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ifvem skulle väl, för icke längre tid 
än trenne decennier sedan, hafva kun- 
nat ana, alt en periodisk skrift med 
en sådan benämning någonsin skul- 
le komma att utgilvas, allraholst med 
politisk och unionell teadens? Och 
dock är det, som då kuade tyckas 
omöjligt, nu icke allenast möjligt, 
utan, hvad mera är, al behofvet på- 
kalladt. 
de senare åren, skrifter utkommit, hyil- 
ka bland sina medarbetare räknat män 
från alla tre de Skandinaviska rike- 
na; men så väl de, som ett par an- 
dra,” hvilka äro annonserade såsom 
framdeles utkommande, hafva halt och 
komma alt hafva endast ett litte- 
rärt, elier vetenskapligt, syfte- 
mål. 
skrift för de trenne brödralanden har 
först efter det evigt minnesvärda och 


betydelsefulla ”Upsalatåget" låtit sig 


räll inse och förnimma. Redan iJu- 
li månad detta år träffades derföre 
förberedande anstalter till utgifvande 
af en sådan. ÖOrsakerne, hvartöre den 
då utkastade planen ej, förrän nu, 
kunnat verkställas, äro alt söka: dels 


i en ökad erfarenhet af de svårighe- | 
ter och det ansvar, som med et dy- | 


likt företag äro förknippade; dels i 
en påräknad, ständig medarbetares för- 
ändrade verkningskrets; dels och i 
nuv. redaktörens trägna sysselsättnin- 
gar med andra ämnen. De väsendt- 
ligaste hindren äro dock nu så vida 
undanröjde, att det hädanelter endast 
beror af Allmänhetens ynuest och väl- 


vilja alt bereda lycka och framgång | 


åt det vågade företaget. Tidningens 
för Skandinavien hufvudsakliga syl- 
temål blir, såsom redan sjelfva titeln 
antyder, att upptaga och till diskus- 
sion bringa alla sådana ämnen, som 
kunna vara af Skandinaviskt in- 
tresse; dock kommer den äfven att i 
sammandrag meddela alla vigtigare 
in- och utländska tilldragelser, jemte 
de lokala nyheter, som för staden och 
länet kunna vara af något värde och 
betydenhet. Såsom medarbetare kan 
Redaktionen påräkna flere utmärkte 
litteratörer både i Danmark och Sve- 
rige. Aven i Norrige har den hopp 
om att erhålla ett par sådana af er- 
find talang. Bladet bör sålunda, 


Väl hafva, under loppet ak / 


Saknaden af en politisk tid= | 


I 
| 
| draga tidningen det, som är nödvändigt 
| 
I 


| efter all mensklig beräkning, kunna 
| blifva af intresse för hvar och cn, 
som är road al alt i en tidning läsa 
något annat, än annonser, och de ot- 
tast obetydliga nyheter, dagen har att 
erbjuda. Ur denna synpunkt betrak- 
tad bör man således äfven kunna vå- 
ga hoppas, att bland trenne rikens 
innebyggare finna ett så stort antal 
gynnare och vänner, alt Redaktionen, 
utan någon enskild uppolfring, kan gå 
i land med sitt åtagna värl. — I en 
tid, då allt sträfvar alt associera och 
konsolidera sig, kan det icke vara 
annat än nyttigt, all älven inom den 
publicistiska verlden hafva en fast 
töreningspunkt, der man kan vara sä- 
ker om att twälla hvarandra; för att 
utbyta tankar och känslor. Ett så 
beskaffadt centrum för do Skandi- 
naviska idéerna och intressena är den 
tidning, hvars prospekt härmedelst fö- 
| relägges Allmänheten, ämnad att blif- 
| Ya.  Lättsinnigt bör man således ic- 
| ke, förmedelst den idé, som ligger 

ull grund för dess tillkomst, undan- 


lör dess existens. Må man försöka! 
Visar det sig, under loppet af ett år, 
att bladet icke - motsvarar silt än- 
damål; så är tid nog alt draga sig 
tillbaka. Litet, eller intet, är då gån- 
get lörloradt. Hvad i Redaktionens 
förmåga står, skall den söka att gå 
sin publiks alla billiga fordringar till 
mötles. 

insända artiklar, författade på ett 
vårdadt språk och behandlande äm- 
nen, som ligga inom tidningens verk- 
niugskrets, emoltagas med tacksam- 
het och skola vid första lägliga till- 
tällo blifva i den införde. Artiklar 


al personlig syftning deremot, som 
icke tillika afhandla sak, varda en 
gång för alla förviste från dess spal- 
ter. Rent och ädelt är tidningens 
syftemål; rena och ädla böra älven 
medlen till dess ernående blilva. 
Tidningens format blir hälften så 
stort, som föreliggande profblad. Ut- 
gifningsdagar blifva,, under loppet af 
nästk. månad, d. 9:de, 16:de, 23:dje 
och 30:nde Jannari, samt derefter 
hvarje helgfri Tisdags- och Fre- 
dags-eftermiddag, klockan 6. Inalles 
utkomma, under årets lopp, etthun- 
drade Nummer. Prenumerationspriset 


| befinnes upptaget å prospektens si- 
| sta sida. 


Och nu välkomne J alla, som haf- 
ven det gamla, ärorika Skandinavien 
kärt! Välkomne J alla, som viljen 
sträfva och arbeta till dess välgång, 
upplysning och förädling! Du grå- 
hårige forskare, som, under långa va- 
kor, vid den ensliga lampans sken, 
samlat skatter af visdom och erfa- 
renhet, meddela oss du då och då 
något ur ditt hjertas och ditt snilles 
rika förrådskammare! Du glada, mor- 
gonfriska Ungdom, som genom för- 
hoppningaraes fjerrglas skådar in i 
kommande tider, förtälj oss äfven du 
något om dina rosiga morgondröm- 
mar, något om de fata Morgana, 
som din eldiga och lifiiga inbillning 
låtit dig skåda i ett aflägset fjerran! 
Och du Man, du med det mogna för= 
ståndet, den öfvade skarpblicken, den 
djerfva, blixtbeväpnade tanken; gif 
oss älven du ett kapitel ur dina iakt- 
tagelsers och ditt minnes rika histo- 
ria! — Understödde af den åldriges vis- 
het, af Ungdomens liflighet, af Man- 
naåldrens kraft och allvar, kunne vi 
ej förfela vårt mål; ej någonsin kom- 
ma att ångra, det vi gjort ett försök 
att fylla en lucka i Nordens littera- 
tur, medelst utgifvandet af en ”Tid- 
ning för Skandinavien” 
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SKANDINA VIEN-, 
SCHLESWIGHOLSTEIN-, TYSKLAND. 
Den Kamp, der nu igjennem en Beek- 
ke af Aar har udviklet sig paa Dan- 
marks söndre Grendse emellem den nord- 
schlesvigske Befolkning og Schleswig- 
holsteinismens Bannerförere, har i den 
senere Tid antaget etsaa forbillret Ud- 
seende, og foraarsagel saa megen Larm, 
att det tör forudseettes, at den har gjon- 
lydt i hele Skandinavien, og alt dens 
Aarsager og factiske Udvikling indtil 
n:erverende Stadium ere tilfulde 
kjendte, ikke alene for de Danske, som 
de nzermest Paagjeldende, men tillige 
for de Svenske og Nordmsendene, Vi 
ville derfor ikke give nogen historisk 
Skizze af Forholdene, men derimod an- 
stille et Par Betragtninger over Ideen 
”Schleswigholstein? i dens dobbelte For- 
hold til Skandinavien 08 'Tydskland. 
Striden betragtes i Almindelighed 
som hlot paticulair, som verserende 
alene mellem Sönderjyllands-Hertug- 
dömmet Slesvigs-danske Befolkning og 


be- 


- de saakaldte Schleswigholsteinere; dens 
- Characterer fra dansk Side defensiv 
— "og conserverende; de Danske ville for- 
- vare det danske Sprog — der i Aarhun- 
— dreder har Veeret herskende i Sönder- 
jylland, og endnu den Dag i Dag er 
det egenlige Folkesprog i denne Lands- 
deel — imod en tydskdannet Adels-og 
Embedsstands forhaanende 08 lovstri- 
dige Tilsideszettelse; de ville bevare 
den danske Stats Integritet imod hines 
statsoplösende Tendentser, der have fun- 
det fanatiske Talsmaend i selve Stzen- 
dersalen; der daglig i Skrift og Tale 
forkynde sig som Troeslzerdomme, 08 
tilmed finde en Stötte i en med det dan- 
ske Kongehuus ner besvogret Families 
Arvepreetensioner. 

Denne de Danskes Modstands- 08 
Forsvarskamp mod Schleswigholstei- 
nismen for Fredrenes Sprog og Statens 
Heelhed maa allerede for de saakald- 
te ”Gammeldanske” og ”oldenborgske 
Danske” veere af höjeste Vigtighed, 
og hvis vi kunde tenke os den rykket 
nogle Decennier tilbage til den Tid, da 
Cabinetspoliliken udelukkende dirige- 
rede Nordens Anliggender, vilde den 
upaatvivleligt have veret de svenske 
Konger meget bequem, overenstem- 
mende med desses szedvanlige Politik: 
at understötte det gottorpske Huus i 
Stridighederne med den danske Krone; 
men i vor Tid vinder den foröget In- 
teresse, 08 maa fornemmelig betragtes 
fra et nyt og forandret Synspunkt, saa- 
vist som vi befinde os ved etnytVen- 
depunkt i Danmarks 08 Nordens Iisto- 
rie; thi densamme, mere umiddelbare, 
Slegtskabsfölelse imellem Nordboerne; 
den samme vaagnende Erkjendelse af 
at de have fzelleds Oprindelse, Sprog, 
Seder og Skikke; den samme Opfat- 


ning og Tilegnelse af Nutidens ver-. 


denshistoriske Opgave — Nationaliletens 
Udvikling; den samme dybe Födelse af, 
at ogsaa de ere kaldte til at have Lod 
og Deel i denne Opgaves Lösning, der 

de senere Tider har fört de nordiske 
Folk hinanden imöde, er det visselig, 
der med höj Röst kalder de Danske 
mod Syd til Bistand for Slesvigerne, 
deres Brödre og Blodsforvandte, der 
minder dem om, at de ere Skandinavi- 
ens Forvagt mod Syd, og at dem til- 
kommer det at forsvare det danske 
Sprog, og haandhaevde den skandinavi- 
ske Nationalitet mod et mzegtigt, intri- 
guant og veldisciplineret Parties ideli- 
ge og syslemaliske Angreb. Denne 
Kamp for Statens Integritet og Sproget 
og Nationaliteten i en viglig Landsdel 
er ikke alene af stor Betydning for 
Danmarks re; men den er hartad et 
Livsspörgsmaal for den danske Stat, et 
Spörgsmaal, hvor det gjaelder om: at 
vare eller ikke vare som Nation; thi 
hvis vi ville töve og legge Haenderne 
i Skjödet, saalzenge der endnu ere Nog- 
le, som ville demounstrere for os og ud- 
tömme alle Beviserne for, at Sönder- 
jylland verkelig er en Deelaf det dan- 
ske Rige; hvis vi ville sidde saalenge 
og opmeerksomt höre til, istedetfor strax 
at legge kraftig Haand paa Verket; 


R— ALL AA  ?" 


hvis Nationalforstanden skal vere det 
Förste, og Nationalfölelsen det Andet — 
da er Nationalaanden bortflygtet, 08 
Folket et Legeme uden Sjal. Men 
nu er det sandelig mere end nogensin- 
de nödvendigt, at en stark oglevende 
Nationalaand gjennemströmmer det he- 
le Folk; thi uden en saadan vil det vel 
kunne tinge med Regeringen om en 
enkelt gavnlig Foranstaltning, men al- 
drig gjennemföre den almindelige Re- 
form i dets indre Anliggender, som Stren- 
derne og Pressen nu i mere end eet 
Decennium have erklzeret for nödven- 
dig, men som Regeringen hidtil har 
holdt tilbage, og som den ogsaa uden 
Fare for sin egen Existents vil kunne 
forhale indtil det Öjeblik, da der dan- 
ner sig en fast og almindelig National- 
villie, hvis det ellers er sandt: ”at hvad 
Folket vil, det Folket kan.” — Frem- 
deles med Hensyn til en fremtidig fol- 
kelig skandinavisk Union maa en slig 
Reorganisation af Danmarks indre For- 
bold ansees, om just ikke som en ab- 
solut conditio sine qua non, saa dog ui- 
modsigeligt som et höist önskeligt Pre- 
cedents; men denne Opgaves Lösning 
kan ikke fuldbyrdes isoleret, thi den 
staaer i nöje Sammenhaeng med de sles- 
vigske Forhold; desse ere — som oven 
bemeerket — af en saa seregen Natur, 
at de i höjere Grad, end nogetsomhelst 
Andet, maae afficere vor hele Skandi- 
navisk-nationale Fölelse, og alene igjen- 
nem en lykkelig Udgang af Kampen, 
et hederligt Forsvar af vor Post som 
Skandinaviens Forvagt mod Syd, saa 
at vi ikke opgive vore Feedres Sprog 
eller en Fodsbred Land, kunne Vi for 
vort Vedkommende bane Vejen til og 
bevare Grundlaget for en fremlidig 2 
refuld Forening mellem de nordiske 
Folk; alene igjennem fuldstaendig Sejer 
i denne Sag kunne vi tilkempe os Ret 
til at kaldes en Nation, og saaledes en 
verdig og levende Deltager i den fol- 
kelig-skandinaviske Union, hvis blotte 
Navn har en saa tryllende Klang, 08 
hvis levende og befrugtende Aand maa 
vere — Nationalaanden. Derfor maae 
alle vore svenske og norske Brödre, 
der önske, al Nordens Eenhed maa bli- 
ve en Sandhed — hvor forskjelligt nu- 
anserede end deres politiske Anskuel- 
ser i streng Forstand kunne veere, 08 
hvad enten de szette en blot videnska- 
belig- eller tillige en folkelig-polilisk 
Union som deres Önskers Maal — for- 
ene sig i den Erkjendelse, at de Dan- 
skes Kamp i Sönderjylland for Spro- 
get, Nationaliteten og Statens Heelhed 
er en Feelledssag for hele Norden. 
Men — hvis vi allerede nu, medens 
Striden betragtes som particulair, tör 
gjöre Regning paa en saadan Erkjen- 
delse; da maatlte vi visselig ogsaa ha- 
ve Ret til at vente Mere, end den tause 
Erkjendelse, ja tilat paakalde vore Brö- 
dre, saafremt Kampen i Sönderjylland 
turde betragtes som en Forlöber for Ger- 
manismens Indbryden over Skandina- 
vien. — Vi ville nu betragte Schleswig- 
holsteinismens Forhold til Tydskland. 
Naar man erindrer, at hiint Parti, der 


fornemmelig bestaaer af Prelater, Rid- 
derskab, og en i Kiel ved de dahl- 
mannske Doctriner opammet Advocat- 
og Embedsstand, lige fra det Öjeblik 
af, at det begyndte at organisere sig, 
omtrent samlidig med Jens Uwe Lorn- 
sens Fremtrieden, indtil denne Dag har 
fört en uafbrudt og planmzessig Fejde — 
vi turde nasten kalde den en ny Gre- 
vens Fejde — imod den danske Be- 
folkning i Sönderjylland; naar man er- 
indrer, at det igjennem Pressen, i of- 
fenlige Forsamlinger, og endelig i Stan- 
dersalen — fornemmelig ved Scandalen 
mod Peder Hjorth Lorenzen — har 
haanet det danske Sprog og dermed 
den danske Nation; at det i Steenderne 
har tilladt sig vilde og brutale Udbrud 
mod Danmark, og endog vovet at pro- 
ponere Sönderjyllands Indlemmelse, 
som et ”tydsk Land”, under dettydske 
Forbund; at Prindsen af Augustenborg, 
Christian d. Ottendes Svoger og Un- 
dersaat, har kaldt Danmark et ”frem- 
med Land”; at Partiets Embedsmand 
bave trodset den danske Konges Bud, 
der skulde verne om Folkesprogets 
”npaturlige Ret”; naar man erindrer alt 
Dette, vil man erkjende, at Partiet har 
stillet sig i et aabenbart fjendtligt For- 
hold til Danmark, og at det er gaaet 
det danske Folk saa ner paa Livet, at 
dette endelig har market Uraad, og at 
paa Fred og Forlig kan der ikkelzen- 
gere vare at tenke. Dette föle Schles- 
wigholsteinerne selv tilfulde; derfor fin- 
de de nu deres BRegning ved at gjöre 
deres Sag til en Fzelledssag for hele 
'Tydskland, derfor oplöfte de et Raab 
om ”dänische Propaganda”, opmane ”das 
deutsche Vaterland? og före veldig Ta- 
le om ”der grosse Barbarosse.” — Ved 
en ganske rolig, jevn, 0g mindre phan- 
tasiriig Betragtning af Forholdene tur- 
de det imedlertid vorde indlysende, at 
Sprogkampen i Sönderjylland opvsek- 
ker saare liden Interesse blandt Tyd- 
skerne. Enkelte tydske Journaler, for- 
nemmelig nordtlydske, kunne vel synes 
at tage schleswigholsteinsk Parti, for- 
saavidt som de stundom optage i deres 
Spalter Artikler fra schleswigholstein- 
ske Blade, og af og til levere en ori- 
ginal Artikel i denne Aand, der dog 
upaatvivleligt turde forskrive sig fra 
selve Partiets Ordförere, hvem det na- 
turligviis maa vare overmaade magt- 
paaliggende, at erholde Skin af en Al- 
liance: med den tydske Presse.— Den- 
ne Assistence er emidlertid allerede paa 
Grund af den Form, hvorunder den hid- 
til har manifesteret sig, for Intet al reg- 
ne; men -— selv om enkelte af hine Ar- 
tikler virkelig vare forfalede af egen- 
lige Tydske, blive de dog uden synder- 
lig Veegt; thi det bör vel erindres, at 
Striden selv er af en 'saare indviklet 
Natur, og dens rette Bedömmelse fra 
et statsretligt Standpunkt beroer paa en 
saa uhildet Opfatning og klar Fortolk- 
ning af en Masse Tractater, Arvefore- 
ningsdocumenter, Valgcapitulationer etc., 
og fremfor Alt paa et såa nöje og for- 
troligt Kjendskab til Danmarks Histo- 
rie og Statsret lige fra den seldste Tid 


som man neppe tör vente at finde hos 
Fremmede, tilmed hos Tydskere, der 
visselig, uden at vare besatte af no- 
getsomhelst”Germanen-thum?, turde v:e- 
re tilböjelige til at lytte til dem; der 
tale til dem i det tydske Sprog 0g i 
en saa preglig og purpurfarvet Stil. 
Men hvad der har en ganske serdeles 
Vegt, er den Omstaendighed — som 
Schleswigholsteinerne med saa comisk 
en Lelhed söge at tractere, og som de 
saa overordentlig nödig höre fremhe- 
vet — at der i detaldeles tydske Land, 
Sönderjyllands Nabo, IHertugdömmet 
Holstein, der ju dog skulde veere den 
ene og vaesenlige Halvdeel af den pro- 
jecterede Stat, Schleswigholstein, fin- 
des et talrigt Parti, der aldeles ikke 
vil vide Noget af dem at sige, og som 
endog igjennem Pressen aabenbart be- 
k:emper det hele Project. Denne Pro- 
test af tydske Naboer, tilmed af Saadan- 
ne, som skulde delagtiggjöres i den lo- 
vede schleswigholsteinske Lyksalighed, 
er saaledes Partiet szerdeles ubequem, 
i det den, afgivet af Holstenere, der 
ofte have veeret i Conflict med Dan- 
mark, paa en Gang er det meest höit- 
talende Vidnesbyrd om den danske Sags 
Retferdighed, og tillige opvaekker Tvivl 
om Fortreeffeligheden af den Forfatning, 
under hvis Egide Staten ”Schleswig- 
bolstein? skulde trives; og denne Tvivl 
er sandelig meget naturlig. Man erin- 
dre blot, at Partiets Korypheer ere 
Prselater, Ridderskab og en hovmodig 
Embeds- og Advocatstand, og spörge 
sig selv, om ikke alene en slig Sam- 
menszelning er noget foruroligende; 
fremdeles efterlase man hiin Valgact 
af 1460, hiin ufolkelige middelalderlige 
Forfatning, hvis Aand er Kaste- og Pri- 
vilegie-Aand,og man maa indrömme, at 
kun et Folk af pure Aristocrater 08 
Bureaucrater under en saadan vil kun- 
ne finde sig tillfreds. Om endog Sön- 
derjyderne ikke vare Danske, om de 
vare et Folk, der pludseligt var opstaa- 
et, allsaa uden at have nogen ejendom- 
melig Nationalitet, 08 man forelagde 
dem det Spörgsmaal: hvad ville J vee- 
re — Danske eller Schleswigholstei- 
nere? da vilde de visselig ikke be- 
tenke sig paa, hellere at slutte sig til 
et Folk, der af al Magt arbejder paa 
at vorde emanciperet og at skride frem- 
ad, end til et Parti, der vil kalde Mid- 
delalderens Stamtreer og Pergamenter 
til Live. Dersom den Deel af Tydsk- 
lands Presse, der saa hederligt taler 
Folkefrihedens Sag, kjendte hines Ön- 
sker og Bestraebelser, den vilde med 
Gru trade tilbage for disse, og med 
Indignation tilbagevise enhver Hentyd- 
ning til nogensomhelst Alliance med 
dem. 

: Men — vil man maaskee spörge — 
hvis da denne Forfatning - virkelig er 
saa ufolkelig, mon da ikke Tydsklands 
Fyrster og Forbundsregering vil betrag- 
te den med ”synderlig Gunst” Dette 
Spörgsmaal vil man tilgive os, at vi af 
visse Grunde lade ubesvaret, idet vi 
alene fremssette den Paastand, at det 
hele schleswigholsteinske Veesen i sin 
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Totalitet maa viere hine ”eine unheimli- 
che Erscheinung”; thi det kan lettelig 
foraarsage Uroligheder, og give etfar- 
ligt Exempel: hvis de nemlig tillode 
Schleswigholsteinerne at rive Sönder- 
jylland lös fra Danmark uden mindste 
Gran af Ret, hvad vilde da Preusser- 
kongen 08 Österrigs Kejser, — 0g i 
dem gaae vel alle tydske Fyrster op— 
hvad vilde de svare dem, der turde 
have den fuldkomneste Ret, Polakker- 
ne, Gallizierne, Ungarerne og Italiener- 
ne, hvis desse vilde ”afkradse” de preus- 
siske og österrigske Meerker 08 Örne, 
og kalde dem ”Traeldommens Stem- 
pler?? — Nej! Fyrsternes egen Interes- 
se paabyder dem i det mindste Passi- 
vilet i nzervarende Strid, og Wienerac- 
tens Bestemmelser ville aabenbart op- 
fordre Forbundet, som saadant, til li- 
gefrem at tage Parli mod Schleswig- 
holsteinerne, forsaavidt de gjennem 
Forbundsstaten Holstein skulle ville for- 
söge at realisere deres Planer mod 
Danmark. 

Dog — vi ville ingenlunde paakalde 
de tydske Fyrsters Interesse eller Wie- 
neractens Paragrapher, men derimod 
det tydske Folks egen Retfzerdigheds- 
og Billighedsfölelse; thi vi kunne ikke 
opgive den Tro, at desse ville indröm- 
me os den selvsamme Rey som de for- 
dre for-deres eget Sprog og deres e- 
gen Nationalitet af deres Naboer, de 
Franske, og fremfor Alt af deres öst- 
lige, erobringssyge Nabofolk, i hvis Re- 
gerings Aand og Politik det ligger, at 
före Krig baade mod Tro 083 Sprog, 
og at paatrykke Alt et Slawermeerke 
og Slawersprog. Den forstandige tyd- 
ske Nation vil saaledes — langt fra at 
fölge Schleswigholsteinernes Krigsraab 
mod den saakaldte danske Propagan- 
da — anerkjende de Danskes Ret til 
at forsvare deres Fsedres Sprog og Ar- 
velod og deres skandinaviske Nationa- 
litet, og indsee, at her er der ikke Tale 
om et, den curopeiske Folkefrihed og 
Civilisation hemmende, fjendtligt For- 
hold mellem Skandinavien og Germa- 
nien, men derimod om at fzeste en Hjör- 
nesteen til Grundlaget for et sterkttre- 
foldigt Norden, som Tydskland visselig 
mindst af Alle bör söge at undermine- 
re, men derimod att styrke og befzeste; 
thi i Skandinavien vil det dog finde sin 
troeste Bundsforvandt, saavel i frede- 
lig Ferd, som naar den Time slaaer, 
da der maa slilles en Dzemning mod 
den fremvzltende Slawerström. Til 
Styrke for vor Mening citere vi föl- 
gende Ord af en Mand, hvis Navn har 
en god Klang i hele Tydskland, E. M. 
Arndt: ”Und es beginnt der Verstand 
in den nordischen Menschen zu dämmern, 
und die Kappe des Wabns und der Ver- 
blendung, womit sie zur Freude der 
Russen so lange und s0 bitterlich sich 
fast mit tödtlichen Wunden zerschbla- 
gen und zerhauen haben, ihnen von den 
Augen zu fallen. Nicht bloss Nach- 
barlichkeit und nachbarliche Freundschaft 
klingt es bei ihnen, sondern Vereinigung, 
sondern ein Neuer Bund, ein festerer 
Bund als der Bund von Calmar, das ist 
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die nordische Losung des Tages. Die- 
ser nordische Bund ist nicht bloss, wie 
viele diesseits des Meers glauben, nur 
als ein literarisches Spiel gemeint, als 
ein friedlicher, freundlicherliterarischer 
Verkehf der verwandten. Völker, als 
eine Auslöschung uralten Haders und 
misgunstiger Eifersucht auf dem Ge- 
biete des höchsten edelsten Strebens 
der Völker, sondern als der wirklichste 
Bund: als ein fester politischer Bund. — 
Gen Norden, gen unsern Norden also 
mässen wir schauen. Die verständigen 
und edlern Dänen und Schweden schau- 
en auf uns. Sie durch alle naturlich- 
sten Vortheile und Bande, durch Lage, 
Bildung, Verwandtschaft, Religion, 
durch den gemeinsamen Feind, der un- 
ser beider Gränzen belauert, und den 
Germanen die ganze Ostsee entreissen 
mögte, unsre gebornen Bundesgenossen. 
Also Verwandschaft, Neigung, Liebe 
und Nolh gebieten hier Bundniss.” 

Og hermed ville vi slutte - vore Be- 
tragtninger over Ideen ?Schleswig- 
holstein”, og med det Haab, at den al- 
drig vil blive til Virkelighed; thi hvis 
den ingen Gjenklang finder i Tydsk- 
land, og den danske Sag derimod er 
en Fzelledssag for hele Norden, da kan 
dennes Seier visselig ikke udeblive, 
saafremt de Danske ere en Nation; — 
og dem alene tilkommer det at udkampe 
den! —0. 
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DET SKANDINAVISKA FÖRBUNDET. 


Har det Tyska förbundet varit gagne- 
ligt eller skadligt för de stater, af hvilka 
det Tyska förbundet består? I svaret på 
denna fråga ligger en hel afhandlimg om 
det Skandinaviska förbundet, som ännu 
fallkomligare kan förena sig, med blicken 
fästad på bristerna i det Tyska förbundet. 

Bör detta sednare väcka dynastiska 
iolressens farhågor? Vi fråge: Behöfva 
dynastierna i Wien, Berlin, Munchen &c. 
bäfva för det ej de tyska stammarne 
vilja försvaga hvarandra, för alt desto 
lättare bli eröfrade af en makt, som går 
öfver Rhen eller Däna? 

Är det en utveckling eller en tillbaka- 
gång, då stater med olika dynastier, la- 
gar och förfallningar, men med lika ur- 
sprung och språk vilja upprätta ett inre 
förbund? Historien och förnuftet svara: 
ulveckling. 

Då Rysslands kolossala makt är ett 
factum, behöfs då i Europa splittring el- 
ler consolidering? Tyskland, d. ä. Ty- 
ska förbundet, är den södra förmuren för 
Europa. Må Skondinavien, d. ä. det 
Skandinaviska förbundet, bli den norra, 
Förbundet blir möjligt genom lika stam, 
språk, religion och till en del litteratur 
Cåtminstone är vår historia och snart vår 
vitterhet gemensam). Här behöfs dess- 
utom blott det, som den närvarande ge- 
nerationen sjelf måste bestå — sympa- 
thien hos de föreningssökande folken, ga- 
ranterad af klart medvetande om det all- 
männas gagn af sympathiens vård. 

Dessa principer förklara fenomenet af de 
Danska och Svenska sympathierne, Re- 


dan då ÖBHLENSCHLAGER inbjöds vid pingst= 
tiden 1529 och, ankommen till Lund, 
vidare inbjöds till promotionen i Lund 
s. å. der han lagerkransades,-—- det syn- 
liga primum mobile eller punetum sali- 
ens till det foster, som snart ingår i silt 
femtonde år och såledesträder ur barnskor- 
na — hade både Upsaliensiska och Lun- 
”densiska litteratörer brefvyexlat om be- 
hofvet för både Svenskar och Danskar 
af ett närmande tiil hvarandra. Detta 
nå anföras, emedan man stundom hör alt 
nyssbemåltle närmande anses utgå endast 
från Dansk ungdom, och det, säger man, 
kanske mer af antipalhi emot ett Slawiskt 
fremlingsfolk, än af sympathi för en skan- 
dinavisk frände-nation. 

Hinder för det snart femtonåriga sträf- 
vandet, hufvudsakligen mellan ungdomen 
på begge sidor om sundet, fins ej mer 
än ett: det är den bristande sympathien 
från äldre tider mellan de olika folken. 
Det är genna brist man derföre ensamt 
har motarbetat och har att motarbeta- 
Då allmän sympalhi är vunnen, är det 
öfriga knappt möjligt alt utestänga. Säll- 
skaperna i Köpenhamn och Upsala tyc- 
kas afse all forlsätta sympalhiseringen 
hos de mindre bildade klasserna, sedan 
den nu kan anses vunnen hos de mera 
bildade. Föreläsningar och tal — så 
som man tagit det i Köpenhamn — är här 
det bästa medlet. Dernäst periodisk lil- 
teratur. Men-flere höra än läsa. Dock 
ökas alltjemt de läsandes tal. Stock- 
holm kan väl ej i längden blott — se på. 


Se här en -öppen bekännelse, hvad vi | 


föra i skölden. Då folken draga ut för 
all slutligen kunna, räckande hyarandra 
handen, säga: ”Ingen öfvervann den an- 
dra, men vi vunno blott hvarann, så går 
det till helt olika emot då, när kungarne 
vilja eröfra hyarandra. De behöfva hem- 
lighet, svärd, penningar. Folken behöfva 
blottöppettal, d.ä ljus, ju mera desto bättre. 

Må vi då draga ästad att eröfra och 
eröfras på samma gång — väcka sym- 
palhi för oss i den aflägsnaste norska, 
den hittills obekautaste danska hydda 
och väcka sympathier för våra öfriga 
Skandinaviska bröder i hvarje svensk 
boning! För samma mål arbeta många 
krafter hinsidan sundet. Och de arbeta alla 
inför Europas ögon! Må ett Skandina- 
viskt förbund, jemte det Tyska, vara en 
motvigt, begge ej måkliga all med sä- 
ker beräkning anfalla den Ryska kolos- 
sen; men nog mäktiga alt ej behöfva 
frukta den ryska maktens anfall = Viar- 
beta sålunda blott för freden i verlden, 
och hvem känner ej iutresse för ett slikt 
arbete? Må Fadren, som hägnar alla sina 
barn på jorden — den ena mennisko- 
stammens och rikskroppens medlemmar 
såväl som den andra — hägna vårt både 
menniskoälskande och fosterländska sträf- 
vande! SN: 
Pn ere Nr YEAR 

DEN GAMLE I JERNSKOG 

OCH HANS KRÖNIKA. 

Under en af mina resor i Sveriges 
norra provinser, kom jag en kall, men 
vacker Novemberafton till ett bondhem- 


man, der allt såg så trefligt och gäst- 
vänligt ut, all jag, med min skjutsbon- 
des samtycke, beslöt all dröja derstädes 
öfver nallen. ”Utseendet bedrager 
ofta” säger ell gammalt ordspråk; men 
denna gången höll det inre fullkomligt, 
hvad det yttre lofvade. Knappast hade 
jag för en af husets folk yttrat min å- 
standan alt der tillbringa natten, förrän 
husfadren, en högvext, medelåldrig bon- 
de, med öppna, botltenärliga ansigtsdrag, 
kom ut och bjöd mig vara hjertligt väl- 
kommen. Snart fammade på spiseln, i 
det rymliga, renliga, nästan som till hög- 
tid pyntade hvardagsrummet, en brasa af 
kärnfur, och inom en half limma var jag 
lika hemmastadd i mitt oförmodade her- 
berge, som om jag der hade tillbragt 
flere månader. Efter hand samlades hu- 
sels innevånare, som bestodo af bonden, 
hans hustru, fyra raska söner och tren- 
ne Göllrar, omkring den muntert lågande 
spiselden, hvar och en med sitt ”qvälls- 
arbete” i handen. Husbonden sjelf och 
den ene af sönerne söndertogo sina lod- 
bössor för all rengöra desamma. En af 
sönerna utskar, med större färdighet, än 
jag kunnat hoppas träffa i ett svenskt 
skogshemman, en runstaf. De tvenne an- 
dra bundo nät Husmodren virkade på en 
slags lifgördel, och de tvenne döttrarne 
läto sina spinnrockar, hurtigt, men utan 
buller, surra omkring i det trefliga eld- 
skenet. Under tiden berättade jag för 
den redlige Dannemannen åtskilliga ”uy- 
heter ifrån stora verlden”, såsom han 
kallade dem, och han skulle just i gen- 
gäld för dem berätta mig om ett vådligt 
äfventyr, som han och tvenne af hans 
”gossar” nyligen hade haft att bestå med 
en anskjulen björnhona, då dörren öpp- 
nades, och en gammal man, hvars bild 
aldrig, så länge jag andas, skall ultplå- 
nas ur mill minne, inträdde och i en hög- 
tidlig, nästan välsignande ton uttalade 
sill ”Guds frid!” Knappast hade den 
vänliga hälsningen klingat öfver hans 
läppar, förrän alla, gladt öfverraskade, 
sprungo upp från sina sysslor och med 
utropetl ”Farfarl” skyndade bort all väl- 
komna den gamle. Omedvetet hade jag 
sjelf stigil upp från min stol och betrak- 
tade med en slags helig vördnad den 
framför mig stående härliga gestalten af 
den skönaste gubbe, jag ännu någonsin 
sell och troligtvis någonsin får skåda. 
åed en kroppsbyggnad, som kunnat lje- 
na Thorvaldsen eller Byström till mo- 
dell för en Herkules, låg i hela hans 
väsende nägontiog på en gång så inta- 
gande och vördnadsbjudande, någonting 
så paltriarkaliskt, för all ej säga helgon- 
likt, att man ovilkorligt kände sig fre- 
stad all knäböja för honom och utropa: 
”Fader, välsigna mig!” Hans ansigte var 
rest, öppet och klart, som en stilla in- 
sjö i soluppgången; ett långt, silfverhvitt 
hår föll i rika vågor omkring haus rygg 
och axlar, ett rikt skägg af samma färg 
nådde ända till bältestaden; på den hög- 
hvälfda pannan thronade lugn och sin- 
nesfrid, och genom de stora, klara, blå 
ögonen tyckte man sig kunna lisa i dju- 
pet af ett det mest rena, menniskovänli- 
ga och fridälskande hjerta. Utan tvif- 


vel märkte den Gamle den öfverraskning, 
som åsynen af honom hos mig framkal- 
lat, och han trädde derföre fram till mig, 
fattade min hand, tryckte den med vär- 
ma, och sade: ”Frid äfven med dig, min 
sou! Din blick och mitt bjerta säga mig, 
all jag, ehuru vi nu för första gången 
se hvarandra, utan tvekan kan gifva dig 
detta namn, Välkommen derföre till vå- 
ra bygder! Hvad jag kan lofya dig, att 
du här skall finna, är flärdlöshet, öppen- 
het, gästfrihet och, åtminstone inom den- 
na krets, tio för allt sannt, rätt och godt 
öppna sinnen.” — Hvad jag svarade på 
detta den Gamles vänhga tilltal, är jag 
icke i stånd all nu erinra, och för läsa- 
ren kan det äfven vara detsamma; men 
det vet jag, alt innan visaren på det i 
rummet befintliga stora slaguret pekade 
på den nästföljande sjelte timman, hade 
gubbens utsago förverkligåts: jag såg i 
honom en far och han i mig en son, en 
ny beundrare af den vishet, hvilken, lik- 
som ur en rik silfverkälla, med hvarje 
ord flödade från hans läppar. 

Under mitt samtal med den Gamle ha- 
de husets ålsta dotter gått ut och åter- 
kom nu med en stor, antik silfverkanna, 
fylld till brädden med ett det ypperliga- 
ste Mars-öl, jag ännu någousin druckit. 
Sedan denna, börjande med den gamle 
patriarken, gjort sin rund kring laget, ä- 
lerknöts samtalstråden, och bland annat 
frågade han mig, hvad som kunnat för- 
anlåta mig, all på denna sena och obli- 
da årstid besöka den höga Norden? Vid 
milt svar, all jag föranlåtils dertill af 
min lust att lära känna folket, så- 
dant som det är der, hvarest städernas 
moraliska peslsmiltla icke ännu förderf- 
val detsamma, flög liksom ett förklaradt 
léende öfver den Gamles ansigte, och 
han tryckte, varmt men stillatigande, min 
hand. Jag berättade derefter, all jag, 
bland andra fordna, goda pligseder hos 
Sveriges allmoge, äfven på åtskillige stäl- 
len funnit bibehållen den, att någon af 
husets innevånare, vid den lågande, mun- 
fra brasan, för de andre läste ur gamla 
sagor och krövikor om våra förfäders 
fudrotter hemma och i främmande länder. 
Jug yltrade derjemte min förmodan, att 
denna vackr. plägsed åfven vore ho- 
nom kär, och frågade tillika om icke 
också dor på stället funnes någon dylik 
urkund, vid läsningen ur hvilken de lån- 
ga vinteraftnarne kunde förkortas och de 
husliga sysselsåttningarnetillika förljufvas. 
ljärpå svarade husfadren, all Snorre 
Sturlesons IHeims-Kringla, Björners Nor- 
diska kämpadater, samt Vilkina- och 
Iervara-sagorna egdes af honom och 
många gånger blifvit genomlästa för fa- 
miljen, men att för öfrigt ”Farfar? vid 
sina kärkomna besök alltid brukade att 
hafva med sig afskrifter och öfversätl- 
ningar af en mängd andra Nordiska sa- 
gor, ur hvilka han då sjelf plägade fö- 
relisa. ”Äfven i afton”, fortfor den red- 
lige Dannemannaen,” är jag säker på, alt 
Farfar har någon dylik afskrift med sig, 
alldenstund han vet, huru högt värde vi 
alla sätta på alt få höra berätlelser om 
flydda tiders vigtiga tilldragelser och sto- 
re mäns bedrifter från hans mun, samt 


atl hvarje hans besök här i vår hydda 
är för oss samtlige en högtid.” 

”Hvad du der yttrar em någon saga, 
som jag i afton skulle hafva med mig, 
för alt för dig och de dina föreläsa”, 
genmålte den gamle, ”slår verkligen in.” 
Jag påträffade just för kort tid sedan, på 
anktionen efter den gamle lärde Herrni 
Westerby, ett par gamla skinnböcker, 
som jag förut icke sett, eller vetat vara 
till. Ur den ene af dem, en gammal krö- 
nika, skrifven på vårt fornnordiska tun- 
gomål, har jag öfversaltt en berättelse, 
som jag förmodar skall intressera både 
er alla och äfven vår unge gäst, i hvars 
bröst jag tror klappa ett likaså äkta nor- 
diskt hjerta som i våra egna. Om der- 
före någon af er vill för aftonen ålaga 
sig bestyret all sköta om elden, så vill 
jag för er uppläsa min öfversältning ur 
den gamla krönikan, dock vill jag på 
förhand säga er, att det varit mig omöj- 
ligt, alt på vårt nuvarande språk åler- 
gifva all- den gammaldags trohjertlighet, 
kraft och värma, som råderi sjelfva ur- 
skriften. J fån hålla till godo med hvad 
jag förmålt åstadkomma, och den goda 
viljan får således nu, som så ofta aun- 
pars, i någon mån ersälla hvad som bru- 
stil mig i förmåga” 

Härmed förklarade sig alla innerligen 
nöjda." Ett par stora tjärvedsklyftor ned- 
togos från ugnen och lades på elden af den 
ene af sönerne. Då lågan af dem klart 
upplyste alla i rummet varande föremål, 
makade den gamle sin stol något när- 
mare spiseln, upptog ur bröstfickan ett 
med gammaldags, men redig stil full- 
skrifvet pappersark och började uppläsa 

Sagan om de tre Bröderne, 
eller 
den Seendes syner. 

Gamle och vidtbereste män veta om- 
tala trenne riken, som ligga högt uppe 
i Norden, nära intill den trakt, der hög- 
sommarsolen ej vet af någon nedgång, 
och icke fjerran från den, der de half- 
ärslånga vinlernälterna upplysas af elt 
sken, sonv icke är månans, icke eller 
sljernornas; men dock så starkt, all in- 
nevånarne vid det kunna förrälla sina 
vanliga göromål. "Det ena al dessa ri- 
ken erbjuder en rik omvexling af sjö- 
ar, slätter, kullar, dalar och berg. Fat- 
ligt på guld, är det rikt på jern, och 
från tusende härdar slå flammorna upp 
mot himmelens skyar i den stilla, mör- 
ka natten. Genom elt stort, från norr 
till söder sig sträckande berg är det 
förenadt med ett annat rike, der” fisk- 
rika men för seglaren farliga hafsvikar 
skjuta djupt in i landet; der fjell med 
evig snö på sina hjessor höja sig upp 
öfver molnen; der fjellströmmar brusa, 
isbräden dåna och brummande björnar 
framvandra under de mörkgröna susan- 
de barrlrädens skuggor. Båda dessa 
landen tillsammans bilda en stor halfö, 
hvars vidsträckta - kuster "sköljas af 
Öster- och Vesterhafvets stormande böl- 
jor. Skiljdt från dem endast genom 
elt smalt valten, ligger dettredje riket, 
hvars innevånares ”Vei till Roes og 
Magt” hafvet är. Såsom till större de- 
len bestående af bokbevuxna, härliga 


och bördiga öar, liknar det en flotta af 
stora vikingaskepp, som gått till ankars . 
utanför den närbelägna kusten. Inne- 
byggarne i alla tre rikena äro bröder 
af samma stam, hafva enahanda seder 
och trosbekännelse. Verlden är full af 
deras bedrifter; tideböckerna af deras 
ära. Segerrike, hade de i fördna tider 
med förenade krafter underlagt sig en af 
stora öarne i Vester, härjat det rika 
Välsklands kuster och sett sina banér 
svaja på murarne afdet aflägsna mäk- 
tiga Frankerlandets hufvudstad. Detta 
hade bordt lära dem att alltid lefva en- 
drägtleliga tillsammans såsom bröder. 
Så har dock icke varit förhållandet. 
De hafva vändt sina vapen emot hvar- 
andra inbördes; de hafva sköflat och 
bränt hvarandras blomstrande städer; 
de hafva för hvarandra ödelagt hela 
landssträckor; de hafva bortfört hvar- 
andras unge män och qvinnoriträldom 
och fångenskap. Fjellarne, dalarne, 
slätterna och vågen halva i de inbör- 
des förda, förderfliga fejderna druckit 
deras lappres blod. En af deras heli- 
ge siare har en gång om deras fordna 
och blifvande öden haft åtskilliga sy- 
ner — otydliga och underbara, men 
dock värda att minnas. Jag vill för 
kommande slägten med hans egna ord 
uppteckna desamma; 

”Jag såg trenne folk af dem, som un- 
der himmelen bos deras tal var som 
sanden på hafsstrandene; deras mod 
som de unga lejonens; deras makt oe- 
motlståndlig som stormvindens, när den 
framrusar i all sin vrede. Och det ena 
af dem bodde på öar, det andra på 
fjell och det tredje på kullar, i dalar 
och vid sjöar. 

Och dessa trenne folken voro bröder. 

Då tänkte jag vid mig sjelf: Ho kan 
beslå för deras förenade krafter? De 
skola göra sig verlden underdånig, och 
de'andra folken skola varda deras tjenare, 

Men i det jag tänkte detta, hviskade 
en stämma i mitt öra: ”Se!” 

Och då jag hof upp mina ögon, såg 
jag de stora vattnen hvimla af deras 
snäckor; dalar och kullar betäckas af 
deras härars myckenhet. 

Och alia styrde sin kosa åt en slor 
slält, östan till i det ena landet. 

Då tänkte jag åter vid mig sjelf: till 
hvilket stort företag skola de nu sam- 
las? Hvem gäller nu det förfärliga be- 
söket af alla dessa otaliga skaror? 

Åter hviskade den hemliga stämman 
i milt öra: ”Se!” 

Och då jag hof upp min ögon, såg 
jag skarorna dela sig i tvenne stora 
parter, och af deras ställning och rö- 
relser förnam jag, alt de skulle örliga 
med hvarandra. 

”Bröder mot bröder!! ...Huru är detta 
möjligt?” frågade jag i min själs in- 
nersta. ; 

Då fylldes luften af ett härskri och 
af ett gny, sådant som när två storm- 
vindar sammandrabba med hvarandra. 

Och striden fortgick kring den vida 
slätten, såsom en förhärjande eld; så- 
som en af ett starkt väder framdrifven 


eldslåga i torr ljung brann fejden på 
den af utgjutet blod slippriga heden. 

Det var bröder, som sänkte- mord- 
stålen i hvarandras bröst; det var frän- 
der, som söndersleto hvarandra, liksom 
öknens tigrar. 

Sjelfva qvinnorna deltogo i strids- 
tumlet.  Vildare rasar ej en Nubieasle- 
joninna, från hvilken man .bortröfvat 
hennes späda ungar, än dessa förneka- 
rinnor af sitt kön rasade fram i den 
brinnande striden. 

Stor var korparnes glädje; ringa ej 
gamarnes fröjd öfver de tusende sinom 
tusende lik, som betäckte markene. 

Det första, stora brodermordet var 
fulländadt. Natt betäckte jorden och 
sorgens natt mina ögon öfver det myck- 
na elände, som de skådat hade. 


Och jag hade åter ena syn: Sunnan- 
ifrån kommo män i sida, hvita kläder 
med oljoqvistar i sina händer och kor- 
sets tecken på sina bröst. De förkun- 
nade fridens, försoningens och den bro- 
derliga kärlekens lära. Då gladdes jag 
i milt sinne; ty ett slort ljus tycktes 
mig vara uppgånget öfver Nordlandena. 

Men då jag såg närmare till, för- 
svann snart min glädje. De hvite kors- 
männen sjönko i jorden och efterträd- 
des af andra, som väl buro deras tec- 
ken och färger; men hvilkas. hjertan 
voro uppfyllde med hat, egennytta, af- 
und och argan list 

Iivete var det säde, som de skulle 
utså ifolkens hjertan; men i stället ut- 
sådde de ogräs. 

Och de bortkastade snart den hvita 
skinande drägten, omgjordade sina län- 
der med svärd, byggde sig fasta borgar, 
samlade härar och till- och afsatte 
konungar. 

De aktade folken såsom agnaår och 
furslarne såsom murket strå — när de ej 
ville befrämja deras egenyltiga afsigter. 

Och de store och väldige i landena 
gjorde gemensam sak med dem, för 
all undertrycka och plåga folken. 

Under allt detta elände såg jag de 
tre brödralanden föra förbärjande fej- 
der med hvarandra. Alla tre blödde 
ur djupa sår, och dock traktade de eft- 
ter all gifva hvarandra banehugget. In- 
gendera insåg det onalurliga i alt den 
ene brodrens hand skulle vara emot 


- den andre. 


Då hof en qvinna i purpurmantel och 
med en krona på hufvudet upp sin röst 
och talade fridens ord. 

Och folken lyssnade till hennes muns 
tal.Destucko de af qvinnors, gubbars och 
spenabarns blod fläckade svärden i ski- 
dorna, räckte hvarandra händerna till 
handslag och sade: ”Vi vilje lefva 
såsom bröder.” 

Och då de uttalade dessa ord, tyck- 
tes det mig som om fjellarnes snö ha- 
de glänst skärare, som om fältens grön- 
ska hade blifvit friskare, som om sko- 
garnes bevingade skaror i gladare, lif- 
ligare toner hade uppstämt lofsånger till 
Hans ära, Herrskarens öfver verldarna. 


En djup suek lättade mitt beklämda 
bröst, och det förekom mig som om 
alla lefvande varelser hade' dragit en 
dylik suck och andades friare. 

Ack! men min glädje varade icke 
länge: den var som ett solglimt-på en 
mörk, regndiger höstdag, som en varm, 
vårlig flägt vid snögränsen, som det 
sista skenet af en störtande fyrbåk för 
seglaren i stormnallten. 

Korsmän och män i lysande rustnin- 
gar, åtföljde af vapendragare, som bu- 


ro deras sköldemärken, foro omkring | 


ibland folken och äggade dem till strid. 
De trätofrön, de utsådde, föllo icke 
på hällebergel: de gamla blodiga fej- 
derna började ånyv. 

Brinnande städer och byar om nat- 
ten; nedtrampade tegar och likhöljda fält 
om dagen — betecknade den väg, hä- 
rarne framgått. 

Korparnes och gamarnes gästabuds- 
tid var åter kommen; deras glädje va- 
rade längre än siarens. 

Bedröfvad intill döden öfver det 
myckna elände jag såg, sökte jag att 
undandraga mina ögon åsynen deraf 
ech kom då att vända mina blickar mot 
solenes uppgång. 

Och se från det bållet framströmma- 
de, som en förhärjande vårflod, oräk- 
neliga skaror af vilda män, hvilka ut- 
bredde sig öfver de länder, som det 
ena af brödrafolken egde östan om det 
stora vattnet. 

Då gjorde detta folk fred med brö- 
derne, samlade sina härar, drog ut och 
slog de vilda männen, som dristat ned- 
sälta sig inom dess landamären. 


Men med hvarje nederlag, som de | 


vilde männen ledo, tycktes deras antal 
vexa och deras krafter förökas. 

Då drogo budbärare åstad till folket 
på fjellen och folket på öarne och sa- 
de: ”Låtom oss sluta ett förbund med 
hvarandra mot de vilda horder, som 
östanifrån kommit coh hota att förgö- 
ra oss!” 

Men folket på fjellen och folket på 
öarne logo och svarade: 70ss gäller 
icke deras anfall. Värjen J eder bäst 
J kunnen. Vi vilje ej för er skull gö- 
ra oss något omak. 

Med detta svar drogo 
till sitt land igen. 7 

Men te vilde männen nedslogo sina 
bopålar i de länder, der de lidit så 
många nederlag, och slöto fred med 
sina fordne besegrare. 

Mig tycktes det som om folket vid 


sändebuden 


de många vattnen med detta fredsför- 


drag hade underskrifvit sin dödsdom; 
och mina ögon höljdes för andra gån- 
gen af sorgens naltliga mörker. 


Och jag hade åter en syn, och se 
härar från fjellen och öarne stodo fär- 
dige att falla in på sina bröders om- 
råde! Och jag todde mig ånyo få se 
de fordna blodiga tilldragelserna och 
fejderna förnyade; men ett helt annat 
skådespel visade sig för mina blickar 
och kom mig att fälla tårar af glädje; 


; 


De till kamp på lif och död rustade 
skarorna sänkte sina vapen för hvar- 
andra såsom till en fridshelsning. Och 
den gråhårige konungen öfver folket 
vid de många vattnen framträdde och 
utkorade å dess vägnar till sin son och 
efterträdare anföraren för de fiendtliga 
skarorna, ån ättling af fjell- och ö-fol- 
kens urgamla konungastam. Och de 
bistre krigarne, som skulle utgjuta hvar- 
andras hjertblod, sjönko i stället i hvar- 
andras armar och'slöto med ord och 
hamdslag en evig vänskap inbördes. 

« Men den nyvalde thronföljaren drog 
hem. med dem, som utkorat honom, och 
lofvade alt blifva deras fader och be- 
skyddare. 

Då tyckte jag åter att snön på fjell- 
topparne antog han en skärare hvilhet 
och att dalarnes grönska blef mera lif- 
lig och leende; ja det förekom mig 
som om den ö, från hvilken den unge fur- 
sten härstammade, hade af vänliga vå- 
gor blifvit buren närmare intill den kust 
som skulle blifva hans nya fädernesland:. 

Och folket vid de många vattnen ju- 
blade; men folken på öarne och på fjellen 
hviskade sorgsne: ”Det ädlaste hjerta 
som ännu klappat inom våra landamä- 
ren hafven J beröfvat oss. Hvad kunnen 
J såsom ersättning bjuda oss tillbaka?” 

Men när männen östan om det stora 
vattnet hörde, huru älskad den unge 
fursten var af de tWenne brödrafolken, 
fruktade de att desse skulle 
förbund sinsemellan och att fursten en 
gång på sin hjessa skulle komma att 
bära alla tre landens gyllene kronor. 

Och de gingo till råds med några af 
folkets vid de många valtnen afunds- 
män, och desse lofvade dem, att de 
skulle taga den unge fursten af daga. 

Och de onde afundsmännens nedriga 
anslag lyckades: jag såg den älskade 
fursten i spetsen för sina krigare stör- 
ta ned af sin stridshäst till jorden. Då 
han upptogs, var han ett lik. På de 
svartblå, vanställda anletsdragen trodde 


jag mig finna, att ett våldsamt gift för- 


kortat hans dagar. 

'Tre folk såg jag gråta vid hans bår. 
Vänskapsbanden dem emellan multnade 
med hans svepning i konungagrafven, 

Och åter såg jag bröder väpna sig 
mot bröder, och åter blixtrade mordstål i 
händer, som aldrig borde hafva höjts 
mot andra, än gemensamma fiender. 

Länge varade dock ej denna syn. 
Folket på fjellen och folket vid de 
många vattnen nedlade sina vapen och 


'slöto en evig fred med hvarandra, Äf- 


ven folket på öarne slöt fred; men 
den var icke såsom de andre bröder- 
nes, hjertlig och otvungen. 


Men jag bade åter en syn, som jag 
för kommande åldrar "vill uppteckna: 
Jag såg en stor skara af folk för- 


samlad uti ettaf Nordens härliga tempel. + 


Nästan uti midten af detsamma var en 
blomsterbeklädd upphöjning; och på den 
syntes en mängd ynglingar med blot- 
tade hufvuden. Vid foten af högaltaret; 


sluta ett ! 


som bildade ena sidan af denna upp- 
höjning, lågo en mängd friska lager- 
kransar, och en stor fest syntes vara 
förhanden att firas. Midt i den glada, 
väntande ynglingakretsen varseblef jag 
tvenne män, den ene ljuslockig och med 
äkta nordiska ansigtsdrag; den andre 
med korpsvarta lockar och ettsydländskt 
uttryck i de lifliga, talande anletsdra- 
gen. Plötsligt fylldes de höga tempel- 
hvalfven af en skön musik; mannen med 
de ljusa lockarne fattade en frisk lager- 
krans och satte densamma, under trum- 
peters festliga skall och det högtidliga 
dundret af underbara, blixtrande jern- 
rör, på den svartlockige fremlingens 
hufvud. AF talet bland åskådarne för- 
nam jag, alt det var folkets vid de mån- 
ga vattnen ypperste skald, hvilken på 
detta sält åt den ypperste barden bland 
folket på öarne hembar en gärd af sina 
landsmäns beundran och hyllning. — 
”Detta är ett godt tidens tecken”?, tänkte 


jag vid mig sjelf, och snart hade jag 
den glädjen att varseblifva flera sådana 


bevis på en tilltagande hjertighet och 
vänskap mellan de begge brödrafolken. 
Männer, de ypperste från alla tre ri- 
kena, gästade hos hvarandra för alt ut- 
byta tankar och idéer; för att allt fastare 
tilldraga det vänskapsband, som en gång 
folken emellan blifvit knutet. Festliga 
besök, öfver bryggor, som isen slagit 
och på rikt prydda snäckor, såg jag 
det ena landets innebyggare aflägga 
hos det andras. Gåfvor och gengålvor 
såg jag öka och befästa det vänskap- 
liga förhållandet dem emellan.  Härli- 
gast, betydelsefullast var dock ett tåg, 
som jag såg männens af öarne ädlaste 
söner göra till sönerne af männen i Jan- 
det med de många vatlnen. Hade jag 
förut i mina syner endast skådat jem- 
mer och elände, Så varseblef jag nu 
endast fröjd och trefnad på alla de or- 
ter, genom hvilka tåget framgick. Lif- 
ligast gaf sig den allmänna glädjen luft 
vid resans mål: staden på de stora min- 
nenas slätt, staden vid det mångbe- 
sjungna, sagoförtäljande valtnet. Kän- 
slor. och tankar utbyttes, ord uttalades 
der, på fädernas heliga grafvar, hvilka 
för kommande åldrar skola bära rika och 
välsignelsebringande frukter. Det var 
en hardt nära/ till sällhet gränsande njut- 
ning alt se ältlingarne af de fordna 
dödsfienderna vandra arm i arm under 
de åldriga träden i offerlunden. Det 
var en syn, värd hälften af en menni- 
skas vanliga lifstid, att skåda den hög- 
sinnade, fribetsandande, ädla täflan i kär 
lek till del gemensamma stora fådernes- 
landet, hvilken rådde bland de unge. 
0, alt denna syn hade omfattat alla 
landsens innebyggare, både de på öar- 
ne, på fjellen och vid de många vatl- 
nen! Mina ögon skulle ej då hafva 
selt, hvad de sedan sågo, när förso- 
ningens, föreningens och förbrödringens 
glada syn var försvunnen, 

Jag såg österut och förmärkte i de 
vilde männens land en stor rörelse och 
oro. Inga härar sammandrogos; men 


fogelsnabba - budbärare skyndade fram 
och åter i alla rigtningar. 

Och en af desse landade hos folket 
på öarne, och kan bragte tidender med 
sig till detta folks konung. 

”Se,” sade han (lill konungen öfver 
öarne, ”se ditt folk vill sluta ett för- 
bund med sina fordna dödsfiender, med 
de blå männen vid de många vattnen, 
och med deras bröder, männen på de 
snöbetäckta fjellarne.? 

”Detta kan och vill min Sjelfherr- 
skare icke tillåta. J skullen genom elt 
sådant förbund blifva oss öfvermäktige; 
J skullen kunna stänga den stora far- 
leden genom det skiljande vattnet för 
våra snäckor; J skullen, i förlitande på 
er förenade kraft, kunna sätta eder upp 
emot våra befallningar.” 

”Delta får ej och skall ej ske; så är 
Herrskarens öfver det stora och mäk- 
tiga Slawerlandets vilja." 

Då log konungen öfver öarne, och 
hans män logo, och de af folket, som 
hade förnummit sändebudets röst, lo- 
g0; men gingo tillika bort för att om- 
tala det för sina landsmän och framle- 
ta sina vapen. 

När sändebudet såg detta och för- 
märkte, all han med hotelser ingen- 
ting förmådde uträtta, tog han sin till- 
flygt till list, talade och sade: 

”Se! jag ville blott pröfva ditt och 
dina mäns mod, o konung. Jag fin- 
ner, alt J ären värdige ett stort och 
mäktigt folks vänskap, och i min Sjelf- 
herrskares namn tillbjuder jag dig der- 
före densamm& För alt visa dig, att 
delta anbud är oskrymtadt och upp- 
rigtigt, vill han gifva din nära frän- 
de, honom, som efter dig en dag skall 
föra spiran öfver öarnes tappra folk, 
sin älskade dotter och för öfrigt bistå 
honom i alla de företag, som afse hans 
och min Herrskares gemensamma nytta 
och ära.' 

Då gick Konungen öfver öarne till 
råds med sina män; och de styrkte 
honom till att antaga det ärofulla och 
fördelaktiga anbud, som fursten öfver 
Slawerfolket genom sin utskickade lå- 
lit göra honom. 

Och konungen öfver öarne följde 
sina mäns råd och slöt, genom bud- 
skickningar och brefskap, en evig vän- 
skap med folket östan om det stora 
valtnet. 

Och de vilde männen i Öster och 
deras Herrskare jublade och fröjda- 
de sig öfver deras lyckade anslag. 

Men folket på öarne blygdes öfver 
det förbund, som deras. konung ingått 
med de vilde männen, och knotade 
högt deröfver. 

Och hvita blad, på hvilka en mängd 
svarta runor stodo tecknade, kring- 
spriddes i landet, och genom dem upp- 
manades folket att hålla sig till sina 
bröder vid sjöarne och på fjellen; men 
icke sluta något förbund med de vilde 
Östermännen. 

Då förgrymmade sig konungen öf- 
ver öarne i sin vrede, och han lät sön- 
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derslita runoskrifterne och kasta deras 
upphofsmän i fängelse. 

Men folket fortfor dock att hålla sig 
till sina brödet och ville ej veta af 
de nya vänner, som dess konung ville 
pålruga detsamma. 

Och ett djupt inrotadt missnöje herr- 
skade öfverallt i landet. 

Då såg jag plötsligt solen förmör- 
kas likasom af en stor, svart sky, och, 
när jag skådade upp, såg jag en otalig 
mängd af örnar komma flygande ö- 
stanifrån och styra sin kosa åt öarne. 
Gnyet af deras vingslag var så starkt, 
alt det liknade suset af en storm om 
hösten, när den framgår genom en”af- 
löfvad skogslund; 


Och de slogo ned på öarne, för-' 


härjade sädesfälten och dödade all sko- 
gens djur; all. djuren på markene blef- 
vo af deras klor sönderslitne och sar- 
gade. 

Då framskyndade ur de ljusgröna 
bokskogarne en stor skara unga lejon, 
och de kämpade en blodig kamp med 
örnarne; men desse blefvo dem dock 
öfvermäklige, ty deras antal var for stort, 

Och jag tyckte mig finna, att detta 
var elt bedröfligt och olycksbådande 
järtecken. 

Men då hördes förfärliga rytan- 
den ljuda genom stridsbullret, och se! öf- 
ver det skiljande vattnet summo an- 
dra lejon, hvars tal ingen räkna kun- 
de, och de hastade de betryckte lejo- 
nen till hjelp och undsältning. 

Och för den förenade styrkan af 
öarnes, fjellarnes och det valtenrika 
landets lejon måste Österns roffoglar 
duka under, eller taga till flygten. 

Och detta tycktes mig vara -ett stort 
och glädjande järtecken. 

Men då roffogelskaran höjde sig 
i luften och försvann, stadnade en 
purpursky öfver det blodiga slagtfäl- 
tet, och på skyn salt en hvit, ski- 
nande gestalt af oulsäglig skönhet med 
en tredubbel krona på det lockiga 
hufvudet. 

På hans knän hvilade ett gylle- 
ne strängaspel, vid hvars rena, härli- 
ga samljud han gvad följande sång: 


”Med vaksam blick jag skådar ned på 

Eder, 

J nordens folk, I tre, men ett likväl. 

Gemensam ätllängd upp till Oden leder, 

och samma bildning gjöt i Er sin själ. 

Historiens minnen mer och mer för- 
brödras, 

och mörkrets spända nät af ljuset slits ilu, 

Den norra jordens folk förskräckte förr 
den södras; 

välan, du kämpaätt, låt österns häp- 
na au! 


0 Svea! ensam förr idjerfva strider 
du drog, som riddaren på äfventyr. 
Ack, det är slut! Nu är det andra 

tider, 
och fridens konst är furstarnes bestyr. 
Nu äfventyras mest i fredlig dvala: 
håll ögat vaket väl och handen på ditt 
d svärd! 
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Det gäller dig en dag. Vet: folken hål- 
las fala; 

i Czarernes palats det köpslås om en 
verld. 


Du, gamle Nore! dina frihetsanor 
gå högt i tiden: det är adélskap. 
Bryt dig till välstånd nya segerbanor, 
ej mer ett rof i envåldsmaktens gap! 
Men yfs ej af din kraft: ty vet, att står 
du ensam, 
skall snart en hungrig örn siå ned på 
d 3 dina fjel 
och hacka bort ditt lif; men är din kraft 
gemensam 
med dina bröders, då stå trygga dina 
tjell. 


Och, Dana; du, som i din Sjölund 
å drömde 


din dröm om frihet och om furstars tro. 


Roffogeln, han, som Pohlens hjertblod 
tömde, 

”ska!l han ock spänna i ditt bröst sin klo? 

Sjuk heldre då, med dina öar alla, 

i hafvets djupa natt — ditt sista seger- 
tåg — 

Och sen kring Österns skepp må vreda 
böljor svalla 

och sluka dem, den stund de gästa på 
din våg! 


Dock nej; det skall ej ske. Mitt svärd 
jag svänger 
mot Nordens ovän, och dess blizt är död. 
Kring berg och dal mitt höga stridsrop 
tränger; 
af vårdeldsflammor färgas himlen röd. 
Upp som en man stå Skandinaviens söner 
uli sin vapenglans och sina fäders mod, 
och Gud, de frias Gud, hör barns och 
mödrars böner, 
och träldom och förtryck förgås i eget 
blod. 


O! sluten Er, J syskon tre, tillsamman 
med Unionens grundlag i er barm! 
Från f[jell och slätter stige vårdelds- 

flamman 
af brödrakärlek, outsläcklig, varm! 
Som fordom, än jag skyddar Er och håller 
min högblå sköld för bröstet af min Nord. 
Må Kabinettens män fritt vexla pro- 
tokoller, 
blott folken hålla hop i handling och i 
ord!" 

I det ögonblick, det sista ljudet af 
sången förklingade, sköt ett flamman- 
de norrsken upp och undandolde. bå- 
de skyn och den på honom sittande, 
skinande. gestalten med sina röda ljus- 
pilar. 

Det varNordensGenius, hvars sång 
jag hört och hvars öga jag skådat." 

Här ändas sagan om ide tre bröder- 
ne, eller den Seendes syner. 


Vid dessa ord blickade den Gamle upp 
och såg sig omkring i kretsen af sina 
åhörare. Allt var stilia i rummet. Spinn- 
rockshjulen hade stadnat, mnotnålarne 
hvilade, lodbössorna lågo ofejade i skö- 
tet på dem, som skolal rengöra desam- 
me. Allas ögon voro fästade på gub- 
ben; men han teg. Sådan som han satt 


der i det klara eldskenet, med det rika 
silfverhvita håret och skägget kring skull- 
rer och bröst, förekom han mig såsom 
den, hvilken sjelf hade haft de syner, 
som han för oss framställt. Gripen af 
denna tanka, reste jag mig upp, trädde 
fram till den Gamle, fattade hans hand 
och sade: 

”Fader! ingen öfversällning från det 
gamla norränaspråket är den berättelse, 
du nu för oss uppläst, icke eller är det 
någon saga; ingen hör-syn från en i graf- 
ven hvilande siares läppar. Det är en 
teckning af Skandinaviens fordna; när- 
varande och tillkommande öden, hvilken 
du ur din själs innersta gifvil oss. Den 
förråder, alt del stora, gemensamma, nor- 
diska fäderneslandet är dig, som oss 
alla, kärt. Haf hjertlig tack för den! 
Den skall styrka mig och mången ikam- 
pen för ljusets, frihetens och de nordi- 
ska folkens heliga sak.” 


”Och tror ni då verkligen, unge man”, 
inföll husfadren, ”att det skall lyckas de 
tre skandinaviska folken att sätta en dam 
för den slafveriets, förtryckets och för- 
nedringens ström, som östanifrån hotar 
öfyersvämma vår verldsdel? Tror ni..." 


”Herrans kraft är mäktig i de svage, 
när de förenade äro”, afbröt gubben 
den frågande, med högtidligt, profetiskt 
allvar. ”Se de dagar skola varda komman- 
de, när det hör i Norden ej finnes tren- 
ne, utan blott ett rike; när benämnin- 
garne Danskar, Svenskar och Norr- 
män endast skola finnas i tideböckerna; 
men namnet Skandinaver lefva på 
folkens läppar. Mången svår strid skall 
dessförinnan för de tre brödrafolken blif- 
va att bestå, men förenade skola de 
såsom segervinnare gå ur dem alla. Så- 
som barn erinrar jag mig hafva läst en 
berätllelse om en far, som på sin döds- 
bädd kallade sina åttatio söner till sig, gaf 
dem hvar sin pil och bjöd dem sönder- 
bryta desamma. När de nu med lält- 
het efterkommo den faderliga befallnin- 


gen, gaf han dem ett knippe pilar och 


bjöd dem äfven sönderbryta dem; men 
de förmådde det icke. Då förmanade 
han dem till endrägt och att broderligen 
hålla tillsamman. 7?Se”, sade han, ”hvar 
och en pil för sig kunden J lätteligen sön- 
derbryta; men hela knippet af pilar mol- 
stod alla edra krafter. Så skall äfven 
gå eder; söndrade ifrån hvarandra sko- 
len J lält, den ene efter den andre, öf- 
vervinnas och förgöras af edra ovänner, 
men förenade skola de mot eder intet 
kunna uträlla.”— Ett sådant testamente 
skulle äfven jag vilja gifva mina lands- 
män, det vill säga: alla Skandinaviens 
innebyggare. Förenade i endrägt och 
broderlig kärlek med hvarandra, skola de 
motstå alla möjliga förtryckarnes försök 
till deras underkufvande,; söndrade åter 
skola de snart falla ett offer för hvarje 
starkare, eröfringslysten fiende, som ka- 
star sig öfver dem. Jag behöfyver ej sä- 
ga mera: J förstån mig, och äfven Skan- 
dinaviens trenne brödrafolk skola en 
gång förstå hvad deras frid tillhörer.” 


Så talade den gamle, vördnadsvärde 
patriarken, och ett par stora, klara 1tå- 
rar runno dervid öfver kinderna ned i 
hans  silfverskägg. Derefter reste han 
sig, tryckte handen på hvar och en af 
sina åhörare och försvann, såsom han 
hade kommit, i den stilla, stjernklara vin- 
ternalten. c 

”Hvem var den gamle?” frågade jag 
min värd, när den sista skymten af hans 
höga gestalt försvunnit mellan kullarne. 

”I de boningar, som han någon gång 
hedrar med sina besök”, ljöd svaret, ”kal- 
lar man honom endast Farfar... I byg- 
den är han dock allmännast känd under 
benämningen den Gamle i Jernskog. 
Ingen vet dock hvarifrån han kom- 
mer, eller hvart han går, men alla näm- 
na hans namn med välsignelse.” 

Mera kunde jag ej af min värd få ve- 
ta, rörande denne = oförklarlige gubbe, 
hvilken nästan förekom mig såsom en 
uppenbarelse från fordna tider. 

Då jag återkom till mitt hem, erhöll 
jag på postkontoret elt stort bref, och 
hvem kan skildra min öfverraskning, då 
jag öppnade detsamma och fann deri en 
afskrift al ”Sagan om de tre brö- 
derne, eller den Seendes syner?” 
Den Gamle hade således känt mig, vis- 
ste hvar jag bodde och ville lemna mig 
ett minne af den oförgätliga afton, jag 
tillbragt i hans sällskap. Länge drog 
jag i betänkande, huruvida jag skulle 
gifva mina Skandinaviska landsmän del 
af den berättelse, som på mig gjort ett 
så djupt och outplånligt intryck. Några 
mina vänner vederlade dock med så se- 
grande skäl mina betänkligheter, att jag 
beslöt införa den i en tidning, och en 
mera lämplig än prospekten till en ”Tid- 
ning för Skandinavien”, tyckte jag 
mig ej då kunna välja. Må publiken lä- 
sa denna saga, (eller hvad annat namn 
man behagar gifva den enkla berättel- 
sen) med samma intresse, som jag af- 
hörde densamma vid den flammande eld- 
brasan i den norrländska nybyggarens 
trefliga och gästfria boning! Hon har åt- 
minstone den förtjensten att vara fo- 
sterländsk och att till sitt syftemål 
hafva åskådliggörandet af enidé,som är 
hvarje äkta svensk, dansk och norrsk 
man kär och dyrbar — af en idé, som, förr 
eller senare, skall förverkligas och göra 
det Skandinaviska Norden till ett enda 
stort, enigt och lyckligt brödraland. 

E—RS. 


Concert. 

På fleres begäran ämnar underteck- 
nad, att, nästkommande Tisdag, den 2 
Januari, med benäget bilräde af IHer- 
rar Amatörer, gilva en Stor Com- 
cert uti Bloms Stora Sal. De styc- 
ken, som då komma alt exequeras, sko- 
la genom affischer tillkännagifvas. 


J. Ghys. 


Auktion. 


Genom offentlig auction, som, Månda- 
gen den 22 nästkommande Januari, kl. 12 på 
dagen, förrättas på stället, försäljes för upplö- 
sta handelsbolaget P. Mellin & Sons concurs- 
massas räkning, fasta egendomen under 4 72 
vid Tegelbruksvägen i Majornas 3:dje Rote be- 


lägen; bestående a: ett, för 5 år sedan af I 


timmer uppfördt, tegeltäckt, brädk'ädt samt ol- 
jefärgsmåladt boningshus, innehållande s rum, 
2 kök, och vind; samt uthusbyggnader, hvilka 
likaledes äro brädklädde, tegeltäckte samtröd- 
färgade och innehålla bagarstuga, m. m. — 
Närmare unnderrättelser om egendomen kun- 
na under tiden erhållas å Massans Contor i 
Grosshandl. Ir Wim Gibsons hus. Carl Jo- 
hans ftörsamling den 28 December 1813. 


Et Till salu: 


NY UPPLAGA 
PSALA  EVANGELIBOKEN, 


tryckt med Fexl Antiqua Stilar 
med och utan Kopparstick i 
litet format, bunden i Maro- 
quins-band af diverse culörer, 
hos Bokbindaren Winberg. 

Tvåvånings-Stenhuset under AA? 43 uti 
1:ste Roten, beläget vid Ekelundsgatan, eller 
nästintill Prins Oscars Skola, är till salu, om 


priset kan ölverenskommas med Kopparslagare- 
mästaren A. P. Lillja. 
Diverse: 
Undertecknad, engagerad vid härva- 
rande Lands-Contor, rekommenderar sig hos 
dem, som i utsöknings- eller andre vid Lands- 
höfdinge-Embetet förekommande mäl. behötva 
anlita Kommissionair. Götheborg i Nov. 1843. 
C. E. KLEBERG, 
Exp. Kronofogde. 


—— 


PÅ 

(01) 4T NA NN | IN 
TIDNING rör SKANDINAVIEN 
kan för nästkommande år prenume- 
reras å Tidningens officin uti huset 
AZ 31 vid Landsvägsgatan i Mast- 
hugget, i Hr A. Bonniers bokhandel 
vid stora Södra Hamngatan, samt å 

rikets samtelige Kongl. Postkontor. 

Priset för 100:de Nummer blir: 


BI CHOIG SAN octth ng As B:ko R:dr 6. 

LL Dit [AR SANNE EN sy bt OD 

» Sjerdedels År .j. <<» Sn NOD, 
Sker prenumerationen direkte hos 


Red., som då drager försorg om, att 


"tidningen, under korsomslag, enligt 


uppgilven adress, kommer reqviren- 
ten tillhanda, ökas prenumerations- 
priset med 32 sk. b:ko för helt, 16 
sk. b:ko för halft och 8 sk. b:ko för 
+:dels år. Sker deremot reqvisitionen 
på något af rikets postkontor, tilläg- 
ges vanligt, eller benäget modere- 
radt, postförvaltarearfyode. 

Nb. Alla Landshöfdinge-embetets 
och Magistratens Kungörelser, äf- 
vensom auktions- och andra vigti- 
gare annonser varda i sammandrag 
i lidningenr intagne. 

Gölheborg i December 1843. 

REDAKTIONEN. 


ov g NE SN 
Ryrkotidningar, 
I morgon predika: 
i DOMKYRKAN: Lundgren Joh:son; Rudgren. 
i CIIRISTINJE KYRKA: Holmqvist; Dunsket, 
i GARNISONS-KYRKAN : Ljunggren. 
i FA TTIGHUS-KYRKAN : Petersson. 
i CARL JOHANS KYRKA : Carlgren. 
i ÖRGRYTE KYRKA : Nyberg. 
i HOSPITALS-KYRKAN: Landtboan. 
Nyårsdagen predika: 
i DOMKYRKAN: Claesson; Hummel; Lundgren. 
i CHRISTINAE KYRKA: Dunckel; Holmqvist. 
Dunckel. 
Uti GARNISONS-KYRKAN : Grevillius. 
Uti FATTIGHUS-KYRKAN: Hatlén. 
Uti CARL JOHANS KYRKA: Nyberg. 
Uti ÖRGRYTE KYRKA : Carlgren. 
Uti HOSPITALS- KYRKAN: Landtbom. 


Götheborg, C. M. BKronrss Officin. 
I 1 utyifves Tisdagen d. I Jan.kl. 6 eft. m. 


Conjuneta valcnt." 


Tisdagen den 9:de Januari 


NA 


NYÅRSMORGONEN 1844, 


Ana för några få timmar sedan gick 
allt sin gamla vanliga, sömniga och lik- 
nöjda gång. Och nu — hvilken rörlig- 
het råder ej på våra gator! Hvilket lif 
inom och utom bus! Hvilket bugande, kom- 
plimenterande och handtryckande på alla 
menniskor, som. träffa hvarandra! An- 
siglen, som för 18 timmar sedan sågo 
sträfva och" bistra ut som en högmåls- 
domares, se i dag vänliga och glada ut 
som en vice HäradsWöfdings, hvilken nyss 
genom vänner och väns vänner fått löf- 
te om en. indrägtig domsaga. Sjelfve 
procentare ns, hans, hvars uppsyn annars 
plägar likna en gammal ergig sexstyfvers- 
slant, skiner i dag som en nyss slagen 
dukat, och det utan alt dess egare ännu 
på morgonqvisten kunnat hinna öka sin 
mammon med ett enda halföre. Hvad 
kan vara orsaken till allt detta? Mån- 
ne Finland blifvit Sverige återgifvet? 
Månne budskap om tillvägabringandet 
af en ny, förbältrad Kalmare-union an- 
kommit till staden? Månne Sveriges och 
Norriges konung beslutat att gifva sven- 
» ska folket en ny, tids- och åndamålsen- 
lig representation? — Eller månne Dan- 
marks konung slulligen besianat, alt vor 
populi är voz Dei och fördenskull be- 
slämt sig för all gifva sina under ene- 
voldsmagten suckande och knotande un- 
dersåter en fri konstitution? ... Bahl in- 
tet af allt detta. Orsaken till all denna 
rörlighet, detta lif,denna skenbara hjert- 
lighet och glädje är helt enkelt att söka i 
förändringen af.-— en Ziffra. Du ler, 
käre läsare, du tyckes icke vilja to mig; 
men så är dock verkliga förhållandet. 
Ännu denna natt klockan 2 till.12 skrefs, 
så väl under en fånges dödsdom, som 
under ev älskavdes välluktångande kär- 
leksbref, årtalet AS4B,; ochi dag skrif- 
va vi 1844, Det är blott en euda ziff-- 
ra, som blifvit förändrad; blott en enda 
3:a, som fåll gilva rum för en 4:ra, hvil- 
ken vållat all den uppståndelse, du ser, all 
den brokiga rörelse, du förnimmer; alla dei 
tusende former varierade välgångsönsk- 
ningar, du hör uttalas, alla de glada, el- 
ler; måhända rättare: glatta ansiglen, 
du skådar. 
Roi! ropar man i Frankrike, då den re- 
gerande konungens dödsfall förkunnas, 
och ungefär detsamma, ehuru med an- 
dra ord, ropa äfven vi här i Norden vid 
elt årsskifte. Alla det förflntna årets sor- 
ger, mödor, felslagna förhoppningar och 


”Le Roi est mort; vive le - 


bekymmer skrifver man på Nyårsmorgo- 
nen i ”Glemmebogen”, och drar med nytt 
och lifvadt hopp nya vexlar på framli- 


den. Att de kunna återkomma med 
protest, tänker man icke på, man endast 
lefver i det närvarande ögonblicket, i å- 
rets första morgonstund, i det gryende 
hoppets glada högtid. Med den högre 
dignitet, som, vid ett tidskifte, slutziffran 
i årets tal erhåller, upphöjer man äfven 
sjelfva året till ett högre värde; tror att 
det skall uppfylla många af de förflutna 
årens svikna löften; tror att det skall 
bringa till mognad dét säde, som man 
under deras lopp utsått. >Välan! älven 
vi vilja hoppas detsamma, äfven vi vilja 
med glädje och tillförsigt utbyta gårda- 
gens trea mot dagens fyra; äfven vi 


mande dagar och vexlingar med” förtrö- 
stan till mötes. Icke: så helt och hållet 
förgäfves kan dess företrädare dock haf- 
va varit till. Något frö till ett bättre må- 
ste dock af honom hafva blifvit utsädt; 
någon af honom utgifven skuldförbindel- 
sen måste väl. dock: efterträdaren, han, 
hvars uppstigande på thronen. de dödli- 
ge nu fira, infria.  Välkommet derföre 
du Nya År, du konungslige yngling, som 
skall försona det flydda med det kom- 
mande! Blifve din regering vis och lyck- 
lig! Återknyt det brustna föreningsban- 
det mellan Regeringar och folk! Sprid 


ljus i mörkret, välsignelse och frid i pa- | 


lats och hydda! Omhägna frihetens un- 
ga Baobabsträd så, att kommande släg- 
ten konna hvila under: dess skugga och 
vålsigna ditt minne! Vårda troget Reli- 
gionens heliga altarflammal Lägg ovän= 
ners länge skiljda händer åter  broder- 
ligen tillsamman.  Befrämja handeln och 
sjöfarten! Gif korn på våra åkrar, mal- 
mer i våra berg, arbete åt alla, som i 
sill anletes svell behöfva sträfva för sin 
utkomst. Viss om, att hos oss” lefva i 


ett tacksamt minne, kan du då, efter full=> | 
bordadt verksamhetslopp, öfverlemna din: 


spira åt en efterträdare, som vi då vilja 
önska målle likna dig, åt år 13845. 


me REAR | 


Horrespondens. 
Utdrag ur elt bref dat. W+ på Jut- 
land d. 1:ste Jan. 1844. 


— — — — ”Fra Kjöbenhavn, der jeg 


| opholdt mig kun en Uges Tid; intet 


Nyt af egenlig Interesse; som Du ikke 
kan lese i Fedrelandet; men der kan 
Du finde meget af bedrövelig Interes- 


se, fornemmelig Cancelliets fremad- 
skridende Myndighed, der nu nzesten 
er et sandt Dictatur, der i Realiteten i- 
detmindste har bragt os Censuren, ja 
endog fört os ud over denne ethvert 
Despoties veesenligste Grundpill&: Li- 
geledes vil Du af Regeringens Udkast 
til en Lov om almindelig Veernepligt 
kunne' danne Dig et Begreb om de kon- 
gelige Anskuelser i- denne Retning. 
Pröv paa om Du kan öjne noget fast 
gjemnemfört Princip i deue Udkast paa 
46 Paragrapher, der efter god Eetenk- 
ningstid er fulgt paa den 


| ”store Militer-commissions” vidlöftige 


Forhandlinger, og nu ere förte i Pen- 
nen af vor störste Jurist og skarpsin- 


| digsteé Dialektiker, men svageste Stats- 
vilja blicka det nyss ingångna ärets kom- - 


mand og uheldigste Loövconcepist, 'An- 


 ders Sandö örsted. Og hvorledes kan 


man vel vente at finde et fast Princip 
klart gjennemfört her, hvor. Stalsmag- 
tens Ihxendehavere vel have et be- 
stemt Maal for Öje — thi dette kan 
desveerre ikke nxegtes — men mangle 
Mod, saavel till: det" Gode, som til det 
Slette.- Bemeldte Udkast skal nu ad 
Aare forelxegges Steenderne; men vil, 
som jeg haaber, idetmindste hos Jyder- 
ne, friste samme Skjiebne, som Forsla- 
get om  Indförelsen af de berygtede 
Stendereommitteer, der under forrige 
Stzendersession presenteredes Provind- 
sialsteenderne. Det Nationen önsker, 
er dog noget Mere, end almindelig Veer- 
nepligt, det er ”almindelig Folkebe- 
vehbning” Men inden denne bliver 
indfört, kunne vi have Knuten over os. 
Var blot Pressen fri, skulde vi med 
Guds og Kongens Hjelp snart faae en 
meget almindelig og practisk brugbar 
Folkebevsebning. 
at Pressens undertrykkelse (for Ex. i 
det Aar 1839) ogsaa har bragt en Fol- 
kebevebning istand, og gjort Broste- 
nene löse, m. in.; men sligt vil neppe 
forslaae hos os, saaledes som Louis 
Blanc forteller om Paris's Arbejdere. 
Vi villec have grundige, slaaende og ret 
föleligeBeviser paa, at ”det er Tid”; 
vi maae kildres med en Jernstang imel- 
lem Ribbenene, eller ogsaa lugte Rö- 
gen af de russiske Canoner paa ”Konge- 


dybet”; thinda er jeg ”overbeviist om; 


at vi ville slaae som” Aar 1801, da Nel- 
son laae der og kun formedelstKronprind- 
sens selv under Slagets ”Tummel. con- 
serverede -Maadehold undgik at blive” 
fangen med hans hele Flaade. Den 


' 


saakaldte 


Man har vel seet, 


genom den 


Gang var. det, at J, gode Svenskere, 
skulde vere vore Allierede; men Eders 
Flaade udeblov, og vore Malroser spot- 
tede en svensk Admiral, der spanku- 
”lerede- omkring paa Kjöbenhavns- Ga- 
der med klingende Sporer (de vore 
uvante at sec en slig Attribut paa en 
Sömands Hel) og bade ham om at ”ri- 
de hjem til Carlskrona og hente den 
Svenske Flaade.” Men neste Gang 
"veet! jeg J ville komme til det nye 
Hunner- og Golher-slag; det blaagule 
skal flagre fredeligt ved Siden af Dan- 
08, og Canonerne spille op ..+”eja! 
r lystig en Dands!” 
Jeg kommer i en oprömt Stemning 
ved den blotte Tanke derpaa; og vil 
nu ikke med et eneste Ord mere om- 
tale vore indenlandske Forhold, for ik- 
ke at synke tilbage i en mörk "Tanke. 
Om det Skandinaviske Selskab,se ”F2e- 
drolandet?! Mange og deriblandt, som 
siges, adskillige fortreffelige Jule- og 
Nytaarsgaver have de i Kjöbenhavn 
faaet. Mere derom en anden Gang, da 
de ere kommen hertil”— — — — — 


Xx. 


Insåndt. 
Som -Gölheborgs och Bohusläns inne- 
vånare i så många afseenden med sina 
förboppningar hvila vid sin nye Höfding 
och Styresman, hvilken med ovanlig kraft 
och alfvar synes egua sig åt sill an- 
svarsfulla kall, torde det vara i sin ord- 
ning, all äfven till Herr Generalens och 
Landshöfdingen behjertande framställa 
en sak, som, mer än mycket annat, skul- 
le gagna länets innevånare, samt trygga 
dem emot vådor och förluster, nemligen 
de iså många andra Län ingångna brand- 
försäkrings-förenivgar. Det har väl en 
gång varit fråga om en dylik förening 
äfven här, men af bristande enighet, och 
kavhbånda äfven till följe af mindre alf- 
yvarliga påminnelser från de styrandes 
sida, förföll frågan, så alt vi ännu be- 
finna oss i saknad af en inrättning, som 
- annars öfverallt, hvarest den år antagen, 
visat sig vara af en oberäknelig nytta, 
som dagligen allt mer och mer inses 
och värderas. 
AlLv Brandåstodsföreningarne gagna i 
dubbelt hänseende är äfven bekant, ty 
kontroll och tillsyn, som 
commitéerna i hvarje socken utöfva, rig- 
tas allmänna uppmärksamheten på eld- 
städernas beskaffenhet, samt eftertanka 
och varsamhet vid eldens handterande, 
byarigenom mången”olycka: förekommes, 
och om den af oförutsedda händelser 
inträffar, visar inrättningen sin positiva 
nytta i alt mildrande komma de olycklige 
till hjelp. A 
Det torde åfven vara på sitt ställe att 
anmärka, det intet samhälle inom Länet 
i detta hänseende är så vanlottadt som 
Carl Johans Församling (till stör- 
sta delen belägen på Herr Generalens 
och Landshöfdingens egen indelning, 
kungsladugårds egor) emedan assurance- 
kontoret för byggnader å landet på elt 
ganska egenmäkligt sätt stiftat särskildta 
lagar för bemälte samhälle. Vill man ej 
nöja sig med att för en viss, ofta: till 


hälhen nedsatt, sunma försaåkra en ny- 
byggnad, så måste man etdera lemna 
den åt sitt öde, eller hos utlänska assu- 
rans-kompagnier emot hög afgift brand- 


försäkra den; sådant har förhållandet | 


varil i många år. De verkligt stora kost- 
nader, som Garl Johans Församling an- 
vänder för underhåll af brandredskaper, 
brandvakt m. m., ökar ännu mera orält- 
visan af en dylik behandling, och sätter 
det utom allt tvifvel, att intet hinder för 
den skulle möta, att i en blifvande, öf- 
ver hela Länet utsträckt, Brandstods-för- 
ening deltaga. A 

Utom ofvannämnde olägenheter vid 
brandförsäkringar inom Carl Johans För- 
samling, förefinnes ännu en annan om- 
ständighet, som i betydlig mån nedtryc- 
ker fastighetsyärdena och oftast åstad- 
kommer förlägenhet för deras egare, nem- 
ligen den, attinga intekningar under sed- 
nare åren blifvit beviljade på de fastig- 
heter, som äro belägne på kungs-ladu- 
gårds egor, hvaraf följden blifvit, att de 
kapitaler, som möjligen varit alt tillgå, af 
bristande såkerhet inom kommunen spri- 
da sig åt andra häll, och således min- 
ska förmögenhets-vilkoren jemte medlen 
till utkomst inom Församlingen. När man 
nu eftersinnar, att de fattigas antal, ge- 
nom: bristande arbetsförtjenst och inflytt- 
ningar från andra orter, i den betänkli- 
gaste grad öka sig och ligger den redan 
öfver höfvan kostsamma fattigvården till 
last, hvartill kostnaden mäste bestridas 
af det i förhållande ringa antalet, som 
knuna betala, så finnes det intet sam- 
halle, som i högre grad är i behof af 
lättnad och hjelp, samt ätnjutande af of- 
vannämde förmåner, än just det, som 
nedslagit sina bopålar på Herr Genera- 
lens och Landshöfdingens egen grund. 


börrsrmstntnkanter 


Med känslor af den renaste glädje och 
tillfredsställelse får underteknad härme- 
delst förklara samtlige resp. Tidnings- 
redaktioner, som gunstbenäget i deras 
blad upptagit den i A? 32 (46) af Göthen till 
Fäderneslandets författare och 
Författarinnor ställda adress, sin var- 
maste och upprigtigaste tacksamhet. Deras 
välvilja har redan börjat bära påräknade 
frukter: postdagligen ingå till mig bidrag 
till den poéätiska kalender, hvilken så fort 
omständigheterna det kunna medgifva, 
till förmån för den olycklige Sigfridssta- 
dens brandskadade innevåuarne, kom- 
mer att läggas under pressen. = Till- 
ochmed i brödrariket Norrige har detta 
milt förelag med värma och välvilja blif- 
vil omfatladt. Den för allt rätt och godt 
ifrande Red. af Christianssandsposten har 
godhetsfullt i sitt blad reproducerat och 
på sitt fädernoslands Skriftställare til- 
lämpat ofvanbem. min adress, så att äf- 
ven derifrån, efter all sannolikhet, bi- 
drag till befrämjande af det goda ända- 
målet äro att förvänta... Detta ger mig 


anledning, alt, i och för vinnande af sam- 


ma menniskovänliga syftemål, vända 
mig till brödrariket Danmarks ädle 
Sångare, med hjertlig anhållan om, att 
äfven från deras händer få emottaga 
några diktens blommor till den krans, 
jag dristat erbjuda mig alt sammanbin> 


 — 
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da. En vackrare, mora högsinnad ”uni- 
on”, än den, att tvenne rikens Skalder 
och Skaldinnor förena sig om alt- med- 
verka till afhjelpande och lindrande af 
lidande medmenniskors nöd, torde näp- 
peligen kunna gifvas. Det vore en uni- 
om, som lika mycket hedrade sina med- 
lemmar, som den tid, i hvilken delefva; 
ett glädjande och hugnande förebud till 
en framtida förening af vida större om- 
fång och utsträckning; en bild i smått 
af de kommande tider, då Nordens tven- 
ne folk icke skola hafva andra än ge- 
mensamma intressen. Jag torde icke be- 
höfva säga mera för att blifva förstådd, 
förstådd af diktens söner och döttrar i 
Danmarks: ”Bögeskove”, vid Norriges 
”Fjeldfosser” och Sveriges spegelblanka 
insjöar. Ett Pantheon, i hvilket Skandi- 
naviens ”Bragimän och Bragigvinnor” 
uppställt sina åt ew välgörande ändamål 
egnade skapelser, kan icke annat än högt 
värderas af deras landsmän. De vilja 
se och ega detsamma; de vilja komma i 
besillning af de bilder, de taflor, de 
minnen från fantasiens rika verld, hvika 
det innehåller, och — det goda syf- 
temålet är vunnet. 
Götheborg i Januari 1844. 


C> M. EKBOHRN, 
Philos. Magister. 


tötheborg. 

I AZ 20 (340af tidningen Götlhen fä- 
stade dess Red. Allmänhetens och Rikets 
Ständers Hit:rr : Bankofullmäktiges upp- 
märksamhet på, att af en infödd Svensk 
blifvit faktiskt styrkt och ådagalagdt, att 
alla, så väl här i landet, som utrikes 
gängse pappersmyntsorler kunde ända 
till de allraminsta, mikroskopiska detal- 
jer eftergöras, och det med sådan lätt= 
het och i sådan mängd, att minst 1000 
sedlar, af hvilken valör som helst, kunds 
på en enda dag och af en enda per- 
son eftergöras.” Red. af Göthen fästade 
tillika Allmänhetens, Herrar Bankofaoll- 
mägltiges och Herrar Privatbank-intres- 
senters uppmärksamhet på den ”förfärli- 
ga osäkerhet, som. denna upptäckt, om 
den råkat i origtiga händer, kunnat vålla 
i rikets finans- och myntväsende”, samt 
nämnde äfven all samma person, som 
gjort bemälte upptäckt, ”var sysselsatt 
med att inventera ett sätt, hvarigenom 
all förfalskning, vare sig på hvilken väg 
som helst, skulle kunna förekommas?, 
och att han derutinnan hunnit så långt, 
alt ”han med säkerhet förutsåg, att hans 
bemödanden skulle krönas med &famgång, 
så vida han blef satt i stånd att i större 
skala utföra sin plan och anskaffa de 
för dess realiserande nödvändiga me- 
del.” — Iogen kunde nu föreställa sig 
annat, än alt i första rummet publicite- 
ten och i andra rummet Herrar Banko- 
fullmäktige och Bankdirektörer skulle vilja 
taga vederbörlig kännedom om detta för 
nationalekonomien så maktpåliggande äm- 
ne; men huru realiserades denna på gan- 
ska goda skäl grundade förmodan? Jo: 
Landsortspressen reproducerade Göthens 
artikel såsom blott och bart en vanlig 
”nyhet”, tvenne af hufvudstadens tidnin- 
gar förforo på samma sält, Aftonbladet 
hånade och gjorde gyckel af hela saken, 
och vederbörande Bankofullmäktige och 


mee 


Bankdirektörer — tego och låtsade alls- 
icke känna till densamma. Emedlertid 
hafva de nu i dessa dagar af en förrymd 
Kapten fosenqvist af Åkershult fått en 
så allvarsam påminnelse om sin pligt, 
all .de vog icke så snart komma all för- 
gäla densamma, och kanske äfven blif- 
va nödsakade att se sigiom efter utvä- 
gar att förebygga en ”sedelförfalskning, 
som de nu blifvit öfverlygade om kan i 
stor skala bedrifvas. Befogenheten af 
Göthens anmärkning, rörande vådan af 
en lätt förfalskningsmethod i en illasinnad 
persons hand, är således, hånarena till trots, 
faktiskt bevisad, och det långt snarare, 
än man kunde förmoda. Få nu se om 
Vederbörande, efter denna af erfarenhe- 
ten gifna iexa, finna för godt att taga 
någon närmare kännedom om den bort- 
glömde konstnären och hans uppfinnin- 
gar! Oss tyckes det som om Allmänhe- 
ten hade full rält att från deras sida for- 
dra en dylik uppmärksamhet, helst det 
alltid blir den, som i första rummet kom- 
mer alt lida af de förluster, som: en i 
stort verkställd emission af falskt pap- 
persinynt måste förorsaka. 

=" de af oss förut redigerade Tidnin- 
garno ”Phoenix” och ”Göthen” hafva 
vi åtskilliga gånger sökt fästa Stadens 
resp. innevånares uppmsSrksamhet på 
nödvändigheten och nyttan af att här- 
städes tillvägabringa en räddningsanstalt 
för vilseförda och vanvårdade barn Äm- 
net har äfven flere gånger af mennisko- 
älskande medlemmar inom detta Sam- 
hälle blifvit bragdt å bane, och det ej 
blott i ord, utan äfven i handling. 


Så t. ex. har en högt aktad och ansedd 


ledamot af Götheborgs Konsistorium, H:r 
Lektor Wadström, i och för grundläg- 
gandet af en fond till en dylik anstalt, 
testamenterat en summa af. 1333 R:dr 16 
sk, b:ko, och till ett värdigt firande af 
det s. k. regeringsjubileet föreslog Gö- 
theborgs Magistrat Stadens Herrar Äld- 
ste alt till samma välgörande åndamål 
anslå en summa af några tusende Riks- 
daler. Vid dessa försök har denifråga- 
varande goda saken likväl hitintills stad- 
nat. Af huru utomordentligt stor vigt 
den emedlertid är, torde man dock ou af 
Dem. Fredrika Bremers i hufvudstadens 
tidningar införda, till Fädernestandets 
qvinnor ställda, vackra adress hafva fått 
tillfälle alt öfvertyga sig. Väl är upp- 
maningen förnämligast ställd till dem som 
äro afförfallarinnans eget kön, men hon 
talar ord, som äfven männer kunna och 
måste behjerta. 

”Ingen röst”, yttrarsig den vidtfrejda- 
de författarinnan, ”ljuder i denna stund 
mäktigare öfver jorden, än den, som ro- 
par: ”Rädda, upphjelp, upplyft den van- 
lottade, den sjunkande delen af mensk- 
ligheten!? , ... Rädda är det allmänna ro- 
pet, men hvad skall förnämligast räddas? 
Man är öfverens om svaret: räddas må- 
ste framförallt det uppvexande slägtet, 
det vanvårdade barnet i samhället. Bland 
de åtgärder, som blifvitli våra dagar tag- 
ga för all rådda det vanvårdade, upp- 
vexande-slägtet undan ytterlig förstörel- 
se, är inrättandet af så kallade ”rädd- 
aingshus.” De upptaga dels alldeles 


öfvergifna små barn, dels sådana, som 
genom” redan begångna samhällsbrott 
begynt vandra förderfyets väg. I de fle- 
ste af Europas länder finnas för närva- 
rande sådane instituter. I Sverige finnas 
tvenne räddningshus — endast tvenne, 
och dessa äro dvergar mot det jättelika 
behofvet. Man besinne den mängd barn, 
som, i brist af annan vistelseort, följa 
sina föräldrar i fängelse, hvilkas för- 
pestade luft de andeligen och lekamligen 
insuga.” Man skåde omkring sig den 
mängd barn och halfvuxna gossar, som 
svärma kring galor och gränder med e- 
ländets, ofta med lastens stämpel på si- 


na gestalter. Och Sverige har blott 
tvenne rTäddningsanstalter, och dessa 
kunna, till följe af bristande tillgångar, 


endast upptäga elt ringa antal, barn. ...” 

”Sveriges fiende”, fortfar den ädla för- 
fallarinnan, ”reser sig i denna stund inom 
dess eget sköte; Den har ej  krigisk 
rustning, kommer ej med, svärd, kanoner 
och dunder. Den reser sig tyst, ammad 
af lasten och nöden, klädd i trasor, skygg 
för ljuset, med mörk ilska i sin blicky... 
den har ett barns ansigte;... men detta 
barn skall, som Pestflickan, deu våra sa- 
gor tala om, besmitta och föröda riket, 
om.icke — om icke det får hemta nytt lif, ny 
helsa "vid barmhertighetens modersbröst.” 

Alt  förfallarinnans skildring, ehurn 
mörk och uppfyllande vår själ med fasa, är 
trogen, sann och lefvande, derom kan 
hvem som helst dagligen öfvertyga sig. 
Vårt Samhälle har ofta, då det gällt verk- 
sfällandet af något godt, någol "mensk- 
ligheten gagnande, utmärkt sig för den 
beredvillighet och frikostighet, med hvil- 
ken det bidragit till befrämjande af det 
goda och nyttiga ändamålet  Mätte det 
äfven i detta fall icke stå tillbaka för 


något annat! Ett större barmhertighets- 


verk, än inrättandet al ett räddningshus 
för härv. vilseförda och vanvårdade barn, 
kunde det näppeligen göra, och evig tack- 
samhet blefve hvarje menniskovän skyl- 
dig de Ädle, som ville ställa sig i spet- 
sen för det af behofvet så, högt påkal- 
lade företaget. - Den nye Hofding, vårt 
län erhållit, har redan vid åtskilliga till- 
fällen ådagalagt sitt nit för det allmän- 
na bästa. Här hade han åter ett dylikt, 
och ett, der hans exempel och hans verk- 
samhet kunde blifva nyttig och välsig- 
nelsebringande både för samtid och ef- 
terverld. Vi känne flere personer inom 
detta samhälle, hvilka vi äro fullkomligt 
öfverlygade om skulle med glädje gå ho- 
nom tillhanda både med råd och dåd, 
om han i detta fall ville åltaga sig den 
lidande mensklighetens heliga sak. Och 
vore banan blott en gång öppnad, vore 
det stora fältet blott en gång upparbe- 
tadt — skördar, rika, härliga och väl- 
görande, skulle det inom kort gifva. Vi 
och mänga med oss äro derom fullt och 
inuerligen öfvertygade. 

= Det nya året ingick grått; mulet och 
slaskigt, men Trettondedagen på efter- 
niiddagen inträffade ett så starkt yrvä- 
der, att man icke på länge härstädes 
+ Berättelsen om fångvården i rikel utvisar 


att år 18407 följde ett antal af 268 barn si- 
na föräldrar i fängelset. 


a 
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sell något sådant. 
kölden beträffar, eu äkta nordisk vinter, 
och ett hjelpligt slädföre. Hade den snö, 
som föll natten till d. 7:nude dennes, fått 
lägga sig jemnt, så hade väglaget varit 
ypperligt. Emedlertid begagnar man sig 
af det före, man har, till lustfärder på 
släda, som dock till”större delen måste 
inskränkas inom stadens territorium. 


ÅA nn AR 
Offentlig Hallelse. 

Med den 30:nde sistlidne Decem- 
ber tilländagick den termin, som Re- 
daktören af tidningen Göthen före- 
lagt en af Handelstidningens medar- 
betare, alt i Götheborgs sjette Han- 
dels- och Sjöfarts-tidning styrka 
och ådagalägga sin mot bem. Re- 
daktör offentligen gjorda - beskyllning 


politiska partiet. Under denna tid 
och till innevarande dag hafva dock 
af ”medarbetaren” inga så beskaffade 
bevis blifvit i bem. tidning framlag- 
de; hvadan Redaktören af tidningen 
Göthen föranlåtes, att ännu en gång 
utfärda ”stämning och kallelse” å Han- 
delstidningens bem. ”medarbetare”, med 
påyrkande, det han, senast inom en 
månad efter nedanskrifne " dag, må 
inför allmänna opinionens dom- 
stol framträda och bevisa sin, här 
ofvan anförda, Red. af Göthen gjorda 
tillvitelse, så kärt honom vara kan, 
ätt såsomenredlig ochrättskaf- 
fen's medborgare aktas och anses. 
Götheborg d. 9:de Jan. 1844. 


Tillkännagifvande. 
Rörande den tillämnade förfalskningen 
af Skånska Privat- Bankens Credit- 
sedlar. 

Till Allmänhetens kännedom, anser 
Directionen för den förnyade Skänska 
Privat-Banken sig böra meddela, huru- 


Consulns i Hamburg till Directionen in- 
gångna beråltelse, en Association, be- 


af Åkershull samt tvenne andra, till namn 
ännu ej uppgifne Svenskar, bildat sig 
för en förfalskning af Skånska Privat- 
Bankens sedlar på Tio Riksdaler” B:co 
valör, men hvilket företag så tidigt blif- 
vit upptäckt, alt syftet ej hunnit till fall- 
bordan, eller några sedlar, hvarken blif- 
vit tryckta eller utprånglade. 


ta de hafva lätit förfårdiga i England, 
samt öfverfört det till Hamburg, hvarest 
tryckning och öfrige åtgärder voro till- 
ämnade att verkställas, men hvilket allt 
blifvit förhindradt. 
Ransakning med f. d. Capten Rosen- 
quist af Åkershult och medbrottslige, hvil- 
ka blifvit i häkte inmanade, är redan 
påbörjad, och väntar man att snart få 
vela, såväl resultatet deraf, som uppgift 
på deras öfrige assoeierade m. m. hyvar- 
om i sinom tid det vödiga skall blifva 
meddeladt, varandes, såval i Hamburg som 
London, redan anstalter fogade för upp- 
täckandet af hela denna anläggning. 
Ystad den 20 December 1843. 
DIRECTIONEN. 
Såsom suite af Directionens förra med- 
delande, anser Directionen sig nu böra 
tillkännagifva att, enligt Police-Chefens 
i Hamburg Herr Dr. Binders rapport till 
Svenska Ministern -därstädes, har upp- 
täckten af den lillämnade sedelförfalsk- 


Vi hafva nu, hvad - 


€ 


alt såsom publicist ömsom hafva till- 
hört det ena och ömsom det andra" 


som, enligt Svenska och Norska General- 


stående utaf f. d. Capitainen Rosenquist 


Papperet med sina valttenstämpiar, sko- - 


AN 


4 


ningen skett genom lithografen Herr Pe- 
ter Suhr i Hamburg, hos hvilken Rosen- 
qvist af Åkershult först gjort sig bekant 
genom en annan beställuing och sedan; 
(i sammanhang med en loltsriplan, hvar- 
med sedelförfalskningen skulle för litho- 
grafen cacheras) beställt sedeltrycknin- 
gen, men då denna af H:r Suhr miss- 
tänktes, anmälte han förhållandet hos 
Police-Chefen, som beordrade en Police- 
Agent, att hos Suhr vara tillstädes då 
Rosenqvist på utsatt tid” inställde sig att 
aflemna elt par större buntar papper till 
tryckning och afhemta det: beställda, då 
Rosenqvist genast blef häktad, hans pap- 
per seqvestrerade;och anstalt fogad, att 
hans dä upptäckte medbrottslige, vid 


namn Sundet och Lexelius (som jemte - 


Rosenqvist hade tagil logis i Altona) äf- 
ven blefvo häktade och till Hamburg af- 
förde, sedan i deras förvar funnits ett 
par buntar med vattenstämplar försedt 
papper. : 

De äro nu ställde under ransakning, 
men hvars resultat ännu ej är kändt, och 
har Directionen imedlertid afsändt sin 
ombudsman till Hamburg att ransaknin- 
gen öfvervara, 

Med anledning af dessa förhållanden 
är ej troligt, att någon sedellryckning 
hunnit ske hvarken i London, Hamburg 
eller annorstädes. 

Ystad den 26 December 1843. 

DIRECTIONEN s 
för förnyade Skånska Privat- Banken. 


För föräldrar och målsmän, som måtte ämna 
sälta sina söner i min 


Tyska Realskola. 


i hvilken af 5 lärare undervisning lemnasi de 

flesta ämnen på tyska språket, tillkännagil- 

ves, att: 

 f Religion "= undervisas af en Prestman. 7 
I Malhematik ” ,, H:r J. Fe Åstrand, 
Lärare vid Navigations- 
Skolan. 

I Franska Talöfningar H:r D:r Caravellio, 
infödd Fransman 

' ifrån Paris. 

I Engelska, dubbla bok- 

hålleriet, handels- cor- J 

respondance och öfrige 

tillhandeln hörande ve- 

tenskaper, jemte Räk- 

ning af H: Aubourne, 
infödd Engelsman. 

I Tyskan,” Franskan, 

Svenskan, jemte Histo- 

ria, Geografi, Naturål- 


historia, Kalligrafi af Dulin-Fabricins,' 


infödd Tysk. 

För alt eleverna må ega "tillräcklig tid om 
eftermiddagen till öfverläsning hemma, och äf- 
ven behöfliga fristunder, sker undervisningen 
engast om förmiddagen ifrån kl. 8—2. (Äfven 
i Danmark är, med erkännånde af en sådan ät- 
gärds ändamålsenlighet, all eftermiddagsunder- 
visning afskaffad i de flesta läroverk.) 

Derigenom, att hvarje lärare drager. försorg 
om elevernas icke blott intellectuella, utan äl- 
ven deras moraliska bildwing, och till vinnan- 
de af detta syfte noga controllerar deras flit och 
uppförande, hoppas jag att handla i enlighet 
med föräldrars önskningar. Arsafgiften är i ett 
för allt 80 R:dr Banco. 


I undertecknads å ä 
Flickpension, 

der undervisning lemnas i Religion af en Prest- 
man i franska Tälöfningar af Dr Cara- 
vello, i Engelska af Herr Aubourne, i Ritning 
af Herr Wahlström, i handarbeten, franska med 
flera andra discipliner. al min hustru; i Tyska, 
Svenska, Historia, Geografi, Naturalhistoria 
af undertecknad — äro för ögonblicket blott 3 
å 4 platser lediga. Äfven här sker undervis- 
ningen endas! om förmiddagen.  Arsalgilten är 
i ett för allt 40 R:dr B:ko, och emottagas äfven 
mera försigkomna flickor, som ämna utbilda 
sig till gouvernanter. 


Då ofrannämnda läroanstalters tillvaro är till- 
räckligt bekant för stadens 'innevänare, så att 
en förnyad anronee derom torde vara öfverflö- 
dig för. dessa, sker denna anmälan, vid hvarje 
termins början, mera till underrättelse för 
KADENDSANde orter. : 

Götheberg den 30 Dec. 1843. i 

Julin-Fabricius, 
Färare vid Handelsinstitutet, 


——  — —. 
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Auktion. 


Genom- offentlig auction, som, Månda- 
gen den 22 nästkommande Januari, kl. 12 på 
dagen, förrättas på stället, försäljes för upplö- 
sta handelsbolaget P. Mellin & Sons concurs- 
massas räkning, fasta egendomen under Af 72 
vid 'Tegelbruksvägen i Majornas 3:dje Rote be- 
lägen, bestående af: ett, förfs år sedan af 
timmer upplördt, tegeltäckt, brädklädt samt ol- 
jefärgsmåladt boningshus, inuehållande 5 rum, 
2 kök, och vind, samt uthusbygenader, bvilka 
likaledes äro brädklädde, tegeltäckte samtfröd- 
färgade och innehålla bagarstuga, m. m. — 
Närmare munnderrättelser om egendomen kun- 
na under tiden erhållas äå Massans Contor i 
Grosshandl. Hr W:m Gibsons hus. Carl Jo- 
hans församling den 28 December 1843. 


— 


Till salu: 


NY UPPLAGA 
PSALI- « EVANGELIF-BOKEN, 


tryckt med Ferl Antigua Stilar 
med och utan Kopparstick i 
litet format, bunden i Maro- 
quins-band af diverse culörer, 
hos Bokbindaren Winberg. 

Hos Bokbindaren Winberg, boende 
i Herr Enanders hus vid Köpmans- 
gatan, nära stora. torget: Psalm- & 
Evangelieböcker af flera sorters tryck, 
så väl med svenska som latinska sti- 
lar, i större och mindre format,i ma- 
roquin-- samt skinnband af diverse ku- 
lörer; Johan Arndts Sanna Christen- 
dom; ”Contoirs-böcker af flera slag m. 
m.; äfven emottagas och expedieras 
beställningar. af. allt, hvad som till yr- 
ket hörer, med skyndsamhet och ac- 
curatess, till facila priser. 

Tvåvånings-Stenhuset under AA? 43 uti 
1:ste Roten, . beläget vid Ekelundsgatan, eller 
nästintill Prins Oscars Skola, är till salu, om 


priset kan öfverenskommas med Kopparslagare- 
mästaren A. P. Lillja. 


Diverse: 


Undertecknad, engagerad vid härva- 
rande Lands-Contor, rekommenderar sig hos 
dem, som i utsöknings- eller andre vid Lands- 
höfdinge-Embetet förekommande mål, behöfva 
anlita Kommissionair. Götheborg i Nov. 1843. 

C. E. KLEBERG, 
Exp. Kronofogde. 


TIDNING rör SKANDINAVIEN 


kan för nästkommande år prenume- 
reras å Tidningens offcin uti huset 
JM 3: vid Landsvägsgatan i Mast- 
hugget, i Hr A. Bonniers bokhandel 
vid stora Södra Hamngatan, samt å 
rikets samtelige Kongl. Postkontor. 
Priset för 100:de Nummer är: 
a YA fa ERS 5) i 6 LO 
Ma 1 RARE NRA Frost ger CR DR 
sv SJÖLEdelS AL ra es sms byn 
Tidningens hufvudsakliga syftemål 
blir, såsom redan sjelfva titeln anty- 
der, att upptaga och till diskussion 
bringa alla sådana ämnen, som kun- 
na vara af Skandinaviskt intresse; 
dock kommer den äfven att i sam- 
mandrag meddela alla vigtigare in- 
och utländska tilldragelser, jemte de 
lokala nyheter, officiella kungörelser 
och annonser, som. för staden och lä- 
net kunna vara af något värde och 
betydenhet. Såsom medarbetare kan 
Redaktionen påräkna flere utmärk- 


ta lilteratörer både i Sverige, Danr- 
mark och Norrige. Tidningen bör 
således, efter all mensklig beräkning, 
kunna blifva af intresse för hvar och 
en, som något närmare yill följa den 
Skandinaviska Nordens politiska ut- 
veckling på spåren. I en tid, då 
allt sträfvar att associera och konso- 
lidera sig, kan det icke vara annat 
än nyltigt, alt äfven "inom det pu- 
blicistiska området hafva en fast! för- 
eningspunkt, der man kan vara sä- 
ker om att träffa- hvarandra, för att 
utbyta tankar och åsigter. Ett så 
beskaffadt centrum för de Skan- 
dinaviska idéerna och intressena är 
ifrågavarande tidning ämnad att blif- 
va.  Lältsinnigt bör man således" ic- 
ke, just förmedelst den idé, som lig- 
ger till grund” för dess tillkomst, 
undandraga tidningen det, som är 
nödvändigt för dess existens. » Må 
man försöka! "Visar det sig, un- 
der loppet af ett år, att bladet icke 
motsvarar sitt ändamål, så- är tid nog 
att draga sig tillbaka. >Litet, eller 
intet, är. då gånget förloradt. "Hvad 
i Redaktionens förmåga står, skall 
den söka att gå sin publiks alla bil- 
liga fordringar till mötes. 

Insända artiklar, författade på ett 
vårdadt språk och behandlande äm- 
nen, som ligga inom tidningens verk- 
ningskrets, cemottagas med tacksam- 
het och skola vid första lägliga till- 
fälle blifva i' den införde. Artiklar 
af personlig syftning deremot, som 
icke tillika afhandla sak, varda em 
gång för alla förvisade från dess spal- 
ter. Rent och ädelt är tidningens syf- 
temål; rena och ädla böra äfven med- 
len till dess ernående blifva. 

Tidningens format blir lika med 
Göthens. Utgifningsdagar blifva, un= 
der loppet af innev. månad, den 9:de, 
16:de, 23:dje och 30:nde Januari, 
samt derefter hvarje helgfri Tisdags- 
och Fredags-eftermiddag, klockan 6. 

Sker prenumerationen direkte hos 
Redaktionen, som då drager för- 
sorg om, atl tidningen, "under kors- 
omslag, enligt upppilven adress, kom- 
mer resp. reqvirenter tillhanda, ökas : 
prenumerations-afgiften med 32 sk. 
b:ko för helt, 16 sk. b:ko för halft 
och 8 sk. b:ko. för fjerdedels år. 
Sker deremot reqvisitionen på något 
af rikets postkontor, tillägges vanligt, 
eller benäget modereradt, postförval= 
tarfyode. 

Hos de resp. Tidningsredaktioner, 
som, för den goda sakens skull, 
gunstbenäget skulle vilja upptaga 
denna vår anmälan, eller på något 
annat sätt fästa Allmänhetens upp- 
märksamhet på Tidningens för Skan- 
dinavien tillvaro och syftemål, stad- 
na vi i största förbindelse och för- 
klara dem härmedelst på förhand 
vår varmaste och upprigtigaste tack- 
samhet och erkänsla. 

Götheborg i Januari 1844. 

REDAKTIONEN. 


Göthe borg, GC. M. EKBOHRNS Olficin. 
AA 2 utgifves Tisdagen d. 1 6 Jan. kl. 6 eft. mn. 


Oc rifle fa > Sön Far 


FÖR 


Conjuncta valent. 


JE 2. 


Tisdagen den 16:de Januari 


1844, 


HVAD VILL DET UNGA SKANDINAVIEN? 


F;, alt i våra dagar kunna hoppas 
uträlta något af betydenhet, fordras en 
förening af spridda krafter och förmö- 
genheter, för alt, sedan föreningen en 
gång blifvit sluten, kunna förverk- 
liga detta hopp, fordras samhällighet, 
ihärdighet, en tillräcklig fond af peku- 
niära, fysiska eller intellektuella kraf- 
ter, och framför allt en fast, orubblig 
vilja. Hvad det unga Skandinavien be- 
träffar, så är det egentligen endast de 
intellektuella krafterna, som, för vinnan- 
de af dess syftemål, behöfva tagas i an- 
språk. Helt naturligt framställer sig då 
den frågan: hvad är vål detta syflemål? 
eller, med andra ord: hvad vill det un- 
ga Skandinavien? 

Utan att våga tro oss kunna fullt 
tillfredsställande besvara detta spörjs- 
mål, vilje vi här nedan göra ett försök 
alt något närmare belysa ändamålet med 
det unga Skandinaviens sträfvan, så, 
som vi uppfattat och föreställt oss den- 
samma vara. 

Det unga Skandinavien vill ett intel- 
ligensens herravälde öfver den småakti- 
ga, egoistiska, beräknande materialismen; 
det vill, att Nordens trenne brödrafolk, 
så vidt lagar, plägseder och institutio- 
ner medgifva, skola hafva gemensam- 
ma och ej särskilda intressen. 

Det unga Skandinavien vill följakte- 
ligen till en början hafva ett fast, ve- 
tenskapligt samband knutet mellan de 
tre Skandinaviska folkens lärde och ve- 
tenskapsmän; det vill hafva en gemen- 
sam litteratur, gemensamma sträfvanden 
inom andens verld, gemensamma eröf- 
ringar af hjerlan och själar, likasom 


fordom af länder och folk -— hinsidan 
Öster- och Vesterhafvet. 
Vidare vill det unga Skandinavien 


hafva ”ordets frilvet;" det vill, att 
alla tre rikenas innebyggare skola haf- 
va full rättighet, alt, under vissa för 
samhällsordningens bestånd nödvändiga 
förbehåll, öfver allt, hvad som är, eller 
kan blifva, ett föremål för mensklig kun- 
skap och menskligt vetande, genom tryck 
sina tankar meddela och offentliggöra. 
Det unga Skandinavien vill i alla tre 
brödralanden hafva en lagstiftande och 
en verkställande Makt — den förra upp- 
dragen åt folket, eller dess ombud, vid 
allmänna riksmöten; den senare åt na- 
tionernes krönta ofverhufyuden och re- 


Danskar 


geringar. Det vill en emancipation ur 
det nuvarande omyndighetstillståndet, men 
en emancipation utan revolution, utan 
blod, endast tillvägabragt genom en all- 
varligt uttalad, på tydliga rätts- och 
förnufts-skäl grundad folkvilja. 

Det unga Skandinavien vill vördnad 
för Ölverheten, såsom högste verkstäl- 
lare af folkets beslut, det vill lydnad 
för lagarne, ihelgdhållande af religionens 
bud, sedlighet och enkelhet i lefnads- 
sätt, kraft och allvar i handling, enig- 
het och ett ömsesidigt förtroende mel- 
lan styrande och styrde, grundad på 
aktning för hvarandra inbördes. 

Det unga Skandinavien vill hafva rät- 
rådighet, enhet, enkelhet och ändamåls- 
enlighet i allt, som rörer 'Statsföryalt- 
ningen. Det vill, att de Styrande och 
Embetsmännen skola vara till för fol- 
kels, icke folket för deras skull, såsom 
vanligtvis tyckes vara förhållandet. 

Det unga Skandinavien vill rättvisa 
åt förtjensten; det vill oväld i alla be- 
fordringsärender, skarp och samvetsgrann 
urskiljning vid besattandet af” Statens 
ledigvarande, eller ledigblifvande, em- 
beten och tjenster. 


Det unga Skandinavien "vill folkens 
upplysning, deras tilltagande i bildning 


och själsförädling. Det vill, att de in- 
divider, af hvilka de bestå, skola vara 
menniskort, icke blott tll det yttre, 
utan äfven till det inre, — värdige Ho- 
nom, den Allsmäktige, den Allfollkom- 
lige, som skapade dem efter sitt" beläte. 

Tvenne folk af ungefär lika antal och 
krafter äro starkare än ett, och tren- 
ne starkare än två; derföre vill det 
unga Skandinavien hafva tillvägabragdt 
ett nära och varaktigt förbund mellan 
de: trenne folk, som kalla sig Svenskar, 
och Norrmän, Vill man haf- 
va flere skäl till denna dess sträfvan 
uppgifne, så vände man sina blickar mot 
Öster, besinne, hvad Ryssland varit och 
hvad det nu är; hvad det fört och än- 
nu för i skölden. Någon ytterligare för- 
klaring torde då ej vara af nöden. 

Industrien, näringsfliten, handeln och 
sjöfarten, äro alla häfstänger till ett 
lands upplyftande till välmakt och an- 
seende. Äfven dessa vill således ”det 
unga Skandinavien att de tre brödrari- 
kenas resp. Regeringar skola låta sig 
vårda om och på allt möjligt sätt dem 
befrämja och understödja. 

För att i farans slund vara säker om, 
alt kunna upprätthålla sin sjelfständig- 


het och oafhängighet, måste ett folk 
under fredslugnet vara betänkt på kraf- 
tiga och tillräckliga medel till sitt för- 
svar. Lejda trupper strida för solden, 
eller på sin höjd- för krigsäran; stats- 
borgaren åter pro aris et focis: der- 
före vill det unga Skandinavien en prak- 
tiskt användbar och väl organiserad 
folkbeväpning. 

Lagar, som ej efterlefvas, rättigheter, 
som endast finnas till på papperet, mi- 
nister-ansvarighet, som endast består i 
en reservation till protokollet — äro 
nästan sämre än intet. Derföre vill det 
unga Skandinavien just motsatsen af 
allt detta: det vill lagarnes helgd, gäl- 
lande rättigheter emot motsvarande skyl- 
digheter, noga bestämd och full ansva- 
righet för konseljens rådgifvare, 

Utgör nu (såsom vi med full säker- 
het tro) ett tillvägabringande af ett så- 
dant sakernas skick, syftemålet för det 
unga Skandinaviens sträfvan; så skall 
och sndste den -vinna framgång, äfven 
om Regenlernes, aristokraternes, och by- 
råkratlernes enskilta intressen skulle 
för desamma lägga aldrig så många hin- 
der i vägen. 


REAKTIONEN OCH TIDSANDAN. 


1. 

Vår tid är sönderfallen med sig sjelf — 
vi höra det dagligen hundrafallt försäk- 
ras från östan till vestan. Det är en 
oändlig klagolåt. Känslosamma själar 
drömma ännu om den gamla, naiva ti- 
den, då folket icke kände något intres- 
se för denna verldens angelägenheter, 
på sin höjd gjorde anspråk på de aldra- 
närmaste materiella behofvens tilllreds- 
ställande, men för öfrigt lemnade de 
egentligen menskliga prerogativerna> 
åt några få privilegierade, som genom 
en lemnad förskrifning på alla ett kom- 
mande lifs herrligheter ansägo sig hål- 
la hela den öfriga massan skadeslös för 
hvad den här måste umbära. Men äf- 
ven den tidsandan blef buren till graf- 
ven och jordfästad. Menniskan begyn- 
te känna sig som menniska, hon falta- 
de fast fot på jorden och blef der allt 
mera hemmastadd. Hon började känna 
en dunkel aning om, att jorden är nå- 
got mer än en tummelplats för djefvu- 
len, hon fann, att anden äfven derlem- 
nal spår af sin tillvaro. Detta medve- 
tande innebar fröet till den kommande 
verldshvälfningen, Subjekliviteten kom 


till sin rätt, ly menniskan gick ned i sig 
sjelf, der hom fann, hvad hon så länge 
sökt i ett aflägset, dimmigt fjerran - 
anden. - 

Är det icke en jämmer! Dagen, den 
solbelysta, flammande dagen, har inbru- 
och natten är förgången. Det ma- 
giska månskenet, i hvars ljus man kän- 


de sig så svärmiskt stämd, så sentimen- 


talt smäktande, är borta, och vi ha fått 
ol i stället. Hvilken skada, all så mån- 
ga svaga ögon, som vänjt sig vid de 
nattliga halfdagrarne, icke kunna lida 
hennes sken! Och svärmeriet sedan, och 
medvetslösheten och det innerliga för- 
hållandet till naturen, till träd och fo- 
glar och gräs och bäckar, hvart har 
all denna herrlighet tagit vägen? Och 
omedelbarheten är sin kos, och po- 
esien med den. Den nya tidsandan är 
ett djefvulens barn, och onda makter 
drifva sitt elaka spel med verlden. Proh 
dolor! 

Sådan är reaktionens lexa, och dess 
egentliga stridsstyrka tröttnar icke vid 
alt med fulla lungor utskrika den åt al- 
la väderstreck, så att den längesedan 
nedträngt ända till dess trosskuskar och 
marketentare. Ingen tvifvel, alt ju skri- 
ket fortsälles, ända till dess historien 
afkunnat sista instansens dom öfver de 
i tiden på lif och död kämpande mot- 
salserna och andens absoluta herradöme 
blir formligen proklameradt, Theoretiskt 
är verlden redan frigjord från slla des- 
sa grillfängerier, som icke äro annat än 
den befängdaste anakronism, men ipra- 
xis vänta de på nådestöten, och det är 
fara värdt, att åtminstone ett sken.af 
lif vidlåder dem ända till dess ett nytt 
korståg, det sista, uppbådas och kano- 
ner ringa dem till grafven. 

Men betänka då reåktionens män, all 
de med sin missbelåtenhet med det när- 
varande och sin öfversvinnliga sympathi 
för en tid, öfver hvilken redan flera år- 
hundraden kastat sill bårläcke, endast 
vända en ironisk spets emot sill borne- 
rade egensinne, sin illa dolda egoism 
och sin fega missttöstan om idéens makt 
och slutliga herravälde? , Dessa herrar, 
som eljest hafva en så hög inbillning 
om sin egen kristlighet, den de med en 
äkta komisk sjelfrättfärdighet ropa ut 
kring gator och gränder, dessa, som med 
en så läskande sjelfförnöjelse oupphör- 
ligt tala om sin varma, orubbliga för- 
tröslan på en ständigt vaken och stän- 
digt verksam Försyn, — hvart har nu 
deras tro tagit vägen? Har Herran nu 
ofvergifvit sill verk och sysslolös dragit 
sig tillbaka inom sin himmel, vredgad 
öfver sina barns sjelfrådighet och ond- 
ska? Är Han ej mera immanent i verl- 
den, utan åser helt lugnt från sin tran- 
seendentala höjd huru satan lössläpper 
sina ämnesvenner kring jorden? — Och 
eder historiskhet sedan! Den är san- 
nerligen af ett eget slag. Vetenskaplig 
är den icke och kan den icke vara, så 
framt förnuftet ej läte tänja och tumma 
sig efter nyck och behag. Förnuftet, 
som i historien igenkäuvner sin egen ut- 
vecklingsgång, medgifver aldrig, att verl- 
den kan vara evakuerad af idéen och 


lemnad till spillo åt lumpna tillfällighe- 
ter, som spela raffel om mensklighetens 
ädlaste intressen. Och likväl hafven J 
oblyg panna nog att påstå, alt historien 
blifvit ett nytt syndafall, ett affall från 
gndomens beläte, alltifrån den tid, re- 
formationen afgaf sin krigsförklaring mot 
den förmälna makt, som gjorde försö- 
ket all binda subjektiviteten vid en an- 
delös ytterhets fångmur, att slänga an- 
den inom välförvarade lås och bommar. 

Är verlden sådan J menen, sannerli- 
gen! eder Försyn är då en vanmäklig 
Försyn,- och historien är icke annat än 
osammanhängande fantasier, under ledi- 
ga stunder protokolliserade af dårhus- 


STOCKHOLM. 

Statstidningen förd. 2:dre dennes här en ku- 
riös notis, rörande anledningen till IH. M. Ko- 
nungens närvaro på börsbalen, nemligen alt 
börsdirektionen inbjudit H. M:t, på hvilken in- 
bjudning H. M:t svarat, att han så mycket hell- 
re ville uppfylla denna direktionens önskan, 
”som H. M:t vid detta tillfälle skulle finna ett 
särskilt nöje — i de minnen, det för H. M:t 
återkallade från den 6:te Febr. sistförflutne år." 
= En paketpostiart mellan Stockholm och 
Christiania har kommit till stånd och lärer 
lofva att blifva af mycken nytta för begge des- 
sa hulvudstäder. N 
= Regeringen har på ganska förmånliga vil- 
kor beviljat de brandskadade i Wexiö ett lån 
af 240,000 R:dr b:ko till stadens återuppbyg- 
gande, 

= Den 8. k. ”Unionskommittéen" har till re- 
geringen aflåtit en statshandling, rörande en 
af H. M:t Konungen d, so:nde Jan. 1839 ån- 
befalld revision afriksakten. Bem.statshandling 
har, i afseende på talesätt och ordställningar, 
ett så förvånande slägttycke med H. M:t Konun- 
gens egna tal vid högtidliga tillfällen, att man 
på fullt allvar kunde yara frestad att tro bå- 
de den och dem vara uppsatte af en och samma 
hand. Huru detta kan komma sig, kunna blott 
de Invigde känna, 

= Gravören Hr P. O. Landqvist i Lund, hvil- 
ken företagit sig att gravera och i fickforma! 
utgilva kartor öfver Sveriges provinser, har af 
Regeringen, på Öfverdirektörens vid landtmäle- 
riet rekommendation, erhållit ett understöd ar 
130 R:dr b:ko. Svenska Biet omlörmåler ej, 
huruvida detta understöd är ärligt, hvilket 
ganska väl kunde behöfvas. 


LANDSORTS-TELEGRAFEN. 
FAHLUN, 
Förliden vecka inträffade att eld uppkom i 
grulfvan på 158 famnars djup, vid hvilket till- 
fälle åtskilligt s. k. ”bDygge" uppbrann; men 
elden dämpades dock inom kort tid genom 
tjenstemännens rådighet och tillkomsten af den 
talrika arbetspersonalen. — Sju personer haf- 
va på en gång omkommit i sjön Siljan, — Hr 
Olivo är här och gör sina trollkonster lör ful- 
la hus. 
WESTERAÅS. 
Härvarande Landshöfding och Biskop hafva, 
i afseende på nyårsvisiternas alskaffande, före- 
gått allmänheten med ett eiterföljansvärdt e- 
xempel, i det de af sina underordnade undan- 
bedt sig de hittills öfliga uppvaktningarne. — 
D. 3:dje Jan. hade vi här 16 graders köld, 
efter att man dagarne förut plöjt i jorden. 
UPSALA. 
Nya året ingick härstädes med ett snöfall, 
som gifvit oss ett hjelpligt slädlöre. — Förr 
sta numret af ”Intelligensblad, utgifvet 
i Upsala 1844." har utkommit och innehål- 
ler, bland andra goda saker, en härlig poe- 


- 


lisk adress »”Till de Unga!" — Tidningen 
Thorgny anser såsom ”ett glädjande tecken af 
börjande bildning" hos handtverksklasserna, 
att de, i stället för att sitta på krogarne, nu 
besöka konditorierne, och att de, i stället för 
finkel; förtära finare likörer. Illa måste det 
hafva stått till bland bem. klasser i det gam- 
la, goda Upsala, då deras bildningsgrad ännu 
måste mätas på bränvinsproöfyaren, 
NYKÖPING: 

Danske theaterföreståndaren, Herr Lewini,- 
har med sitt sällskap anländt till vår stad, der 
han ”oförtöfvadt kommer att gifva en drama- 
lisk-musikalisk representation. 

CARLSKRONA. 

Det nya året har gått in med oväder. — 
Landshöfdinge-embetet härstädes står, som van- 
ligt, på svaga fötter. -— En dräng har afhändt 
sig lilvet med ett bösseskott. 

NORRKÖPING. 

Bruttouppbörden vid härv. Tullkammare har 
för år 1843 utgjort 257,2223R:dr 41 sk. 7 rst. 
banko. — Antalet af här skattskrifne Judar 
uppgår till 57. —>”Den Flygande Posten" 
har förskaffat sig flere medarbetare och en 
följetongsafdelning. 

WE xIÖ. 

Hr Biskop Tegnér har tillkännagifvit, alt så 
väl Skola som Gymnasium komma att öppnas 
i Maj månad samt att läsningen kommer att 
fortfara till d. 24:de Juli. 

CARLSHAMN. 

Den beryktade Prestmannen R. Sager har 
af Domkapitlet blifvit dömd att mista kappa 
och krage. Sager lärer dock ämna, att hos 
K. M:t söka förskoning från denna dom, — 
Prosten Wåhlin har helt egenmäktigtigt vägrat 
en ung, kunskapsrik man, vid namn Herén, 
alt såsom skollärare bosätta sig härstädes. Öf- 
ver detta Ir Wåhlins beslut har H anfört kla- 
gomål hos Landshöfdinge-embetet, som utän 
tvilvel kommer att ogilla Hr W:s godtyckliga 
åtgärd, 

CALMAR, 

Såsom något högst sällsynt förtjenar anfö- 
ras, att man under Julhelgen härstädes funnit 
blomstrande ”förgät-mig-ej' och en på kall 
jord vexande törnrosbuske med utslagna blad 
och knoppar till blommor! 

CARLSTAD. 

Sjukligheten inom staden fortfar och tros 
icke komma alt aftaga, förrän vinter inträffar. 
Denna tyckes också nu vara i fullt antåg. 

CHRISTIANSTAD.' 

I anledning af den mängd djerfya stölder 
och rån, som på den sednare tiden blifvit för- 
öfvade inom Gerds, Willands samt Östra och 
Vestra Göinge härader, hade Kon. Befallnings- 
hafvande anbefallt kronofogdarne” i nämnde 
härader, alt d. 29.de sistl. December låta an- 
ställa en allmän räfst efter misstänkta och för- 
svarslösa personer, hvilken haft till följd, att 
under de sista dagarne ar det förflutna och de 
första dagarne af det ingångna året öfver ett- 
hundrade personer blifvit till härvarande läns- 
häkte införde, förhörde och derefter vederbör- 
ligen distribuerade: 

LUND. 

Skånska Correspondenten, som nu fält en 
ny redaktion, meddelar i sitt första nummer 
en synnerligen läs- och begrundansvärd arti- 
kel, hvilken vi på ett annat ställe i deua blad 
hafva tagit oss friheten reproducera. Hvad 
vi dock skulle önska, vore alt-fortsättningen 
af densamma icke komme att innehålla så 
många vetenskapliga, eller, säsom de i all- 
mänhet benämnas, filosofiska konstord. Skån- 
ska korrespondentens frisinnade redaktion skril- 
ver ju ej för blott vetenskaps-idkare, utan för 
hela folket, och naturligtvis bör den då äfven helst 
alhandla sina ämnen så, alt de af det kunna 
klart förstås och uppfattas. Emedlertid är det 
ett högst glädjande tidstecken, att vinu vid bäg- 
ge våra universiteter hafva tidningar af skarpt 
uttalad: liberal tendens, och ännu mera att de 
redigeras af män, hvilka både halva vilja och 


förmåga att sköta det på en gång ansvarsfulla 
och mödosamma kall, de sig åtagit. 
Ma LMöÖ. 

Äfven här har man haft tillfälle att obser- 
vera samma ”glädjande tecken af en börjande 
bildning," som försports i Upsala. Traktaten 
med en sup är nu alltför simpel, alldenstund 
supens värde utgör endast en skilling riks- 
sväld. Deremot ökar sig drickandet af vin, som 
bönderna dels bjuda hvarandra, och dels blif- 
va trakterade med hos stadens Herrar Hand- 
lande. Det är således icke ovanligt vid denna 
årstid, då en mängd allmoge strömmar till, 
att hos en enda handlande åtgå 2 å 3 kan- 
nor vin i välfägnad. Bönderna skola dock, en- 
ligt Malmö Tidniog, ut hvilken denna notis 
är hemtad, för öfrigt vara mycket nyktra, fast- 
än de taga sin aptitssup. 


Utrikes Nyheter. 
FRANKRIKE. 
Kamrarne öppnades d. 27:nde sistlidne Dec. 
med ett throntal, hvars största märkvärdighet 
är en tirad om de Spanska inre förhållandena, 
eler, rättare, om den unga regentinnan Isabel- 
la II, hvilken ”medborgarkonungen ' under in- 
nevarande tidpunkt säger utgöra ”ett föremål 
för hans hela omsorg och innerligaste delta- 
gande." De engelska tidningarne hafva tagit 
detta yttrande såsom en vink om, ålt Louis 
Philippe, om så skulle behöfvas, ämnar alt 
blanda sig i de Spanska angelägenheterna, hvil- 
ket de dock i all vänskaplighet afråda honom 
ifrån, så vidt det goda förståndet mellan en- 
gelska och franska kabinetten skall komma att 
fortfaia. — Såsom ett bevis på, huru älskad 
”Medborgar-konungen" är, torde förtje- 
na anlöras, att oerhörda massor af trupper och 
polis-agenter bevakade hans färd från Tuille- 
rierne till Deputeradekammaren, hvilken vara- 
de i 10, säger tio, minuter. Alla gator, der 
han framtägade, voro spärrade af militär, far- 
ten på Seinen afbruten, o. s. v. Pet måste i 
sanning vara bra påkostande för en Regent, att 


se Demokles-svärdet ständigt svälvande ölver. 


silt hufvud, och att i nästan hvarje undersåte 
ana en lönmördare. För ett sådant pris måtle 
hvilken annan som helst köpa sig äran af att 
vara regent, den sannt vise gjorde det itke. 
SPANIEN. 

Exministern Olozagas motståndare hafva nu, 
såsom det tyckes, börjat att handla i precist 
samma anda som han. Den 2e7:nde sistlidne 
December upplästes nemligen, af Konseljpresi- 
denten i Senaten och at Justitieministern i 
Deputeradekammaren, ett kunzulizt dekret, ikraft 
hvaraf Cortes på behaglig tid prorogerades. 
Den nya ministéren har sålunda nu tillåut sig 
alldeles samma våldförande af grundlagen som 
det, för hvilket Olozaga för några lå veckor 
sedan anklagades såsom riksförrädare och nöd- 
gades fly till Purtugal. — ”Ve det rike, 
hvars konung ett barn är," säger Skriften, 
och öfver denna text kundeisanning de kung- 
lize hofpredikanterna i Madrid skrifva en gan- 
ska uppbyggelig predikan. 

ENGLAND. 

Med ängfartyget ”Hindostan" hafva öfver 
Calcutta underrättelser, som sträcka sig till i 
slutet af October månad förlidet år, ingått från 
Kina Den vigtigaste är onekligen den, att 
det lyckats Sir Henry Pottinger att med kine- 
siska regeringen afsluta ett supplementarför- 
diag, hvaruti uttryckligen stadgas, att alla främ- 
mande nationer skola åtnjuta samma handels- 
fördelar som Engelsmännen — en diplomatisk 
fint, som gör alla vidare underhandlingar mel- 
lan Kejsaren i Kina och andra Europeiska re- 
genter helt och hället öfverflödiga. Det be- 
rättas äfven (ehuru detta rykte dock icke än- 
nu blifvit bekrältadt) att mellan kinesiska 
och engelska regeringarne blifvit träffad den 
öfverenskommelse, alt inga främmande sände- 
bud få uppehålla sig i Peking. — Den bekan- 
te kinesiske kommissarien Lin har aflidit, hvil- 


ket äfven är fallet med Sekreteraren vid en- 
gelska legationen, Hr Morrison. Denne sed- 
nares post bestrides tills vidare af den namn- 
kunnige missionären Gätzlaff. 
TSCHERKASSIEN. 

I en skrifvelse från stränderna af Svarta Haf- 
vet, daterad i början af sistförflutne månad, 
meddelas följande: 

”I Kaukasus hafva tilldragelser af största 
vigt timat, Schamyl, bergsboernas tappre 
höfding, inträngde omkring slutet af sistlidne 
September månad, i spetsen för 10,000 man uti det 
af Avarerne bebodda bergsdistriktet, hvilket är 
beläget mellan floden Koisus båda armar, och 
belägrade den lilla ryska fästningen Unzula, 
som hade en temmeligen stark garnison. Det 
lyckades de belägrande att afleda vattnet från 
fästningen, och efter 6 dagars förlopp måste 
Ryssarne kapitulera. Vid underrättelsen om 
den fara, i hvilken Unzula svälvade, skyndade 
Öfverstelöjtnant Wassilizki i forcerade mar- 
scher med sin division till dess undsättning. 
Denna afdelning öfverraskades dock af Schaimyl i 
trädgårdarne till en avarisk ”by, der Ryssarne 
tagit nattqvarter, och nedhöggs elter ett tap- 
pert motstånd, Den i nordliga delen al Dag- 
hestan kommenderade ryske befälhafvaren, Ge- 
neral Klugenau, skyndade då att från de sprid-- 
da, ryska befästningarne draga trupper till sig, 
för alt kunna bjuda den djerfve fienden spet- 
sen. Genom förlusten" af Unzula och det ne- 
derlag, WassilizklIs bataljon lidit, såg sig dock 
ryske befälhafvaren afskuren frän sitt högqvar- 
ter Temir-tschantschura och tvungen att kasta 
sig in i fästningen Chunsak, der han belägra- 
des af Schamyl, hvars här vuxit till 20,009 
man och som medhade 12 från Ryssarne er- 
öfrade kanoner. Befarande, att den vigtiga och 
på trupper alldeles utblottade fästningen Temir- 
tschantschura skulle falla i fiendernas' händer, 
gjorde den ryske Generalen flere förtviflade för- 
sök alt slå sig igenom, hvilka dock samtligen 
misslyckades. Emedlertid hade Furst Agatin- 
sky lyckats undertrycka en till Schamyls för- 
del försökt uppresning bland Avarerne och 
skyndade med 5000 man att undsätta Chun- 
sak. Under det Tscherkasserne af honom an- 
töllos i ryggen, gjerde garnisonen ett utfall 
från fästningen, och på delta sätt lyckades det 
ändtligen de begge ryske. befälhalvarne att 
förena sig. Schamyl drog sig tillbaka, sedan 
han förstört allt, som låg i hans väg. Rys- 
sarne uppgilva sjelfve sin förlust i dessa träll- 
ningar till 45 officerare och 1,600 man. 


Insändt. 
Några prof på ” Systemets” befor- 
dringsgrunder inom” Ecklesiastik- 
ståndet. 

I allmänhet fäster den periodiska pres- 
sen alltförliten »uppmärksamhet vid re- 
geringens sätt att befordra inom det and- 
liga ståndet. Detta stånd är, öfverhufvud 
laget, förmycket devoueradt för alt öp- 
pet och offentligt uttala sin mening i det- 
ta fall, ehuru man har åtskilliga giltiga 
skäl att förmoda, alt det missnöje, som 
mer och mer i tysthet låter höra sig, väl 
en gång kommer till utbrott, och fara är 
förhanden att regeringen, om den ännu 
någon tid bortåt kommer att fortgå sin 
samma bana som hittills, förlorar nyss- 
bem. stånds förtroende, liksom den re- 
dan förlorat Borgare- och Bondestån- 
dens. Det må derföre tillåtas en lek- 
man att yttra ett ord i detta ämne. Han 
har så der temmeligen följt med la force 
des choses och sålunda äfven teknat 
sig till minnes, huru regeringen under 
en följd af år gått till väga vid tillsätt- 
ning af Kyrkoherdar i de större regala 
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pastoraterna. "Han har äfven hört de 
många kringflygande ryktena om mutor, 
om köp, om favoritskap ov. s. v.; men ej 
velat sätta tro till desamma, ehuru det 
mången gång förefallit honom, som om 
regeringen genom sitt handlingssätt, gif- 
vit stöd åt dagens ”on-dits” och de- 
rigenom i folkets ögon nedsatt sitt an- 
seende och förlorat mycket af dess akt- 
ning. Tillochmed gamla, ganska roya- 
listiskt sinnade män hafva stundom i re- 
geringens beteenden tyckt sig igenkänna 
drag från den gamla, goda, Schröder- 
heimska tiden, då pastoraterne voro fala 
för de mestbjudande.; Äfven Tidningar- 
ne hafva, någon gång dristigt nog, an- 
tydt ett sådant förhållande, såsom ännu 
existerande. Insändaren vill dock lemna 
sanningsenligheten af dessa förhållanden 
derhän, och blott framlägga några bevis 
på, huru regeringen uppmuntrar prester 
med litterärt namn: 

r 

P. A. Sondén 

sökte Säby pastorat. Hvilken bildad 
Svensk känner icke Sondén, denne o- 
uttröttlige, insigtsfulle litteratör, denne 
anspråkslöse, verksamme christlige prest- 
man? Men regeringen tycktes icke kän- 
na honom. En Consistorii-notarie Mel- 
lin, H—as stallbroder vid consistorii- 
och vira-borden, fick Säby, och — till 
oersättlig förlust för svenska litteraturen 
och mången anledning till bittra anmärk=- 
ningar mot regeringen — dog Sondén, 
obefordrad.... som det sades af grä- 
melse öfver den lidna orättvisan. 

IE 

H. M. Melin, 

den berömde författaren till Jesu lefver- 
ne, m. m., sökte Åsums pastorat. Kort 
förut hade den Straussiska, af Minerva 
så kallade ”pigboken?” vållat Vederbö- 
rande mycket bryderi. Man fruktade, 
och icke utan skäl, Straussianismens in- 
trängande i det land, hvars store Konung 
Gustaf II Adolph stupat i striden för den ' 
rena evangeliska läran. Det skulle då 
tyckas, som om den, hvilken framstod 
såsom den bibliska christeudomens .yp- 
perste kämpe inom Sveriges landamären, 
hade bort ådraga sig regeringens upp- 
märksamhet och ynnest: Detta var dock 
ej fallet. En man, som i intet hänseen- 
de utmärkt sig, uppreste med robur & se- 
curilas på fickan till Stockholm, och se 
han återkom — såsom kyrkoherde i det 
af Melin sökta pastoratet, eller utnämn- 
des kort derefter dertill. 

III. 

P. Wieselgren 

sökte Skatelöf. W:s snille, verksamhet 
och talareförmåga äro allom bekante. 
Hans litterära arbeten äro icke allenäst 
många, utan, hvad långt mera är, för- 
tjenstfulla. Han fick väl således pasto- 
ratet, tror man. Nej. En viss inflytel- 
serik man, H—n, berättas hafva yttrat 
alt om han på sina knän skulle krypa 
inför konungathronen, skulle W. ej er- 
hålla det nämnde pastoratet. Detta in- 
träffade äfven: en gammal utlefvad lek- 
vor framskjöts och blef i nåder utnämnd. 

INS 

Insändaren känner flere utmärkte män, 
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hvilkas namn alltid skola lefva i sven- 
ska litteraturens historia, och som äm- 
nade söka Fellingsbro; men de fingo en 
vink om, alt mannen redan på förhand 
var bestämd och heue E. M. Tegnér. Af- 
ven här hade H—n sin hard medispe- 
tet. Frågar någon nu: ”Hvilka storverk 
har då denne Tegnér gjort 2?” så svarar 
insändaren: ”Han var Kongl. Hofpredi- 
kant och hade — adprobatur i pasto- 
ralbetyg.” 

På sådant säll har vår regering ”häg- 
nat konster och vetenskaper." 

PitrLALETHES. 


Götheborg. 

Vi hafva nu i nejden häromkring ell 
ganska hjelpligt slädföre och lindrig vinter. 
Äfven uppåt och nedåt landet lärer snö, 
ehuru mindre jemnt, hafva fallit. Sill 
från skärgården har i temmeligen be- 
tydliga qvantiteter hit ankommit. För 
den större af densamma har begärts och 
erhållits 32 sk. R:gs tjoget, hvilket hö- 
ga pris dock, om vintern fortfar, utan 
tvifvel snart kommer all nedgå till 24 
å 18 sk. Från Norrige skrifves, att ut- 
sigterna för elt blifvande sillfiske åro i 
hög grad lofvande, synnerligast i trak- 
ten af Fredrikshall. 

= Hr P. J. Deland med sållskap är 
alt hitförvänta i medio al Mars månad. 
Han är en man, som icke behoöfver nå- 
gra andra rekommendationer, än dem, 
hvilka han såsom artist sjelf gifver sig, 
och vi afhålla oss fördenskull från med- 
delandet al alla dylika. I det ställe 
vilje vi uppräkna några af de pjeser, 
som hans rika repertoire har att erbju- 
da, såsom: Natt och Morgon, af Ch. 
Birch-Pfeiffer, Doktor Wespe, komedi 
i 5 akter af Bendix, Hildegard, Gref- 
vinna af Brahehus, Svenskt original; A(f- 
sked och Återseende, komedi i 4 
akter af Prinsessan Amalia af Sachsen; 
Furstebruden, komedi i 5 Akter al 
samma författarinna, Trogen kärlek, 
dram i 5 akter af Devrient; Rita, eller 
Spanjorskan, skådespel i 4 akter ef- 
ter romanen Koatvön, af Eugen Sue; 
Hofers Dötter, skådespel i 5 akter; 
Suzettes Hemgift, dram i 4 akter; 
Blixten, komedi i 3 akter, En Mo- 
ders välsignelse, skådespel i 4. ak- 
ter, med chörer och melodramer; Söm- 
merskan och Sångerskan, farce i 
3 akter, Apa och Fästman, eller de 
tvenne aporna, farce med sång i 4 ak- 
ter. — Under instudering äro: Mor och 
Son, dram af G. Birch-Pfeiffer, efter 
Fredrika Bremers roman ”Grannarne; 
Hvita Bladet; Vägens Son, af Halm, 
och Genoveva. Anteckningslistor för 
10 representationer komma alt till Sta- 
dens resp. innevånare kringsändas, hvar- 
efter. de på vanliga anteckningsställen 
blifva all tillgå. 

= Briggen Superb, kapt. Ryberg, an- 
lände hit d. 12:te dennes efter att haf- 
va fullbordat resan mellan Cette och 
Götheborg på den ovanligt korta tiden 
af 21 dagar. 

= Ett antal af stadens damer har 
förenat sig, att, dels med egna handar- 
beten, dels med andra passande effek- 
ter, bidraga till ett lotteri, med hvilket 
kommer alt förenas en af Amatörer ar- 
rangerad konsert — allt i afsigt att an- 
vända den vinst, man af båda dessa ar- 
rangementer hoppas erhålla, till under- 
stöd för Skolungdomen i Wexiö, och för 
att underlätta skolans återöpprande. Bå- 
de konsert och lotteri komma att ega 
rum Måndagen d. 22 Jan., i frimurare- 
samhällets lokal. Biljetter till konser- 
ten å 1 R:dr b:ko, och lotter för del- 
tagande i lotteriet, å 32 sk. b:ko, äro 


all tillgå hos Bokhandlaren Herr N. J: 


Gumpert från och med Onsdagen den. 


17:de dennes. i . 

= Presidenten i Skånska Hofrälten, 
Friherre C. W. Ehrenborg, har d. 5:te 
dennes efter en kort sjukdom aflidit i 
Christianstad uti en ålder af 58 år. 

= Dagligt Allehanda förmäler, att man 
i bufvudstaden hviskar om ett snart fö- 


| restående urtima riksmöte och att full- 


makter för representation å Riddarhu- 
set efterhöras från nästan alla provin= 
ser, hvilket sednare tros hafva sin grund 
derutinnan, alt pluraliteten af Adeln skul- 
le hysa den förhoppningen, att genom 
en protest mot sista riksdagens beslut, 
angående upphörande af den sjelfskrif- 
na representaltionsrätten, belrygga sin 
tillvaro såsom riksstånd och silt anse- 
ende i det allmänna. Skulle detta va- 
ra meningen, så. missräknar man sig 
emedlertid på ett högst betänkligt sätt. 
Tvertom gilves intet annat medel at 
rädda de möjligen ännu återstående spill- 
rorne af detta anseende, än att Adeln, 
ännu medan sådant erbjudes, införlifvar 
sig med Nationen, på det att dess leda- 
möter sedan hvar för sig må af folkets 
förtroende förvärfva den representations- 
rält, den de nu ega endast i följd af ett 
privilegium, hvars förnuftiga grund ram- 
lat och som nu i sjelfva verket mera 
skadar än gagnar både ståndet och dess 
särskilta medlemmar. y 


Bokhandels-Annons. 
Justerare-Taxa, 
isynnerhet nödig för Herrar Handlande och för 
dem, som tillverka Mått, Mål och vigt, jemte 
några underrättelser om deras rättigheter och 


skyldigheter, finnes till salu uti Herr Gumperts 
bokhandel mot 12 sk. banko. 


Auktion. 


Genom offentlig auction, som, Månda- 
gen den 22 nästkommande Januari, kl. 12 på 
dagen, förrättas på stället, försäljes för upplö- 
sta handelsbolaget P. Mellin & Sons concurs- 
massas räkning,-fasta egendomen under Jä 72 
vid Tegelbruksvägen i Majornas 3:dje Rote be- 
lägen; bestående af: ett, för 5 år sedan af 
timmer upplördt, tegeltäckt, brädklädt samt ol- 


jefärgsmåladt boningshus, innehållande s rum, 


2 kök, och vind; samt utHusbyggnader, hvilka 
likaledes åro brädklädde, tegeltäckte samt röd- 
färgade och innehålla bagarstuga, m. m. — 
Närmare unnderrättelser om egendomen kun- 
na under tiden erhållas å Massans Contor i 
Grosshandl. Hr W:m Gibsons hus. Carl Jo- 
hans församling den 28 December 1843. 


Till salu: 

Hos Sejlare-mästaren Holl- 
vell, vid Vallgatan, finnes vack- 
ra skjutväskor, enkla och dubb- 
la slädnät, äfven nät till ut- 
hyrning. 


= Hos undertecknad finnes musikaliska 
instrumenter till salu, nemligen: 


En Bas. 
En Violoncell med foderal. 
En Altviol med d:o, 


Fyra goda Violiner, bland hvilka en ut- 
märkt god Steinare. 
AP. LIK, 


Diverse: 
Undertecknad, engagerad vid härva- 
rande Lands-Contor, rekommenderar sig hos 
dem, som i utsöknings- eller andre vid Lands- 
höfdinge-Embetet förekommande mäl, behölva 
anlita Kommissionair. Götheborg i Nov. 1843. 

C. E. KLEBERG, 

Exp. Kronofogde. 


Då utrymmet icke medgifver, att på 
en gång och i sin helhet intaga detid- 
ningars prenumerationsanmälanden, hvil- 
kas resp. Redaktioner godhetsfullt be- 
hagat fästa Allmänhetens uppmärksam- 
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het på utgifvandet af ”Tidning för 
Skandinavien," och det skulle 
blifva för sent att framdeles intaga de- 
samme, torde nedanstående sammandrag 
af prenumerationspriserne å bem. blad 
för helt år få tjena såsom en ledning 
vid skeende reqvisitioner: 


NYASTE NORRLANDS- 
POSTEN (liberal) utg:s 


2 gånger i veckan....B:koRdr4. 
NAJADEN(liberal)utg:s 


2 gånger i veckan ...... » oo» 3:16: 
CARLSKRONA VECKO0- 

BLAD (konservativ) 

NESS? FErLVÖCKONs störs go syctde 
FLYGANDE POSTEN (li- 

beral) utg:s2gg:r i vianig, ;, 4. 


JÖNKÖPINGS - BLADET 
Ciberalt) utgifves en 
gång 1 veckan ......... SV BERG, 

WEXIÖ LÄNS TIDNING 
utg:s-en g.1 Veckan ... , 

BAROMETERN(liberal) 
utg:s en gång i veckan... , » 3. 

MALMÖ NYA ALLE- 

HANDA (liberalt) ut- 


gilves 2 gg:ri veckan... ,» » 2:32. 
SKANSKA CORRESPON-. 

DENTEN (liberal) utg:s 

en gång i veckan ...... SYRA I Tiga 
THORGNY (liberal) ut- 

gifves 21gg:ri veckan... +, 4:32. 


SKARA TIDNING, utgif- 
" fyesten gång I veckan ... , ,» 2. 
På postkontoren tillägges dels van- 
ligt och dels modereradt postförvalta- 
rearfvode. De fleste af dessa tidnin- 
gar kunna dock, om ej billig öfver- 
enskommelse med Herrar postmästare 
kan träffas, reqvireras direkte hos Re- 
daktionerne, då postförvallare-arfvodet 
kan inbesparas, 


TIDNING rön SKANDINAVIEN 


kan för innevarande år prenumere- 
ras å Tidningens officin uti huset 
J2 Ir vid Landsvägsgatan i Mast- 
»hugget, i Hr A. Bonniers bokhandel 
vid stora Södra Hamngatan, samt å 
rikets samtelige Kongl. Postkontor. 


Priset för 100:de Nummer är: 


På mbellgår sskiven:(t B:ko R:dr 6. 
"sbalftråt ss pa Dia tt 
s, fjördedels: ärvas: Sr tand: 


Sker - prenumerationen direkte hos 
Redaktionen, som då drager för- 
sorg om, att tidningen, under kors- 
omslag, enligt upppifven adress, kom- 
mer resp. reqvirenter tillhanda, ökas 
prenumerations-afgiften med 32 sk. 
b:ko för helt, 16 sk. b:ko för haft 
och 8 sk. b:ko för fjerdedels år. 
Sker deremot reqvisitionen på något 
af rikets postkontor, tillägges vanligt, 
eller benäget modereradt, postförval- 
tar-arfvode. ; 

Götheborg i Januari 1844. 
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Götheborg, C. M. EKBournss Ollicin. 


Mb 3 utgifves Tisdagen d. 23 Jan.kl. 6 eft.wm. 


TIDNING 


Conjuneta valent. 


SKANDINAVIEN 


"Tisdagen den 23:dje Januari 18 


INGEN ocH SYSTEMET. 


H.. verlden känner den beryktade 
hexmästaren ”Ingen,' och dock gif- 
ves det icke en endaste dödlig varelse, 
som kan säga sig hafva sell honom an- 
sigte mot ansigte. Philadelphia, Pinet- 
ti, Heesbee, Döbler, Bosco, Olivo, brö- 
derne Bils och hvad annat de heta des- 
sa trollkarlar, som fara verlden omkring 
och förvända synen på folk, äro ett in- 
tet i jemförelse med Hans Magnilicens 
Ingen, med honom, som gör millioner 
ting, utan alt någon menniska kan blif- 
va rält slug på, när och huru han verk- 
ställt desamma. Spräckes en glasruta, 


sönderslås en tallrick, nedbläckas ett | 


golf, fläckas en bok, 0. s. v., utan alt 
någon sett, huru det gålt till, så kan 
man vara fullt och fast öfvertygad om, 
alt det varit Ingen, som varit framme 
och haft sin osynliga hand med i spe- 
let. Det finnes ingen tomtegubbe, iu- 
gen nisse, ingen kobold, intet husrå, 
som begått en milliondel st många skälm- 
stycken som Ingen, och dock har det 
hitintills icke lyckats någon att ertap- 
pa honom på färsk gerning, eller ens 
upptäcka ett spår af hans tillvaro, utom 
af hans handlingar. Mer än en individ 


har, förmedelst sina grubblingar på ett | 
pertuum mobile, eller quadratura circu- | 


Zi, slutat sina dagar på dårhuset, men 


alla därhus i verlden skulle ej vara till- | 


räckliga, om det fölle någon in, alt sö- 
ka utforska Hans Magnilicens Ingens es- 
se och non esse. Sjelfye Hegel, huru 
skarpsinnig han för öfrigt ät var, skul- 
le med sill genomträngande förstånd haf- 
va tolalt misslyckats i ett dylikt för- 
sök, och när detta kunnat hända en af 
verldens största tänkare, huru ville man 
då begära, att det skulle kunna lyckas 
nägon af de andra, 
hjernorna?.... Hvad Ingen är för 
hela den öfriga verlden, det är ?Sy- 
stemel" för Sverige: ett väsende hvars 
tillvaro man har full anledning att an- 
laga, men som man för resten aldrig kan 
komma under fond med annorlunda, än 
genom dess verkningar. Frågar man 
till exempel: Hvem är skulden till, att 
Sverige, under en nära trettio-årig fred 
icke hunnit längre i ekonomiskt välstånd, 
så kan man hålla hundrade mot ett, att 
svaret helt kort och godt blir; Syste- 
met. Spörjer man vidare, hvad som 
kan vara orsaken till, att vi ännu, oak- 


vanliga stocklisk= | 


tadt alla dess brister och svårigheter, 
bibehålla vårt gamla invecklade repre- 
senlalionssätt, så blir åter svaret: ?S y- 
stemet." På dess syndaregister skrif- 
ver man allt besatt, origtigt och för- 
vänd!, som, under en lång följd af år, 
blifvit i regeringsväg beslutet, stadgadt 
och verkställdt, det tillräknar man alla 
de löjliga högmålsprocesser, våra dom- 
böcker hafva att uppvisa; alla de grund- 
lagsvidrigheter, som blifvit begångna; 
alla de godtyckliga befordringar, hvilka 
på senare tider egt rum; allt det hem- 
liga och offentliga missnöje, som råder 
i landet och mot hvilket det den 12:te 
Februari år 1843 firade ”regeringsjubi- 
leet" står i den mest skärande kontrast, 
1838 års blodiga uppträden i hufvudsta- 
den voro ett verk af ”systemet,' det 
så kallade bondupproret i Skåne lika- 


| så. Den snöpliga utgången af den be- 


ryktade Bodösaken och den likaså be- 
ryktade skeppshandeln måste äfven till- 
skrifvas Systemet, på hvars skuldregi- 
ster Jude-emancipalionen, det grund- 
lagsvidriga anslaget till det nya Troll- 
hätte-kanal-bolaget och den stora ba- 
lansen i ministerkassan sedermera blif- 
vil uppförde. ”Systemet'" har sålunda 
äfven det gemensamt med ”Ingen,' alt 
allt ondt, som händer och sker, och 
hvars upphofsman man icke är i stånd 
alt utröna, skrifves på dess räkning. 
Det år på en gång Regeringens och 
iolkets syndabock — Regeringens, e- 
medan det får uppbära alla dess förse- 
elser och ”bevyer;' folkets, emedan det, 
varnadt af 1838 års tilldragelser, icke 
mera knotar öfver Konungen och Sty- 
relsen, utan öfver ”Systemet." — Hade 


Hr Crusenstolpe, då han skref sill rykt-- 


bara tredje bref, i stället för ”Konsel- 


| jen" salt ”Systemet,' så hade Stadshu- 
sets och Waxholms portar aldrig öpp- | 


nat sig för honom såsom ”Statsfånge," 
Svea Hofråtts archiver hade då förva- 
rat en högmålsprocess mindre, och Re- 
geringen sluppit mycket obehag, som 
det sedermera, just i och för denna pro- 
cess, måst vidkännas. Den, som först 
tillade ordet ”Systemet" den signilikati- 
va bemärkelse, hvilken det nu eger, 
gjorde således dermed både sRegetrin- 
gen och Folket en redbar tjenst, och 
vi kunna icke inse, hvarföre ej denne 
förfallare, 


likaså väl 


med med Nordstjerneorden, 
som många andra, hviika icke på långt 
när gjort sig så förtjente af en dylik 
utmärkelse. = Visserligen är det sannt, 
att det låg mera ärlighet och ridderlig- 
het i det fordna bruket, att öppet och 
oförläckt säga Regeringen midt i an- 
sigtet, hvad man tänkte om dess till- 
göranden; men då den, gång efter annan, 
genom ständiga indragningar och tryck- 
frihetsaktioner, visade sig misstycka ett 
så beskaffadt språk, så återstod ej an- 
nal, än att göra som en viss Öster- 
ländsk hofnarr gjorde, hvilken hade fålt 
bastonad och blifvit kastad i fängelse, 
för det att han tagit sig friheten erinra 
Monarken om sina pligter. Utsluppen 
ur häktet gjorde han sig nemligen af 
ler en menniskobild, som han rikt ut- 
smyckade och på hvars hufvud han sat- 
te en gyllene krona. Till detta sina hän- 
ders verk sade han sedan allt, som han 
icke fördristade sig att säga till Kali- 
fen; men afpassade alltid tiden för si- 
na föreläsningar så, alt de ”rällroen- 
des Beherrskare' i egen hög person måste 
afhöra desamme, Ungefår en dylik man- 
nequin är ”Systemet,' hvilket nu får 
uppbära alla de förebråelser, som äro 
ämnade åt helt andra personer. Enda 
skillnaden är, att den af Österländningen 
förfärdigade bilden var till i verklighe- 
ten, då deremot ”Systemet" endast ex- 
isterar såsom ell begrepp, ett talesätt, 
en rhetorisk figur, eller en persona mo- 


ralis i — inbillningen. 


REAKTIONEN OCH TiDSANDAN.” 
IL 

Vi vilje för några ögonblick låna ett 
välvilligt öra åt denna klagolat. Vi vil- 
je ställa oss inom den storordiga fien- 
dens egna förskansningar. Der, i sjelf- 
va medelpunkten af hans läger, fäkta 
vi den lätta kampen tillända, för att se- 
dan göra honom den sista broderstjen- 
sten och vederbörligen jorda honom un- 
der desamma vallar, som skulle utgöra 
hans kraftigaste värn, 

Till en hörjan vilje vi otvunget och 
af hela vårt hjerta medgifva, hvad al- 
aldrig fallit någon in att förneka, nem- 
ligen att nutiden är sönderfallen med 


| sig sjelf och icke ännu är kommen till 


ker på, hvem han är, skulle kunna blif- 


va hedrad med guldigagajjen ”för be- 
römliga gerningar,' eler tilloch- 


Ave & so OKT edvetande om sill i åll; 
så vida man vore rigligt sä- | klart m [ sill innehåll; det 


vill med andra ord säga: att den ännu 


HoAbe Ds 
+ Ur Skånska Correspondenten. Forts. och 
slut fr. föreg. 2, 


RA 


icke mäktat bringa enhet i sina dispa= 
rata elementer och att de kämpande 
motsatserna, allt hittills stå oförmedlade 
jemte eller emot hvarandra. Men med 
delta medgifvande äro vi ännu endast 
komna till sjelfva frågan, icke in i 
densamma. Först då, när vi uppvisat 
den al oss medgifna satsens egentliga 
innehåll, kunna vi säga oss hafva satt 
värjspelsen på reaktionens bröst. Det 
r derföre nödvändigt, att tränga den 
nare in på lifvet, för att bringa den 
in sin svaga och intetsägande” allmän- 
het, hvilken så lält kan vilseleda, till 
n närmare bestämning, som gör allt 
missförstånd omöjligt. 

Med uttalandet af ofvananförda sats, 
som egentligen skulle vara en före- 
bråelse, har reaktionen, i sin anspråks- 
fulla hvardagsvisdom, allenast gifvit oss 
en i det allmänna medvetandet redan 
öfvergången och således för godt pris 
tillgänglig karakteristik öfver hvarje tids- 
period, som företrädesvis varit af verlds- 
anden utkorad till bans redskap och 
således lefvat och verkat för de högsta 
historiska ändamål. Historien är in- 
genting annal än utveckling, dess inner- 
sta väsen är rörelse, hvarförutan hon 
skulle upphöra att vara, hvad hon är. 
Men rörelse är förändring af ståndpunkt, 
således negation. Negaltionen ålerigen 
bar sin enda betydelse, ja, hela sin till- 
varo af en oafbruten kamp med det 
förhandenvarande, det positiva, som fat- 
tar den förmenta föresatsen alt fixera 
sig som absolut. Quietismen, i hvars 
sköte det fåfänga, det tröga och har- 
bjertade subjektet sträfvar alt uppsöka 
sig ett makligt gömställe, under aggan- 
de forhåga, alt eljest blifva inryckt i 
rörelsens hvirfvel och derigenom råka i 
fara all tappa bort silt eget sjelfkära 
väsen, kan således aldrig komma i nå- 
got innerligt förhållande till, långt min- 
dro sammansmältning med, historien. 
En företrädesvis historisk tidsålder är 
derföre och måste nödvändigt vara i ett 
slags upplösningstillstånd. Saken är en- 
kel och behöfver endast en lätt antyd- 
ning. Der idéen kastar sina flammande 
dagrar in i en hel tidsälders medvetan- 
de, der sker en brytning med de be- 
stående förhållandena, så mycket mer 
stark och omfattande, ju ihåligare och 
fattigare på idéel halt de omedelbara 
realileterna, de förhandenvarande insti- 
tulionerna äro. Då är det ute med den 
lycksaliga friden, under hvars hägn man 
kunde sitta i den varma spiselvrån och 
kväcka nötter för tidsfördrifs skull. Moln 
skocka sig tillsammans vid horizonten, 
och almosferen arbetar fruktansvärdt. 
" Det blott och bart empiriska subjektet, 
som under fridens gyllene dagar an- 
språksfullt bar sin platta förståndighets 
inmpor til allmänt åskådande och trod- 
de sig vara verldens medelpunkt, trän- 
ges utan misskund åt sidan, och tiden 
är för dyrbar, att något afseende skul- 
le kunna fästas vid klagovisorna från 
dess sårade kälkborgarefåfänga; och det 
historiska subjektet, verldsandens utko- 
rade redskap, är nu det allena berätti- 
gade och ställer sig längst fram i för- 


| grunden. Kampensär svart isfull "gång. 
: Å ena sidan de yttre och följaktligen 
ändliga existenserna, pockande på sin 
traditionella rätt, som i sin abstrakta 


sidan idéer, åberopande sin förnuftiga 
rält, hvilken sammanfaller med den i 
sann mening historiska. Striden är in- 
gen lek, den gäller lif eller död. Det 
gamla ser icke och vill icke se, att det 
drager i härnad för endast relativt san- 
na existenser, det blundar derföre och 
fäktar blindt framför sig i vädret. Det 
nya ålerigen, som känner sitt inre fyl- 
las af ett sannt pathos, söker med sti- 
gande förbittring, framkallad af det blin- 
da motståndet, tillkämpa sina idealer fast 
fot i verkligheten, och öfverser alldeles, 
alt det vänder sin klinga mot kött af 
silt kött och blod af sitt blod. Och 
så bör det vara. Endast på detta 
sätt kan striden blifva afgörande. Ju 
mer energiskt och oförsonligt motsat- 
serna uppträda mot hvarandra i hela 
sin ensidighet, desto raskare och objelp- 
ligare påskynda de sin egen undergång 
och arbeta utvecklingen i händerna, 
All halfhet vore här, såsom öfverallt an- 
norstädes, endast skadlig. 

Hvad som i reaktionens mun klinga- 
de som en bitter anklagelse mot tids- 
andan är således, vid ev noggrannare 
analys, allenast ett medgifvande, att den- 
na tidsanda blifvit upptagen i histori- 
ens omedelbara ltjenst. Egde den än 
de stoltaste anspråk, den skulle icke 
sjelf kunna tillmäta sig en större ära. 
Från denna synpunkt — och denna är 
ovedersägligen den enda rätta — får 
frågan ett rent af förändradt utseende. 
Det har framgått som resultat af vår 
korta utveckling, alt endast tanklöshe- 
ten, illviljan eller inbilskheten kunna 
tilltro sig förevita tiden, alt den är sön- 
derfallen med sig sjelf. Vi hafva upp- 
visat halten, eller rättare haltlösheten, 
af denna beskyllning och ställt frågan 
på den ståndpunkt som vederbör, på det 
den må erhålla sin riktiga belysning och 
icke framträda i en förvillande halfda- 
ger. Spliltringen är således rättfärdigad; 
det återstår den allenast alt arbeta sig 
allt djupare in i alla andens gestaltnin- 
gar och dymedelst upplösa alla förål- 
drade former samt låta derur framgå 
”nya himlar och en ny jord." Väl går 
detta arbete långsamt, men vi kunna 
trösta oss: historien har icke brådtom, 
hon kommer tids nog ändå till sitt mål. 
Endast individen behöfver jägta och 
springa för att uppnå sitt syftemål; ty 
de äro ändliga. 


| 


S. 


STOCKHOLM. 

Samtalsämnet härstädes har på de senare 
dagarne utgjorts af det med mord föröfvade 
ohyggliga rån, som natten till d. 13:de dennes 
på den s. k. Kungsholmsbron blifvit föröfvadt 
å en aktad embetsman, sekreteraren i landt- 
mäteri-kontoret, Friherre G. R. Lagerstråle. 
Han hade tillbragt aftonen uti en bekant fa- 
milj i ett hus vid Skeppsbron, och begaf sig, 
kl. något efter 10, hem till sin bostad på 
Kungsholmen, der han var husegare, samt ål- 


Inrikes Nyheter. 


allmänlighet ingen rätt är, och å andra 


följdes af ett par bekanta till Gustf Adolphe 
torg, der de skiljdes från honom. Utkommen 
på Kungsholmsbron, omkring 40 steg från eld- 
qvarnen, har han blifvit öfverfallen och fätt 
flera svåra slag-i hufvudet; samt plundrad på 
sin has och plånbok. Som han var stark och 
vig, hade han sannolikt gjort motstånd, hvil- 
ken förmodan ytterligare bekräftas deraf, att 
så väl en postkarl som en person. i eldqvar- 
nen klackan mellan 10 och 11 hört nödrop 
från den trakt, der mordet skedde, Kort efter 
alt detta blifvit verkställdt, kom den yngre 
Herr Owen, tillika med en annan, åkande på 
bron, vid hvars ena ända han möttes af tren- 
ne manspersoner, som yttrade till honom: 
”Längre fram på bron ligger en karl och för- 
blöder, för honom till lazarettet. Detta gjorde 
äfven Hr Owen, så att läkarehjelp snart er- 
hölls, men, ehutu den sårade vid ankomsten 
till lazarettet ännu lefde, voro skadorna dock 
så svåra, att han kl. +2 på morgonen afled, 
utan att hafva återfått sansningen. Polisen 
lärer redan vara mördarne på spåren. Af Öf- 
verståthållare-embetet har blifvit utfäst en be- 
löning af 200 R:dr b:ko för deras upptäc- 
kande. « 
= Regeringen har beviljat ett anslag af 550 
R:dr B:ko till aftappande af en mindre sjö, 
Jerstjern, i Skogs socken af Gefleborgs län, och 
ett dito af 7600 R:dr samma mynt till aftap- 
pande af åtskilliga myror i Ströms socken af 
Jemtlands län. 

= Stockholmstidningarne förmäla, alt Dem. 
Jenny Lind utrikes ifrån erhållit flere smick- 
rande kallelser, att på ätskilliga theatrar, nn- 
der nästinstundande sommar, gifva gäst-roler. 
Svenska Biet anser icke för otroligt, att den 
firade sångerskan kommer att antaga en eller 
annan af dessa inbjudningar. 

= Svenska Akademien har för sin sistför- 
flutne högtidsdag låtit slå en minnespenning 
öfver Riksrådet Grefve Carl Rudenschöld, hvars 
lefnadsteckning, författad af Biskop Franzén 
vid tillfället upplästes. 

= Genom Kongl. Hofpredikanten, Kontrakts- 
prosten O. C. Rutchsmans död har Lindes- 
bergs regala pastorat i Westerås stilt blifvit 
ledigt. 

= En af hufvudstadens förmögnaste Viktua- 
hehandlare, Hr Stadsmajoren Thunberg, har 
till Viktualiehandels-societeten skänkt två af 
sina på Ladugårdslandet belägna egendomar, 
i det ändamål, att 20 beböfvande medlemmar 
af bem, societet må i dem finna hyresfri bo- 
ning. 

= Presidenten m. m. Westerstrand erhöll d. 
10:nde dennes introduktion på Riddarhuset un- 
der 42 2.319 bland Ridders- och Adelsmän. 
= Svenska Biet förmäler, att Justitie-stats- 
ministern L. H. Gyllenhaal blifvit vald till In- 
nocens-ordens Stormästare. 


LANDSORTS-TELEGRAFEN. 
UPSALA. 

Professor J. H. Schröder har från Theolo- 
giska fakulteten vid universitetet i Erlangen 
erhållit doktorsdiplom för de vigtiga bidrag 
till Sveriges kyrkohistoria, hvilka han tid ef- 
ter annan, uti akademiska alhandlingar utgif- 
vit. 

= Herr Magister-Docens Sigurd Ribbing har 
i 2 4 al Tidningen Thorgny, för d. 11:te 
sistlidne Januari, låtit införa en relation af 
tillståndet inom Upsala Fattighus, hvilken är 
så upprörande och fasaväckande, alt man o- 
villkorligt frågar sig sjelf om allt, hvad i den 
blifvit skildradt, kunnat passera i medio af 
19:nde århundradet, i det konstitutionella Sve- 
rige, i rikets första universitetsstad och under 
ögonen af en annars så verksam, rätträdig och 
menniskoälskande Landshöfding som Friherre 
kremer. Se här några af anklagelsepunkter- 
na i sammandrag: 

”Vill läsaren med mig göra en vandring 
genom det stora husets salar, blott för att se 


några af de taflor, dessa förete; vill han höra 
ett par eskisser af dess innevånares historia, 
så välan! 

Vi inträda först till barnen — låtom oss gö- 
ra det vid middagen — de äro några och tju- 
go i ett rum, de fleste med ytterst bleka kin- 
der, men röda, och en och annan med utslag, 
omkring ögonen; många med så stor mage, 
att kläderna ej gå igen, åtskilliga trasiga och 
barfota. Dörrar och fönster drypa af fukt, och 
vi se imman af andedrägten nästan lika väl 
som ute. Skälar med uräten soppa stå här och 
der bland trasiga klädespersedlar och dito sän- 
gar, barnen äta på sina ”fattigbullar.'' 

Fattigvården betalar vaktmästaren för kött, 
potatis, gryn och mjöl till denna soppa, samt 
dessutom 1 R:dr i månaden för hyarje barn 
till smör, fisk och dylikt, såsom frukost och 
qvällsvard; den betalar äfven på ackord för 
bullarne. Kan du upptäcka något kött i sop- 
pan? Nej. Möjligen i någon enda portion en 
knappt synbar potatisbit — för öfrigt vatten 
och gryn. — — — Få ni aldrig bättre soppa, 
små barn? ”Jo, de dagar, då man vet, att Di- 
rektionen besöker oss. — Hvad äter ni till 
frukost och qväll? ”Intet, utom ibland, en el- 
ler två gånger i veckan, litet smör till brö- 
det." 

Vi vända oss nu till barnens gamla sköter- 
ska: Räcker ej 1 R:dr till mer smör, än 5—6 
gänger i månaden? Säg mig dessutom: hvar- 
före är här så kallt, så smutsigt, så oordent- 
ligt? — ”Jag kan derpå intet svara.... Frå- 
ga vaktmästaren! -— Men, hvad tror madam? -— 
”Jag törs intet säga," svarar hon, med tårar i 
ögonen," jag blir då utkörd, eller får stryk åf 
vaktmästaren, och jag är fattig och gammal. 

Men vi vilje lemna frågorna, och jag vill 
blott nämna, hvad jag med mycket besvär kun- 
de leta ur barnen ach madamen: der skall 
eldas 2 gånger om dagen; men sker hvardera 
gängen blott med några stickor: der skall va- 
ra ordentligt, men intet skäp, eller kista, att 
ställa eller lägga undan något i, finnes. AU 
somliga af barnen hafva så stora magar, har 
vaktmästaren sagt härröra af supanmaten — 
den enda mat, de hafva alt äta. Att de haf- 
va utslag kring ögonen, kommer af fluss; men 
doktorn har ej sett det, emedan han sällan 
besöker stället, och barnen och deras madam 
våga ej fråga honom, när han någon gång är 
der, ty det skall vaktmästaren göra Hvad an- 
nat, sam skall vara och ej är, finner läsaren 
at det föregående. 

De barn, som hade hela eller yllna kläder 
på sig, sade sig hafva fätt dessa af sina lära- 
re, Magistrarne Oldberg och Landgren. De 
andra skulle gå i skolan med sina ofta trasi- 
ga plagg, och stodo nu barfota på det kalla, 
smutsiga golfvet. 

Vi begifva oss in till gubbarne. — Den rys- 
ligaste stank mötte i dörren; för öfrigt sam- 
ma fuktighet och smuts. Vill du se ett lef- 
vande skelett, blott med skinn utanpå de tor- 
ra benen, ett lik, som du har svårt känna i- 
gen vara mennisha, hvars armar du lätt med 
en hand kan fatta om, — men som dock lef- 
ver, — så vänd dig till höger i rummet till en 
gammal man, som heter Redlig. Han har va- 
rit soldat och sedan en lång tid hjelpkarl ät 
en rik Handlande här i staden, — och är nu 
här. — Han har legat sjuk sedan Midsom- 
mar, under hvilka sju månader han sade dok- 
torn hafva besökt honom - två gånger, men 
båda gångerna uttryckligen sagt honom, alt 
”intet är alt göra, lika litet som vid ett gam- 
malt träd, der den ena delen efter den andra 
dör bort;” detta har han fil/sayt den döende 
mannen, och sedan låtit honom vara! Han 
plågas af beständig diarrhé och kan ej hälla 
rent i sin säng, emedan han ej orkar gå upp, 
då behofvet kräfver, — men har lika litet, som 
de andra, några lakan att byta om, blott en 
madrass, från hvilken orenligheten någon gång 
skrapas, — ehuru numera sällan, sedan han 
ej orkar alt göra det sjelf. Han hade bredvid 
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sig i sängen ett stinkande, smutsigt och fullt 
nattkärl; och på sig en smutsig skjorta; han 
hade lernat en annan till vaktmästaren att 
tvätta, men ej fått igen den efter lång tid. 
Han sjelf var i ansigtet, på händer och krop- 
pen, likasom de andra, öfverhöljd med smuts; 
den säpa, de sade sig skola få, erhöllo de al- 
drig af vaktmästaren. Han sade sig mest plå- 
gas af — hunger; ty fattigbrödet, som är ba- 
kadt med surdeg, i stället för jäst, luktar och 
smakar blott surt, men är för öfrigt torrt och 
hvasst i halsen; — detta bröd kunde han of- 
tast ej äta, och blef då utan mat, utom hvad 
en fattig qvinna, som hört hans nöd omtalas, 
understundom gaf honom. — För öfrigt har han 
stora liggsår, tillochmed på de magra ansigts- 
knotorna, ty hans, likasom de öfrigas, bäddar 
bestå af en svartgrå halmmadrass, hvilken ett 
par gånger om året bäddas om, och der halmen 
är söndermalen till boss." Jag vill blott tillägga, 
alt alla beklagade sig öfver, att de aldrig fin- 
go rent dricksvatten; de orena vattenkärlen, smut- 
sen, de hårda madrasserna, — allt detta var 
hos de öfriga, som nästan alla lågo till sängs, 
eller ej kunde gå, lika, om ock ingens elände 
var så stort som den nåmndes. Men ingen 
törs klaga, ty de sade sig då Iå stryk af vakt- 
mästaren, eller anmälas af honom såsom ela- 
ke och dålige, hvarelter de ohörda lör en tid 
vråkas ut, mista sin matportion, eller sätlas i 
straffrum. 

Skall jag omtala en liten berättelse, i hvars 
detaljer alla gubbarne instämde! — Här dog 
för åtta dagar sedan en gammal man. Han 
låg i dödskamp tvenne dagar, under hvilken 
lid ingen var vid hans säng, ingen gaf honom 
ens en droppa vatten; läpparne sprucko i blod 
af torrhet och hetta, i dödsarbetet låg han med 
hufvadet och fötterna på hvar sin sida om sän- 
gen, stel al kramp. Så fick han ligga till mot 
slutet. Läkaren tillsades och kom sista qväl- 
len; sade intet vara att göra och gick. Direk- 
tionen var samma dag ullsammans, förhållan- 
det anmältes för den: Landshöfdingen — men 
ej Presten — såg på den sjuke och tillsade 
om' lakan åt honom, 

Jag skulle uttrötta läsaren med flera detaljer, 
med berättelser om allt, hvari desse fattige sa- 
de sig lida minskning och brist, det anförda 
torde vara mer än tillräckligt. Det faktiska, 
al hyad jag här uppgifvit, har jag sett — hvar 
och en kan dessutom lätt öfvertyga sig om dess 
sanning." 

Hvad säga våra läsare om sådana ryslighe- 
ter, om en sådan vanvårdnad af medmenni- 
skor, som man dock säges föda, värma och 
kläda? I den uslaste backstuga kan det näppe- 
ligen stå värre till, än här, i Upsalas stora, till 
det yttre så prydliga fattighus, och det oak- 
tadt inrältningen, enligt Hr Mag. Ribbings upp- 


x Sedan ofvanstående nedskrefs, har gub- 
ben Redlig aflidit. Magister Ribbing hade 
ett par dagar förut besökt honom och af 
hans egen mun, i vaklmästarens närvaro, 
hört berättelsen om sället, huru han blifi 
vil vårdad. Först d. 9:de dennes, sedan 
han hade varit sjuk i sju månader, hade 
inrättningens läkare, Doktor Schultz, 
skickat honom droppar, hvilka, efter en 
läkares utsayo, för hvilken Magister Rib- 
bing omnämnt förhållandet och som på 
apotheket sett D:r Schullz's recept, besto- 
do af terpenlinolja jemnte en liten qvan- 
titet fosfor. På eftermiddagen hade gub- 
ben börjat att intaga häraf. Straxt på 
qvällen fick han häftiga magplågor, hvilka 
fortforo hela natten; kl. 11 f. m. påföl- 
jande dagen befriade honom döden från 
sill långvariga lidande. Liket skall nn 
öppnas, på det alt utrönas må, huruvida 
han ljutit döden af det af Hr D:r Schultz 
föreskrifna ach använda läkemedlet. — 

"En biltrare ironi, än denna obduktion, kan 
näppeligen gifvas: i sju månaders tid lå- 
ter man uslingen långsamt förtäras af 
hunger, vanskölsel och elände, och när då 
ändtligen lidandet är slut, vill man, genom 
en obduktion af den döda kroppen, göra 
sig förvissad om, huruvida han dött af— 
ett intaget läkemedel. 

Red:s ann. 


gift, lär hafva en årlig inkomst af mellan 3 
och 4000 R:dr b:ko årligen. Inrättningen har 
dessutom, såsom alla sådana, en direktion, i 
hvilken församlingens-v. pastor är ledamot, en 
lönad läkare och en dito vaktmästare. Under 
sädana förhållanden borde man väl hafva kun- 
nat vänta helt andra resultater. 

Herr Magister Ribbings skrift är värd upp- 
märksamhet och har äfven väckt sådan på ve- 
derbörlig ort. AF ett senare 2 af Tidningen 
Thorgny finner man nemligen, att Fattigvårds- 
direktionen vid hållen sammankomst vidtagit 


nödiga åtgärder till utrönande, i hvad måtto . 


de af Hr Magister Ribbing gjorda anmärknin- 
gar äro öfverensstämmande med verkliga för- 
hållandet. Att så är fallet, derom kunna vi 
icke ett ögonblick tvifla, då Hr Magister Rib- 
bing med öppet hjelmgaller uppträdt såsom de 
faltiges målsman och försvarare. Det skall 
blifva intressant att erfara, huru han utkämpar 
sin menniskovänliga strid mot de kombinera- 
de, egoistiska intressena. Må han lyckas så, 
som hans ädla och oegennytliga handling för- 
tjenar! Å 
= En komminister från vårt stift har, uti en 
i Aftonbladet införd artikel, uppmanat samtli- 
ge komministrarne i riket att till nästa riks- 
dag sända representanter, dels för att bevaka 
det underordnade presterskapets intressen, och 
dels för att i sin ordning medverka till fram- 
gång ät för hela landet gagneliga mått och steg 
samt "bilda en motvigt mot prelaterna och dess 
anhang." 
NYKÖPING. 
Nyköpings faktoribolag har nödgats ingifva 
sin stat. Enligt böckerna lärer bolaget ega en 
tillgäng af 950,000 R:dr b:ko och en skuld af 
750,000 dito. Bruksegares hypothekskassa och 
Manufakturdiskonten äro de största fordrings- 
egarne. Med en någorlunda fördelaktig reali- 
sation af bolagets tillgångär tros aktieegarnes 
förlust (utöfver aktierna) ej blilva så särdeles 
betydlig. 
STRENGNÄS. 
Kumla pastorot har genom Professor Kjellins 
timade dödliga frånfälle blifvit ledigt. 
CALMAR. 
Bruttouppbörden vid härv. Tullkammare har 
under sistl. år uppgått till 157,179 R:dr b:ko. 
= Konungens Befallningshafvande i länet har 
till Kongl. Maj:t ingått med en underdånig hem- 
ställan 6m en förändring i beräkningssättet af 
kronobetjeningens arfvoden för privata utmät- 
ningar, såsom alltför hårdt och tungt drabban- 
de den fattigare klassen af medborgare. Det 
vore önskligt, om Landshöfdingarne i rikets öf- 
riga län ville följa detta af Kon. Bef:hde i Cal- 
mar till de faltiges bästa gifne föredöme. 
CARLSKRONA. 


Informationsofficern och Sekonden på fre- - 


gatten af Chapman, Hr Kapten-löjtnant Ehne- 
mark, har af de kadetter, som under expedi- 
tionen sistlidne sommar åtföljde bem. örlogs- 
skepp, såsom ett vedermäle af deras högakt- 
ning och erkänsla, erhållit en ropare af silf- 
ver. 
CHRISTIANSTAD. 
Den såsom bedräglig gälderär till undergå- 
ende af fästningsstraff härstädes dömde Magi- 
ster Thorbjörnsson ankom sjuk hit i slutet af 
förra året och afled några dagar derefter. 
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Utrikes Nyheter. 


STORBRITANNIEN, 

O'Connels process hade ännu den 11:te den- 
nes icke tagit sin början vid Queensbench i 
Dublin. Sättet, hvarpå motpartiet under förbe- 
redelserna till densamma betett sig, har väckt 
ett allmänt missnöje och förtrytelse. Man ha- 
de nemligen tillåtit sig att på Jurymans-valli- 
stan utstryka ej mindre än 63 namn på katho- 
liker, hvilka man kände såsom tillgifne O'Con- 
nel och den sak, han försvarar, Närmaste följ- 
den häraf blef, alt icke mindre än 65 advo- 
kater, och bland dessa endast 3 Repealers, lä- 
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to till samtlige katholiker i Irland utfärda en 
kallelse, i hvilken de uppmanas att infinna sig 
i Dublin till en derstädes beramad samman- 
komst, för att underteckna en till Drottningen 
ställd klagoskrift öfver det våldförande af la- 
gen, som hennes Embetsmän i den O'Connel- 
ska saken ttllåtit sig. 

= Napoleons bödel, den beryktade Sir Hud- 
son Lowe, har d. 14:.de dennes aflidit i Lon- 
"don. Det berättas, att han åt en vän anför- 
trott flere vigtiga statshandlingar, rörande Na- 
poleons fångenskap, äfvensom åtskilliga andra 
interessanta dokumenter, hvilka nu, efter hans 
död, komma alt offentliggöras. 

FRANKRIKE. 

Journal de Francfort förmäler, att fransy- 
ska kabinettet skall genom Lord Aberdeen 
hafva från engelska regeringen erhållit en note, 
i hvilken yrkas, att Drottning Isabella II:s för- 
mälning bör, så mycket möjligt är, påskyndas. 

SPANIEN. 

Det berättas, att Ex-drottningen Maria Chri- 
stina skall i början af nästa månad anträda 
sin äterreså till Spanien. Vägen till Madrid 
tros komma att. tagas öfver Perpignan. 

HANNOVER, 

I Hannover har bildat sig en ”Gustaf-Adolphs- 
förening," hvars syftemål är att lemna alla, så 
väl in- som utländska, protestantiska trosför- 
vandter den hjelp och understöd, som de i 
kyrkliga angelägenheter kunna hafva af nöden. 
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Insändt. 

Bland gamla missbruk, som man för- 
gäfves väntat se afskaffade, är äfven pre- 
sternas (åtminstone de flestas i Göthe- 
borg) sedvana, alt Nyårsdagen ifrån 
predikstolen ”betacka de gynnare och 
vänner, hvilka aftonen förut kunnat och 
velat ihågkomma dem med gåfvor. 

Tacksamheten är visserligen en pligt, 
som ingen bör förgäta, men man vågar 
dock påstå, att predikstolen icke är ett 
passande ställe för afbördandet af tack- 
sägelser mot enskildta personer. Ännu 
mer stötande måste det (icke utan exem- 
pel varande) låta, när prester nedkal- 
lar välsignelser öfver ”de ädle gifvarne;” 
ty af detta yttrande skulle kanske nå- 
gon af dem, hvilka icke hafva gifvit Coch 
många ibland dessa hafva säkert likväl 
fullt så god vilja, fast icke förmåga, som 
gifvarne), tro sig böra draga den slut- 
sats, alt blott den, som offrar åt pre- 
sten, af denne anses så förhålla sig, 
att han har anledning, att öfver honom 
nedkalla Himmelens välsignelse. Den, 
som ger af godt hjerta, ger dock icke 
för att blifva betackad, och den prest, 
som vill betyga gifvaren sin tacksam- 
het, bör ej hafva svårt alt fullgöra så- 
dant på lämpligare sätt, än det alldra- 
olämpligaste, nemligen från prediksto- 
len, t. ex. genom tidningarne, eller, så- 
som några få bruka, alt tillställa hvarje 
gifvares bud ett kort. 
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Insändt. 

Då man icke kan antaga såsom skäl 
derföre, att de musikanter, som å hög- 
tidsdagar biträda i kyrkorne, under cho- 
ralens afsjungande endast blåsa hvaran- 
nan vers, alt nemligen desse Herrar er- 
hålla betalning efter antalet af de tak- 
ter, som de blåsa, så måste orsaken 
härtill sökas i någon förevändning, att 
de icke kunna hålla ut med att blåsa 
hela tiden. — Lamheten af denna in- 


vändning bevisas likväl af musikanterne 
sjelfve, t. ex. vid hvarje bal, der de o- 
behindradt kunna hålla ut med en half 
timmas, eller mer, långvarig vals; och 
så länge varar dock aldrig någon Psalm. 
Månne icke således man hädanefter kun- 
de förvänta sig behöflig rättelse härutin- 
nan, och derigenom jundgå det hittills 
brukliga stympade och lättja förrådan- 
de accompagnementet vid blott hyaran- 
nan vers? 


Götheborg. 


Konungens Befallningshafvande i Gö- 
theborgs och Bohus län har, under d. 
29:nde sistlidne December, fastställt ett 
af Qville församling vid allmän socken- 
slämma faltadt beslut, hvilket, konse- 
quent och i stor skala utveckladt samt 
från högre ort medgifvet, skulle till stör- 
re delen annullera den personliga frihet, 
som Konungen, enligt 16:nde $ Regerings- 
formen, är pligtig att låta alla, icke lag- 
ligen förvunne och dömde, svenske med- 
borgare tillgodonjuta. Utrymmet med- 
gifver icke, alt i dag anställa några of- 
fentliga reflexioner hvarken öfver bem. 
Socknemäns beslut, eller Kon. Befall- 
ningshafvandes stadfästande af detsam- 
ma. Vi skole emedlertid i nästkomman- 
de AZ af denna tidning bjuda skäl för 
hvad vi här ofvan hafva yttrat och til- 
lika faktiskt ådagalägga, huru skadlig 
sjelfva välmeningen, när den uppenba- 
rar sig under formen af ett för långt 
sträckt ordningsnit, kan blifva, icke blott 
för enskilta samhällen, utan för hela 
staten såsom ett inbegrepp af dem samt- 
ligen. 

= Götheborgs och Bohus läns Kongl. 
Hushållningssällskap hade den 15.nde 
dennes sin första årssammankomst på 
Rådhuset i Uddevalla, vid hvilket till- 
fälle en silfverbägare, om 313 lods vigt, 
blef af Sällskapets Ordförande, Hr Lands- 
höfdingen Grefve Löwenhjelm, öfverlem- 
nad åt arrendatorn Mathias Olsson i Ståh- 
la, hvilken gjort sig känd ”för ovanligt 
ordningsflit och nitfull omtanka vid landt- 
bruket." 

= En fruntimmersförening, med Lands- 
höfdingskan Friherrinnan Kremeri spet- 
sen, har bildat sig i Upsala, i afsigt att 
verka för inrättandet af en räddnings- 
anstalt för vanvårdade och värnlösa barn. 
Skulle icke en dylik förening äfven här 
kunna tillvägabringas här, i ett sam- 
hälle, som annars så ofta utmärkt sig 
för menniskokärlek och välgörenhet? Vi 
blott fråge och hänvise för öfrigt till, 
hvad vi flere gånger förut i detta makt- 
påliggande ämne hafva tagit oss frihe- 
ten alt till vederbörandes bebjertande 
framställa. 

= Bruttoinkomsten af den i går afton 
till förmån för Wexiö skola gifna ama- 
törs-konsert, jemte det med densamma 
förenadelotteri af fruntimmersarbeten, upp- 
gick till B:ko R:dr-1,248: 32. Till den- 
samma voro 550 biljetter sålda. Lolter- 
nas antal utgjorde 1048, och vinsternes 
260. 

= Friherre Lagerstråles mördare äro nu 
upptäckta och hafya befunnits vara ta- 


petserarelärlingen A. F. Lindqvist, ång- 
farlygsmachinisten C. W. Ekman och snic- 
karelärlingen G. A. Wahlberg, alla helt 
unga gossar. 
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Tillkännagifvande. 


Af förekommen anledning tillkänna gil- 
ves härmed, alt jag icke till betalning erkän- 
ner något, som kan begäras ellen borgas på 
mitt namn, med mindre min skriftliga reqvi- 
sition åtföljer, eller jag sjelf muntligen derom 
tiisagt. Stampen d. Januari 1844. 

B. C. LUNDGREN, 
Hökare-enka. 


Bokhandels-annonser 


Justerare-Taxa, 
isynnerhet nödig för Herrar Handlande och för 
dem, som tillverka Mått, Mål ocb vigt, jemte 
några underrättelser om deras rättigheter och 
skyldigheter, finnes till salu uti Herr Gumperts 
bokhandel mot 12 sk. banko. 


Hos P. G. Ågren, boende i Baron v. 
Knorrings hus vid stora torget, är en elörre 
boksamling inlemnad i kommission till salu, 
hvaribland följande, nemligen: Voyage dela 
Perouse med chartor och plancher, Hist. d'An- 
gleterre med 96 plancher, David, Humes & 
Smollets Hist, ofEngland med portraiter; Spren- 
gels Reisebeschr. 69 tomer -med cart. och 
plancher, Swedenborgs arcana coelestia 12 tom. 
i Eng. band, jemte div. plancher öfver Rom, 
Florens, etc. etc. 


Auktion. 


Fredagen d. 26:te dennes, kl. 
103f. m., kommer, [genom öppen 
auktion, som förrättas uti Huset Ac 


63 i Majornas 2:dre Rote, alt för- 
säljas lösa qvarlåtenskapen efter aflidne Coopy. 
sjömannen, Carl M. Bramselius, bestäende al 
en bröstnål af guld, ettsillverlickuhr samt gång- 
kläder, hvaribland en ny, svart frackklädning, 
en ny, svart bonjour-rock och en ny, må sjö- 
mansklädning, m. m., jemte diverse andra sa- 
ker, hvilket allt dagen före auktionstillfället 
kunna lå fbeses. Majorna, den 20:de Januari 
1844. 

Efter anmodan. 
CARL DREUTZER. 


Tull-auclion. 


Genom auktion härstädes, Thorsdagen d. 25:te 
dennes, kl. 10 f. m., försäljes, till utbekom- 
mande af tull och öfrige umgälder, följande 
gods, nemligen 1 fat blå vitriol, 2 fat blyhvitt 
och 1 kista med 60 buteljer Champagne; hvil- 
ka varor dagen före auktionen kunna här be- 
ses. Götheborg, af Tullverkets Conliscations- 
och&Cassörs- Contor d. 19 Jan, 1844. 


PUL Säl 


= Hos undertecknad finnes musikaliska 
instrumenter till salu, nemligen: 

En Bas. 

En Violoncell med foderal. 

En Altviol med d:0. 

Fyra goda Violiner, bland hvilka en ut- 
märkt god Steinare. 
IE Or 


TIDNING. rön SKANDINAVIEN 


kan för innevarande år prenumere- 
ras å Tidningens officin uti huset 


Je 31 vid Lardsvägsgatan i Mast- 
hugget, i Hr A. Bonniers bokhandet 
vid stora Södra Hamngatan, samt å 
rikets samtelige Kongl. Postkontor, 
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Förslag till igenkännings- 
tecken för Skandinaver. 


Moa Skandinaver har man börjat för- 
stå vänner af ett Skandinaviskt förbund, 
som genom väckande af folkens sympa- 
thier gör det lätt för Styrelserna att in- 
bördes följa en broderlig fredspolitik och 


derigenom tvinga Europa, alt vid sina | 


politiska beräkningar tänka på ”Nordens 
enhet” såsom i sjelfva verket tillvaran- 


de under tvenne sjelfständiga regenter. | 


Vore det ej gagneligt att man egde ett 
lätt bemärkt igenkänningstecken på sina 
häri liktänkande medborgare? 

Vi tro det och drista föreslå ett så- 
dant. Vi ha en fördel i vårt språk, alt 


kunna med en bokstaf beteckna diftong- ; 


ljudet å. Danskarne måste skrifva aa, 
hvaraf vid sammansällningar 
Caaa) uppkomma, hvilket ser nära bar- 
bariskt ut. 

Skulle ej de Danske och Norske Skan- 
dinaverne kunna som igenkänningstecken 


lätt 3 a 


adoptera vårt & för deras an i skrift 


och tryck? 

Danskarne ha en fördel i sitt språk, 
all kunna säga det milda, oskuldsfulla, 
anspråkslösa BBe i stället för denledsam- 
ma tillen. Skulle ej Svenska Skandi- 
naver kunna adoptera det lilla ordet? 

Vi ha försökt i 50 år med Ni; men 
det har ej måktat nationalisera sig, och 
sjelfva Mamsell Bremers sista försök 
(i den dagrika Dagboken) att ge det 
fart skall studsa mot de klippor i vä- 
ra känslor eller fördomar, som hittills 
varit i vägen och gjort sjelfva Svenska 
Akademiens föredöme overksamt. Örsa- 
ken ligger deri, alt de förnäma började 
använda det mot ringa personer, som ej 
kunde drista använda det igen, men al- 
drig till sina likar. När kallade en gref- 
ve en annan grefve för Ni? Men sin 
inspektor, sin bokhållare kallade han Ni. 
Derigenom blef denna gallicism impopu- 
lär och det så djupt, att vi anse för o- 
möjligt alt bjelpa det. I sjelfva ljudet 
ligger, säger man, något ”näsvist”, hyar- 
före det merändels födes som ett na- 
tursannt uttryck, då någon blifvit yred 
på en like. 

Pe är ej ”näsvist.” Liksom Ste i Ty- 
skan förråder det de Germaniska stam- 
marnes modesti, då Nikan anses uttryc- 
ka den Franska påliugenhbeten. He är 
ibland de mest anspråkslösa uttryck, som 
förutsälter allt aflägsnande af person- 
ligheter. 


| heten beträffade, högst bedröfligt. 


Således föreslå vi alt alla, som ha syd- 
liga sympathier i stället för östliga, att 
alla, som önska alt ett Skandinaviskt för- 
bund må genom kärlekens makt bli elt 
Brennussvärd på den politiska jemn- 
vigtens vågskål i Europa, att alla, som 
vilja ett närmande mellan Skandinavern e 
på begge sidor om Sundet, ville låta sig 
igenkännas genom tilltalsordet IBe öfver- 
allt, der Du ej nyttjas, åtminstone der 


| man eger rält alt anse den tilltalade för 


en fördomsfri man. -— Om Skandinav- 
idéen är hvad ham borde vara, så är, om 
förslaget gillas, Svenska samtalsspråket 
inom elt år reformeradt från en af sina 
odrägligaste bördor. Genom omgänge 
med fransmän lärde vi oss vårl aristo- 
kraliska Ni3 må vi nu genom umgänge 
med våra Skandinaviska bröder kunna 
lära oss säga det humana De! 


be 


Qville Socknemän och Landshöfdinge- 
embetet i Gölheborg såsom lag- 
stiftare. 

Med anledning af Konungens Befall- 
ningshafvandes i Götheborg skrifvelse af 
d. 19:de Oktober sistförflutne år var 
Gville församling d, 29:de Oktober sam- 


ma är kallad till allmän socknestäömma; | 
vid hvilken (såsom det i protokollet he- | 


ter) ”så väl kyrkoherden som krono- 
länsmannen A. Peterson gjorde försam- 
lingsboerne uppmärksamme på den olyck- 
liga belägenhet, hvari denna ort sig be- 
fann genom de många våldsverkare, 


som hår vistades, och den stora fara, | 


både för lif och egendom, som deraf var 
en ryslig följd.” Församlingen erkände 
äfven med bekymmer, att tillståndet inom 
Qville socken var, hvad allmänna säker- 


nolänsmannen, som uppsatt en uppgift 
på femtiosex inom Qville socken boende 
personer, hvilka dels skydda vanfrejda- 
de och illa kände personer, dels sjelfve 
äro såsom sådana ansedde och kände, 
och hvilken uppgilt han till Konungens 


| Befallningshafvande skulle insända, upp- 


läste för församlingen en förteckning på 
ett mindre antal personer, som dels för 
allmän och enskild säkerhet anses våd- 
liga, och dels för deras böjelse för van- 
art och umgänge med bofvar äro miss- 
tänkte, samt uppgaf äfven 
dem, hvilka skydda bofvar, Sedan den- 


Kro- | 


namnen på ; 


utan medgaf att de voro med sanna för- 
hållandet öfverensstämmande, fattades 
af församlingen följande enhälliga be- 
slut, hvilket såsom förslag skulle till Kon. 
Befallningshafvandes pröfning, genom 
insändandet af sockenstämmoprotokollet, 
öfverlemnas: ' 

”För allmänna och enskilda säkerhe- 
ten såsom vådliga ansedda, äfvensom 
misstänkta personer tillåtes det icke att 
utan laga skäl vistas utom deras bo- 
ningsställen från solens nedgång till dess 
uppgång. De få icke heller företaga nå- 
gon resa ur socknen utan föregående 
anmälan hos Kronolänsmannen, som e- 
ger undersöka förhållandet och, efter sig 
företeende omständigheter, medgifva el- 
ler förneka (förvägra?) denna Tesa; 
Allt vid ett vite af 16 KR:dr 32 sk. b:ko. 
Sådana personer få ej visa sig (7) för- 
sedde med pistol, skojarepiska, knif eller 
jern för skada(?), vid ett vite af 3 R:dr 
16 sk. banko.” 

”Den, som, sedan det blifvit mörkt, hy- 
ser osäkra och misstänkta personer på 
annat ställe, än de här hafva sitt rätta 
hemvist, eller ock lemnar husrum åt nå- 
gon ”-vanfrejdad och misstänkt person 
från en annan socken, plikte 16 R:dr 32 
Sh. b:ko? : 

Med ett så beskaffadt beslut kunde na- 
turligtvis de såsom störare af allmän och 
enskild säkerbet noterade personer icke 
låta sig nöja, hvadan åtskillige af den 
till Konungens befallningshafvande i Gö- 
theborg ingingo med en skrifvelse, i 
hvilken de anhöllo, att, då de icke, blif- 
vit öfverbevisade om något, som kunde 
förtjena en extra-judiciell bestraffoing, 
eller någon ny brottslighet kunde tillvi- 
tas dem af klaganderna, hvilka, för en 
längre tid tillbaka, varit tilltalade för 
brott, så hoppades de att få tllgodo- 
njuta lagens skydd och sin personliga 
frihet. 

Härå fästade dock Landshöfdingeem- 
betet i Götheborg icke något. afseende, 
utan aflat följande resolution: 

”Konungens ”Befallningskafcande har 
öfvervägat besvärens innehåll, dervid och 
med afseende å den klagan, som tid ej- 
ter annan försports öfver atlt mer och 
mer tilltagande oordningar och våldsam- 
ma uppträden inom Qville socken, samt 
då Socknemännen, efter gifcen uppma- 


| ning, enhälligt förenat siy om de ifråga- 
na skrift var uppläst, och församlingen ' 
icke hade något att erinra motriglighe- | 
ten af de i densamma anförde uppgifter, 


varande ordningsstadgarne, såsom nöd- 
vändige till skydd för lif och egendom 
mot de i socknen varande våldsverkare 


och förbrytare, som slöra allmänr frid 
och säkerhet, bland hvilk klaganderna, 
enligt hela församlingen vid sockenstäm- 
ma uttryckta mening böra räknas, Ko- 
nungens Befallningshafvande finner, hvad 
nderne anfört, icke verka till än- 
öfeerklagade sockenstämmobeslut.” 
solutionen är afgifven d. 29:de sist- 
December och underteknad Carl 


Löwenhjelm och Carl Engelblom. 


Lålom oss nu se till, huruvida detta 
kommanal-lagstiftningsförsök är öfver- 
ensstämmande med gällande lagar och 
författningar! 

Bland ärender, som, enligt gällande 
särskilt författning”, kunna komma under 
handläggning vid allmän sockenstämma, 
äro äfven sådana, som angå ”öfverens- 
kommelser till sedlighet och allmän ord- 
nings befrämjande.”  Qville socknemän 
hade således full rätt, att, då tillståndet 
inom församlingen visade sig vara för 
allmän och enskilt säkerhet vådligt, vid- 
taga sådana ålgärder, som lagligen kun- 
de leda till det ondas förekommande och 
afhjelpande. Detta ”lagligen” tyckas de 
dock i sin annars rättmätiga ordningsif- 
ver hafva förgätit. Vid den med Qville 
församling d. 29:de sistlidne Oktober 
hållna sockenstämma uppträdde nemligen 
församlingens Kyrkoherde och Länsman- 
nen ÅA. Petterson. såsom åklagare emot 
56 inom församlingen boende personer, 
hvilkas moraliska konduit de ansågo va- 
ra så beskaffad, att en alldeles särskild 
lag, en slags lex in casu, för deras skull 
borde stadgas. Socknemännen medgåf- 
vo giltigheten af anklagelsen; men i stäl- 
let för, alt, till det ondas afbjelpande, fö- 
reslå och öfverenskomma om upprättan- 
det af en säkerhets- och ordnings-polis 
inom församlingen, hvilket hade varit 
deras i lag förvarade rättighet, upphäfde 
de sig till domare öfver ej mindre än 
sex och femtio af sina församlingsboer, 
och dömde dem på blotta misstankar 
förlustige en del af de personliga  fri- 
och rättigheter, som äro hvarje, icke 
lagligen förvunnen och "dömd, svensk 
medborgare i rikets fandamentallagar för- 
varade. Såsom en, ehuru egenwmäktigt, 
konstiluerad domstol, felade de således äf- 
ven emot allmänna lagen,der deti24:de 
Kap. 3:de $ Rättegångsbalken heter, att 
”all dom bör fästas på skiäl och lag, och 
ej på godtycko.” Skulle man nu” också 
vilja antaga, att det icke varit de be- 
slutet biträdande socknemännens mening 
alt tillvälla sig myndighet och anseende 
af en domstol, så återstår för dem dock 
ett gravamen, hvilket de på intet sätt 
kunna frigöra sig ifrån. Kongl. Maj:ts 
nådiga förordning af d. 29:de Augusti 
1843, rörande Socknenämnder å landet, 
stadgar nemliger uttryckligen i 1:sta 
mom. 2:dra $, att ”Socknenämnd ej må 
befatta sig med egentliga lagbrott, el- 
ler sådana mål, som till domstols band- 
läggning höra.” Ettdera mäste nu de 
i Länsmannens anklagelseskrilt upptagne 
femliosex personerne vara skyldige, eller 
icke skyldige, til de brott mot samhälls- 


+= Kongl. Maj:ts nådiga förordning om socken- 
stämmor i riket; gifven Stockholms slott d 
29:de Auy. 1943. 


ordningen, för hvilka de af honom an- 
klagades. - Voro de . icke skyldige, så 
var det en grof och himmelsskriande o- 
rättvisa, att vilja påbörda dem brott, som 
de icke hade begått, voro de åter skyl- 
dige, så tillkom det icke ens en 
Sockennämnd,zom en sådan i Qville för- 
samling förefunnits, att döma öfver de- 
| samme, och naturligtvis ännu långt mir- 
dre församlingsboerne gemensamt. Det 
| hade varit kyrkoherdens och länsman- 
nens pligt att upplysa dem om detta för- 
hållande; men i stället styrkte de dem i 
fattandet af det förnufts- och grundlags- 
vidriga beslut, som af dem underskrefs 
och sedermera af Konungens Befall- 
ningshafvande stadfästades. 

Vi hafve förut yttrat, att de åtgärder, 
som Qville församlings innevånare, till 
det öfverklagade och erkända ondas af- 
hjelpande, lagligen kunnat vidtaga, hade 
varit upprättandet af en säkerhets- och 
ordningspolis, som kunnat handhafvas af 
vissa dertill utsedde personer. Huru den 
lämpligast bort organiseras, kunna na- 
turligtvis icke vi uppgifva, då vi icke 
känna de lokala förhållandena inom Qvil- 
le socken, men att den i betydlig mån 
kunnat bidraga till vinnande af det ön- 
skade syftemålet, derom äre vi fullt och 
fast öfvertygade, då de på andra ställen 
visat sig medföra den åsyftade nyttan. 
Att börja med kunde för öfrigt pastor i 
församlingen hafva begagnat sig af sin 
i kyrkolagen medgifna rättighet, alt, 
”enär sådana mål sförefalla, som icke 
äro uti lagen med något utsatt straff 
egentligen ansedde, eller så grofva, att 
de ändtligen böra Domarens utslag hem- 
ställas, såsom ogudaktighet i husen, 
förargelses väckande i församlingen, o. 
s. v., då med några af de förnämsta i 
församlingen och kyrkans Sexmän uti 
sockenstugan sammanträda och slika 
obetänksamma personer deras elaka för- 
hållande föreställa, samt jemväl, om de 
ej derifrån vilja afstå, då öfverlägga 
saken och sedan låta den vanarlige, en 
eller flere Söndagar å rad, sitta i stoc- 
ken, eller ock, som omständigheterne 
pröfvas kunna, med arbete till kyrkan, 
eller penningeböter, såsom den sista 
varningsgraden, belägga; men om han, 
allt detta oaktadt, uti sin vanart och 
ondska framhärdar, då låta saken vid 
vederbörlig domstol angifva.” 

Vi vilja dock till någon del ursäkta 
Qville socknemän för deras ”ulltag”, all- 
denstund de, såsom icke sjelfve hemma- 
stadde i landets lagar och författningar, 
kunnat läta sig förledas af personer, till 
hvilkas kännedom om dylika ärenders 
handläggning de satte full lit; men att 
länets så till sägande högsta aukto:itet 


velat fastställa och gifva kraft åt det- 
samma, förefaller oss, lindrigast sagdt, 


alldeles oforklarligt. Konungens Befall- 
ningshafvande i länet representerar ju i 
vissa fall, åtminstone i sådana, som det 
ifrågavarande, Konungens person, 
får då naturligwis icke tillåta sig att gö- 
ra något, som icke är honowm sjelf, Ko- 
nungen, medgifvet. Nu stadgar 16:de $ 
i Regeringsformen, att ”Konungen bör rätt 
| och sanning styrka och befordra, vrång- 


och | 


en 
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visa och orätt hindra och förbjuda, in- 
gen förderfva eller förderfva låta till 
lif, ära, personlig frihet och väl- 
färd, utan han lagligen förvun- 
nen och dömd är etc. etc.; ingens 
fred i dess hus störa, eller störa låta; 
ingen från ort till annan förvisa, 
0. s. v,” — Frågas nu om Kon. Befall- 
ningshafvande i Götheborgs och Bohus 
län, vid stadfästandet af Qville försam- 
lings sockenstämmobeslutj af d. 29:de 
Okt. 1843, ställt'sig detta grundlags-stad- 
gande till noggrann efterrättelse? Vi tro 
detzicke, och det af följande skäl: 
Konungens Befallningshafvande har ej 


”hindrat och förbjudit vrångvisa och o- 


rätt”, då han tillåtit Qville Socknemän 
att på blotta misstankar förklara en del 
församlingsboer civil arrest under en viss 
tid af dygnet. 

Konungens Befallningshafvanda har ej 
”hindrat och förbjudit vrångvisa och o- 
räll”, då han medgifvit en länsman rät- 
ligheten alt pröfva och afgöra, huruvida 
en mängd personer få utom socknen 
sköta sina vårf och angelägenheter. 

Konungens Befallningshafvande har ej 
”hindrat och förbjudit vrångvisa och o- 
rätt”, då han sanktionerat stiftandet af 
en kommunal-författning, som står i 
uppenbar strid med rikets konstitution 
och allmänna lagen. 

Låtom oss för öfrigt höra, hvad Lands- 
höfdingeinstructionen af d. 4:de Nov. 
1734 uti ifrågavarande fall kan hafva att 
förkunna! 

13:de mom. af nyssbemälte Kongl. in- 
struktion lyder sålunda: 

”Landshöfdingen skall ock hafva alle 
Kongl. Maj:ts undersåtare uti dess län, 
högre och lägre, andelige och verlds- 
lige, vid Sveriges lag, laga stadgar 
och förordningar, så ock hvars och ens 
välfångne friheter och privilegier, så 
alt land och städer, ädla och oädla, si- 
na rättigheter otehindradt åtnjuta, och 
sin redelige näring, hushållning och kö- 
penskap så anställa och bruka måge, 
som hvars och ens stånd och vilkor, 
till fäderneslandets och dess egen nyt- 
ta och förkofring, det medgifver; sär- 
deles skall Landshöfdingen der hafva 
öga på, att hus- och hemfrid uppehål- 
les, att röfveri och rapperi förtages, 
våld och orätt afvärjes, och de, som 
dermed umgå, allvarligen atstraffas.” 

”Hans omsorg (heter det vidare i 
14:de mom. af samma instruktion) skall 
ock besynnerligen bestå deri, att alla 
laga stadgar, som antingen nu gjorde 
äro, eller härefter göras kunna, håltas 
vid makt, och med flit tillse, att Kongl. 
Maj:t eller dess undersåtare, icke må 
ske något intrång eller förfång af främ- 
mande och grannar, tillhållandes dem, 


; som det angår eller vederbör, att gif- 


va Landshöfdingen straxt tillkänna, när 
något sådant sker, och, der eljest dem 
emellan några tvistigheter sig yppa 
skulle, som vidlyftighet eller svårhet 
förorsaka kunna, så måste Landshöf- 
dingen fliteligen och väl underrätta sig 
om tillfället dertill, beskaffenheten der- 
af med alla sina omständigheter, och 
låta dem, som vederbör, deröfver för- 


höras, tagardes på deras utsago dub- 
belt bevis, och skickas ett deraf med 
utförlig berättelse till Kongl. Maj:t; men 
det andra lemnas vid ILandscancelliet.” 

Må man nu jemföra dessa momenter 
af landshöfdingeinstruktionen med Kon. 
Befallningshafvandes ofvanbem. resolu- 
tion af d. 29:de Dec. 1843, och sedan 
eftersinna om den blifvit vederbörligen 
följd och tillämpad. Ämne till reflexio- 
ner skall man då nog få, alla våra för- 
utan. 

Det vore emedlertid högst obilligt att 
påstå, det Kon. Befallningshafvande, i 
trots af sin instruktion samt af allmän 
och konstitutionell lag, fastställt Qville 
socknemäns, af de utpekade Försam- 
lingsboerne öfverklagade, beslut. Oord- 
ningen och rättslösheten inom Qville soc- 
ken voro allmänt kände och erkände. 
Gräns för desamma måste fördenskull 
sättas. Illa blott att Kon. Befallnings- 
hafvande icke valde de rätta medlen der- 
till, utan lät sig af ett för vidt sträckt 
ordningsnit hånföra att sanktionera ett 
dokument, som”satte en del af innevå- 
narne inom nyssbem. socken utom lagen 
och gjorde dem till ett rof för en en- 
skild individs nycker och godtycke, utan 
all ens så mycket som bestämma tiden, 
huru länge detta deras omyndighetstill- 
stånd skulle fortfara. De socknemän, 
som biträdde det beryktade och ofta ci- 
terade beslutet kunde feltaga sig af o- 
kunnighet, af egennytta, af lidelse; men 
dettå kunde och borde icke vara fallet 
med ett Landshöfdingeembete: det skul- 
le med opartiskhet pröfva, med lugn och 
allvar afgöra. De för ordningens upp- 
rätthållande inom Qville socken ifrande, 
borde på allt sätt understödjas i sitt be- 
mödande, men icke sålunda, att de 
trädde andras rätt för nära; icke sålun- 
da, alt den ena oordningen upphäfdes 
af en annan; icke sålunda, att en del 
af samhällsmedlemmarne behandlades 
såsom en pariaskast, såsom personer, 
de der hade förverkat de heligaste af 
sina medborgerliga rättigheter. Lålom 
oss antaga, all den af Qville socknemän 
uppställda och af Kon. Befallningshaf- 
vande i Götheborgs och Bohus län sank- 
tlionerade principen blefve allmänt anta- 
gen öfver hela landet — till hvilka för- 
skräckliga godtyckligheter, hvilken för- 
färlig despotism skulle den ej gifva an- 
ledning! Det behöfdes ej mera, än att 
man af en eller några ovänner blefye no- 
lerad såsom en ”misstänkt” person, och 
dermed voro det till större delen förbi 
med den personliga friheten.  Qville- 
boarne och Konungens Befallningshaf- 
vande hade blott behöft gifva det famö- 
sa sockenstämmobeslutet en liten smula 
utsträckning till, och despotismen i sin 
krassaste form hade inom församlingen 
varit införd. De hade nemligen blott 
behöft att i en codicille tillägga, det den 
civila arresten under vissa omständighe- 
ter äfven kunde utstråckas. till da- 
gen — och en rysk Bojar kunde då 
när som helst hafva teknat sitt namn 
bredvid nämndemannen N. N:s och hem- 
mansegaren N. N:s.... möjligtvis dock 
med den skillnad, att det stadgade vitet 


på hans proposition blifvit ökadt med 
ett eller annat dussin slag af knutpi- 
skan. 

Må man icke uppfatta dessa våra an- 
märkningar så, som skulle vi hafva för 
afsigt att med framställandet och offent- 
liggörandet af desamme advocera för la- 
sten, okynnet och våldsamheten! Vare 
detta långt ifrån oss! Ingen kan, i högre 
grad än vi, sälta värde på en Styrelse, 
som  nitälskar för ordning och skick; 
men denna nitälskan måste nödvändigt, 
om vi skola billiga densamma, förestaf- 
vas af rättvisa och icke af tycke eller 
godtycke. Vi vete ganska väl, att detta 
senare är den farligaste klippa, som en 
Styrelse har att undvika, men så myc- 
ket mera bör den då också taga sig till 
vara för att komma i beröring med den- 
samma och derigenom äfventyra al för- 
lora sin ur många andra farligheter ber- 
gade aktning och anseende. Genom 
sanktionerandet af Qville forsamlings 
sockenstämmobeslut har Kon. Befall- 
ningshafvande i Götheborgs och Bohus 
lån kommit in i ett dyhkt väådligt far- 
vatten, och vi begripe knappast, huru 
han med oskadad farkost skall kunna 
lotsa sig ut igen, om, såsom vi hafve 
allt skäl att förmoda, Qville Häradsrätt 
uti de mål, som på dess pröfning uti 
ifrågavarande sak och dermed samman- 
hang egande omständigheter kunna kom- 
ma att bero, icke finner för godt att gö- 
ra gemensam sak med honom.” Vi vil- 
ja emedlertid se tiden an och torde må- 
hända ännu en gång framdeles få till- 


fälle att återkomma till denna ”cause 
celebre” bland kommunallagstiftnings- 
ärender. 


+ 47 $ Regeringsformen föreskrifver nemli- 
gen, alt ”Rikets Hofrätter och alla andra 
domstolar skola efter Lag och laga stadgar 
döma.” Nu är det af Kon. Befallningshaf- 
vande sanktionerade sockenstämmobeslutet, 
så vidt vi kunna inse, icke någon lag och 
kan följakteligen aldrig, i händelse tvister rö- 
rande dess tillämpning komma att ega run, 
såsom sådan inför domstol gällande varda. 


Inrikes Nyheter. 
STOCKHOLM. 

Aftonbladet förmäler, att Fullmäktigen i 
Riksgäldskontoret Hans Jansson, om hvars ve- 
dertåäende från en svår sjukdom man i somras 
misströstade, den 16.dei denna månad ankom- 
mit till hufvudstaden. 

= Dagligt Allehanda omförmäler ryktes- 
vis, alt Kongl. Svea Horrätt afslagit Nyköpings 
faktoribolags ansökning om cession,i den form 
den af detsamma blifvit framställd. 

= Den så länge ledigvarande postmästar-be- 
ställningen i Norrköping har nuändtelhgen den 
16:de dennes blilvit bortgilven åt Generaladju- 
tanten, Kommend. at Kongl. Svärdsorden Hr 
Carl Stellan Mörner. 

= Svenska Akademien har med sitt mindre 
pris belönat tvenne till henne insända skalde- 
stycken, nemligen Rafael Sanzio al Kam- 
marh. grefve C. A. Adlersparre och Sapphos 
klagan af ännu okand författare, 

= Genom häradshöldingen lagman Ekeroths 
död har Erlinghundra domsaga blilvit ledig, 
= En af kammarjunkaren Lagerstråles mör- 
dare, machinisten Ekman, har natten till den 
20:nde dennes medelst hängning athändt sig 
litvet. 

= Kongl. Maj:t har under d. 16:de innev, 
månad beviljat landshöfdingen i Hallands län 
H:r C. L. Virgin afsked från landshöfdingepo- 
sten och till hans elterträdare utnämnt och för- 


ordnat kabinettskammarherren Grefve P. 4. 
Lewenhaupt. 


LANDSORTS-TELEGRAFEN. 
SUNDSVALL, 
En bonde i Attmar hade för någon tid sedan 
under loppet af. 3:ne dagar förtärt så mycket 
bränvin, att det slutligen tog eld i halsen på 
honom och han dog af sjelfförbränning (com- 
bustio spontanea). Han, lärer såsom en sjelf- 
mördare komma att begrafvas på afrätts- 
platsen. 


AN 


NYKÖPING. 
= kEtt rymningsförsök från härv. länshäkte har 
af fångarne blifvit gjordt, men upptäcktes i rät- 
tan tid af vaktmästaren. 
CALMAR. 
Bref från Döderhultsvik gifva vid handen,att 
en eldsvåda derstädes nyligen yppats i en käl- 
larmästaren Brundin = tillhörig gård, men att 
elden genom frivilliga brandkorpsens skynd- 
samma ankomst och verksamhet snart blifvit 
släckt. 
= Bränvinspriset härstädes har nedgått till 20 
sk. riksgäld kannån. Få nu se om icke äfven 
drinkarne fira en jubelfest och slå en medalj 
öfver den gyllene bränvinstiden? 
= I Borgholm gäller Hvete 3 Rdr, Råg & 
R:dr, Korn 4 R:dr 32 sk., Potäter 2 R:dr B:ko 
per tunna. 
LINKÖPING. 
Chefen för andra Kongl. Lifgrenadierrege- 
mentet, Generalmajoren m. m.C. D. Cronhjelm, 
har härstädes, elter några veckors sjukdom, af- 
lidit i en ålder al 63 år. 
We xrö, 
Skuldfordringsmålen vid härv. landskansli 
hafva under det sistförflutna året uppgått till 
en summa af åltatusen.. Å Calmare landskan- 
sli hafva de utgjort tvåtusen mera, eller in 
summa för hela Småland  adertontusen — i 
sanning en vacker frånsida af den år 1843 öf- 
ver H. M:ts ”lyckliga? regering slagna jubel- 
medaljen ! 1! 


Götheborg. 

Dagens vigtigaste nyhet är, att H. M. 
Konungen på sin 80:nde, eller, och må- 
hända rättare, på sin 81:sta, födelsedag 
hastigt insjuknat. Trenne bulletiner om 
detta sjukdomsfall, underteknade af Kongl. 
lifmedikus E. af Edholm, ankommo hit i 
går med snällposten. Af den första, af- 
gifven d. 26:te dennes, kl. 10 f. m. in- 
hemtas, alt H. M., som, dagen förut på 
aftonen, i vanlig tid gått till sängs och 
sofvit lugnt hela natten, omkring kl. 17 
på morgonen anfallits af kräkningar och 
tecken till stegradt blodtillopp åt huf- 
vudet, hvilket tillstånd ännu vid den tid 
bulletinen afgafs fortfor. Den audra bul- 
letinen, som afgafs samma dag kl. 2 e. 
m. underrättar att ”H. M. var lugnare, 
och att tillståndet i allmänhet var mera 
tillfredsställande." Af ungefär samma in- 
nehäåll är den tredje, som blifvit afgif- 
ven kl. 5 på eftermiddagen. TI går på 
aftonen gick ett löst rykte, att H.M. Ko- 
nungen skulle hafva allidit; men utan 
tvifvel var väl det blott en af gudinnan 
Famas vanliga tillsatser. — Under alla 
omständigheter kan det emedlertid icke 
skada, att Rikets samtlige välberättigade 
innevånare äro betänkte på, hvilka de 
skola välja till sina ombud, i händelse 
en urtima riksdag innan man visste 
ordet af stode för dörren. Må man blott 
erinra sig de vigtiga ämnen, som då till 
slutligt afgörande förestå, och vara be- 
redd på att utse sådana sakförere, hvil- 
ka både i det ena och det andra afse- 


endel äro silt vigliga kall vuxne! Oänd- 
ligt mycket vore härom att säga; men 
derom mera en annan gång! För till- 
fället hafva vi blolt velat väcka; erinra 
och antyda. 

= Sällskapet Orphei Vänner har 
beslutat, att, till bildande af en grund- 


" fond till en uppfostringsanstalt för värn- 


lösa, vanvårdade och i synnerhet vilse- 
förda barn, på härv. stora Theater, Tis- 
dagen den 6:te nästk. Februari gifva en 
musikalisk- dramatisk Soirée, till hvilken 
anteckningslista blifvit af Direktionen 
utfärdad. Såsom ett talande bevis på 
med hvilken värma och välvilja denna 
Sällskapets vackra idé blifvit omfattad, 
torde vara nog alt anföra, det abonne- 
mentslistan dagen efter dess utfördande 
nästan var fulltecknad. Våra ofta utta- 
lade förhoppningar om Götheborgs inne- 
vånares menniskoälskande deltagande äf- 
ven uli ifrågavarande afseende hafva så- 
ledes blifvit till alla delar realiserade, 
och vi äro öfvertygade om, att det ej 
kommer alt stladna vid deras nu afgifna 
hyllning af Sällskapet Orphei Vänners 
berömvärda  föresats, . all i sin mån 
bidraga till vinnandet af ew så stort och 
upphöjdt syftemål, som detatt rycka en 
mängd värnlösa och vilseförda barn från 
den afgrund, som lättja, en försummad 
uppfostran och dåliga föredömen öppnat 
under deras fötter. 

= H. M. Konungens födelsedag firades 
som vanligt med styckeskott och mili- 
tärparad på stora torget. På aftonen 
var bal hos Landshöfdingen. Carlsda- 
gens högtidligheter firades på samma 
sätt, med den skillnad, att en subskribe- 
rad bal då var anställd å Bloms stora 
sal. Den frequenterades dock icke af 
mer, än cirka 400 personer. Salen var 
vid tillfället enkelt, men ganska smak- 
fullt dekorerad. 1 fonden af densamma 
brann, såsom vanligt, H. M. Konungens 
namnehiffer, sammansatt af kronglas. 
Damernas lilla prydliga toiiettrum gjor- 
de dekoratören heder. På aftonen skul- 
le ett fyrverkeri hafva afbränts, men må- 
ste, i anseende till den inträffade starka 
blåsten och snöyran, inställas. 

= I skrifvelse till Landshöfdingen, Ge- 
neral Löwenhjelm, har Hr Statsrådet Fåh- 
revs underrättat, all H. M. Konungens 
tillstånd var vid postens afgång så för- 
bällradt, att all anledning vore at för- 
moda en lycklig utgång af sjukdomen, 
som synes vara en svårare art slemstock- 
ning, och nu genom åderlåtning blifvit 
häfven. 

= De med sista posterne ingångna ul- 
ländska nyheter äro af föga intresse för 
svenska läsare, då man undantager den, 
all O'Connels d. 16:de dennes tog sin 
början vid Queensbench i Dublin. Vi 
skole framdeles för gången af densam- 
ma redogöra. 


Tillkännagifvande. 

Af förekommen anledning tillkönnagif- 
ves härmed, alt jag icke till betalning erkän- 
ner något, som kan” begäras eller borgas på 
mitt namn, med mindre min skriftliga reqvi- 
sition åtföljer, eller jag sjel muntligen derom 
tjjisagt. Stampen d. Jannari 1844, 

B. C. LUNDGREN, 
Hökarg-enka, 


rr Rn SAR se 


Bokhandels-annonser 


Justerare-Taxa, 


isynnerhet nödig för Herrar Handlande och för 
dem, som tillverka Mått, Mål och vigt, jemte 
några underiältelser om deras rättigheter och 
skyldigheter, finnes till salu uti Herr Gumperts 
bokhandel mot 12 sk. banko. 


Hos P. G. Ågren, boende i Baron v. 
Knorrings hus vid stora torget, är en större 
boksamling inlemnad i kommission till salu, 
hvartibland följande, nemligen: Voyage de la 
Perouse med chartor och plancher, Hist. An- 
oleterre med 96 plancher, David, Humes & 
Smollets Hist, of England med portraiter; Spren= 
gels Reisebeschr. 69 tomer med cart. och 
planchet, Swedenborgs arcana coelestia 12 tom. 
i Eng. band, jemte div. plancher öfver Rom, 
Florens, etc. etc. 


LÅSEBIBLIOTHEKET, 


I Bokhandeln äro utkomne AA 1 och 2 af 
Läsebibliotheket, Veckoskrift och Magazin för 
den sköna lilteraturen. Ne? 1 innehåller: Bi- 
bliografi; Fredrika Bremers romaner i Enyland; 
Nordamerikanskt lagförslag till utländska för- 
faltaresförmån; de nuvarande kommunikatio- 
nerna mellan Paris och London; ovanlig växt- 
lighet af elt bamburör, i Jardin des plantes. 
Jlkingtons fabrik i London för Galvanopla= 
stisk plätering. Räddning i nödens stund, ett 
Enyelskt karaktersdrag. Elektrisk åleruppväc- 
kelse från skendöd. Stora Moguls fordna huf- 
vudstlad i dess närvarande skick. Kinesisk 
verldskarta.  Vidunderliga djur i den röda flo= 
den. Den två yånger halshuggne; Negergos- 
sens vad med mulåsnan, samt de inre 14 bla- 
den till första häftet afOliver Twist, af Charles 
Dickens. 

JA? 2 innehåller: Bibliografien för föregåen- 
de veckan; underrättelse om en Amerikansk 
upplaga af en bland fru Carlén Flygares To- 
maner. Om Anas sednaste utbrott. Mon- 
lerey, hufvudstaden i Californien. skildrad af 
Mariyat; beskrifning om Neapel i dess nmuva- 
rande gestalt, en målande berättelse af. Paul 
de Musset; beskrifning på nya Engelska skrid- 
skor. De inre 14 bladen innefatta fortsällning 
al Oliver Twist, eller ett fatlighusbarns ung- 
domshändelser, af Charles Dickens. 

Uti hvarje nummer af Läsebibliotheket erhål- 
ler allmänheten för åtta skillingar banko icke 
allenast af något större arbete nära en hall 
gång mera än i det förra Läsebibliotheket och 
motsvarande mellan 7 och 8 ark i tryck afvan- 
lig glesare romanstil; utan äfven derutöfver ett 
urval af de intressantaste reseskizzer, naturhi- 
storiska upptäckter, teckniska och mekaniska 
upplinningar af populär beskallenhet; konstny- 
heter och bibliogratien för hvarje vecka, m. m., 
utgörande för sig en serskild underhållande 
tidning i blandade ämnen, såsom det kan sy- 
nas al ofvanstående förteckning, endast ur 
tvenne nuwmror, 

Prenumeration å Läsebibliotheket emottages 
på alla postkonter i landsorten med 8 R:dr 16 
sk. B:ko för helt, eller 4 R:dr 8 sk. för halit år 
och 24 skill. tillskott i postförvaltarearlvode, 
samt subskription hos alla bokhandlare i Stock- 
holm och landsorten, som, då skriften reqvi- 
reras genom postkontoren, med erlåggande af 
nyssnåmnde tillskott 24 skill, erhålla den med 
posten hvarje vecka. 


Auktion. 


Confiscations-auclion. 


Tisdagen d. 6:te nästinst. Febr., kl. 10 
f. an., försäljes genom auction härstädes, 7 fat 
Arrac och 1 lat Rum, innehållande 442 k:r, 
hyilka varor dagen före auctionen kunna här 
beses. Götheborg af Tullverkets Conliscations 
Contor d. 29 Jan, 1844, 


Till salu: 


= Hos undertecknad finnas musikaliska 
instruinenter till salu, nemligen: 


En Bas. 
En Violoncell med" foderal. 
En Altviol med «d:0. 


Fyra soda Violiner, bland hvilka en ut- 
märkt god Steinare. 
AM LAGLIAS 


Diverse: 


Uti underteknads Musikskola, hvarest 
undervisning medelas i Pianoforte- och Gui- 
tarrespelning, Harmonielära och Sång, kunna 
anmälan lör nya elever ske alla dagar i mitt 
logie i Tyska Prästhuset på Köpmansgatan. Qvar- 
talsafgilten, som erlägges vid undervisningens 


början är för barn 8 R:dr och för äldte persa= 
ner 10 R:dr B:ko. Götheborg i Januari 1844, 
J. A. LINDHOLM. 


Ritskola. 


Grundelig undervisning i frihandteckning ef- 
ter naturliga föremål eller modeller, Pastell- & 
Oljemålning, Mönsterritning för broderie i väl- 
nader samt Linear-rtilning emot 5 R:dr R:gs I 
qvartalet för 4 timmar i veckan, huset N:o 111 
Kungsgatan vid Hästbacken andra väningev. 

MEIJER. 


Då utrymmet icke medgifver, alt på 
en gång och i sin helhet intaga de tid- 
ningars prenamerationsanmälanden, hvil- 
kas resp. Redaktioner godhetsfullt be- 
hagat fästa Allmänhetens uppmärksam- 
het på utgilfvandet af ”Tidning för 
Skandinavien”, och det skulle blif- 
va för sent att framdeles intaga de- 
samme, torde nedanstående sammandrag 
af prenumerationspriserne å bem. blad 
för helt år få tjena såsom en ledning 
vid skeende reqvisitioner: 
ÖSTGÖTHA CORRESPONDENTEN 

(liberal) utgifves 2:ne gånger i 

veckan B:ko R:dr 5. — 
MJOLNER (liberalut- 

gilves 2 ggr. i veckan 4, » 2:32 
WESTMANLANDS 

LÄNS TIDNING, ut- 

gifves en gångi vec- 

kan. 30 Aag rr 
MARIESTADS WEC- 

KOBLAD, utgilves en 

gång i veckan. sar 
WENERSBORGS 

WECKOBLAD, utgif- 

ves en gång i veckan, :,, — » 93. — 
BOHUS LÄNS TID- 

NING, utgifves en 

gång i veckan. FSS ER [1 
NYABE HELSING- 

BORGSPOSTEN, ut- 

gifves 2 gångerivec- 

kan. gy 
DEN FÖRSTA WERM- 

LANDSTIDNINGEN, 

utgilves en gång i 

veckan. (ETEN 

På postkontoren tillägges dels van- 
ligt och dels modereradt postförvalta- 
rearfyode. De fleste af dessatidningar 
kunna dock, om ej billig öfverenskom- 
melse med Herrar postmästare kan 
träffas, reqvireras direkte hos Redak- 
tionerne, då postförvaltare-arfvodet kan 
inbesparas. 


TIDNING. von SKANDINAVIEN 


kan för innevarande år prenumere- 
ras å Tidningens officin uti huset 
Je 3: vid Landsvägsgatan i Mast- 
hugget, i Hr A. Bonniers bokhandel 
vid stora Södra Hamngatan, samt å 
rikets samtelige Kongl. Postkontor. 
Priset för 100:de Nummer är: 
På helt” äre ESBO RU. 
AT Os TS SRA  ( 
SAG nR ORGET vg RODD, 


Götheborg, C. M. ExnouRrNs Olliein. 
AS utgifees Fredagen d. 2 Febr.kl. 6 eft.m, 


FE re dor Vt 


FÖR 


SKANDINAVIEN 


ES 


Conjuneta valent. 


6 >. Fredag 


en den 2:dre Februari 


MÄGEEERetrseNeRRNNENNRTAR om ” BEVARA V———— je 
SKANDINAVIENS FÄRGOR. 13:de seklet. Ännu är ett härad i trak- | swät hos Böhmare, switao ho Ner 
(FRAGMENT UR EN NY SMÅLANDS BESKRIPNING.) | fen af dessa egendomar, som bär hvit | &c.). : 


A | förg. Det är Frosta härad, Var detät- Men en stam med röda sköldar och 
Ilmänt kändt är skiljemärket genom | teläggar af Cimbrerne, som innehade de | röda drägter har också uttågat från Nor- 
olika färgor mellan Skandinaviska stam- | större herresätena i de orter, der folket | den. Engelsmännen i sin röda national- 
marne. Svensken har blått och gult, Dan- | ännu bär de Hvitas färger? Irländarne | drägt (sjelfva kojans invånare har sett 
sken och Norrmannen hvitt och rödt. | lärde sig känna äfven hvita främlingar | den i Weilingtons uniform) veta omtala 
-Och de färgor, riksfanorna framhålla, äro (Finngalls) och allt visar tydligen att | sina fäders ankomst från Angeln, ett 
nationala. Danska menighetens högtids- | Norrmän, således också deras fränder grannrike till Danmark. Tacitus känner 


Lå 


drägt är röd, den Norskes är hvit, sär- | Svearne, äro dervid i fråga. Reudingi jemte Hvitones bland de stam- 
deles i öfra Norge, der man är så viss | Har det hvitas namn ej bildat flera | mar, som dyrkade en öfvergudinna på 
på frändskap med Uppsvearne. Ochän- | namn på vår nord, der de bodde, der- | en ö i Oceanen. Röd sköld låter Saxo | 
nu äro de äldsta folkdrägterne hvita i | ifrån de hvitsköldade kommo? en Anglisk kung bära, och röda sköldar 
Svealand, t. ex. Dalkarlens i vissa trak- Skåne. Schani: semani: var phoeni- | tecknade å tafior Thora Hakonsdotter i 


ter, och Vingåkersdrägten. I Småland | ciernas uttryck på ljus färg ") Deraf Danmark. " Röda kappor ha Waldor och 
"och Blekinge är folkets högtidsdrägtöld; | bildades latinets Canus, Candere, Candi- | hans kämpar bland Danskarne. Röda 
i Skåne, åtminstone vissa trakter, svarf | dus; Geltiskans och Armoriskans Can, sköldar hade Erik Ejegod, Danmarks kung, 
Snart är den gula drägten aflagd, med | Cened: hvit; Celtico-Cambriskans Cann: | enl. samtida skalders sång, vid sin an- 
»köllerfärgade' skinnkläder. Om byxor= | hvit; Alemanniskans Scon, Scono, ski- | komst till Öland "=. Rödskäggig är Thor, 
no ännu bibehålla sig som å la regle | nande, skön, ja persiskans Chant, chent: Götharnes gud. En Rödeslägt fanns i. 
gula i de gamla Göthaländerne, så äro | gorruscatio orbis celestis, enl. Hallenb. de | Sveriga med lika slägtmärke, som We- 
dock skinnutröjorne och rockarne inhäng- | Nom. 1. &v. (I: 324—57). I en gam- stergötharnes ärftliga lagmansslägt, En 


da i klädkamrarne. mal tysk lag heter det: bey fehonen Tage: Håkan Röde, född i Westergöthland, be- ; 
Ha dessa färgor grund i forntiden el= | vid ljusan dag; i en gammal visa: Schon steg thronen, då man ej längre ville låta 
ler äro de följder af nyare moder? als ein Spiegelglad: Glänsande som ett Uppsvearne ensamma tillsätta kungar. En 


Alt Germanerne skiljde sina sköldar åt | spegelglas. Schon i forntyskan är såle- Zodessldqbleld oköugen Hanmarngmed slant 


blott genom de utsöktaste färgor, är ett | des detsamma som hvit i förnsvonskan 1 SAytandes:och ylika; BUP märkesssom de 
af de missförstådda”) uttrycken i Taciti | CPha Solin skin fager och hvijt,'" i Alex. | Svenske an Wiegande Kör väl fallna ke 
| Magni hist. öfvers. på Bo Jonssons för- | star (vid lottningen.) En Erkebiskop i 


teckning af Germanien — ett namn hvar- S E SPN 
Bj ; k Lund, Carl Röde, genomdref förnämligast 


under han inbegriper så väl insula Svio- | anstaltande). Ossians Instsehonss ay FIER Sä KRM 
num in Öceano, som n.v. Tyskland. At | den hvita ön eller de hvitas d, Schon-ön, | KR Skånes förening med.Svenige, ROM 
en slam med Avit nalionalfärg uttågat | Scaney? Cimbrerne hade hvita sköldar. jinlejelgråas å Macaus äl 
från vår Nord, vittna; Roms författare. | Huru kallades de på dessas eget språk. |; Araxegutvisas pa fornäldriga kungagralvar 
7 Männe ej "Scandinaver, af Cambriskan, |! England; en drake ses på Göthiska fur- 
Cann: hvit, och nef; sköldbuckla, nafvel, | stegrafvar i Sverige och i Göthiska fur- 
Gudiona, räknar 1 älven himmel C(Ihres Glossar.). 'Thor- | ste-sigiller. Som draken betecknade strid, 
(enl. fleras, t. ex. Conringii och Hess björn Hornklofye besjunger Harald Hår | Var Dan sv järven Köa gällt gjordes 
fagers och hans mäns Avitra skialda. | lejonen röda i Evgland, så ovaturligt det 
än var, sedan en Nordisk slägt med sitt 
Jejon- märke stigit på thronen. Rödt var 
Eygotalands och är ännu Selands folk- 
färg. 


Cimbrerne förde hvita sköldar. Bland 
dem, som på en ö i Oceanen dyrkade en 
Tacitus också Hvilones 


läsart).  Droiderna hade hvita mantlar; 
troligen Odens Drottar likaledes. Odin Lovonoi, Hlevoni, Hillevioner. Man har 
är den Avite As. Det är ej osannolikt, | i Hillevioner-namnet sett en förbråkad 
alt man valt nationalfärgen efter åen, som | skandinaviska, af E/fboar, de som bo vid 
naturen gifvit stammens hår. Adamus | Götha elf, Alfer i Riksmal (Norrman säå- | e ot & 
antyder det efter Solinus.  ?I Norden | ledes). Men rimligare hade Ptolomeus / Val sjöng man om det rödaste gull, 
lunnos AÅlbaner, så kallade derföre alt | hemtat ordet ur en plioenicisk skrift, än | Men gull-gul färg skiljdes dock från den 
de foddes med Aditt hår? (cavitie). Den | ur nordfolkets språk. Af LIBNAH: hvit- | röda. De Gothi, som Romarne kände, 
anseddaste slägten i det Danmark, Gorm | het, härleder Gesenius både Libanon och i förde gyllue sköldar. Sidonius Apollinar. 
underlade sig, hette Hvide. En af den- | Alpes: de hvita bergen. Deraf uppkom Epist. IV: 20. Våra Göthar värdera gull- 
na slägt C(Palne Toke) skjöt Harald Blå- | Albions namn. Högländer kallas ilatinet gult här, som en skönhet, - Gotni voro 
tand, inkräktaren Gorms son. Ätten Hvide | och grekiskan Albienses (Strabo 1V). föda i 44 ANS Tojs 
i a SRA PER R - ren hos Alarik har blott skinnkläder. 
front AON SFÖTA SKAR VN Pt Svithiod, Sviones, Svethia, Svecia. År | Gammal är smaken, att låta ”köllerfärga" 
+ De som ånnu anse blott höra till fårgor ej detta detsamma hvita Hannets öfver- | dessa skinnkläder. Tillhörde den röda 
- = SA EO ERE OA of RA sättning på et annat språk, hvars talare | färgen Joterne (de äldste, som träffades 
samla  iDlatde dr de dns kränka ske dj då också lärde känna Nordens Skandi- och hyfsades af den Karthaginensiska 
OT eka. NNE naver? Svit är hvit hos Sklaver (sweji- kolonien, hvars nationalfärg var purpur- 
erna förut renade, arbete das Wap- tis hos Wender,' swjat hos Pohlackar, ; 
Beter. altön Väller öl Nulfud des mul || <& vrrLAATH SCHANI: maskens schani, eller EGudruns-Sö14- Epp e Sem Ndi 
alterlischen und neuen, mit mehr als 9200 | glans, är en af de 4 hufvudfärgorna i 2 | += Utskirine Vi sanna i Fornman Sög, XII. 
Abbildungen (Bonn, 1841). I Mos. 35. Se längre ned. p. 253 Å 


K 
ur ar 
bh 


rödt)? Och den gyllne färgen Göthar- 
ne, en sednare invandring af samma stam? 

En stam med blå och svart national- 
färg har också nedsatt sig i Norden. 
Tacitus kände Swardones bland"de stam- 
mar, som tillbådo den Öfvergudinna, som 
förnämligast dyrkades på ”ön i Oceanen." 
Det är kändt, att Belgerne färgade sig 
sjelfve. Sprengel upppifver att de fär- 
gade sig blå. Vi ha redan visat anled- 
ningar, alt från Rhenens mynning här- 
leda sydöstra svenska befolkningen. Der 
träffar Saxo Blaomanni, jemte ett mor- 
land, ”det östra morland'" i Sagor, der 
Blåmän omtalas, som ha med andra 
Skandinaver gemensamt språk. Var Bleo- 
gind en annan gind eller gund, än Bur- 
gund, der nära på Burgundarholmen? Ir- 
ländarne lärde känna, jamte Finngalls 
(de hvite främligarne) och öboarne (de 
Dänske), öfven Duffgalls eller Dubhgals, 
de svarte främlingarne. Dit räknades de 
Ostmanniske Lodbrokiderna, som resi- 
derade (från 831) i Dublin: de svarta 
båtarnes stad (se längre fram om Öst- 
män). Det var efter de svarta seglen, 
som bålarna benämndes. Biarmerne, en 
koloni från Skandinavien, talande ge- 
mensamt språk med våra fäder, hade 
seglinn raud og bla. De Virdar, hvilkas 
kung Karl stridde mot sina fränder Bjar- 
merne, hade blå härkläder, då Hjalmar 
hade hoyta. (Rim om Karl och Grim). 
Brynhilda, hvars broder Atle var om- 
gifven i sin dryckessal af bleikom skiöldom, 
blef innestängd af fiender i Skatalunden 
skiöldum rauthom ok hvitom. Här sy- 
nas Blekingar omringade af Svear (eller 
Norrmän) och Danskar (CHelråd Bryn- 
hildar 8.  Atla qvida XIV). I Värend 
var qvinnans fälldrägt en svart kappa 
och en blå kjortel. 
rad, Färs, beläget jemte det, hvitklädda 
Frosta. I det förra är högtidsdrägten 
svart, och på kungsgården Löfvestad 
bodde ifrån hedenhös in i Lutherska ti- 
den en slägt Blå (Blå betydde också 
svart i äldre språket). Dessa begge hä- 
rader föra ännu på Hörby murknad krig, 
utan annat skäl, än att den svarta ar- 
men bör slå på den hvita rocken ”och 
den hvita armen på den svarta rocken, 
af uråldrig sed. En slägt Bld stod i Sve- 
rige i anseende näst intill eller jemte 
Folkungaslägten. Om begges vapen få 
vi utlåta oss här nedanför. TI Virdaland, 
med den blå nationalfärgen, dyrkades 
en Öfvergudinna, som tydligen var die 
fnvarge Diana (den Ephesiska, ”som 
hela verlden dyrkade") den nattligt dyr- 
kade Loduin hos Ossian, Frö, som enligt 
Saxo fordrade svarta offer. En slik 
svart Diana eller skogsgudinna nedslogs 
vid Ed af Trolleättens stamfader. Vapnet, 
som denna slägt bär ännu, visar en svart 
Diana multimammis, en Isisbild med si- 
na kohorn. — Bevisen för allt följa. Vi 
anmärka blott, att när en svensk slägt 
med lejonmärke genom Svensk -Götisk 
hjelp uppstigil på Danska thronen (Sven 
Ulfsson och hans ättlingar), så fick man 
se på Danska fanan blå lejon, en färg- 
beläggning, som ej kan ha naturlig grund. 

En uppgift inom historien visar, att 
färgorna tidigt ansågos tillhöra olika 


I Skåne är ett hä- i 


stammar i Norden. All en ”Sverkers 
häll", räknad bland Sveriges klenodier, 
af Erkeb. Gustaf Trolle blifvit förd till 
Danmark och der sedan undangömd af 
Biskopen i Lund, var i 16:de seklet en 
så fast öfvertygelse, alt en kyrkoherde 
i Söfde (i Färs härad i Skåne) mistade 
sitt hufvud för anklagelsen. Det var en 
stentafla med kronor uti, somliga belag- 
da med bla färg, andra med gul, andra 
med röd och andra med grön (en ur- 
blekt hvit?) och man visste alt de olika 
Nordiska länderne betecknades med de 
olika färgerna. Se Afzelii Sagohäfder 2: 
23. Alt Sverker och Svegder omvexla 
som synonymer i äldre konungalängder 
är bekant. Svegder kallas Sverker hos 
Joh. Magnus; var således S. namnet då 
talet var om Sverkers häll. En Svegders 
Aäll omtalas i Ynglingasagan, som for- 
dom kostat en kung lifvet, liksom Sver- 
kers häll kostade en prest hans hufvud. 

Våra förfäder hade sannolikt dessa 


olika färgor redan i andra länder. El-. 


ler hvad: betyder Gothi tetraxite? Py- 
thagoras kallar Ephesiska Diana, guda- 
modren, Tteroaxztöis, elt epilhet på qv- 
ocs, fyrgestaltad (med 4 hufvuden) och 
4 fargor. Der Svardones, Hvitones, Reu- 
dingi (och gullgula Gothi) dyrkade De- 
äm Mater på Oceanens ö, var hon väl 
ock tetraktiste och de — tetraxiter. CEn 
gudabild med 4 hufvuden fanns på 
Rägen). / 

Vanligare var en sammansättning af 
de hvites och svartes gudomligheter. 
Så var Loduin, som Ossian träffar i Skan- 
dinavien, så gudinnan Nötti Eddan, hälf- 
ten hvit och hälften blå. 

Jemte färgorna nämnas 4 djur af de 
4 olika färgorna. GCimbrerne föra oxbil- 
der. Vid Yä har man funnit oxhufvu- 
den af gull, lika dem, som ännu ses i 
Mecklenburgs vapen. Al oxen var hvit, 
antydes af mycket och erinrar om Ösi- 
ris hvita kännetecken. Götarne — kan- 
ske de äldste, således Jotarne, som bod- 
de .vid Codan, då Himileos koloni med 
purpurfärgen kom," — förde en röd dra- 
ke i vapnet, kanske till en början Höd- 
skägget (Thor) sjelf, jemte hammarsteck- 
net och ormen, såsom åå Pheniciska 
mynt. Se Gesenii Mom. Phen. Tab. 39. 
De sednare Götarne — Odinsgötharne — 
synas ha först ett (gult) lejon i skölden. 
Lejonbild träffas t. o. m. insydd å Ko- 
nung Magnus Barfots kläder, då han 
stupat uti Irland. Han räknade anor 
från Upsala konungarne. Eu lejon öf- 
ver strömmar förde Folkungarne, en Öst- 


götisk Jarlaslägt. Derom mera i det föl- | 
jande! Vi nämna blott, att ett lejon vid i 


en ström var Karthagos sinnebild och 
sedan i allmänhet en hufvudstads. I Bel- 
giska staterna äro lejon uråldriga fane- 
märken och ett bevingadt lejon träffas t. 
o. m. å runstenar i Östergötland, der 
hufvudorten hette Liongaköpunger. Wall- 
man anser tingsplatsen så nämnd af le- 
jonbilden å fanan. Vidarne förde en, 
utan tvifvel, svart korp i fanan. Lod- 
broks reafan visade korpen uppflygan- 
de, så alt han tycktes flaxa i den fladd- 


= I Spanien räknas röda fornlemningar för 
spår af de Phoceniciska nybyggen. 


rande fanan, då seger lofvades. Blå- 
slägten, som ansåg sig kunna framska- 
ka en kung ur manteln så väl som Folk- 
ungarne, förde en dylik, uppåt flygande, 
med kräfvan mot åskådarne vänd, svart 
fogel. 

Är det blott en slump, att vi här träf- 
fa dessa 4 bilderne? Knappt troligt. 
De utgjorde i fornbildningen dels ett 
uttryck för qvois Tavaygokos, då na- 
turen indelas i menniskor, vilda djur och 
tama samt foglur. Dels utmärka. de ti- 
den, året, betecknande i den äldre djur- 
kretsen de 4 årstidernas stjernbilder. 
I 2154 år betecknade de, enl. Euseb. 
Salverte (CHeml. Vetensk. 1: 479), sol- 


"stånds- och dagjemningspunkterne. Ef- 


ter vintersolståndet ingår solen i den 
stjernbild, som var en vatluman i ett 
system, men en eldman i ett annat: 
Thor, hvaraf Thorsmånaden har sitt namn, 
denne Rödskägg, 

som med silt skägg 

lockar barnen utom vägg, 

Thor är en man med eld, en mar 
vid elt ara, Ares hos Procopites. Efter 
vårdagjemningen ingår solen i Oxzens 
sljernbild, han var hvit, ty vårblommor- 
na äro öfverhufvud hvita. Hvitt är lef- 
nadsvårens, barndomens, oskuldens färg. 
Efter sommarsolståndet ingick solen i 
lejonets stjernbild. Dess färg är gul, 
som sommarens sädesax, och lejonet är 
uttryck för ynglingens och mannens 
kraftfulla verksamhet. Efter höstdag- 
jemningen ingår solen i Skorpionens, 
eller, enligt andras Ecliptikor, i Kroko- 
dilens eller korpens (örnens) stjernbild. 
Figuren vexlar, men har alltid den blek- 
blå eller svarta dödens färg, som pas- 
sar för en årstid, då naturen utblom- 
mat och de fallna bladen och vissnade 
blommorne förmultna till jord — en 
bild af ålderdomens mörka tid. Nu för- 
kortas dagen alltmer, tills vid Julfesten 
solen ingår i den stjernbild, der man 
tyckte sig se en eldman med purpur- 
lågornas färg, sinnebilden af den åter- 
kommande solen, som åter var den af 
uppståndelsen ur döden. 

I en svartkonstbok, Pseudomonarchia 
demonum, hvaraf ett fragment är tryckt 
i Basel 1583, finner man qgvarlefver af 
en antik kalender: en menniska,' en oxe, 
ett lejon, alla bevingade, och én kroko- 
dil, som på Egyptiska planispheren in- 
nehar Skorpionens plats, erinra, att des- 
sa 4 djur voro vidtbekanta bland hed- 
ningar. Korpen var nattgudinnans sym- 
bol, liksom höken var dagsgudens. Det 
var således i en högre grad presterne 
kallades hökar, än der de kallats kor- 
par. (De Saiote Croix: De gamles My- 
sterier, p. 213), liksom icke-presterna i 
en högre grad kallats lejon (de försva- 
rande, riddarne), och än oxar (de arbe- 
tande)." Al man i Leire offrade hökar 
vid solfesten, har Diethman anfört och 
Hallenberg utförligt förklarat. Med blic> 
ken derpå, förefaller det oss ej under- 
ligt, att Lodbrok, de svarta båtarnes 
kung, har korpen till fanmärke. Vi un- 


+x Hvem erinrar sig ej härvid det fornåldriga 
ullrycket: oven som tröskart, och som 
Paulus förklarar ej angå ozen, djuret. 
unter. 9: 9, 


åra ej eller, alt korpen synes i vår forn- 
poesi klingat behagligast af alla fogel- 
namn. 

Och de 4 färgorna ha uråldriga anor. 
De stanna ej hos Romarne, som räkna- 
de 4 hufvudfärgor: hvitt, rödt, blått och 
grönt. Domitianus tillade 2 ”factiones'" 
vid kappkörningar, en klädd i guldgult, 
en i purpurfärgadt. Vi finna, att i Mo- 
sis dagar fyra hufvudfärgor, utmärktes. 
De uppräknas, då fråga är om taberna- 
klets tapeter och öfverprestliga drägten. 
De voro: 1 Den blå, THEKELÄTH, SOM 
LXX återgifva genom vaxiwdos. Gese- 
nius frångick väl vid tolkningen de äl- 
dre, men Bähr i Symbolif des Mofais 
(hen Cultus, Heidelb. 1837, IV Kap. 
die Farben, har bestämdt vederlaggt hans 
tolkning. 2. Purpurröd, ARGAMAN, 7100- 
qvoa hos LXX. 3. Gul, THILAATH SCHA- 
NI, maskens glans, lysmaskfärg, Koz- 
zogs hos LXX. 4. Hvit, somescH, Bvs- 
sog hos LXX: det hvitaste tyg. Deraf 
Susan: den hvita liljan. De 2 sista sär- 
skildes, som vi selt, ej så noga hos vå- 
ra fäder. Vi erinra oss härvid om dik- 
tade forntempel med 4 portar: en af 
guld (solen), en af silfver Cmånan), en 
af ”blandad metall" (koppar?) tilloch- 
med Ares (Mars, rultilus) och en af 
jern (Mercurii). 

Virdalands färg är således den blå, 
nattens färg, den natts, hvarur lifvet 
framgått, hvartill det skall genom döden 
återgå. (CChristenhetens presterskap har 
sedan valt den färgen, i sin svarta skift- 
ning.). Man förstår då, alt denna färg må- 
ste betyda allvar! — allvar i forskning, 
som tränger ända ned till den natt, 
som var till före ljuset, ned till det dunk- 
la, som skall uppdagas — allvari hand- 
ling, som har inflytande på tillståndet i 
den dödens natt, som följer lifvets dag! 

Må åter hvitt och rödt sluta sig till 
blått och gult! Derigenom blir året 
hell! 


”Hvap Nyrr?s 

Under denna titel utkommer i Eke- 
sjö en tidning, så liten och oskyldig, 
alt man gerna kunde tro, att den räk- 
nade sina anor ända från de bekanta 
”menlösa tiderna," oaktadt de icke sträc- 
ka sig längre, än till d. 9:de Decem- 
ber förlidet år. "Ända till d. 17:de i 
förra månaden utgjördes också dess in- 
nehåll endast af helt oskyldiga svar på 
den i titeln framställda frågan; men då 
tillät sig dess Redaktion, medelst pu- 
blicerandet af en insänd artikel, under- 
tecknad "=>, ett så stort äfsteg från sin 
en gång bestämda bana, att tidningens 
rubrik, ”Hvad Nytt?" gerna, åtminsto- 
ne för tillfället, kunnat förändras till 
"Hvad Gammalt?" Bemälte uppsats 
lyder som följer: 

”[ profbladet till Skandinavisk Tidning, tryckt 
i Götheborg, finner man en på danska språ- 
ket skrifven artikel, förmodligen törfauad af 
eu dansk, som upplyser, det Danskarne befara 
att inkomma i Tyska Förbundet och att deri- 
genom förlora sin nationalitet och sitt språk. 
Deras bemödanden att bevara sin nationliga 
sjelfständighet är ingalunda klandervärd, utan 
berömvärd, och vi finna hos dem männer af 
stor humanistisk bildning vara verksamme till 
detta ädla mil. Detta är dock en pappers- 
strid och torde så förblifva; ty danskarne bor- 
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de af samma orsak undvika en förening med 
Skandinavien, så vida de ej hoppas att der få 
spela öofversittare och narra de godtrogne sven- 
skarne till dess det heter Danmark & Com- 
pagni, i stället för Skandinavien. Så väl 
svenskarne som tyskarne ånse danska språket 
blott som en brytning af sitt eget, och så väl 
i politik som i vetenskap och vitterhet gör sig 
den stolta känslan af nationlig sjelfständighet 
gällande. Hvad förhållandet emellan danskar 
och svenskar beträffar, har man sett detta i 
splittringen af Calmare union och uti splitt- 
ringen af det Skandinaviska Litteratur- 
sällskap, som på 1790-talet stiftades af så- 
dane männer, som danskarnes Frankendu och 
Höst samt svenskarnes Franzén, männer, som 
torde kunna mäta sig i humanistisk bildning 
med dem, som nu ilra för föreningen. Om 
således danskarne frukta att förlora sin natio- 
nalitet och sitt språk, då de förenas med Tysk- 
land, men ej ega denna fruktan, då de före- 
nas med Sverige, så länder detta svenskarne 
till föga heder, ty då det ena språket anses 
såsom blott en brytning af det andra, skall, 
genom en förening, ett af dem försvinna: Att 
danskarne i sin fruktan, stående emellan tven- 
ne eldar, söka välja det, som synes dem minst 
farligt, må ingen förtycka dem. Svenskarne 
böra emedlertid ha ögonen öppna, och ej blun- 
da åt den märkliga omständighet, alt norr 
skarne hålla sig stilla, norrskarne, som väl 
torde känna danskarne bäst, Historien, som 
Gustaf IL Adolph kallade ”en lärarinna för 
lifvet," har på sina blad antecknat, hvad 
danskarne äro i krig och hvad de varit emot 
Sverige, och ej längre tillbaka, än år 1812 
kan man i Politisk-Statistisk Återblick (sid. 
91) se anfördt: ”Franska kapare, som vågade 
sig ända in i våra skär, bade i danska ham- 
nar en säker tillflygt. Med ett ord, det (Dan- 
mark) gjorde oss under freden all möjlig 
skada!" Hvad man tillskrifver danskarne så- 
som ett hulvuddrag i deras karakter, är be- 
kant, och då några studenter, för ett par är 
sedan, under en tentamen lingo den frågan: 
i hvad fall halva danskarne alltid ötverträffat 
svenskarue? och ej kunde besvara frågan, sva- 
rade läraren sjell: uti illistighet. — I en 
förening emellan Sverige och Danmark var det 
ej svenskarne, som fingo brorslotten, och för- 
eningen skulle äfven de mäktige grannarne i 
vester och öster förena sig om alt förekomma. 
Sverige är nu i den lyckliga politiska ställning, 
som redan Gustaf IL Adolph önskade att det 
målle vara. Vi böra ,ej lörgäta detta, ej hel- 
ler, hvem vi härför äro tack skyldige. I poli- 
tiken torde vi göra bäst, om vi, såsom blott 
passagerare på fartyget, ej befatta oss med ro- 
dret, och osannolikt är det ej, att danske Ko- 
nungen en vacker dag, på danskarnes skan- 
dinaviska högtid, låter på sin theater uppföra 
HolbergsS Politiske Kandestöber.'" 


Såsom läsaren finner, består hufvud- 
ingrediensen i detta antidoton scandi- 
navicum af gammalt nationalhat, veder- 
börligen förstärkt med en- god portion 
devouement och en dito loyal för- 
skräckthet, hvilka dock haft det infly- 
tande på hela medikamentet, att det, 
i "stället för ett verksamt molgilt mot 
den skandinaviska ”Unionsfebern,' blifvit 
ett — skrattpiller, som vi icke draga i 
betänkande, att, ä tillberedarens vägnar, 
utportionera bland den resp. Allmänhe- 
ten. Vi torde endast, på det att det 


må göra vederbörlig, om ock ej påräk-. 


nad, verkan, fästa Allmänhetens upp- 
märksamhet på den ståndpunkt, förf. 
valt till öfverskådande af sitt ämne, nem- 
ligen Kalmare-unionen och 1812 års 
krigshändelser, hvilken förhåller sig till 
den, hvarifrån de Skandinaviska intres- 
sena nu måste betraktas, såsom Åresku- 


tan till en mullvadshög. Utan att på 
minsta sätt vilja jäfva den Store Gustafs 
sats, alt ”Historien är en lärarinna 
för lifvet," vilje vi just med stöd af 
densamma fråga artikelförfattaren om ej 
hon, nästan på hvart och ett af sina 
blad, ådagalägger nödvändigheten af att 
de' Skandinaviska folken måste lefva så- 
som bröder, så vida nemligen de vilja 
hoppas att kunua trygga och upprätt- 
hålla sin sjelfständighet och nationali- 
tet? Alt Danskarnes nationalitet skul- 
le gå förlorad genom ett närmare sam- 
band med den Skandinaviska halfön, 
kan blott en åskådare med en så in- 
skränkt synkrets som artikelförfattaren 
våga påstå, äfvensom det endast är ho- 
nom och hans likar förbehållet, attide- 
ras sträfvande, att allt fastare tilldraga 
det vänskapsband, som blifvit knutet 
mellan folken på denna och andra si- 
dan Sundet, se en ”illistig" afsigt att 
”få spela öfversittare och narra de god- 
trogne Svenskarne, tills det heter Dan- 
mark & Compagni, i stället för Skandi- 
navien."" Den tid, då en af de nordi- 
ska nationerne kunde hoppas att beherr- 
ska den andra, är förbi: Norriges grund- 
lag af d. 4:de November 1814 är ett af 
de historiska och mest ojäfaktiga bevi- 
sen derpå. Redan då insåg man nöd- 
vändigheten af en ”Nordens enhet," e- 
huru den vid ifrågavarande tillfälle en- 
dast till två tredjedelar kunde realiseras. 
Hade man ej redan då funnit, att till- 
vägabringandet af densamma endast lät 
sig göra medelst bibehållande af natio- 
nernes oberoende och sjelfständighet; 
så hade Norrige blifvit betraktadt såsom 
elt eröfradt land och följaktligen måst 
underkasta sig segrarens godtycke. Nu 
deremot ansägs det icke såsom sådant, 
utan såsom ett fritt rike, såsom en vän, 
med hvilken man, efter slutad tvist, för- 
nyade de gamla vänskapliga förbindel- 
serna, och öfverlemnade för öfrigt åt 
honom sjelf, att, sedan han inhemtat 
vännens tankar derom, sköta sina ange- 
lägenheter. — Hvad en fåkunnig lärare 
vid elt tentamenstillfälle kan hafva tillåtit 
sig yttra om Danskarne, bör väl aldrig 
för någon sundt och fördomsfritt tänkan- 
de menniska kunna gälla såsom ett av: 
tös éqa. Har artikelförfattaren ingen 
bättre auktoritet, att, till stöd för sina 
antiskandinaviska åsigter, åberopa, så 
befare vi, att han icke går i land med 
det värf, som han åtagit sig att utföra, 
nemligen att i sina landsmäns sinnen 
utså frön till misstroende mot den gene- 
ration »af Danskar, hvilken nu räcker 
Svenskarne sin brodershand. Då emed- 
lertid artikelförfattaren tyckes vara en 
synnerlig vän af historiskhet och lärda 
auktoriteter, så vilje vi emot den af ho- 
nom anförda uppställa tvenne andra, som 
han, så vida han vill vara konsequent, 
skall få svårt alt jälva, nemligen Niklas 
Severin Grundtvig och Arvid August Af- 
zelius. Den förre tillämpar på den Skan- 
dinaviska unionsidéen följande, ur rim- 
krönikan lånade, härliga vers: 

”BHen Snor, fom legges af Skeng fre, 

han bHrifter fuldneppelig, 

det figer Viismand föruden Spec, 

om han Ieggeå$ lempelig,” 


i" 


och den senare yttrar om samma sak 


på ett ställe, att ”många äro de, som nu 
för tiden tro, att en gång, när Christen- 
domens fridsamma anda förenat folken 
uli inbördes kärlek, skola de åter före- 
na sig sjelfve och varda till ett enda 
mäktigt, sällt och lyckligt folk, med en 


elt annat, alt ”en gång, när de trenne 
brödrafolken lärt förstå och äl- 
ska hvarandra och ära sitt ge- 
mensamma ursprung med inbör- 
des heder, då skall det gamla agget, 
som ärelystnaden och egennyttan fordom 
väckte och underhöll emellan dem, glöm- 
mas, och ingen makt på jorden 
skall kunna hindra folken, att i 
kärleken sammansmälta till ett. 
Och om då en Konungastam finnes i 
Norden det värdig, skola de tre folken 


komma och lägra sig uti dess skugga. 


Fordras då ännu en förenings- 
strid, skola många nu sofvunde 
riddare vakna." 

Vi våge tro, att dessa profetiska vitt- 
nesbörd, gifne af tvenne af Nordens 
störste fornforskare och historieskrifva- 
re, kunna vara nog till vederläggande 
af arlikelförfattarens insinuationer, alt 
den förening mellan de trenne Skandi-, 
naviska folken, för hvilken nu så mån- 
ga af dess ädlaste söner arbeta, vore en 
politisk chimere, ett hugskott af några 
unga oförståndiga villhjernor. För ar- 
tikelförfattaren kan väl den kamp mel- 
lan det Nya och Gamla, hvilken nu på- 
går, vara en blott ”pappersstrid;" men 
icke så för dem, som tänka något läng- 
re än för dagen, icke så för dem, som” 
tagit historien till lärarinna och förstå 
att läsa, hvad hon på sina blad upp- 
tecknat, icke så för dem, som ej miss- 
trösta om elt nationernas framskridande 
både i politisk och intellektuell upplys- 
ning och förädling. 

Delta är, hvad vi, för denna gången, 
hafva ansett nödigt, au, till vederlägg- 
ning af artikelförfattarens låga och hat- 
fulla insinuationer, anföra. Visserligen 
kunna vål anspelningar af den beskaf- 
fenhet, som arlikelförfattarens, anses va- 
ra ovärdiga all vederläggning, men lika 
lätt kunde hafva inträffat, att man an- 
sett ett stillaligande från vår sida såsom 
ett tyst medgifvamde af rigtigheten af 
desamme, och detta ville vi på intet sält 
låta komma oss till last. I ett oss just 
i detta ögonblick tillhandakommet ME 
af Skånska Correspondenten, för den 
270nde i förra månaden, finne vi, att 
artikelförfattaren äfven från det hållet 
har en tillrättavisning ätt vänta. Det 
gläder oss, och vi skole med nöje, då 
den en gäng varder gilven, reproducera 
densamma. Conjuncta valent! Blott ge- 
nom alt såsom en man strida för sin 
heliga och sannt fosterländska sak kun- 
na Skandinav-vännerne hoppas att åt 
densamma bereda en önskad och lyck- 
lig utgång. 
amor NEO! 

Götheborg. 

Underrättelserna, rörande H. M. Konun- 
gens helsotillstånd, lyda ännu, då detta 
Bedskrifves (Cd. 1:ste Februari) ofördelak- 
tigt. Enligt bulletinen af d. 27:nde Ja- 


nuari, kl. 7 f. m. hade H. M. Konungen 
under förflutna natten sofvit än lugnt, än 
oroligt, under tilltagande febertillstånd. 
Efter kl. 6 syntes krafterna aftaga, så 
alt den utfärdade bulletinen ej blef så 
tillfredsställande, som under natten varit 
anledning att hoppas. Ien annan bulle- 
tin, utgifven kl. 1 e.m, samma dag, till- 


Gud, en lag och en Konung," samt på | kännagifves, att H. M. Konungen hade 


på förmiddagen haft tvenne timmars sömn 
och derunder ymnig svettning, utan att 
tillståndet derigenom kunde anses för- 
ändradt sedan sista bulletinens afgifvan- 
de. — De senaste bulletiner, vi ännu er- 
hållit, äro af d. 28:de Jan., kl. 7 förmid- 
dagen och kl. 1 eftermiddagen. I den 
förra underrättas Allmänheten, att H. M. 
Konungen, som, dagen förut, kl. 39 på 
aftonen uppvaknat med fortfarande stark 
feber; hade sedan dess, med kortare mel- 
lanstunder af lugn, yrat till kl. 35 på 
morgonen. Kl. 7, då bulletinen utgafs, 
var H. M. lugnare; dock fortfor tillstån- 
det att vara oroande. TI senare bulleti- 
nen, utgifven kl 1 e. m. förmäles att H. 
M. Konungen under loppet af förmidda- 
gen slumrat längre stunder, och att H. 
M., då han varil vaken, visat mera re- 
dighet, än under natten, ehuru febern 
fortfor. 

= Götheborgs Magistrat hade i Onsdags, 
d. 31:ste Januari, Landshöfdingen Gene- 
ral Löwenhjelms födelsedag, uti Frimu- 
rare-samhållets lokal till hans ära ar- 
rangerat en festlig middagsmåltid, till 
hvilken Borgerskapets Herrar Aldste och 
Cheferne för härvarande wmilitär-, eckle- 
stastik- och tullstater voro inbjudne. Hr 
Landshöfdingens skål proponerades af 
Polilieborgwmästaren, Hr Lagman Ekström, 
hvarvid för tillfället verser af valda rö- 
ster afsjöngos. , 

= Det forljudes, att Hr General Löwen- 
hjelm ingått till Kongl. Maj:t med en hem- 
ställan om Landshöfdingeresidensets för- 
läggande till Uddevalla; hvaremot Gö- 
theborg skulle erhålla en Ståtbållare. 
Lämpligheten af Landshöfdingesätets för- 
flyttande till midten af länet erkännes; 
dock torde för planens verkställande vi- 
da större svårigheter, än man nu möj- 
ligtvis föreställer sig, komma att möta, 


= Götheborgs Sjömannasällskap hade 
d. 23:dje dennes sammankomst på van- 
ligt ställe, vid hvilket tillfälle till reviso- 
rer för granskningen af 1843 års räken- 
skaper utsågos: Stadsmäklaren HriI.Wess- 
berg, Sjökaptenen Hr Z. Kollinius och 
Sjökapteneu Hr Th. Koch. Till Hedersle- 
damot inbjöds Hr Generalmajoren och 
Landshöfdingen m. m. Grefve C. G. Lö- 
wenhjelm, och till Bethel-kapten för Me- 
delhafvet utsågs Sjökaptenen Hr C. M. 
Dannberg. Till ledamot i Sjömannasäll- 
skapets direktion, i 'aflidne Löjtnant J. 
A. Jungmarkers ställe, valdes af Sällska- 
pet Grosshandlaren Hr E. Rundberg. Till 
arbetande ledamöter i Sällskapet blefvo, 
på derom gjord anmälan, kallade åtskil- 
liga personer, hvilkas namn vi dock ej 
nu kunna erinra oss. 


= De underrättelser, rörande H. M. 
Konungens helsotiilstånd, hvilka med 
dagens ordinära post ingått, äro föl- 
jande: 


Bulletiner för d. 29:de Jan.: 


kl. 7 förmiddagen. H. M. Konungens 
mera lugna tillstånd fortfor till kloc- 
han strax efter 10 i gär afton, då 
ökad feber med yrsel inställde sig 
och ihöll med omväxlande häftighet 
till kl. 5 i dag på morgonen, då H. 
Maj:t föll i en stilla slummer, som 
ännu varar. 


kl. 4 eftermiddagen. H. M. Konun- 
har sedan Morgon-bulletinen haft god 
sömn med lindring i febern. 
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TRONEN 


kl. eftermiddagen. H. M. Konun- 
gen är för det närvarande redig, min- 
dre matt och nästan feberfri. 
Er. ar EDHOLM. 


. Den 27:nde Januari kl. f. m. hölls, en- 
ligt vid midnatten fattadt beslut, hög- 
tidlig bön i slottskapellet, likasom år 
1818 före Carl XII:s död. Den bevi- 
stades af hela den kungliga familjen, 
hofvets Herrar och Fruntimmer, Stats- 
rådets ledamöter, alla högre militäre 
och civile embetsmän, och de i staden 
varande officerare, som buro frackar 
utan skärp. — Den 28:de hölls särskild 
förbön i -alla hufvudstadens kyrkor. Äf- 
ven i Måndags hade bön blifvit hållen 
i.slottskapellet kl. 11 förmiddagen. — 
Statsrådets ledamöter fortfara att up- 
pehålla sig på slottet natt och dag; en- 
dast en och annan af dem i sender kan 
för några timmar aflägsna sig för att 
taga någon hvila. En af de läkare, 
som omgifva H. M. Konungen skall 
hafva yttrat, att icke det minsta hopp 
om vederfående numera finnes. Den 
kongl. familjens medlemmar fortfara, 
att, tillika med de tillkallade läkarne, 
omgifva hans sjuksäng. Hennes Maj:t 
Drottningen skall vara så djupt betagen 
af smärta, att hon flere gånger skall 
hafva-svimmat. Statsrådet Heurlin skall, 
i egenskap af Ofverhofpredikant, vara 
tillstädes, för att i den sista stunden 
gifva H. Maj:t nattvarden. Hvarje ögon- 
blick väntade man alt få höra den si- 
sta sorgenyheten. — Spektaklerna äro 
naturligtvis tills vidare inställda. 


= Aftonbladet förmäler, att H. M. 
Konungens dibroder, General de Champs 
nästan samtidigt med H. M. insjuk- 
nat. — I Stockholm cirkulerar ett ryk- 
te, alt Ryske Kejsaren skall vara död, 
hvarvid detaljer tilläggas, som Afton- 
bladet dock anser olämplige alt åter- 
gifva. 


Confiscations-auction. 


Tisdagen d. 6:le nästinst. Febr., kl. 10 
f. m., försäljes genom auction härstädes, 7 tat 
Arrac och i fat Rum, innehållande 442 kr, 
hvilka varor 'dagen före auctionen kunna här 
beses. Gölheborg at Tullverkets Conltiscations 
Contor d. 29 Jan. 1844, 


TIDNING. son SKANDINAVIEN 


kan. för innevarande år prenumere- 
ras å Tidningens officin uti huset 
A2 33; vid Landsvägsgatan i Mast- 
hugget, i Hr A. Bonniers bokhandel 
vid stora Södra Hamngatan, samt å 
rikets samtelige Kongl. Postkontor. 


Priset för 100:de Nummer är: 


Bål höll såld. a. se B:ko R:dr 6. 
SARA LL GANS 5 sen BE FÖ 
si tjerdedels, år «4. svöstär 30. 

Götheborg i Januari 1844. 

REDAKTIONEN. 


I öfvermorgon predika: 

Uti DOMKYRKAN: C/aesson; Joh:son; Olsson. 
Uti CHRISTINJE KYRKA: Dunckel; Holmqvist. 
Uti GARNISONS-KYRKAN : Nyberg. 

Uti FATTIGHUS-KYRKAN : Hallén. 

Uti CARL JOHANS KYRKA : Carlgren: 

Uti ÖRGRYTE KYRKA : Grevillius. 

Uti HOSPITALS-KYRKAN: Landtbom. 
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2 6 utgifoes Tisdagen d. 6 Febr. kl. 6 eft.m. 
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SKANDINAVIE 


Conjuneta valent. 


6 6. Tisdagen den 6:te Februari ” 


NYTT Oc GAMMALT FRÅN DANMARK, 


Bröarariket Danmark har, såsom vi nå- 
gorlunda allmänt vete, en tryckfrihetslag 
och ett sällskap för tryckfrihetens rätta 
bruk. Häraf kan man naturligtvisicke annat 
än draga den slutsats, alt det äfven har 
tryckfrihet; ty en tryckfrihetslag och 
ett tryckfrihetssällskap låta sig lika li- 
tet tänka utan tryckfrihet, som en ver- 
kan utan orsak. På den senare tiden 
har dock Danska regeringen gjort sig all 
möjlig möda att bibringa sina underså- 
tare den öfvertygelse, alt denna senare, 
annars såsom axiom antagna sats är 
grundfalsk, och att det följaktligen myc- 
ket väl kan existera både en lag röran- 
de yttranderätten och ett samfund för 
dess vårdande, utan att sjelfva yttrande- 
rätten derföre behöfver existera. Väl 
hafva folket och dess organer, tidnin- 
garne, haft åtskilliga rätt allvarsamma och 
slående anmärkningar att göra vid Re- 
geringens sält alt in absurdum bevi- 
sa hvad som den ville hafva bevi- 
sadt, men hvad de icke velat med- 
gifva, såsom varande till inom förduf- 
tets och idéens verld, hafva de nödgats 
erkänna såsom egande rum inom den 
godtyckliga verklighetsspher, som Re- 
geringen, på grund af den gamla maxi- 
men: makten ger rätten" har ska- 
pat. Synnerligast gör sig denna dess 
maxim gällande inom den delen af ytt- 
rande-rättens område, der den periodi- 
ska pressen fåll sig sin i lagen bestäm- 
da plats anvisad. Ansvarig utgifvare 
kan i Danmark, liksom i Sverige, hvilken 
välfrejdad medborgare som helst vara; 
men yltra sig i sin tidning öfver allt det, 
som kan blifva, eller vara, ett föremål 
för mensklig kunskap — se det låler 
han nog bli att göra. Teke ens dagens 
vigtligaste in- och utländska tilldragelser, 
vägar en sådan utgifvare i sitt blad upp- 
taga, så vida detta icke är ett af de så 
kallade ”privilegierade"; d. v. s. de, 
som hafva särskilt kongligt tillstånd att 
meddela desamme. Förordningen af d. 
2:dre Oktober 1810 förbjuder nemligen 
alla de ”privilegierede Blade at meddele 
politiskeNyheder ogEfterretnin- 
ger." Kit färskt exempel på, hvilken 
utomordentlig utsträckning det ”höikon- 
gelige danske Cancelli" gifver åt denna 
förordning, har man just i dessa dagar 
erhållit. Våra läsare torde erinra sig, 
att i profnumret till ”Tidning för Skan- 


dinavien' befanns vara införd en, på 
danska språket författad artikel, med ru- 
brik: Skandinavien -Schlesvig- Holstein- 
Tyskland, i hvilken, på ett populärt sätt, 
redogöres för den strid, som under en 
följd af år utvecklat sig på Danmarks 
sydliga gräns mellan Schleswigs danska 
befolkning och de s. k. Schleswig-hol- 
sleinarne. Nå väl! Denna artikel, jemte 
elt fragment af den i samma profblad 
befintliga ”Sagan om den gamle i Jern- 
skog”, blefvo af en i Danmarks hufvud- 
htad utkommande liberal tidning, ”ICjö- 
benhayvns-posten”, reproducerade 
och det blad, ur hvilket de blifvit hem- 
tade, på det fördelaktigaste anmäldt. 
Detta föll ej censor, Justitlierådet Reier- 
sen, i smaken. Han förklarade den dan- 
ska reproductionen vara en ”politisk 
Nyhed og Efterretning,' hvilken 
Kjöbenhavnsposten, såsom ett oprivile- 
gieradt blad, icke egde rätt att upptaga, 


och lade -fördenskull, utan alla "vidare i 


omständigheter, hela upplagan af det 
förevisade numret under beslag. Can- 
celliet stadfästade denna hans åtgärd; men 
fann dock icke för godt att mot Kjö- 
benhavnspostens utgifvare anställa någon 
aktion. Svårt hade det väl också blifvit 
för en aktor, atti den uppleta något giltigt 
skäl för dess föregifnoa egenskap af ”poli- 
tisk Nyhed og Efterretning", alldenstund 
det ämne, den sysselsatte sig med, blifvit 
så vidlyftigt och så ofta, bäde i privilegie- 
rade och oprivilegierade blad diskuteradt, 
att det på intet sätt kunde kallas nytt, 
ehuru vår medarbetare betraktade det ur 
en annan, vidsträcktare synpunkt, och hans 
åsigter således i det fallet voro nya. Genom 
supprimerandet af det ifrågavarande dags- 
numret al ”Kjöbenhavnsposten" gafvo 
emedlertid både Justitieradet Reiersen 
och det kongl. Cancelliet ett det mest evi- 
denta bevis på, att den danska oprivi- 
ligierade, periodiska pressens frihet en- 
dast de jure existerar, och att den sä- 
ledes de facto upphört att vara till, på 
samma gång som vederbörande myndig- 
heter antagit-såsom princip att förklara, 
det hvarje dem misshagligt udningsnum- 
mer innehåller ”politiske Efterretninger'' 
och såsom sådant kan och Lör seqve- 
steras. Skillnaden emellan en dylik praxis 
och censur är i sjelfva verket ingen, åt- 
minstone kunna icke viinse densamma, då 
de båda äro, påfund af godtycket och 
båda gå ut på alt qväfva och under- 
trycka offenthggörandet af alla sådan 
åsigter, som icxe harmoniera med Höga 


Vederbörandes egna. Hvad som nu i Dan- 
mark står i synnerlig strid med desam- 
me, är den allvarliga sträfvan till en för- 
brödring mellan de tre Skandinaviska 
folken, hvilken på de senare tiderna så 
omisskänneligen uppenbarat sig, icke blott 
i ord, utan äfven ihandling. Intetunder 
då, att ett par ien dansk tidning reprodu- 
cerade artiklar, som afhandlade detta så 
förhatliga ämne, misshagade, och att detta 
misshag gaf sig luft i beslagläggandet af 
det tidnings-n:r, som reproducerat den. 
Det var emedlertid, för icke just så länge 
sedan, en tid, då orden: ”en Skandi- 
visk förening" icke klingade så illa 
i danska Regeringens öron — en tid, då 
den tillochmed sjelf af alia krafter sträf- 
vade att tillvägabringa en sådan. Det 
torde löna mödan att erinra, hvad Dan- 
ska Regeringen då tyckte om den nu 
hos henne och hennes anhängare så illa 
anskrifna ”anionssidéen", om den idé, 


som hon mnu hardt nära betraktar som. 


”et vanvittigt Hjernefpind.” — Historien 
har förvarat ett dokument, som in nuce 
ipnehåller unions-åsigterne för 7 lustrer 
sedan; må hon tala och folken jem- 
föra! 

År 1808 i December månad blefvo af 
Danska regeringen till Skånska kusten 
öfversände flere luftballonger, af hvilka 
hvardera innehöll flere hundrade exem- 
plar af en tryckt skrift, i hvilken Sven- 
ska folket uppmanades till en union ge- 
nom Gustaf IV Adolphs afsättning och 
danske konungens utkorande till regent 
i hans ställe. Se här ett aftryck af en 
af dessa skrifter, hvilket, med undantag af 
några ortografiska rättelser, ordagrannt 
är sådant, som det iNelagardiska arkivet 
belintliga originalet: 


"(& 


Strödda Anmärkningar öfwer 
ESmwerige$ ftällning, fommaren 
1503. 

Så aterffallar nu ocfå Nordens fferma: 
fte Flippor af den fora politiffa omfwvälf: 
ning, fom i wåra tider frörtat få många 
länders uråldriga fjelfftåndighet och enhet! 

AAffmolnet fiväfwar öfroer Norden! Ljungs 
elden har redan på flere fonter fiörtat ned, 
och Sdeläggelfen  DHetecénat ef fpår. — ÅMAtt 
nedleda hela def åffa och hårjningefraft, 
fådant är lätt, liffom art föröfa def mwåld- 
fambhet, genom att motfätta hinder, fom ic: 
fe få i förhållande till def fraft. Att af 
feda denna åffa, är mål ide lätt; men wid: 


+ pelagardiska Archivet, 20.nde delen, pay. 
39, 242 och 274. 


| 


ferligen har dvd ite Förfynen undandragit 
Norden alla medel dertill. Med gammal 
götiff redlighet, upprigtighet och frimodighet 
öfverwågom wårt famfälta intrefe; qvijz 
mwom egennyttan och de, fmåaftiga paskio- 
nerne; banlyfom fördomarne; uti en få ftor 
faf, fom flere milloner medborgared MWärl el 


ler We, tänfom fort och manligt och tys 7 


dom det i ett fritt och ofunftladt fyråf! 
Betraktom förft den ftrid, i hwilfen Nor 
den är inwedlad. Från fvenff fida ftrides 
för det, att Regeringen, efter att hafwa er 
fänt Napoleon fåfom den franffe repudliz 
fen8 organ, förändrade fyftem och öfmwergid 
till det Engelffa; hwaraf följden naturligtz 
mwis ffulle blifva frigetå utwidgande till 
Norden. Efter att alla fafta landets mats 
ter gjort fred med Frankrife och förenat fig 
med England, enwifades det fiwenffa fabi- 
nettet att wedblifiva (fortfarande wara) Frantz 
rife8 fiende. Alla Frankrikes fredstillbud, 
alla Ryplands och Danmarks föreftållnins 
gar blefwo förgåfives. Nationens freds 
tarf blef åÅfidofatt. Kampen war af fvenz 
ffa Regeringen beflutad, och det utan att 
beräfna fina frafter, utan att wara omtåntt 
på eget förhvar. Krig war wenffa Re 
geringen8 Ilöfen, och Pommern förlorades. 
Sriget förslef venffa Regeringens löfen, 
och Sfärgårdsflottan med Finland förlora: 
deg. En million innedyggare, en tredjedel 
af frigåmaften förlorade fwenffa Regeringen 
genom denna opolitiffa enwishet, på fame 
ma gäng fom den fatte fig iden författning, 
att Guropas makter wäl hafma intrefe uti 
att befegra Senfamma, men ide att längre 
underhandla med den. Hela den winft, Swe 
rige ffördade af fitt Engelffa förbund, war 
en i de ftörre hafwen från engelff fida to 
lererad, men ide fri handel: ett års längre 


fri utförfel af fina produkter från en del af | 


fina hamnar och några penningars införtjel 
i landet. Är den redliges ordforåk fannt, 
att man fan föpa guldet för dyrt; få är ie 
fe mindre fannt, att inga medborgares lif 
är af få litet wärde, att det ju är mera 
mwärdt, än den främplade metallen, och att 
ingen wigt af engelffa guineer fan hålla 


fwenffa Regeringen ffadeslös för de förluz i 


fter, med hwilfa den tillföpt fig defa engels 
ffa pund fterling. 

Betraftas kriget med hänfyn till Dannes 
marf, få har def Regering, för att åt fitt 
land bibehålla njutningen af fredens fördes 
lar, gjort alla de uppoffringar, fom med 
fann nationalåra och fjelfftändighet funnat 
förenas; och att efter ftriden med England 
blef detta land vundwifligt påhvungen, gjorz 
de den allt, för att inffränfa friget till frig 
med England. Men fvenffa Regeringens 
blinda tillgifrvenhet till det af England an: 
tagna fyftem, nödgade Dannemarfs Neges 
ring att förklara den fwvenffa frig. Länder 
nad geographiffa belägenhet till hwarandra 
och Guropas allmänna politik gjorde fådant 
till ett vundwikligt fjelfförfjwar. Swe 
rige8 Regering hade wåldfamt twungit fig 
in på den politiffa labyrinthetheatern och der 
trugat fig till en otadfam röle. Deremot 
bade Förfynen beftåmt Dannemark dep were 
ningsfretå. De ftå nu begge, defa nordi- 
ffa magter, mot hwarandra.  Swerige från 
alla fanter hotadt och redan frympadt; Danz 
nemarf aftadt, tillodmed af def fiender; 
Gwerige öfrvergifvet af fin allierade och af 
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Curopa redan anfedt jåfom eröfradt afEnge 
lands fiender. 

Finland, i mer än 600 år en del af 
Swerige, år nu eröfradt af Ryplandy huf: 
iwubdftycfan af det wapen, fom ffulle trygga 
de Owenffa, fufterna lifafå. Sweriged ty 
ffa befittningar äro dels fålde, dels genom 
ett illa beräfnadt frig förlorade. Den frigs- 
magt, fom på de weftra gränforna war äm- 
nad att hålla den fwenffa Negervingen ffa- 
deslös för få ftora förlufter, är flagen ur 
fältet. Fredens hätffafte fiende oh Smweriz 
ge endafte bundsförwandt, efter att hafiwa 
mwarit en fall och pafiv åffädare af Smweris 
ges olydiga fälttåg mot Norrige, affeglad 
och öfiverlemnat fin bundåförmwandt till att 
allena emotftå frigshärar, fom från öfter, 
mwefter och föder hota att öfmerfwämma def 
gränfor och fjeljwa hufmudftaden. 

Med Pommern har Swerige förlorat fin 
beröringåpunft. med fafta landet; med förs 
tuften af Finland fin fjelfftändighet, och med 
förluften af Sweaborg och Sfårgårdsflottan 
förlorade hufmudftaden och Smwerige$ ftrånz 
der deras trygghet, lifafom Konungen af 
Swerige, efter fitt miflydade fälttåg mot 
Norrige, har förlorat fitt endafte hopp, och 
genom GEnglands omwerkfambhet fitt endafte 
ftöd. s 

Omgifwen af de betydligafte faror, fom 
funna föreftå en ftat, får Swerige alltfå 
enfamt och wanmäftigt. I detta tillftånd 
är Swerige författ, ide af oundwifliga upps 
tråden, utan af fin Negerings oflofa enmwis- 
het, fom dragit olydforna till Norden. Med 
mera  ftillatigande, med mera tålamod har 
aldrig Swenffa MNationenw genomgått widri- 
ga ffiften. Carl den Tolftes fifta regeringsd- 
är wifade wäl Sweriges tålamod med fin 
Regents politiffa feljteg; men lyan, fom i 
begynnelfen frönt Höfdingen (Hjelten?) med 
ärofulla lagrar, hade med derad glans för 
blindat en ftiridbar Nation. Carl XI:s 
perfonliga tapperhet underhöll Hoppet hos 
Nationen få, att den midt i nöden hoppar 
de och anade bättre tider, förtwiflade al- 
brig, och, faftån mattad, fann den fig ide 
fraftlö8. I fin Konungs ftyrfa trodde den 
fig nart funna återwinna fina frafter, och 
begåret efter eröfringar blef aldrig förflaps 
padt. Carl XII hade en gåfiva att elefz 
trifera fin Nation och genom fin manliga 
redlighet och tapperhet göra den fig få tillz 
gifen, att den utan oluft gjorde de ftörfta 
uppoffringar, och med ett fallt och hopps 
fullt mod trotfade de ftörfta motgångar och 
underfajtade fig dem 'med tillgifvenhetens 
tålamod. 

Af en ganffa annan natur är det tåla: 
mod, Nationen i den fednafte tiden wifat; 
det är fruften af lifnöjdhet, af rådlöshet till 
något bättre. 
fina mwapens med: och motgång. MWapen- 
lydan har deremot aldrig wmwarit wår tids 
Guftaf Adolph gynnande; och farorna har 


han aldrig på Carl KITS wiå delat med ; 


fin hår. Midt under olytan egde Carl Cu 
ropas aftning; denne har Guftaf Adolph 
aldrig njutit. Hand regering har warit en 
fedja af ffymf och nederlag; i fitt lands an- 
naler efterlemnar han till efterwerlden intet 
annat minne, än det, fom förlöjligar en 
ftatSman och föymfar en härförare. 

Hwad hopp fan Swerige göra fig af framti- 
den? Fan det, i denna tingens fällning, 


a 


mwånta att återwinna Finland? Läget af 
dettå land, fom för Petersburgs fåkerhet 
gör det få wigtigt att egaå af Rygland, år 
en borgen för, att det ryffa fabinettet, efter 
att högtidligen hafma förflarat det införlifz 
mwadt med fejfaredömet, aldrig återafträder det 
wid freden. Oh att äåtereröfra det, huru 
ffulle Swerige bdertill få fraft, nu, efter att 
hafwa förlorat fina finffa militära förråder, 
fäftningarne oc den flotta, fom betäctte fufterz 
na, famt färnan af den fvenffa arméen? 
Om Swerige funde anmwända hela fin åter 


» ftående maft på denna Återeröfring, få blef- 


we den doc omöjlig, utan att hafva de 
mäftigafte bundsförwandter, fom från flere 
punfter angrepp Ryfland. Defa allierade 
fafnar Swerige och fan ide, efter att haf 
iwva ftött fig med dem alla, wänta att idet- 
ta "ögonblit erhålla. Alla anfträngningar 
blifva  alltfå otillvädliga.. Den ryffa ffär- 
gårdåflottan, en gång inlupen i Bottniffa ” 
wifen, afffär general Slingfporre all und 
fättning fjöledes8. Skola alla förftärfningar 
med troppar, mwapen, ammunition och pros 
viant. ffe landwägen öfver Torneå, få ligs 
ger det i naturen af denna Ffonmumifation, 
att den ide allenaft bliv längfam, utan oc 
tillvådlig. Lägges härtill, att den fivenffa 
fidan af Bottniffa wifen fan oroad af ryffa 
flottiller, få infes, att de förftårfningar, fom 
funna fändag Gen. Klingfporre, möta ån 
flera och betydliga hinder. Kommer dertill, 
att gränfen på den nvrrffa fidan, lifafom på 
hela den fydtiga, ffall förfvaras, Stuctholms 
ffärgård lifafå, få blifmer det ewident, att 
ESwerige ide har medel att återeröfra Finz 
land från en fiende, fom fan förfmara det 
med Mvilfen ftyrfa, fom dertill Heyöfives. 

Lifa få litet Hopp har Swerige att återfå 
fin tyffa  befittning. Med makt fan ide 
fänagre mara fråga att göra det; med nego- 
ciationer ide heller; ty, fedan Swerige förs 
[orat Finland, finnes intet interefe, fom tas 
lartderför. 

Defa förlufter, få betydligt ftora de ån 
äro, äro doc ide de endalte, fom den fwens 
fra Regeringen bereder fitt fådernesland. På 
den nordligafte gränfen ftår en fegrande ars 
mée, färdig att werfa wid förfta gynnande 
ögonblid; från öfter hotar en ide mindre 
fegrande, att, innan fommarens flut; infalla 
i fjelfwa hjertat af rifet, och i föder ftår Ii 
faledeå en armée, beredd till angrepp. 

Stall då Smwerige eröfra$d — detta fådernesz 
land för hjeltar och ftatsmån, fom i forntiz 
den ömfom flagit, ömfom ftyrt Europas 
mafter! Skola alla Sweriges Carlars, alla 
Gjuftaf Adolph den äldres lagrar i ett fol 
hwarf tillintetgöras! Stola frigshårar från 
Newa vd) ESeinen, från Andalufien, från 


| Selands flätter och Trondhjems lippor fame 
Carl XII delade farorna i | 


imanftöta wid Mälarens fredliga ftrand 
brädd, för att föreftafiwa en fegerwinnares 
lagar åt det fridorna, manliga fwenffa fol- 
fet? Eller tillåter Förfynen Ännu fwenföa 
folfet det hopp, att funna beftåmma ett mål 
för fin motgång? I en tidpunkt fom denz 
na, under omftändigheter, fom-de nårwaran: 
de, råder Flofheten fvenffe medborgare att 
afdida faran, eller föfa att afleda den. Swenz 
ffa Regeringen har fört fin nation i olyc- 
fan, utan att beråfna fina frafter att draga 
den derutur; fört Nationen i en famp, i 
hwilfer den hade allt att förlora, intet att 
mwinna. Regeringen har utmwedlat, har ut 


tömt fina medel; det fortfyntafte öga fer 


deras otillrådlighet, deras fwaghet. Har 
Förfynen förwarat åt Nationen fjelj något 
räddningsmedel, efter att det wid thronen 
föfes förgåfiwed? 

En tbron, fom ide fan gifva hwarfen 
Bela landet, eller delar deraf, BHeffydd, ide 
en gång hopp om beffydd — bör wål en 
Nation längre göra uppoffringar för en få 
dan maftlös thron? Bör den ide idef ftäl- 
le tänfa på landets räddning, efterfommans 
des mål? Den bör ju gå Förfynens fficel- 
fe till möteå och ej med wanmättighet fpjer- 
na mot def beflut? Det är ärofullare att 
dela lagren, än att fe fig beröfmas def fi 
fta blad.  Owarföre ffulle Nationen förit 
genomgå alla ett frigå ödeläggelfer, fe fina 
provinfer hårjas och brandffattas af Åtffilliz 
ge nationers arméer, för att ändteligen af 
öftvermatten öfmermannad och eröfras! År 
ide bättre, att i förmåg beråfna den hotanz 
de faran och fina frafter att emotftå den; 
och då, genom att finna, att den förra öf 
weriväger de fednare, göra en underhandz 
ling, genom fwilfen man fråljar landet från 
att beträdag af fiender, och genom Hivilfa 
man erhåller ett widfträctare fält för fin werkz 
fambhet? 

(Fort. följer.) 
SOS EET AE 

Wordens Aand. 
Der gaaer en megtig Aand igjennem Norden 
Med ftore Tiders Minder i fit Bryft; 
Til Himlens 'Stjerner naaer hans Roft fra 
Jorden, 

Og ”Nordens Junge” nevne vi hans Roft. 
Den toner over Fjeldet — over Dalen, 
Den magiff fammenfmeltev Sjel med Sjel. 
For fjerne Broder glemmer Broderstalen, 
Flyer Frändenanden ei frå Dal och Field. 


Tre folk i Nord hiin Aanderoft fornemme, 

Hvorhen de i den vide Verden gaae, 

Og hvor en feandinaviff Sjal har Stems 
: me — 

Tre Riqers Sjele fan hans NRoft forftaae. 

Jeg har hiin Treklangshärmoni fornummet: 

Jeg Frendesfjele mydte tvindt i Nord; 

Jeg vecd: hvor Nordens Tunge ei forftums 

med — 
En nordiff Aand i nordif Hjerte boer. 


Velfignet vore Aanden, fom förbinder 
Hvad Field och Ely och Hav vil ffille ad! 
Belftgnet Aanden med Aartufinds-Ninder, 
Med evig Frendervft og Stordaads-qvad! 
Sad Formens Berdner fynfe og opftige! 
IJdeens Eenhed evig ei forgaaer: 
Som paa Guds Firmament — i Aandens 
Rige 

Nordftjernen uforanderlig dog ftaaer. 

B. S. Ingemann. 


Götheborg. 

De med gårdagens post hit ingångna 
bulletiver, rörande H. M. Konungens hel- 
sotillstånd gifva vid handen, att det fort- 
far alt förbättras. De senaste bulleti- 
nerna, som äro utfärdade d. 1:ste Febr. 
kl. 7 f. m. och kl. 5 e. m., innehålla, 
den förra, att H. M. Konungen hade 
under hela matten varit feberfri och haft 
temligen god sömn, som likväl då och 
då varit störd af ilningar och värk upp- 
ål högra skenbenet; och den senare, 
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alt H. M. Konungen under loppet af da- 
gen hade varit mindre besvärad af smär- 
tan i benet, samt att han ”med ökad 
matlust njutit föda (1) och befann sig 
således för det närvarande temligen 
väl." — Förbönerne i slottskapellet haf- 
va blifvit inställde, och tillstånd till the- 
atrarnes åleröppnande utfärdadt. 

= Rörande sättet, huru med rikets sty- 
relse under Kongl. M:ts sjukdom skall 
förfaras, meddelar en Kongl. kungörel- 
se, gifven Stockholms slott d. 1:ste Fe- 
bruari 1844, följande föreskrifter: 

”WI CARL JOHAN, med Guds Nå- 
de, Sveriges, Norriges, Göthes och 
Wendes Konung, Göre veterligt: att, 
då Wi af en inträffad sjukdom, hvil- 
ken Wi hoppas, med den Högstes mäk- 
tiga bistånd, snart öfvervinna, äre hin- 
drade att med Regerings-ärenderne 
Oss befatta, hafve Wi, för deras oaf- 
brutna gång, i Nåder förordnat, att Wår 
Kärälskelige Herr Son, Hans Kongl. 
Höghet Kronprinsen, skall, i följd af 
Wår Högtälskelige Käre Faders, Högst- 
salig Hans Majestät Konung CARL 
XIII:s samt Rikets Ständers samman- 
stämmande beslut af den 20 Januari 
1818, nu genast inträda i utöfningen af 
Konungamakten, med all den rätt gäl- 
lande Grundlagar densamma tillägga, 
samt i Wårt namn Rikets Styrelse fö- 
ra intill den 1 nästkommande Mars, vid 
hvilken tid Wi vilje gifva Wåra trog- 
na undersåtare tillkänna, om Wårt hel- 
sotillstånd då tillåter Oss att Rikssty- 
relsen återtaga, eller om Wi finne nö- 
digt att åt Wår kärälskelige Herr Son 
uppdraga att dermed ytterligare fort- 
fara; ägande Hans Kongl. Höghet jem- 
väl att i Wårt ställe underteckna de 
Expeditioner, som, grundade på af Oss 
redan fattade och justerade beslut, än- 
nu icke blifvit med Wår Höga under- 
skrift försedda. Det alle, som veder- 
bör, hafve sig hörsamligen att efter- 
rätta." 

En insändare i Aftonbladet antyder 
alt denna författning, ehuru grundad på 
Rikets Stånders beslut af d. 20:nde Jan. 
1818, står i uppenbar strid med 40 $. 
Regeringsformen och 7 $ Riksakten. I 
den förra heter det nemligen, att ”om 
Konungen blifver, så sjuk, att han icke 
regeringsärenderne vårdar, förvalte Stats- 
rådet styrelsen”; och i den senare före- 
skrifves uttryckligen, att ”vid alla de till- 
fällen, då, efter Sveriges och Norriges 
grundlagar, rikets Styrelse föres af Stals- 
rådet, skola begge rikenas Statsråd titl 
lika antal och efter ofvananförda grun- 
der sammanträda", nemligen sålunda, att 
styrelsen utöfvas af et tjugomannaråd, 
bestående af 10 svenska och 10 norr- 
ska Statsråder, under namn af ”Sveriges 
och Norriges interimsregering." — Vi tor- 
de framdeles få tillfälle att yttra oss nå- 
got fullständigare i detta ämne, som väl 
kan täla alt tänka på både för Svenskar 
och Norrmän. 
= Den Skandinaviska föreningen i Ham- 
burg firade d. 30:nde sistlidne Decem- 
ber på nordiskt sätt sin julfest i Apollo- 
salen. 90 af Sällskapets medlemmar och 
flere inbjudna främlingar bevistade den- 


samma. Sedan thé var drucket, begaf 
man sig parvis in i den stora theater- 
salongen, der en rikt smyckad jul-gran 
hade blifvit uppställd. Här framträdde 
en af sällskapets medlemmar och höll 
ett såkalladt botaniskt föredrag öfver 
jul-granens natur, dess hemland, arter 
och egenskaper, hvilket slöt med en upp- 
maning till Sällskapet ”att vara barn i 
afton.'"  Derefter följde en bortlottning 
af jalklapparne, som samtligen voro för- 
sedda med skämtsamma deviser! Derpå 
begaf man sig in i matsalen, som var 
smakfullt dekorerad med de tre nordi- 
ska rikenas flaggor. Först proponera- 
des, , efter en sång af Heiberg, en skål 
för de tre landens konungar, och derefter 
afsjöngs följande, för tillfället författade 
sång: 

Der er et land, fom elffes hvit af Ale, 
Et Land, fom findes overalt paa Ford, 
Ved Sydens pol — hvor Solens Straaler 

falde 
Lodrette ned, — i Dft og Beft og Nord; 


”Det er det land, hvor vi forft Lyfet ffued', 


Hvor Ungdoms glade Blomftertid Hhenrandt, 
Hvor Fortids Daad vort bedre Jeg voplued', 
Det ffjonnefte paa Jord, vort Fydeland! 


Og var det ei den Kjerlighed til Hjemmet, 
Som bud 08, Nordens Svnner, famleå her?! 
Vi vilde glemme; at vi her var fremmed', 
Vi vilde fole 08 vor Hjemftavn ner. 

Her i vort Selffab Hjemmets toner hored, 
Og Hjemmets Skiffe mane PMinder frem, 
Paa Phantafiens Binger hen wi fores 
Til vore CElffte, til vort fjere Hjem! 


Her Alt vi hore, hwad hos Dig figrorer, 
Vi dele den, Din Glede och Din Nyd, — 
Vi harmed, naar mod Dig man KnutzSprog 

forer, 
Din Modftand da fom Haabets Stemme lod! 
Af, maatte Aandend Magt, ei Sverdet bringe 
Dig det, man for ved blodig Kamp hun vandt, 
Maa aldrig nogen fremmed Magt Dig twvinz 

(Ne 
Gud ffjerme Dig vort elffte Foder 

land! 

Vid skålen för det gemensamma fäder- 
neslandet ”Skandinavien" aftäcktes un- 
der allmänt jubel, Kolbergs gipsgrupp, 
som blifvit Sällskapet föräradt af en af 
dess medlemmar i Köpenhamn. Derefter 
druckos skälar för hvart och ett af de 
trenne nordiska rikena för sig, för leda- 
mötlernes nuvarande hem, Hamburg, för 
andan inom föreningen, 0. s. v. Efter 
måltiden, som slutades med en rundsång, 
älervände man till theater-salongen, der 
man roade sig med skuggspel, små dra- 
maliska scener och sluthgen dans, ända 
till kl. 34 på morgonen, då man åtskilj- 
des. Den gladaste och hjertligaste sin- 
nesstämning utmärkte från början till slut 
denna fest, och den har således i be- 
tydlig mån bidragit att göra föreningens 
vänliga krets ännu kärare för medlem- 


marne af densamma. 
= Från Köpenhamn skrifves, i slutet af 


föregående månaden, alt Magister Monrad 
håller politiska föreläsningar på universi- 
tetet, i hvilka den nyaste tiden af Dan- 
marks historia afhandlas. Med den nyaste 
tiden förstår Mag:r Monrad tidrymden från 
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d. 3:dje December 1839, Fredrik den 
Sjeltes dödsdag, till närvarande tid. Fö- 
reläsningarne hållas för ett icke allenast 
talrikt utan valdt auditorium, hvaribland 
flera politiska notabilileter och Ständer- 
deputerade. Vår korrespondent skrif- 
ver, all han aldrig vet sig hafva hört 
något, som öfverträffar H:r Monrads 
gedigna, grundliga, strängt systemati- 
ska, och dock på samma gång välta- 
liga, lifliga och hänförande föredrag — 
”ett föredrag, som borde hållas för tu- 
senden, i stället för de några hundrade, 
som nu äro dess åhörare." 

Hurovida Magister Monrad ämnar all 
gifva en större offentlighet åt sina före- 
läsningar förmäler ej vår korrespondent; 
men det är åtminstone att önska. och 
hoppas. 

= Elt färskt bevis på, huru föga af- 
seende Regeringen fäster vid en af fol- 
ket uttryckt önskan har i dessa dagar 
blifvit afgifvet. Herr Statsrådet Heur- 
lin, eller, som det i den officiella stilen 
heter, Kongl. Maj:t, har under d. 16:de i 
förra månaden till Kyrkoherde i Hås- 
löfs och Boderups församlingars regala 
pastorat af Lunds stift i nåder utnämnt 
och förordnat andre theol. Adjunkten 
vid universitetet i Lund, Prosten Magi- 
ster Joh. Pettersson, oaktadt Prosten Ma- 
gister Assar Lindeblad hade församlin- 
gens enhälliga kallelse, och oak- 
tadt Prosten Petterson var en af de ezx- 
tra sökande. Vi göre icke denna an- 
märkning, för alt på något sätt söka 
förringa Hr Prosten Pettersons värde, 
eller fläcka hans karakter, utan blott 
och bart, för att med elt nytt exempel 
ådagalägga orimligheten af, all ej för- 
samlingarne och Consistorierna, utan 
Regeringen, skola ega rätt alt tillsätta 
pastorer, då den senare, till och med i 
elt så singuliärt fall som det ifrågava- 
rande, icke vill erkänna rigtigheten af 
den gamla satsen: vox populi vox Dei. 
= Aftonbladet för den 1 dennes 
innehåller följande mystiska notis: ”An- 
talet af dem, som på Konungens födelse- 
och namnsdag uppvaktat med gratulatio- 
ner af hvarjehanda slag, uppgifves till 
öfver 500, som i poliskammaren 
mottagit vederkänsla för de- 
ras omtanka. — Hvad menas här 
med ordet ”vederkänsla?" och hvar- 
utinnan har denna slags ”känsla'" bestått? 
Både ordet, känslan och sättet, hvarpå 
densamma uppenbarar sig, äro här i 
landsorten så obekanta, att de gerna 
kunna tåla en närmare förklaring. 

= Berältelsen om Ryske Kejsarens 
dödliga frånfälle är helt och hållet 'o- 
grundadt. De från Petersburg till Stock- 
holm ingångna senaste posterna förmä- 
la, att både han och hela hans familj 
befinner sig i ”högönsklig' välmåga. 

= På derom gjord ansökan har Rege- 
ringen beviljat Rydboholms fabriksbolag, 
alt till skollärare för fabrikens barn kal- 
la en prestman, som åtnjuter presterlig 
tjenstårsberäkning och, jemte undervis- 
ningens bestridande, bör under den mör- 
kare årstiden förrätta gudstjensten vid 
fabriken. Den ene af fabriksegarne, 
Sven Eriksson, har till bem. lärares af- 
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löning anslagit ett kapital af 6000 R:ådr 
b:ko. 

= Flygande Posten vill veta, att 
Herr och Fru Levini blifvit engagerade 
vid nya theatern i Stockholm. 

= Svenska Minerva meddelar ett 
bref frän Örebro, af d. 27:nde Januari, 
i hvilket förmäles, att en landtmätare i 
trakten af Nora nyligen af en bonde för 
10 R:dr R:gs tillhandlat sig upptäckten 
af en betydlig silfvermalmsådra, för hvil- 
ken nu redan bjudits 200,000 R:dr b:ko. 
Detta malmstreck säges vara utomor- 
dentligt stort och lofvande. Det tilläg- 
ges, att, efter tre månaders bearbetning, 
skall af 120 skeppund malm hafva er- 
hållits 80 skeppund bly samt 1,100 lod 
silfver. Få nu se, om icke Svenska Mi- 
nerva, för transporlen af det der myck- 
na blyet och silfret, får låna bergverks- 
egarne den beryktade ”Macferleanska 
trillan!”" 

= De fleste landsortstidningarne med- 
dela underrättelser om, huru den 26:le 
och- 28:de Januari inom de samhällen, 
der de utkomma, blifvit firade. De äro 
samtlige så der temligen lika hvaran- 


dra, och att reproducera dem, vore så- 


ledes en tacklös möda. Såsom i silt 
slag något eget torde dock förtjena an- 
märkas, att den för Carlsdagen bestäm- 
da balen i Linköping gafs, oaktadt man 
derstädes redan hade erhållit underrät- 
telse om H. M. Konungens insjuknande. 
Det ser nemligen, till följe af detta för- 
hållande, ut, som om det var den min- 
nesrika namnsdagens och ej Konungens 
fest, hvilken de goda Linköpingsboarne 
firade. Nå vål! Honny soit qui mal 
y pensel 

= Östgötha Correspondenten 
förmäler, enligt bref från Stockholm, alt 
chefs-platsen vid 2:dra Kongl. Lifgrena- 
dier-regementet blifvit bortlufvad ål che- 
fen för Jemtlands Jägare, generalmajor 
Boij. a 

=1 Wimmerby kommer ett blad, 
under namnet ”Wimmerby Tidning," att 
utgifvas. Den frisinnade och talangfulle 
Redaktören af Barometern, Hr Doktor 
Engström, kommer alt förse bladet med 
de ”ledande artiklarne." Det bör såle- 
des på utgifningsorten kunna påräkna ett 
tillräckligt antal prenumeranter, helst 
som dess Redaktion utfäst sig, all isyn- 
nerhet sysselsälta sig med sådane äm- 
nen, som för dess innevånare kunna va- 
ra af något intresse och nytta. 

= Från Jönköping skrifves, att man 
för några dagar sedan, vid en af Ta- 
bergs masugnar, anställt en anto-dafé 
på — 200,000 -Rdr af Småländska pri- 
vatbankens sedlar: — Ryktet, att bem. 
bank skulle inlösa de falska, i dess namn 
utgifna sedlar, som äro i omlopp, är 
helt och hållet ogrundadt. 

= Vi hafve nu emottagit bulletiner för 
d. 2:dre Februari kl. 7 f. m. och kl. 5 
e. m. I den förra förmäles, att H. M:ts 
plågor i benet föreg. afton blifvit så 
stegrade, alt sömnen under största delen 
af nalten varit af dem störd; af den se- 
nare deremot inhemtas, att H. M:t Ko- 
nungens tillstånd hade under loppet af 
dagen varit mera tillfredsställande, än 


under någon af de föregående dagarne 
sedan H. M:ts insjuknande, samt att vär- 
ken, svullnaden och rodnaden i benet 
märkbart förminskats. — Enskilta bref 
förmäla tillochmed, alt H. M. d. 2:dre 
dennes var så till helsan återställd, alt 
han hållit konselj och lagt handen vid 
åtskilliga ärender, som fordrade ett skynd- 
samt afgörande. 

= Sällskapet "Orphei Vänner, som 
i dag å stora theatern gifver sin förut 
af oss anmälda soirée, kommer äfven i 


morgon, att, till samma välgörande än- 


damål, gifva ännu en sådan, till hvilken 
anteckningslistor äro att tillgå i Hr Gum- 
perts bokhandel. Ära vare konsten och 
dess vänner, som på detta sätt vilja räc- 
ka den lidande menskligheten en hjelp- 
sam brodershand! 


Diverse: 


Uti underteknads Musikskola, hvarest 
undervisning medelas i Pianoforte- och Gui- 


tarrespelning, Harmonielära och Säng, kunna 


anmälan för nya elever ske alla dagar i mitt 
logie i Tyska Prästhuset på Köpmansgatan. Qvar- 
talsafgiften, som erlägges vid undervisningens 


> början är för barn 8 R:dr och för åldre perso- 


ner: 10 R:dr B:ko. Götheborg i Januari 1844: 
J. A. LINDHOLM. 


Ritskola. 


Grundlig undervisning i frihandteckning ef- 
ter naturliga föremål eller modeller, Pastell- & 
Oljemålning, Mönsterritning för broderie i väf- 
nader samt Linear-ritning emot 5 R:dr R:gs i 
qvartalet för. 4 timmar i veckan, huset N:o 114 
Kungsgatan vid Hästbacken andra våningen. 

MEIJER. 


TIDNING rön SKANDINAVIEN 


kan för innevarande år prenumere- 
ras å Tidningens officin uti husét 
Ae 32: vid Landsvägsgatan i Mast- 
hugget, i Hr A. Bonniers bokhandel 
vid stora Södra Hamngatan, samt å 
rikets samtelige” Kongl. Postkontor. 


Priset för 100:de Nummer är: 


På HOS. Äl. 0 a feet B:ko R:dr 6. 
SEN DT LU RA Er NA SNR LÖG 
» fjerdedels år. ...- ANSER SN (Sa 


Tidningens hufvudsakliga syftemål 
blir,. såsom redan sjelfva titeln anty- 
der, att upptaga och till diskussion 
bringa alla sådana ämnen, som kun- 
na vara af Skandinaviskt intresse; 
dock kommer den äfven att i sam- 
mandrag meddela alla vigtigare in- 
och utländska tilldragelser, jemte de 
lokala nyheter, officiella kungörelser 
och annonser, som för staden och lä- 
net kunna vara af något värde och 
betydenhet. Såsom medarbetare kan 
Redaktionen  påräkna flere utmärk- 
ta litteratörer både i Sverige, Dan- 
mark och Norrige. Tidningen bör 
således, efter all»mensklig beräkning, 
kunna blifva af intresse för hvar och 
en, som något närmare vill följa den 
Skandinaviska Nordens politiska ult- 
veckling på spåren. ; 
. Götheborg i Januari 1844. 

REDAKTIONEN. 


Götheborg, C. M. EKkBoHRNS Öflicin. 


AM 7 utgifves Fredagen d. 9 Febr. kl. 6 eft.m. 
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SKAN DENAVIEN. 


FÖR 


Conjuneta valent. 


JE I. 


Fredagen den 9:nde Februari 


VÅRA STORE — SKOLGOSSAR. 


Dauig Alleh. och efter det flere af | 


våra mera spridda landsortstidningar haf- | 
va gjort sig. lustige öfver åtskilliga, af 
några af våra Notabiliteter afgifna, betyg 
öfver ett af en doktor Steer uppfunnet lä- 
kemedel, kalladt Opodeldoc”, hvilket 
H:r B. Leja i nästan alla Sveriges tid- 
ningar ulbjuder till salu, 
kande af hvars förträffliga egenskaper 
han tillika låter i dem aftrycka ofvan- 
bemälte märkvärdiga testimonier. Vine- 
ka visserligen icke, att saken har sin 
löjliga sida, men, thy värr! har den 
äfven sin allvarsamma, och den tor- 
de förtjena att något närmare framhållas 
och skärskådas. Det är en djupt inro- 
tad tro hos mången, alt endast verkligen 
förtjenstfulle och kunskapsrike män er- 
hålla de högre posterna i landet, och att 
det blott är motpartiets afund och ill- 
vilja, som afhåller det från att erkänna 
deras duglighet och gifva rättvisa åt Re- 
geringens val af sina högre Embetsmän. 
Handlingarne, värfven, jäfva väl gång ef- 
ter annan denna deras blinda och men- 
lösa tro, men då hållas de af dem för en 
ögonblickets förseelse, och de höge Em- 
betsmännen ursäktas med den vanliga 
frasen, att ”ingen menniska är fullkom- 
lig." "Den fullkomlighet bör väl folket 
dock hos dem, som stå thronen närmast, 
kunna göra anspråk på, att de förstå silt 
modersmål och redigt och språkrigtigt 
kunna uttrycka sina tankar på detsamma 
Alt emedlertid många af våra ”högt upp- 
satte" icke äro i stånd att uppfylla den- 
na enkla och billiga fordran, ådagaläg- 
ges nästan dagligen i de från deras hän- 
de utgående expeditioner, rapporter, hand- 
bref och andra dylika skrifter. Hyem 
minnes ej, huru Svenska Minerva svängt 
sarkasmens hårdt drabbande gissel öfver 
åtskilliga högre Embetsmän för deras osam- 
manhängande och ogrammatikaliska skrif- 
sätt skull, ja, behandlat dem såsom skol- 
gossar af dägsta ordningen, — och dock 
gifvas hundrade, och annu flere, byilka 
förljenade samma tillräåttavisning, samma 
skoningslösa skolmästar-aga. Det kan 
näppeligen gifvas någon ting mera afvila, 


x Detta så mycket omordade, altesterade och 
såsom en slags underbulsam utropade me- 
dikament besliår helt onkelt af vissa de- 
lar bomolje-tvål, kamfer, salmiak-spiritus, 
rosmarin< och ”thimian-olja samt renaste 
vinsprit. Se der hela ”trolleriet", såsom 
H:r Olivo skulle uttrycka sig. 

Red. anm 


| 
| 


och till styr- | 


än all länka sig en ”humanistiskt 
bildad" man ur stånd att på papperet 
språkrigtligt och redigt öfverflytta sina 
tankar; men ännu mera absurdt blir det 
alt föreställa sig en hög Embetsman, 
en man, som bör vara en representant 
af silt lands bildning, så fåkunnig och 
inskränkt, att han ej sjelf felfritt förmår 
uppsätta ett memorial, eller något annat 
dylikt, utan måste öfverlemna detta be- 
styr ål en underlydande, och stundom 
äfven denne ål en ännu mer underord- 
nad tjensteman — ett förhållande, hvil- 
ket när som helst kunde styrkas med 
icke så få exempel, dels ur verkligheten 
och dels ur sannolikheten. Att det till- 
ochmed gifves män af hög rang i sam- 
hället, hvilka icke kunna uppsätta ett sim- 
pelt, skriftligt intyg, icke skrifva 10 ra- 
der oklanderlig svenska, må följande alte- 
ster, hemtade ur Wenersborgs Wecko- 
blad, ådagalägga: 

På begäran får jag, som begagnat-D:r Steérs 
Chemical Opodeldoc, från milt vistande i Eng- 
land, der jag lärde känna, för 35 år tillbaka, 
detta läkemedel, såsom verksamt fördelande 
rheumatism och dermed förenadt sendrag, hyar- 
al jag ofta är besvärad, intyga att den Opodel- 
doc Hr B. Leja håller till salu, har af under- 
teknad med fördel blifvit begagnad, hvilket här- 
med intygas. Stockholm i November 1843. 


Jonan af WINGARD. 
Statsråd.” 


”Nyttjandet af D:r Stéers Opodeldoc, har un- 
derteknad betydligen hulpit för gikt i axeln, 


den 20 November 1843. Canrn GYLLENHAAL, 


General-Tull- Direktör ? 

”Ofvanstående erfarenhet har äfven under- 
teknad haft, hvilket med nöje intygas. Stock- 
holm den 16 Jan, 1844. É 

CARL LÖMWENIDJELM. 

”På begäran af Hr B. Lejas Opodeldoc, får 
jag härmed intyga, all jag varit plågad af rheu- 
matiska åkommor, och är nu efter nyttjandet af 
olvannämnde Opodeldoc alldeles återställd, och 
kan intet annat än rekommendera denna Der 
Steérs Opodeldoc. Stockholm d. 4 Oktober 1843. 


CuRIST. LEIJONHJELM, 
Kammarherre.” 


Hvad säger den bildade läsaren om 
dessa stilprof, afgifna af elt f.d, Stats- 
råd, en Genceral-tulldirektör, en Grefve 
och en Kungl. Kammarherre, för att ej 
tala om andra, som för samlare af dy- 
lika ”pecoralier'” vore alt dagligen gö- 
ra? Hvilka känslor skola de, vid genom- 
läsningen, hos de underlydande väcka? 
Hvad skall folket, åtminstone den delen 
deraf, som känuer sill modersmål, fatta 
för tanke om ”samhällets böjder', när det 


finner, all en så grof, så barbarisk okun- 


I 


I nighet i de första elementerna” af vetan- 


hvilket på begäran härmed intygas. Stockholm | 


det kunnat i våra dagar, S 
upplysningens och bildningeng 
uppnå desamme? Hvad 
en lärd, resande utlänning 
svenska språket, få om vär 
ning, när han ser tvenne a 
uppsalte män oförmögne all | . 
attest, oförmögne att förrätta elt värf, 
som hvilken skolgosse som helst i de- 
ras hemland skulle kunna bestrida? — 
Och att upptaga så dane män i rådkam- 
maren, alt åt dem öfverlemna vården om 
rikets angelägenheter, alt i deras händer 
lägga tusentals medborgares väl, eller 
ve, det kallar vår Regering att belöna 
förtjensterna, alt framdraga dugligheten, 
att uppmuntra den gryende talangen... 
0 Järta, Järta, du, som kan vårt mo- 
dersmål och förstår att rätt uppskatta 
dess värde, gif oss ännu en sång om 
den ”moderna galenskapen", om snillets 
och förtjenstens lön, om ”favorilers smic- 
krande tropp!'" Vi skole i chorus upp- 
stämma med dig, när du ”gör narr af nu- 
tidens vise", det bekanta omqvädet: 

”Skål för vårt lyckliga fosterland!" 
det fosterland, hvars Statsmän, högre Em- 
betsmän och Hofmän ännu icke — vuxit 
från ferlan. 


[äs sån oa RAA RA NE RESER nn An ng 


NYTT oci GAMMALT FRåx DANMARK” 


Swenffe mån! en Regering, fom på en 
gång är fraftl(öå och oflof, den bör ju fam 
lag fill de öfrige fina medbröder, fom föfa 
beffydd på Themfend ftranddrädd? Ett folf, 
fom allenaft behöfiver en Regering och nya 
gränfor, för att blifva, Diwvad det warit och 
bör wara, det bör ju förena fig med 
det folf, fom i föreningen fan gif: 
wa detta; det bör ju gå denna före 
ning till möted och med manlighet 
mana ett lydligt tidehwarf fråm ur 
tidend förlät? Det bör ju återgifva till 
det förflutna en dynafti, fom ide fan hinna 
det tillfommande, och deremot Hylla en fo 
nung, fom har Europas aktning, och froars 
hjerta redan älffar det folk, fom nu behöf: 
wer honom, för att återvinna fitt rum bland 
nationer, för att återfå en ftyrfa, förutan 
hvilken fjelfftåndighet är ett tomt ord. 

Med denna tanke förbdindeå ife underfuf: 
ning... Nordend Fredrik, få mart hau tror, 
det Förjynen förbehållit hans Hufwud att 
bära Sfandinaviens frona, fan fjelj ide öns 
ffa att fe den Swenffa Nationen underfufz 
mad; hans och Swenffa Nationens farms 


+ Fort. från föreg. A?, 


fäldta intrefe är det, att hålla frigets öde: 
läggelfer utanför Skandinaviens gränfor, 
att fara Sfandinavifft blod, att afwända 
det Skandinaviens hjelpymedel förtäras af 
främmande frigshårar. 

Smwerige, genom att fålta fin frona på 
Fredrik den fjettes hufmud, wann alltfå ide 
allenaft att undgå de olydor, Hwarmed det 
hotas, utan och en rif fförd af fördelar, 
ty ju mera utmidgad mwerfningskrets en inz 
duftrieur Nation får, ju flera medel till 
wålmaft erhåller den. Den nationella werkz 
fambheten, alla näringar, fonfter och wetens 
ffaper få ett mångbdubbladt lif genom att 
SS Dannemarks och Norriges. 
nit blott denna tanfa från allt begrepp 
från den ena och om under 
en andra fidan, och wiperliz 
denna tanfa en produkt af 
lar. 
ge några fullfomligheter i fina 

rfattningar, 14 äro de medel till winnanz 
de af ära för Regenten. De blifwa ju hos 
nom alltfå heliga. Har Dannemark några, 
få är det ju Iydligt att fomma till defas 
åtnjutande. Ett land af den mwidftrådtbet, 
af det läge, af den befolkning, af den Fultur, 
fom Ewerige, behöfrver aldrig frufta att 
fomma att anfe8 fåfom en proving, ännu 
mindre fåfom en ftyfbarnsproving af ett land, 
fom ide år förre, ice folfrifare, än Swez 
rige. Ett vh famma fyråkf talad I 
alla tre Nordens rifen. Språfets 
olifhet, denna fora naturliga fönz 
dring emellan folfflagen, har allt: 
få ide heller fatt ett filjemärfejmen 
deremot gifmwit en föreningspunft 
ät Nordens innebyggare.  Sweriges 
och Norriges bergwerk och ffogar, af en ins 
duftri förenade, Hwilfen outtömlig fälla till 
mwålmaft! Danmarks oc Sweriges Aferz 
bruf, förenade till ett mål, hwilfen fåfer pant 
för fjelfftåndighet! Sundets och BDäl 
tens alla ftränder, lydande en fys 
ra, hwilfen trygghet för defa fträns 
derd innebyggare, hwilfen utmidgad werkz 
ningsfrets för defas fjömän, vc hwilfen 
dyrbar Wigt vå den politiffa wåge 
ffålen! 

De orfafer, fom i det fifta decennium 
två gånger flört Danmarks och Sweriges 
fred till begge landens ffada, förfwinna, 
fär de twå blifva ett Fruftansz 
wärdt blefwe det Hå att fröra Skans 
dinaviens fred; då funde det mid 
matthålla den, när det få wille, o dj 
wille det då-deltaga i Europas twis 


figheter, få hade det till fjö$ och | 


lands den fraft, fom gaf ftyrfa åt 
den mening, det antvg. 
Skandinavien, en gång förenadt, 
blef ett fannt politifft helt, af hwil: 
fet det Wore någvt energifft ftort 
att Wwara en del. Det är omöjligt, 
att fom Nordbo 


ffare gång. Man lifmas devivid af fam 
ma fänfla fom en bildhuggare, fom, länge 
tvungen att Iefwa I ett Eödertelje, får flyt 
ta till Nomå alteliers. Denna före 


ning, en gång ffedd och alla def före 


delar en gång utmedlade, huru fall. 


man bå förundra fig, att få många 
århundraden förlupit i fplitt Man 
ffall Hå förundra fig öfwer, att nås 


tänfa fig denna; 
förening, utan att blodet får en vas I 


+ got få naturligt har OLiföTt få läng 
famt utdanadt. 

Det fynes (Atminftone för ett i fabinetz 
ternad heuligheter ide inwigdt öga), fom 
om Ewerige ännu funde bidehålla alt, 
brad fom är of nationellt wärde; men til: 
lifa, att. tiden för fådant är dyrbar, ty fås 
ferligen bleftve den tidpunft mindre gunftig, 
när ryffa eller franffa wapen ffulle winna 
feger inom fiwenffa landamären, och fråm 
mande gereraler der Oliva lagtydare. 

Swerige, genom att enwifas$ i att fpjerz 
na mot fitt öde, utfuger alla fina refurfer 
och faller flutligen alldeles i wanmakt, un? 
der det att Ryfland och Frankrike beftåndigt 
frärfa fina frafter. Danmarks frafter lida 
ocfå, faftån mindre, få länge det håller fri 
get utanför fina grånfor. Följden af Swe 
rige8. fruftlöfa motftånd blefive alltfå, att, 
i det att det förfwagar fig fjelf fom färffilt 


ftyrfa, fom ide blefwe mindre dyrbar, om 
det frulle nå den fullfomlighet att utgöra en 
del af det förenade Sfandinavien; förs 
Sfar alltfå dermed ide allenaft ögonbliders 
olydfor, utan grundlägger ocdfå en längre 
wanmäåftigbet för det tillfommande, och aF 
lägsnar tillifa den ftyrta, fjelfftåns 
dighet och wälmaft, fom Sfandinaz 
vien fnart funde och borde hinna, 
och fom de nordiffa Staterne enda 
fåfom det förenade Skfandina 
vien funna erhålla. 

Fäftom uppmärkffambheten på Swerigeå 
egendomliga fördelar: fin religion vd res 
ligionens tolerans, för dem behöfrver 
det ide att frufta: DanmarE och Norrige 
hafiva farmma tro och fanhända ännu midz 
fträctare tolerandg. Den goda delen af Swez 
rige3 civila lag will en wis regent wis- 
ferligen ide beröfwa fitt land.  Srundprinz 
cipen för indelningswerfet, detta Carl 
XI:s odödliga äreminne, i fanma mån, 
fom det beffyddar landets föferhet vh Here 
der en pålitlig och öfmad häårsmatt, lif 
wer ohvifvelaftigt beffyddadt fom en helge- 
dom af en ftridbar regent, fom i fitt lands 
fåfra förfiwar eger en borgen för fin fanna 
maft. Den urgamla Swenffa folkets råts 
tighet, att fjelf beffatta fig, om Iwilfen 
rättighet nationen i alla ffiften wifat fig få 
ömtålig, fan ifonnerhet den regent förfäfra 
fitt folf, fom för fin egen perfon har de 
minfta behvf. Man har alltfå ide något 
ffål att förmoda, det Swerige ffulle Hehöf- 
I wa i någon af defa puntter att nära nå 
| gon fruftan; men wäl fyneå det funna hopz 
pas, att fe de förändringar hverkfatte, fom 
| hitintills warit inffräntta till önffningar. 
Huru bör ide hela den betydliga, och aft: 
ningswårda del af Swenffa nationen, fom, 
i följd af fin medborgerliga frållning i ftas 
ten, har få mycken inflytelfe på denfamma, 
och på Hrvilfens werfningstrets fratens bes 
ftyrelfefätt Tifalede$ har den närmafte inflys 
telfe, luru bör ite denna medborgerliga flag 
| glädjas, att fe en dag till mötes, på Mvil: 
fen alla de Hinder funde häfhvas, fom hitintill$ 
inffränft def inflytelfe utt medborgerliga räd: 
plågningar! Huru fägnefamt bör det wara 
för den att erinra fig, att Nordens Fredrit 
redan längefedan erfänt den fanning, att als 
la en Stats medborgare böra lifa bära ftas 
tens bördor och Hafiva rättigheter i förhål- 
lande till fom de äro det allmänna nyttiga! 


, 
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ftat, förminffar det i och med detfamma den I 


Allt, Pwad fom är Staten verkligen nyttigt, 
Behöfde alltfå ide frufta fin tillintetgörelfe, 
om Skandinavien fomme att hylla Nordens 
Fredvif. 

Men för att fänna Mvad fom år Natioz 
nend tarf, Nationens främmas för att fun: 
na ffilja det fanna deraf från irrdlof, med 
bwilfa Intrigen wille föfa att gifva lag åt 
Nordens angelägenheter, huru lydigt wore 
ide, om, innan den afgörande fataftrofen in 
träffar, män af infigter och hjerta, mån af 
national aftning och nationalt förtroende, nal: 
fades med tilljörfigt och rvedlig upprigtighet 
den furjte, till Hwars hand himlen fynes Haf: 
wa beftämt Skandinaviens fpira, och med 
honom öfwerlade om det allmänna och öms 
fefidiga intresfet. Törhända att denna tan-z 
fa är alltför djerf; men åtminftone är den 
ffandinavifft patriotiff: Den är fvår att 
realifera fanhända; men det är Nordbon med: 
födt att befegra fvårigheter, när det allmäns 
nad wår fråfiver djerfiva företag. 
ftort, att till förhvuret af fitt fåderneåland 
uppoffra fin fitta droppa blod, och når det 
faller, uppgifiva fin fifta andedrägt bland de 
förfwvarade ruinerna; men ftörre är det doc 
att anwända fin ftyrfa till att rädda och att 
afteda Affan från det hela, än att med för: 
twiflans mod fe den nedftörta och frosfa det, 
förnöjd att man ftörtar under grufet af den 
byggning, den tillintetgjorde.  Swenffe mån! 
åffan är öfwer edra Hhufwuden, öfver Swe 
rige, ännu hafwen IF walet att afleda den 
från ftaten, eller ftörta med denfamma. 

Sturars vc Engelbrefters helgade mål: 
nader, wördade Guftaf Wafas ffugga, mifs 
billigen ide en Swenff, fom innerligt ön- 
ffar att fe de tre nordiffa fronorna förenade 
i en, uppå hufwudet af en danff Prins, — 
denna önffan har ide utplånat det minfta 
af den innerliga, wördnadswärda fänfla, 
bwarmed edra uppoffringar, edert medborger 
liga nit och edra ftorwerf lifwva hmarje Swenfl. 
Samma fänfla, fom är intagen af .edra bes 
drifter, eder medborgerlighet, denna innerliga 
fänfla för fåderneslandets wäl, föder ocfå 
den önffan att fe deåfa afundåwärda tre fros 
nor på ett hufvud. Fåderneslandets fjelfz 
fråndighet fordrade i edert tidehiwarf att Swe 
rige borde riftoa fig Ilöft från en förening, 
fom war utan all feyrfa.  Föderneslandetrs 
fjelfftändighet fordrar deremvt nu denna före 
ning fom betryggar icke allenaft Swe 
rige$, utan ocffå hela Nordens får 
ferhet. Tiderna äro förändrade. Råhet och 
barbari hos Styrelfen, förenade med enffilta 
perfoners hämndlyftnad på den ena och mag: 
naters regevingsfjufa på den andra fidan. 
med ett ord: offofhet vd miftro famt en 
onordiff fonungaätt vå Sandinaviens thron 
bröt den förening i fin barndom, fom, om den 
wunnit fin mandom, mer än en gång af 
fenare flågter blifvit rvälfignad. — Allt det 
blod, fom runnit på Stånes och Dannemarks 
flätter, fom färgat Norriges flippor, hade 
warit Norden Hefparadt. Redan wid Drott 
ning Chriftinas död utgit Wala-åttens rätt 
nedftigande linie på mansfidan, och med Carl 
XILte fan man wål antaga, att den i werkligs 
heten alldele$ utdog. Erfänfla mot YWafas 
hufet fan alltfå ide förmå Swerige att mot 
fitt eget intresfe göra flere uppoffringar för 
det nu regerande fwenffa fonungabhufet, fom 
i werfligheten är närmare beflägtadt med det 
bdanffa, än med WBafaflågten. 


Det är 


Nordens olycka och fwaghet un: 
der uniomstiden bewifar intet emot 
unionenå princip; men alfa tre rifenas 


beftändiga mifnöje med unions-fonungarne 7 


bewifar, att de i walet af Regenter ide wa: 
rit få warfamma fom de hade bordt wara. 
Skandinaviens fpråk fördlef främmande för 
desfa Negenter och bidrog ide litet att göra 
dem frånumande för nationen. Denna oms 
ftåndighet fan ide föredråg Nordens Fredrik; 
ocffå denna omftändighet fyneå wara ett för 
rebud för den fataftrof, fom wäntar Nors 
den, efter fom hans hof äfwen i Danne 
mark, utmärfer fig häruti i Sfandinaviffhet 
framför de förbigångna (förflutna) tider. Fre 
drik eger alla de dygder, hwarmed för Nor 
dens goda tider nordbon utmärker fig: mans 
lig och rättwiå, fraftfull, modig, höjd öfwer 
faror, ofwviflig i löften, vredlig' i alla fina 
företaganden, tarflig med wärdighet, allwar: 
fam med godhet, folkets wän på thronen, här 
förare i fpetfen för fin här, god husfader 
inom fin borg, och menniffowån i alla lif 
wet3 ftällningar.  AMtfå fan aldrig gifvas 
ett mera grundadt hopp för Nordehsd förening, 
än under en fådan furfte. 


OO! måtte Nordens ffyddsengel afwärja alla 
upptråden, fom ftöra Nordens förening, utan 
wåldfamma ffafningar! En förening, frame 
fallad under fanonerå gny, färgad af med 
borgerligt blod. — 0 måtte wi Skandinaver 
undgå den! Ju mindre fanoner, ju mindre 
blod; ju mindre främmande härar inom wår 
ra landamären, ju lydligare framtid för fo 
nung och folk.” 

Våra reflexioner öfver detta märkvär- 
diga dokument vilje vi uppskjuta till 
nästkommande nummer, säkre om, alt 
de under tiden nog skola framkalla an- 
dra från publikens sida. 
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TYCHO BRAHES SYN. 


(Ur TROUBADOUREN,) 


al . . 
Hin sommarafton, i sill torn på Hven, 


Mot fensterbägen stödd, satt Tycho 


Brahe, 
Och himlens vishet genom tuben sökte 
I månens klarhet och i stjernans glans. 
Och bäst han satt och mätte evigheten, 
Och ville tränga sig med våld igenom 
Naturens högsta, skönaste mystérer — 
Så steg der in en ljus gestalt i rummet, 
Ett af de milda fantasiens väsen 
Af strålar väfda och af rosendoft, 
Med vingar, och med stjernor uli håret. 
Den kommande bar mensklig form; dess 
anlet 
Var mildt och skinande; kring ögets 
iris 
Ett helgonsken sig gjötaf idel fromhet, 
Och på den späda mund, en blomster- 
knopp 
I sprickningsstunden, log en engéls löje. 
Lält, som elt solsken öfver källans rand, 
Till siaren den fremmande nu trädde. 
Och hviskade melodiskt i hans öra: 


”Säg mig, du vise! hvar den stjernan 
står, 

Som ensam öfver lifvels framtid rår? 

Och kan du detta nöjsamt mig förklara, 

Så skall jag ock på dina frågor svara.” 


”På hjertats himmel står den stjernan 


klar, 
Och nämnes Tro," — var Tycho Brahes 
svar. 


”Väl då din kunskap, ty, jag hör du 
Z bygger 
På grund, som har bestånd. Nu spörj 
mig, Tycho, 
Hvad du vill veta, sade mildt gestalten. 


Och astronomen frågade betänkligt: ' 


”Mig upplys då om ks UTA 
idsöde! 


Ack, fosterlandet ligger oss dock när- 
mast, 


Hvarhelst vi stå." 


”Dig Danmark skall för- 
skjuta, 
Din forskning hårdt bele, dig icke unna 
En graf till sist. Hvad rör dig då dess 
öde?" 
Nu svarade den vingade allvarligt. 


”Min lycka," sade Brahe, ”är en små- 

| sak; 
Och skjuter modersfamnen bort sitt barn, 
Blir barnets kärlek likafullt densamma, 
Mig derför säg ett ord om det, jag bad!" 


”Nå väl; din onskan, mästare, skall fyl- 
las: 

I fyra sekler än skall nordens välde 

Ej hänga hop, men vara söndersplitt- 
radt, 

I lumpna delar tre, som det är nu. 

Men efter denna tid af rå förbistring, 

Skall, af de tre fragmenter, Danmark 
först 

Behofvet känna efter saknad enhet, 

Och sina syskon trofast räcka handen 

Till ett förbund: att vara ett i allt. 

Och, som en löpeld mellan skilda hjer- 
tan, 

Skall maningsropet fly, och lifva dem; 

Och så i en idée försonas alla, 

Blir allt det skilda sluteligen elt. 

Ty blott elt folk i norden måste herr- 
ska — 

Om norden skall bestå. Då kan det trotsa 

Barbarers makt; då räddar det sin he- 

ARE 
Sin frihet, sina minnen och sitt namn. 


Nu strålande af glädje Tycho Brahe 

Sprang upp och knäföll för sin gäst 

och spoörde: 

”Q0, säg mig blow från hvilket land du 
kommer, 

Och hvem du är? att jag må tro på dig." 


”Nordsljernan, hon, den klara tårbril- 
janten 

I himlens blåa, kärleksfromma öga, 

Hon är mit hem, och jag är nordens 
engel, 

Som vakar öfver er; J bårn af Norden 

Och lyser i er nalt." — Vid dessa ord 

Gestalten bredde ut de hvita vingar, 

På forskarn såg, med blick af idel 
fromhet, 

Och tyst försvann, ett stjernfall lik i 
nalten. 

ALBANO. 
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Utrikes Nyheter. 
FRANKRIKE. 

Från Paris skrifves under d. 28:de sistlidne 
Januari, att Herr Guizot, enligt ett allmänt 
gängse rylte, fordrat Kamrarnes upplösning, 
samt att han, i händelse Konungen icke skul- 
le vilja gå deuna hans önskan till mötes, äm- 
nar att ofördröjligen ingifva sin afskedsansö- 
kan. Hvad man med säkerhet vet, är, att en 
högst liflig kommunikation egt rum mellan 
Tuillerierne och det hotel, i hvilket Hr Guizot 
bor, samt att han, d. 28:nde på förmiddagen, 
hade en långvarig rådplägning med Konun- 
gen. 

— Marskalk Drouet, Pär af Frankrike och 
Grefve af Erlon, har d. 25:te i förra månaden 
aflidit i Paris uti sin ålders 78:de år. Han var 
en af Frankrikes utmärktaste veteraner från 
kejsaretiden. 


= På jernvägen mellan Orleans och Paris 


har nyligen inträffat en olyckshändelse, i det 
att en vagn störtat omkull, hvarvid 2 personer 
blifvit dödade och ätskillige mer och mindre 
skadade. 

= Den vidtfrejdade fransyske skriftställaren 
och naturforskaren Charles Nodier har nyligen 
aflidit i Paris och blifvit begrafven på kyrke- 
gården Pére-Lachaise, der ett vackert monu- 
ment kommer att uppresas öfver honom. Han 
var född i Besangon d. 29:de April 1783 och 
tillbragte en del af sin ungdom i åtskilliga 
statsfängelser för sin bekanta, mot Napoleon 
rigtade, straffsång ”La Napoleon e.' Hans 
lefnadsbana har varit en af de vexlingsrika- 
sle, mågon af den nyaste tidens menniskor kan 
säga sig halva vandrat. Ludvig XVII upp- 
höjde honom i adligt stånd och gaf honom he- 
derslegionskorset. År 1824 blef han Öfverbi- 
bliothekarie vid arsenalsbibliotheket, hvilken 
syssla han ända till sin död förvaltade. 

SPANIEN. 

I Madrid hafva, i anledning af en af rege- 
ringen vidtagen skaWteförhöjning, ätskillige tu- 
multuariska uppträden egt rum, om hvilkas te- 
sultater man dock ännu är i okunnighet. — I 
provinsen Madrid hafva vid cortes-valen Pro- 
gressisterne behållit öfverhanden. 

STORBRITANNIEN. 

Den O'Connellska processen tortfar att utgö- 
ra de tre förenade konungarikenas dagliga sam= 
talsämne. Först på elfte dagen ifrån dess början 
hann allmänna äklagaren att afsluta sina mot 
honom anförda anklagelsepunkter. Det förmo- 
das, att Juryns utslag i detta högmål icke kan 
komma alt afkunnas, förrän mot slutet af in- 
nev. månad. 

= En Engelsk tidning meddelar på fullt all- 
var ett al en löjtnant Morrison i Liverpool 
uppgjordt förslag till "byggande af en paket- 
båt, som skulle öfverträfta allt, hvad både gamla 
och nya verlden i skeppsbyggnadsväg sett utföras, 
sjelfva gubbens Noachs ark ej ens undantagen. 
Enligt förslaget skall nemligen bemälte ”par- 
ketbät' erhålla en drägtighet af 32,480 tons 
och framdrifvas af tre propellers, af 800 hä- 
stars kraft hvardera. Vidare skulle den, utom 
sjelfva lastrummet, rymma hyttor, salonger och 
matsalar för 6,650 personer; hafva en theater 
lör 1000 åskådare, en amlitheater för veten- 
skapliga förhandlingar och experimenter, en 
bazar och en — tidningsbyrå, från hvilken ett 
blad dagligen skulle utgifvas. Rundtomkring 
sjelfva bordläggningen skulle inrättas en väg 
för åkande, ridande och promenerande; hvar- 


"förutan på lämpliga -ställen skulle anläggas 


trädgård, orangeri, 0. 8. v. Att ett eget skåde- 
spelaresällskap skulle komma att åtlölja farty- 
get, är helt naturligt, ty en theater utan skåde- 
spelare vore ju icke något nöje alt bjuda på. 
Kostnaden för denna lilla flytande verld är be- 
räknad tl os millioner francs, hvilket just icke 
kan sägas vara för högt tilltaget. Passagerare- 
afgilten mellan London och Newyork skulle i 
et för allt blifva 400 francs (cirka 200 R:de 
Sv. B:ko) Resan mellan båda dessa städer bor- 


| 


de, enligt projektmakarens. uträkning, kunna 
tillryggaläggas på 10 dygn, och tror han sig 
med säkerhet kunna ansvara, alt ingen under 
densamma skulle komma att lida af sjösjuka, 
denna fruktansvärda buse för så många turister 


och turistinnor. 


Så när hade vi glömt uppgifva namnet på det | 


ta i äkta engelsk anda tilitagua vattenslott. Det 
är lika karakteristiskt som sjellva planen, och 
kommer utan tvifvel, om den går i fullbordan, 
att figurera i en mängd ordlekar och calem- 
bourer. Vi betvifle högligen att våra resp. 
läsare kunna gissa detsamma, och vilja äfven 
spara dem detta besvär. Namnet är nemligen — 
Leviathan, hvilket, som hyar man vet, fol- 
kot anser vara synonymt med sjelfva ”den Su- 
res", eller ”Gammelerkers", såsom han ock kal- 
Jas. Tänk nu bara, när den tiden kommer, då 
man på sin fråga: hvart har den och den Te- 
genten, den och den ministern, den och den 
folkförtryckaren tagit vägen? får till svar: jo 
han har för några dagar sedan farit af med -— 
Leviathan! .... blir icke det en kuriös ordlek 
nog, ”mitt Herrskap", eller hur? 
= Engelska tidningen Globe förmäler, att 
den från tillförlitlig hand erhållit underrättelse 
om en nyligen i England gjord uppfinning, 
hvilken, om den framdeles bevisar sig vara sann 
och enlig med de resultater, som man, enligt 
nyssbemälte tidnings uppgilt, till följe af an- 
ställda försök af densamma kan hafva att vän- 
ta, utan tvifvel kommer att göra epok i vår 
krigshistoria. Den består i en sammansättning 
af några ytterst fina kemiska substanser, hvil- 
ka, på ett eget sätt bragta till explosion, ästad- 
komma så ytterst våldsamma verkningar, att 
de med inga, hitintills kända, kunna jemföras. 
Hvad som i krigiskt hänseende ger detta för- 
störelsebringande ämne ett ännu högre värde, 
är alt tiden för dess exploderande kan på se- 
kunden bestämmas; att det är portativt, och att 
de pjeser, i hvilka det” inneslutes, tåla huru 
hårda stötar som helst, utan alt det af sig 
sjelf exploderar... Det tillverkas i form af ku- 
lor, huru små eller stora som helst, hvilka se- 
dan kunna afskjutas så väl ur de minsta hand- 
gevär, som de största mörsare. En af denna 
- kemiska substans förfärdigad bomb splittrade, 
på 12 fots afstånd, i öfvervaro af en af Globes 
redaktörer; ett ofantligt stort träd i tusende 
stycken. En kommitte, bestående af flere af 
Englands mest skicklige ingeniöroflicerare, har 
nu blifvit nedsatt för alt ytterligare pröfva det- 
ta nya förfärliga kastvapens förstörande egen- 
skaper och dess användbarhet till krigsbruk. 
Hitintills har det, vid de dermed anställda för- 
sök, icke blott motsvarat, utan äfven öfverträf- 
fat de djerfvaste vid det fästade förhoppningar. 
Man är nu sysselsatt med att i Woolwich upp- 
föra en särskild, af jernstänger och murverk 
sammansatt, bombfri byggnad, för att på den 
pröfva dess verkningar. Utfalla resultaterne 
äfven här lika gynnande, som förut, så kom- 
mer vapnet att införas vid hela engelska ar- 
artilleriet och ger då detta en i krig ytterst 
fruktansvärd och förstörelsebringande öfver- 
vigt. 


Götheborg. 

Den i dag ingångna Stockholmspo- 
sten medförde inga nyheter af vigt. Den 
senast utgifne bulletinen” är af d. 5:le 
d:s kl. 1 e. m. och innehåller, att H. M. 
Konungen under natten njutit mera sömn, 
än under de föregående dygnen, atan 
att dock krafterna i förhållande dertill 
tyckas hafva tilltagit. 

= Tvenne icke obetydliga fallissemen- 
ter hafva härstädes i dessa dagar inträf- 
fat. Det ena är Landskamereraren Hr 
0. Holmgrens med b:ko R:dr 19,000 skul- 
der och b:ko R:dr 7,800 tillgångar, den 
andra är Hr Axel Malmléns med R:gs 


By 
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Rdr 137,000 skulder och R:gs Rdr 52,000 
tillgångar. 

= Skånska Posten anmärker, at 
vi i ell af våra nummer icke uppgifvit 
de tidningar, ur hvilka våra i ?Lands- 
orts-telegrafen'" meddelade underrättel- 
ser blifvit hemtade. Skånska Posten an- 
ser denna uraktlåtenhet vara så mycket 
mera anmärkningsvärdt, som vi sjelfve i 
de af oss redigerade tidningarne Phe- 
nix och Göthen skola i helt allvarsam- 
ma och hotande ordalag hafva fordrat 
en dylik uppmärksamhet från våra Her- 
rar medbröders sida. Skånska Posten 
irrar sig dock i detta afseende så till 
vida, som vi fordrat bem. uppmärksam- 
het endast i sådana fall, då man ur 
vårt blad aftryckt hela artiklar. För 
små lokala notiser deremot hafva. vi 
aldrig ”pretenderat densamma. <Skån- 
ska Posten kan emedlertid hafva rätt uti, 
alt äfven källorna, ur hvilka dylika små- 
nyheter hemtas, böra uppgifvas, och vi 
skole hädanefter noggrannt ställa oss 
den gifna vinken till efterrättelse, natur- 
ligtvis då med fullgilltig fordran på re- 
ciprocitet från de andre resp. redaktio- 
nernes sida, Skånska Posten sjelf icke 
undantagen. Alt vi emedlertid icke på 
något sätt haft brådt med att sätta vårt 
s. k. ”hot" i verkställighet, torde bland 
annat bevisas deraf, att Linköpings- 
bladet ur ”Göthen' reproducerat flere 
längre följetongsartiklar,utan att citera käl- 
lan och utan att vi låtsat att hafva märkt 


detta dess, lindrigast sagdt, otillbörliga 


handlingssätt, hvilket allt till Skånska 
Postens gunstbenägna efterrättelse 
länder. 

= De af våra inländska tidningar så ofta 
och fördelaktigt vitsordade tonkonstnä- 
rerne Billman och Kördel hafva ankommit 
till staden och ämna, så fort nödvändiga 
arrangementer kunnat träffas, att här- 
städes gifva en eller tvenne konserter. 
H:r Billmans instrument är dragbasun, 
och IH:r Kördels ventilbasun. Att på 
en gång få höra båda dessa instrumen- 
ter trakterade af verkliga konstnärer, 
är ett nöje, hvilket icke så ofta erbju- 
des, och som derföre den musikaliska 
publiken nog icke lärer försumma atl 
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Auktion. 


Genom frivillig Auction, som, 
Thorsdagen och Fredagen den 22 
1 och'23 dennes från kl. 10 f. m till 3 


e, m., förrättas uti Zetterlöfska Arf- 
vingarnes hus, AZ 73 i Mayornas 3 Role, för- 
säljes åtskillig lösegendom, såsom sillver, kop= 
par, tenn, bleck- och jernsaker, porslän, hvar- 
ibland 2 bordserviser, glas, möbler och husge- 
rådssaker, bättre säng- och linnkläder, åk- och 
körredskap, träbräte; varulager af ätskillige sor- 
ter beredde hudar och skinn; samt cirka 200 
tunnor finstampad bark. ÅA första auctionsda- 
en, kl. XII, utbjudes en barkstampbyggnad med 
machineri, som drifves af valten. Sakerna tå 
beses dagen före auction, 

Carl Johans Församling den 7 Februari 1844. 


Diverse: 


Uti underteknads Musikskola, hvarest 
undervisning medelas i Pianoforte- och Gui- 
tarrespelning, Harmonielära och Säng, kunna 
anmälan för nya elever ske alla dagar i milt 
logie i Tyska Prästhuset på Köpmansgatan. Qvar- 
talsafgilten, som erlägges vid undervisningens 
början är för barn 8 R:dr och för äldre perso- 
ner 10 R:dr B:ko. Götheborg i Januari 1844, 

J. A. LINDHOLM, 


JM 


Ritskola. 


Grundlig undervisning i frihandteckning ef- 
ter naturliga föremål eller modeller, Pastell-t& 
Oljemålning, Mönsterrilning för bröderie i väf- 
nader samt Linear-ritning emot 5 R:dr R:gs i 
qvartalet för 4 timmar i veckan, huset N:o 111 
Kungsgatan vid Hästbacken andra våningen. 


MEIIER, 


TIDNING rön SKANDINAVIEN 


kan för innevarande år prenumere- 
ras å Tidningens officin uti huset 
2 33 vid Landsvägsgatan i Mast- 
hugget, i Hr A. Bonniers bokhandel 
vid stora Södra Hamngatan, samt å 
rikets samtelige Kongl. Postkontor. 


Priset för 100:de Nummer är: 
Påshelts Se. ss KORArG. 


Heli AÄR EA Hee sover Ibatkd LÖ. 
fjerdedéls; ål..ssatsa 3 vv NaN. 


Tidningens hufvudsakliga syftemål 
blir, såsom redan sjelfva titeln anty- 
der, att. upptaga och till diskussion 
bringa alla sådana ämnen, som kun- 
na vara af Skandinaviskt intresse; 
dock kommer den äfven att i sam- 
mandrag meddela alla vigtigare in- 
och utländska tilldragelser, jemte de 
lokala nyheter, officiella kungörelser 
och annonser, som för staden och lä- 
net kunna vara af något värde och 
betydenhet. Såsom medarbetare kan 
Redaktionen påräkna flere utmärk- 
ta litteratörer både i Sverige, Dan- 
mark och Norrige. Tidningen bör 
således, efter all mensklig beräkning, 
kunna blifva af intresse för hvar och 
en, som något närmare vill följa den 
Skandinaviska Nordens politiska ut- 


2 
2» 


| veckling på spåren. 


Götheborg i Januari 1844. 
REDAKTIONEN. 


enar er 


Annonser till införande i den- 
na tidning emottagas i Herr A. 
Bonniers Bokhandel, å 2 skil- 
ling riksgäld per petilrad och 
i proportion derefter; då de 
önskas införde med större sti- 
lar. För vidlyftigare annonser, 
som skola införas flere gånger. 
lemmas 25 proc. rabalu. Ingen 


annons emottages till införan- 


de under 8 sk. b:ko. — För 
öfrigt taga vi oss friheten fä- 
sta resp. Allmänhetens uppmärk- 
samhet på. all den nu har till- 
fälle att få annonser införda 
fem dagar i veckan, i stället 
för tre, såsom förhållandet var. 
då vårt blad och Handelstidnin- 
gen utkommo på samma dagar. 
Alt detta arrangement, för dem, 
som hafva något att annonsera, 
måste medföra icke så obetyd- 
liga fördelar, torde vara ölf- 
verflödigt alt erinra. 


Götheborg, C. M. EKrouRrRNs Offiein. 


AA? 8 utgifves Tisdagen d.13 Febr. kl. 6 eft.m. 


FA gr SR RAR 


SKANDINAVIE 


FÖR 


Conjuncta valent. 


Tisdagen den 13:nde Februari 


NYTT ocH GAMMALT FRÅN DANMARK.” 


Enig löfte återkomma vi nu till de 
reflexioner, hvilka det i ett par föregå- 
ende nummer af denna tidning meddelade, 
märkvärdiga  ”luftballongs-dokumentet'', 
-närmast erbjuder. 

Hvar och en, som läst nyssbemålte 
dokument och känner de mått och steg, 
hvilka den danska Regeringen vidtagit 
till hämmande af den ”propaganda", sot, 
under olika, men dock alla mot ett mål 
sträfvande former, söker att lillvägabrin- 
ga elt närmare samband mellan de tre 
Skandinaviska brödrafolken, kan icke 
annat än förvånas öfver den ogenhet, 
som nu från dess sida ådagalägges emot 
en idé, hvilken den för nägra och tret- 
tio år sedan med så mycken värma om- 
fattade. Hafva då de hufvudsakliga för- 
hållandena sedan den tiden så betydligt 
förändrats? Nej: samma motiver till en 
förening de tre nordiska rikena emellan, 
hvilka för 35, ja för 447, år sedan eg- 
de rum, qvarstå ännu den dag i dag är, 
blott med den skillnad, att de nu blifvit 
ännu mera tydliga och maktpåliggande, 
sedan både Danmark och Sverige för- 
lorat flere af sina då egande besittnin- 
gar, och sedan den slaviska folkstam- 
men i öster vuxit till en makt, som be- 
herrskar åttondedelen af hela den bebod- 
da jorden och hotar att öfver folken hit- 
gjuta samma okunnighetens, råhetens och 
+ Forts, och slut från föreg. 42. 


ooo TEE = 


barbariets natt, i hvilka de för hardt nära 
ett årlusende sedan famlade. Danska 
Regeringen har sjelf genom sitt ombud, 
författaren af den af oss reproducerade 
politiska flygskriften, erkänt, all ”Nor- 
dens olycka och svaghet under unions- 
liden icke bevisa något emot unionens 
princip; den har äfven erkänt, att ”den 
styrka, sjelfständighet och välmakt, som 
Skandinavien snart borde och kunde hin- 
na," endast kan tillvägabringas derige- 
nom, alt de nordiska staterne blifva en 
enda; samt tillika högtidligen förklarat, 
all denna enhet skulle blifva ”dyrbar 
vigt på den politiska vågskålen.” Nå 
väl: hvarföre är den då nu annorlunda 
sinnad, än vid den tiden, då dessa med- 
gilfvanden och förklaringar afgåfvos? 
Hvarföre vill den nu i dem, som med 
allvar arbeta för Nordens enhet, endast 
se upprorsmakare och omstörtare af den 
beståndande ordningen, eller åtminsto- 
ne en hop nyhetskrämare, som ej rätt veta 
hvad de vilja? Hvarföre söker den nu att 
lägga alla möjliga hinderi vägen för vin- 
nandet af deras syftemål? ... ”Det är 
ej," kan man svara oss, ”samma Rege- 
ring nu, som 1808, i Danmark. Den 
novarande styrelsen är ej pligtig alt hyl- 
la de åsigter, som dess företrädare, un- 
| der helt olika förhållanden, ansåg sig 
I böra framställa och följa.” Men för- 
hållandena, de hufvudsakliga omständig- 
heterna, äro alldeles desamme nu, som 
då. Bevisade sig fördenskull de af den 


danska Regeringen då uttalade unionella 


åsigter vara rigliga, ändamålsenliga och 
för folken gagneliga, så måste de äfven 
gälla såsom sådana nu, och följaktligen 
Danska regeringen, om den verkligen vill 
sin nations och de med den beslägtade 
brödrafolkens väl, pligtig, att åtminstone 
icke motarbeta desamme. Vi inse och 
erkänne ganska väl, att den tid, då Nor- 
dens trenne konungakronor skola förenas 
på eft hufvud, ännu kan vara längt af- 
lägsen, och att ännu dynastiska och 'yt- 
tre politiska intressen skola söka att i 
det längsta fördröja dess ankomst; men 
på en nordisk andans och hjertats enhet, 
på ett själarnes förbund mot allt sla- 
viskt mörker och förtryck, böra Skan- 
dinaviens innevånare dock, utan några 
af deras resp. Regeringar i vägen lagda 
hinder, få arbeta. Det är ett frimureri, 
som icke blott bör tolereras, utan un- 
derstödjas, ehuru icke dess medlemmar 
soka ljuset i Öster, utan i den detta 
väderstreck. nästan rakt motsatta regio- 
nen. För att år 1808 tillvägabringa en 
Skandinavisk union, uppsökte deu då- 
varande Dauska Regeringen alla möjli- 
ga skål, som den trodde kunna tala för 
rigtigheten och ändamålsenligheten af 
sina åsigler. Sverige blödde då ur dju- 
pa sår, stod hardt nära branten af sin 
undergång, deua var ett af skälen till 
den då föreslagna föreningen. Sveriges 
sår äro nu helade; det står åter upprätt, 
och ingen afgrund gapar under dess 
fötter, detta kan icke vara något skäl 
mot den förening, för hvilken nu så 


Granawaile, Irlands Amazon. 


Stojet a! ett gladt lag ljöd innanför murarne 
af Howth Castle, ett befästadt) slott, af hvilket 
ruinerne ännu synas på engelska kusten. Det 
bildade under det 16:de århundradet en myc- 
ket stark fästning, som ansägs för nästin oin- 
taglig, helst borgherrens och hans vasallers tap- 
perhet var bekant vidt omkring. Under gästa- 
budets bullrande glädje rasade utan för borg- 


murarne en vild storm, på hvilken man dock 


inom desamme icke gaf någon akt. medan de 
bräddfulla bägarne vandrade omkring, och sån- 
ger och intällen ljödo från allas läppar. 

En stark och genomträngande stöt i borg- 
vaktarens horn och några väldiga slag, som 
tält efter hvarandra föllo på den tunga, starkt 
jernbeslagna, yttre slöttsporten, väckte likväl 
dryckesbrödernes uppmärksamhet. En af dem 
gick ut för alt efterhöra hvem som tog sig den 
dristigheten att på ett så larmande sätt störa 
den ådle grefvens och hans vänners måltid. 
Snart återkom han med följande bud: 

”Granawaile at Irland, drottning öfver de ve- 


hofvet blifvit al stormen vinddrifven till Howth- 
castle hamn, begär af borgherren, såsom en loyal 
och högsinnad riddersman, bistånd och gästfrihet.” 

Förbittrad öfver den brist på etikett och upp- 
märksamhet, hvilken Grelve Howth tyckte sig 
finna i denna begäran, och utan att besinna 
vådan af att förolämpa en så betydande person 
som DroWning Granawaile, affärdade han sin 
vasall med följande svar: 

”Lorden al Howth-castle har en grundsats, 
från hvilken han på intet säll kar vika: äfven 
för den mäktigaste herrskare i verlden kan han 
icke låta öppna portarne till sin borg så länge 
han sitter vid middagstalfeln. Drottningen öf- 
ver de vestra öarne är välkommen i hans slott 
och kan göra anspråk på hans gästfrihet, om 
hon vill nedlåta sig att i rättan tid hedra ho- 
nom med sitt besök.” 

Huru detta förolämpande svar skulle blifva 
upptaset af” Nordens stolta Semiramis, är lätt 
alt gissa. Hon svor, alt förr skulle den hög- 
färdige, oforskämde grefven få utgjuta hennes 
sista blodsdroppa, än hon i hans borg skulle 


stra oarne, hvilken på sin resa från engelska 


förtära en bit bröd eller en dryck vatten; gaf 
genast berallning att fartygen, så vidt möjligt 
vore, skulle förtöjas, och beslöt, alt, om det 
vredgade hafvet skonadeé henne och hennes filla 
flotta, påföljande dagen rekognoseera den ogäst- 
vänliga borgen och - utkasta en plan till dess 
förstöring. 


Ehuru stor fara man än lopp att komma på 
grund, lyckades det dock Granawailes män, 
alt, förbittrade öfver den förolämpning, som 

| blifvit tilllogad deras älskade drottning, träffa 
sådana anstalter, att fartygen kunde rida ut stor- 
men, hyars khältighet elter midnatten älven nä- 
got altog. Då det dagades, hade blåsten icke 
allenast mycket bedarrat, utan vinden älven 
blifvit gynnande för drottningens hemfärd. Ic- 
ke destomindre qvardröjde hon ännu med sin 
flotta på redden, lör att utföra silt gärdagsbe 
slut. Sä snart det blifvit full dager såg man 
hjeltinnan, beledsagad al en skeppsbefälhalva- 
re och en ingeniörollicer, med pröfvande blic- 


kar betrakta det fäste, hvars fall hon beslutat 


och der hon på ett så kränkande sätt blilvit 
e mottagen. 


- 


många andliga krafter äro i verksamhet, 
Var det redan för tre och ett halft de- 
venninm sedan ”omöjligt att tänka sig 
denna förenivg, nian att blodet tick en 


raskare gäång,' huru mycket mera då 
utfider nuvarande förhållanden, när all 


fiendtlighet, allt gammalt agg mellan de 


Skandinaviska folken upphört — när de 
hafva blott en enda, gemensam, natur- 
i | nemligen "den, som ”tog Eh- 


graf med stöld” och nu en- 
d ktar ett gynnande tillfalle, för 
att få kasta sitt despotiska Brenhus- 
svärd i de nordiska politiska angelägen- 
helternas vågskål! Huru man således än 
vill betrakta den stora, maktpåliggande 
unionsfrågan, kommer man dock alltid 
till samma resultat, nemligen det, att 
tiden till öfverensstämmelse i tänkesätt 
och gemensamhet i handling är inne för 
innebyggarne af det gamla, ärorika Skan- 
dinavien, det Skandinavien, som, ”7en 
gång förenadt lill ett enda, sannt poli- 
tiskt helt," icke behöfver frukta någon 
öfverman, denne må nu komma från 
stränderna af Newaå, eller Themsen, he- 
ta Moscovit, eller Engelsman, föra en 
örn eller en enhörning i sitt vapen. — 
Alt förbereda, grundlägga och påskynda 
denna förening, blir således hvarje sanut 
fosterländskt sinnad Skandinavs pligt; 
ty, alt först i nödens stund, när artlien-- 
dens kölar plöja våra haf, och hans ka- 
noner duudra i våra öron, vilja ingå 
densamma, vore ungefär lika klokt hand- 
ladt, som alt sätta lås för en skattkam- 
mare, sedan röfvare redan bemäktigat 
sig de klenoder, som derstädes förva- 
rats. De tre nordiska rikenas olika sty- 
relsesält kunna icke, för en förening dem 
emellan, lögga några väsendtliga hinder 
i vägen, åtminstone icke för en sådan 
som, till en början, endast afser att för- 
brödra folken och sammansmälta deras 
stora, nationella intressen. Det är icke 
från kabinetterna, icke från styrelserna, 
som impulsen till denna förbrödring och 
sammansmältning nu senast utgåll. Den 
har utgåll från folken, och är således 
oafhängig af alla dynastiska och diplo- 
maliska undantagsregler. Unionsvänner- 
ne hafva blott ett enda mål: Nordens 


Enhet; känna blott; elt euda intresse: 
De utgå Ja den öfver al- 


folkens. 


la småaktiga beräkningar upphöjda grund- 
sals, all Kurstarnes interessen icke rätts- 
enligt kunna vara andra, än nationernas; 


att, hvad som i bulfvudsaken är gagne- 
ligt och välsignelsebringande för det 


stora hela, äfven måste vara gagneligt 
och välsignelsebringande för alla dess 
delar. Annat än delar af de enheter, 
som benämnas folk, äro icke regenter- 
ne. Vilja fördenskull desse rätt upp- 
fylla sitt ansvarsfulla kall, vilja de gö- 
ra sig älskade af sina folk, vilja de vin- 
na deras tillgifvenhet och förtroende; så 
gifves för dem, till ernåendet af allt det- 
ta, intet annat medel, än att ställa sig 
ofvananforda grundprincip till efterrät- 
telse, och att följakteligen handla i en- 
lighet med densamma. Men då kunna 
inga tvister om enskilta intressen upp- 
komma; alla sträfva då emot ett och 
samma mål: Nationernas sjelfständighet, 
frihet, upplysning och sällhet. — 

Ännu ett ord, innan vi afslute dessa 
våra betraktelser. På ett ställe i den 
af oss reproducerade fiygskriften före- 
kommer en antydning, att den skulle 
vara författad af en Svensk. Att denna 
uppgift emedlertid endast är en vanlig 
diplomatisk fint, gifver originalet nästan 
i hvarje rad vid handen, genom de dan- 
ska talesätt och ordvändningar, hvilka 
deri förekomma och som tillochmed till 
en del återlinnas i den af oss meddela- 
de reproduktionen, oaktadt vi i den, 
de flesta fall, låtit författaren ultala si- 
na åsiglter på vanlig Svenska, för attic- 
ke genom ett patois af Svenska och 
Danska göra dem otydliga. De af ho- 
nom begagnade orden tilfidefette, wedblif- 
wa, wirfefrets, höjta, Öften, o. s. v., haf- 
va sålunda af oss blifvit återgifna med 
åsidosätta, fortfara, skörda, Öster, 0. 8. 
v, äfvensom vi i aftrycket salt flere ord, 
hvilka, enligt danska språkbruket, i ori- 
ginalet stå i obestämd form, i bestämd 
dito. Flygskriften har omisskänneligen 
blifvit författad på danska spraket, hvar- 
ifrån den af en af våra landsmän, som 
glömt en del af sitt modersmål, blifvit 
öfverflyttad på det Svenska. Skulle vi 
våga en gissning, hvem denne landsman 
varit, så fölle den på den för sin delak- 
tighet i Gustaf III:s mord landsförviste 
Grefve Clas ÄGdre Horn, INAKen just 


vid den tiden, då flygskriften författades, 

under ämnet Fredrik Classon, uppehöll 
sig i Danska rikets hufvudstad, der han 
sedan, efter att år 1813 hafva blifvit 
naturaliserad dansk undersåte, med å- 
lertaget familjenamn afled. Härmed må 
det nu dock förhålla sig, hurä.som helst; 
hvad som är säkert, är alt libellen blif- 
vit både författad, tryckt och i luftbal- 
longen öfverförd till Skåne på Danska 
regeringens föranstaltande. Skulle emed- 
lerlid någon ännu tvifla derpå, så torde 
det, för att hetaga honom all grund för 
detta tvifvelsmål, vara nog att erinra, 
det ballonger, som innehöllo ”£H. M. 
Songens allerhöjefte Befaling til den com- 
manbderende General over den norcffe Are 
mées 1:fte Diviftonsdiftrict, General Prinds 
Ehriftian Awguft til Shleswig-Holjteen,” 
blefvo i början af år 1809 öfversände 
till Skåne, och alt ganska allvarliga för- 
sök att få Konung Fredrik VI vald till 
Svensk thronföljare efter den så plöt- 
sligt aflidne Prins Carl August gjor- 
des af danska hofvet vid riksdagen i Ö- 
rebro 1810. För öfrigt ligger det i sa- 
kens natur, att hvilken, i Norden tege- 
rande, klok konung som helst, icke kan 
annat än önska, att de tre skandinavi- 
ska kronorna en gång måtte förenas på 
ett hufvud, hvadan han naturligtvis äf- 
ven mäste anse sig skyldig alt begag- 
na hvarje tillfälle, som, för uppfyllan- 
det af denna önskan, erbjuder sig. Nå- 
got annat gjorde icke eller Fredrik VI, 
och alt han hade stora anledningar att 
hoppas se sina bemödanden krönta med 
framgång, torde ingen vilja neka. När 
några dylika återigen yppa sig, vet al- 
lena Gud; men att Skandinaviens brö- 
drafolk då med glädje skola omfatta och 
begagna det erbjudande = tillfället, 
derom äre vi lika öfvertygade som vi 
äro om, att det finnes en Försyn, hvil- 


sig 


ken styr och leder konungars och folk- 
slags öden till det bästa. 


Utrikes Nyheter. 


STORBRITANNIEN. 
Försvarstalen i den O'Connellska högmäls- 
saken togo sin början den 27:nde sistlidne Ja- 
nuari, med ett föredrag af Herr Sheil, som 
knappt äterhemtat sig från en nyligen öfver- 
stånden sjukdom. Hr Sheils tal berömmes af 


”Borgen är ovanligt starkt belästad. De der 
för skarpskyttar uppförda utsprången der borta 
försvåra i högsta grad elt anfall. Den höga 
och branta vallen samt den djupa gralven äro 
äfven hinder, som icke äro lätta att besegra. 
En väl rigtad eld från hufvudbatterierne kunde 
förmå an starkare flotta än vår till återtäg. 
Men, hade vi blott väl en gång fått fast fot på 
Jjandbacken och ett batteri uppfördt på kullen 
der borta till höger, så svarar jag för aut fä- 
stet inom tvenne dagar skulle vara i våra hän- 
der. Det är oförsvarligt af den stolte grefven, 
som annars vill gälla för en mästare i krigs- 
konsten, att lemna en så vigtig punkt obesatt.” 

Dessa och andra dylika anmärkningar gjorde 
den krigiska drottningen under det hon lång- 
samt vandrade omkring murarne och utanver- 
ken al den fasta borgen. Slutligen gjorde hon 
den upptäckt, att kullen, på hvilken hon byggt 
så stora och lysande förhoppningar, kundebe- 
skjutas från ett bakom fästet upplördt starkt 
batteri och att dett sålunda var nästan omöj- 
ligt att bibehålla sig på densamma. Nedslagen 
häröfver yttrade bon till sin amiral: ”Nej Rim- 


bauld, det blir 088 ojörligt att intaga Se 0- 
förskämde grefvens borg med storm; den är 
dertill alltför starkt belästad. Vi måste söka 
alt locka bonom ut på sjön, der skola vi nog 
lära honom alt bemöta folk höfligt.” 


I det hon uttalade dessa ord blef hon varse 
en liten gosse af omkring 8 års ålder, ur hvars 
lilliga och klara ögon strålade ewt sådant mod 
och en sådan själs-adel, att hon förundrade sig 
deröfver. Hon gick genast bort till honom, tog 
den ena af hans små” händer i sina och fråga- 
de honom, huru han så ensam och så tidigt 
kunde väga sig ut ur borgen ned till sjö- 
stranden. 

”Tyst, nådi fru, tyst!” svarade barnet, "jag 
har icke fått lof att gå längre, än bort till den 
der bastionen, men jag har smugit mig hit för 
att få se de stora skepper, som i går drefvos 
hit och dit af stormen utanför vår kust.” 

”Tycker du mycket om skepp, min gosse?” 
frågade drottningen. 


”Ja, oändligt mycket, Jag har också flere 
sådana der borta i grafven, men de äro helt 


| 
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små. och jag skulle gerna vilja hafva ett, hvar- 
på jag kunde segla.” 
”Du har väl aldrig varit om bord på något 
stort skepp:” frågadeGranawaile äter gossen. 
”Nej”, genmälte barnet, ”min far fruktar att 
jag då kunde råka i någon olycka, och då kom- 
mer det vackra Howth-Castle, som en gång 
skall blifva mitt, i min kusin Dermolts händer” 
”Granawaile såg i sammanträffandet med 
grefve Howths ende son en vink af lyckan, som 
bon icke ville lemna obegagnad. Efter att så- 
ledes hafva vexlat några ord och ögonkast med 
officerarne, öfvertalade hon barnet att följa med 
sig för att lå betrakta ett sådant fartyg, som 
han så gerna önskade att ega. Knapt var dock 
grefve Howtas. arfvinge väl om bord, förrän 
drottningen lät sin amiral gilva signal at lyf- 
ta ankar, hvarelter flottan för god vind och 
fulla segel aflägsnade sig hän kusten. 
Granawaile, som noga öfvervägt alla följder 
af det djerfva steg, hon tagit, rustade sig till 
alt på eltertryckligaste sått emottaga grelve 
Howth, hvars besök hon inom kort kunde vån- 
ta. Också hade hon, några månader derefter 


de engelska tidningarne såsom ett mästerstyc- 
ke i sitt slag, och upptogs äfven af de istal- 
rik mängd församlade åhörarne med storman- 
de bifall, hvilket dock både talaren sjelf och 
öfverdomaren skarpt tillrättavisade såsom i hög 
grad opassande. — Såsom något högst märk- 
värdigt förtjenar anföras, att det å kronans 
vägnar fungerande ombudet, under en af de 
hvilostunder, som Rätten beviljat en af de an- 
klagades advokater, Hr Filzgibbon, lät tillställa 
honom ett papper, hvari det, förmedelst några 
i Hr Fitzgibbons tal förekommande uttryck, 


hvilka hrono-ombudet ansäg vara för sig krän- 


kande, utmanade honom. Detta utmaningsbref 
besvarade Hr Fitzgibbon på sä sätt, att han 
genast inför Rätten uppläste detsamma, hvil- 
ket från öfverdomarens sida ådrog krono-ombu- 
det en skarp och välförtjent tillrättavisning, 
hvilken oppositionstidningarne sedermera än 
ytterligare bäde pepprat och saltat. Saken lä- 
rer dock sedan dess hafva blifvit i godo upp- 
gjord, på så sätt, att kronans ombud, i vitt- 
nens närvaro mäst erkänna, att det låtit sig 
hänföra af silt häftiga lynne och öfverträdt 
gränsorna af det rättsenliga och passande. 
= Parlamentet öppnades d. 1:ste dennes af 
H. M. Drottningen i egen hög person med ett 
throntal, så färg- och betydelselöst som trots 
något annat dylikt. Ett undantag härifrån tor- 
de dock måhända göras för IH. Majestäts deri 
gjorda förklaring, alt det var hennes ”fasta be- 
slut alt uprätthålla den legislativa unionen mel- 
lan England och Irland, hvilket med andra 
ord vill säga, att de irländska angelägenheter- 
ne, för så vidt de bero af Drottningen och 
hennes ministrar, skola förblifva i samma för- 
virrade och menskligheten förnedrande skick 
som hittills, utom måhända någon utvidgning 
j rösträttigheten vid de i de irländska gref- 
skaperne skeende valen. Nå-nä! med godo 
halva väl också de förtryckte Irländarne från 
det hället icke några maktpåliggande [och tids- 
enliga reformer att förvänta. 
= Sir Hudson Lowes son har i Engelska 
tidningarne tillkännagifvit, att hans aflidne fa- 
der. icke efterlemnat några skriftliga uppsatser, 
angående sin långvaktaresyssla på S:t Helena; 
men väl att vidimerade alskrilter af alla till 
L. ingångna befallningar, rörande denna tjen- 
stebefattning, linnas bland hans papper. — Pet- 
ta tillkännagifvande kar utan tvifvel för; afsigt 
all varna Allmänheten för alla oakta handlin- 
gar, som under Sir Hudson Lowes namn kun- 
na komma att publiceras. 
RYSSLAND. 

Från St Petersburg skrifves, under den 27de 
sistlidne Januari, att Storfurstinuan Alexandra 
Nikölajewnas förmälning med Prins Fredrik af 
Hessen skulle påföljande dagen ega sum uti 
det så kallade Vinterpalatsets kapell. 

= Bref från Odessa gilva vid handen, all Rys- 
sarnes förluster i striderna mot de T 
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siska bergsboarne varit i högsta grad kännba- 
ra, synnerligast som icke mindre än fem af 
Ryssarnes starkaste gränsfästningar, tillika med 
betydliga förräder af ammunition, proviant och 
vapen af alla slag fallit i deras händer. Ock- 
så lära Ryssarnes tillrastningar till instundan- 
de vårs fälttåg vara utomordentliga och bedrif- 
vas med största ifver och skyndsamhet. Styr- 
kan af den armée, som då kommer att sam- 
mandragas till ett koncentreradt anfall på he- 
la Kaukasus, uppskattas till 150,000 man. 
ITALIEN. 

Från Neapel har underrättelse ingätt, att en 
eldsväda, natten till d. 20.nde sistlidne Janua- 
ri, utbrustit i Kronans dervarande packhus (Do- 
phana), vid hvilket olyckstillfälle varor till ett 
värde af 100,000 dukater blilvit lågornas rof. 
Samtlige varorna i det magazin, som härjades af 
elden, tillhörde en i Neapel bosatt tysk köp- 
man, vid namn Stedingh. 

TURKIET. 

Bref från Konstantinopel, af d. 8:de Janua- 
ri, omförmäla en stor eldsvåda, som dagarne 
förut hemsökt staden Warna och som tillfogat 
derstädes boende handlande en förlust af 4 
millioner piaster. 

fä AEA ONE 


Inrikes Nyheter. 
LANDSORTS-TELEGRAFEN. 


GEFLE. 
CNorrl. Post.) En ung, nygilt bondson från 
Gusbo i Hanebo socken, har af misstag och 
okunnighet gilvit sin hustru ett theskedblad 
pulveriserad arsenik, i stället för Engelskt salt. 
Hustrun afled 3 dagar drrefter. 
ÖREBRO. 
(Nerik. Alleh.) Med den af Svenska Mi- 
nerva omrförmälta upptäckten af en ny sill- 
vergrufva förhåller det sig på följande sätt: 
Sexmannen Anders Andersson i Guldsmedshyt- 
:an, Lindes socken, hade redan år 1842 inmu- 
tal en gammal, troligen sedan 14:de eller 15:de 
århundradet odelagd, silfvergrulva, den han lik- 
väl sedermera för 1000 R:dr b:ko försält till 
landtmätaren Elzvik i Stora Kopparbergs län. 
Förlidne höst har den nye egaren låtit uppta- 
ga 120 skeppund malm, den han, i brist på 
sillverhytta, lätit vid Nya Kopparbergs nära in- 
till kyrkan derstädes belägna kopparhytta al- 
verka: hvaraf resultatet blef, att malmen lem- 
nade 44 skeppund bly och lärer, elter all an- 
ledning och vanlig beräkning, gilva mellan 12 
och 1300 lod tent sillver, Hr Elzvik lärer 10- 
dan Ior sitt silfververk hafva haft ett tillbud af 
200,000 B:dr R:gs. 
ÖHUHRISTIANSTAD: 
CSk. Post.) En af behofyet påkallad skola för 
fattiga och vanvårdade flickebarn kommer härstä- 
des alt öppnas d. 4:ste nästk. Mars. Till skolans 
vidmagthällande. hafva bidrag lemnats af sta- 
dens allmänna kassa, äfvensom gålvor blifvit 


tecknade & cirkulerande. listor till ett belopp 
af 571 R:dr 18 sk. b:ko, att dels årligen, dels 
tills vidare och dels vilkorligt utgå, utom det, 
att löfte lemnats om daglig kost åt 11 barn, 
eller 77 kostdagar i veckan, antingen hemma i 
enskilta hus, eller ock genom matpolletter till 
anvist matställe. Styrelsen öfver denna välgö- 
renhetsinrättning består af 5 damer med Fru 
Landshöfdingskan Charlotta Rosen,född Wran- 
gel, i spetsen. i 
CALMAR. 

CBarom.) Öfver Kalmaresund har nu vin- 


tern slagit en isbrygga, öfver hvilken en liflig 
kommunikation mellan Smålänningar och Ö- 
länningar eger rum. På penningar är mycken 
brist. Mesta handeln bönderna emellan be- 
drifves genom ömsesidigt utbyte af varor och 
produkter. : 
= Äfven härstädes har bildat sig en förening 
för grundläggandet ef en Räddningsanstalt för 
vilseförda och vanvårdade barn. I spetsen för 
.denna förening stå Landshöfdingskan Fru A- 
manda Nerman, Biskopinnan Fru Joh. af Kull- 
berg, Lagmanskan Fru Emma Lundstedt, och 


Fru Marie Hasselqvist. 
WExIÖ. 


De till de brandskadade influtna gäfvorna 
uppgå nu till 53,000 R:dr b:ko, och länen till 
300,000 R:dr s. m. 


Insändit. 

Ehuru Herr Doktor P. J. Lidbeck te- 
dan framträdt med en ganska grund- 
lig vederläggning af Herr Doktor A. T. 
Wistrands förslag, rörande inrättandet 
af vissa utaf staten privilegierade bor- 
deller, anser man sig dock befogad, att, 
såsom ytterligare bevis för rättigheten 
af Herr Doktor Lidbecks öfver nämnde 
förslag uttalade förkastelsedom, fram- 
ställa följande frågor: 

Kan en bordell vara ett hederligt och 
sedligt näringsfång? 

Kan en person med heder, eller med 
minsta gnista af sedlighet, vara före- 
ståndare vid en sådan? 

Bör staten beskydda och uppmuntra 
(det sednare borde åtminstone alltid blif- 
va en foljd af det förra) ew vanheder- 
ligt och osedligt näringsfång? 

Kan staten beskydda dylika närings- 
fång, utan att vanhedra sig sjelf? 

Hvarken Herr Doktor Wistrand, eller 
någon annan, kan besvara dessa frå- 
gor annorlunda, än med lika många 
"Nej I 

Låtom oss dock se, hvarthän ett mot- 
satt svar skulle kunna föra. — Hvar- 


org på ön 
Clare upptäcka hans flotta, som ilade fram, för 
alt taga en lysande hämnd på den ”kungliga 
barnaröfverskan”, såsom Howth kallade henne. 

Granawaile hade på ön Clare låtit samman- 
draga en stor beväpnad styrka, för att förhin- 
dra grelyve Howths landstigning och gifva sin 
egen flolta tid att ankomma och afgöra slaget. 
Vid middagstiden kastade grelve Howth ankar 
i Clew-bay, och ett par timmar  derelter an- 
kom äfven hennes egen flotta och gick till an= 
kars under kusten. 

Klvckan vid pass fyra på eftermiddagen, an- 
hom från grelve Howth ett sändebud, som i 
hans namn af drottningen fordrade eu skynd- 
samt utlefvererande af den bortrötvade gossen, 
så härt hänne var, alt icke tvingas destill medelst 
vapenmakt. På denua stolta fordran svarade 
Granawaile endast: 


Drottningen tölver de vestra darne har en 
grundsats, från hviuken hon på intet sätt kan 
förmås att vika: icke ens åt verldens mäktiga- 
ste herrskare kan hon utlelverera hans son, så 
vida ej fadren underkastar sig att gå in på de 


I 


billiga vilkor, som hon kan finna för godt att 


| res signaler för att börja den blodiga 


löreskrilva honom.” så 

»Aldrig”, ropade Yen förbittrade grefven, då 
han erhöll detta svar, ”aldrig underkastar jag 
mig en qvinnas vilja. Må hon skylla sig sjelf 


för hvad som nu kan komma att hända!” 


Genast gals befallning att greive Howths flot- 
ta skulle göra sig klar till aktion —— en betall- 
ning, som älven drottningens flotta erhöll. Den 
algörande stunden nalkades; båda flottornas 
besättningar brunno af lust att måta sig med 
hyarandra, och de afbidade blott sina herrska- 
slagt- 
ningen, 

Midt framför det skepp, på hvilket grefyen 
befaun sig, ankrade Granawailes amiralskepp, 
som framför alla andra var utmärkt för sina 
sköna proportioner och den prakt, som hetr- 
skade om bord på detsamma. Högt på toppen 
af dess stormast svajade den stolta drottnin- 
gens öfver de vestia öarne vimpel och på en 
upphöjning vid samma mast såg man Grelve 
Howths ende arfvinge, bunden vid deusamma. 

I ett tillstånd, som gränsade till tförtviflan 


sände den stolte lorden en slup med parlamen- 
tärflagg till Granawaile ech lät spörja henne: 
hvartill en så feg och barbarisk handling skul- 
le tjena, samt begärde att den unge Howth skul- 
le aflägsnas före slaget. 


Härtill svarade Granawaile, att hon aldrig be- 
vått någon feg handling, men att hon, såsom 
drottning ölver sina öar, egde rätt att behand- 
la suma flängar sä, som henne för godt syntes. 
Hon ölverlemnade för öfrigt åt gretven att sjelf 
bestämma, autingen han sjelf ville mörda sia 
son, eller lå honom åter utan blodsutgjutelse; 
dock med det uttryckliga vilkor: att Howth-Castles 
portar nu och för alltid skulle hållas öppna 
vid middagsmäluden, samt att egarne al detta 
fäste aldrig skulle neka alt utolva gästfrihetens 
pligter mot de främlingar, som gjorde anspråk 
på desamme. 


Granawaile tillade dessutom, att hon leamna- 
de Grefven 15 minuters betänketid för att lat- 
ta sitt beslut. Kiter detta tidsförlopp ville hon. 
sjelf aflossa första skottet och läta detta ätföl- 
jas af en bredsida från hennes -amiralskepp, 
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je näringsfång bör ju kunna drifvas, ej 
mindre af enskildte, än, om så skulle 


påfordras, äfven af staten sjell? — Det 


vore en föga faderlig och rättvis sty- 
relse, som tilläte, eller, hvilket är ännu 
sämre, uppmuntrade sådane näringsfång, 
med hvilka den sjelf icke vill hafva nå- 
gon befaltning. Ponera nu, att inger 
enskild person anmäler sig till att blif- 
va privilegierad bordellföreståndare Coch 
sådant är icke så otroligt, som mången 
vid första påseendet kanske vill tro, ty 
ex sak är, att i smyg vara en sedeslös 
skurk och likväl, åtminstone i egna tan- 
kar, tro sig undgå allmänna föraktet; 
men en annan, ojemförligt värre, sak 
är, att sjelf begära, det man öppet stäm- 
plas till en niding, åt hvilken alla, wom 
andra dylika vampyrer, måste, öppet åt- 
minstone, vända ryggen, så vida de vil- 
ja undgå frestelsen att spolta uslingen i 
ansigtet), månne icke då staten, som 
anser bordellerne nyttige, ty eljest ha- 
de den ej bordt tillstädja dem, bör stäl- 
la sig sjelf i spetsen för ifrågavarande 
inrällning? — I sanning en ny och ä- 
rorik titel för Sveriges Konung!!! 

Må fritt alla andra stater (om så o- 
lyckligt än vore) vanhedra sig medelst 
befrämjandet af dylika den fräcka se- 
deslöshetens uppfostringsanstalter, detta 
olyckliga handlingssätt kan dock ievig- 


het aldrig blifva ens en skymt af skäl 


för Sverige, alt äfven vanheåra sig, u- 
tan måste naturligtvis tvärtom öka Sve- 
riges omsorg, att allt framgent i detta 
fall bibehålla sin heder obefläckad. In- 
vändningen, alt, när den, af Herr Dok- 
tor Wistrand omnämnda, ohyggliga sjuk- 
domen så oroande tilltagit, man aftven- 
ne onda ting bör välja det minsta, det 
vill, enligt Herr Doktor Wistrands tan- 
ka, säga de privilegierade bordeller- 
ne, är lätt vederiagd; ty den minskning 
af det onda, hvilken bordellerna anses 
åstadkomma, blir, äfven om man ej af- 
ser det tvifvelaktiga deri, dock endast 
kvad den kroppsliga helsan beträffar, och 
sannolikheten, att den oundviklige mora- 
raliska kräfta, bordellerne inympa, skall 
hejdlöst gripa omkring sig, är nog öf- 
vervägande och hjertgripande, för att 
gifva dödsstöten åt Herr Doktor Wi- 
strands förslag. 


pähelsning, hvilken hon förmodade, alt den äd- 
le lorden då genast ville besvara med en dylik. 


Den förfärade grefven lät knapt budbäraren 
tala till punkt, förrän han gal befallning al 
stryka flagg för herrskarinnan öfver det gröna 
FErins vestliga öar, hvilken sålunda genom sitt 
oskyldiga krigsputs på en gång erhöll fullkom- 
lig upprättelse och sparade flere hundrade tappie 
mäns lif. 


Få minuter derefter låg den lille Howth i 
sin lars armar. Då nu gossen berättade ho- 
nom den ömhet och kärlek, med hvilka han 
under sin fångenskap blilvitarf drottningon om- 
huldad, böjde den stolte grefven ew knä för 
den höogsinnade amazonen, kysste hennes hand 
och förklarade sig lör hennes eviga gäldenär. 
Én varmare och mera tillgilven vän, än grelve 
Howth af Hewth-castle, hade från den tiden 
ej den hjeltemodiga drottningen öfver Hebri- 
derne. ; 


Götheborg. 


Den senast hit ingångne bulletinen, 
rörande H. M. Konungens helsotillstånd, 


är utgifven d. 8:de dennes kl. 1-e. m. 
Enligt densamma hade H. M. på efler- 
middagen, dagen förut, emoltagit någon 
föda samt derefter njutit några timmars 
god sömn till efter midnatten. Sedan kl. 
2 på morgonen hade sömnen dock va- 
rit mera störd. Påf.m, d. 8:de var till- 
slåndet något bättre, än vid samma tid 
dagen förut. Åkomman i foten var o- 
förändrad. 

= Den i Köpenhamn utkommande fri- 
sinnade tidningen Fe&drelandet har 
för andra gången i år blifvit af Dan- 
marks Hartmansdorff, Justitierådet Åe- 
iersen, lagd under beslag, och det för 
en artikel, hvilken förut stålt att läsa i 
”Kieler Correspondenzblatt och 
”Dannevirke,' samt sålunda passerat 
både det tyska Förbundets och censorns 
i Schleswig, Justitierådet Schraders, pröf- 
vande blickar. Våra resp. läsare kunna 
häraf sluta till, på hvilka fötter Tryck- 
friheten står hos våra bröder på andra 
sidan Sundet, och hvad det vill säga, 
alt lefva under det af våra konservali- 
ve så högt beprisade ”Allenastyrandets" 
lyckliggörande spira. Det i Danmark 
brukliga sätt att kontrollera skrifter, som 
icke i volum uppgå till fulla 21 ark, är 
nästan mera förhatligt, än sjelfva den 
krassaste censur, emedan en censor van- 
ligtvis endast utstryker sådana ord och 
meningar, som han icke finner vara 
lämplige att publiceras, då deremot de 
danska tryckfrihets-kontrollörerne lagga 
hela upplagan af den dem misshag- 
liga skriften under beslag, och det utan 
alt vid beslagstillfället uppgifva ett enda 
skäl till denna deras godtyckliga åtgärd. 
En författare eller förläggare beröfvas 
sålunda sin välfångna egendom utan dom 
och ransakning, endast och allenast der- 
före, alt det faller en Regeringens tjen- 
steman in atl fråntaga honom densam- 
ma. Stundom får man väl efteråt veta, 
hvarföre ett blad blifvit sequesteradt, 
då åtal anställes mot dess ansvarige ut- 
gifvare, men icke sällan inträffar i Dan- 
mark det fall, all en tryckfrihets-kon- 
trollaut lägger en skrift under beslag och 
Cancelliet stadfäster beslagläggelsen, u- 
tan att uppgifva anledningen till den- 
samma, eller, såsom förhållandet nyli- 
gen var med ”Kjöbenuhavnsposten,”' 
framkastar etW svepskäl, med hvilket ve- 
derbörande skriftställare, förläggare el- 
ler utgifvare då mäste låta sig nöja, e- 
medan ingen appell gifves, annat än till 
Konungen, och det ännu, så vidt vi ve- 
te, icke finnes ett enda exempel, att 
högsta Makten ogillat och upphaft de 
af censor och det kungliga Cancelliet 
mot yltranderälten vidtagna åtgärder. 
Så fort det blir oss möjligt att förskaf- 


af daoska periodiska pressens tillstånd, 
hvilken Magister Monrad lärer hafva un- 
der arbete, skole vi än en gång åter- 
komma till detta ämne, hvilket mäste 
vara af iutresse för hvar och en, som 
har sanningen, rättvisan och upplysnin- 
gen kåre, och vet, att tryckfriheten just 
utgör deras och folkets gemensamma 
värn mot våldet ock godtycket. 


fa oss den på fakta grundade skildring | 


Concert. 


Fredagen den 16:de Februari 1844 
gifva undertecknade, med benäget bi- 
träde af Herrar Amatörer, å Herr Bloms 
Stora Salong en fullständig 


VOCAL- OCI1 INSTRUMENTAL-CONCERT, 


De stycken, som komma att exeque- 
ras, skola närmare genom affischer till- 
kännagifvas. 

L. KörpbeL. 


C. F. BiLLMAN. 


TIDNING. son SKANDINAVIEN 


kan för innevarande år prenumere- 
ras å Tidningens officin uti huset 
AZ 32 vid Landsvägsgatan i Mast- 
hugget, i Hr A. Bonniers bokhandel 
vid stora Södra Hamngatan, samt å 
rikets samtelige Kongl. Postkontor. 

Priset för bemälte Tidning är: 
PN HEL-JADNS eledp.a tosare SD ANUKO: 
> SALE NÄT oden : dr 10 
;y sfjerdödels jårilsnt . sve, Hö 

Tidningens hufvudsakliga syftemål 
blir, såsom redan sjelfva titeln anty- 
der, att upptaga och till diskussion 
bringa alla sådana ämnen, som kun- 
na vara af Skandinaviskt intresse; 
dock kommer den äfven att i sam- 
mandrag meddela alla vigtigare in- 
och utländska tilldragelser, jemte de 
lokala nyheter, officiella kungörelser 
och annonser, som för staden och lä- 
net kunna vara af något värde och 
betydenhet. Såsom medarbetare kan 
Redaktionen  påräkna flere utmärk- 
ta litteratörer både i Sverige, Dan- 
mark och Norrige. Tidningen bör 
således, efter all mensklig beräkning, 
kunna blifva af intresse för hvar och 
en, som något närmare vill följa den 
Skandinaviska Nordens politiska ut- 
veckling på spåren. 

Götheborg i Januari 1844. 
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Annonser till inf 
na tidning emottagas i Herr A. 
Bonniers Bokhandel, å 2 skil- 
ling riksgäld per petilrad och 
i proportion derefter, då de 
önskas införde med större sti- 
lar. För vidlyftigare annonser, 
som skola införas flere gånger, 
lemnas 29 proc. rabatt. Ingen 
annons emoltages till införan- 
de under 8 sk. b:ko. — För 
öfrigt taga vi oss friheten fiä- 
sta resp. Allmänhetens uppmärk- 
samhet på. all den nu har till- 
fälle alt få annonser införda 
fem dagar i veckan, i stället 
för tre, såsom förhållandet var. 
då vårt blad och Handelstidnin- 
gen utlkommo på samma dagar. 
Att detta arrangement, för dem, 
som hafva något alt annonsera, 
måste medföra icke så obetyd- 
liga fördelar, torde vara öl- 
verflödigt alt erinra. 


Götheborg, €. M. EKxvowmrR NS Oflicin. 
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Fredagen den 16:nde Februari 


REFLEXIONER över KONSERVATISMEN, 


& MEDDELADE I ETT BREF TILL EN VÄN. 


Som man ropar i skogen får man svar. 


EN GAMMALT ORDSPRÅK, 


| AR rubrik: ”Reflexioner öfver 
Oppositionen' meddelar Svenska Mi- 
nerva för d. 3:dje dennes ett bref till 
en sin vän, hvilket, liksom det bekanta 
epigrammet på Pasquino-stoden i Rom, 
kan läsas på mer, än ett säll. Huruvi- 
da det läsningssält, vi begagnat, är det 
rälta, står i vida fältet, men icke desto- 
mindre fördriste vi oss, att till den resp. 
Allmänhetens pröfuning framlägga det- 
samma. Vi hafve nemligen på alla de 
ställen, der i Minervabrefvet orden ”li- 
berale," ”oppositionen" och ”Re- 
geringen" förekomma, läst ”konser- 
vative," ”konservatismen' och”fol- 
ket," samt då, med förändring af hvad 
som för öfrigt, enligt denna låsart, må- 
ste förändras, kommit till precist samma 
resultat som brefförfatltaren, nemligen att 
allt det, som i reflexionerne till Veder- 
börandes behjertande framställes, utan 
tvifvel kommer att förblifva et pium 
desiderium. I ett fall hafva vi dock, i 
ordets vidsträcktaste bemärkelse, varit 
diplomatiskt noggranne, nemligen i att 
ålergifva precist samma de Kraftuttryck, 
som brefskrifvaren, för att gifva veder- 
börlig vigt åt sin afhandling, begagnat. 
Bemälte uttryck få således på intet vis 
sätlas på vår, utan på brefskrifvarens 


Gatmusiken. 
EN SCEN UR FOÖLKLIFVET I PARIS. 

Låtom dss i dag förbigå konstens stora a- 
postlar, alla dessa förtrollande strupar, som 
fyllas med guld; lät theatrarne behålla sinasto- 
ra sångare och lölj oss i dag, käre läsare, om- 
kring på gatorna och i gårdarne, för att be- 
trakta- de arma konstnärer, som vandra om- 
kring för hvar mans dörr och fägna öronen 
med en och samma melodi hela året ige- 
nom! 

De mest populäre tonkonstnärer äro posi- 
tivspelamne; de äro äfven de fattigaste. Stör- 
sta delen af dem rår icke en sång om det in- 
strument, med hvilket de skola förtjena silt 
dagliga bröd, utan de hyra dé. Det finnes i 
Paris flere personer, som på uthyrandet af po- 
sitiver förtjena tätt vackra summor. Ett po- 
siliv kostar i hyra en frank (24 sk. b:ko) om 
dagen; hvarförutan hyresmannen måste förplig- 
ta sig att ålerlemna det i samma skick, som 
det blifvit emottaget. 


= Efter ”la France musicale. 


räkning. At han icke valt andra än 
sådana, som han visste kunde anstå sin 
publik, d. v. s. kamarillan och hofpar- 
tiet, är alt förmoda, och naturligtvis må- 
ste de då äfven, utan att befinnas an- 
stötliga, kunna begagnas för vår, som 
endast består af personer ur medelklas- 
sen och en del, af de Högmögende öf- 
ver-axel-sedde, plebejer. 

Nu till brefvet, såsom vi försökt läst 
och uttyda detsamma: = 

”Bland annat säger du, att de ”goda 
tidningarne,'" som de gerna vilja kallas, 
dessa konservatismens hjeltar ex profes- 
so, genom silt onödiga skrik, sin kill- 
slighet, illskenhet och smädesjuka, ofta 
till den grad reta dig, att du stundom 
känner dig frestad att par depit gå öf- 
ver till motsatt håll. Vidare säger du, 
alt, då du i dem finner -en folkets ön- 
skan klandrad, du icke vet, hvaröfver 
du mera skall förarga dig, antingen öf- 
ver den klandrade önskningen, eller öfver 
sjelfva sättet, hvarpå detta kländer verk- 
ställes. Du talar härutinnan, min Bror, 
som ur min egen själ, ty just desamma 
reflexioner har äfven jag gjort och än- 
nu några dertill; och efter fråga om det- 
(a ämne oss emellan en gång blifvit 
väckt, vill jag här nedanföre meddela 
dig mina åsigter af saken. 

Konservatismen i ett land är icke, så- 
som några liberale förmena, ett nöd- 
vändigt ondt, som måste tolereras; den 
är tvärtom oumbärlig och ytterst af 
nöden; ty, all en magt gifves, som mot 


folkväldet bildar en motvigt, är af obe- 
räknelig nytta för det allmänna bästa. 
Men det ligger alldeles icke i sakens 
nalur, all denna motvigt skall vara en 
fiendtlig makt, som med list, illskenhet 
och skadefröjd afpassar alla tillfällen 
all skada sin fiende. Tvärtom bevisar 
just ett sådant förfarande, att man all- 
deles icke uppfattat eller gjort sig redo 
för ett konservalivt partis uppgift. Kon- 
servatismen är den återhållande kraften 
i ell land, hvilken bör se till, att icke 
det dugliga förkastas med det odugliga, 
det nyttiga och ändamålsenliga med det 
murkna och obrukbara. Om denna kraft 
i mer eller mindre mån afviker från det- 
ta sill syftemål, om den i ett eller an- 
nat afseende visar sig vanvårda folkets 
intressen, om den tolererar missbruk, 
som lätt borde och kunde afskaffas, om 
den envist sälter sig emot den allmän- 
na rösten, äfven der den utan någons 
förnärmande och kränkning kunde hör- 
sammas, om den i befordringsväsendet 


-byllar och fasthäller nepotismen och fa- 


vorilismen på förtjenstens och duglighe- 
tens bekostnad — då konserverar den, 
hvad den icke borde konservera, och 
förtjenar, till följe deraf, alla de missö- 
den, som kunna komma atltöfvergå den- 
samma. — Fordrar rörelsepartiet något, 
som icke är rätt, icke öfverensstämman- 
de med Nationens sanna bästa, så är 
det det konservativa partiets icke blott 
pligt, utan äfven rätt, alt genom sina 
organer modigt, öppet och oförtäckt ut- 


En omvandrande Italienrae träder in hos en 
positivhandlare. 

Du önskar att erhålla ett Instrument, min 
vän." v 

”Ja, Maestro, jag önskar >att hyra ett, som 
gör dugtigt spektakel." 

”Se här en hel orchester, det är lätt som 
en fjäder, du vet knappast af, att du har nå- 
got på ryggen, när du bär detta instrument." 

”Och repertoiren?'' 

”Åh! gammalt och nytt. — Inkomster be- 
hölver du icke tvilla om." 

Dessa positivhandlare äro an courant med 
alla musikaliska nyheter. Sångerne ur "(tes 
Bohemiens de Paris'" sjungas redan i alla gat- 
hörn, i morgon kan man få höra arierna ur 
”Don Sebastian." Äfven positivhandlaren be- 
slår sig med en musikreferent, vanligtvis en 
eller annan violinspelare vid någon af små- 
theatrarne, till hvilken de-stora kompositörer- 
ne vända sig, för att förskalfa sina melodier 
popularitet. 

Det finns ett slags positiver, som komma di- 
rekte från Italien, och hvilka icke uthyras, u= 


tan betalas kontant, det är positiver med små 
marionett-theatrar. Läsaren har utan tvifvel 
selt dylika: än ser man ett helt regemente med 
klingande spel och flygande fanor uppmarsche- 
rar, än den helige Genoveva från Brabant och 
pinohistorien, än ett karnavalståg, än ett dans- 
gille, o. s. v. Med sådana positiver förtjenas 
mycket penniagar. De skänka dubbel njutning: 
både för ögat och örat. 

En dag tog en stackars positivspelare sin 
plats på Boulevarde de Montmartre och spe- 
lade på silt gamla vanliga sätt ”d'I tanti Pal- 
pili.X Snart var han omgilven af en mängd 
menniskor, som med välbehag lyssnade till 
hans musik, då plötsligt en person trängde sig 
fram till honom och ropade; 

»”Fortarel" 

”Hvad befalles, min Herre?" 

”Velva fortare, det är allegro!"' 

”Jag förstår er icke, min bäste Herre." 

”Tag hit! Jag vill visa dig, huru du skall 
bära dig åt." 

Och främlingen tog positivet och spelade 
melodien i dess rätta takt, 


tala sitt ogillande. Men märk! detta 0=:1t blott en enda gång wmedgilva, alt den 


gillande bör då uttryckas så, alt det vi- 
sar sig vara frill från all skadefröjd, all 
smäde- och förvrängningslystnad, det 
bör afbålla sig från allt bifogande af 
insidiösa, gemena reflexioner och an= 
spelningar, hvilka icke höra till saken; 
det bör uttryckas så, att man icke mot 
sin vilja måste finna, hurw i hvarje rad 
n. infam skadefröjd framlyser,' 


"Pet första, jag således af en konser- 
valismens organ fordrar, om hon med 
fördel skall kunna”verka till sitt ända- 
mål, är alt hon bör kunna ingjuta akl- 
ning för sig och sin fraktion. Förmår 
hon icke det, så skall hon snart falla 
till ett non-sens, en nullité, som man 
kastar ifrån sig, lika tanklöst och likgil- 
tigt som man tillgriper den. För att å- 
ter väcka aktning, fordrar man, att hon, 
så väl som hvarje enskild individ, i si- 
na bedömanden och hela sitt väsen skall 
visa sig ledas af kärlek Ull sanning och 
rättvisa, afgifva prof på ärlighet, oväld, 
hof, moderation och värdighet i sättet 
alt uttrycka sig. Nu vill jag fråga: haf- 
va våra ”konservative" ens bemödat sig 
alt på dessa fundamenter basera någon 
slags aktning för sig från folkets sida? 
Deras spalter må besvara frågan. Mig 
synes, all de icke ens slagit in i den 
tonen. Nå väll den jag icke kan hög- 
akta, den kan jag ioke heller tro och 
förlita mig på, den jag icke kan tro, den 
vill jag icke heller rätta mig efter och 
hörsamma, och den ingen hörsammar, 
den har icke heller något inflytande. — 
Så tänker jag, så boppas jag många an- 
dra med mig skola tänka, hvilka nemli- 
gen vilja gilva sig denna möda. 

Låt våra sig så kallade konservativa tid- 
ningar faktiskt och icke endast genom 
bombastiska radomontader ådagalägga, 
att det är kärlek till sanning och rätt- 
visa, som leder deras penna; låt dem i 
sina bemödanden visa, att de styras af 
oväld och opartiskhet! Låt dem upphöra 
med detta eviga käx, kältreri och häck- 
lingsbegär, hvarigenom de slutligen ult- 
tråka både vänner och fiender! Lät dem 
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eller den af folket framställda önskan 
är tids- och ändamålsenlig, alt den af 
Regeringen förtjenar behjertas, 0.8. Y.— 
så skall man småningom förmås all tro, 
det de ledas af de ädla motiver, hvilka 
de tidt och ofta åberopa sig på. — Låt 
dem afstå från deras oefterrättliga be- 
gär, all från sak öfvergå till person; låt 
dem aflägga denna sjelfviskhet och in- 
bilskhet om egen iufallibilité; låt dem 
närmare behjerta kapitlet om grandet 
och bjelken, och deraf lära, att vi alla 
äro menniskor, svaga menniskor, bloll- 
ställda för förseelser och misstag, som 
vi lättare och hellre varseblifva hos an- 
dra, än hos oss sjelfve; låt dem från 
sina spalter  bannlysa detta 'roddar- 
kärings-språk och deremot iaktlaga en 
större värdighet i ord och uttryck; låt 
dem bevisa, all de åtminstone vilja vör- 
da och respektera friheten, sanningen 
och rättvisan .... och man skall börja 
anse dem för hvad de synas vilja vara: 
konservalive, i detta ords ädlaste me- 
ning. Lät dem ändtligen låta märka, 
alt de i folket se, icke en fiendtlig makt, 
mot hvilken man dag och natt ängsligt 
måste vara på sin vakt, utan en makt, 
som blott fordrar, att dess-fri- och rät- 
tigheler icke skola trampas i stoftet; alt 
lagarne med ovåld skola handhafvas; 
all skaltebordorna jemnare fördelas; all 
en ändamålsenlig reform i dess repre- 
sentationssätt må ega rum; alt duglighe- 
ten och förtjensterne må i befordrings- 
väg gälla mer, än börd och relationer: 
låt dem visa, att de for denna makt 
hafva något slags förtroende, att dei 
något afseende helst tro honom om 
godt .... och man skall snart börja tro 
dem om detsamma. Låt dem göra och 
iaktlaga allt detta, eller åtminstone nå- 
gon del derutaf, och man skall, med ett 
ord, börja högakta dem. Då, men icke 
förr, skola de äfven förmå uträtta något 
verkligt gagneligt; då skola de äfven 
kunna imponera på mera sansade per- 
soner och vinna värdigare anhängare 
för det parti, hvars sakförare de nu an- 
se sig vara. De skola då möjligen för- 
må, att under sin fana samla andra, än 
endast lycksökare, eller slöhjernor, hvil- 
ka hvarken kunna eller idas tänka sig 


djupare in i saken, utan åtnöja sig med 
och taga för kontant allt, hvad de vär- 
de koryféerne tänka och handla i deras 
ställe. Vi skole då ändteligen kunna 
hoppas "alt få se ett slut på denna all- 
männa  villervalla, detta bellum omnium 
inter omnes, der alla springa, fjeska och 
skrika -om hvarandra, utan att någon- 
ting blir uträltadt. Vi skole då hoppas, 
alt man från detta delirium småningom 
skall uppvakna till sans och besinning; 
förvuft och humanite .... Gifve Gud, att 
så måtte ske! 

Men detta torde, som mycket annat, 
thy värr komma att förblifva endast en 
from önskan. Våra konservative äro 
solblinda af sjelfbeundran, stockdöfva 
af de lofsånger, de för makten uppstäm- 
ma, för sjelfkära för att lyssna till en 
varnande röst, för högmodiga, för alt 
följa den, äfven om de insåge dess san- 
ning. ” Nej, de äro nog ”karlar för sina 
hattar," de, och skola äfven derföre tro- 
ligtvis fortskrida på den bana, de en 
gång för sig utstakat, och hurra och 
lofsjunga, till dess de en vacker dag 
hurra och skråla sig till stryp-lungsot." 


Det skulle väl kunna hända, att Sven- 
ska Minerva, om detta bref i sin 
nuvarande form kommer för hennes ö- 
gon, påstår, all vi läst hennes bref ”lik- 
som Hin Onde läste Bibeln," men Mi- 
nerva har sjelf så ofta i verldshändel- 
sernas stora bok läst så mycket bak- 
vändt, eller åtminstone dragit förvända 
slutsatser af hvad hon läst, att hon ic- 
ke bör undra, om en och annan, ehuru 
i mindre skala, någon gång följer hennes 
föredöme, oaktadt han väl kan hafva 
skäl att erinra sig den bekanta senten- 
sen: vestigia terrent. 


Utrikes Nyheter. 
RYSSLAND. 

Underrättelserna från <Tscherkassien 
låta allt mer och mer ofördelaktigt för 
Ryssland. Från Berlin skrifves, att det 
nederlag, som Schamyl tillfogat dess hor- 
der, blifvit af de tyska tidningarne skil- 
dradt med vida svagare färgor, än till- 
börligt. En alldeles ny operalionsplan 
måste af Ryssarne antagas. Det mör- 


”Tack, min bäste Herre," sade den omvan- 


drande konstnären; ”nu kan jag det till en an- | 


nan gång." 


Påföljande dagen stod positivspelaren på 


samma ställe och vefvade nu melodien i dess ; 


rätta takt. 

»Bravo!" ljöd det från en balkong i närhe- 
ten, och ett mynt, sorgfälligt insvept i ett pap- 
per, blef, såsom brukligt är, nedkastadt, för alt 
belöna den vefvande. konstnären. 

Positivspelaren böjde sig ned, tog upp pap- 
peret, öppnade det, för att finna ett par sous, 
och fann — en splitterny louisd'or. 


Den obekante, som hade lärt den stackars | 


positivspelaren takten till d'I tanti Palpili" 
och nu belönade honom, för att han tagit lär- 
domen rätt i akt, var en och samma person, och 
denne åter var =— Signor Rossini sjelf. 

En positivspelare, som har någorlunda röst, 
hör till 'en långt högre klass, än den simpla 
”instrumentisten..-Denne är blott en fuskare; 
den andre deremot -verklig konstnär, Hans 
stämma hör till ingen af de en gång för alla 
uppställda  klassifikationerna; den är på en 


gäng tenor, baryton och bas, om så pålordras. 
Han känner sin publiks smak lika väl, som de 
mest moderna kompositörerne: han föraktar 
texten, blott musiken är god. Såsom tillfällig- 
hetssångare bekänner han sig icke till något 
visst politiskt parti. Underkejsaredömets tider 
sjöng han: 
”I n'a pas faite une bétise 
En epousant Marie Louise." 
År 1815 sjöng han: 
”Vive le Roi 
Vive la France!” 

År 1830 hörde man honom skråla med full 
hals: 

”Raillons nous au drapeau tricolore 
Il flottera sur nos derniers neveuz." 

Men icke destomindre är gatsångarens poli- 
tiska inflytelse högst betydlig, och derlöre står 
han äfven under polisens särskilda uppsigt. 
Han är tvungen att förelägga Polisprefekten sin 
repertoir, och de romanser, sam han har lof 


| alt sjunga, hallstämplas först med det bekanta 
| signetet från rue Jerusalem. Dessutom är han 


I 


skyldig att vara försedd med en skylt, som är 


numererad och tjenar honom till ett slags sä- 
kerhetskort, hvilket vid minsta förseelse blir 


I honom fråntaget. 


Pen omvandrande sångaren känner icke en 
enda not, Stundom har han en guitarr, med 
hvilken han låtsar att ackompagnera sig, men 
han griper hela tiden en och samma sträng, 
hvilket, som Odry säger, är mycket angenämt 
för dem, som just vilja hafva den strängen vid- 
rörd. Under lärotiden är han, liksom de sto- 
ra tonkonstnärerne, ofta blottställd för att för- 
lora sin -töst genom en i den fria luften ådra- 
gen förkylning, men efter några månaders öf- 
ning i att skråla och supa brännvin, blir hans 
stämma så konstant hes, att den motstår in- 
flytandet af alla möjliga elementer, 

De fruntimmer, som sjunga, äro ofta hustrur 
och döttrar till män, som vandra omkring och 
sälja visor. Understundom traffar man bland 
dem unga flickor, som halva ganska fylliga och 
omlångsrika stämmor. För nägra årsedan träl- 
fade Direktören för theatern la Scala, på 
Neapels gator, en ung flicka, som sjöng en Bo- 


dande anfallskriget har måst förändras 
till en tröttande försvarsplan, och det 
oakladt förlora Ryssarne den ena fäst- 
ningen efter den andra. Redan skola 
nio sådana hafva fallit i segervinnarens 
händer. Ryska arméens femte division, 
som varit förlagd i trakten omkring O- 
dessa, har erhållit befallning att oför- 
dröjligen marchera till Kaukasus, till 
följe af de oerhörda förluster, som Rys- 
sarne lidit i Daghestan. Hela detasche- 
menter hafva blifvit afskurna från huf- 
vudstyrkan, och flere gamla, krigsvana 
regimenten i grund tillintetgjorda. En 
mängd krigsförnödeuheter har blifvit se- 
grarnes byte, hvilket naturligtvis i ännu 
högre grad förökar deras styrka och 
djerfhet. Från Konstantinopel förmäles, 
all hela ryska linien i Georgien och Dag- 
hestan hotas med alt blifva tillbaka- 
trängd eller upprifven. Hela deni Kau- 
kasus förlagda ryska styrkan säges utgö- 
ra 138 batåljoner infanteri och 23 regi- 
menten kavalleri, hvartill nu kommer den 
från Odessa antågande 5:te arméekorpsen 
af circa 10,000 man af alla vapen. I 
ett handelsbröf från Tiflis, af d. 24:de 
December förlidet år, förmäles, att hela 
bergstraktlen är i rörelse, och att de 
djerfva bergsstammarne nästan hvaren- 
da natt göra anfall påde ryska linierna, el- 
ler infalla i de tandssträckor, som un- 
derkastat sig ryska väldet. Det byte af 
boskap och andra effekter, som Tscher- 
kasserne under loppet af 6 veckor slä- 
pat Hill sina berg, skall vara omätligt. 
Avarerne ensamme hafva stormat tre ty- 
ska fästningar och låtit besättningarne 
nästan mangrannt springa öfver klingan. 
Under en längre tid hade de förhållit 
sig helt och hållet stilla, och så myc- 
ket mera oväntadt och fruktansvärdt öf- 
verraskade nu deras anfall de i säker- 
het insöfde- Ryssarne. Schamyls namn 
är i hvar mans mun, och hans bedrifter pri- 
sas i eu mängd på folkets läppar lefvande 
sånger,  Tillochmed de mera aflägset 
boende bergsstammarne, hvilka förut 
med våld tvingats att underkasta sig 
ryska oket, hafva nu, vid underrättel- 
sen om deras landsmäns hjeltebragder, 
rest sig och gjort gemensam sak med 
dem mot den gemensamme fenden. He- 


tvenne år blifvit af Ryssarne köpt med 
så stora uppoffringar och så mycket blod, 
är åter för dem gånget förloradt. Trup- 
pernas tjenstgöring är ytterst besvärlig, 
rymningar och sjukdomar af alla slag 
förminska dessutom dagligen deras an- 
tal. Vid flere tillfällen hafva dock Rys- 
sarne inlagt hedrande prof af ihärdig- 
het och tapperhet, hvilka dock gagnat 
dem föga, emedan de lära befinna: sig i 
saknad af duglige befälhafvare. I Ti- 
fis befarar man högligen, att ryska li- 
nien skall vara genombruten, innan de 
väntade förstärkningarne hinna ankom- 
ma. Under alla omständigheter är ul- 
gången af de af Ryssarne företagna rtö- 
relserna oviss, emedan Schamyl har he- 
la befolkningen för sig och en mängd 
eröfrade kanoner stå till hans disposi- 
tion. — Hitintills har han dock begagnat 
dem endast till försvarande af bergs- 
sen. Man är i Ryssland fullt öfverty- 
gad om, att bergsboerne erhålla ammu- 
nition och andra krigsförnödenheter från 
England; ja, ran vill tillochmed veta, 
all deras rörelser ledas af till Tscher- 
kasser förklädde europeiska ofiicerare. 
Någon sådan har emellertid icke, till 
styrka för denna förmodan, fallit i Rys- 
sarnes händer. Allvarsamma föreställ- 
ningar lära af Ryska kabinettet hafva 
blifvit gjorda hos Porten emot de vid 
Dardanellerne anställde turkiske  em- 
männen, hvilka det påstår hafva låtit 
flera fartyg, som innehaft gevär och am- 
munition, fritt passera. Det är dock 
knappast alt förmoda, det dessa före- 
ställningar i hufvudsaken medföra något 
för Ryssarne gynnande resultat. 

Under det att de ryska ställningarne 
och förhållandena i Tscherkassien afty- 
ska och engelska tidningar skildras 
på ofvanbemäite sält, förmäler en skrif- 
velse från S:t Petersburg, af d. 23:dje 
i förra månaden, att en kurir från Kau- 
kasus nyligen dit ankommit och med- 
förl underrättelse om elt stort nederlag, 
som den i Daghestan kommenderande 
General Freitag i början af året skall hafva 
tillfogat de Kaukasiska bergsstammarne, 
af hvilka icke mindre än 6000 (2) man 
skola i en enda drbbning hafva blifvit 
dels nedgjorda, dels tillfångatagne. Kort 


la del område, som under loppet af 


handen, för ait bedja omen allmosa. Hennes 
stämma behagade honom och han frågade hen- 
ne fördenskull: 

”Milt barn! vill du förtjena tio gänger så 
mycket, som du nu förtjenar?' 

”Gerna, men hvarmed?'" 

”Med att sjunga." 

”Så mycket bättre, ty jag måste sjunga, deri 
består hela min lycka. 

”Kom med mig!" 

Och Direktören förde den blitvande sånga- 
rinnan till la Scalas stora salong, och sade 
till henne: 

”Här skall du sjunga." 

”Här? — Det han jag icke, jag måste, lör 
alt kunna sjunga, hafva — frisk luft.:... här 
är det mig lör qvaft,' for qvalmigt....f- 

Denna anekdot, som en sängare vid Italien- 
ska operan berättat för oss, är i hög grad ka- 
rahteristisk, den ger en tydlig bild af dessa 
omkringvandrande sångares lust till frihet och 
oafhängighet. De måste hafva solljus till eklä- 
reting, -oflentliga, öppna platser till skådeba- 


la finna sig vara i silt rätta esse. 


De barn, som sjunga, erbjuda oss oftast gan- 
ska sällsamma exempel på den i vårt tidehvarf 
rådande spekulationsandan." I Paris göras rig- 
tiga entre-priser med små dilettanter, somin- 
bringa mycket. En stackars flickunge har litet 
röst, ett täckt ansigte och ett vackert hår, straxt 
är en entreprenör tillreds, som förvandlar hen- 
nes trasiga kjortel till en klädming af sammet, 
låter upplägga hennes fladdrande här i lockar, 
och säger till henne: 

”Gå omkring på kalffehusen och förtjena pen- 
ningar! Om du kommer hem i afton, utan att 
hafva förtjent 3 francs, så lår du ingen qvälls- 
vard." 


Mången, som, i det han dricker sin kopp 
the, kastar ett par skilling i knäet på det lilla 
blonda, lockiga hufvudet, som sjunger sin visa 
och småler så näpet mot honom, vet ej, alt 
han med dessa slantar riktar en infam speku- 
lant, som tillochmed icke drager i betänkande 
alt misshandla den lilla sångerskan, om hon 


sig eil vid stranden af Svarta hafvet 
uppfördt fäste, der de funnit en mängd, 
garnisonen kort förut tillförd, ammuni- 
tion. Hvad, som emedlertid gör den af 
Ryssarne såsom vunnen proklamerade 
stora segern högst misstänkt, är, att så 
väl Augsburger Allgem. Zeitung, 
som flere andra tyska tidningar, hvilka 
innehållit helt andra underrättelser om 
tillståndet i Kankasus, blifvit af de ryske 
censorerne lagde under beslag och så- 
lunda icke fålt komma sina resp. requi- 
renter = tillhanda. En regering, hvilken 
till vederläggning af de, för densamma 
obehagliga, kringflygande ryktena icke 
har något annat medel, än censuren, att 
tillgripa — den kan icke gerna göra 
några anspråk på att blifva trodd, äfven 
om den i alla landets kyrkor läte sjun- 
ga Tedeum öfver de segrar, som dess 
trupper föregifvas hafva vunnit. 
SPANIEN. 
Till Paris från Madrid ingångna tele- 
grafunderrättelser af d. 4:de dennes för- 
mäla, utt Prinsessan Charlotta, Infanten 
Don Francisco de Paulas gemål, dagen 
förut aflidit i messlingen. Hon var 39 
år och 6 månader gammal och skildras 
af de utländska tidningarne såsom ett i 
högsta grad intrigant och herrsklystet 
fruntimmer.  Hufvudsyftemålet för alla 
hennes kabaler, hvilka vållat Spanien 
så många lidanden, var att få sin son, 
Hertigen af Cadix, förmäld med Isabel- 
la IL 
= En ny friare till den unga Isabella 
II:s hand har nu anmält sig, nemligen 
grefven af Trapani, ett barn, icke myc- 
ket äldre, än hon sjelf. Icke destomin- 
dre skall hans anbud hafva blifvit myc- 
ket nådigt upptaget. At det emedler- 
tid icke blir något af det partiet, kan 
man nästan taga för fullkomligt afgjordt. 
= Exdrottningen Maria Christinas af- 
resa till Madrid har ånyo blifvit upp- 
skjuten, af privata angelågenheter, såsom 
det heter. Det tros dock, att den skall 
komma att ega rum i slutet af denna, 
eller i början af nästa månad. 
FRANKRIKE, 
Kejsar Napoleons gamle vapenbroder 
och följeslagare i hans olycka, General 
H. G. BERTRAND, har d. 31:ste i förra 
månaden aflidit i sin födelsestad Chateau- 


ej kan förtj mycket, att han finner sig 
belåten. 

Innan vi sluta detta kapitel, mäste vi tala 
om ännu ett slag omvandrande konstnärer, nem- 
ligen de Blinde. 

I Paris finnes ett särskilt hus, der de blinde 
tonkonstnäresne logera; det ligger vid ändan 
al gatan Sainte-Victor. Stig dit in en afton 
och bed att lå se gästerne. Man skall föra er 
in i rum, så propra och snygga, alt det är en 
glädje att se dem, och der skall ni finna alla 
dessa stackars lyriska Belisarer sysselsatte med 
alt i sina kasketter ötverräkna inkomsterna för 
dagen, Det är endast bland de blinde, som 
man Mtålfar konstnärer ar verklig talang, i silt 
fack nemligen. Synnerligast är detta fallet med 
sådana, hvilka genom någon olyckshändelse 
förlorat synförmågan. Det mest sevärda i de 
Blindes hotell är dock det rum, som bebos af 
deras ledsagaie. Ni begär att få se det, och 
man skall för er öppna en stor sal, der ni fin- 
ner en mängd — pudelhundar, doggar och mop- 
sar af alla storlekar, Hvarje blind musikus 
har sin hund, som känner och ledsagar honom, 


roux, dit han kort förut anländt från en 
resa i Amerika. Han härstammade från 
en gammal, greflig, fransysk ätt. År 
1793 stod han vid den afdelning af na- 
tionalgardet, hvilken d. 10:nde Augusti 
frivilligt inryckte i Tuillerierne, för att 
beskydda konungen. Derefter tog han 
tjeost vid ingeniörkorpsen, genomgick 
der graderna, åtföljde expeditionen till 
Egypten, der han fick sig uppdraget att 
befästa åtskilliga platser, och förvärfva- 
de sig Napoleons förtroende till den 
grad, att han, kort efter hvarandra, er- 
höll föfverste-löjtnants-, brigad-öfverste- 
och generals-fullmakterne. Efter slaget 
vid Austerlitz utnämnde Napoleon ho- 
nom till sin Adjutant. Vid Spandaa, 
Friedland, och isynnerhet vid öfvergån- 
gen öfver Donau, fick Bertrand'nya lill- 
fallen alt utmärka sig. Efter återkom- 
sten till Frankrike från ryska fälttåget 
och Marskalk Davousts död blef Bertrand 
för sina många och stora förtjenster af 
"Napoleon utnämnd till Grand-Marechal 
du palais, i hvilken egenskap han be- 
vistade slagen vid Lätzen, Bautzen och 
Leipzig. De förluster, som han vid öf- 
yergången af Elben led, måste tillskrif- 
vas den ombytliga vapenlyckan, hvilken 
nu började att vända sig emot Frans- 
männen. Icke destomindre var det Ber- 
trand, som, efter det vid Leipzig lidna 
nederlaget, betäckte Fransmännens rte- 
trätt, genom det att han. bemäkligade 
sig Weissenfels och bryggan öfver Saa- 
lefloden. Icke mindre förtjenster för- 
värfvade han sig efter slaget vid Hanau. 
Både då och sedermera gingo alla hans 
bemödanden ut på att rädda och samla 
återstoden af franska arméen. Återkom- 
men till Paris blef han utnämnd till Ge- 
neralmajor vid nationalgardet, gjorde 
ännu ett fälttåg och åtföljde sedan Na- 
poleon till Elba. Vid Napoleons åter- 
komst derifrån, d. 20:nde Mars 1815, 
visade han sig såsom hans trognaste och 
mest tillgifne vapenbroder. Efter det 
för Fransmännen så olyckliga slaget vid 
Waterloo, öfvergaf han ej sin fallne kej- 
sare, utan åtföljde honom i hans lands- 
flykt, deltog ömt i hans olycka och å- 
tervände icke till Frankrike förr, än 
Napoieon dragit sin sista suck. Ber- 


trands glädje öfver den utbrustna Juli- 
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revolutionen var stor, stor hans glädje | det i dag på förmiddagen är enahanda 


öfver den seger, som de i så många 
slagtningar pröfvade naltionalfärgerna då 
tillkämpade sig, Med djup smärta väl- 
komnade han 10 år sednare sin kejsa- 
res, af Prinseh af Joinville till Frankri- 
ke återförda, stoft och delade med det 
äran af den allmänna hyllningen. Hans 
och Napoleons namn hafva för evigt sam- 
mansmålt med. hvarandra. Historien 
skall aldrig åtskilja dem. Sällan har 
hon en så orubblig trohet, en så allt 
uppoffrande tillgifvenhet, som Bertrands 
mol sin kejsare, alt på sina oförgängli- 
ga blad uppvisa. 
STORBRITANNIEN. 

Bref från Dublin, af d. 5:te dennes, 
förmäla, ”att O'Connell samma dag inför 
domstolen hållit sitt försvarstal, som va- 
rade från kl. 10 f. m. till kl. 5 e. m. 
Det skall icke hafva vunnit så enhälligt 
bifall, som -D:r Scheils, påstå några, då 
deremot andrå försäkra, alt det är ett 
af de kraftfullaste och mest glänsande, 
som den store agitlatorn någonsin hål- 
lit.  Domstolssalen var proppfull af å- 
hörare, bland hvilka man såg flere af 
Lordslöjtnantens af Iriand hofstat. 
AA — 

Götheborg. 

Dagens ordinära post har icke med- 
fört några underrättelser af vigt, utom 
bulletinerna, rörande H. M. Konungens 
helsotillstånd, hvilka här nedan med- 
delas: 


Den 11:te Febr. 1844, kl. 1. e. m. 


Hans Maj:l Konungen, hvars sjukdoms- 
tillstånd under de sednare dagarne icke 
föreletl någon bestämd förändring, vare 
sig till bättre eller sämre, har dock un- 
der tiden snarare förlorat än vunnit i 
krafter, hvilket förhållande äfven i dag 
eger rum, oaktadt H. Maj:t under natten 
njulit något mera hvila. 

Åkomman i foten, beroende af det 
allmänna tillståndet, har således icke 
heller hittills kunnat förbältras. 

Den 12:te Febr, 1844, kl. 1. e. m. 

Hans Maj:t Konungen befann sig i 
går på eftermiddagen matt, och, liksom 
de föregående dagarna, utan begär efter 
föda. Natten har varit orolig. Tillstån- 


och värden sörjer för dessa sina fyrbenta gä- 
ster med lika mycken omsorg, som för de två- 
benta. 

Vi kunna ej sluta denna artikel bättre, än 
med förtäljandet af följande, sanningsenliga a- 
nekdot: 

Komponisten af ”Robert le Diable' rå- 
kade en gång i Wien en blind man, som trak- 
terade sin violin med mycken smak och fär- 
dighet. Hvar afton stod mästaren och lyssna- 
de på honom, ty hvarje afton framkallade hans 
stråke nya toner ur violinen. Genom att på 
detta sätt en tid bortåt hvarje alton lyssna till 
den Blindes spel, och då icke glömma den 
tallrick, som hans hund, ”Freisehitz," höll 
ji/munnen, gjorde Hr Meyerbeer hans bekant- 
skap och erbjöd honom sin tjenst. 

”Om ni vill ofvergifva denna tröttande och 
förödmjukande ställning," sade en gång Me- 
verbeer till honom, ”så vill jag lörskaffa er 
utvägar dertill," 

”Nej,' svarade den blinde helt torrt, ”jag 
är för gammal att srsselsätta mig med något 
annat, än hvad jag nu en gång vant mig vid, 


Pålöljande dagen ville Meyerbeer, som van- 
ligt, i förbigående lägga sin skärl på tallricken; 
men ”Freyschiätz" drog sig morrande och 
tändervisande tillbaka, 

”Hvad betyder detta?" frågade, öfverraskad, 
Meyerbeer, 

”Vänner emellan dritver man ej handel med 
konsten," svarade den blinde. 

Två månader derefter låg han i grafven. 

Meyerbeer, som i tysthet hade dragit försorg 
om, alt ingenting fattades den gamle fattige 
violinspelaren, blef, liksom alla andra närva- 
rande personer, mycket förvånad öfver, att en 
gång se ”Freischätzs'" komma emot sig och se- 
dan springa bort och krafsa på ett visst stäl- 
le i den mur, vid hvilken den blinde pläga- 
de att silta. Man undersökte stället och fann — 
en summa af öfver 80,000 flöriner i alla möj- 
liga slags småmynt. 


med gårdagen. 
Er. af Edholm. 

Enskilt, säger Aftonbladet, berättas 
det, att H. M. Konungen haft en myc- 
ket orolig natt med stark smärta i be- 
net. Oaktadt det afmattade tillståndet, 
har H. M. dock haft så mycken själs- 
kraft under åe sista dagarne i förra vec- 
kan, att han afhört en och annan ar- 
tikel ur tidningarne och jemväl låtit sig 
föredragas bulletinerna, innan de ut- 
lemnats. 

= Den för delaktighet i rånet och mor- 
det på Kammarjunkaren Lagerstråle miss- 
tänkte förre korrektionisten C. Lindberg 
har nu blifvit gripen i hufvudstaden och 
insatt i allmänt häkte. 


4 Concert. 

Fredagen den 16:de Februari 1844 
gifva undertecknade, med benäget bi- 
träde af Herrar Amatörer, å Herr Bloms 
Stora Salong en fullständig 


VOCAL- oc INSTRUMENTAL-CONCERT, 


De stycken, som komma att exeque- 
ras, skola närmare genom affischer till- 


kännagifvas. 
L. KöRrRDEL. C. F. BiLLMAN. 


Sammanträde: 


Herrar delegare i Götheborgs Sjö-As- 
surance-Förening kallas- till Ordinarie allmän 
Sammankomst i Föreningens lokal, Tisdaaen 
den 19:de Mars 1844, kl. XI förmiddagen. 

DIREKTIONEN. 


Auktion. 4 


Genom frivillig Auction, som, 
Thorsdagen och Fredagen den 22 
É och 23 dennes trän kl. 10 I. m till 3 


e, m., förrättas uti Zetterlöfska Arf- 
vingarnes hus, 42 78 i Mayornas 3 Rote, för- 
säljes åtskillig lösegendom, såsom sillver, kop- 
par, tenn, bleck- och jernsaker, porslän, hvar- 
ibland 2 bordserviser, glas, möbler och husge- 
rådssaker, bättre säng- och linnkläder, åk- och 
körredskap, träbråte, varulager at åtskillige sor- 
ter beredde hudar och skinn; samt cirka 200 
tunnor finstampad bark. ÅA första auctionsda- 
gen, kl. XII, Ujudes en barkstampbyggnad med 
machineri, som drifves af vatten. Sakerna lå 
beses dagen före auction. 

Carl Johans Församling den 7 Februari 1844. 


» Tull-auction. 
Tisdagen den 20:nde dennes, kl. 11 


f. m., törsäljes, genom auktion härstädes, till 
gäldande af tull- och öfrige umgälder, följan- 
de gods, nemligen: 57 stycken halfyllevälna- 
der, 13 st. bombasin, 14 st. bomullstyll, 296 
gross knappar al horn, ben och sammansatta 
ämnen; hvilka varor dagen före auktionen kun- 
na härstädes beses. Götheborg, at Tullverkets 
Confiscations- och Cassörs-Contor, den 13:de 
Februari 1814. 
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TIDNING. rör SKANDINAVIEN 


kan för innevarande år prenumere- 
ras å Tidningens officin uti huset 
AA 31 vid Landsvägsgatan i Mast- 
hugget, i Hr A. Bonniers bokhandel 
vid stora Södra Hamngatan, samt å 
rikets samtelige Kongl. Postkontor. 
Priset för bemälte Tidning är: 
På helt år.......... B:koR:drö. 
SBI AL sind 0 LÖ: 
> ufjördedelsWältet s=uE,'7-,,, din IO: 
Götheborg i Januari 1844. 
REDAKTIONEN. 


Götheborg, C. M. EKxBouRrRNs Oflicin. 


HA 10 utyifves Tisdagen d. 20 Febr. kl. 6 eft.m. 
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Confuneta valent. 


SKANDINAV 


Tisdagen den 20:nde Februari 
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EN -REGENTS TANKA OM YPPIGHETEN, | 


D. olägenheter, ja olyckor och vå- i 
dor, af hvilka yppigheten och flärden 
beledsagas, bör man kunna antaga vara | 
så väl kände, alt några bevis för deras 
tillvaro icke på detta ställe äro af nö- | 
den. Vill man dock nödvändigt hafva 
sådane, så hänvisas tviflarne till histo- | 


rien, både den, som i forntiden skrifvits 


om Greker och Romare, och den, som + 


den dag i dag är skrifves på stämpladt 
papper och utsprides af öfverskultar, 
länsmän och exekutionsbetjenter. ”Men, 
huru sätta en gräns för detta onda?" 
frågar man tilläfventyrs, och vi svare: 
”genom att blifva herrskare öfver sina 
begär, genom alt inse ytligheten, tomhe- 
ten och haltlösheten af det anseende, 
som en fin klädning, ettpräktigt ekipage 


ett yppigt bord gifva. Första steget till | 


denna landsgagneliga reform måste dock 
tagas uppifrån. Det är derifrån, 
som det onda spridt sig öfver land och 
stad, och det är äfven der, i sjelfva sin 


källa, som det bör tillstoppas och häm- : 


mas. Att en Regent, för icke så länge 
sedan, varit af samma" tanka, torde åt- 
minstone bevisa, all detta vårt påståen- 
de icke härflyter af tadelsjuka eller af- 
und. Denne Regent var Fredrik VI i 
Dannemark, en konung, som, hvad man 
än kan bafva att förebrå honom, i silt 
enskilta Mif var ett mönster af sparsam- 
het och flärdlöshet. Dermed lät han sig 
dock icke nöja: gång efter annan utfär- 
dade han förordningar. emot flärd, yp- 
pighet och vällefnad, förordningar, hvil- 
ka vi Svenskar väl skulle vilja anse så- 
som ingripande i en nations fri- och 
rättigheter; men till grund för hvilka 
dock ligger ett så ädelt syftemål, att 
man glömmer, det de blifvit dikterade 
af en envåldsherre. Tidningen Chri- 
stianssands-Posten för d. 5:te den- 
ves meddelar ett dylikt reskript, hvilket 
vi, för de goda och allmäntnyttiga grund- 
satser, det innehåller, hafva ansett för- 
tjent af all öfverflyttas på vårt moders- 
mål och i vårt blad återgifvas. Det ly- 
der som följer: 

”Fullt öfvertygade om, att ingenting. 
finnes, hvilket mera undergräfver ett 
lands » välstånd, än det yppighetsbegär, 
som gör dess innebyggare skattskyldige 
auder främmande folkslag, att intet är 
mera stridande emot en sann national- 


anda, intet mera skadligt för den inhem- 
ska, uppspirande industrien, än en o- 
lycklig rådande förkärlek för all främ- 
mande produktion — hafve Wi, sedan 
vårt tillträde af regeringen, på flere sätt 
sökt att sätta en gräns för ett ondt, hvil- 
ket så djupt ingriper, icke blott i hela 
det borgerliga samfundets, utan i hvarje 
dess enskilte medlems val. Visserligen 
hafva dessa af oss vidtagna åtgärder ic- 


| ke blifvit helt och hållet utan verkan; 


men de hafva dock på långt när icke 
motsvarat, hvad vi hafve önskat och hvad 
vi med råtta kunde hafva väntat blifva 
en följd af uppmaningar och förordnin- 
gar, som närmast haft våra trogna och 
älskade undersåters egen individuella nyt- 
ta till syftemål. Landsfaderlig pligt har 
derföre föranlålit oss, att i en senare 
anordning, af den-23:dje i förra måna- 
den, vidtaga ännu strängare åtgärder 
mol insmugglingen af handeln med för- 
bjudna varor. 

Oaktadt våra förordningar och våra 
verkställande Embetsmäns mest niliska 
bemödanden skall det dock blifva omöj- 
ligt, alt fullkomligt ernå vårt syltemål, 
så länge flertalet af landets förmögna 


innebyggare icke blygas öfver att använ- | 


da sina rikedomar på ett sätt, som upp- 
nuntrar vinningslystna lurendrejare och 
deras anhang, att, på en för staten 
skadlig väg, söka sin fördet och sin 
lycka. 

Så länge dessa för statens välstånd 
skadliga personer se sig i stånd att skör- 
da den skamliga vinst, hvilken de ef- 
tersträfva förmedelst så mångas lump- 
na begär att med främmande yppighet 
och prakt ersätta det, som deras eget 
straffande medvetande borde säga dem, 
att de sakna i eget värde; så länge är 
icke att hoppas, det de skola låta sig 
afskräckas från alt med vanlig fräckhet 
öfverträda lagarne, eller eftersinna det 
straff, som väutar dem, eller lemna rum 
för föreställningen om den olycka, som 
de stifta genom att, dels medelbarligen 
och dels omedelbarligen, undergräfva så 
många familjers] timliga välfärd. Skall 
det onda, såsom "sig bör, kunna uppryc- 
kas med roten, så kan detta endast ske 
genom en mot ändamålet svarande med- 
verkan af allmän-andan och national- 
känslan, hvilka derföre böra väckas ur 
sin dvala, 

Den, som, af fåfänglig stolthet, söker 
att medelst dyrköpt främmande prakt 


Cq 
ådraga sig den tanklösa hopens im 
sägande beundran, den, hvars orkeslösa 
lätlja icke kan finna sig tillfredsställd 
utan beqvämligheter, som, på bekostnad 
af den inhemska mnäringsfliten, hemtas 
från utlänniogen; den, hvars förvända 
njutningsbegär städse vill hafva alt väl- 
ja mellan dyrbara utländska prakt- och 
öfverflods-artiklar, nuder det att tids- 
omständigheterna tvinga otaligt många 
redliga medborgare att inskränka sig 
till tillfredsstallandet af lifvets most o- 
undgängliga behof, med ett ord: hvar 
och en, som, öfverhopad med lyckans 
gåfvor, tror sig berättigad till hvarje 
sjelfvåld, lumpen njutning, utan att stå 
i något ansvar hos konungen, staten el- 
ler medborgarne för de till ett så uselt 
ändamål använda medlen — må allmän- 
na opinionen, frambragt och vidmakt- 
hällen af den bättre och klokare delen 
af Nationen påminna dessa slösare om, 
alt om det ock kan lyckas en och an- 
nan af dem alt undgå det straff, lagar- 
ne i thy fall -bestämma, skall det dock 
aldrig blifva möjligt för någon att pråla 
med utlandskt ofverflöd, utan att blifva 
el mål för det förakt, hvilket bör drab- 
ba hvar och en, som visar sig hafva 
så litet medborgaranda, att han ställer 
statens och Siva medborgares välgåug 
under tillfredsställandet af sina egna 
personliga nycker, begär och lidelser, 

Allmänna Opinionen måste tvinga hvar 
och en förmögen att göra ett ädelt bruk 
af sina rikedomar, att använda den till 
upphjelpande och uppmuntrande af den 
inhemska närmgsfiten. Allmänna opi- 
nionen måste bibringa hvar och en,som 
har råd att förskaffa sig öfverfödsartik- 
lar, den öfvertygelsen, att de endast då 
blifva en sann utvärtes prydnad, när 
man vet, all de äro produkter aflandets 
egen industri, då de deremot, hotu pryd- 
liga och sköna de än kunna vara, när 
de äro af utländskt ursprung, &ldrig äro 
i stånd att utplåna det med den oäåt- 
skiljeligt förenade begrepp, alt anskal- 
fandel af desamme har varit förbundet 
med åsidosättandet af pligter, hvilkas 
öfverträdande förnedrar medborgaren och 
medborgarinvan, tillochmed i deras pri- 
vala förhållanden såsom husfader, hus- 
muder eller familjemedlem. 

Vi råkne bland Nationeus män så måv- 
ga tänkande uch verkligen upplyste fä- 
derneslandsvänner, vi erkänne hos den 
större och bättre delen af dess fruntim- 


masa 


FREE SEE te. 1 


mer €n så varm och ädel känsla fört elt af våra kollegier och departementer, 


allt, som angår fäderneslandets väl, att 
Vi intel ögonblick kuune draga i tvif- 
velsmål, att ju en sädan önskvärd all- 
män opinion som den, hvilken vill brin- 
ga den inhemska konstfliten och indu- 
strien alt erkännas för hvad den verk- 
ligen är: stalsborgarens största heder, 
statsborgarinnans högsta prydnad, målle 
blifva den gällande och förherrskande, 
när omtanka, sann fosterlandskänsla och 
vupprigtig tillgifvenhet för oss hafva från- 
ryckt modesltafvarne deras usla narrak- 
tighetsvapen, med hvilka de hitintills för- 
-stålt att tillskansa sig ett herravälde öf- 
ver tänkesättet, hvilket hånar all tarf- 
lighet, fängslar all näringsflit och förtär 
allt nationelt välstånd. 

Hvarje man i våra konungariken och 
hertigdömen, som vill anses vara en sann 
fosterlandsvän; hvarje ädel qvinna, som 
har känsla för statshorgarinnans högre 
:kall och pligter, hvarje vår embets- och 
tjensteman, som erkänner, att den, som 
redligt vill tjena sin konung och sitt 
land, bör troget arbeta på att befrämja 
fäderneslandets och medborgarnes väl; 
hvarje samfund af fosterländska män och 
qvinnor, hvars syftemål är att sprida 
lycka och gagn omkring sig — alla 
dessa vare derföre af Oss, såsom ko- 
nung och landsfader, högtidligen upp- 
manade, att, så väl genom eget exem- 
pel, som genom sin uppmuntran och sitt 
inflytande på andra, af all förmåga bi- 
draga och samverka, att det för fäder- 
neslandets konstflit och välstånd så högst 
vigliga syftemål kan varda ernådt, nem- 
ligen: att bruket af främmande produk- 
ter i allmänhet inskränkes till de all- 
raoumbärligaste, och alt det af utländsk 
yppighet och prakt isynnerhet helt och 
hållet, såsom bannlyst af den offentliga 
opinionen, kommer att upphöra. 

Då Vi isynnerhet af de af våra stats- 
kollegier, departementer och embetsmän, 
åt hvilka Vi i nåder hafva anförtrott ut- 
förandet af de särskilda administrativa 
värfven, med rätta böra kunna påräkna 
den nitiska medverkan för denna ange- 
lägenhet, hvilken de i andra allmäntvig- 
tiga fall icke hafva låtit Oss sakna; så 
vilje Vi härmedelst i nåder hafva ålagt 
vårt danska Cancelli alt gifva hvart och 


Hjerter Hung och Hjerter Dam. 
Af ÖNKEL ÅDAM. 

Det händer stundom, alt ”en ung man på 
modet! kan blifva på allvar kär i ett föremål, 
det händer ”stundom," säger jag, och har der- 
med reserverat mig mot, alt det vanligen 
händer, 

Gamle major von Polen på Stora Gyllings- 
vik märkte nemligen en gång något dylikt hos 
sit systerson, löjtnant Axel de la Broms, el- 
ler, som han gsomenligen kallades på Gyllings- 
vik, kusin Axel. Löjtnanten gick nemligen 
och filosoferade, blåste flöjt om qvällarne på 
sin kammare ner i flygeln, glömde expeditio- 
den, fick skrapor af förste majoren, plockade 
blommor och lade sig på botaniken, läste 
>Werthers lidande" och ”En skön själs bekän- 
nelser," var mycket tyst i sällskaper och pra- 
tade för sig sjelf, då han var ensam; med ett 
ord, kusin Axel hade ändrat natur, ' 

Gamle majoren, som sjelf varit i åtskilliga 
svårigheter både till lands och vatten och äf- 
ven mången gång varit utsatt för den croise- 
rade elden från kärleksgudens batterier, bör- 


;jade 


äfvensom alla högre och lägre auktori- 
teter saml civila och andeliga embets- 
mån, del af hvad i detta afseende är 
vår önskan och vilja, hvilket allt också 
bör komma till våra kära och trogna 
undersåters offentliga kännedom. Vi hy- 
se den tilltredsställande öfvertygelse, att 
alla dessa — så väl i deras familjekret- 
sar och privata, borgerliga förhållan- 
den, som ock isynnerhet, för så vida de 
äro medlemmar af ett eller flere af de 
nyttastiftande samfund, hvilkas uteslu- 
tande syftemål, medborgaranda och med- 
borgarlycka är — vilja göra det till en 
kär pligt at sjelfve utöfva och, hvad 
andra beträffar, vaka öfver utöfvandet 
af de tarflighetens. och förnöjsamhetens 
dygder, hvilka tidsomständigheterna så 
bjudande fordra, och utan hvilka kärle- 
ken till fåderneslandet och tillgifvenheten 
för Oss endast är ett tomt munväder. 

Vi befalle eder Gud allsmäktig nåde- 
ligen! | 

Gifvetl på vårt slott Fredriksberg, den 
15:de Juni 1812. 


FREDRIK R. 


Som läsaren sjelf finner, är det egent- 


som denna förordning gåller. Det är 
dessa, det är statens dignitarer, statens 
embets- och tjenstemän, landets bemed- 
lade och upplystare klasser, hvilka den 
uppmanar och ålägger att föregå de an- 
dra med goda exempel. Hafva blow de 
en gång bannlyst flärden och yppighe- 
ten ur sina kretsar, så förlora de allt 


behag, alla lockelser, allt inflytande hos | 


den öfrige stora mängden af nationen. 
Det är just från de bemedlade, de i sam- 
hällslifvet högre ställde klasserna, som 
den riks- och folkförderfliga täflingen i 
prakt och vällefuad utgält, och det år 


-fördenskull äfven de, som, om de verk- 


ligen vilja sitt lands och sina medbor- 
gares vål, böra qväfva och utrota det- 
samma. En på alla öfverflödsartiklar 
lagd hög skatt skulle visserligen myc- 
ket inskränka bruket af desamme i all- 
mänhet, men dermed vore dock icke 
sjelfva -hufvudändamålet:  tarflighetens 
tillvaro såsom en nationaldygd, vunnet. 


ana, alt 


att han måtte vara kär utan hopp. 

Majoren såg sig om bland landsens döttrar 
och stannade slutligen med sin blick på sin 
kära granne baron Silfverspiks sköna dotter 
Eva, som nyligen, och nästan liktidigt med ku- 
sin Axels filosofi, hemkommit från hufvudsta- 
den, der hon fått sin uppfostran hos en gam- 
mal tant, eller något dylikt. 

Fröken Eva var, enligt ryktet, lika hård som 
skön; man omtalade, att en respektabel hop 
af unga officerare och ett halft kollegium med 
skritkarlar krupit för hennes fötter, utan att 
vinna nåd inför hennes ögon, eller röra hen- 
nes diamanthjerta. Det äf klart, att flickan 
måtte hafva en hård själ, när ej en hel offi- 
cerskorps, med och utan stjernor på bröstet 
och fransar på epåletterne, samt ett helt kol- 
legium med skrifkarlar, med och utan ordina- 
rie lön och item ljuspenningar, icke kunnat 
töra henne. Det fanns i hela den adorerande 
skaran icke en enda, som icke ansåg den flic- 
kån för ett lyckans barn, hvilken han tillböd 


allt, som man såger, ej stod så 
: rätt till med kusin Axel, och gissade slutligen, 
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ligen de Store, de rike och de bildade, j 


Den dygd, som utöfvas derföre, att mar 
ej har råd att sälta sig öfver densamma, 
år ingen dygd, och mångens hela dik- 
tan och traktan skulle dock, i ofvan- 
nämnde fall, komma att gå ut på alt 
friköpa sig från sjelfva skenet al dess 
utöfvande, Hvad som sålunda blefve 
en vinst för statskassan, blefve en för- 
lust för den allmänna sedligheten, och 
dervid hade Nationen i sjelfva verket 
vida mera förlorat än vunnit. Det åter- 
står således intet annat medel att till- 
gripa, än just det, som Fredrik VI val- 
de, nemligen att vädja till hela folkets 
hederskänsla och alt på den bygga en 
allmän opinion, som bannlyser flärden 
och med sitt förakt straffar dess dårak- 
tige dyrkare. En vis, landsfaderlig re- 
gent kunde en gång i framtiden försöka, 
att äfven hos oss Svenskar tillvägabrin- 
ga denna helsosamma reform. Helt och 
hållet misslyckas i sina bemödanden skul- 
le han icke, derom äre vi fullt och in- 
neligen öfvertygade. 


Litteratur. 


Svea och Götha Höfdingaminne 
sedan 1720. Af Aug. Th. Låstbom. 
Förra, delen Upsala 1842, andra de- 
len Upsala 1843; båda tryckte hos 
Wahlström & Låstbom. 693 sidd. i 
stor 8:vo. 

Det gilves arbeten, hvilka, i samma 
mån som de skrida framåt, lifva och e- 
lektrisera författaren. De erhålla för ho- 
nom ett allt högre och högre interesse; 
han, säl till sägandes, lefver sjelf med i 
de händelser, han skildrar, de taflor, 
han målar, den tid, han' för sina blif- 
vande läsares ögon låter framträda. Det 
gifves åter andra arbeten, till hvilkas 
folländande det fordras en Hjobs tåla- 
mod, en Scaligers jernflit och en Stoi- 
kers lugn alt sätta sig öfver, hvad den 
stora hopen om de vid dem hafda mö- 
dor och vakors kan komma att döma. 
Till dessa senare hör det, hvilket vi nu 
gå alt anmäla. Den, som i det väntar 
alt finna något underhållande, något pi- 
kant, något lefnadslustigt, han missräk- 
nar sig. De digra volumerna innehålla, 
från början till slut, en förteckning på 
personers namn, födelseår, meriler och 


sin hand och sitt hjerta, och dock likväl hade 
Eva Silfverspik flätat flera korgaritill ett slags jet- 
toner åt herrarne. 

Nu var kusin Axel en blygsam gosse — (ty 
blygsamheten är en dygd, tillhörande under- 
löjtnantsgraden) — och derföre förtviflade han 
om framgång, då han sett så många förträffli- 
ga män få afslag — det var derföre, han lade 
sig på botaniken och knappt vågade slå opp 
sina smäklande ögon, då han någon gång kom 
i sällskap med fröken Eva Silfverspik. 

Major von Polen, som höll af sin systersor 
som silt öga (hvilket vill mycket säga, eme- 
dan majoren mist det ena i en duell), sökte 
deriföre att leda honom på rätta vägen och ta- 
lade förnuft med honom; men, hvad lönar det 
mödan att tala förnuft med.en filosof? det 
har i alla tider varit detsamma, som att häl- 
la vatten på gåsen, och kusin Axel var filosof. 

Nu slog gubben om och ville hjelpa honom. 

Bland andra talanger, som kusin Axel hade, 
var äfven den att rita rätt smånätt och vae- 
kert. Julen tillstundade och' nu föreslog ma- 
joren sin skyddling, att rita något åt frökom 


dödsår; se der allt! Och dock har det- 
ta för mängdens blickar så betydelselö- 
sa och föga förtjenstfulla arbete kostat 
sin för altare flera mödor, än mången af 
dem, som lättsinnigt sälta sig till doms 
öfver de amma, mäktar frambringa sun- 
dä tank fc i sin hjerna. ”Men hvartill 
gagnar en så tlacklös möda?" torde nå- 
gon fråga, ”hvartill gagnar det, att ur 
hundradetals gamla böcker och luntor 
sammanleta en hop förvälna, stundom 
tillochmed obskura, namn, bringa dessa 
i elt visst system, låta trycka manuskri- 
plet och sedan inbjuda Allmänheten all 
köpa hela denna ”smörja." Dem, som 
framställa ett sådant spörjsmål, hafva vi 
icke något annat svar alt gifva, än det, 
som innehålles i följande fråga: hvarfö- 
re planterade edra förfäder de träd, un- 
der hvars skugga J nu hvilen, eller hvil- 
kas angenäma frukter J nu med så god 
smak förtären? Månne för sig sjelfve, 
eller för sina efterkommande? — ”För 
sina efterkommande." — Nä väl! äfven 
den, som ur arkivernes dammiga göm- 
mor framdrager namn på personer, hvil- 
ka i mer eller mindre mån inverkat på 
händelsernas gång, på samhällsförhål- 
landena, på folklifvet, äfven han arbe- 
tar för efterkommande, äfven han ned- 
lägger frukten af sina mödor på fäder- 
neslandets altare, äfven han bidrager, 
alt med sina forskningar fylla tomma 
blad i den stora tilldragelsernas dagbok, 
som vi kalle Historia. Anteckningar, 
som för oss, nutidens barn, tyckas va- 
ra af föga värde, kunna för kommande 
åldrar blifva af mycken vigt, och det 
blir då alltid en stor förtjenst att haf- 
va bidragit alt öka denna litterära hi- 
storiska skalt. Visserligen kan det tyc- 
kas, som om det icke vore så nödvän- 
digt att mångfaldiga dessa bidrag, eller, 
med andra ord: att genom tryck offent- 
liggöra desamme, men just derigenom 
tryggar man dem, så vidt i mensklig 
förmåga står, mot förstörelsen och säl- 
ter dessutom något hvar i stånd att af 
dem dräga den nytta, de kunna innebä- 
ra. Om boktryckerikonsten varit känd 
för ett par årtusenden sedan, så hade 
verldshistorien haft ett helt annat ulse- 
ende än nu, och Piaggios och Davys 


arbeten med papyrusrullarne i Hercula- 
num varit öfverflödige. 

Detta hvad principen för skrifter, så- 
dane som ”Svea och Götha Höfdinga- 
minne," beträffar. Hvad uu sjelfva det- 
ta arbete angär, så ädagalägger det, så- 
som vi ofvan hafva nämnt, en i våra 
dagar alldeles ovanlig flit, och en be- 
läsenhet i vår nyare historiska littera- 
tur, hvilken icke ”träffas i hvarje stuga," 
icke ens i hvarje professorskammare, 
Första afdelningen redogör för de per- 
soner, som sedan är 1720 varit Öfver- 
och Under-ståthållare i Stockholm; a n- 
dra afdelningen: för samtlige Landshöf- 
dingar i Sverige sedan ofvanbemälte tid; 
tredje afdelningen för Generalguvernö- 
rer och Landshöfdingar i Finland, fjer- 
de afdelniogen för Ståthällarne på de 
kungliga slotten, femte afdelningen för 
rikets samtlige Lagmän från 1720 till 
närvarande tid, samt sjette afdelnin- 
gen för Öfverkommendanter, Kommen- 
danter, Stads- och Place-majorer i Stock- 
holm och rikets öfrige städer och fäst- 
mngar, jemte Finlaud och ön Barthele- 
my under samma tiderymd. Lägges nu 
härtill en ganska fullståndig förteckning 
öfver konungariket Norriges Ståthållare, 
Stiftsamtmän, Amtmän och Kommendan- 
ter sedan föreningen med Sverige är 
1814, så torde man icke kunna neka, 
att detta arbete, huru kärft och torrt 
det än kan förekomma mången, eger 
sina stora förtjeuster, hvilka vi för vår 
del gerna skulle hafva sett ökade med 
en förteckning öfver ledamöterne af Ko- 
nungens högsta domstol, Presidenterne i 
rikets Kollegier, Riks- och Statsråden, 
samt Statssekreterarne, hvilka samtlige 
med lika mycket skäl kunna kallas Höf- 
dingar och ega rätt till en plats i ”Höf- 
dingaminnet" som Kommendanterne i 
Helsingborg, Warberg, Ystad och Lands- 
krona. Ett supplement, som upptoge 
desse, skulle, enligt vår öfverlygelse, i 
ej ringa män öka det af Herr Låstbom 
nu utgifna verkets värde, emedan det 
endast genom tillägg af ett sådant kan 
erhålla sin tillbörliga rundning och hel- 
het. En stor del af materialierne till 
detta supplement förefinnas redan i de 
nu utkomna delarne och återstoden kan 
för en man med Herr Låstboms ihär- 


Eva. Den blygsamme, unge mannen tvekade, 
men majoren talade så rörande om hans ta- 
lang och om blomsterspråket, m. m., alt han 
slutligen omvände sin käre systerson. 

Men, hvad skulle han rita? blef frågan — 
ett blomsterstycke, eller fruktstycke, eller en 
fjäril -— nej, intet ville passa. Då upptäck- 
tes det i en lycklig stund, att fröken Eva ro- 
ade sig med att lägga patience — det var nem- 
ligen en konst, som hon lärt sina tillbedjare; 
omen upptäckten gjorde, att majoren beslöt, att 
kusin axel skulle rita en liten, högst gentil 
patience-kortlek med allegoriska figurer. Ett 
par buntar af små, glacerade och i snitten för- 
gyllda visitkort inköptes; 52, afräknades och 
löjtnanten satte sig till att rita; han ritade och 
ritade, suckade och slickade på penseln, och 
slutligen var den allegoriska patience-leken 
färdig till Julafton. Den inkastades efter öflig 
vana, och fröken Eva blef mycket glad åt den 
vackra leken och tackade Axel, som helt blyg- 
samt nekade — det förstås, ty ingen vet, hvar- 
ifrån julklappar komma — det är tydligt. 

Men månad gick efter mänad, och, oaktadt 


| 


dighet, beläsenhet, forskningsbegär och 
tålamod ej vara svårt alt anskaffa. 


: Ordets Mlagt" 
Cujus vita fulgur est, 
ejns verba sunt tonitrum. 


Du lager vver, at Dit Ord faa tidt 
Svandt fporlyft fom en LYydi Luftens Bolge; 
At, ffjont det var faa bounligt og faa blidt, 
Man glemte det og tog det ei til Folge; 
Anfklag Dig felv; thi Din er Skylden dog: 
Hvi boler Du med Magtens Tean paa Jorden? 
Der gaaer fraa gammel Tid et gyldent Sprog: 
Sun den, hvis Sjel er Lyn, hans Ord er 
Torden 


Den fvage Gnift, der ulmer i Din Sjel, 
Den fluter Du med Dine Henfyns Affe; 
Men fun ved Himmellyfets eget Beld 
Af Tidens Bog du Pletterne fan vaffe. 
Med Qvindens Billie troev Du Dig en 
Mand, 
Derfor Dit Sprog er dvdt,det eri Orden 
Dy vidner om, at Setningen er fand: 
Sun den, hvis Sjel er Lyn, hans Ord e 
Torden. 


BVBil derfor Du Din Tale give BVegt, 

Da lad den dyot fra Hjertets Fylde fomme, 

Og felv hog Stuvetå meft vildfarne Slegt 

Dens Binb og Barsler blive meer end tomme. 

FI Sandbhed, der ffal faare Meget til, 

Bil af den gamle Svyn Du ryfte Jorden; 

Men Manden maa jo funne, hvad han vil, 

Og den, hvis Sjel er Lyn, hans och er 
Torden. 

Carl Auguft. 


Oiridförklaring: Syn, ljungeld; ul 
mer, glimmar; Bed, ursprung, BPletterne, 
fläckarne, Setningen, satsen; Fylde, full- 
het, Varsler, varningar förebud, järtec- 
ken. 


Hvarföre skola artilleristerne; vid det 
härstädes förlagda Kongl. Götha artille- 
riregimente göra häst-tjenst, sålunda nem- 
ligen, att de begagnas till att släpa de 
tunga kanonerna från det ena stället till 
det andra, under det att hästarne stå i 


fröken beständigt lade patience med Axels mä- 
sterstycke, började hans egen patience taga 
slut och majorens tröstegrunder ej mera halva 
verkan. 

Nu hände sig en gång framåt Mars just då 
det värsta menföre plägar vara, befann sig A- 
xel en dag på visit hos baron Gyllenspik; han 
var något mera upprymd än vanligt, ty baro- 
nen hade mycket bestyr ute, och friherrinnan 
var något illamående och drack kamillthé på 
sin kammare. — Axel fick således ofta nog 
långa stunden vara ensam med den hårda skö- 
na, men detta gagnade honom föga, ty de vo- 
10 begge stumma som ett par fiskar — han 
af kärlek och hon af kallsinnighet; förstås. 

Då man ej kan tala, plägar merändels krop- 
pen vara desto mera beskältig, och detta gjor- 
de, alt Axel nu kom att med en mine, vär- 
dig en snickare och schatullmakare, att betrak- 
ta ett litet skåp eller schatull af Kinesisk fa- 
brik, hvilket hade sin plats på marmorbordet 
under stora spegeln, huru kusin Axel ”vingla- 
de'" med lådor och dylikt, kom han att trycka 


| 


och i lådan låg den illa patience-leken gömd. 


Han framtog leken för att tillse, om den kun- 
de vara mycket sliten, men knappt hade frö- 
ken Eva sett den i hans händer, förr än hon 
störtade upp från sin plats och bad, med rod- 
nande kinder, att han skulle inlägga patience- 
leken på sitt ställe, men Axel ville ej göra 
det, utan bläddrade igenom leken. ”Bäste 
löjtnant," bad Eva i verklig ångest, ”gif mig 
leken, gör mig till viljes, jag ber så vackert'"'— 
och det sköna barnet stod der som en oskul- 
dens engel, skön och rodnande som en fos. 
Det är något hon vill dölja, tänkte Axel, och 
fortfor småleende att bläddra. Då föll Hjerter 
dam i hans hand, och se, der oppe i kanten 
stod skrifvet med en lätt fruntimmershand nam- 
net Eva. —- Nu var gåtan löst; kungen skulle 
också ha ett namn, hau skulle då lå se nam- 
net på sin rival, ty han tviflade ej på, att en 
sådan' varelse fanns, och med dubböl ifver 
sökte han efter Hjerter kung. Han fann slut- 
ligen Hjerter kung — men på detta kort stod 
”Axel min Axel," skrifvet med samma sköna 


på en dold fjäder och en lönnlåda öppnades, | hand.— Axel rodnade nu äfven och såg opp. — 


godt .mak i sina stall, eller paradera i 
granna :slädpartier? Finnes det måhän- 
da -vissa artillerister, hvilka, utom de 
vanliga värfningspenningarne, erhållit en 
gratifikation, for att låta begagna sig till 
lastdragare? Man -skulle af de senare 
dagarnes företeelser nästan vara frestad 
att tro detta vara förhållandet. 


"Enligt Vederbörandes ”noggranna be- 
räkning" skola 70, säger sjultio, kro- 
gar vara nödvändige, för att förse sta- 
densinnevånare med commun spirit., 
det är på Svensko uttydt; potatisfinkel. 
Af dessa 70 oumbärliga krogar ligga ic- 
ke mindre än 10, och således en sjun- 
dedel, sammanträngde i de i närheten 
af den s. k. Sillgatebryggan belägna hu- 
sen. :Frågas fördenskull:' huru skola de 
återstående sex sjundedelarne af de nöd- 
vändiga «krogarne kunna räcka till för 
hela den öfriga delen af staden?..... 
Stackars : eldsvattensförtärande folk, så 
illa man sörjer för din beqvämlighet! 


Buller, stoj, oväsende och slagsmål 
höres både hvardagligen och söndagli- 
gen ljuda från de i närheten af Sillga- 
tebryggan belägna krogställen. Oaktadt 
poliskammaren icke är tvenne bösse- 
skott derifrån belägen, ser man dock 
aldrig någon polisbeljent, som söker att 
afstyra eller hämma denna oordning och 
befordra fredsstörarne till deras välför- 
tjenta straff. Frågas fördenskull: — Till 
hvad ändamål aflönas Polisbetjeningen af 
stadskassan. 


Det berältas, att en viss Landshöf- 
ding i ett annat län vid passerandet ge- 
nom en viss stad i detsamma låter stads- 
kassan betala räkningen för sitt vistan- 
de derstädes, I hvilket rese-reglemen- 
te, eller i hvilken författning står det 
skrilvet, att en landshöfding eger rättig- 
het att utfärda dylika extra anvisningar 
på en stads enskilda kassa? 


Insän dt. 

För de fleste af Götheborgs och kring- 
liggande ortens musikälskande publik 
torde det vara en angenäm nyhet, att 
vi här ega en instrumentmakare, hvars 
Fortepianon täfla med de bästa utländ- 


”Goda fröken Eva,' frågade han, — har ni 
skrifvit detta?! I detsamma hörde de den 
gamle baronens steg i förmaket. — ”Har ni 
skrifvit detta? för Guds skull säg, har ni skrif- 
vit ”min Axel här på Hjerter kung?" frågade 
han med stigande värma den sköna flickan, 
som bortvände sitt glödande ansigte. — ”Ja" 
hviskade hon slutligen, ”för Guds skull göm 
korten; ty pappa kommer — ja Axel, jag har 
skrifvit det, fråga ej mera"! 

Axel stal de begge korten och gömde dem 
vid sitt hjerta, det var den lyckligaste stund i 
hans lefuad. 

Axel fick den sköna Evas hand; de äro nu 
ett gift, lyckligt par, som ännu lika hjertligt 
älska hvarandra som den dagen; men till min- 
ne af den lyckliga tillfälligheten, som upptäck- 
te, bvad den sköna flickan så omsorgsfullt 
gömt, lät Axel porträltera sig och sin goda 
hustru kostymerade som kung och drottning i 
kjerterna, den taflan hänger i det unga herr- 
skapets sängkammare och framkallar -månget 
gladt smålöje på deras anleten. 
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ska och öfverträffa många af dem. Hr 
Malmsjö har genomgått sina läroår uti 
en af de bättre utländska instrumentfa- 
brikerna. Hans instrumenter förena med 
god touche en mjuk och behaglig, men 
tillika stark ton, samt ega den ovärder- 
liga fördelen, att länge hålla stämning. 
Dertill bidrager mycket en af honom 
sjelf gjord upplinning, att med den van- 
liga stålskifvan sammangjuta,en massiv 
slång, som löper rundt omkring hela 
strängsällningen och åter förenar sig 
med skifvan, hvarigenom instrumentet 
vinner sin behöriga fasthet och resi- 
stence. Insändaren har haft tillfälle att 
se och probera tvenne af Hr M:s instru- 
menter, och anser det för en angenäm 
pligt alt göra publiken uppmärksam på 
hans högst ovanliga skicklighet såsom 
instrumentmakare, 

Eran oo RE EE 

Götheborg. 

Sedan sällskapet Orphei Vänner, ge- 
nom tvenne gilna soiréer, lagt grunden 
till en uppfostringsanstalt för vilseförda 
barn, har dess ordförande, Herr Majo- 
ren och Riddaren P. Bredberg offent- 
ligt uppmanat Götheborgs resp. innevå- 
nare, att med hjelpsam hand vidare un- 
derstödja det började arbetet. Det är i 
sanning ett glädjande tidstecken, att se 
sina uppmaningar för den lidande mensk- 
lighetens sak finna en sådan genklang, 
det visar, alt tiden icke är aldeles så 
materiell sinnad, som man mången gång 
vore sinnad att tro. Idéen, att från för- 
derfvets väg återföra vilseförda och kan- 
ske genom en missvårdad uppfostran 
vanartade barn på dygdens och sannin- 
gens väg är, vi hafva ofta förut yttrat 
det, så skön, så ädel, alt säkerligen in- 
gen tvekar alt offra sin skärf på ett så- 
dant välgörenhetens altare. Insamlingen 
sker dels genom cirkulerande listor, på 
hvilka hvar och en tecknar sill namn 
och beloppet af silt bidrag, dels kunna 
gåfvorna direkte sändas till Herr Major 
Bredberg, boende uti bryggaren Svens- 
sons hus vid Oscarsdal. Äfven hand- 
arbeten och manufakturvaror emoltagas 
med största tacksamhet, för all seder- 
mera på fördelaktigaste sätt för ända- 
målet föryttras, och en samvetsgrann re- 
dovisning utlofvas för hvarje vecka. 
= De, om Hans Maj:t Konungens sjuk- 
domstillstånd senast ankomna bulletiner 
meddela följande: 

Den 14 Febr. 1844, kl. 1 e. m. 

Hans Maj:t Konungen befann Sig i går 
någorlunda väl af de födoämnen, Hans 
Maj:t Sjelf begärde och i små qvanltite- 
ter åtnjöt. Sömnen har under natten va- 
rit längre och lugnare, än under någon 
föregående sedan Hans Maj:t sjuknade. 

Åkomman å foten synes visa tecken 
till inträdande förbättring. 

Den 15 Eebr. 1844, kl. 4 e.m. 

Hans Maj:t Konungens helsotillstånd 
har ej undergålt någon förändring sedan 
sista Bulletinen. Natten har varit lugn 
med omkring 6 timmar god sömn, dock 
fortfar Hans Maj:t all vara malt. 

Er. af Edholm. 

= Efter att vi förleden Söndag hade 

lugnt, klart och -mildt väder, föll i går 
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betydligt snö .med någon blåst, hvilken 
sednare i dag öfvergålt till storm, så att 
vi nu hafva ett förfärligt yrväder. Nä- 
stan alla gator äro djupt betäckta af 
snö, och på många ställen äro drifvor- 
na nära tre alnar höga. 


NAR DEER en AA FER 
Sammanträde: 
Herrar delegare i Götheborgs Sjö-As- 
surance-Förening kallas till Ordinarie allmän 
Sammankomst i Föreningens lokal, Tisdagen 
den 19:de Mars 1844, kl. XI förmiddagen. ” 
DIREKTIONEN. 
Herrar Aktieägare uti härvarande Badhus be- 
hagade enhälligt sammaträda uti Borgerskapets 
Herrar Äldstes Sessionsrum å Rådhuset, Tis- 
dagen den 27 dennes, kl. half. 11 f. m. till den 
årliga Allmänna Bolagstäimma, och som dervid 
några angelägna ekonomiska frågor komme att 
afgöras, samt val vid nya Ledamöter uti Di- 
rectionen att anställas, så böra aktiebrefven då 
förevisa. 
Götheborg den 15 Februari 1843. 
BADHUS-DIREKTIONEN. 


Auktion. 


,. Genom frivillig Auction, som, 
Thorsdagen och Fredagen "den 22 
och 23 dennes från kl. 10 f. m till 3 


e, m., förrättas uti Zetterlöfska Artf- 
vingarnes hus, 42 73 i Mayornas 3 Rote, för- 
säljes åtskillig lösegendom, såsom silfver, kop- 
par, tenn, bleck- och jernsaker, porslän, hvar- 
ibland 2 bordserviser, glas, möbler och husge- 
rådssaker, bättre säng- och linnkläder, åk- ock 
körredskap, träbråte, varulager at ätskillige sor- 
ter beredde hudar och skinn; samt cirka 200 
tunnor dinstampad bark. ÅA första auctionsda- 
gen, kl. XII, utbjudes en barkstampbyggnad med 
machinert, som drifves af vatten. Sakerna tå 
beses dagen före auction. 

Carl Johans Församling den 7 Februari 1844. 
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TIDNING. ren SKANDINAVIEN 


kan för innevarande år prenumere- 
ras å Tidningens officin uti huset 
J2 3; vid Landsvägsgatan i Mast- 
hugget, i Hr A. Bonniers bokhandel 
vid stora Södra Hamngatan, samt å 
rikets samtelige Kongl. Postkontor. 

Priset för bemälte Tidning är: 


Påthöltnängs m.057 83 B:ko R:dr 6. 
Hall HAR SAR FER fe 
» fjerdedels år..... SA SARS Läs 


Annonser lill införande i den- 
na tidning emottagas i Herr A. 
Bonniers Bokhandel, å 2 skil- 
ling riksgäld per petitrad och 
i proportion derefter, då de 
önskas införde med större sti- 
lar. För vidlyftigare annonser, 
som skola införas flere gånger, 
lemnas 23 proc. rabalt. Ingen 


annons emoltages till införan- 


de under 8 sk. b:ko. — För 
öfrigt taga vi oss friheten fä- 
sta resp. Allmänhetens uppmärk- 
samhet på. att den nu har till- 
fälle att få annonser införda 
fem dagar i veckan, i stället 
för tre, såsom förhålkandet var, 
då vårt blad och Handelstidnin- 
gen utkommo på samma dagar. 
Alt detta arrangement, för dem, 
som hafva något alt annonsera, 
måste medföra icke så obetyd- 
liga fördelar, torde vara öf- 
verflödigt att erinra. : 


Götheborg, C. M. ExKB0 HRNS Öfficin. 
HE 11 utgifves Fredagen d. 23 Febr. kl. 6 eft.m. 
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Conjuneta valent. 


JE 11. 


Fredagen den 23:dje Februari 


1844. 


POLITISKA TORNERINGAR 
af en Östgöthe" 
F Artikeln. 
Rildderskapet och Adeln. | 


Au veta, hvad den Svenska Adeln | 
varit, om hvad den är, strider man än- 
nu. Den har varit ett herrligt fruktträd, 
med en stolt krona, hvilken, på samma 
gång den utsög all musten ur den jord, 
der den vexte, prunkade inför verldens 
ögon med många präktiga och glänsan- 
de frukter. Rikedom och välde bodde 
i toppen, armodet utbredde sig kring 
dess fot; men denna tid är förbi. Trä- 
det skjuter ej mera några blommor och 
grenarne bära ej några frukter. När- 
varandet — visar oss det naket, afbla- 
dadt och uttorkadt, och yxan är redan 
salt till dess rot, och endast såsom brän- 
sle på fäderneslandets stora altare kan | 
det hädanefter gagna, d. v. s. lysa och | 
värma. Lålom oss bevisa Vår sats. 


Mani kan räkna den Svenska adelns 


> Ehuru vi en gång för alla fattat till: före- 
sats, ält icke ur några andra tidningar re- 
producera uppsatser, som man med någor- 
lunda säkerhet tyckes kunna förutsätta, att 
de komma att genomgå elt större antal num- 
mer, hafve vi dock, under förutsättande af 
förf:s gunstbenägna tillåtelse, med ofvan-' 
stående, ur Östyötha Corresponden- 
ten hemtade artikel gjort ett undantag, all- 
denstund den är af ett så allmänt interesse, 


att den aldrig kan få en för stor Skandina- 
visk publik. p 
Red:s anm. 
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Ett Sjelfmord. 


Redan i flere år hade den unge Leon älskat 
fröken Ernestine Delille. Han hade gjort allt, 
som var en menniska möjligt, för att erhålla 
föräldrarnes samtycke till ett giftermål med 
henne, men förgälves. Helt och hållet beseg- 
rad af sin lidelse, beslöt han, då det icke var 
honom möjligt att uthärda alla dess plågor, 
alt göra slut på ett lif, som, utan Ernestines 
egande, endast var honom en börda. Under 
loppet af flere veckor öfverlade han med sig 
sjell, hvilket dödssätt han borde välja, allden- 
stund han önskade att öfvergifva detta jordi- 
ska, utan att göra någon uppsigft. Händelsen 
kom honom i detta fall helt oförmodadt till 
hjelp. Under en middagsmåltid, vid hvilken 
han var närvarande, föll bland annat samta- 
let på sjelfmord och lättaste sättet att arhända 
sig lifvet. En tillstädesvarande läkare yttrade, 
att det enklaste och minst smärtfulla sätt alt 
förkorta sina dagar vore att qväfva sig med 
kolos. Då gjorde någon den invändningen, 
att detta dock icke kunde ske utan konvulsio- 


förstarepok från den tid, då Ingiald in- 
förde den personliga Länsrätten på de 
tillintetgjorda Tyska Konungarnes af- 
brända. välde. I den nyfödda adelns 
hand lades redan då, å Konungens väg- 
nar, landtregeringen, domare-myndighe- 
ten inom länen, m. m., emot skyldig- 
het, att vid påfordran tjena konungen 
med svärdjoch häst. Det var sederme- 
ra den Romerska prelaturen förbehållet 
alt ännu vidare öka detta inflytande, 
b. endast såsom; en följd af dev makt> 
till hvilken den sjelf för egen räkning 
sträfvade med hela sin jesuitiska, spets- 
fundiga politik, och genomförde, när fol- 
ket desarmerades, och svärdet blef a- 
delns och prestens uteslutande preroga- 
tiv. Konung, Adel och Prest egde lik- 
väl ännu förenade intressen, men snart 
var konuogen ej mera än en docka ide 
tvenne sednares våld, då presterskapet 
lyckades att genomdrifva det andliga 
frälset, i hvars spår det verldsliga fräl- 
set tält följde, och hvarigenom de båda 
partierna tillskyndades ett nära nog full- 
komligt oberoende af konungamakten, 
ett oberoende, som, i stället att under- 
gräfvas, tvärtom förökades, då Magnus 
Laduläs förbjöd hvarje okallad att infin- 
na sig vid Riksdagarne, ty derigenom 
blef blott det egenteliga folket okalladt, 
och derigenom var allt ursprungligt, äk- 
ta odalmanna-inflytande förbi. 

Huru Adel och Prest sedan lekte med 
konungarne och folket, vet Historien 
bäst. 


Efter benag af- EON tilsatten man 


de förre och plundrade de sednare. 
Christian II försökte väl att, såsom en 
annan Ingiald, stäfja magterna vid sin 
sida, men sättet — tillintetgjorde ho- 
vom sjelf. Hans bila banade dock. vä- 
gen för Gustafs spira, och Wasa-älten 
har att tacka en bödel för thronen. 
Carl IX:s svärd vädrade likväl ännu bö- 
deln, och blodet i Stockholm och Lin- 
köping stadfästade blott — samma po- 
litik. Adeluas politiska hedendom och 
berserkalid var härmed, imellertid förbi 
och, så att säga, började med Gustaf IH 
| Adolf dess politiska Christendom, ty den 
trodde nu ej mera allenast på sig sjelf, 
utan äfven på en konung öfver sig, men 
denna konung var äfven en half Gud 
för dess makt. Man försummade ej hel- 
ler, att under Christinas minderårighet 
stadfästa sitt välde, och aldrig har den 
Svenska Adeln varit mera lysande, me- 
ra mäglig, mera höljd af lagrar och ära 
ån då. Riddarskölden stod på sin mid- 
dagshöjd, men den skulle snart” sjunka- 
Förgäfves hade man försökt att med bi- 
lan tillintetgöra Ridderskapet, man hade 
dermed endast lyckats att afhugga några 
oroliga och mägliga hufvuden; men idé- 
en lefde och födde nya hufvuden. ÅAri- 
stokratien ' var icke allenast den tidens 
kostym, utan äfven hjerta och arm, och 
desse voro ej så lätte att tillintetgöra. 
En idé kan falla, men blott för en an- 
nan idé, och detta insåg Carl XI och 
begagnade sig äfven deraf med stor 
SKARIN 


ner. 
man undvika genom att försätla sig i elt sans- 
löst tillstånd." — »”På hvad sätt då?" frågade 
flere. — ”Man behöfver- blott,'' genmälte läka- 
ren, ”tömma ett halft stop brännvin." Mot 
detta dödssätt gåfvo dock de i sällskapet va- 
rande fruntimmerna en sådan afsky, att för- 
svaret för detta kraftiga lifsförkortningsmedel 
förstummades. ”Nå väl," återtog läkaren, fö- 
refaller er detta medel för starkt, så kan man 
ju lägga litet socker i brännvinet, bränna ar 
det och sedan taga sig ett rus i glögg." Åt 
detta förslag skrattade dock gästerna och me- 
nade, att "detta dödssätt vore ungefär detsam- 
ma som att dränka sig i punsch, och att det 
således väl kunde tå namn af det sötaste, 
men icke af det bästa. Derefter föreslogos 
flere andra sätt, att på ett ”honnett" och be- 
qvämt sätt öfverflytta sig i ett annat lif, utan 
att dock något enda kunde sägas blifva appro- 
beradt. En af sällskapets medlemmar deltog 
icke i denna diskussion, och denne var Leon, 
som ännu samma afton beställde om sitt hus, 
skref afskedsbref, lade kol i ott fyrfat, hällde 


| 
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tände denna blandning, drack ett glas af den- 
samma och — fann drycken ganska smaklig. 
”Lifvets kalk är bitter," hviskade han för sig 
sjelf, ”men dödens är ätminstone söt." Der- 
eliter tog han sig ånyo ett glas uch derpå det 
tredje, fjerde och femte, allt under helt allvar- 
samma och melankoliska betraktelser. När han 
nu kände, alt drycken började stiga honom ät 
hufvudet och att hans tankar förvirrades, skyn- 
dade han till sin skrifpulpet och skref ett brer 
till Polisborgmästaren, i hvilket ban angal, att 
han sjelf, och ingen annan, förkortat hans 
dagar. Detta bref lade han utanför sin dörr, 
tillreglade densamma, tömde återstoden af bå- 
lens innehåll och kastade sig på sin säng, för 
att för evigt insomna. 

Då betjenten påföljande morgonen kom upp, 
för att borsta sin herres kläder, fann han bref- 
vet utanför dörren och bragte det genast till 
ort och ställe, som vederborde, i den tanke, 
-att hans Herre ännu ville ostörd sofvaen stund, 
och fördenskull tillreglat dörren och lagt bref- 
vet utanför densamma. Knappast hade borg- 


Lifsprincipen för all aristokrati har hos 
oss och, allestädes varit svärdet, kri- 
gel, heroismen; resultatet har varit rike- 

— dom, inflytande, prerogaliver. 

Men hvarje industri, utom svärdets, 
hvarje vinstgifvande sysselsättning, utom 
krigets, har alltid varit belagd med a- 
i iens förakt. Produktiv i krigs- 
nen oproduktiv under friden, har 


sina inkomster. 

Då Carl XI besteg thronen, uppställde 
han adelns horoskop och var Astrolog 
nog, för alt se, under hvad stjernor den 
var tillkommen. Om den af honom verk- 
ställda reduktionen och dess inflytande 
på adeln, är mycket taladt, men man 
har alldeles förbisett, hvad verkan grund- 
läggandet af den indelta Arméen på 
längden skulle utöfva på samma stånd. 
Genom reformationen borttogs visserli- 
gen de bästa och läckraste rätterna från 
adelns bord, men genom den indelta 
arméen ryckte man nyckeln till alla vist- 
hus och källare ur dess hand, nemligen 
svärdet, och lade denna nyckel i stället 
i Nationens, hvilken det endast återstod 
alt visa sig förtjena detta förtroende. 
Sedan denna tid har äfven adelns fall 
konseqvent fortgått till närvarande da- 
gar. Om äfven Carl XII:s krig, Ulrika 
Eleonoras = oefterrättlighet, frihetstidens 
storstålliga Riks-Råds-charlataneri gifvit 
adeln flera vigtiga öfvertag, så har lik- 
väl dess besvurna undergång hvilat tungt 
öfver dess hufvud, och den tilltagande 
svagheten förlamande qvarhållit den in- 
vid randen af den ättestupa, utför hvil- 
ken den en gång skulle störta. 


Sin svaghet har den visat i Carl XII:s 
krig — och i alla sedan den tiden in- 
träffade nederlag emot Ryssland; sin 
svaghet, då klassberäkningen måste gif- 
va rum för röstetalet per Capita,; sin 
svaghet, då bofvet creerade 300 nya a- 
delsmän, sin svaghet, då den öfverlem- 
nade sig till ett evigt käbbel om små- 
akliga etiquettsfrågor, sin svaghet i hat- 
tarnas och mössornas intriger och opa- 
triotiska' strid på lif och död; sin svag- 
het, då den, hemfallen åt corruptioner 
och endast en lekboll för Franska eller 
Ryska diskretioner, uppoffrade sin sista 


j skärf af sjelfständighet och Svensk rid- 


at för sina utgifter, men icke för ” 
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darepligt. 

Väl hade adeln omgärdat sig med ett, 
som, det tycktes, starkt och skyddande 
bälverk i sjelfva Regeringsformen, och 
trodde. sig derigenom äfven helt säkert 
ega nog kraft, att icke hafva något alt 
befara hvarken af samtid eller eftertid. 
Men dess existens var icke desto min- 
dre blott den döende hjeltekraftens in- 
billningar, dess stabilitet endast fåfänga 
drömmars sjelfbedrägeri, och dess stor- 
het endast den uppstoppade lejonhudens. 
Adelös hela Riksråds- och Riksdags- 
mannamyndighet var endast en tillfällig 
utvext, en puckel, alltid främmande för 
landets inre organism, men full af egna 
osunda vätskor. Utsidan var lysande, 
ställningen präktig, färgorna friska och 
glänsande, men tillintetgjord till sin idée, 
till sin lefvande betydelse, tillhörde den 
endast sitt eget museum, tillochmed u- 
tan förmåga att sjelf inse denna sin 
ställning, intill dess Gustaf III:s snille 
skingrade illusionerna. Den dödsstöt, 
som Carl XI gaf aristokratien, går ge- 
nom hela frihetstiden och verkar ännu. 
Under' riddarmanteln ljöd också ständigt 
fortfarande på Riddarhuset den dofva 
dödssucken, och återljuder ännu der. 
1809, då adeln frånsade sig rättigheten, 
att med andras uteslutande besitta säte- 
rier, fulländades verket, och egenteligen 
återstår denna ej mera något annat, än re- 
presentalions-rättigheteu per Capita, och 
1840 har äfven bortlofvat den, och det 
bevisar, att ståndet inser sin nuvarande 
ställning och de nya intressen, som i de 
bortfallnas ställe uppvexa omkring det 
och allt mera förena det endast med 
folkets egen sak. 


Sedan vi här lemnat denna korta hi- 
storik, skola vi öfvergå till de anmärk- 
ningar, hvartill vi föranledas. 


Svårdet utgjorde emellertid grundpela- 
ren för adelns hela egenteliga tillvaro, 
men denna pelare har instörtat och der- 
med äfven den glänsande döme, som den 
uppbar. 

Den indelta arméen utgör nu landets 
svärd, och denna armée mottager också 


nu alla landets söner, oberäknadt om 
modet, skickligheten och tapperheten äro 


af adlig eller icke adlig börd. Carl XI:s 
största tanke har fulländadt sig i adelns 
undergång. 


Men den ridderlighet, som heroismen 
framkallade, var äfven ridderlig i freds- 
tid. Adeln omfattade fordom med lif 
och uppmuntrande värma allt utmärkt 
inom landet i tanke och handling. Dess 
sköld skyddade mot förstöring och un- 
dergång snillets, talangens och konstens 
späda blommor, äfven då de vexte i ar- 
modets koja. Tusende exempel finnas 
derpå, och om man äfven kan framhål- 
la några stridande deremot, så rubba de 
likväl icke sjelfva principen. Men rikt- 
ningen är ej nu densamma. Adeln ut- 
märker sig ej mera för kärlek till lan- 
dets intelligens. Medborgerlighet, i hög- 
re och sjelfständig riktning, karakteri- 
serar ej företrädesvis den nu mera. Dess 
ekonomiska och moraliska fall hafva 
utvecklat sig paralellt med hvarandra 
och det politiska följer nu af sig sjelft. 
Redan . hafva också landets utmärktare 
förmågor vändt den ryggen och kastat 
sig i folkets armar, der National-andan 
ännu är frisk, ren och kraftig: förmågor- 
na försmå att bryta sina lagrar i drif- 
hus, utan älska att söka dem i den vil- 
da, okonstlade dalen. Naturen älskar 
endast Naturen. 


När omständigheterna upphäft alla de 
vackra egenskaper och förbindelser, som 
utmärka en adel, så hafva de äfven upp- 
häft sjelfva adeln. Och en fallen adel 
liknar en dethroniserad monark, som 
måste förlika sig med sin nya ställning, 
för att blifva något och ej förvandlas 
till intet. Har man ej förmåga att bi- 
behålla sin role såsom beherrskare, bör 
man vinlägga sig om att bli en god med- 
borgare, och näst det första veta vi in- 
genting bättre, än det sednare — men 
till båda delarne fordras hjerta och huf- 
vud. Det är likväl lättare att kläda det 
förra i pansar och det sednare i hjelm, 
än att vara en hjelte i våra dagar, då 
arméerna bestå: af idéer och svärdet af 
pennor; och patriotismen är — medbor- 
gerlighet. 

En blick på adeln, såsom den visat 


sig under våra riksdagar, skall alldra 
I bäst blotta dess närvarande tillstånd och 


mästaren genomläst det olycksförkunnande pap- 
peret förrän han hals öfver hufvud skyndade 
till Leons föräldrar och meddelade dem i så 
skonsamma ordalag som möjligt dess sorgliga 
innehåll. Att beskrifva det intryck, som den- 
na fasansvärda underrättelse gjorde på de gam- 
le, hvilka innerligen älskade sin son, är omöj- 
ligt att skildra. Hela huset kom i uppståndel- 
se, och dock visste ingen, hvad nvan skulle fö- 
retaga sig. Ingen ville vara den, sow först 
skådade den olycklige ynglingens vanställda 
lik. Förgäfves klappade man sakta på hans 
innanför tillreglade kammardörr, ingen svarade. 
Man klappade starkare; allt förblef tyst. Man 
suckade, grät och veklagade, allt under förny- 
ade och i styrka tilltagande klappningar, allt 
förgälves. Slutligen beslöts att med våld sprän- 
ga dörren; detta ve. kställdes, och nu tyckte 
man sig höra en djup suck, eller en dödsross- 
ling. Fasa bemåktigade sig alla omkringståen- 
de, men slutligen repade dock Leons betjeni 
mod och trädde in i kammaren, der han fin- 
ner sin husbonde fullt påklädd ligga på sän- 
gen. Han ropar på honom, han går darrande 


närmare och vidrör den liflösa kroppen — den 
är ännu varm. Slutligen, i sin förtviflan gri- 
per han sig an, börjar att skaka honom och rt0- 
pa honom i örat: ”Herr, Herr Leon!!!" och, 
o under! den för död ansedde, redan bittert 
begråtna yngligen — sätter sig upp, gnider 
sig i ögonen och stirrar med förvånade blic- 
kar på de omkringstående. Hvarken han eller 
de veta rätt, om de skola tro sina ögon. Slut- 
ligen faller dock hans mor honom om halsen 
och frågar, under glädjetårar, huru han kunnat 
haft hjerta till, att så förskräcka dem. Nu bör- 
jade han att draga sig sina dödstillredelser 
från gårdagen till minnes, men kan icke -för- 
klara sig, huru det kan vara möjligt, att han 
ännu lefde. Ändtligen upplystes dock äfven 
denna gåta på ett helt naturligt sätt: han ha- 
de verkligen hällt arracken i bålen, lagt soc- 
ker 'deri, antändt blandningen och tömt allt- 
sammans ända till sista droppen; en enda li- 
ten obetydlighet hade han blott i sitt upprör- 
da tillstånd förgätit, nemligen .... att tända 
eld på kolen. 

Huruvida han sedermera fick sin älkade Er- 


nestine, förmäler ej historien; men detär myc- 
ket troligt, äfvensom att han i det, som till- 
dragit sig, sett Försynens skickelse och visli- 
gen underlåtit, att för andra gängen med be- 
rådt mod träda döden under ögonen. 


Hort beskrifning” af Helfvetet. 


Man hör esomoftast på våra predikstolar helf 
vetet skildras med så lefvande färger, att man 
nästan kunde vara frestad att tro, det den and- 
lige talaren vore anställd vid hans infernaliska 
Majestäts  ”topograliska korps”, i händelse 
högstdensamme består sig med någon sådan. 
Äfven i fordna tider funnos personer, som vo- 
ro mycket hemmastadde i afgrundens topogra- 
fi. En af dem, den bekante Jesuiten Hiero- 
nymus Drexel, skildrade detsamma på föl- 
jande sätt: ”Helfvetet-är indeladt i 7 ofantligt 
stora rum; i hvarje rum finnas 7 brinnande svaf- 
velfloder och 7 isfloder. Dessutom beflinnes 
i hvart och ett af dessa rum 7000 grottor, i 
hvarje grotta 7000 remnor och i hvarje remna 
7000 skorpioner, hvilka hvardera hafva 7 le- 


tydliggöra, att dess aristokratiska välde 
är förbi. Härvid kan man icke undgå 
att genast märka, att den inom sig sjelf 
sönderfaller i tvenne ganska olika ny- 
anser, och vi vilje benämna dem: hof- 
adel deh landtadel. Med hofadeln för- 
stå vi det stora, af slägtskapers förhål- 
landen, considerationer och relationer 
sammansatta notvarp, som på allo sidor 
omgifver thronen, i afsigt att fånga nå- 
debetygelser, tjenstebefattningar och in- 
flytande på de allmänna ärendenas gång. 

Denna vidsträckta, finspunna not, som 
fyter lika högt med konungamagtens 
stolta bölja, sänker sig också djupt ned, 
på samma gång den vidt omkring ut- 
breder sina armar. 

Garnet, hvaraf den är bunden. är spun- 
net i en uti vissa punkter misslyckad 
grundlag och notens kil utgöres af den 
så kallade — kamarillan. 

För denna del af adeln är den sjelf- 
skrifna representationsrättigheten per Ca- 
pita af stor betydelse, emedan denna 
sjelfskrifvenhet är det enda kapital, hvar- 
med den ännu kan procenta inom ko- 
nungaborgen, och en god tjenstebefatt- 
ning, en svassande titel eller en grann 
dekoration är ju alltid en förträfflig rän- 
ta för ett betydelselöst tal, en afgöran- 
de voteringssedel eller vältaliga stamp- 
ningar. För allt i verlden vill man för- 
denskull ej bortgifva sin sjelfskrifvenhet, 
eller ens tänka sig möjligheten afenre- 
presentationsförändring, och det är na- 
wurligt -— endast en dålig! ekonom slår 
sjelf ihjäl den enda ko — som han har 
att mjölka. 

Med förnämt förakt betraktar också 
hofadeln landets, åt liberalismen tende- 
rande önskningar, under det man på sam- 
ma gång förespeglar folket uppror, apar- 
kie, i fall det tager ännu ett enda steg — 
framåt på reformernas bana. Tryckfri- 
heten hatar man, Publiciteten fördömmer 
man och den stackars publicisten för- 
följde man, till dess man föll på den 
iuminösa idéen att låtsa, som man alls 
icke brydde sig om honom. Såsom den 
döende griper efter halmstråt, griper hof- 
adeln efter möjligheten af en reaktion i 
tänkesätten. 

Om Ridderskapets och Adelns stora 
och ädla hädangångne Anherrar, de der 


ingripit i Sveriges öden och efterlemnat 
historiens oförgängliga spår af vishet i 
rådslag och allvar i handling, ännu äga 
förmåga alt irån Carlavagnens himmel 
nedblicka på sine nuvarande descenden- 
ter kring Sveriges thron, så skola de 
rodna af blygsel för de lefvande' obetyd- 
ligheter, i hvilkas händer omsorgen om 
landets ve eller väl för närvarande 


hvilar. 
(Forts. följer.) 


Utrikes Nyheter. 
SPANIEN. 

I Alicante har”en insurrection utbru- 
stit, hvartill äfven Carthagena slutit sig. 
I hufvudstaden råder i anledning häraf 
en ängslig spänning. 

POHLEN. 

Från Pohlska gränsen skrifves af 
den 3:dje Feb., att antalet af pohlska öf- 
verlöpare under sista tiden förminskats, 
samt alt hela antalet af sådane, så väli 
Westpreussen som Posen belöper sig till 
högst 2000. 

De stränga mått och steg hvilka blif- 
vil tagna mot Judarne på, Rysk-Preus- 
siska gränsen hafva här ännu icke fun- 
nit tillämpning, i kalisch lefva Judarne 
helt obekymrade och vilja alldeles icke 
tro på någon translocering. Märkvärdigt 
är, att i sistnämnde stad ser man knap- 
past en enda rysk officersuniform, och 
såsom orsak dertill angifves, att endast 
i Warschau och i fästningarne ligga be- 
tydliga stridskrafter, då alla öfriga trop- 
par äro dirigerade till sydarméen, för 
att ersätta de regementer af denna ar- 
mée, hvilka äro kommenderade till Kau- 
kasus. Ryssarne hafva der åter tillgri- 
pit offensiven och för detta ändamål dit- 
kommenderat 60 å 70,000 man. Detta 
antal torde dock vara öfverdrifvet, eme- 
dan terrängen der förbjuder utbredandet 
af så stora stridsmassor, emedlertid är 
man redan van vid all se ryska armé- 
erna dubbelt större på papperet, än de 
äro i verkligheten. Tjensten i Kaukasi- 


"ska arméen anses nu i Polen för icke 


mycket bättre än en förvisning till Sibe- 
rien, om icke vida värre, ty ganska få 
återvända derifrån. 

Gränslineen år vaksam och tulltjenste- 
männen göra sin tjenst efter bästa för- 


måga. Man hyste länge det hopp, att 
tulltariffen till handelns lättande skulle 
ändras, men numera är detta hopp för- 
loradt, de ryska maximerna, så förderfli- 
ga de än äro för deras eget land, äro 
stabila. Regeringspricipen, som sluteli- 
gen måste skilja Ryssland från Europa, 
är: att så mycket som möjligt utestänga 
främmande varor, främmande idéer och 
främmande personer. MHvarthän elt så- 
dant system förer, kan hvar och en med 
någon eftertanke se. Må Ryssland spe- 
gla sig i det himmelska riket! 


TYROLEN. 

Reutte, d. 3:dje Febr. Den 28 Jan. 
störtade en oerhörd lavin, midt framför 
byn Fernstein, öfver landsvägen och be- 
grof under sin 75 fot höga snömassa den 
der nedanför liggande qvarnen. En man, 
som bebodde den, blef äfven begrafven; 
men så snart underrättelsen härom hun- 
nit sprida sig, skyndade man till und- 
sältning, Sedan man gräfvit 60 fot djupt, 
fann man mannen ännu vid lif och drog 
honom upp. En annan dylik olyckshän- 
delse skedde i går i vårt grannskap. En 
lavin störtade åter öfver en qvarn, hvar- 
uti elfva personer befunno sig, af hvilka 
endast fyra hittills äro återfunna; der 
hvarest qvarnen stod, fann man intet me- 
ra qvar än sjelfva ugnen. Ty värr haf- 
va vi ännu flera olyckor af samma slag 
alt befara. I dag är, sedan två veckor, 
den första dagen som det ej snöar. Här 
i orten hafva vi 4 fots djup snö; på vä- 
gen till Inspruck ligger den i allmänhet 
6 fot, och på många ställen 15 till 30 
fot djup. 

Posen. 

D. 6 Febr. Från preussiska regeringen 
har en befallning ankommit, att alla de 
pohlska emigranter, hvilka genom sin föd- 
sel tillhöra Rysk-pohlska landet, men med 
högre tillåtelse nedsatt sig här, antingen 
under eller före revolutionen, och af hvil- 
ka en stor delredan förvårfvat sig grund- 
egendom, skola inom loppet af denna 
månad lemna provinsen, samt utan alt 
nalkas hufvudstaden, begifva sig tilllan- 
det på andra sidan Elben, hvarest de 
hafva tillåtelse att stanna till dess de 
ordnat sine privata angelägenheter, hvar- 
efter de genast måste lemna de preussi- 
ska staterna, 
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der, som åter hvardera rymma 7000 oxhöfden 
gift! — Gud vet om icke den ena beskrifnin- 
gen kan vara lika god som den andra. 


Ett notabene för Snusare. 

En rigtig storsnusare tar sig minst hvar 10:de 
minut en pris. Skall nu denna pris tagas med 
rigtig smak och efter konstens alla regler, så 
åtgär dertill omkring 13 minut. Antar man nu, 
öfverhufvud taget, dagen till 16 timmar. så åt- 
går af denna tid endastitill snusning 2 timmar 
och 34 minuter, och således på ett år 363 dag. 
Fortfar nu en dylik snusvän att på detta sätt 
sköta sitt favoritnöje en 40 år bortåt, så har 
han bortsnusat hela 4 år af sitt lif, och så myc- 
ket är ofta knappast hans näsa värd, för att ej 
tala om de penningar, som hon kostat honom. 


Ovanligt drag af öppenbjertlighet. 


En hos en diversehandlare anställd bondgosse 
kom en gång till en af dennes kunder och for- 


| 


drade med mycket pock att denne skulle beta- 
la en liten räkning, som han medhade. ”Hvad 
böfveln går åt dig?” frågade kunden, ”du an- 
sätter mig ju värre, än en Slottskanslibetjent. 
Tror väl då din husbonde att jag ämnar rym- 
ma?” — ”Åh nej; det tror han just icke”, gen- 
mälte med mycken öppenhjertighet bodbetjen- 
ten; men alldenstund han sjelf — ämnar rym- 
ma och behöfver penningar, så har han »skic- 
kat mig hit för att indrifva dem.” 


Distraktion. 

Professor R. i B., var en gång nödsakad att 
begifva sig ut i ett ruskigt väder och tog för- 
den skull sin parapiv med sig. Kommen till 
porten, erindrade han sig, att han hade glömt 
något, hvadan han ställde paraplyen mot väg- 
gen och gick in i sin kammare för aw hemta 
det glömda. Under tiden kom pigan, som ha- 
de sopat gatan,in i förstugan, fick se paraplyen, 
tog och bar in den och ställde” sin qvast på 
samma ställe som den hade stått. Kort der- 
efter kom den lärde profassarn ker, tu i tan- 


karne qvastien under armen och promenerar med 
den flere gator, tills han ändtligen lyckligtvis 
råkade att möta en af sina bekanta, som leen- 
de gjorde honom uppmärksam på det fatala 
misstaget. 


Också en text. 

En fältprest tog en gång till ingångsspråk: 
Drinkare och frossare skola icke ingå i Guds 
rike, och höll en förträfflig predikan öfver det- 
ta ämne. Elter gudstjenstens slut tackade en 
bekant den andlige för hans ypperliga predi- 
kan; men uttryckte tillika sin förundran öfver, 
alt han just valt ett sådant ämne att tala öfver, 
då han annars icke var känd för, att, som ta- 
lesättet lyder, ”spotta i glaset.” — ”Min bäste 
vän”, genmälte predikanten, ”om ni hade haft 
så många kopparslagare i skallen, som jag ef- 
ter gårdagsruset, så försäkrar jag er att ni ha- 
de predikat ölver precist samma thema.” 


Inrikes Nyheter. 
LANDSORTS-THELEGRAFEN. 


UPSALA. 

(Intelligensbladet.) Det Skandinavi- 
ska Sällskapet härstädes höll sitt andra 
allmänna sammanträde d. 12 Febr., hvar- 
vid följande förehades. Ordföranden un- 
derrältade om Sällskapets närvarande 
ställning, anordningen af dess ekonomi, 
antalet af dess ledamöter, som uppgick 
till 201. Vidare anmäldes, att, sedan 
fråga blifvit väckt inom Direktionen, rö- 
rande lämpligaste sättet att söka verka 
för en närmare ömsesidig bekantskap 
inom de trenne Skandinaviska länderna 
med hvarderas litteratur, Direktionen an- 
sett detta vigtiga mål säkrast kunna er- 
nås, om elt förslag till ömsesidigt utby- 
te af litteraturens mera värderika alster 
lyckades vinna vederbörandes bifall; och 
hade Direktionen för sådant ändamål re- 
dan aflåtit skrifvelse till Student-Sam- 
fundet i Christiania och det Skandinavi- 
ska Sällskapet i Köpenhamn, framstäl- 
lande deri de skäl, hvilka föranlåtit det- 
ta förslag, äfvensom huru detsamma, om 
det gynnadas med framgång, enligt Di- 
rektionens förmenande, lämpligast kun- 
de verkställas. Från det Skandinavi- 
ska Sällskapet i Köpenhamn hade ännu 
icke ett bestämdt svar ankommit, men 
från Student-Samfundet i Christiania ha- 
de Sällskapet haft glädjen emottaga elt 
i alla afseenden hugnerikt, så väl för 
den Skandinaviska idéen i allmänhet, 
som för ofvannämda förslag gynnsamt 
svar, hvilket af Sekreteraren upplästes. — 
Ytterligare tillkännagafs, att Direktionen 
för oftanämda ändamål, såväl till Aka- 
dem. Konsistorium i Upsala, inlemnat 
ansökan om rättighet att erhålla trenne 
"exemplar af det Akadem. årstrycket, 
hvilken blifvit, så vidt på Konsistorium 
kunde ankomma, benäget beviljad, som 
ock öppnat underhandlingar med Hrr 
Bokförläggare i Stockholm och Lands- 
orterna, om hvilkas fortgång Sekret. med- 
delade närmare detaljer, hvaraf inhem- 
tades, att Hrr Hjerta, Heggström, Bag- 
ge, Wahlström, Låstbom, äfvensom Leff- 
ler och Sebell i Upsala, redan omfattat 
förslaget med välvilja. Härefter upp- 
trädde följande talare: Doc. Malmström 
föredrog ett mindre poem: ”Skandina- 
vien," hvarefter den Danska ”Unions- 
sången" afsjöngs; Doc. Tham höll ett 
extemporeradt föredrag om Norriges för- 
hållanden sedan 1800 med anledning af 
Jacob Aals ”GErindringer fom Bidrag til 
Norges Hiftorie fer 1800 til 1815,” hvar- 
efter den bekanta Norska sången: ”Bor 
jeg paa det höie Fjeld:” äfvensom fria fan- 
tasier öfver Svenska, Norska och Dan- 
ska melodier af en Norsk pianist (Ole 
Taarvig) uvördes, ändtligen föredrog Hr 
Nybom ett längre poem, kalladt ”Gustaf 
den tredje," hvarefter Nordbloms herrli- 
ga sång: ”Fädernesland,' uppstämdes. — 
Sammankomsten slutades med öfver- 
läggning, rörande en resa till Christia- 
nia och Köpenhamn, hvarom likväl icke 
något afgörande beslut kunde fattas; u- 
tan ansågs denna fråga böra hänskjutas 
till Nationerna. Utom Sällskapets ordi- 
narie ledamöter — bland hvilka räknas 


Erkebiskop Wingård, Prof.na Geijer och 
Atterbom, Borgmästar Wester, Friherre 
Paykull, Hrtr L. J. Hjerta och Bagge i 
Stockholm, Dr Engström i Calmar — 
voro för tillfället inbjudne Landshöfding 
Kremer, Öfverste Willebrand, Kansli- 
Rådet Walerius, Hofmarskalk Ehrenheim, 
Grefve Cronstedt, äfvensom samtlige Pro- 
fessorer och öfrige akademiske tjenste- 
män. Flera nya ledamöter inskrefvos, 
bland hvilka må nämnas Landshöfding 
v. Kremer, Öfverste Willebrand, Prof:ne 
Bergfalk, Tullberg och Malmsten samt 
Akad. Sekr. Dr Haak. 

LUND. 

(Skånska Corresp.) Ende represen- 
tanten för Christiania universitet vid Up- 
sala-fården, Herr Rambeck, har nyligen 
aflidit i Köpenhamn och blifvit buren 
till grafven af svenska, norska och dan- 
ska studenter. Begrafningen bevistades 
äfven af 1 svensk, 2 norska och 1 dansk 
officer. 
fe REASON 

Götheborg. 

Den senast ankomna bulletinen om 
Hans Maj:t Konungens sjukdom lyder 
som följer: 

Den 16 Febr. 1844, kl. 4 e. m. 

Hans Maj:t Konungen har under dåen 
förflutna natten sofvit lika länge och li- 
ka lugnt, som den nästföregående; detta 
oaktadt, hafva krafterna i dag på för- 
middagen snarare varit minskade än ö- 
kade. 


Er. af Edholm. 

Aftonbladet tillägger: Bekymren 
på Kongl. slottet hafva allt sedan i går 
ökats, allt börjar få ett mera tyst och 
hemlighetsfullt utseende, och de tjenst- 
görande ha ej rält mod, alt säga hvar- 
andra sina tankar. 


Död: 


Att Enkefru Öfver-Direktörskan 
Luca BELLANDER, född WittHOFF, Stil- 
sen la afled i Warberg den 16:de Febr. 
1844, efter en lefnad af 79 år 5 mån. 11 da- 
gar, varder endast på detta sätt slägtingar och 
vänner tillkännagifvet. 


Sammanträde: 


Herrar Aktieägare uti härvarande Badhus be- 
hagade enhälligt sammanträda uti Borgerskapets 
Herrar Äldstes Sessionsrum å Rådhuset, Tis- 
dagen den 27 dennes, kl. half. 121 f. m. till den 
årliga Allmänna Bolagstämma, och som dervid 
några angelägna ekonomiska frågor komma att 
afgöras, samt val vid nya Ledamöter uti Di- 
rectionen att anställas, så böra aktiebrefven då 
förevisas. 

Götheborg den 15 Februari 1843. 

BaADHNUS-DIREKTIONEN. 


Averteras 


Respektive familjer, att den Subskriberade 
Slutbalen, med första Termins Elever, blifver 
Thorsdagen d, 29:de Februari, uti Fru Bloms 
stora Sal. Anteckningslista, samt biljetter å 1 
R:dr b:ko, äro att tillgå hos undertecknad. Ba- 
len börjas kl. precist 7. e. m. 

Till förekommande af oreda på Läktarn, blif- 
va biljetter, å 24 sk. b:ko, till sittande platser, 
att tillgå, hvilka endast säljas hos under- 
tecknad. - 

GUSTAFVA ÅBERG. 


Till salu: 


Ett hus och en gård i godt stånd på Otter- 
hälleberget i stadens 2:dre Rote är till salu; 
om pris och förmånliga conditioner meddelas 
närmare underrättelser af J. A. Leffler. 
pr ÖN ER 


TIDNING. son. SKANDINAVIEN 


kan för innevarande år prenumere- 
ras å Tidningens officin uti huset 
AA 32 vid Landsvägsgatan i Mast- 
hugget, i Hr A. Bonniers bokhandel 
vid stora Södra Hamngatan, samt å 
rikets samtelige Kongl. Postkontor. 
Priset för bemälte Tidning är: 


RA Batra. sb se SR B:ko R:dr 6. . 
URGNERE. > sasse LÄR EL bla Vd 
» fjerdedels år..... SINE DO. 


Tidningens hufvudsakliga syftemål 
blir, såsom redan sjelfva titeln anty- 
der, att upptaga och till diskussion 
bringa alla sådana ämnen, som kun- 
na vara af Skandinaviskt intresse; 
dock kommer den äfven att i sam- 
mandrag meddela alla vigtigare in- 
och utländska tilldragelser,' jemte de 
lokala nyheter, officiella kungörelser 
och annonser, som för staden och lä- 
net kunna vara af något värde och 
betydenhet. Såsom medarbetare kan 
Redaktionen påräkna flere utmärk- 
ta litteratörer både i Sverige, Dan- 
mark och Norrige. Tidningen bör 
således, efter all mensklig beräkning, 
kunna blifva af intresse för hvar och 
en, som något närmare vill följa den 
Skandinaviska Nordens politiska ut- 
veckling på spåren. 

Sker prenumerationen direkte hos 
Redaktionen, som då drager för- 
sorg om, att tidningen, under kors- 
omslag, enligt upppifven adress, kom- 
mer resp. reqvirenter tillhanda, ökas 
prenumerations-afgiften med 32 sk. 
b:ko för helt, 16 sk. b:ko för halft 
och 8 sk. b:ko för fjerdedels år. 
Sker deremot reqvisitionen på något 
af rikets postkontor, tillägges vanligt, 
eller benäget modereradt, postförval- 
tar-arfvode. ; 
Annonser till införande i den- 
na tidning emottagas i Herr A. 
Bonniers Bokhandel, å 2 skil- 
ling riksgäld per pelitrad och 
i proportion derefter, då de 
önskas införde med större sti- 
lar. För vidlyftigare annonser, 
som skola införas flere gånger, 
lemnas 23 proc. rabatt. Ingen 
annons emottages till införan- 
de under 8 sk. b:ko. — För 
öfrigt taga vi oss friheten fä- 
sta resp. Allmänhetens uppmärk- 
samhet på. att den nu har till- 
fälle att få annonser införda 
fem dagar i veckan, i stället 
för tre, såsom förhållandet var, 
då vårt blad och Handelstidnin- 
gen utkommo på samma dagar. 
Att detta arrangement, för dem, 
som hafva något att annonsera, 
måste medföra icke så obetyd- 
liga fördelar, torde vara öf- 
verflödigt att erinra: 


Götheborg, C. M. EKBzoHRNS ÖOllicin. 


JA? 12 utgifves Tisdagen d. 27 Febr. kl. 6 eft.am. 


sne LA äl CR 


FÖR 


INAVIE 


Tisdag 


Conjuneta valent. 


en den 28:nde Februari 


FRAMTIDENS ÅRISTOKRATI” 


Eb. kan icke undgå den uppmärksam- 
me betraktarens skarpa blick, att den 
ärftliga aristokratien snart synes hafva 
utspelat sin roll på verldstheatern och alt 
en annan, icke ärftlig, grundad på per- 
sonliga, utmärkande egenskaper och fö- 


:reträden, sträfvar all intaga den förras 


plats. Just i närvarande tid anstränger 
dock den ärftliga aristokratien sina si- 
sta, yttersta krafter alt hålla tidshjulet 
stilla, men, redan försvagad af föregåen- 
de skarpa strider och förtviflande om, 
alt ensam kunna bestå kampen, söker 
den nu sin sista tilllygt och hopp om 
räddning i monarkiens armar, bemödan- 
de sig alt vinna dess sympathier genom 
en ovilkorlig undergifvenhet och genom 


förespeglingar om nödvändigt gemensamt | 


försvar för all förekomma gemensamt fall. 
Skall detta hennes bemödande lyckas 
eller icke? se der det stora drama, till 
hvars utveckling och upplösning en icke 
aflägsen framtid skall blifva både vittne 
och deltagare. Lyckas det bördsaristo- 
kratien alt med monarkiens tillhjelp vin- 
na segern, hvad skall då deraf följa? 
Besegras den åter, hvad skall deraf hän- 
da? Se der frågor, hvilkas lösning kom- 
mer alt bestämma menniskoslägtets fram- 
tida historia, för ett halft årtusende el- 
ler mera. 


Utan alt nu inlåta oss i en vidlyftig 
undersökning om  aristokratiens första 
uppkomst och dess utveckling i Europa, 
skola vi för vår betraktelse endast utgå 
från medeltidens förhållanden. 

Efter Romerska kejsaredömets fall samt 
Christna lärans allt vidare utbredande 
och sedan den katholska kyrkans form 
och väsende började blifva allt mera hi- 
erarkisk och intaga en preponderadde 
magt äfven i rent verldsliga angelägen- 
heter, blef det för denna kyrka nödvän- 
digt att söka sig elt stöd mot konunga- 
och folkmakten, hvilka, förut förenade 
genom samma intressen, icke i längden 
gerna skulle hafva tillåtit en tredje magt 
vexa sig öfver hufvudet, Den första. upp- 
giften, som kleresiet derföre hade alt 
lösa, var då att skilja folk och regerin- 
gar åt. Delta ändamål vanns” genom 
att framskjuta en mellanmakt, nemligen 
feodal-adeln, som, allt mer och mer 
kringskärande konungamakten, fick sam- 


& Ur Vermlands Tidning. 


ma intresse som klerus, att mer och mer 
nedsänka de ringare samhällsklasserne i 
både andligt och verldsligt slafveri. Det 
var under denna menskligheten förne- 
drande period, som den stolte och öf- 
vermodige Romerske presten njöt trium- 
fen atl se verldens mäktigaste monark i 
barfotamunkens drägt knäfallande bedja 
om bannlysningens återtagande. Men 
denna orimliga, usurperade magt kunde 
icke blifva varaktig. Konungamakten 
lyckades efterhand att vinna eller kuf- 
va feodal-adeln, förnämligast genom alt 
å sin sida framskjuta det så kallade tred- 
je ståndet, bestående af de i välstånd 
tillvexande städernas borgare och slut- 
ligen äfven bondeståndet, då det här och 
der genom grundbesittning blef mera 
ansedt och betydande. Men, utan alt 
tala om den tidigare utvecklingen af 
Englands frihet, som dock i sig sjelf 
var mera skenbar än verklig, då all 
magt låg i Aristokratiens hand, om 1C- 
ke de jure, likväl de facto, och hvilken 
frihet föga synes hafva inverkat på de 
öfriga Europeiska staternas regerings- 
grundsatser, och utan att nu fästa Oss 
vid den i Norra Amerika sig utvecklan- 
de folkfriheten, som likväl blef af stort 
inflytande på Europas förhållanden, kan 
man gerna säga: att det först var år 
1788 som det stora steget togs lill de 
lägre folkklassernas emancipalion undan 
adelns och presterskapets gemensamma 
förtryck, då Ludvig XVI:de nödgades att 
kasta sig i de förras armar för gonom- 
drifvandet af en mängd nödvändiga te- 
former i stat och kyrka. Hade det då 
icke lyckats för den förenade adeln och 
presterskapet att åter omvända denvan- 
kelmodige Ludvig, i det de än uppskräm- 
de, än retade hans inbillning med fö- 
respeglade vådor och förödmjukelser för 
stat, kyrka och thron, hvarigenom alit 
förtroende till Ludvigs både wilja och 
förmåga snart fullkomligt försvann, då 
hade. efter samtida och sednare stora 
tänkares och historiska skriftställares 
sammanstämmande meningar och vill- 
nesbörd, alla de många och stora i 
Frankrike nödvändiga reformerna iall 
stillhet och endrägt, ehuru blott steg för 
steg, efter hand utvecklat sig. Nu åter 
fanns ingen medlande magt emellan de 
tvenne stridande partierna, med konung, 
presterskap och adel, å ena sidan, och 
den stora massan af folket å den an- 
dra, hvarföre ock konflikten dem emel- 


lan naturligtvis skulle blifva lika för- 
skräcklig, som de olika elementer, hvar- 
af de voro sammansatte, sinsemellan 


' voro heterogena. — Folket segrade, Lud- 


vigs hufvud föll, adeln krossades, pre- 
sterskapet nedsattes till en korporattion 
utan inflytande och magt, exesser tima- 
de, för hvilka millioner medborgare blef- 
vo offer och menskligheten ryser, men 
Frankrike, det sköna och mägtiga lan- 
det, höjde sig snart, en ny Phoenix, ur 
askan af det gamlas ruiner, och förvå- 
nade verlden med sagolika bragder och 
en styrka, nationalanda, humanitet, upp- 
lysning och välmåga, utspridd till alla 
samhällsklasser, äfven de lägsta, utan 
motsvarande exempel i något annatlands 
historia. Offren, som allt detta kostat, 
tillhöra nu mera minnet och historien; 
men alla de reela fördelarne icke blott 
för Frankrike, men för -Europa och verl- 
den, stå qvar, och skola utveckla sig 
immerfort utan rast och uppehåll, såvi- 
da icke man än en gång, äfven efter 
1830 års misslyckade försök, motsätter 
sig tidens ström genom försök af konst- 
gjorda dammar emot densamma. 

Det är likväl detta, som är att frukta. 
Exemplet af Frankrikes begge revolutio- 
ner, med deras omätliga följder, anses 
nemligen alltför farligt af aristokraterna 
i Europas öfriga riken, synnerligast del 
östra, och dessa hafva lyckats uppskräm- 
ma dynastierna med inbillade farhågor 
för republikanska sträfvanden, hvilka, 
om de ock här och der uppenbarat sig, 
endast och allenast äro en följd af re- 
geringarnes egen obenägenhet alt inrym- 
ma åt foiket, äfven der det derför sy- 
nes moget, den ringaste del i lagstift- 
ningen, och -der den på grund af för- 
drag eger rum, alt illudera och inskrän- 
ka densamma, äfvensom deraf, alt man 
söker förtrycka och kufva den i vår tid, 
såsom den bästa afiedaren för hvarje 
politiskt missnöje, absolut nödvändiga 
tryckfriheten. Preussen, Danmark och 
Österrike synas mogna för en represen- 
tativ regeringsform, men deras adel ser 
deruli endast mistningen af sina prero- 
gativer, och Regenterna faror för sina 
throners och Staters bestånd, det sista 
visserligen utan grund, ehuru godtycket 
visst derigenom tvangs att lemna rum 
för lagen, och de mest skriande miss- 
bruken måste afbjelpas. 

Det är derföre en ingaluuda oförklar- 
lig fruktan, som desse sistnämnde sta- 
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lers tillika med Rysslands cgentligt, e- 

hurn icke till namnet, aristokratiska re=- 
geringar hysa för Vest-europeiska sta- 
ternas alltmer sig utvecklande folkele- 
«ment. Det gäller alla de många före- 
trädesrättigheternas och  privilegiernas 
skydd, och för dem äro ej mindre nu 
- än i äldre tider tusende färdiga att off- 
"<rTa lif. och blod. Frågan är likväl, om 
nyssnämnde regeringar, ifall det komme 
till en brytning, skulle kunna förmå att 
leda sina egna folk efter sina syften och 
planer emot de vestra magterna. Ryss- 
land skulle det säkert, men troligen ic- 
ke Österrike, och Preussen omöjligt. 
Häraf det bittra hatet emot Europas ve- 
stra folk, som de östra staterna icke 
kunna dölja.  Häraf åtskilliga mindre 
staters öppet ådagalagda sympathier för 
Ryssland och dess allierade, samt af- 
voghet mot allt inflytande på deras folk 
från Vestern. Visserligen ser man ari- 
slokratien ännu vara ganska mägtig bå- 
de i Frankrike och i synnerhet i Eng- 
land; men allt utvisar, att den numera 
till sin natur är af helt olika art med 
den i de förra staterna. Dessa lägga 
den s. k. historiska principen till grund 
för sina företrädesrättigheler, och den 
är nalurvidrig, så snart som landets ci- 
vilisation hunnit en viss höjd, emedan 
naturen alltid sträfvar att jemna, hvad 
som var olika, och att återförena det 
söndrade till enhet och samband, och 
derföre måste alla aristokratiska inrätt- 
ningar, byggda på omförmälda (Cd. v. s. 
börds-idéernas) princip, förr eller sed- 
nare ramla, sedan de blifvit odrägliga 
för de öfriga samhällsklasserna, och för 
begge skall kampen blifva så mycket 
mer förstörande, ju större bemödanden 
man, gör för deras upprätthållande. 


(Forts. följer.) 


POLITISKA TORNERINGAR. 
H Artikeln. 


Ridderskapet och Adeln 


Med mera tillfredsställelse öfvergå vi 
till landtadeln, emedan man här är något, 
understundom till och med ganska myc- 
ket — endast genom sig sjelf. För långt 
aflägsen ifrån hofvets illusioner, står den 
också utom kretsen af dess trollcirkel. 
Omdömet utvecklar sig här oberoende 
af alltryckning af hofintressena, och sym- 
palherna dragas af omgifvande förhål- 
landen allt närmare och närmare till fol- 
kets, Behofven jemna ståndsbegreppen. 
De historiska namnen och minnena be- 
tyda föga, då en helt annan verklighet 
tränger individerna på lifvet. De aristo- 
kratiska drömmarne fly, när dagens verk- 
samhet påkallar eftertanka och arbete. 
Besutenbelen underhålles ej afillusioner 
och lika litet som man sår, vill man 
skörda illusioner. 

Emot våra dagars verkliga krafter, e- 
mot tidens herradöme, har fantasien in- 
genting jemförligt att uppställa, med hopp 
om framgång. 


Landtadeln år landtbrukare. 
tresse är förenadt med jorden. 


Dess in- 
Det är 


+ Forts. fr. föreg..82 
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ej mera på Liätzens och Leipzigs fält, 
som man skördar ära och inkomster —— 
det är på åkrarne och ängarne. Agro- 
nomien är den taktik och den strategie 
som man här studerar. Äran vinner 
man, då man går framåt. Man räknar 
ej hur många väpnade män kunna ut- 
rustas; utan huru många fäkreatur man 
har i ladugårdarne. Några nederlag gör 
man ej, om ej i missväxtår. Men ep 
centnertung haud hvilar likväl som en 
tryckande börda på allt Svenskt jord- 
bruk — det är kronoskatternas, det är 
de allmänna oneras. Knapp har man 
inbergat sin årsgröda, förrän deuna hand, 
väpnad som döden med ett timglas, bort- 
tager det bäs a och lemnar ofta blott 
agnarne qvar. Denna omständighet fram- 
kallar begrundning, och man hatar ej me- 
ra tryckfriheten, utan älskar den, såsom 
den enda magt, hvilken förr eller sed- 
nare skall förmå att välta stenen från 
silt ställe. Med tillfredsställelse emotser 
man reformer på en sansad och välbe- 
sinnad väg, såsom enda medlet att ord- 
na statselementerna till enhet och gifva 
framtid åt allmänna behof och förhopp- 
ningar. Men oaktadt detta, i många af- 
seenden, så vackra medborgerliga skap- 
lynne, har landtadeln dock förlorat den 
storartåde, på en fond af lefvande fa- 
miljeminaen och historisk utmärkelse 
hvilande, böjelsen att offentligt framstå 
och kämpa för sina och landets opinio- 
ner, i spetsen för de öfriga stånden, — 
den synes tvärtom snarare hafva afträdt 
från allt parlamentariskt lif, dragit sig 
tillbaka från de allmänna ärenderna, 
upphängt sitt politiska tornerspjut bland 
förfädrens rostade sköldar, och för all- 
tid undangömt sig på sina egendomar, 


i statsborgerlig overksamhet. Kommer 
sig detta af politisk feghet? Nej! Af 
brist på förmåga? Visst icke! Nåväl, 


af hvad orsak? Af åen, alt man under 
elt sådant representalions-system, som 
det närvarande, icke anser sig kunna 
åstadkomma någoting, och alt man följ- 
aktligen gör klokare att sköta sina eg- 
na affärer, än inkasta sig i en overk- 
sam verkningssfer, der man kan förlo- 
ra mycket, utan att vinna något. Men, 
om detta motiv äfven till en del måste 
godkännas, kan dock med skäl deremot 
anmärkas, atl det kastar en skugga af 
politisk likgiltighet och slapphet öfver 
ståndet, som svårligen kan lända det till 
utmärkelse, men väl bidraga till att stäl- 
la det i en ganska tvetydig dager inför 
medstånden, en omständighet, som på 
det högsta bjuder det, att vid första in- 
stundande Riksmöte så mycket mangran- 
nare uppträda och der uttala sin åsigt. 
I öfverensstämmelse likväl med hvad vi 
här för öfrigt sagt, måste det emeller- 
tid observeras, altaf de få, som af landt- 
adeln någon gång celler tidtals infunnit 
sig vid Riksdagarne, hafva alltid de fle- 
ste och de bäste af dem tillhört oppo- 
silionen, såsom de vid sista riksdagen 
äfven tillhörde representations-förändrin- 
gen. Det är fördenskull också ett full- 
komligt misstag af den allmänna menin- 
gen» och tidningarne, som representera 
den, då desse bemöda sig att vilja be- 
lasta landtadeln med den politiska dår- 


skap, att försvara en utlefvad represen- 
tationsrätt, ty denna dårskap är ej de- 
ras, utan blott hofadelns. En rättighet, 
hvaraf landtadeln sällan eller aldrig be- 
gagnar sig, bör väl ej anses — såsom 
försvarad af den. För att fylla de tom- 
ma bänkarne, har ju Reg. tillochmed 
nödgats att utnämna nya adelsmän, 
Landtadeln anser sig ej förlora nå- 
gonting, om den förlorar riddarhus-re- 
presentationen, utan tror sig snarare, 
och det med skäl, derpå vinna ganska 
mycket. Den känner sig nedtryckt af 
gamla aristokratiska förbindelser, som 
den ej eger förmåga att uppfylla, och 
vill derföre blifva dem qvitt. Den kän- 
ner sig i sin närvarande ställning för- 
salt i en tvetydig, falsk position, som 
försvagar den, tillochmed i de mest gag- 
nande och. fosterländska företag. Den 
står som en egen instilution, men utan 
sympathier, utan alla rötter och stöd i 
nationliga intressen och behof, och hvad 
gagn skänker en sådan institution? Den 
känner ett lefvande behof af att i alla 
delar återskaffa sig folkets enhälliga för- 
troende och förstår alltför väl, att det 
endast är genom ett sådant allmänt för- 
troende, som man kan utråtta något för 
och gagna det allmänna. Den inser 
klart och tydligt, att den numera icke 
eger några andra verkliga intressen, u- 
tom det, som tillhör jordbruket i allmän- 
het, ett interesse, som är gemensamt 
med bondens. Den inser, att detta in- 
teresse omöjligt kan så bevakas under 
närvarande representations-ferm, som un- 
der en enklare, der landtadeln och bon- 
deståndet, utan allt misstroende till hvar- 
andra, kämpade endrägtigt för samma 
sak. Man bör också hoppas, att de 
stånd, som de vigtigaste interessen så 
innerligt förena, icke allt för länge sko- 
la skiljas utaf fördomar, utan snart var- 
da förenade till ett enda. 
Lå | + 
Vi sluta här taflan om Ridderskapet 
och adeln, och, om den haft många 
slags skuggor, har den: ej heller varit 
utan sina ljuspartier. Morgonen var 
blodig, middagen hög, herrlig och klar — 
aftonen skall blifva sval, lugn och väl- 
görande, och en ny dag uppgå, med en 
ny representation, och utveckla nya och 
friska krafter hos en gammal och för 
närvarande sjuklig nation. 
(Forts. följer.) 


Utrikes Nyheter. 


ta olyckliga och dock aldrig af olyckan 
klokt blifna rike alt utbreda sina för- 
härjande flammor öfver stad och land. På 
murarne af Alicante, Carthagena och Mur- 
cia fladdra redan insurrektionens fanor, 
och i Barcellona blef, d. G:te dennes 
om aftonen, upptäckt en konspiration, i 
hvilken åtskillice af citadellets under- 
officerare äro invecklade. Äfven på an- 
dra ställen i konungariket hafva oro- 
väckande rörelser egt rum; hvilket allt 
haft till följd, att samtlige dess provin- 
ser blifvit, genom ett dekret af d. 8:de 
' dennes, förklarade i krigstillstånd. För 


| SPANIEN. 
Ånyo håller upprorslågan på attidet- 
i 


att döma af några af de yttranden, som 
insurgenterne under sitt intåg i Murcia 
fällde, lärer det borgerliga kriget denna 
gång hafva tändts af det parti, som gil- 
lade Esparteros planer och deremot ic- 
ke kan ifördraga de mått och steg, som 
den nya regeringen ”till landets bästa," 
såsom det heter, funnit sig föranlåten alt 
vidtaga. En träffning mellan Insurgen- 
terua och Regeringstrupparne egde den 
5:te dennes rum vid Elda, i hvilken de 
senare behöllo öfverhanden. — Bland 
andra kraftålgärder, som Regeringen, till 
hämmande af upproret, vidtagit, är äf- 
ven den, att hon upphäft tryckfriheten 
och sålunda tillslutit just de ventiler på 
den stora missnöjenas ångpanna, hvilka 
den bordt hålla öppna. Alt eruptioner 
skola blifva en följd af detta okloka 
förfarande, är, med säkerhet att förulse, 
äfvensom att de, om man ock”lyckas 
förebygga de ögonblicklige vådorna af 
desamme, förr eller senare skola inom 
statsskeppet anställa förfärliga förödel- 
ser. -— Hvad som för ögonblicket ger 
Regeringen öfvertaget, är att National- 
milisen på en mängd ställen i landet 
blifvit afväpnad. På kusterna af Gra- 
nada, Murcia och Valencia har dock 
denna afväpning ännu icke försiggålt, 
och befolkningen längs hela denna sträc- 
ka är i hög grad fiendtligt sinnad mot 
Regeringen. Från sundet vid Gibraltar 
nästan ända till Cap Tortosa, der Ebro- 
floden gjuter sin grumliga bölja i Me- 
delhafvet, kan man således antaga, allt 
Insurgentkedjan sträcker sig, och det 
behöfves ej mer, än all desse i två el- 
ler tre smärre drabbningar med de kung- 
lige trupperne få öfverhanden, förrän de 
Baskiska provinserne åter skola börja 
all resa hufvudet och ånyo ur sina sko- 
gar och berg utsända dessa guerilla- 
skaror, som en så lång tid bortåt lyc- 
kades attfästa segern vid de Carlisti- 
ska fanorna = TilliValencia skola också 
redan 20 GCarlistiske officerare, tillika 
med General Arevalo, hafva anländt 
All de icke hafva för afsigt all liska i 
klart vatten, derom kan man af gam- 
mal erfarenhet vara fullt och fast öf- 
vertygad. 

Bref från Paris, af den 12:le dennes 
omförmäla ell då på Börsen derstädes 
gängse rykte, enligt hvilket Sevilla skul- 
le hafva slutil sig till de insurrektionel- 
la rörelserna i Alicante och Cartlhagena. 
Detta rykte bar dock sedan dess icke 
bekräftat sig. Ryktet om upproriska rö- 
relser i Gallizien, framkallade af Emi- 
grauter, som flytt öfver på det portugi- 
siska området, voro äfven på Pariser- 
börsen i omlopp; men hafva ej heller af 
senaste poster blifvit bekräftade. De 
låta emedålertlid ingenting mindre än o- 
troliga, och att sakerna i Spanien an- 
tagit ett högst hotande skick, kan man 
bland annat sluta af de täta konferen- 
ser, som d. 11:te dennes egde rum mel- 
lan Herr Guizot och den i Paris resi- 
derande franska ministern, efter hvilkas 
slut en kurir genast afgick till Madrid 
med ytlerst vigliga depescher, Bland 
de bref, han till Madrid öfverför, lärer 
äfven befinna sigåelt från Exregentin- 
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nan till Drottning” Isabella II, i hvilket 
hon råder henne till, att så fort som 
möjligt söka bilda en annan, mera po- 
pulär, minister. De mått och steg, som 
af den nuvarande vidtagits, blifva till- 
ochmed strängt klandrade af Journal 
des Debats, hvaraf synes, att den från 
franska regeringens sida icke har nå- 
gra sympalhisr alt påräkna. 

Enligt öfver London från "Paris in- 
gångna underrättelser, af den 15:de Fe- 
bruari, hade Enkedrottning Marie Chri- 
sline samma dag på eftermiddagen an- 
trädt sin ålerresa till Madrid. Denna 
hade blifvit påskyndad så väl af de 
franska ministrarne, som af Spaniens i 
Paris varande ombud, oaktadt flere Spani- 
orer sökt föreställa henne, all hon för 
dess verkställande borde afvakta lugna- 
ro tider. 

PORTUGAL. 

Äfven i Portugal hafva revolutionära 
försök blifvit gjorde af de s. k. Sep- 
tembristerna, hvilka i och för detta äu- 
damål en tid bortåt sammanhopat be- 
tydliga penningesummor. I spetsen för 
de missnöjde står f. d. Krigsministern, 
Gen. Bomfin. Af de underrättelser, rö- 
rande insurrektionens fortgång, hvilka 
man hittills erhållit, tyckes det, som om 
den tagit sin början i Torres Nouvas, 
der den bekante Cesar de Vasconsellos 
förde befälet. Denne hade nemligen 
förståll "alt för sina planer vinna det 
fjerde Kavalleriregimentet, med hvilket 
han d. 4:de Februari uppbröt till Tho- 
mar och Santarem. Samtidigt härmed 
gjorde garnisonen i Eldas uppror, ihvil- 
ket guvernören, träffad af insurgenler- 
nes kulor, skall hafva fallit. Al dessa 
underrättelser, när de ankommo till Lis- 
sabon, skulle sätta hela hufvudstaden i 
förskräckelse, är naturligt, men, oaktadt 
den hotande faran, förlorade dock mi- 
nisteren hvarken modet eller rådighe- 
ten, utan fattade tgenast de kraftigaste 
målt och steg till upprorets qvåfvande i 
dess linda. Den affärdade genast åt al- 
la håll befallningar att arrestera alla så- 
som misstänkta ansedda officerare, och 
lät, genom Costa Cabral, hos Cortes an- 
hålla om beviljande af en suspension af 
Habeas-corpus-akten, suspension af al- 
la tidningar, med undantag af den offi- 
ciella Diario, och upptagandet af ett lån 
om 2000 contos. Billiga och bifalla 
Cortes dessa åtgärder, så lär för Sep- 
tembristerne föga hopp om framgång åt 
deras planer vara alt förbida. 

STORBRITANNIEN. 

London d. 13:de Febr. Högmåls- el- 
ler Stats-processen i Dublin”har ou, ef- 
ter ett förlopp af 24 dagar, ändtligen 
blifvit afgjord, och det på ett säll, som 
man, efter de af vederbörande vidtagna 
åtgärderna vid jury-sammansältningen, 
lätt kunde förutse: O'Connell och samt- 
lige hans medanklagade hafva, om ock 
i större eller mindre grad, blifvit för- 
klarade skyldige. Domstolens utslag i 
målet lärer emedlertid icke komma att 
afgifvas förrän d. 15:de nästk. April. Ju- 
ryns första volum, som afgafs d. 10:nde 
dennes på eftermiddagen; blef af dom- 
stolen kasseradt, såsom icke varande nog 
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strängt och bestämdt. KI. var då 112 på 
natten. Fråga uppstod nu, huruvida Ju- 
ryn ånyo skulle sammanträda, eller fat- 
tandet af dess beslut uppskjutas till på- 
följande Måndagsmorgon, hvilket krono- 
ombudet påyrkade måtte ske, emedan en 
dom, afgifven på en Söndag, icke vore 
enlig med de juridska formerna. - Mar 
bestämde sig sålunda för detta senare 
alternativ, och Jurymännen måste finna 
sig i, att, under åskådarnes skratt och 
anmärkningar, blifva innespärrade till 
den lagliga tiden, då de afgåfvo det vo- 
tum, som förut blifvit nämndt. Då dom- 
rarne lemnade sessionsrummet och ut- 
kommo på gatan blefvo de af det tal- 
rikt församlade folket emoltagne med ett 
sådant skrik och oväsende, att det öf- 
verträffade all föreställning. Blott med 
yttersta mödan lyckades det polisen att 
för dem göra väg genom de tätt sam- 
manpackade skarorna. Dagen derpå ut- 
gaf O'Connell en uppmaning till folket 
alt förhålla sig stilla, hvilken det ock 
hörsammade. Detta kunde dock ej af- 
hälla åskådarne ifrån, att, när O'Con- 
nell begaf sig ifrån sessionssalen, der 
han af Juryn blifvit förklarad skyldig, 
tillbaka till sitt logis, helsa honom med 
de mest högljudda och stormande 'bi- 
fallsyttringar. — Hvad Regeringen i huf- 
vudsaken vinner med denna verldsbe- 
kanta process är ännu en gåta. Något 
inflytande på repealsammankomsterna 
har det af Juryn afgifna domslutet icke 
haft, ty de gå sin gamla och vanliga 
gån goch bevistas, nu som förut, af O'Con- 
nell och hans s. k. ”Medskyldige.” 
SCHWEITZ. 

Snölaviner och bergskred höra nume- 
ra här till ordningen för dagen och haf- 
va redan förorsakat oerhörda olyckor, i 
det de med sig bortfört hela byar med 
innevånare, kreatur 0. s. Vv. Vägarne 
äro på de flesta ställen impraktikabla, 
oaktadt flere hundrade menniskor dag- 
ligen äro sysselsatte med deras i stånd- 
sättande. 

DONAUFURSTENDÖMENA: 

Man har nyligen kommit-en samman- 
svärjning på spåren, hvars medlemmar 
haft för 2fsigt att mörda den nu rege- 
rande fursten och omstörta hela det pu 
rådande styrelsesättet. Såsom hufvud- 
män för densamma hafva flere högtupp- 
salte personer blifvit angifne och bland 
dessa inrikes ministern Zvetko Rajewitsch. 
Alla befinna sig nu underlås och bom, som 
det heter. Hela konspirationén säges va- 
ra en tillställning af Ryssland, hvilket, 
som man vet, alltid söker att få fiska i 
grumhgt vatten. Man lägger också i det- 
ta fall icke något band på dessa sina 
tänkesäll. Nyligen yttrade Storbojaren 
Chrysocolles vid en sammankomst: ”aUu- 
tihop är ett verk af Kejsar Nikolaus; 
må han sjelf redan den härfva,hanr in- 
trasslat!” Då nn Furst Bibesco och ry- 
ske General-konsuln v. Daschkow ville 
ställa bojaren, till ansvar för detta yt- 
trande, utbröt emot dem en sådan storm, 
alt de måste låta saken tills vidare hör 
ro. Sinnesstämningen mot Ryssarne har i 
Donaufurstevdömena aldrig förut antagit 
en så häftig karakter som nu, och tyckes 


befara ett slut på deras makt der- 
städes. 
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Inrikes Nyheter. 
LANDSORTS-TELEGRAFEN. 


UPSALA. 

Uti det svar, Skandinaviska sällskapet 
i Upsala erhållit från Student-samfundet 
i Christiania, rörande en proposition om 
utbyte af Svenska och Norska litterära 
alster, yttras ibland annat: at I iffe fful- 
Ie finde Cder ffuffede ved i denne Sag förft 
at have vendt Eder til vå her velter paa. 
Eders Forflag tilfigter et ftort og ffjönt 
Maal: de nordiffe folks Forening i Aand og 
Sandhed paa Grund af Agtelje for den i 
ett hvert af dem aabenbarede Fodrenes höie 
Hand. Bi yde Eder med Tilfredåhed vor 
Taf, for at I have viift 08 en Bei, Hvor 
paa vi Herdigen funne föge at fappeå med 
til dette Maal, — en Bei, hvor hvert Sfridt 
felv vil vere Vidne, om Oprigtigheden af 
vor Id, — en Bei til Handling. Hvad vi 
funne gjvre, er vel lidt; men maaffe dog fom 
et Sedefed, der i fin Tid vil bere veljignet 
Frugt.” (Thorgny.) 

MALMÖ. 

Sistlidne Tisdag,” d. 13:de Febr., vid 
pass kl. 2 inträffade den olyckshändelsen 
alt enkan Greta Sjöholm, född i Malmö 
den 15:de Juli 1741 och således i Hun- 
dradetredje året gammal, blef af en dräng, 
som skulle i släda köra ett par flickor 
till skolan, kullkörd och dervid så svårt 
skadad, att hon påföljande natten afled. 
Morgonen derpå inmanades drängen si 
häkte. Hvad vid i dag hållen ransak- 
ning förekommit, känna vi ej fullstän- 
digt, men de tvenne först afhörde vitt- 
nena intygade enstämmigt, att drängen 
ej kört häftigt eller vårdslöst. Så snart 
han observerat, alt hustrun blifvit kull- 
stjelpt, höll han genast in hästen, gick 
af slädan och uppreste den gamla, som 
derefter emottogs och hemleddes af ett 
par tillkomna fruntimmer. Hon hade 
alltid egt god helsa och gjorde hvarje 
vecka elt par utvandringar från sin bo- 
stad, fattighuset, till i staden boende an- 
höriga. Vid den obduktion, som i förr- 
går verkställdes å hennes döda kropp, 
anmärktes såsom något ovanligt, att 
kroppens organer voro alla i ett friskt 
tillstånd, och i synnerhet högst anmärk- 
ningsvärdt, att i lungorna icke funnos 
några tuberkler, ej heller sammanvexl- 
ningar eller kalkstenar, mer än en enda 
mindre, äfvensom att i hjertats valvler 
och kärl icke ens några spår till ben- 
bildning förefunnos; hvarföre det gan- 
ska väl kan antagas, alt denna gumma 
kunnat lefva ännu ett par decennier. 

(Malmö Alleh.) 
fr a 
Götheborg. 

Det Skandinaviska Sällskapet i Kö- 
penhamn skulle i Fredags hafva sin må- 
nadtliga sammankomst på vanligt ställe. 
Efter hållen votering skulle Herr Kandi- 
dat Worsaae hålla etw föredrag öfver 
”förhållandet mellan Skandinaviens folk 
i forntiden." 

= Vi hafva nu i jemnat 8 dagar haft 
en här på orten alldeles ovanligt sträng 
vinter med snöyra och storm, och en 


kyla, som varierat mellan 15: och 25 
grader. Al en så hastigt påkommande 
stark vinter förorsakat en mängd sjuk- 
domsfall, är helt naturligt, dock hafva 
de icke, så vidt vi veta, antagit någon 
vådligare karakter. — Flere personer 
skola under denna vecka hafva svårt 
förfrusit sig, äfvensom ett barn och en 
gammal gubbe blifvit anträffade ihjäl- 
frusne i närheten af staden. Isen säges 
ligga ända ut till Winga. 

= Det rådmansval, som hölls härstä- 
des d. 22:dre dennes, utföll sålunda, att 
v. Häradshöfdingen W. Björck erhöll de 
fleste rösterne. 

= Behållningen af de af Sällskapet 
Orphei Vänner gifna soiréer, för grund- 
läggandet af en fond till ett räddnings- 
institut för vilseförda och vanvårdade 
barn, har uppgått till 960 R:dr b:ko. Af 
en enda enskilt man, f. d. Grosshandla- 
ren Z. Wideberg, har till samma ända- 
mål blifvit skänkt en summa af 1000 
R:dr banko. Landshöfdingen General 
Löwenhjelm har förbundit sig, alt, då 
en af vederbörande godkänd plan för 
företaget och en egen styrelse deraf 
blifvit antagen och ordnad, årligen i 5 
års tid utbetala b:ko R:dr 100. Flere 
andra af stadens innevånare hafva teck- 
nat sig för större eller mindre summor, 
samt ännu flere på listorna uttryckt sitt 
gillande af ändamålet, men förbehållit 
sig, alt, sedan styrelsen och planen blif- 
vit ordnade, bestämma. beloppet af si- 
na bidrag. 

= Basunisterne Herrar L. Kördel och 
C. F. Billman hafva härstädes gifvit 2:ne 
konserter för — fulla hus, skulle vi ön- 
ska alt kunna säga — en så föga tal- 
rik publik, att inkomsterne på långt när 
icke betäckte kostnaderna, och det ö- 
aktadt begge dessa herrar äro verkliga 
virtuoser i sitl slag. Vi öfverensstäm- 
ma fullkomligt i, hvad en musikalisk in- 
sändare om desse tonkonstnärer i A£ 6 
af Mariestads Veckoblad yttrar, 
nemligen, att de på ett utmärkt sätt rätt- 
färdigat de fördelaktiga omdömen, åt- 
skillige tidningar afgilvit om deras pre- 
stationer. Man föreställer sig i allmän- 
het de ur basunen såsom soloinstrumen- 
framlockade toner, såsom skrofliga, o- 
angenäma, ja öron-sönderslitande. Så- 
dant är dock icke förhållandet, när det 
behandlas af män, som känna och för- 
slå begagna sig af de rika resurser, det 
har att erbjuda. Äfven ur det kunna, 
huru otroligt det än låter, milda, ange- 
näma, smekande toner framlockas; äf- 
ven det kan med vestanflägtens rösthvi- 
ska bland blommor och fjärilar, under 
det alt deremot å andra sidan äfven dess 
toner kunna rulla som en störtflod mellan 


: grusade klippor, brusa som en storm 


genom vinternatten, dåna som en åska 
bland skyhöga fjell och gletscher. Allt 
beror på konstnärens med förmåga för- 
enade vilja, hans skicklighet, hans full- 
ändning. Att både Hr Kördel och Bill- 
man uppnålt ett sådant konstens stadi- 
um, driste vi påstå, men kunna då så 
mycket mindre förklara oss orsaken till 
den liknöjdhet, med hvilken de af härv. 
musikälskande publik blifvit omfattade. 
Dock, det är ju sannt: orsaken dortill 
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bör sökas i — kölden.... och båda 
virtuoserne lära derföre härifrån ämna 
sig till Köpenhamn, der det alltid 
plägar vara sommar för hvarje sann 
konstnär. 

= Senast hit ankomne bulletiner, rö- 
rande H. Maj:t Konungens sjukdomstill- 
stånd, lyda som följer: 

Den 21 Febr. 1844, kl. 4 e. m. 

Hans Maj.t Konungens tillstånd, som 
sedan sistlidne Söndag bibehållit sig nä- 
stäån oförändradt, har i dag på förmid- 
dagen börjat försämras, så att Hans 
Maj:t nu är svagare och krafterna min- 
dre, än under de föregåeude dagarne. 

Brandfläcken å foten har något vid- 
gats, och den började vahrbildningen 
nästan upphört. Huden ofvanpå stortån 
och de tvenne dertill närmaste tårna är 
äfven mörk och missfärgad. 

Den 22 Febr. 1844, kl. 1 e. m. 

Hans Maj:t Konungen befinner Sig i 
dag, oaktadt natten varit sömnlös, något 
bättre än i går. 

Den 23 Februari 1844, kl. 1 e. m. 

Hans Maj:t Konungen har åter börjat 
visa något begär efter föda, samt kän- 
ner Sig i dag, efter en ganska god natt, 
något mera stärkt. 

Åkomman i foten är äfven i så måtto 
bättre, att tecken till vahrbildning ånyo 


synes inträda. 
Er. af Edholm. 


Död: 

Alt Enkefru Öfver-Direktörskan 
Lucia BELLANDER, född WitrtHOFF, Stil- 
2 la afled i Warberg den 16:de Febr. 
1844, efter en lefnad af 79 år 5 mån, 11 da- 
gar, varder endast på detta sätt slägtingar och 
vänner tillkännagifvet. 


m— 


Sammanträde: 


Herrar Aktieägare uti Härvarande Badhus be- 
hagade enhälligt sammanträda uti Borgerskapets 
Herrar Äldstes Sessionsrum å Rådhuset, Tis- 
dagen den 27 dennes, kl. half. 11 f. m. till den 
årliga Allmänna Bolagstämma, och som dervid 
några angelägna ekonomiska frågor komma att 
afgöras, samt val vid nya Ledamöter uti Di- 
rectionen att anställas, så böra aktiebretven då 
förevisas, 

Götheborg den 13 Februari 1843. 

BApDHUS-DIREKTIONEN. 


Averleras 

Respektive familjer, att den Subskriberade 
Slutbalen, med första Termins Elever, blilver 
Thorsdagen d, 29:de Februari, uti Fru Bloms 
stora Sal. Anteckningslista, samt biljetter å 1 
R:dr b:ko, äro att tillgå.höos undertecknad. Ba- 
len börjas kl. precist 7. e. m. 

Till förekommande af oreda på Läktarn, blif- 
va biljetter, å 24 sk. b:ko, till sittande platser, 
att tillgå, hvilka endast säljas hos under- 
tecknad. Ål 

: GUSTAFYA ÅBERG. 


Till salu: 

Ett hus och en gårdi godt stånd på Otter- 
hälleberget i stadens 2:dre Rote är till salu; 
om pris och förmånliga conditioner meddelas 
närmare underrättelser af J. A. Leffler. 
= Goda, pålitliga Trädgårdsfrön af diverse sor- 
ter, till billigt pris, hos Trädgårdsmästaren A. 
J. Kjellgren, Götheborg & Rosenlund. 


Collect. 


> Förste Böndagen upptages i Carl Johans Kyr- 
ka, genom håfvar och bäcken, den förste af de 
tvenne årlige Collecter Kongl. Maj:t Allernå- 
digst beviljat denna församlings Fattigvårds 
Inrättning, och hvilken till gynnsam hugkomst 
anmäles. Carl Johans Församling d. 24 KFebr. 
1844. FATTIG VÄRDS-STYRELSEN. 


Götheborg, C. M. EKxrournNs Oflicin. 


Perra Rn nen ana 


MH 13 utgifves Fredagen d. 4 Mars kl. 6 eft.m. 


FE a da Et en ln (CP 


FÖR 


Conjuneta valent. 


Fredagen den 1: 


ste Mars 


PROF PÅ TAKT I EN OPFICIELL TIDNING, 


U. AA 36 af Sveriges Statstid- 
ning för d. 13:de i förra månaden lä- 
ses, under rubriken Inrikes under- 
rättelser, bland annat följande: 

Lund d. 7 Februari. Sistlidne Lördag hände 
sig, att tvenne douanierer till häst kommo hög- 
tidligt intågande genom Södertull,  ätföl- 
jande en resenär i en duktigt bepackad vagn, 
hvilken de gjort sig besvär att eskortera tWe- 
fjerdedels mil. Tåget höll utanför rådstugan, 
och mycket folk hade tillströmmat, emedan 
man såg, att här var eti beslag i fråga. Visi- 
tationen begynte, och diverse saker anträffades, 
som dock på intet sätt kunde räknas till kon- 
fiskabelt gods. Sist anammades en större säck, 
som förmenades innehålla den rätta förbjudna 
mammon. Men ”den spekulationen slog slint”; 
säcken innehöll idel — hackelse. Den för- 
samlade menigheten fann 
moersomt”, och den resande sjelf var så road 
deraf, alt han tillochmed med nöje afstod från 
det anspråk på ersättning för tidspillan elc., 
hvartill han varit berättigad.” 

Man har här det ”exempellösa exem- 
plev”, att en Statstidning, en Regeringens 
officiella organ, uppenbart drifver gäck 
med personer, som, anställde i statens 
tjenst, till följe af sill kall äro pligtige 
att efterse, -det icke något förbjudet eller 
oförtulladt utländskt gods införes i lan- 
det. Vi tage oss friheten fråga Stats- 
tidningens resp. Redaktion, hvad verkan 
hon tror det skall hafva på kustsoldaten, 
då han ser sina lagenliga åtgärder att 
bevaka statens rält förlöjligas i just den 
tidning, som skulle hålla honom räkning 


spektaklet ”meget 


| 
| 


för hans påpasslighet. Det är nog ock- 
så henne ensamt förbehållet, att, ilikhet 
med mobben, finna det ”meget moerjomt” 
alt en douaniers på lag och förbållnings- 
ordres grundade ”spekulation slår slint”, 
och det skall hädanefter icke förundra 
oss, om vi i Statstidningen få läsa hela 
spalter, fyllda af sarkasmer mot tullbe- 
vakningen för det att den på bästa sätt 
söker uppfylla sina ljensteåligganden. At 
hela kustbevakningssystemet, på säll det 
hos blifvit organiseradt, är ett lekverk, 


| medgifves gerna, men så länge det fort- 


far att af stadsintraderna uppsluka en 
summa af nära en half million årligen, 
tycka vi dock det vara för långt gånget, 
att ett Regeringens blad drifver uppen- 
bart spe med detsamma. Ändamålsen- 
liga och liberala tullagar skulle göra hela 
det kostsamma och till största delen 
onyttiga kustbevaknings-väsendet öfver- 
flödigt. Norrige kan i detta, som i så 
många andra fail, gifva vid handen, hvad 
man med en klok statshushållniog kan 
uträtta.  Tullinkomsterne vid samtlige 
norrska tullkamrarne, med undantag af 
de i Nordlanden och Finmarken beläg- 
na, hafva nemligen under loppet af sist- 
förflutne år uppgålt till 2,015,413 Spe- 
ciedaler, eller öfver 5,038,532 R:dr b:ko 
på cirka 13 million innevånare; då dere- 
mot, så vidt vi kunna erinra oss, tull- 
intraderna i Sverige, oberäknadt kon- 
voy- och båkmedlen, sällan uppgått till 
och aldrig öfverskridit 3; millioner 
riksdaler b:ko på öfver 3 millioner in- 


:; således 


tullintraderna öf- 


nebyggare. " Norrska 
versliga således de Svenska med vida 
mer än 13 million R:dr b:ko — ett för- 
hållande, som vid första påseendet tyc- 
kes vara orimligt, då man besinnar det 
ringa antal ”Ståndspersoner," som Nor- 
rige har emot Sverige, och att förbruk- 
ningen af utländska  öfverflödsartiklar 
måste vara vida mindre der, 
än i Sverige. Penna skenbåra orimlig- 
het försvinner dock, när man erinrar sig, 
att tullförfaltningarne i Norrige äro så 
liberala, att det icke lönar mödan och 
risken att undansnilla staten några twl- 
umgälder, då deremot våra tullförfatt- 
ningar äro sådane, att de tvinga köp- 
mannen att lurendräja, hvarigenom na- 
turligtvis den enorma skillnaden i de 
norrska och svenska tullintraderne upp- 
kommer. Mycket, oändligt mycket, vo- 
re härom alt säga, men vi vilje upp- 
skjuta alla reflexioner, rörande detta 
ämne, till ett annat tillfälle, då vi med 
större omständighet ämna alt yltra oss om 
Tullstyrelsen, tullförfattningarne och kust- 
bevakningsväsendet, sådant det nu sig 
hos oss befinner. Hvad vi hafve anfört 
torde emedlertid vara nog till att kom- 
ma Statstidningens Red. attinse, det den, 
lindrigast sagdt, burit sig i högsta grad 
taktlöst åt, då den ur ett provinsblad re- 
producerat en uppsats, som har för af- 
sigt alt håna och förlöjliga personer, hvil- 
ka i statens tjenst, utan kitslighet och nå- 
gons förnärmande, äppfylla sina tjenste- 
åligganden. 


b Fiskarflickan>. 

År 1820 svängde under rika bjellrors klang 
en släda in på gästgilvargärden i staden H. 
Ur slädan steg en väl bepelsad herre, som ge- 
nast intog ett par rum i stadshotellet. Efter 
honom följde snart en betjent jemte skjutsbon- 
den, belastade med en reskoffert och ett scha- 
tull. Reskläderna kastades i en handvändning 
på en stol och vid skenet af några ljus visade 
sig en lång, kraftfullt bygd gestalt, på hvars an- 
sizte en sydländsk sol hade tryckt sin mörka 
prägel. Dock märktes af uttalet, att den resan- 
de haft sin vagga i Sverige, ehuru hans lef- 
nadsfarkost säkert länge ströfvat kring på främ- 
mande kuster. Han dröjde ej många minuter 
inne i rummet, utan skyndade ut förbi den bu- 
gande skjutsbonden, hvilken betraktade den 
blanka speciedaler, han fått i sin hand, med 
samma förtjusning, som en äl-kare, hvars blick 
trånadsfull hvilar på månens silfverskifva. 

”Norr i staden,” såsom det heter, beboddes 
då och bebos ännu af fiskarefamiljer, som, när 
vintren isbeklädt stränderna, dit återflytta från 


+ Ur Hernösands-posten. 


hamnarna: af en händelse kom den resande 
till denna del af staden. Den gamla rädstu- 
klockan förkunnade med kalla läppar eftermid- 
dagens sjunde timma. 

Främlingen hade, utan att se sig omkring, ta- 
git några steg på den trånga gatan, på hvilken 
vinden med vild vårdslöshet vräkt snön i drif> 
vor, då några jemmerrop, i förening med en 
hotande grof stämma, nådde hans öron och 
hejdade hans steg. Hans blick föll på en upp- 
lyst fönsterruta, hvarigenom visade sig en af 
dessa bedröfliga scener, som utgöra familjelifvets 
skuggsidor. Osämjan emellan varelser, som 
med hvarandra knutit äktenskapets band, är till 
sina följder den förlärligaste. Oftast af en små- 
sak väckt, griper den med sina vilddjursklor 
icke blott om tvenne hjertan, som borde förstå 
och älska hvarandra, utan den förvandlar detta 
barndomseden, som kunde blifva de oskyldiga 
barnens lott, så länge de ännn icke satt foten 
utom föräldraboningen till en tåredal förlidan- 
det och jämmern. Dessa späda ögon, som med- 
vetslöst lyckliga äro fästade på den inre verld, 
som ännu blomstrar kring ett skuldfritt hjerta, 


|| 


liksom blommorna kring dalens klara källa, 
skola de då, vid sin första åskådning och upp- 
fattning af den yttre verlden, mötas afanleten, 
dem hatet och raseriet förvridit? Dessa späda 
öron, hvilka liksom lyssna efter de englachö- 
rer, som, ohörbara för andra, ljuda kring deras 
vaggor, skola de störas af röster, dem förban- 
nelsen lånat sina åskviggar? Ve öfver gädana 
föräldrar! De öppna för sina barn en framtid 
af laster och brott, en framtid af bojor och 
schavotter! 

Det var ungefär en dylik syn, som mötte främ- 
lingens öga. I ett ögonblick var han inne i 
det svarta nästet. Striden upphörde; men blod 
flöt kring de båda makarnas kinder. Med ar- 
marna i kors öfver bröstet betraktade han län- 
ge och stum det sorgliga skådespelet, till dess 
elt snyftande från ett hörn af kammaren fästa- 
de hans uppmärksamhet vid en flicka, som satt 
darrande och hopkrupen på golfvet med an- 
sistet doldt i sina händer. Främlingen nalka- 
des henne och lade, med ett innerligt delta- 
gande i sin blick, handen på flickans fina huf- 


vud. Hon upplyftade sina ögon. Vid sidan af 


HAR GÖTHEBORGS STIFT ÄNNU 
NÅGOT NYKTERHETSSÄLLSKAP? 


Mer än en och mer än många gån- 
ger har underteknad på den senare tiden 
hört den fråga, som han valt till öfver- 
skrift öfver sin uppsats, framställas af 
personer, hvilka varmt interessera för 
den national-angelägenhet, som under 
namn af ”nykterhetssaken" tar bå- 
de de högre och lägre folkklassernas / 
uppmärksamhet i anspråk. Fredrika Bre- 
mer har, i sin, till Sveriges Qvinnor 
ställda, härliga uppmaning alt komma 
den vanvårdade delen af den uppvexan- 
de generationen till hjelp, yttrat, alt vi 
inom landet hafva en fiende, ”som icke 
bär krigisk rustning, icke kommer med 
svärd, kanoner och dunder, utan reser 
sig tyst, ammad af lasten och nöden, 
klädd i trasor, skygg för ljuset, med 
mörk ilska i sin blick, och har ettbarns 
ansigte.' — Hon har rätt deri, den äd- 
Ja författarinnan, hon har tätt, men vi 
hafve äfven en annan fiende, en fiende, 
som frammanas ur skördarne på våra 
åkrar, ur de kornfyllda ladorna, ur våra 
underjordiska förrådskamrar, och han, 
han är ej mindre farlig. Han jagar fi- 
ten, omtänksamheten, endrägten och med 
dem välmågan ur palats och hydda; han 
sliter med fräck hand de heligaste band, 
banden emellan äkta makar, mellan barn 
och föräldrar, mellan syskon och vän- 
ner; han utarmar vårt land, befolkar vå- 
ra fängelser, göder våra afrättsplatser 
med menniskoblod. Förrädiskt döljande 
sig i drufvans saft, i sockerrörets fibrer, 
i tegens gyllene korn, i den ur jordens 
sköte upptagna jordfrukten, lurar han öf- 
verallt på sitt rof och — är säker alt 
finna det, säker att finna hundrade, tu- 
sende, ja millioner sådana. Hvem igen- 
känner ej i denna målning dragen af 
vår och hela Skandinaviens hätskaste 
fiende, Dryckenskapslasten, denna last, 
som hotar oss med ett vida större ondt, 
än alla Österns barbariska horder till- 
sammans kunna tillfoga oss? Det är 
den, som, en ny Attila, hotar att jemna 
de åt upplysningen, humaniteten och 
bildningen uppförda templen medjorden, 
för alt på deras ruiner uppföra sina 
brännerier och lagerkällrar, och låta sin 


svafvelblå fackla vara den enda led- 
stjerna genom den inbrytande natten. 
Blolt för en enda 'magt darrar han,blott 
för huggen af ett enda svärd sjunker 
hans dimmiga gestalt klagande tillsam- 
man, liksom Lodas ande i den högländ- 
ska sagan, och denna magt är Nykter- 
hetens, detta svärd är öfvertygelsens. 
Men är nu detta ett obestridligt faktum, 
så är äfven nödvändigt, att denna magt, 
så vidt möjligt är, söker alt begagna sig 
af alla till sin disposition stående kraf- 
ter, och att det väldiga, andesårande 
svärdet ej får rosta i sin skida. Det 
blir således äfven nödvändigt, att hvar- 
je, om än så ringa, afdelning af den sig 
till Nykterhetens sak bekännande kors- 
riddarhären icke blott är vaken och på 
sin post, utan äfven deltager i striden 
mot den öfverallt slagfärdige fienden. 
Inom Götheborgs stift finnes ifven en 
sådan afdelning. Hvad gör den? Hvad 
har den på ett års tid, eller mera, ut- 
rättat? För insändaren och för mången 
med honom har dess verksamhet varit 
dold, eller inskränkt sig till inregistre- 
randet af några nya medlemmars namn 
i nykterhetsmatrikeln.  Stiftets högste 
andelige styresman står dock i spetsen 
för densamma, och en sådan styresman 
bör man aldrig kunna misstänka förlik- 
nöjdhet för det, som befrämjar utbre- 
dandet af det goda här på jorden. Nå- 
got nykterhetssammanträde, något för- 
sök alt få den öfverhandtagande mäng- 
den af krogar inskränkt, någon uppma- 
ning eller uppmuntran till anläggande 
af näringsställen utan spirituosa, eller 
så kallade Nykterhets-värdshus, hafva 
dock ej afhörts. Och likväl är det från 
ett stifts Nykterhets-sällskap, som för- 
slag till reformer i denna väg böra ut- 
gå, dock är det från ett sådant, som 
uppmuntringar, råd och medverkan till 
realiserandet af dylika. allmäntnyttiga 
företag böra härflyta. Nykterhetsvän- 
nernes fiende sofver icke, han går dag 
och natt omkring som ett rytande le- 
jon, sökande hvem han uppsluka må. 
Äfven dem höfves det således att vara 
vakne;, alt med samnad hand drifva vild- 
djuret tillbaka i dess mörka, stinkande 
kula; all med offentlig lära och exem- 


pel söka att verka på sin omgifning. 


”Pron utan gerningar är död," säger 
Skriften. Ett nykterhets-sällskap utan 
sammankomster, utan verksamhet, utan 
tillvext, är äfven dödt, är ett lik, välic- 
ke förvaradt i sprit, men sofvande dö- 
dens sömn i liknöjdhetens och glöm- 
skans kolsvarta katakombnatt. 

För någon tid sedan lemnade en in- 
sändare i Aftonbladet en mörk, men 
sann, målning afkroglifvet i hufvu d- 
staden. Sådant, som det skildras der, 
är det nästan öfverallt, med några få 
förändringar. Grundfärgen af detta Nf 
är och förblir alltid svart, och gifves 
det någon enda ljuspunkt deri, så utgö- 
res den af röda mordbrandsflammor, el- 
ler blixtrande bödelsbilor. Kroglifvets 
natt är en natt utan måne och stjernor. 
Den behöfver inga sådana; ty de blinde 
se i den allt, utom — mörkret, i hvil- 
ket de famila. Alt göra detta mörker 
synbart, tydligt, påtagligt, är nykterhets- 
vännernas pligt, icke blolt såsom med- 
borgare och menniskor, utan såsom 
Christne. Deras värf är svårt, jag vet, 
jag erkänner det. De hafva icke alle- 
nast att strida mot passionen hos drin- 
karen, utan äfven mot egennyltan hos till- 
verkaren och utminuteraren af detta dö- 
dens vatten, som den bittraste ironi af 
ödel en gång gaf namn af lif- 
vets (eau de vie; aquu vite). De haf- 
va dessutom en mängd sekelgamla för- 
domar att öfvervinna, en mängd invänd- 
ningar alt vederlägga, en mängd öfver- 
tygande bevis att uppställa. Ibland des- 
sa har jag näppeligen på något ställe 
funnit så många sammanförde och så 
populärt utvecklade som i AZ? 1,467 af 
den i Köpenhamn utkommande tidningen 
”Fedrelandet,' der, under rubrik: 
”St Par Ord om Maadeholdsfagens Mod 
ftandere,/" finnes infördt ett öppet bref 
till de danska nykterhets- och måltlig- 
hets-föreningarnes medlemmar. I en 
tidning, sådan som denna, hvars hufvud- 
syftemål det är, alt åbanebringa och 
diskutera de Skandinaviska interessena, 
tror insändaren, alt ett utdrag ur bem. 
öppna bref ganska väl skulle försvara 
sin plats, och han vill fördenskull, med 
Red:s tillåtelse, meddela detsamma, på 
vårt modersmål så lydande: 

”Jag kan väl antaga, mina högtära- 


deltagandet i främlingens öga uppenbarade sig | 


nu äfven förvåningen i dess högsta grad. 
var ett skönt, herrligt ansigte, som genom tå- 
rarna blickade upp till honom. 

”Är denna flicka ert barn?” frågade han de 
äldre personerna. 

»”Hyvad är denna herrns ärende, om jag får va- 
ta så näsvis och fråga?” svarade mannen, i det 
han trotsigt och hotande närmade sig främ- 
lingen. 

”Är denna flicka ert barn? Jag vill veta det.” 

”Vill?” ”åhå— det torde vi bli två om — vill 
herrn köpa fisk kanske?” 

”År ni mor till denna stackars flicka!” yttra- 
de främlingen till qvinnan. 

»Det angår herrn inte för två styfver,” inföll 
mannen, ”och om inte herrn genast packar in 
och reser till en annan marknad, så gör jag 
klart att vända och det på eviga minuten.” 

”Om du tager ett steg till, menniska, så blir 
du på eviga minuten kastad ut genom fönst- 
ret”, sade främlingen, i det han lade sin hand 
på fiskarens skuldra, hvilken dervid nästan sig- 
nade ned. 


”Bara herrn talar förståndigt”, yttrade fiska- 


Det | ren med något mindre pockande stämma, ”?så 


kan det väl gå för sig. — Jo jo men, det kni- 
per så till, att jag råkar vara far till den der 
nötskrikan i vrån, och hon der, den der nalt- 
ugglan, är mor till'na; — si det är nu riktigt sä- 
kert, ska jag säga.” 

”Hvad heter du, min flicka ?” 

”Maria,” svarade flickan, höjande från golf- 
vet en hög smärt gestalt. 

Det föreföll främlingen, som hade en öfver- 
jordisk varelse tagit det fula nästet i besilt- 
ning. De trasiga tapeterna, de svarta möbler- 
na, föräldrarnas sönderklösta ansigten försyun- 
no vid åsynen af denna höga,rena panna, kring 
hvilken de mörka lockarna oordnade ringlade 
sig, dessa högblå stjernklara ögon, dem  tårars 
moln icke mäktade fördunkla, dessa svällande 
läppar, som icke kunde kyssa nägot skönare 
än hvarandra, denna barm, ännu jungfruligt 
outvecklad, men — men en gång — det var, 
med ett ord, en fiskarflicka, uppstigen kanske, 
lik Mythens kärleksgudinna, ur hafvets solbe- 
glänsta vågor. 


”Huru gammal är du, Maria?” 


”Femton år — går och läser i år.” 

”Går och läser i år och får sådana lärdomar 
hemma”, mumlade främlingen; ”tycker du om 
dina föräldrar?” 

»Åhja — ja, ja — mycket, mycket.” 

”Skulle du vilja följa med mig, lilla Maria?" 

”Följa med herrn? ack, ja — herrn ser så god 
och beskedlig ut.” 

Det låg så mycket barnsligt förtroende i hen- 
nes blickar, som sade dessa ord, och i detta ö- 
gonblick hade det varit omöjligt att tänka sig 
en menniska, som skulle kunna bedraga detta 
förtroende, som skulle kunna göra sig skyldig 
till ett dammkorn på denna rena lilja. 

”Nej pass mante”, inföll fiskaren, ”det är inte 
tocken fisk jag har till salu.” 

”Taga Majken ifrån oss”, tillade modren, 
”pej inte så länge vi ha en potatis att sticka 
i grytan.? 

»Nå vill ni då behålla henne, för att låta hen- 
ne förgås i elände, för -att genom edra däliga 
föredömen förgifta hennes dagar.” Jag är rik — 


de vänner, att J, då slutaden eder till 
måttlighets- och nykterhets-saken, på 
förhand voren beredde på invändningar 
och motstånd; ty, huru enkla oeh lält- 
fattliga grundsatserne för vår verksam- 
het än äro; i huru klart ljus än före- 
målet för densamma borde synas för 
en hvar, som antingen kan eller blott 
vill se; huru aktningsvärda än våra be- 
mödanden i denna:sjelfkära och egen- 
nyttiga tid måste förekomma alla, som 
icke äro nog moraliskt lättsinnige att 
trampa allt ädelt och godt under föt- 
terna, — så har dock alla tiders er- 
farenhet lärt, att, oberäknadt hvarje o- 
lika, individuell åsigt, ingen reformrö- 
relse kan undgå att möta fiender och 
motståndare. Hvarje ny, vetenskaplig 
upptäckt, hvarje förslag, rörande en 
förändring i den beståndande ordnin- 
gen, eller oordningen, har detta öde. 
Man erinre sig blott, hvilket motstånd 
införandet af Christendomen och af- 
skaffandet af slafhandeln hafva måst 
röna! Det skulle derföre vara mera 
oförklarligt, än förunderligt, om det 
ginge de reformalions-idéer, för hvil- 
ka vi kämpa, annorlunda. För det för- 
sta måste ju sjelfva sakens nyhet ut- 
öfva etl mägligt inflytande på en öta- 
lig mängd individer, och huru många 
finnas icke, som aldrig hafva begripit, 
ja icke ens vårdat sig om attlära kän- 
na de driffjedrar, som ligga till grund 
för Nykterhetsföreningarnes verksam- 
het! Huru stort är ej deras antal, 
hvilka icke en gång hafva sett en en- 
da af de otaliga nykterhetsskrifter, som 
utkommit, ännu mindre bevärdigat dem 
med att genomögna, att pröfva desam- 
me. Andra kunna icke fatta eller fin- 
na sig i det allvar, hvarmed förenin- 
garne fordra påläggandet af elt tvång — 
endast och allenast för andras skull. 
Huru svårt förefaller det än vidare ic- 
ke att bortlägga en kär vana, alt för- 
ändra en inrotad mening! Besinnar 
man nu tillika, att måltlighets- och 
nykterhets-föreningarne icke erbjuda si- 
na medlemmar någon slags sinnlig 
förnöjelse, icke en enda ”muntration,' 
icke ens så mycket som ett litet 
kalas imellanåt med skålar och tal, o. 
a. d.; att de icke äro 


i stånd att i pro- 


spekt kunna visa sina proselyter en 
titel, en orden, ett litet embete, 0. s. 
v.; men tvärtom den ena gången efter 
den andra råka i kollision med andras 
egennytta: så torden J, mina högtära- 
de vänner, finna, att J hafven att vän- 
ta invändningar och motståndare icke 
blott af och bland drinkare, som J 
viljen förbättra och hvilkas antal i J 
nu och allt framgent viljen förminska, 
utan äfven af brännvinsbrännare 
och alla öfrige, som lefva och nära 
sig med försäljningen af starka dryc- 
ker, och det kan således icke slå fel, 
att det gått med er, som med mig, att J 
uti de mest olika kretsar af vänner och 
bekanta fått uppbära stickord ochsmä- 
delser, för det J varit ”narraktiga nog” 
att ingå i en nykterhets- eller måttlig- 
hetsförening. Oaktadt detta nu visser- 
ligen varit förhållandet i alla de län- 
der, der. dylika föreningar hafva bil- 
dat sig och der de nu, till följe af de 
välsignelserika frukterna af deras be- 
mödanden, njuta allmän aktning och 
anseende, så torde det dock måhända 
icke vara ur vägen, att elt par ögon- 
blick öfverväga, huru vi skole bete oss 
mot alla de der ljusa och klyftiga huf- 
vudena, som göra sig så lusliga på 
vår bekostnad, och som finna vårt sträf- 
vande för nykterhetsidéen så löjligt 
och narraktigt. 

Låtom oss således kasta en blick på 
de olika klasser af motstånda- 
re, som vi hafve att bekämpa, och 
låtom oss tillika undersöka, om deras 
vigtskål af intelligens och moralitet 
verkligen skulle vippa på vår egen så 
förskräckligt lätt och högt i vädret! 
(Forts. följer.) 


Litteralur. 
Läsebibliotheket Veckoskrift 


och Magasin för den sköna littera- 
turen. Stockholm, L. J. Hjerta. 1844. 


Fem nummer af denna tidskrift, hvil- 
ka vi nyss slutat att läsa, ligga fram- 
för oss på bordet, och vi måste erkän- 
na, alt ingen Svensk förläggare före Hr 
Hjerta erbjudit allmänheten en mera 
underhållande, omvexlande och stundom 
äfven ganska lärorik lektyr, än delta 


läsbibliothek lofvar att blifva, för en7 så 
jemförelsevis ringa afgift. Af do litte- 
rära och konstnotiser, reseupptäckter, 
skizzer, vigtigare tekniska uppfinningar, 
0. sS. v., hvilka i dessa 5 nummer före- 
komma, ser man icke allenast, att gan- 
ska rika materialier till bearbetning stå 
till redaktörens disposition, utan äfven 
att denne är vuxen sitt värf och förstår, 
hvad de tekniska underrättelserna be- 
träffar, att åskådliggöra mycket, som i 
de- åtländska tidskrifter, ur hvilka det 
hemtas, förefaller en icke-kännare mörkt 
och otydligt. Fortfar denna veckoskrift, 
alt, på sält den hitintills gjort, lemna 
en på en gång nyttig och nöjsam läs- 
ning, så är all anledning att förmoda, 
det den erhåller den största publik, som 
någon dylik, i Sverige hitintills utkom- 
men, har alt uppvisa, hvilket icke vill 
säga litet, då man besinnar den starka 
afsällning, som dess föregångare, läse- 
och kabinelts-bibliotheken samt lördags- 
magasinet, hafva haft. Det enda, som 
vi mot dess ekonomi skulle kunna haf- 
va alt anmärka, är att de artiklar, som 
äro ämnade att utgöra de yttre biadens 
innehåll, icke borde vara längre, än att: 
de kunde få plats i eft nummer, ty att, 
såsom fallet nu är med artiklarne ”N y- 
årsfesten i Persien" och ”Neapel 
i dess närvarande (nuvarande?) ge- 
stalt,' utminutera dem i flere nummer, 
är, i vår tanka, hvarken rigtigt eller än- 
damålsenligt, alldenstund läsaren, för att 
få en redig öfversigt af det hela, antin- 
gen måste uppsöka och genomläsa, hvad 
han förut, rörande detifrågavarande äm- 
net, läst, eller ock måste uppskjuta läs- 
ningen af alltsammans tills slutet af upp- 
satsen en gång meddelas. Äfven tro 
vi, all de utländska arbeten, som i 
Läsebibliotheket komma att anmälas, 
lämpligast böra erhålla sin plats under 
den antagna rubriken ”Litteratur- och 
Theaterbulletin,' och icke, såsom 
nu är fallet, under rubriken ”Biblio- 
grafi," under hvilken vi helst skulle 
önska, all endast svenska böcker upp- 
toges, och det ej blott sådana, som ut- 
komma i hufvudstaden, utan äfven de, 
som blifvit utgifne i landsorterna, såvi- 
da de nemligen äro att tillgå i den 
Stockholmska bokhandeln. Härigenom 


här är pengar — jag köper för dem af er sjelf- 
va ert barns välfärd och lycka.” 

På det rankiga bordet slamrade en hög silf- 
vermynt, i hvilken fadrens ögon redan begrofvo 
sig, men modren nalkades sitt barn, fattade 
dess båda händer och sade: 

”Du fara bort ifrån oss, Majken, fara i vida 
verlden, Gud vet hvart? — Intehar du söte- 
brödsdagar här hemma; inte har du de bästa 
föräldrar, men inte bli de bättre derföre att du 
far ifrån dem — jag har ju inte mer än ett 
barn — hvem vågar ta det ifrån mig?” 

”Nå för fan”, sade mannen, ”om slinkan får 


sig en hygglig tjenst och kan förtjena sig fö- 
dan, utan att ligga mig till last, som nog har 
hål för styfrarna ändå, så lycksam resa 
me'na.” 


”Och det säger du, Niklas”, svarade modren”, 
hvem ska då binda näten i lag åt digg hvem 


ska... nej nej, om man också gaf mig allt här 
i verlden, icke öfverger jag min stackars 
Majken. 


Modren omfamnade sitt barn, — Modershjerta! 
slut dig inom det svartaste bröst, du förnekar 


dig likväl aldrig.  Främlingens blick föll på 
den gråtande modren. Det bodde ej mer afsky 
i densamma. 

”Men om ert barn förblir qvar i denna stad, 
faslän hon lår en annan vistelseort, om hon 
får lära sig allt, som är nyttigt och godt, vill 
ni då icke gå in på mitt förslag?” 

”Ack ja — si det är en annan sak det — 
får hon lära sig spela också? Hon sjunger så 
vackert. Låt herrn höra din vaekra röst, Majken 
lilla”, ropade modren. 

Främlingen tog farväl och gick. Hemkommen 
mötte han sin betjent på trappan. 

”Jag har beställt hästar till i morgon klockan 
6”, tillkännagaf denne. 

”Jag reser icke i morgon”, sade främlingen. 

”Ja så — i morgon oltermiddag då?” 

”Icke heller då.” 

Och främlingen 
dröjde tvenne. 


dröjde qvar en dag; han 


Genom Ångermanland tullar en väldig elf 
sina vågor med namnet Ångermanelfven, 
utsprungen ur skiljda aflägsna källor med fjällen 


RARE AAA 


till vaggor. Länge framdansa de båda flodyng- 
lingarnp, för alt slutligen ofvanför Sollefteå för-: 
ena sig på skiljda banor, hoppande utför bråd- 
stupor, kastande boll med timmerfloltor, sling- 
rande sina juvelbeströdda fingrar kring jern- 
brukens och sågverkens vattenhjul och bjudan- 
de på färsk lax den evinnerliga hupgern, som 
i menniskogestalt famlar på förbihastade strän- 
der. När de båda nu sammanträffa, räcka hvar- 
andra händerna till gemensam vandring, hur 
utvidgar sig ej, hur förskönas ej fältet för de- 
ras verksamhet! Det är som om de annars så 
orörlige  fjellen af sig sjelfva makade sig åt 
sidan, för att lemna rum åt de högborne ing- 
lingarne, der de majestätiskt framskrida med 
sina blåa, vattrade ordensband öfver skuldrorna 
och med oräkneliga briljanterade stjernor på 
de af en evig ungdomsfulla lif böljande brö- 
sten. Redan & mil hån hafvet kalla de til 
sitt möte haltrotsarne, de stora skeppen, som 
utan svårighet på flera ställen hvila den svarta 
stäfven mot strändernas gröna rosenknoppade 
barm. Hvilken rörelse, hvilket lif kring dessa 
nejder! Det är som ur hvarje strömfåra en vat- 


vunnes både mera enhet i uppställnin= | rymma från härv. länshäkte, genom det 


gen och redighet i öfversigten af de 
lilterära notiserna, och att äfven detta i 
sin mån skulle bidraga att öka den för 
öfrigt, såsom vi redan nämnt, högst för- 
tjenstfulla - veckoskriftens värde, torde 
icke kunna nekas. 
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Götheborgs. 


Från Norrige skrifves, att man i Sönd- 
möer, i Romsdals amt, redan under högst 
lofvande utsigter börjat det s. k. ”Skrei- 
fiskeriel."" Åtskilliga båtar hade redan 
i medio af förra månaden på en enda 
nalt fångat 1,400 å 1,500 stycken torsk, 
hvilket anses såsom högst ovanligt, all- 
denslund man annars vanligtvis anser 
det för en god fångst, om en båt under 
hela fisktiden fångat 4000 stycken. 
Fisket bedrifves ännu 1 å 2 mil ut till 
sjös. — Från Nordmöer hade ingen un- 
derrättelse ännu ingålt. — Norr om E- 
spever stod, d. 17:de dennes, en mängd 
sill under land, och flere laddningar af 
delta fiskslag hade i Stavanger betalts 
med 3 å 4 ort p:r tunna, hvilket pris 
dock kort derefter steg till 1 speciedaler, 
= En nordamerikansk korrespondent 
till Morning-Chronicle berättar, un- 
der den 30:nde sistl. December, att Ole 
Bull blifvit arresterad i det ögonblick, 
han stod färdig alt på Park-theatern i 
Newyork gifva en koncert. Arresterin- 
gen skulle hafva skett på reqvisition af 
en viss Hr Schubert (Julius?) i Ham- 
burg, med hvilken någon slags öfver- 
enskommelse, rörande arrangementet med 
Hr Bulls koncerter i Amerika skall af 
denne hafva blifvit träffad, men som han 
velat undandraga sig. Den store Yio- 
linspelaren (the great fiddler) skall haf- 


va blifvit alldeles utom sig af skräck, - 


emedan han icke kunde förutse, huru 
länge arresten skulle komma att räcka, 
Han protesterade, larmade, ja grät öf- 
ver den lidna skymfen; men ingenting 
hjelpte, förrän tvenne vederhäftige gent- 
lemän gingo i borgen för honom. — Få 
nu emedlertid se, om icke hela denna 
berättelse är en af John Bulls eller bro- 
ther Jonathans vanliga — hoaxer! 
= Nio stycken fångar hafva, natten till 
d, 27:nde dennes, beredt sig tillfälle att 
garant nen ORO 
tennymf höjde sig, skakande sitt ymnighetshorn 
öfver land och vatten. Och öppnar nordanvin- 
den sina ljellportar, tågande skoningslöst Iram 
öfver blommornas grafvar, så att de stackars 
skogarne sörja sig till grå hår deråt, drager 
det väldiga elfparet sitt silfverharnesk uppå och 
tager i sin famn bygdens folk, förande det 
oskadt till alla möjliga kuster. Angermanelf- 
ven är, med ett ord, ett af de många oskalt- 
bara smycken, försynen skänkt vårt Norden. 
Måtte dess folk så lefva, att han, den mäktige, 
ej en dag i sin hämnande rättfärdighet läter i 
en revolution, lik dem, hvaraf jorden ännu bär 
många spår, dessa smycken försvinna! 
CForts. följer. 
Märkvärdig dödsaning. 


En kol-arbetare vid namn Gray i Cinderford, 
sin familjs enda stöd, drömde natten till d. 22 
Jan., att han arbetade i schaktet och ihjelslvgs 
al en sten. Han berättade drömmen för sin 
moder, som dervid tör ögonblieket ej läste nå- 
gon vigt. Några timmar senare var han ett lik, 
Én ofantlig sten hade störtat ned i gruf-hyvalf- 
vet, deri han arbetade och krossat honom. 


att de uppbrutit golfvet och uttagit nå- 
gra stenar ur stenfolen på södra sidan 
af häktet. Tvenne af rymmarne blefvo 
dock genast ertappade, den ena på så 
sält, att han af vaktmästaren erhöll ett 
så svårt hugg öfver ena armen, att han 
nödgades qvarstanna, och den andre så- 
lunda, att han vid rymningstillfället så 
illa skadat sig i foten, att han sjelfmant 
öfverlemnade sig åt brandvakten, som 
afförde honom till vaktrummet i polisen. 
Fem af rymmarne skola sedan dess haf- 
va blifvit ertappade och hit införda, de 
fleste med förfrusna händer och fötter. 


= Alla uthamnar i Götheborgs skär- 
gård äro nu tillfrusna. Vintren har i dag 
dock börjat att gifva något med sig. 
= En, till Red. insänd, rimmad upp- 
sats, med rubrik: ”Broder Jöns," kan 
ej erhålla plats i tidningen, hvadan den, 
tillika med inserationsmedlen, är att å 
tidningens byrå afhemta. 

= Då tidningen lägges under pressen, 
hafva hvarken tyska eller de norra po- 
sterne ankommit. 


Sammanträde: 
Samtlige Ledamöter af Götheborgs Sjö- 
manna-Sällskap behagade sammanträda å Sta- 
dens "Herrar Äldstes rum i 38:dje våningen på 
Rädhuset, Thorsdagen d. 7:nde Mars kl. 3 till 
11 f. m., dels för att afhöra ärs- och revi- 
sions-berättelserne för det förflutne året och 
dels för att välja ny Direktion och utdela de 
vanliga gratialerne, m. m. 
FREDRIK HAMMARÉN, 


De Herrar Ledamöter af Götheborgs Sjöman- 
na-Sällskap, som vaktmästaren icke kunnat 
träffa med listorne för påteckning till en för 
högtidsdagens firande arrangerad middagsmål- 
tid, men hvilka önska deruti deltaga, behaga- 
de sådant anmäla före nästa Onsdag hos Säll- 
skapets Kassaförvaltare, Herr O. P. Dahlin. 


Averleras 


Respektive familjer, att den Sub- 
bed skriberade Slutbalen, med första Ter- 
mins Elever, blilver Måndagen d. a:de 
Mars, uti Fru Bloms stora Sal. An- 
teckningslista, samt biljetter å 4 R:dr b:ko, äro 
att tillgå hos undertecknad. Balen börjas kl. 
precist 7 e. im. 


Till förekommande af oreda på Läktarn, blif- 
va biljetter, å 24 sk. b:ko, till sittande platser, 
att tillgå, hvilka endast säljas hos under- 
ecknad. 4 
GUSTAFVA ÅBERG. 


Töllksalu: 


Goda, pålitliga Trädgårdsfrön 
af diverse sorter, till billigt pris, 
hos Trädgårdsmästaren A. J. 
Kjellgren, Götheborg & Rosen- 
lund. 


Ett hus och en gård i godt stånd på Otter- 
hälleberget i stadens 2:dre Rote är till salu; 
om pris och förmånliga conditioner meddelas 
närmare underrättelser af J. A.: Leffler. 


Diverse: 


SÄTTARE! 


För en nykter och i sitt yr- 
ke kunnig sättare är till in- 
stundande vårmessa, eller dess- 
förinnan, plats ledig å under- 
tecknads officin. 

OC. M. EKBOHRN. 
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Observera! 


I händelse någon hygglig och 
treflig borgerlig familj, som bor här 
i staden, skulle åt en Prestman,som 
då och då kommer att besöka Gö- 
theborg och uppehålla sig derstädes 
några dagar, vilja för kortare tid 
och på billiga vilkor upplåta ett 
eller två snygga rum jemte en vagn- 
bod, så kan närmare öfverenskom- 
melse träfas med Hr Magister C. 
H. Ekbohrn, der detta blad utgif- 
ves. 


Collect. 


Förste Böndagen upptages i Carl Johans Kyr- 
ka, genom håfvar och bäcken, den förste af de 
tvenne ärlige Collecter Kongl. Maj:t Allernå- 
digst beviljat denna Församlings Fattigvårds 
Inrättning, och hvilken till gynnsam hugkomst 
anmäles. Carl Johans Församling d. 24 Febr. 
1844. FATTIGVÅRDS-STYRELSEN. 


= Nästkommande Söndag, som är den 
första Bönedagen, upptages uti Stadens och 
Fattighusets Kyrkor en af Kongl. Maj:t till Col- 
legerne vid härvarande högre Lärdomsskola be- 
viljad GCollect, hvilken till gynnsam åtanka 
vördsammast anmäles hos dem, som med del- 
tagande omfatta det uppväxande stägtets bild- 
ning. 


TIDNING. ror SKANDINAVIEN 


kan för innevarande år” prenumere- 
ras å Tidningens officin uti huset 
AA 3: vid Landsvägsgatan i Mast- 
hugget, i Hr A. Bonniers bokhandel 
vid stora Södra Hamngatan, samt å 
rikets samtelige Kongl. Postkontor. 


Priset för bemälte Tidning är: 


Pa helt Åse dd sd B:koR:dr 6. 
så half) ORis kdb FSSESEET Oo NE 
:, fjerdedels år..... IRENE BSTN 


Götheborg i Januari 1844. 
REDAKTIONEN. 


Annonser till införande i den- 
na tidning emoltagas i Herr ÅA. 
Bonniers Bokhandel, å 2 skil- 
ling riksgäld per pelitrad och 
i proportion derefter, då de 
önskas införde med större sti- 
lar. För vidlyftigare annonser, 
som skola införas flere gånger, 
lemnas 293 proc. rabatt. Ingen 
annons emottages till införan- 
de under 8 sk. b:ko. — För 
öfrigt taga Vi oss friheten fä- 
sta resp. Allmänhetens uppmärk- 
samhet på. alt den nu har till- 
fälle alt få annonser införda 
fem dagar i veckan, i stället 
för tre, såsom förhållandet var, 
då vårt blad och Handelstidnin- 
gen utkommo på samma dagar. 
Alt detta arrangement, för dem, 
som hafva något att annonsera, 
måste medföra icke så obetyd- 
liga fördelar, torde vara öf- 
verflödigt att erinra. 


Götheborg, C. M. EKBOHRNS Oflicin. 


Mi 14 utgifves Tisdagen d. 5 Mars kl. ö eft.m. 


Rene Sö sker 


FÖR 


Conjunceta valent. 


Tisdagen den 5:te Mars 


HAR GÖTHEBORGS STIFT ÄNNU 
NÅGOT NYKTERHETSSÄLLSKAP? ” 


E, stor del af dem, som förundra sig 
öfver vår s. k. ”dårskap”, är för re- 
sten — öfvertlygad om nyttan af alt sö- 
ka motarbeta och förminska det fylle- 
ribegär, den dryckenskapslast, som 
herrskar i landet. ”Men,säga de, ”hvar- 
före behöfver Ni att ingå inykterhets- 
föreningen? Ni har ju aldrig varit be- 
gifven på starka drycker; Ni har ju 
tillochmed på flere år icke smakat brän- 
vin!” — Dessa menniskor ådagalägga 
medelst sina anmärkningar tydligt och 
klart, huru litet de känna och huru li- 
tet de hafva brytt sig om alt göra sig 
bekante med föreningens grundsatser 
och dess syftemål. De förstå icke, el- 
ler låtsa icke förstå, att det ingalunda 
är för vår egen skull som vi binda 
oss genom ett löfte att afhålla oss från 
det, som vi aldrig varit begifne på, 
eller icke på länge njutit; de fatta ic- 
ke vårt syftemål: att med förenade kraf- 
ter, genom association, söka inver- 
ka på andra; de kunna icke begripa 
hvilket stort inflytande ett af oss gil- 
vet exempel har på våra barn, vårt 
tjenstefolk, vår närmaste omgifning i 
allmänhet; de kunna icke förstå det så- 
lunda öppet afgifna manifestet mot brän- 
vinets ovilkorliga nödvändighet; de äro 
ej i stånd att värdera vår högre sträf- 


K Forts. och slut från föreg. NE. 


Fiskarflickant. 


Bland de vikar, ifrågavarande elf bildar, är 
Bollstaviken, 6 mil från elfvens utlopp i hafvet, 
den skönaste. På ena stranden ha vi Bollsta 
masugn och lägenheter med dess romantiska 
lunder, knutna af björk och rönn, talande på 
samma gång om mensklig verksamhet och om 
en ljuf, intagande natur; från en annan strand 
vinkar Ytterlännes i medeltids-stil byggda kyr- 
ka med sin omgifvande gård, talande, den ena 
om sabbatens hvila och den andra om dödens. 
På den tid, som denna berättelse afser, höjde 
sig ej, såsom nu, öfver lunderna det smakfulla 
och ståtliga Johannisberg, lik en herskare öf- 
ver nejden, hvilken, skådad så väl från land- 
som sjösidan, är en af de skönaste taflor, Norr- 
tand har att bjuda på.  Skoningslöst har nä- 
stan öfverallt häri Ångermanland yxen, svängd 


af allmogens brist på skönhetssinne, förhärjat - 


lölskogarna och gjort mången strand vid der 
stolta elfven kal och ödslig, men Bollsta har 


+ Forts. och slut fr. föreg. 2 


van att möjligtvis återgifva familjen och 
samfundet en vilseförd olycklig, Gud 
och dygden en förlorad själ åter... 
och dock vilja de bedöma, råda och 
häckla oss. Ha! skulle vi vilja följa 
deras råd, skulle vi ej sätta oss öfver 
deras klander, så skulle vi icke gifva 
en enda skärf till några fromma stif- 
telser, derföre att vi eller våra barn 
icke kunna komma att behöfva dem; 
vi skulle underlåta att understödja en 
| mängd gagneliga företag, derföre att 
icke vi i främsta rummetskördade nyt- 
ta af desamme; vi skulle med ett ord 
blifva kalla, rå, liknöjda egoister, för 
hvilka intet annat än sjelfuppehållelse- 
driften vore helig. 


det ovärdiga i dryckenskapslasten och 


så rasande; men de hålla före, att vi 
öfverdrifva saken. Folk”, säga de, 
”äro dock icke nu så förfallna till dryc- 
kenskap som fordom; att bränvinet ic- 
ke är så skadligt som man skriker till, 
bevisas ju bland annat af den år från 


nykterhetsföreningarnes medlemmar haf- 
va ju under en kedja af år tagit sig sin 
lilla aptitsup, utan att den skadat deras 
fysik”, 0: 8. V., 0: 5: Vy 0. SV: — Till 
denna klass af motståndare höra sålun- 
da de, som tillsluta ögon och öron för 
alla de statistiska data, som ådagaläg- 
ga till hvilken oerhörd höjd bränvins- 
konsumtionen stigit; till denna klass 


Andra tycka väl att vår åsigt af 


af bränvinets stora skadlighet icke är 


år tilltagande befolkningen; många af 


höra de, som, då de, såsom ett bevis 
för bränvinets oskadlighet, framdraga 
folkökningen, icke fästa något afseende 
vid det under de senare tiderna inför- 
da regelmässigare lefnadssättet, en bät- 
tre sundhetspolis, koppympningen, den 
långvariga freden 0. s. v.; till denna 
klass höra vidare de, som icke kunna 
försaka sin lilla perla till frukost, mid- 
däg och qväll,eller det glas punsch el- 
ler toddy, som ”gör dem så innerligen 
godt” — med ett ord alla de, som ic- 
ke, för det goda exemplets skull, vilja 
uppoffra det ringaste af sina gamla va- 
nor och beqvämligheter, utan derföre 
hellre låta saken gå sin skefva gång, 
under hopp om, ”att det dock nog ic- 
ke är så farligt med bränvinet som Nyk- 
terhetsapostlarne larma till.” De kun- 
na eller vilja således icke erinra sig, 
att detta deras ”larm” icke grundar sig 
på någon lös individuel tro på rusdryc- 
kernas skadlighet, utan på erfarenhe- 
ten, på kemiska försök, iakttagelser och 
obduktioner; — eller lefva de måhända 
i det ljufva hopp, att naturlagarne för 
deras skull skola göra något undantag, 
då de likfullt borde hafva hunnit öf- 
vertyga sig om, att dessa lagar icke 
veta af något undantag: att vattnet må- 
ste väla, att elden måste bränna, att 
gift är och blir gift, så väl för den e- 
ne som för den andre. Huru man så- 
ledes betraktar dessa motståndare, så 
inser man, att deras invändningar äro 
dikterade antingen af frivillig blindhet 


| bevarat sina lunder och liknar derföre ett ere- 
mitage i en öcken af uthuggna fält. 

År 1823, en Juli-morgon, således trenne år 
efter uppträdet hos fiskaren, var ett större säll- 
skap församladt på en strand af denna vik. 
Det var en söndagsmorgon. Genom fogelsån- 
gen, som öfverallt ljöd i trädens kronor, dessa 
gröna konsertsalar för luftens bevingade konst- 
närer, visserligen små, med afseende på stor- 
leken och pretentionerna, men stora genom den 
innerliga renhet och natur, som bestämmer och 
formar deras toner, trängde då och då den 
landtliga klockans ljud. Huru djupt högtidlig 
är ej en sådan stund! Förefaller ej då sjelfva 
luften, ja allt som omger oss, som en flägt af 
Guds anda, varmare och mera djupt rörande 
än vanligt? Ack! det gilves likväl en tid af 
menniskans ålder, då ingen skillnad förspörjes 
och käunes, då samma helgedom andas alla 
dagar i den oss omgifvande naturen, nemligen 
barndomens och den mognade ungdomens för- 
sta flyktiga timma, innan ännu de kalla ilnin- 
garna ur eget såradt eller fläckadt-bjerta upp- 
sjuda och förgifta den luft, som så ljuft sme- 


ker våra kinder. I denna lyckliga tid befann 
sig det sällskap vi omnämnde. Det utgjordes 
nemligen af en blomsterbukett unga flickor, som 
stannade nära en vid stranden liggande båt, 
tvistande om, hvilken af dem skulle ro den- 
samma till det på andra stranden vinkande 
hemmet. På några alnars afstånd från dem 
stod en manlig gestalt med korslagda armar, 
beskådande den sköna gruppen. Det varsam- 
me främling, som vi mötte på gästgilvaregården 
och sågo hos fiskaren i H. 

Fulländadt skön är visserligen en tafla, som 
i trögen harmoni framställer blomsterrika fält, 
yppigt grönskande trädpartier och solbeglänsta 
vattendrag, men ensamt innehållande allt detta, 
äger den likväl ej ändå något, som väcker sak- 
nadens känsla i värt bröst, något som röjer en 
viss tomhet omkring oss? Men låt beherska- 
ren af allt detta, menniskan, och synnerligast 
dess ädlaste del, qvinnan, skapelsens skönaste 
ros, finnas på taflan, låt hennes fot hvila på 
denna skiftande strand, hennes öga spela på 
dessa lekande fågor, och du har för dina ögon 
en syn, med hvilken jorden i öfrigt ej har nä- 


för obestridliga fakta, eller af beklag- 

"lig brist på själsstyrka, eller af grof 
sinlighet, eller af svag tankeförmåga 
och förstånd. 

En tredje klass af anmärkande, in- 
vändande och ess och våra bemödan- 
den gäckande personer komma med det 
dräpande argumentet, att det är narr- 
aktigt att förpligta sig till att afläg- 
ga att förtära bränvin och alt lefva 
nyktert. ”Delta?, säga de, ”låter sig 
ju lika lätt göra, utan att binda sig 
medelst afgifvande af något löfte.” — 
"Men hvad bevisa de väl med dessa 


och dylika anmärkningar? Jo, att de 
sjelfve anlingen en för li- 
ten, eller för stor kraft... De vilja i 


förra fallet icke förpligta sig till nå- 
got, emedan det lätt kunde hända, att 
de en gång finge lust att taga en sup, 
eller frestades att dricka litet mera vin, 
än som är Ööfverensslämmande med 
måttlighetens fordringar, det är: de blot- 
ta sin egen karakterssvaghet och vilja 
hellre blottställa sig för att fela mot 
sin bättre öfvertygelse, än hafva elt 
motiv mera att afhålla sig derifrån; el- 
ler ock vilja de i senare fallet icke 
binda sig medelst några löften, emedan 
de äro öfvertygade om, att utan alla 
sådana kunna afhålla sig från all omått- 
lighet i njutandet af starka drycker, 
det är: de förgäta, alt de äro menni- 
skor, alt anden är villig, men köttet 
svagt hos alla; de förgäta att det här 
på jorden nödvändigt måste finnas 
band, antingen fysiska eller moraliska, 
hvilka vi måste pålägga oss, om vi 
till alla delar skola kunna uppfylla vå- 
ra pligter och bestämmelse. De förgäta 
att all borgerlig ordning, statens sty- 
rande, lycka och framgång beror af 
ömsesidiga förpligtelser. Eller aflägga 
vi icke löften vid vårt lifs alla högtid- 
ligare tillfällen, vid inträdet i det krist- 
na samfundet, vid äktenskapet, vid in- 
trädet i vetenskapernes, statens eller 
kyrkans tjenst? o. s. v. Och är det väj 
då en dårskap, en löjlighet, ett narr. 
streck, att genom ett löfte binda sig vid 
iakttagandet af en af de för kroppens 
och själens välfärd vigtigaste dygder, 
nemligen måltlighet, nykterhet? Är 
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den lofva att vilja gifva ett godt och 
välsignelsebringande exempel, derige- 
nom att man afsäger sig njutningen af 
ting, som allsicke äro nödvändige, i de 
fleste fall ovilkorligt skadliga och på 
hvilkas förderfliga följder hvar och en 


inom sin erfarenhets krets kan framte 


exempel? Den, som kan påstå detta 
och annat dylikt, måste åtminstone icke 
göra anspråk på någon synnerlig om- 
dömesförmåga; och om äfven en mängd 
skrattar med och åt honom, så bör han 
dock icke förgäta, dels att löjet icke 
är öfvertygelsens språk, dels att dårar- 
nes antal i alla tider varit större, än 
de vises. 

En fjerde afdelning af dem, som 
klandra oss och våra åtgärder, består 
af sådana, som, ehuru öfvertygade om 
att missbruket af starka drycker är 
skadligt och att det finnes en oerhörd 
mängd af menniskor, som detta oaktadt 
äro begifne på desamme, likväl förme- 
na, att en nykterhetsförening icke kan 
uträlta något stort. Dessa hafva då allt- 
så hvarken läst eller hört omtalas de 
utomordentligt stora resultater, som nyk- 
terhetsföreningarne på andra ställen 
framkallat, icke hört något om den 
mängd förvillade, som genom deras be- 
mödanden blifvit återförde på den rät- 
ta vägen, icke om den gagneliga för- 
ändring i seder och bruk, hvilken de 
medfört, icke om den lycka och den 
frid, som de hafva utbredt öfver otali- 
ga, förut olyckliga familjer. De kunna 
icke inse, alt redan räddningen af en 
enda förfallen menniska i och för sig 
är något stort. Denna klass af mot- 
ståndare inser således icke eller före- 
dömets och associations-andans stora 
och ytterst vigtiga inflytande, icke den 
kraft, som ligger i det förenade bemö- 
dandet af en mängd till ett och samma 
mål sträfvande individer, och hvilken 
aldrig en enda enskilt person kan åstad- 
komma. Eller tro de måhända, att den 
kraft, som en förening åstadkommer, 
finnes hos alla andra associationer, 
utom hos nykterhetssällskaperne? Hvar 
hafva de bevisen härföre? Är be- 
mödandet att utbilda en vetenskap, 
att upphbjelpa en industrigren, att 


det väl en galenskap att inför all verl- + upprätthålla nationaliteten måhända upp- 


höjdare och vigtigare, än vårdandet och 
utbildandet af sådana dygder, hvilka, 
såsom nykterheton och måttligheten,så 
djupt intränga i vår egen och våra när- 
mastes, ja i hela samfundets lycka och 
välgång? Jag för min del kan i ofvan 
anförda invändning icke finna annat, än 
okunnighet om saken, kortsynhet och 
brist på omdömesförmåga. | 

Slutligen, mina vänner, gifves det 
folk, som, antingen de nu sjelfve ger- 
na taga sig en tår eller icke, göra narr 
af nykterhetsföreningarne, icke blott 
enskilt i privata kretsar, utan i de of- 
fentliga bladen, endast och allenast af 
det skäl, att de tro sig kunna säga, om 
icke just något qvickt, så dock nå- 
got lustigt om våra bemödanden. Jag 
betviflar visst icke, att vederbörande 
sjelfve anse detta skämt för helt o- 
skyldigt; men jag hemställer till en 
hvar att afgöra, huruvida gäckandet 
och hånandet af en dygd, vare sig 
hvilken som helst, någonsin kan erhål- 
la denna benämning. Mig åtminstone 
förekommer det såsom ett kränkande 
af goda seder, och, såsom sådant, högst 
afskyvärdt och föraktligt, ehvad det 
nu härflyter ur en slö hjerna, eller en 
lika så slö känsla för sedlighet och 
moralitet. 

Men, när nu en sådan dom måste 
fällas öfver ofvanbem. klass af Nyk- 
terhetsföreningarnes motståndare, hvad 
skall man då säga om dem, som icke 
blott söka att förlöjliga deras medlem- 
mar, utan äfven att göra dem förhat- 
liga och föraktade genom att, dels i 
löndom och dels offentligen, utsprida 
förklenliga rykten om vissa af dem, 
hvilka isynnerhet visa ifver och vär- 
ma för saken? Och detta har skett, 
sker måhända ännu, och ögonvittnet 
eller läsaren harmas icke deröfver; nej, 
han tycker det är roligt, han skrat- 
tar deråt och — förtäljer historien vi- 
dare!.... Jag frågar enhvar rättsin- 
nig, hvilket namn en sådan motstånda- 
re förljenar? 

Efter att sålunda hafva ådagalagt, 
hurulunda samtlige de olika klasserne 
af våra motståndare och belackare 
hvarken kunna räknas till de mest för- 
ståndige, mest upplyste, eller mest mo- 
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got jemförligt. Förmodligen var det uppfatt- 
ningen deraf, som bemäktigat sig främlingen, 
ty hans hela själ syntes försmält i åskådandet 
dels af de unga flickorna, dels ock aflandska- 
pet, som för honom utbredde sina grannaste 
sommarskatter. Dock hade denna syn ett än- 
nu högre värde för honom, en ännn varmare 
betydelse för hans hjerta. Det var nemligen 
bland flickorna en, som vi förut en gång selt. 
Det var fiskarflickan, det var Maria. Men knop- 
pen, förr betäckt af damm emellan föräldrahu- 
sets mörka väggar, var nu utvecklad, hade ska- 
kal dammet fiån sina sköna blad och strälade 
nu i en skön adertonårig qvinnas fulla behag. 

Maria lemnade syskonringen, nalkades främ- 
lingen och lade, med ett uttryck i sitt ansigte, 
som en. engel skulle hafva afundats henne, sin 
hand på den kraftfulle mannens högra arm. 

”Maria”, hviskade han, ”jag har haft många 
bittra stunder här på jorden”, men aldrig före- 
föll mig någon så bitter som denna. Det är 
ej skiljsmässans vanliga tagg, som ögonblickligt 
vidrör hjertat, för att sedan mjukna i hoppet 
om återseendets timma.” 


| 
| 
| 


”hvarföre denna tviflets dysterhet kring dina 
läppar? Är denna stund då mindre bitter för 
mig? Och är det väl af mig du vill begära en 
tröst, som jag sjeif saknar? Men hyvarföre re- 
sa bort, så långt bort härifrån? Långa voro de 
trenne år, du svärmade omkring på främmande 
jord, långa för mig, som i hvarje flygande mi- 
nut drömde om faror, som kunde möta min 
ende välgörare här i lifvet, ty du har ju gjort 
allt för den stackars flickan: du har uppfostrat 
henne, du har vårdat henne ömmare, än en 
moder. Du kom tillbaka, du skänkte den fat- 
tiga Maria ditt ädla, ditt stora hjerta — ack! 
Maria var ej mer faltig, du hade uppfyllt, hvad 
hon icke en gäng i sina djerlvaste drömmar 
kunde ana — och nu, då du gjort henne så 
lycklig, då du skänkt henne hoppet, att en 
gång möjliggén genom sin kärlek, sin aldrig 
slocknande kärlek till dig, kunna återgälda nå- 
got” af sin stora skuld, då — då reser du 
bort... reser och tviflar på din Maria.” 

”Nej, vid den lefvande Guden, jag tviflar ej 
på dig, jag känner ingen svartsjuka, ty jag kän- 


”Hvarföre denna mörka blick”, svarade Maria, ner min Marias hjerta. Jag måste bort, det 


vet du, men innan nästa vår förnyar dessa nej- 
ders fägring, är jag tillbaka, för att hemföra 
min brud — och likväl. ...” 

”Likväl?” upprepade Maria, lutande sitt huf- 
vud mot hans bröst. 

»Likväl”, återtog främlingen, slutande henne 
till sitt hjerta, ”är det något, som säger mig, 
att jag aldrig borde släppa dig ur dessa armar, 
som nu omsluta dig, hulda flicka, aldrig slita 
mig från ett hjerta, som jag är stolt ölver att 
kunna kalla mitt.” 

Vi vilja ej beskrifva afskedets ögonblick. 
Den, som älskat, sannt och innerligt älskat, vet 
hvad ett afsked emellan tvenne älskande bety- 
der. Ur hvarje steg, som skiljer dem från 
hvarandra, öppnar sig en graf, hvaruti de evigt 
skulle nedsjunka om ej vid hvar och en af 
gralvaina en engel satt, som trösterikt visade 
på framtidens skimrande förlåt. 

Åror plaskade i vattnet, bäten ilade från 
stranden. I båten stod Maria, på stranden främ- 
lingen. Emellan deras ögon hvälfde sig regn- 
bågslikt en bro, strålande aftärars perlor, hvar- 


raliske menniskor, kan det icke vara. 
svårt att besvara spörjsmålet: hurule- 
des vi skola behandla dem? Kunna vi 
icke med ord och gerningar öfverly- 
ga dem om deras falska och origtiga 
åsigter, så låt tystnad och förakt vara 
hela vårt svar. Vårt mål är alltför 
skönt och ädelt, att vi skulle behöfva 
blygas derföre, eller byta ord med 
menniskor, som icke vilja eller kunna 
taga några förnuftsskäl. Den tillfreds- 
ställande känsla, som öfvertygelsen om 
att vi arbeta i mensklighetens interes- 
se medför, den glädje öfver de öf- 
verraskande resultater, som vår sak på 
andra ställen har framkallat; den lef- 
vande förhoppning om, att den äfven hos 
oss skall vinna framgång, hvilken vi 
hysa — skola inga hånare, inga be- 
lackare, inga lastens lättsinnige slafvar 
beröfva oss, och den tid torde komma, 
då de sjelfve i egna personer skola 
erfara, huru lältsinnigt och illa de hand- 
lat, då de sökt att lägga hinder 1 vä- 
gen för utbredandet af så välsignelse- 
bringande dygder, som nykterheten och 
måttligheten.'" z 


Hvad här ofvan af en dansk nykter- 
hetsmedlem blifvit yttradt, eger full till- 
lämplighet icke allenast hos oss, utan 
på alla de ställen, der dryckenskaps- 
och nykterhels-intressena ligga i fejd 
med hvarandra. Detta är också helt 
naturligt, ty den lära, Nykterhetsvänner- 
ne förkunna, är icke bunden till vissa 
rum, tider eller personer, utan är ut- 
spridd kring hela verlden, åtminstone 
till de delar af densamma, dit benäm- 
ningen Christus och christne hunnit fram= 
trånga. Det är visserligen bedröfligt alt 
se, det bränvinet varit christendomens 
och civilisationens oskiljaktiga följesla- 
gare, likasom hafvets tiger, den blod- 
törstige hajen, efterföljer den oskadlige 
piloten; men så mycket mera bör det 
då blifva vår pligt att tillstoppa den 
grumliga källa, ur hvilken denna laster- 
nes flod flyter, nemligen begäret efter 
njutningen af detsamma. Detta låter 
sig dock icke göra genom att silta med 
händerna i kors, utan genom en rast- 
lös, oafbruten verksamhet, genom ett 
klokt begagnande af alla de medel, al- 


på tvenne hjertans välönskningar mötte och om- 
famnade hvarandra. Solen, som sken deruppå, 
hade ej något skönare att belysa? 

Båten med sin sköna besällning var. nära 
den andra stranden, men främlingen med bi- 
träde af sin kikare följde ännu dess alla rörel- 
ser. Han såg den älskade flickan med armar- 
na mot honom utsträckta ännu qvarstå i båten. 
Då trängde genom luften ett fasans skri af gäl- 
la Iruntimmersröster, och kikaren föll ur främ- 
lingens hand. Hans ansigte var blekare, än | 
skummet, som vaggade mot stranden. Vilda, | 
förtviflade voro de blickar han kastade omkring | 

I 
| 
I 
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sig. Han upptäckte nära sig en båt och slör- 
tade dit Den var med jernketting fastläst vid 
stranden. Vansinnigt slet han i jernlänkarna 
så, alt bloden sippradeutölver händerna. Län- 
karne biusto slutligen efter fiera lörnyade an- 
strängningar, och främlingen stötte ut från land. 
Vid första taget med årorna brast den ena. Af- 
grundslikt var det vilda skratt, som dervid 
pressade sig fram ut den olyckliges krampak- 
tigt sammanbitna tänder, och denna blick, som 
ljungade förbannando mot solen, mot himme- 


la de tillgångar, alla de resurser, som, . 


för vinnandet af det goda ändamålet, er- 
bjuda sig. — Hvad nu Götheborgs Stifts 
Nykterhetssällskap särskilt beträffar, så 
anser insändaren det kunna uträtta myc- 
ket godt, om det med nit och allvar vill 
verka för sin bestämmelse. Staden har 
70 krogar, hvilka Magistraten vid sena- 
ste revisionen af krogrättigheterna lärer 
hafva ansett ”oumbärliga." Denna så 
kallade ”oumbärlighet' förmodar insän- 
daren dock icke bestå derutinnan, att 
det inom stadens område nödvändigt må- 
ste finnas sjuttio ställen, der menniskor 
kunna supa sig fulla, utan sjuttio stäl- 
len, der den fattigare klassen kan på- 
räkna att för sina penningar få, hvad 
till kroppens dagliga uppehälle hörer. 
Till kroppens dagliga uppehälle hör på 
intet sätt förtärandet af bränvin och 
andra dylika rusgifvande drycker. Skul- 
le nu ej Götheborgs Nykterhetssällskap 
kunna af vederbörande auktoriteter ut- 
verka, att de krogar, der rusdrycker för- 
säljas, nedsattes till två tredjedelar af 
silt nuvarande antal, hvaremot den an- 
dra tredjedelen förvandlades till nykter- 
hetsvärdshus, som på goda vilkor öfver- 
lemnades åt personer, på hvilkas drift, 
ordentlighet och samvetsgrannhet man 
tryggt kunde lita?  ”Krögare,'" säger förf. 
af artikeln kroglifvet i Stockholm, ”krö- 
gare förklara allmänt, att de på maten 
icke vinna något, och vi vilje tro dem 
på sina ord. Det vore således för dem 
en fördel att blifva befriade från skyl- 
digheten att hålla mat. Denna fördel 
kan man så mycket heldre unna dem, 
som större delen af våra krogar inne- 
hafves af obemedlade personer, hvilka 
sakna erforderligt kapital till att i tid 
inköpa förlager till en större mathåll- 
ning — en rörelse, som fordrar vida 
högre grad af omtanka, skicklighet, ord- 
ningssinne, propreté och beräkning, än 
den enkla, mera vinstgifvarde rörelsen 
att inköpa ett ankare eller ett fat brän- 
vin, aftappa det på flaskor och derefter 
med 100 procents förtjenst utminulera 
detsamma i glas och bleckmålt."' 

”Det är vår pligt," yttrar vidare sam- 
me förfallare, ”all skydda de individer, 
hvilka antingen ej ännu fålt eller ock 
sjelfve önska alt frigöra sig från böjel- 


sen för brännvin, mot det tvång att su- 


pa, som hittintills blifvit dem pålagdt af 


krogbruket. Vi vete ganska väl, att all- 
männa brukets magt ofta är starkare 
än sjelfva lagens, och det är derföre 
nödvändigt att öppna en fristad åt alla 
dem, för hvilka detta bruk är eller fram- 
deles kan vara förhatligt, på det att den 
nyktre, icke mindre än drinkaren, må 
ega tillfälle att obehindradt följa sin 
böjelse.  Underlåtes detta, så gör sam- 
hället sig skyldigt till förebråelsen att 
hafva understödt vanarten och öfverlem- 
nat den ännu dygdige eller vacklande 
till pris ål lastens despotiska magtut- 
öfning." 

Insändaren öfverensstämmer till alla 
delar i hvad nyssbem. artikelförfattare 
yttrat, och är fullt och fast öfvertygad 
om, alt matställen utan spirituosa skul- 
le bära sig, 1:mo om rättigheterne att 
hålla desamme endast öfverlemnades åt 
fullt tillförlitliga och för rörelsen lämp- 
lige personer, 2:do om stadskassan, der 
ej ett tillräckligt kapital till rörelsens 
bedrifvande funnes hos näringsidkaren 
att tillgå, komme honom i början till 
hjelp med ett räntefritt förskott, och 3:tio 
om förbud att hålla deras kunder mat 
tillhanda blefve för alla öfriga kroghål- 
lare och kroghällerskor utfärdadt. Blef- 
ve nykterhets-spisqvarteren kände för 
ordning, billighet och snygghet, så kom- 
me de icke allenast att frequenteras af 
en mängd kunder, hvilka på stället för- 
tärde sin måltid, utan åfven af sådana, 
som derifrån på sina vissa tider hemta- 
de lagad mat, hvilken alltid skulle falla 
dem billigare, än om de sjelfve skulle 
hafva ombesörjt dess beredning. Att 
malinrältningar, anordnade i stor skala, 
kunna med förtjenst och till billiga pri- 
ser lemna lagad malt, bevisas nogsamt 
af de fere, i större utländska stä- 
der . anlagde, så kallade sopphus, äf- 
vensom af de inrättningar, hvilka för 
garnisonens förplägning blifvit i hufvud- 
staden etablerade. Det behöfves såle- 
des bara, alt man vågar försöket, och 
icke låter afskräcka sig, om det ej de 
första veckorna eller månaderne skulle 
precist utfalla efter beräkning. ”Rom 
byggdes icke på en dag," säger ett gam- 
malt ordspråk; och den till oordentlig- 


len — — 0! det mätte gifvas tilllällen här i 
lifvet, då skapelsens herre, i stället för sina 
straffande åskviggar, sätter sitt kärleksrika med- 
lidande emot de titaniska försöken mot hans 
himmel. Den arme olycklige mannen på böl- 
jorna arbetade med sin enda åra, för att nå 
den sorgliga gruppen vid motsatta stranden. 
Hvarje klagande våg, som mötte honom, lät 
som en dödssuck från hans älskarinnas läppar. 
Förgäfves ljög hoppet i hans öron om möjlig- 
heten af ett annat offer. Nej! han hade sett 
henne falla i vattnet, sett vågorna, med kalla, 
hvita läppar sluta sig tillsammans öfver hennes 
lockiga hufvud. — Och när hans båt åndtligen 
lade till vid sidan af den andra, när hans öga 
töll på de bleka gråtande varelser, som voro 
deri, när han förgälves sökte låna det ena el- 
ter det andra af dens anletsdrag som icke me- 
ra funnos, Marias anletsdrag, då — ,dä nedgick 
för evigt hans lifs stjerna, och den olycklige 
öfvergifne sjönk ner i båten, förkrossad, tillin- 
tetgjord. Solens öga fortfor att darra på vå- 
gen, som lugn framgick sin bana, icke anan- 
de att genom dess ätgärd jorden lätt ett 


skönt 
gel mera, 


vande, iskalla hand, som lades i hans, 
den föllo änyo i vattnet, och båten ilade till- 
baka öfver den lugna viken. 


himmelen en en- 


hjerta mindre oeh 


Månader och år förgingo. Ingen visste hvart 
främlingen tagit vägen, och om han fortfor att 
irra kring verlden ensam med sitt sönderslitna 
hjerta. Då hände sig en sommarmorgon för 
3:ne år sedan, att en båt lade till samma stäl- 
le, som ofvan beskrifvet är. I denna sutto, 
utom roddaren, tvenne äldre personer, af hvil- 
ka den ena syntes digna under älderns tyngsta 
börda, men såg man närmare in i hans ögon, 
så kunde man lätt nog upptäcka, att det alle- 
nast var själens tärande lidande, som gätt ti- 
den och åren betydligt i förväg. Roddaren hvi- 
lade på årorna. Den gråhårige hopknäppte si- 


na händer liksom till bön och hviskade deref- 
ter till sin följeslagare med en röst darrande 
som en döende vind: 


”Här ligger jag redan för många år sedan 


begralven — här... hår dog... min Maria.” 


Vännen svarade icke, men tryckte den skälf- 
Arbla- 


Aldrig alhördes sedermera främlingen, och 


hyem vet, under hvilken främmande tortva hans 


för sista gången brustna hjerta hvilar? 


het och dryckenskap förvänjda menni- | M. Konungen"; långt snarare skulle vi 


skan kan nog ej heller på ett par må- 
nader bringas att inse, hvad som är 


hennes sanna bästa. 


Slutligen anhåller undertecknad att en 
nykterhetssammankomst, så fort en bli- 
dare årstid så medgifver, må blifva här- 


stådes beramad och utsatt! Vid den 
kunna då både de af undertecknad antyd- 
da och flere med dem sammanhang e- 
gande nykterhets-angelägenheter blifva 
åbanebragte, diskuterade och afgjorde. 
Till dess diri & salvavi animam me- 


J Z J 
am NYKTERHETSVÄN. 


Götheborgs. 

H. K. H. Kronprinsen har under d. 
26 sistlidne Februari erhållit förnyadt 
förordnande, alt, med all den rätt gäl- 
lande grundlagar konungamagten till- 
lägga, föra rikets styrelse till d. 1:ste 
nästkommande Maj, såvida icke H. M. 
Konungen dessförinnan skulle blifva så 
återställd, att han sjelf kan öfvertaga 
derisamma. — Den kronan, den kronan, 
hvilken attraktionskraft hon målte hafva, 
tillochmed för den, som, i ordets egent- 
liga bemärkelse, står med den ena fo- 
ten i grafven!! j 
= Red. af Lunds Veckoblad hari ett 
supplement-nummer, utg. d. 29:de sistl. 
Febr., underrätlat sina resp. Prenume= 
ranter, att Justitiestatsministerns i Lund 
varande ombud, Hr D:r J. A. Engeström, 
belagt det dagen förut utgifna numret 
med sequester, af den anledning, att 
deruti reproducerats en ur den i Carls- 
krona utkommande tidningen Najaden 
hemtad artikel, med rubrik: ”Några ord 
med afseende på en och annan 
af dagens frågor," hvilken Hr Enge- 
ström förmenar innehålla ”lasteligt yit- 
rande om H. M:t Konungens regering." 
Det skall bli i hög grad interessant att 
erfara, huruvida H. E. Justitiestatsmini- 
stern kommer alt gilla den af Hr En- 
geström vidtagna prohibitiva åtgärden, 
eller ej. Förnuftsvis kunna vi icke tro 
annat, än att han icke allenast ogillar 
densamma, utan äfven ger Hr E. en ve- 
derbörlig tillrältavisning för sitt, lindri- 
gast sagdt, olidiga fjesk. Förhållandet 
är nemligen helt enkelt detta: Red. af 
Lunds Veckoblad har gjort ett utdrag 
ur en i tidningen Najaden, för d. 23:dje 
sisti. Febr., förekommande artikel och 
publicerat detsamma. Bem. utdrag är 
således att betrakta såsom blot och 
bart en reproduktion af hvad Najaden 
i det ifrågavarande ämnet yttrat Men 
nu är tillochmed sjelfva Najadartikeln 
ull större delen en reproduktion af frag- 
menter ur andra skrifter, t. ex. ur en 
af Najadens redaktör för någon tid se- 
dan utgifven och icke åklagad brochyr, 
kallad ”Bref från Eremitaget.' Herr 
D:r Engeström har således yrkat och 
erhållit sequester å en artikel, som 
tvenne gånger förut opåtaldt blifvilpu- 
blicerad, och som man sålunda med sä- 
kerhet borde kunna antaga hyarken va- 
ra förgriplig på ett eller annat sätt. För 
resten kan, efter vårt ”förmenande,' ic- 
ke i hela den ifrågavarande artikeln upp- 
täckas ett enda ”lastligt yttrande om H. 


| ega många vackra blad för h 


vara böjde för att yrka motsatsen, all- 
denstund det på ett ställe i densamma 
heter, att ”det finnes troligen ingen, som 
med ful öfvertygelse skall kunna förne- 
ka Carl XIV Johan många, de mest 
upphöjda egenskaper, och historien skall 
ko brayg- 
der och i honom framställa bilden utaf 
en af seklets störste män." — AM ar- 
tikelförfattaren på elt annat ställe sä- 
ger, alt han, ”oaktadt all sin ovanliga 
skarpsinnighet, måste se med andras 
ögon och isynnerhet höra med andras 
öron," och alt ”de, som bemäktigade sig 
hans öga och öra oftast voro sådane, 
som vanligen utgöra den största hopen 
kring Monarkernes personer: smilande, 
smickrande, lWycksökare, egennyttige, slaf- 
sinnade," kan ej kallas lastligt, ty det 
är sannt och har hundrade och flere 
gånger förut blifvit både uttaladt och å- 
dagalagdt. Frukterna af Hr E:s beställ- 
samhet kunna således, i vår tanka, icke 
blifva bittra för någon annan, än för — 
honom sjelf, på så sätt älminstone, all: 
han får se sin åtgärd annullerad af den 
auktoritet, som tvenne gånger förut ge- 
nom silt stillatigande medgifvit, att den 
af honom åklagade artikeln icke inne- 
hållit några sådana brottsligheter, som 
han vill påbörda densamma. 
= Några inom staden boende menni- 
skovänner hafva den 1:ste dennes, vid 
elt gladt lag, sammanskjutit en summa 
penningar till uppköp af 18 famnar ved, 
alt lill de mest behöfvande utdelas, hvil- 
ket bestyr Hr Grosshandlaren D. W. 
Weiss, boende i Masthugget, åtagit sig 
alt efter bästa öfvertygelse fullgöra;hva- 
dan sålunda verkligen behöfvande kun- 
na i detta afseende vända sig till ho- 
nom, 


= Under rubrik Liberal Despotism" 
innehåller tidningen Najaden för den 
27.nde dennes en artikel, som af veder- 
börande förtjenar ej allenast att genom- 
läsas, utan äfven att behjertas. 

= Enligt Stockholmstidningarne har 
nyligen i hufyudstaden konstituerat sig 
en föréning, som antagit namnet ”Sven- 
ska fornskriftsällskapet," och hvars fö- 
remål är att besörja utgifvandet af lilte- 
rära, hufvudsakligen vittra arbeten från 
forntiden. 

= Jönköpingsbladet förmäler, att 
vid Kongl. Götha Hof-Rätt nyligen fö- 
revarit ett brottmål af högst egen be- 
skaffenhet. Tvenne tjugoåriga ynglin- 
gar, Gustaf Anton Eriksson och Carl 
Fredrik Hesslund, hade nemligend. 15:de 
Augusti sistlidet år brutit sig in hos 
bonden Jonas Jonsson i Entsebo, i afsigt 
all stjäla. Uppväckte af bullret, som 
vid inbrottet skedde, sprungo bonden och 
hans hustru upp och satte sig till mot- 
värn, den förre så kraftigt, alt rånarne 
blefvo på platsen. Under detta upp- 
träde ropadede flere gånger på hjelp af 
en utom huset posterad kamrat, men då 
denne, afskräckt af den allvarsamma 
mottagningen, fann för godt att icke in- 
finna sig, vände rånarne sig med hög- 
ljudda böner till.... Hin Onde. Då nu, 
efter häktandet, en noggrann undersök- 


ning med brottslingarne anställdes, be- 
fanns i den enes ficka en skrift, i hvil- 
ken begge slutit ett slags förbund med 
bem. Notabilitet, eller, såsom det i Hä- 
radsrättens protokoll heter, förskrtif- 
vit sig till Satan." — Är det i 19:de 
århundradet vi lefva? kan man med stör- 
sta skäl, i anledning häraf, fråga. 

= Ändtligen hafva de 4 uteblifna tyska 
posterne nu ankommit, men medföra in- 
ga underrättelser af synnerlig vigt, utom 
den alt revolutionerna på den Pyreneiska 
halfön nästan kunna anses såsom qväl- 
de, och att Frankrike satt sig i besilt- 
ning af Australiens paradis, Otahei- 
ti.— I Romagna uti Italien hafva nya 
oroligheter egt rum. Vi skola i nästutk. 
AZ meddela ett sammandrag af alla de 
nyheter, utländska posten medför. 
= De två senast utgifna bulletinerna, 
rörande H. M. Konungens sjukdomstill- 
stånd, lyda som följer: 

Den 28 Febr. 1844, kl. 1 e. m. 

Hans Maj:t Konungen har äfven un- 
der sista natten njutit några timmars 
hvila, men utan att det allmänna till- 
ståndet deraf något förändrat sig. 

Den 29 Februari 1844, kl. 1 e. m. 

Hans Maj:t Konnngen har i natt haft 
flere timmars särdeles god sömn, samt 
befinner Sig på förmiddagen mindre matt, 
än de föregående dagarna. Foten oeh 
benet hafva icke försämrats. 

Er. af Edholm. 

Har man väl af dessa bulletiner fått 
veta, hvad man ville veta? — Nej. Att 
det emedlertid måtte stå illa till med H. 
M. tror man sig, utom hvad privata un- 
derrättelser derom meddela, kunna sluta 
deraf, att Landshöfdingen General Löwen- 
hjelm gifvit befallning om inställandet 
af en musikalisk Soirée, hvilken i Lördags 
skulle gifvas. 
=  Ansvarige utgifvaren af Göthe- 
borgs sjette Handels- och Sjö- 
fartstidning, förre Handelsbokhålla- 
ren Jonas Tranchell, mot hvilken ett 
tryckfrihetsmål blifvit vid härv. Rådhus- 
rätt af Redaktören af Tidningen Göthen, 
Magister C. M. Ekbohrn, anhängiggjordt, 
har, efter en långvarig sjukdom, plöt- 
sligt blifvit kallad inför en högre dom- 
slol, innan detta hans jordiska mål hann 
afgöras, i hvilket han dock endast blif- 
vit en mannequin för de sannskyldige 
belackarne. Herr Victor kan således nu 
sjunga victoria både för sig och Herr 
M. Prytz. Ingen bör missunna dem 
denna slags glädje. 
= Vårens härolder, lärkorna, ankommo 
till våra nejder först i Söndags. Denna 
deras sena ankomst bådar, om gamla 
märken stå, en sen och kall vår. 


I nn 


Sammanträde: 
Samtlige Ledamöter af Götheborgs Sjö- 
manna- Sällskap, behagade sammanträda å Sta- 
dens Herrar Äldstes rum i 3:dje våningen på 
Rädhuset, Thorsdagen d. 7:nde Mars kl. 3 till 
11 f. m., dels för att afhöra ärs- och revi- 
sions-berättelserne för det lörflutne året och 
dels för att välja ny Direktion och utdela de 
vanliga gratialerne, m. m. 

FREDRIK HAMMARÉN, 

De Herrar Ledamöter af Götheborgs Sjöman- 
na-Sällskap, som vaktmästaren icke kunnat 
träffa med listorne för påteckning till en lör 
högtidsdagens firande arrangerad middagsmål- 
tid, men hvilka önska deruti deltaga, behaga- 
de sådant anmäla före nästa Onsdag hos Säll- 
skapets Kassalörvaltare, Herr O. P. Dahlin. 


Götheborg, C. M. EKxBOHRNS ÖOflicin. 


eV 145 utgifves Fredagen d. 8 Mars kl. 6 eft.m. 


TIDONIN 


FOR 


Conjuncta valent. 


SKANDINAVISKT. 


D. i Köpenhamn utkommande tid- 
ningen Faedrelandet förmöäler, att i den 
sammankomst, som det Skandinaviska 
Sällskapet höll d. 23 Februari, upptogos 
42 nya medlemmar, så att Sällskapet nu 
räknar omkring 960 medlemmar. — Ord- 
föranden meddelade, att de af Prof.ne 
Madvig och Heiberg, samt Cand. Ploug 
hållne föredrag snart komma att lemna 
pressen; att andra häftet af ”Ubdvalgte 
Styffer af den fvenffe Literatur” också 
snart kunde väntas, och slutligen, att 
lithografien af Bellmans apotheose äf- 
venledes med det första skulle blifva 
utdelad. Tillika underrättade han med- 
lemmarne — för att undgå misstydning 
i afseende på några yttranden i beräl- 
telsen om det Skandinaviska Sällskapet i 
Upsala — om att styrelsen, efter slu- 
tade underhandlingar med Bokhandels- 
föreningen i Köpenhamn, nu trodde sig 
kunna gå in på det förslag, sällskapet i 
Upsala framställt om ömsesidigt utbyte 
af hvardera rikenas bästa litterära pro- 
dukter. I Sverige, hvarest i allmänhet 
förläggarne äro privata personer, var 
detta lättare än här, hvarest detta fall 
mera sällan eger rum, Derpå deklame- 
rade Instruktör Nielsen ”Guldhornene" 
af Oehlenschläger, som melodram, till 
Hartmanos musik, och Cand. Worsaae 
höll ett högst talangfullt föredrag om 
förhållandet mellan Skandinaviens äld- 
sta innebyggare, hvari han utvecklade, 


huruledes dessa hade varit åtskiljda i : 


många stammar, som stodo i ingen el- 
ler blott ringa förbindelse sinsimellan; 
huruledes deras förening i tre riken var 
ett stort steg fram mot förverkligandet 
af en högre enhet; huruledes en omed- 


veten trängtan till en sådan enhet hade. 


legat till grund för alla nordboarnes 
inbördes krig och fruktlösa eröfringsför- 
sök. men först i nyare tid vaknat till 
medveten sträfvan, huruledes man der- 
före väl måste afsäga sig den gängse 
föreställningen om en ursprunglig enhet, 
i hvilken en senare tid störande ingri- 
pit, men långt ifrån att deri finna nå- 
gon anledning -till misströstan om den 
skandinaviska saken, tvärtom borde se 
en mägtig försäkran om dess eviga be- 
rättigande och -slutliga. seger i. det hi- 
storiska faktum, att den från en ringa 
början hade arbetat sig upp till ständigt 
vexande styrka, och aldrig varit så in- 


Fredagen den 8:de Mars 


nerlig, aldrig så nära sitt mål, som nu. 
Till slut fäste han uppmärksamheten på, 
alt säsom Danmark tidigast förenat de 


i der boende Skandinaver till ett folk, 
och först sökt samla dem och öfriga 
nordboar i ett statssamfund, — såsom 


I 


danskarne voro de, hvilka bäst bevarat 
och upplifvat forntidens minnesmärken, 
och bland hvilka den skaldeande upp- 
stått, som gifvit dessa en djup och na- 
tional betydelse, så fanns ingenting för- 
underligt deri, om den skandinaviska 
enhetens idé också tidigast och starkast 
hos dem hade gripit de så väl förbe- 
redda sinnena. — Efter detta föredrag 
blef nedanstående vackra sång af H. C. 
Andersen föredragen till en lika så vac- 
ker melodi af Gebauer. Salen var de- 
korerad med fornsaker från brons - och 
jernäldern, hvilka direktionen för ”ygldnor- 
diske museum" till detta ändamål väl- 
villigt ställt till sällskapets förfogande. 

Vid bordet utbragtes flere skålar, äf- 
vensom flere passande sånger blefvo 
afsjungne. q 

Bi er eet Folk, vi faldes Skandinaver, 
I trende Riger er vor Hjemftavn deelt; 
Men mellem Nutids ftore Himmelgaver 
Er den: vort Hjerte voxer til et Heelt! 
Lad vere glemt, hvis o$ en Uret ffeete; 
Tidsaanden fom en luttret Margerete, 
Forener 0$; den trefold Sraft forlener; 
Selb Sproget 0$ forener. 
Paa Field, i Sfov og ved det natblaa Hav, 
Jeg jubler hvit: Jeg er en Skandinav. 


Som med paa Dovrefjeld, hvor Joklen 
ligger, 
Her Fosjens Torden, Seterpigens Sang; 
Den friffe Sv og Bjergluft jeg inddrikter, 
Jeg gaaer, hvor Nordens Gubder gif engang; 
Og hvis om Kraftens Mend jeg horer heller, 
Om Olaf, Hafon, Harald man forteller. 
Til Fjeldd! til Fjeldd! — Med fterke FKlips 
peborge 
Staaer du, mit gamle Norge, 
&$ Glandå af Nurdlyg ved-et ftormfuldt Hav; 
Jeg elffer dig! Jeg er en Skandinav! 


Kom paa den fnele Baad, lad Dampen 
? virtt, 


"See, Floder, fore Sver er vor Bei! 


Seil over Bjerget, hvor de Höie Birke 
Udaande Duft! — DO, Sverrig elffer jeg! 
Herfra lod Guftav Advljs Navn paa Jorden, 
Han var den fidfte Ridder her i Norden. 
Lidt Barkbred, og den foenffe Bonde fyrtger; 
Ham RNoifombed fornnger, TRE 


Sfjalden gav, 
Skandinad! 


Han fynger Sangene, ham 
Og vi med ham: Jeg er en 


En friff Bouquet af Klover, Korn vå 

Humle 

& Danmark; — fom og fee vor Bogeffov! 

BPaa Sletten her fig Aandens Svnner tumle, 

Det dundrer lyjtig under Heiten$ Hov: 

Jil Videnftad og Kunft vi fnelt udride, 

Guropa om det lille Land ffal vide; 

Ved Thorvaldjen Hdetå Navn fra Stenen 
Hlinger, 

Alt Tydo gav det Binger; 

En Rofe Danmark er; fyng, Sfandinav, 

Om Aandens Blomft midt i det barfte 
Hay! — 


Lad ej den ffjonne Enighed forfoinde! 

NRorff, Swenfé og Danff hinanden rekte 
Haand! 

De gamle Folfefange 03 forbinde, 
IF Melodien er et fraftigt Baand. 
Af Cnighedens Sed hun Godt man BHefter; 
Bi ffue fjekt mod Bejter 09 mod Öfter, 
I Fryd og Sorg! Oj her er Godt at vere! 
Her leve vore Kjere! — 
Fra Gran og Birk og Bug, vidt over Hav, 
Lyd, Gledesfang: Jeg er en Skandinav! 


Ordförklaringar: Qjemftavn, hem- 
ort, födelsebygd; Fof, fors, bergström, 
vattenfall, Nordlyg, norrsken; Damp, ån- 
ga, Söder, sjöar, Birke, björkar, Duft, doft, 
vällukt;, vide, veta, höra talas om; bhöfter, 
skördar; ffue, skåda, Bög bok (trädslag). 
Rätans ARV 


TILL TALAREN VID DET SKANDI- 
NAVISKA SÄLLSKAPETS I KÖPEN- 
HAMN BELLMANS-FEST DEN 20 
DECEMBER 1843. 

I hopp att varda läsen af den värde 
talaren, om jag vänder mig till honom i 
Tidning för Skandinavien, ber jag, som 
möjligen, då fråga är om svensk littera- 
tur, också kan få ha ett ord med i la- 
get, alt få meddela några anmärkningar, 
kanske rättelser. 

Då Bellman är en af våra störste skal- 
der, t. o. m. ur en viss synpunkt (im- 
provisationeng) vår störste, kan:'ingen 
anmärkning göras mot anställandet af en 
Bellmansfest inom ett skåndinaviskt säll- - 
skap. Deremot torde det skickliga min- 
dre iakttagit, då, tvertemot bruket vid 
det Stockholmska Bellmans-sällskapets. 
fester, Bellmans vänner 'och beundrare 
skola . nolentés volentes bli ”conträster 
till Nykterhetsvänrer”, för att yttermera 


göra vårt tidehvarf till ett sekel för con= 
traster.” Hvad den okände talarens ma- 
ximer eller t. o. m. principer privatim kun- 
na vara, rörande pligten att rikta frank- 
rikes vinhandlare och Skandinaviens 
bränvinsbrännare och krogmän, så torde 
likväl sällskapets ställning råda till att 
ej låta tälen ge sällskapet en annan cha- 
rakter, än dess primitiva. Denna synes 
nemligefi Vara: alt samla alla, som ega 
hvad man numera förstår med Skandina- 


viska Sympathier, i en medel= och berö= 
ringspunkt. Sådana frågor, hvarom vet- 


, terligt och offentligt den tydligast till- 
”kännagifna ”contrast” finnes i Skandina- 
vien, synas sålunda ej i tal inom Skan- 
dinaviska sällskapet: böra så beröras, att 
parti tages för eller mot, utan att det 
kan slå fritt för dem, som hafva gemen- 
samma tankar i ”det Skandinaviska?, att 
sluta sig till sällskapet, och att der in- 
finna sig, utan att endrägten störes af 
det, som ej utgör föremål för sållskapets 
verksamhet. Skandinaviska Sällskapet 
synes neml., om det begriper sig sjelft, 
ej vara till för contrasternas, utan för 
harmoniernas ökande i vår tid. Vill 
deremot någon af Skandinaviska säll- 
skapet med offentliga tal verka för Nyk- 
terhet, så finnas Nykterhets-Sällskaper, 
derinom han kan uppträda. Vill någon 
af samma sällskap verka för nykterhe- 
tens ”contrast”, vare sig den absoluta, 
eller den partiella, så saknas ej ulrym- 
me för att deri få urladda sig. 

”Men vid en Bellmans-fest kan man 
ej prisa Bellman, utan att försvara in- 
spiration af — sprit och krogvärdar 
m. m.? 

Häri är ett misstag, förlåtligt för ul- 
ländningar, hvarom en' svensk torde få 
meddela upplysningar. Bellmans inspi- 
rationer voro af ett fullt contrasterande 
slag i anseende till dem, som verkas af 
spriten, af Shakespeares spirits evils. 
Talaren torde ej kunna eftergöra dessa in- 
spirationer, om han också blir vinhand- 
larnes eiler bränvinsbrännarnes största 
kund i Skandinavien. Bellmans bästa 
poemer äro från den tid, då han var en 
mycket ordentlig man, och datera sig 
alltid från den ställning, då spritens in- 
spiration ej störde hans immateriella spi- 
ritus. En af hans umgängesvänner har 
försäkrat mig att de bästa poemerna äro 
sjungne före 1778, och att han sjelf bedt 
Kellgren undertrycka alla, som voro ”gjor- 
da i fyllan.” Detta gjorde ock Kellgren. 
Hans upplaga har derföre så ringa vo- 
lym mot den stora massa, som dels är, 
dels föregifves vara Bellmans-vers (se 
Völschovska upplagan och våra manu- 
scriptsamlingar i ämnet). Då spriten 
blef en demiurg för psyche i Bellman, 
är obilligt, att på en Bellmansfest be- 
römnmia fienden och dermed bidraga att 
införa svaga hjernor i den tron 

”att de storå bli 
med stora männers brister;” 
då likväl med ”ett partielt eller totalt' 
rus ingen blir mera: Bellman, än han blir 
Homér, eller Milton, eller Ossiau genom 
biddeln för ögonen. 

Man bör käönnå de yttre förhållanden, 
under hvilka Bellmans snille fick sin 
rigtning. Mössorne, som gynnade Ryska 
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Väldets bemödandej att: genom riksdags- 
mäns köpande kunna regera Sverige som 
en Rysk provins, under det vackra nam- 
net af Svensk frihet, voro högst intres- 


serade, att i hvar koja införa bränvins- 


bränning, dels för det Hattarne, ”Franska 
partiet,'" ville utrota denna slunmimerkäl- 
la för tanke och handling, dels af den 
inskränkta och missförstådda national- 
ekonomiska grundsats, att blott tillåta 
näringar, som ej fordrade utländska ru- 
dimaterier, eller större förlager, än att 
de kunde bedrifvasi hvar stuga. En så- 
dan näring var ”Husbehofsbränningen." 
1765—66 störtades Halttarne, och Mös- 
sorne med sitt hufvud i Petersburg kom- 
mo till styret. De nedbröto alla de Ahl- 
strömerska manufaktorierna; väfstolar sål- 
des för underpris och köptes — af Pe- 
tersburgare, som väl ville ha Svenskarne 
nöjda med sin bränvinspanna, men viste 
ej hvartill ”de ”fransk-engelska'" närin- 
garne dugde. Bränvin kokades snart 
åter i hvar stuga, utrotadt under Haltar- 
nes regemente. Nu började supvisor alt 
bli moderna. Nu sjöng Bellman de för- 
sta af detta slag. Men nationens ande- 
krafter försvagades af spritens häftiga 
retning. Nationens intelligenser förstodo 
det. Den brillantaste bland desse, Gu- 
staf III, tog makten, visade sina Ständer 
hem och ökade sin popularitet genom att 
1772 förnya bränvinsförbudet af 1756. 
Och folkets jubel varade i 6 år till 1778. 
Hvad hade nu kunnat bilda en opposi- 
tion, som efter 60 år var mognad till 
historisk märkvärdighet? I de högsta 
regionerna var det hviskningen, rörande 
sältet all få ett 12-årigt ofruktsamt äk- 
tenskap fruktbärande. Derom hann dock 
ej talet från Enkedrottningen och Her- 
tigarne samt deras parti bland de stora 
ned till folket. Men folket såg säden för- 
brännas i kungliga brännerier, under det 
folket måste äta barkbröd. Kungen hade 
låtit en äfventyrare förmå sig att uppta- 
ga den förbjudna bränvinsbränningen som 
ett regale. Alla häfdatecknare erkänna, 
hvad kungen sjelf erkände, att det var 
första steget till hans fall. 

Kungen lade tunnor guld uti uppbyg- 
gande eller inrättande i gamla Slott (t. ex. 
sjelfva Unionsslottet i Kalmar) afbrän- 
nerier. Penningförlusterne blefvo stora. 
Supningen ville ej komma ; gång. 

”Den tid lönade sin man" — sjöng till 
Kungens harm fru Lenngren. ”Talare vid 
skålar" drucko fritt på de krogar, som 
flitigast afnämade ”kronans finkel." Nu 
uppstod en här af sansculotta härmare 
af Bellman. Och Bellman sjelf skref en 
gång en ansökan, som nyss varit aftryckt 
i Svenska Tidningar, till Kongl. Maj:t 
om penningunderstöd, deri han på hälf- 
ten allvar, hälften skämt anmärker, att 
som hans sångmö gjort allt sitt till, för 
för alt skaffa de kungliga hvänderierne 
afsältning, så hoppades han, att Kongl. 
Maj:t insåg billigheten af det ombedda 
penniogunderstödet. 

Bellmans poetiska anlag i all ära; 
men en slik servilism upphöjer honom 
väl ej i det Skandinaviska Sällskapets 
ögon, fast hans skäldegåfoa — ”quoique 
bränvin" är densamma. 

Bellman blef oanvändbar för lifvet, t. 
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ov m. för Svenska Akademien, der Nils 
Lorens Sjöberg gaf anledning till ridi- 
cul. Likväl sjönk ej Bellman såsom Lid- 
ner, hvars fall gjorde Bellman djupa sor- 
ger, utan att han kunde hjelpa honom 
mer än en mängd andra, som försökte 
alt till bevis på royalism blanda upp 
skaldeingifvelserna med sprit. Den sed- 
nares fendtliga förhållande tillintelligen- 
sen visade sig bäst i Lidner, hvars mo- 
ralitet förslappades till den grad, att han 
t. 0. m. ordentligt stal, utan medvetande 
af dét orätta i sin handling. Må den 
fina Apelleslinien mellan det förgängliga 
och oförgängliga alldrig förbises af män 
med skarp syn! 


Vi ha nu i det närmaste i Sverige ge- 
nomlefvat den royalistiska servilismens, 
såväl som den spirituösa förvillelsens ti- 
der. Vi kunna skilja det spirituella från 
det spirituosa, likaväl som anda från stoft. 
Och säkerligen är äfven”det unga Skan- 
dinavien'" i det offentliga på den punkten, 
om ock allas privatlif ännu ej vunnit li- 
ka frihet i vanornas envåldsrike. 


Må dessa upplysningar ej söndra ”Skan- 
dinaver,'' som i en stor framtidsfråga 
tänka lika, fast vi kunna tänka olika i 
en fråga, som väl i det närmaste får be- 
traktas som en fråga från en förfluten tid. 
I despotier begagnas ruset som surrogat 
för allupplifning genom idéer och särdeles 
om medborgerlighetens rätta väsende, Vi 
behöfoa ej nu materiella surrogater, äf- 
ven om vi erkände, att de upplifningar, 
som fås genom ögat hos Thorvaldsen och 
genom örat hos Ole Bull &c. vore af 
samma slag, som dem vi för pengar kun- 
na förmå hvarje sprittillverkare alt för- 
skaffa oss. Den värde Talaren begriper 
väl, att Förf. låtit vetenskap och seklers 
erfarenhet öfvertyga sig, all spiriluosa ej 
höra till mat och dryck, som vi behöf- 
va, om än verlden vore full af musik 
och stenstoder. Men för att släcka hun- 
ger och törst höra vi ej starka drycker 
prisas. För deras upplifvande verkan på 
själen hyllas de säkerligen mer, än t. o. 
m. för sin plats i pharmakopeen och 
toxicologien af sina försvarare, Det är 
deras pseudopsychiska natur, som utgjor- 
de förra tidehvarfvets förfärliga illusion, 
ännu qvar i ögonen hos mången gen- 
gångare från Prowniska systemets rege- 
ringstid, samtidig med Gustaf III:s. Bell- > 
man rådde ej för, att hans sångtid in- 
föll derunder, men vi rå för, om vi vilja 
bli stationära — vidhålla principer, lika 
förhatade wti Nordamerikas fristater, 
som i sekler gynnade i Ryssland. I Spe- 
rige äro Ryssvänner och Skandinaver 
oundvikliga ”contraster."  Supandet är 
onödigt, skrifver C. J. L. Almqvist, som 
likväl anser mycket ”gå an,' som dock 
ej torde gå an. Tiden går framät From 
sounds to things! sade förra seklet: Från 
Illusioner till Sanning är 19:de seklets 
rop. Och förtjusningen genom medel, 
dem Chemien upplöser, är en stor illu- 
sion. Men en sanning är dev förtjusning, 
som den ene anden genom idéernas af- 
slöjande kan väcka hos den andra. 


SVENSK SKANDINAV. 


FRAMTIDENS ÅRISTOKRATL” 


Men det gifves äfven en naturlig ari- 
stokrati, fotad icke på inbillade och för- 
nuftsvidriga grunder, utan på de verkliga 
företräden, som en högre bildning och 
medel, samt tillfällen till densammas er- 
nående nödvändigt öfverallt gifva. Det 
är denna grund, hvarpå Vestern mer och 
mer söker att upprätta den aristokrati, 
som är thronens - säkraste stöd så väl 
emot oligarkiska som republikanska 
stämplingar. Den aristokrati deremot, 
som endast pockar på ärftliga företrä- 
desrättigheter, i stället för att genom eg- 
na ansträngningar göra sig desamma vär- 
dig, är intet aunat än en oligarki, som 
alltid är fiendtligt stämd emot den na- 
turliga aristokratien. Denna åter hyllar 
alltid monarkien, emedan den vet sig 
kunna uti densamma påräkna ett vida 
fastare stöd emot oligarkien, ån uti mång- 
väldet, som slutligen alltid förer till få- 
välde, hvars karakter är orättvisa, öfver- 
mod och högfärd. Men thyvärr synas 
Regenterna ofta helt och hållet missför- 
stå sin egen ställning och sina sanna 
intressen. Oftast låta de sig af sin om- 
gifning, hvilken de, till följe af en gam- 
mal vana, numera alldeles olämplig, väl- 
ja ur den ärftliga aristokratien, bedåras 
att förvexla den naturliga aristokratien 
med den oligarkiska, och hålla denna 
sednare för sina throners säkra stöd, 
hvilket deremot endast är alt finna hos 
den förra... Orsaken till denna sjelfför- 
villelse är ej svår alt finna. Den fina, 
fast ofta rätt ytliga, bildningen; den gla- 
da, lätta och behagliga umgängestonen, 
den skenbara troheten, som dock sällan 
håller -profvet, och den alltid färdiga 
tjenstvilligheten, samt det lätta tillfället 
att stundom ådagalägga en rent person- 
lig tillgifvenhet, gör Monarken blind för 
denna oäkta aristokratis fel och dess 
emot stateus förnuftsenliga utveckling 
liendtliga tendens. Hofvet gifver sålunda 
åt oligarkien en vigt, som den på annat 
sält icke mera kan bevara och upprält- 
hålla. Men äfven oligarkiens bekämpare 
gifva icke sällan anledning till denna o- 
lycksbringande = villfarelse, i det de 
ofta, retade af detta företråde, rikta sin 
opposition och sina anfall emot Monar- 
kens person och äfven emot sjelfva mo- 
narkien, hvilken det dock just bör vara 
deras uppgift alt bevara och stödja. Ty 
en sann och ädel oppositions syfte bor 
just ligga i bemödandet att bevara thro- 
nen emot följderna af sjelfva regeringar- 
nes misstag. Om de derföre åsidosätta 
detta äliggande och, skyddade af repre- 
sentantens helgd eller en vidt utsträckt 
tryckfrihet, handla i motsats dermed, så 
blifva de sjelfve derigenom oligarker, 
dem Monarken af naturliga orsaker skall 
blifva gramse och lätt af sin oligarkiskt 
aristokratiska omgifning låta sig intalas 
och ofvertygas, att all opposition emot 
styrelsen är både antidynastisk och an- 
timonarkisk, och detta är så mycket lät- 
tare, när på thronerna sitta regenter med 
antingen inga andra företräden, än dem, 
som börden och purpurn gifvit, eller då 
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de innehafvas af andra med en mer än 
rimligt hög inbillning om sin egen ofel- 
barhet. Striden kan då icke länge ute- 
blifva. Å ena sidan anser man det un- 
der sin värdighet att göra några medgif- 
vanden, äfven de billigaste, såsom alt 
redligt hålla de lagar, man sjelf besvu- 
rit, eller de löften man gifvit. Å andra 
sidan börjar man tänka på vädjandet till 
styrkans utslag och beträder denna bana 
först genom ett retfullt språk, sedan ge- 
nom ett till den yttersta gränsen utsträckt 
begagnande af de lagliga medlen att sät- 
ta den exekuliva magten i bekymmer och 
förlägenhet, och slutligen, då äfven detta 
icke alltid hjelper, går man ett steg län- 
gre och kastar sig irevolutionens armar. 
Alla onda passioner bemäktiga sig sedan 
snart både de styrande och de styrde, 
tvedrägten antänder med sin fackla allt, 
och branden kan slutligen endast släckas i 
ett haf af blod. Men om utur detta haf 
en gång uppdyker en lycksalighetens ö, 
eller en öken, hvem är det gifvet alt be- 
stämma eller ens förutsäga det? Endast 
Gud förmår det, 

Derföre ”rättvisa åt allt och åt alla!" 
Med denna lösen hos Regering och folk 
skola alla nu befintliga missförhållanden 
fredligt kunna rättas och undanrödjas, 
klagomålen afhjelpas, missnöjena stillas, 
Utan densamma skall allt förr eller sed- 
nare sammanstörta. Vår tid har nemli- 
gen redan helt och hållet vuxit ifrån i- 
déen om förtjenstens belöning såsom en 
nåd; den:vill och kan endast mottaga 
den såsom en handling af rättvisa. Förr, 
än Regenterne, uti alla konstitutionella 
samhällen åtminstone, vilja klart inse 
denna sanning och antaga den såsom 
en ovilkorlig regel, utan allt förbehåll; 
så må de ock å sin sida vara beredde 
alt ej se sina egna förtjenster rält upp- 
skattade, ja, till och med sina mest be- 
römvärda bemödanden förtydda och klan=- 
drade. Men när en gång, förr eller sed- 
nare, — ty vi hoppas att den tid måste 
inträffa, — rättvisan blir. hyllad såsom 
den första och yppersta regeringsgrund- 
satsen, då skall ock en ny aristokrati 
uppkomma, nemligen förtjenstens, hvil- 
ken, fast slutande sig kring thronen, skall 
blifva dess säkra värn, ej blow mot de- 
mokratliska stämplingar, hvilka då måste 
fivna en för sina planer ganska inskränkt 
rymd, och ofruktbar jordmån, än äfven 
emot Regenternas egna misstag och för- 
villelser, sumt göra sig värdig sitt namn, 
då de främste i landet äfven Mifva de 
bäste, de dugligaste och mest förtjente 
(&ototot.) Den fruktan, som dynastierna 
uti Europas monarkier nu synas hysa, 
att deras egna ärftliga rättigheter skulle 
falla tillika med aristokratiens, skall om- 
sider försvinna, när de upphöra att sjelf- 
ve räkna sig dertill. Ty thronen måste 
bestå, såsom neutraliserande all enskildt, 
för staten förderflig, åregirighet, och val- 
riken skola aldrig mer kunna vinna nå- 
gra sympathier. 

När dessa sanningar alltmer fått tid 
att göra sig gällande, då skola ock, som 
vi hoppas, munarkerne skilja sin egen 
sak ifrån den oäkta aristokratiens; men 
om vi misstaga oss i denna vår förhopp- 
ning, om denna oäkta (börds-) aristo- 
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krati lyckas i sina sträfvanden att allt 
mera förbinda sina egna intressen och 
syften med Monarkernes, och om desse, 
blinde för sitt eget väl, fastna i dess 
garn, då måste orättvisa på orättvisa ho- 
pas, sedan man en gång beträdt banan; 
då skall man tvingas, att med eller mot 
sin vilja taga obskurantismen ännu eo 
gång till bundsförvandt, och så skall en 
ny medeltid med Romerskt mörker och 
Ryskt slafveri inträda, — eller ock sko- 
la thronerna ramla, tillika med de ari- 
stokratiska och hierarkiska inrältningar=- 
ne, en uy upplaga af den äldre Franska 
revolutionen, men i ofantligt mycket 
större skala, skall omfatta Europa i sin 
hvirfvel och icke förr sluta sina fasor, 
än folken, luttrade deraf, blifva mogna 
för — republiken. 

BEN OA SCENE TENOR 

Götneborg. 

Vi hafve åtskilliga gånger haft nöjet 
anföra exempel på det nit, den drift och 
den goda vilja, hvarmed Hr Grefve Lö- 
wenhjelm sedan sitt emottagande af sty- 
relsen omfattat flere af ortens och lä- 
vets angelägenheter. Skäl till anmärk- 
ningar mot en och annan af honom vid-" . 
tagen kraftåtgärd hafva också förekom- 
mit, och vi hafve då lika öppet och o- 
förställdt uttalat och framställt desam- 
me. Så skall förhållandet blifva äfven 
i dag, då vi gå att fästa Hr Landshöf- 
dingens uppmärksamhet på olämplighe- 
len af det nit, hvarmed han på de sed- 
nare 8 dagarne dels rent af förbjudit och 
dels sökt förhindra alla offentliga nöjen. 
Det är ett ädelt, ett hedrande drag, att 
Hr Grefven hyser vördnad för sin Kung 
och önskar alt äfven andra skola göra 
delsamma; men vördnad är ett, fjesk 
och afguderi ett annat, och till detta 
senare har Hr Grefvyens underdåniga käns- 
lor nästan urartat. Eller hvilken annan 
benämning vill väl Hr Grefven och Lands- 
höfdingen, att man med skäl skall gifva 
ett nit, hvilket i sin loyauté går så längt, 
att det på grund af H. M. Konungens i- 
räkade sjukdom fordrar inställandet af 
en middagsmåltid, hvilken etww Sällskap 
till firande af sin stiftelsedag beslutat an- 
ställa, under det att man i bufvudstaden, 
i närheteu af sjelfva konungaborgen, 
fortfar att tillställa nöjen af alla slag?... 
Detta har Hr Grefven och Landshöfdin- 
gen gjort, och det på ett sätt, så mo- 
quant och stötande, alt vi betvifle, det 
en rysk eller österrikisk Embetsman kun- 
nat i ett dylikt fall bete sig mera öfver- 
modigt. 

”Men hvad har då Grefve Löwenhjelm 
gjort?" torde någon, som icke känner räl- 
ta sammanhanget med detta kraftförsök, 
fråga, och vi vilje såsom svar på detta 
spörsmål, tillika med några föreg. upp- 
lysningar, afgifva en berättelse, sådan 
som den med hundrade tungor förtäljes i 
staden. 

Sjömannasällskapet i Götheborg har 
årligen en allmän sammånkomst den sjun- 
de dagen i Mars månad, hvilken är Säll- 
skapets stiftelsedag. Efter slutad sam- 
mankomst plägar Sällskapet vanligtvis 
ånyo samlas på något förut utsedt ställe 
till intagande af en middagsmåltid. Så 
var äfven i år bestämmelsen, och Herr 


Grefven och Landshöfdingen hade, så- 
som en”af Sällskapets Hedersledamöter, 
blifvit inviterad att med sin närvaro öka 
högtidligheten, samt äfven lofvat komma, 
så vida icke några hinder, t. ex. H. M. 
Konungens dödliga frånfälle, inträffade. 
Till följe häraf utfärdades antekningsli- 
stor och annonserades festmåltideni sta- 
dens tidningar. Några dagar före sam- 
mankomsten erhöll Sjömannasällskapets 
Ordförande ett bref, hvari han underrät- 
tades, att Grefve Löwenhjelm önskade 
att den beramade middagsmåltiden måt- 
te inställas. Detta kunde dock numera, 
sedan alla arrangementer till densamma 
blifvit träffade, icke låta sig göra, hvartill 
ytterligare kom, att många af Sällska- 
pets ledamöter, som anteknat sig på li- 
storna, fordrade, att hvad som en gång 
blifvit beslutadt målte gå i fullbordan. 
Ordföranden begaf sig fördenskull till Gref- 
ve Löwenhjelm och underrättade honom 
om detta förhållande samt framförde til- 
lika den anhållan, att Hr Grefven målte 
tillåta honom låtsa okunnighet om Herr 
Grefvens i ofvanbem. bref uttryckta ön- 
skan, rörande inställandet af middags- 
måltiden, synnerligast af det skäl, att 
denna önskan dock på intet sätt numera 
kunde uppfyllas, och det således blefve 
en deconfiture för Herr Grefven om den 
blefve allmänt bekant och intet afseen- 
de vid densamma kunde fästas. Härtill 
svarade Hr Grefven, att han icke inläte 
sig i några vidare negociationer, röran- 
de denna sak; att han en gång, hvad den- 
samma beträffade, yttrat sin mening och 
vilja, samt ätt han förbjöde och ville för- 
hindra den tillämnade middagsmåltiden. 
Efter något vidare samtal yttrade dock 
Hr Landshöfdingen, att ”Herrarne kunde 
hafva sin middag"; men att han ”sedan 
skulle veta att vidtaga sina åtgärder," 
hvilka han sedermera förklarade skulle be- 
stå derutinnan, att han ”både ville hålla 
ett vaksamt öga på middagsmåltiden och 
notera dem, som bevistade densamma."' 
Denna sin föresats ålade han Ordföran- 
den att meddela Sällskapet och tillika 
framföra hans stora missnöje öfver att 
det så litet fästade afseende vid en af 
honom uttryckligen yttrad önskan. Detta 
meddelande kom emedlertid icke att ega 
rum, emedan det under sjelfva samman- 
komsten lärer till Hr Ordföranden hafva 
ankommit en på Hr Grefvens och Lands- 
höfdingens. vägnar författad skrifvelse, i 
hvilken man sökte gifva hela saken ut- 
seende af ett ”missförstånd." Ingen bör 
heller förtycka, alt Herr Grefven, sedan 
sakerna, genom Sjömannasällskapels och 
dess Ordförandes frimodighet, tagit en så 
opåräknad vändning, såsom en ”klok Ge- 
neral”. sökte att retirera med bibehållen 
krigsära. Följande den gamla regeln, 
alt ”man åt en flyende fiende bör bygga 
bryggor af guld”, blef också vid fest- 
måltiden af Hr Ordföranden en vacker 
och lämplig skål proponerad för Hr 
Landshöfdingen, ”hvilken, under nuva- 
rande sorgliga förhållanden, Sällskapet 
ej kunde få hafva det nöjet alt se i sin 
krets.” ”Y 

Utgången af denna affär torde komma 
Hr Grefven och Landshöfdingen attinse, 
det han för sitt eget anseende gör bäst 


| 
| 


i att icke blanda sig i angelägenheter, i 
hvilka han hvarken juridiskt eller mora- 
liskt har något votum decisivum. Med 
silt ordningssinne, sitt nit, sitt allvar att 
vilja det, som han anser vara rätt, kan 
Grefve Löwenhjelm uträlta oändligt myc- 
ket godt, men, om detta skall kunna ske, 
om han skall kunna ej blott bibehål- 
la, utan äfven öka sitt inom Samhället 
redan vunna förtroende, så är nödigt, att 
ofvanbemälte vackra egenskaper icke öf- 
verdrifvas, d. v. s. alt ordningssinnet 
icke urartar till pedanteri, nitet icke till 
fjesk, och allvaret icke till despotism, 
ty då kunna vi af gammal erfarenhet 
försäkra Hr GrefYen, alt, hvad han än 
så kan vinna, högaktning, kärlek och 
förtroende blir det säkerligen icke. 

= Götheborgs Sjömanna-sällskap ha- 
de i går, såsom ofvan är nämndt, sin 
allmänna sammankomst, då års- och re- 
visionsberättelserna upplästes och nytt val 
af Direktion i den afträdandes ställe an- 
ställdes. Till Ordförande valdes, sedan 
förre Ordföranden, Grosshandlaren Hr 
F. Hammarén undanbett sig Sällska- 


pets enhälligt förnyade kallelse till ord-- 


förandeplatsen: Grosshandlaren Herr A. 
Frykman; Mll vice Ordförande: Gross- 
handlaren Herr G. Åkermark; tll Di- 
rektörer: Grosshandlarne Herrar F. Ham- 
marén och A. J. v. Holten samt Herr 
Kaptenlöjtnant N. Åhmansson; till Supp- 
leantdirektörer: Grosshandlarne Herrar 
Chr. Arfvidsson och Charles Lindberg 
samt Hr Kapten C. F. Höglund; till Sekre- 
terare: Underläraren vid Götheborgs Na- 
vigalions-skola, Hr J. J. Åstrand. — Gra- 
tialer och pensioner komma, enligt Säll- 
skapets vid detta tillfälle fattade beslut, 
alt utdelas till ett belopp af 250 R:dr 
b:ko. — En af Sällskapets Hedersleda- 
möter, Grosshandlaren i Götheborg, Hr 
J. G. Grönvall, öfverraskade Sällskapet 
på ett högst angenämt sätt med en gåf- 
va till dess kassa af 200 R:dr b:ko, så- 
som ett bevis af sin aktning för Säll- 
skapet och dess upphöjda ändamål. — 
Den till firande af Sällskapets stiftelse 
arrangerade middagsmåltiden bevistades 
af mellan 60 och 70 personer. 

= De sednast hit ankomna bulletiner, 
rörande H. M. Konungens sjukdomstill- 
stånd, lyda som följer: 

Den 3 Mars 1844, kl. 1 e. m. 

Hans Maj:t Konungens tillstånd, som 
under förflutna veckan föga förändrats, 
synes ej heller i dag antyda någon me- 
ra bestämd förbättring. Matlusten har 
väl de senare dagarna tyckts då och då 
vilja inställa sig, men åter försvunnit, 
endast i går visade den sig mera tydligt 
ökad. Hans Maj:t har de flesta nätter 
haft flere eller färre timmars sömn, men 
denna sömn har merändels varit orolig 
och föga stärkande. Krafterna hafva un- 
der dessa förhållanden ej kunnat särde- 
les höja sig, utan fortfara att vara med- 
tagna. j 

Vahrbildningen i såret på foten är god. 
Brandfläcken i huden på yttre sidan af 
benet, sträckande sig från vristen till 


vaden, synes begränsa sig, men å de I 


angripna tårna, der branden går djupare, 
är den ännu ioke fnallt begränsad. . 


Den 4 Mars 1844, kl. 4 e. m. 

Hans Maj:t Konungen har tillbragt es 
någorlunda lugn natt och befinner Sig i 
öfrigt som de föregående dagarna. 

Er. af Edholm. 


Auktion. 


ad Thorsdagen den 4:de instundaude 
April kl. 10 f. m. fförsäljes genom 
Auction på Klippan circa 2500 tolf- 


ter 1 & 13 tums 7 a 11 tums Bräder; hvilka 
hugade spekulanter under tiden kunna bese vid 
anmälan hos undertecknad. Klippan den 4:de 
Mars 1844, J. ESAs DOKMIDP: Ge 


= Den Gödsel, som faller vid härva- 

rande Skjuts-inrättning, kommer att till den 

högstbjudaode försäljas på Inrättningens Stall- 

contor, Måndagen den 18 dennes kl. 10 f. m. 
Götheborg d. 7:de Mars 1844. 


Diverse: 


SÄTTARE! 


För en nykter och i sitt yr- 
ke kunnig sättare är till in- 
stundande vårmessa, eller dess- 
förinnan, plats ledig å under- 
tecknads officin. 


C. M. EKBOHRN. 


= De, som äro skyldiga till Handlanden 
A. Malmléns afträdda bo, behagade göra inbe- 
talning till underteknad Godeman i boet. 
ÅBR. JOSEPHSEN, 
boende i Enkefru Sjögrens hus 
vid hörnet af Drottning- och 
Fredsgatorne. 


Observera! 

I händelse någon hygglig och 
treflig borgerlig familj, som bor här 
i staden, skulle åt en Prestman,som 
då och då kommer att besöka Gö- 
theborg och uppehålla sig derstädes” 
några dagar, vilja för kortare tid 
och på billiga vilkor upplåta ett 
eller två snygga rum jemte en vagn- 
bod, så kan närmare öfverenskom- 
melse träffas med Hr Magister C. 
MH. Ekbohrn, der detta blad utgif- 
ves. 


Annonser till införande i den- 
na tidning emottagas i Herr A. 
Bonniers Bokhandel, å 2 skil- 
ling riksgäld per petitrad och 
i proportion derefter, då de 
önskas införde med större sti- 
lar. För vidlyftigare annonser, 
som skola införas flere gånger, 
lemnas 293 proc. rabatt. Ingen 
annons emottages till införan- 
de under 8 sk. b:ko. — För 
öfrigt taga vi oss friheten fä- 
sta resp. Allmänhetens uppmärk- 
samhet på. att den nu har till- 
fälle att få annonser införda 
fem dagar i veckan, i stället 
för tre, såsom förhållandet var, 
då vårt blad och Handelstidnin-' 
gen utkommo på samma dagar. 
Alt detta arrangement, för dem, 
som hafva något att annonsera, 
måste medföra icke så obetyd- 
liga fördelar, torde varä öf- 
verflödigt att erinra. 


Götheborg, C.-M. EkBOHRNS ÖOfficia. 


4216 utgifves Tisdagen d. 12 Mars kl. 6 e.m. 


TIDNING 


FÖR 


NDINAVER 


Conjuncta valent. 


AE 26. 


Tisdagen den 12:te Mars 


KONUNG CARL XIV JOHAN ÅR DÖD! 


Huv få och dock innehållsrika äro 
ej dessa ord! De innehålla, så att 
säga, en hel framtid, ljus, eller mörk, 
allt efter som själens öga vant 
sig vid att se densamma genom för- 
hoppningarnes fjerrglas. Vi, vi er- 
känna det öppet, höra till dem, som 
i det skåda den kommande tiden, om 
ej just i solglans, dock i ett morgon- 
rodnadens rosenskimmer, som lofvar 
en klar och stormfri dag. Målte cj 
denna glada, leende syn vara en il- 
lusion, ett fata Morgana, som kom- 
mer, visar sig och .... försvinner! Vi 
och tusende sinom tusende med oss 
vilja hoppas det bästa, hoppas det, 
till dess hoppet varder förverkligadt, 
eller — förintadt. Se der allt, hvad 
vi under nuvarande förhållanden anse 
vara tillständigt att säga. 
Underrättelsen om H. M. Konungens 
dödliga frånfälle ingick hit med går- 
dagens snällpost. Den innehålles i 
en bulletin, så lydande: 
den 8 Mars 1844, kl. + till 4 e. m. 
Hans Maj:t Konungen fortfor att 
stilla och som det syntes utan plå- 
gor ligga i den dödssömn, som bör- 
jades kl. 2 på morgonen, intill kl. 
half 4 eftermiddagen, då Hans Maj:ts 
dyrbara lif utslocknade. 
Er. af Edholm. 
Redan af den dagen förut utgifna 
bulletineh kunde man märka, att IH. 
Maj:ts lefnad med stora steg nalka- 
des sitt slut. Den hade följande or- 
dalydelse: 
den 7 Mars 1844, kl. 7 eftermidd. 
Hans Maj:t Konungens tillstånd 
har under det sista dygnet försäm- 
rats. Krafterna sjunka, och tillföl- 
je deraf har den oro, hvilken förut, 
i synnerhet naltetid, inställt sig, öf- 
vergått till en mera sällan aforuten 
stilla yrsel. Er. af Edholm. 
Af privata skrifvelser erfar man, att 
Statsrådets Herrar ledamöter kl. mel- 
lan 5 och 6 samlades å Kongl. Slot- 
tet och emottogo al H. K. H. Kron- 
prinsen konungaeden. KL. 7 aflades 
tro- och huldhetseden af de i huf- 
vudstaden i garnizon förlagde regi- 
menten. I Lördags kl. 10 skulle H. 
K. H. Kronprinsens utropande till Ko- 
nung under vanliga ceremonier ega 
rum. 


Frampå aftonen al H. M:ts dödsdag 
afsändes kurirer åt åtskillige håll af 
den Skandinaviska halfön, och sedna- 
re på natten afgingo ilbud till de vid 
utländska Hof anställde svenska sän- 
debuden. 

Den nye Regentens, H. M:t Konung 
Oscar I:s, proklamation torde med Ons- 
dagsposten vara att förvänta. 


Till ursäkt derföre, att vår tidning 
icke i dag utkommer ”med svarta kan- 
ter”, torde följande enkla skäl få gäl- 
la: vi förstå ej konsten alt — 
hyckla, icke en gång om den ”skyl- 
diga etiquetten” så bjöde. 
——————————— 

HKorrespondens. 
Utdrag af ett bref från Köpenhamn af 
den 15 Februari 


Rörande giftermålet i S:t Petersburg | 
vela vi ej annat än generalia; att vigseln I 


egde rum d. 28 i förra månaden och alt 
derefter var stor middag, der en hop vack- 
ra skålar proponerades och druckos; att 
stor bal var på aftonen, der de nygifte 
dansade, och att Kejsaren sjelf följde de 
nygifte till brudkammaren, der han lik- 
väl ej länge uppehöll sig, att Petersburg 
var trenne aftnar å rad illumineradt. Här 
i Köpenhamn bar dock förmälningen gil- 
vit anledning till ett och annat bryderi 
för de aldranärmaste anhörige. Kejsaren 
af Ryssland väntas neml. hit, när, kan 
jag ej säga, men rimligtvis först efter de 
nyförmäldes ankomst till hufvudstaden, 
som lär ske i Oktober månad. Konun- 
gen önskar naturligtvis att visa sig från 
en briljant sida för sin höga gäst, och 
härtill äro penningar af nöden. Han har 
derföre för någon tid sedan i statsrådet 
begårt en summa af 800,000 R:bdir, el- 
ler lika mycket, som försäljningen af be- 
sittningarne i Ostindien harinbringat, för 
alt dermed kunna bestrida utgifterne vid 
de förestående festiviteterna och kalaser- 
na, som naturligtvis endast komma att 
blifva hoffester; ty nationens sympalier 
för Ryssen äro icke så stora, att man 
från den sidan kan vänta något delta- 
gande. Illuminationer och dylikt mera, 
torde väl knappast komma till stånd, med 
undantag å de offentliga byggnaderna. 
Financewinistern Moltke, och Premier- 
ministern Steman, skola emedlertid kraf- 
tigt hafva opponerat sig emot ett så utom- 
ordentligt tillskott från financerna, som 


+ Ur Lunds WeckobWad, 


| fattiga menniskor. 
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förut slå på ganska svaga fötter, men då 
Konungen icke desto mindre vill hafva 
sin vilja fram, hvilket han äfven som En- 
våldsherre förmår, skall en stark spän- 
ning råda mellan nämnde ministrar och 
honom. Man talar tillochmed derom 
alt Steman skulle hafva för afsigt, all be- 
gära sitt afsked. Kommer detta att ske, 
så blir han den tredje Ministern, som 
Konungen, under sin korta regeringstid, 
sjelf har stött från sig. Otto Moltke och 
Crabbe-Carisins togo som bekant är af- 
sked derför, att Konungen tvärt emot de- 
ras inrådan, satte prinsen af Augusten- 
burg till Ståthållare i Hertigdömena, elt 
steg hvilket han säkert många gånger har 
haft tillfälle att hjerteligen ångra. Midt 
i sommaren komma vi dessutom alt få 
elt besök af Konungen afjf Preussen, som 
vid en liten nätt middag på Rägen un- 
der förra sommaren, den högstdensamme 
och vår konung höllo, bestämdt lofvade 
all komma öfver till oss. Af dennaan- 
ledning komma en mängd trupper alt 
sammandragas till ett lustläger, som åter 
kommer att förorsaka oerhörda utgifter. 
Dessa höga potentater skola naturligtvis 
inqvarteras på Christiansborgs slott, och 
då detta icke är komplett möbleradt, är 
det omöjligt, att på förhand kunna be- 
räkna huru mycket äran af dessa höga 
gästers närvaro kommer alt kosta oss 
Elt annat rykte cir- 
kulerar sedan några dagars tid, som, i 
den händelse det skulle vara sant Chyil- 
ket är att förmoda), skall förorsaka en 
stor glädje öfver hela landet och, åtmin- 
stone till någon del, tillintetgöra den af 
det Ryska giftermålet väntade frukt. Kron- 
prinsessan skall nemligen befinna sig i 
välsignadt tillstånd. I sådan händelse, är 
Arfföljden för det första: gifven, och vi 
behöfva då icke att frukta moskovitiska 
eller nordalbingiska intressen, Kronprin- 
sen och hans gemål nppehålla sig stän- 
digt på Fyen, der de åro mycket popu- 
lära. I April väntas de hit, då det ej 
blifver någut af med en påtänkt resa till 
Ems. Ju mera Konungen förlorar, desto 
mera stiger Prinsen: popularitet, och, då 
han både är en sträng ekonom och de- 
lar folkets politiska sympathier, serdeles 


dess aversion för det nordalbingiska par- 


tiel, är det naturligt, all man så godt som 


I glömt det förflutna och hvad man då ha- 


de mot prinsen. 
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Insändt. 
"Några upplysningar i Halländska 
kyrkohemmansfrågan. " 

Rikets vid sista Riksdag församlade 
Ständers begäran om undersökning vid 
laga Domstol angående Halländske Kyr- 
kohemmannen är af Kongl. Maj:t nu i 
nåder afslagen. Denna Regeringens ål- 
gärd klandras skarpt i Oppositionens Tid- 
ningar och väcker troligen sensation i 
Landet. Frågan synes mera vidlöftigt och 
ytligt, än grundligt och concist behand- 
lad. Ingendera af dessa tvänne sedna- 
re behandlings-sätten har jag alt erbju- 
da. Men då prestens skyldighet är, att, 
så vidt i hans förmåga står, lugna och 
upplysa; så anser sig undertecknad vara 
skyldig att meddela hvad härvarande Pa- 
stors-archiv, som torde vara ett af de 
fullständigare i provincen Halland, har att 
upplysa i Kyrkohemmans-frågan; utan att 
jag derföre hvarken kan eller vill inlåta 
mig i politik eller juridik, af hvilka jag 
begriper föga. Jag har nemligen tänkt 
mig såsom en möjlighet, att undersök- 
ningen skulle blifva anbefalld, och frå- 
gat mig sjelf: huru Pastorerne i Halland, 
som af embets-pligt, men ej af egetin- 
tresse, äro skyldiga, att på laglig väg för- 
svara Kyrkans rätt, i sådant fall skulle 
bära sig åt, för alt fullgöra denna sin 
skyldighet? 

Härvid har jag icke rimligen kunnat 
föreställa mig, att undersökningen skulle 
utgå ifrån den principen: att Kyrkan skul- 
le med permbref, mer än 200 år gamla, 
bevisa sin eganderätt; ty i detta fall skul- 
le få jordegare, om någon, i de såkal- 
lade conqueterade provincerna , kunna 
lagligen styrka sin eganderätt. Attan- 
dra jordegare förmå uppvisa sednare ti- 
ders Köpe- och Fastebref, skulle vid til- 
lämpningen af den förutnämnda princi- 
pen ingen ting kunna styrka, då de icke 
innehade den uppgifna höga åldern, och 
att Kyrkan härstädes i öfver 180 år va- 
rit egare af de så kallade Kyrkohemma- 
nen, ett namn, som menniskorna väl af 
någon anledning gifvit dem, synes af bi- 
lagde afskrifter af gamla Handlingar be- 
styrkas. Kyrkan är en moralisk person, 
som har lefvat i vårt k. fädernesland i 
öfver 1000 år, och ännu, Gudi lof, lef- 
ver, ehuru svagt beklagligen hennes lif 
än på många ställen må vara och ehuru 
många hennes otacksamme barn åt hen- 
nes bröst måtta banesåret. Hon lefver; 
derföre kan hon ej afyttra sin egendom, 
utan sitter ännu vid orubbadt bo, som 
man säger; derföre hvarken behöfver hon 
eller kan hon rimligtvis hafva sednare 
tiders Köpe- och Fastebref att uppvisa. 


x Då hvarje upplysning, rörande denna in- 
vecklade fråga, måste vara af intresse, haf- 
va vi ansell oss icke böra vägra en plats 
för ofvanstående, ur gamla kyrkohandlingar 
gjorda utdrag, jemte Hr Pastor Sjöbloms 
eyna reflexioner öfver och tillgörandeniäm- 
net. Alt den förra Regeringen velat vägra 
en undersökning i cn så maktpåliggande sak, 
som den ifrågavarande, förefaller oss så 
rältsvidrigt, att vi icke begripa, huru det kun- 
nat passera i en stal med sådana konstitu- 
tionella institutioner som Sveriges. Det är 
dock att förmoda, att detta beryktade ” till- 
tag” var det gamla ”systemets” sista kraft- 
yttring, och att saken ånyo kommer att upp- 
tagas, för att i enlighet med besvärna sam- 
hålls författningar behandlas och afgöras. 

Red:s anmärkning. 
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Men hon har andra Documenter att fram- 
lägga för den opartiske domaren, som 
måste respektera såväl urminnes häfd, 
som Kyrkoböckerna, dem sjelfva Rikets 
fundamental-lag i Tryckfrihets-Förord- 
ningens 2 $. tillägger laga vitsord, och 
således bevisande kraft. Af dessa Kyr- 
koböcker, som synas mig ådagalägga 
Kyrkans fulla egande rätt till sina Hem- 
man, bifogas ett utdrag af Fjärås Kyrkas 
Räkenskaps-Bok för år 1662 med ett 
missive eller förord, eller hvad man vill 
kalla det, af Riks-Amiralen m. m; Herr 
Grefve Gustaf Otto Stenbock, dateradt 
Billesholm den 28 Aug. 1663. Litt. ÅA. 

Vidare styrkes Kyrkans dominium till 
sine hemman af Kongl. Tionde-Commis- 
sionens Protocoll den 23 Novemb. 1683, 
der alla inom Socknen varande Hem- 
man och Lägenheter till sin natur finnas 
upptagna. Bilagan Litt. B. 

Ytterligare styrkes samma factum af 
Inventariiförteckningen frammanför den 
äldsta Kyrko-annotations-boken,som bör- 
jas med året 1688. Bilagan Litt. C. 

Ehuru troligen icke uti alla Pastors- 
archiv i Halland äro lika gamla Hand- 
lingar att tillgå, som dessa, så är sanno- 
likt förhållandet med kyrko-hemmanen 
enahanda. 

Det är ett stort misstag, om någon 
tror, alt presterne i Halland hafva den 
ringaste fördel af Kyrkohemmanen fram- 
för andra Hemman. Tvärt om: vi hafva 
af dem endast besvär och ansvar, ofta 
trakasserier och krångel, hvarföre både 
jag och mängen pastor med mig ön- 
skade få Åboerne till sjelfegande Bön- 
der, hvilket vidare upplyses af bilagde 
Socknestämmo-Protokoll härstädes af d. 
14:de Augusti 1842. Litt. D.; men här- 
af följer ingalunda, alt jag för min rin- 
ga del önskat den äskade undersöknin- 
gen, såsom medförande en onödig kost- 
nad för Staten, besvär för enskilta med- 
borgare och rubbning ilaglig eganderätt. 

Fjärås d. 5 Febr. 1844. 

N. SJÖBLOM, 
vy. Pastor. 
Litt. A. 

Kongl. Maijt:s sampt Sveriges 
Rijkes Rådh, Fällmarskalk, Krigs- 
Rådh, Gen. Governeur öfver Skåh- 
ne, Hallandh och Bleking; Lagman 
öfver Väster-Norrlanden medh Lapp- 
marken, Jämpteland och Herreduh- 
len etc. 

Gustaff Otto Stenbock, 
Grefve till Bogesundh, Frij- 
herre till öresteen och Crone- 
bäk, Herre till Torpa, Häss- 
lebyholm, Vapnöö, Vegeholm, 
Rögla, Månstrup och Morup 
etc. : 

Aldenstund dänna igenomdragen, för- 
seglat, linierat och numererat book, be- 
ståendes ulij Etthundrade och fyratijo 
bladh, är på Kongl. Maij:ls vägnar uthaf 
hans Grefv. Excell. Herr Fältmarskalken 
och General-Governeuren Fiärås kyrkia 
lefvererat och tillstält; Hvarföre skall uti 
den noteras 1:0 Sielfve Kyrkiobygnings- 
beskaffenheet, medh Inventario på däss 
ornamentler och Mobilier. 2:o Näst Tijon- 
den kyrkians Landgille, Jorder, Quarnar, 
Huus och Jordesköldh sampt under åhr- 


lige Räntor och Inkomster Specifice de- 
signeras. 3:o Skall kyrkians åhrligh så 
väl ordinari, såsom extra-ordinari op- 
bördh och utgift troligen opteknas, och 
sedan, när där öfversedt är, utj een godh 
ordning införas uthaf kyrkiovärden, som 
der till vedh kyrkioräckning äre förord- 
nade, och uthaf - Häradhprobsten efter 
Recessen utj Edh tagne underteknas, och 
efter Sockneprästen, bör veta om kyr- 
kians Inkomster och utgifter, sampt prob- 
sten, när han åhrligen Visiterar, bör till- 
lijka beskoda kyrkians brist och hvadh 
där på reparerat och användt är, medh 
bägges deras hand verificeras, een lijka 
lydande underskrefven Exemplar extra- 
deras, och sedan af Vederbörande slutas 
och balanceras. Dät öfrige ställes efter 
Ordre, kyrkians bäste utj alt observeran- 
des. Datum Billesholm den 28 Aug. 
A:o 1663. 
GUSTAFF OTTO STENBOCK. 
GILIUS GILIUSSON, 
Secretarius. 

Fjärås Kyrckios Räckningh för åhr 1662. 

Härefter följer nu i dokumentet: 1) 
Uppbörden, eller inkomsterne, bestå- 
ende i «) tionden, i stället för hvilken 
Socknemännen af hvarje gård betala en 
liten skäppa korn, hvilket af 141 gårdar 
utgjorde 17: t:r korn å 10 mark per (:a, 
enligt gammal beviljad taxa; £) Land- 


gillesmör, och 3) ”Jordeskyldh";' 


till ett sammanlagdt penningevärde af 
122 daler, 2 öre och 16 penningar: 2) 
Utgifterna, uppgående för år 1662 till 
en summa af 50 daler, 27 öre silfverm., 
samt 3) Kyrkans hos åtskillige bönder 
innestående fordringar. 

Dokumentet, hviket blifvit för vidlyf- 
tigt alt i sin helhet här införa, slutar så- 
lunda: 

Oppå hans Höggrefl. Excell. Hr Richs- 
Admiralens och General-Governeurens &c. 
den högvålborne herres Grefye Gustaf 
Otto Stenbochs &c. &c. hög-Gunstiga an- 
ordning är ofvanben:de Kyrkans räken- 
skap för åhr 1662 öfversedt och efter den 
inlefvererade och underskrefne recknin- 
gen och förleden åhrs ofverdragh Slutenn 
och Balanceral som föreskrevit ståår. Ac- 
tum Warberg den 20 Octobris A:o 1664. 

ToBIAS NAUMAN. 
Loco Prapositi. 
LAURENTIUS ÖLAL V. 
Likheten med Originalerna bestyrker: 
N. SJÖBLOM. 
v. Pastor i Fjärås. 
Litt. BB. 

Protocoll vidh Tijonde- Commissio- 
nen wulhi Halland, hvilken Hans 
Kongl. Maög:t vår — Allernådigste 
Konung och Herre på Hans Excell:s 


Kongl. Rådet, Felt-Marshall. och 
General-Gouverneurens ,  Högväll- 
borne Baronen HM. Rutger von 


Aschebergs föredragande, allernå- 
digst anbefallt, och således oss an- 
förtrodådt. 
Fjähderåhs Sockn. 
Anno 1683 d. 23 Novembris uti Eske- 
torp inkallades samptl. Allmogen uti Fjä- 
råhs Sokn, närvarande deras själesörga- 
re, lir Lars Jacobsson Hjort, Ir Peder 
Hjort, sampt Cronans Befallningsmän 
Ambjörn Nääb och Cronans Länsmän 


Hans Knutson och Hans Nääb, då dem 

sambil. förestältes icke allenast den pro- 

position, som vid Onsala Sokn fol. 3 

finnes protocollerat, uthan och derjempte 

de the alfvarlige påminnelser och åtvahr- 
ningar, sem dersammastädes exprimeras, 
med tillåtelse, allmogen sjelf af sine me- 
del få uthvälja några visse, redelige och 
beskeedeliga män, som jempte kyrkiover- 
derne till Commissionén kunna inkomma, 
och nest skyldig underrättelse, gå Com- 
missionen tillhanda utj dee saaker, som 
pröfvas nödiga, sampt hielpa till een så- 
dan skjälig tijonde sättning, så at på den 
cena sijdan Hans Kongl. Maj:t, kyrkian 
och prästen icke skeer för när och till 
korta, och bonden på den andra sijdan 
icke med odrägeligit påsättjande grave- 
ras, hvarpå Allmogen tog afträde. — — 

Jus paltronatus till Fjähråhs kyrkia haf- 
ver Hans Excell:s Hr Grefye Carl Leijon- 
hufvud, efter en Copia af Kongl. dona- 
tionen Fol. 240 uti documente-booken, 
haft till 1680, men likväl intet af tijon- 
derne, dij Cron:s tijonde, neml. nogra 
m:ker smör, eller penningar derföre, ähr 
tillijka med skatte=hemmanen i Hanhalls 
Sockn, tillhopa en tunna smör, som kal- 
lades Biskops tijonde, lefvererat till Hr 
Biskopen i Giötheborg. 

Anno 1672 efter Kongl. Regerings Re- 
solution Fol. 50 uti documente-booken, 
ähr Cronotijonden stadd på een mans 
lifstijd uti Socknen, nemblig Borge Ols- 
son i Truntetorp Chvilken ähn lefver) då 
eet visst quantum blef satt på hvar gård, 
som då blef betahlt, och uthgjorde 301 
R:dr 24 öre S:mt, som vidare uthvijser 
Häradsskrifvarens Längd fol. 67 uti do- 
cum:te booken, sampt Copia af Städje- 
brefvet, fol. 241 uti documente-booken. 

Kyrkians åhrl. inkombst, föruthan ti- 
jonden, ähr landgille Smör 38 6 å Rdr. 
76 R:år S:mt, Item Jordskylld 1 R:dr 26 
öre 12 rst. och landgille-penningar VI öre. 

Effter Commissionens anfrågande be- 
kände de uthtagne män, sig bekomma 
uthi god åhrsväxt effter een skeppa (3 T:a) 
uthsäde 43 skepp. uti medelmåthig åhr, 
3 skepp., och uti ringa åhrsväxt 1 skep- 
pa, och under tijden mindre. Effter een 
trafva (24 nekar) bekände de sig be- 
komma een oltingsskeppa (dels T:a),! 
och detta ähr atv observera både om korn 
och hafre, begärandes Almogen deropå 
at gifva lijonde af samma sorter, eme- 
dan ingen Råg hos dem växer, och det 
efter advenant, och som heman. pröfvas 
vara goda till, 

Fjäråhs Sockn. 

Skatte hemman (till antalet 68 med 
lika många Åboer). 

Clåster He mman (till antalet 3 med 
dito dito.) 

Kyrkio Hemman. Esketorp, Helge 
Larsson 1. Uthsädet: Kornjord, god, 4 
tunnl. medel 3 tuni., hafrejord 4 tunl. höö 
I lass. Gif.l Cronoltijonde 2 ot. sk. 1 
till kyrkian, Städsmåhl 5 m:kr. Pastor 
7 trafvar korn. 

Ahletorp, Jöns Olsson 1. Uthsädet Korn- 
jord, god, 4tunl, medel 4 tunl., haf- 
rejord 2 tunl., höö VI lass. Haaren 
bäckequarn för siön med åhlfske uli, 
een hage till 2:ne kalf:s beete, med 
några abletrå uti. Gift Cronotijonde 


| 


5 ottings sk. korn 1. dito till kyrkian. 
Stadsmåhl 10 m:kr. Pastor 8 trafy. 
korn. 
Atnarlund, Per Christensson 1. Uthsä- 
det: Kornjord, god 4; tunl., medel 4 
tunl., höö 10 lass. Haar riesse-sä- 
the i strannen, och een hage med 
någre Eeker uthij. Jtem god uth- 
mark och mulebete. Gif.t Crono 10:de 
2 ollings sk. korn, 1. dito till kyrkian. 
Städsmåhl — 2 26. Pastor 6 trafy. 
korn. 
Nils Bärsson 1. Uthsädet; medel- 
kornjord 6 tunl., hafrejord 1 tunl., höö 
4 lass. Gif:l Cronoltijonde 2 ottings 
sk. 1 dito till kyrkian. Städsmåhl 
2 R:dr. Pastor 7 trafv. korn. 
Valby, Hans Bärsson 1. Uthsädet: Korn- 
jord, god, 2 tunl. medel 3 tunl., haf- 
rejord 2 tunl., höö 5 lass. Hafver 
ringa och förfallne Huus. Gif:t Cro- 
notlijonde 4 sk., 1 till kyrkan. Städhs- 
måhl 2 R:dr. Pastor 7 trafv. korn. 
Myra, Carl Nilsson 1. 
jord, god, 3 tunl., medel 3 tuni. Haf- 
rejord 3 tunl., Höö 6 lass. Pastoren 
klagar, uthsädet vahra för lijtet an- 
gif.t. Gif:l Cronotijonde 4 oltings sk. 
korn, 1 dito till kyrkian. Städtsmåhl 
2 R:dr. Pastor 8 trafv., korn. 
Snoggetorp, Erick Andersson 1. Uthsä- 
det: Kornjord, god, 2 tunl., medel 2 
tun., Hafrejord 2 tunl., Höö 6 lass. 
Hafyver 60 Humblestånger, någre Ec- 
ker i een lijten lycka och et Svijns 
ollon, een bäckequarn. Gif:t Crono- 
tijonde 5 oltings sk. korn, 1 dito till 
kyrkian. Staädtsmåhl 2 Daler. Pa- 
stor 4 tö Humle. 
Tom, Olof Larsson 1. Uthsädet: Korn- 
jord, god 4 tunl., medel 4 tunl., Haf- 
rejord 4 tunl., Höö 12 lass. Haar 
part i Fellesskog till brenne, een bäc- 
kequarn. — Gif:.l Cronotijonde 4 ot. 
sk., 1 dito till kyrkian. Städtsmåhl 
2 Rdr. Pastor VI trafv. korn. 
Kierret, Torkel Larsson 3.  Uthsädet: 
Kornjord, god,2 tunl., medel 1 tunl., 
Höö I lass. Haar skogspart på Lög- 
ners vägen. Gif:l Cronatjonde 2 ot- 
tings skepp. korn; 1 dito till kyr- 
kian. Städtsmåhl 1 daler. Pastor 
3 traflv. korn. 
Ösle, Brynel Larsson i. 
jord 4 tunl. Hafrejord 2 tunl. Höö 
2 Lass. Gif.l Cronotijonde 2 otings 
sk. korn, 1 dito till Kyrkian; Städja 
1 Rdr. Pastor 5 trafv. korn, 
Håltebacka, Måus Persson 3. Utsådet: 
kornjord, god, 2 tuni. medel 1 tunl. 
Hafrejord. 1 tunl. Höö 4 Lass. Haar 
en bäckaquarn, och skogs-part till 
et Svijns ollon, Gif:l Cronotionde 3 
olt. sk. 1 dito till Kyrkian. Städtz- 
måhl 1 Rdr. Pastor 1 daler. 
Fagered, Måns Larsson 3. Utsädet, korn- 
jord, 2 tuvl. MHafrejord, 2 tunl. Höö 
1: Lass. Har några Eeker i gierdet 
till et Svijns ollon, item skogspart 
på Daghsnähs ähs. Gift Cronotijon- 
de 2 ott. sk. 1 till Kyrkian. Städja 
RÅGA Pastor VE öre! 
gård är Fagered uthjord beräknadt. 
Kyrkioquarnen, hafver intet ntsädhe. 


Lij, 


Utsädet: korn- 


lika många Åboer). 


På denna ; 


Frälse-Hemman (till antalet 84 med 
dito dito). 

Cannicke Hemman (1 med 1 Åbo, 
med Enksäte i Tolö past.) j 

Städje-Hemman (till antalet 4 och 
1 Torp, med lika många Åboer). 

Frälse Hemman under Rossarred 
(8 till antalet äro Torp). 

Huus, Frelse, under Tjölö (8 Back- 
sluger). 

Säterier 3, Dahl, Tjolöholm och 
Rossared. 

Prästegården 1. 

Commissionen, haer storste orsaak at 
besvära, sig öfver den stora orichtigheet, 
som ved denna sockn ähr befunnet; i ty 
Ransakningsmännerne öfvertygades af Pa- 
storen, så ock een dehl af sielfva Ran- 
sakningsmännerne, at de mycket uthsäde 
förleegal, hvaremot de ej kunna något 
förebähra, Fördenskull Commissionen dem 
förkunnade, at de sjelfve måste vara 
responsables til hvad vijdare, som derpå 
kan follia, 


Enligheten med det här förvarade Ti- 
onde-Commissionens Protocoll, för Fjä- 
rås Pastorat, bestyrker: : 

Hallands Lands-Contor den 20 Octob. 


1810. C. C. MAGNELL. 
CLS 
Lika lydande med original-afskriften, be- 
styrker: 


N. SJÖBLOM, 
v. Pastor i Fjärås. 
(Forts. följer.) 
Insändt. 

Ädla Menniskovänner! Ett sällsynt 
föremål för Eder ömmande välgörenhets- 
känsla förete 3:ne små barn, först blef- 
na moderlösa, det ena vid fyra år, det 
andra vid två, och det tredje vid endast 
6 veckors ålder; sedan alldeles värnlö- 
sa genom fadrens bortrymning till Norra 
Amerika, utan alt om dem foga ens den 
ringaste omsorg. En gammal piga, rörd 
af barnens elände, har med dem delat 
sin knappa nödtorft; men hvad förslår 
det ibland så många, om ej en kraftiga- 
re hjelp mellankommer. Det mennisko- 
älskande hjertat, som hos sig afspeglar 
den himmelska kärleken, behöfver icke 
med svassande ord manas att bispringa 
den djupt lidande osknlden: Man har 
derföre här endast framställt den nakna 
sorgliga händelsen till ömt behjertande, 
under meddelande alt Prosten Wenner- 
berg i Lidköping emottager och redogör 
för hvarje skärf, som välgörenheten eg- 


nar åt desse i öfvermått olycklige barn. 


Götheborg. 

Från Köpenhamn skrifves, all Lands- 
Öfver- samt Hof- och Stads-rätten under 
d. 5:te sistlidne Mars frikämt Kandi- 
dat Carl Ploug i den mot honom, för 
ett i Kalmar d. 3:dje Juni 1843 hållet 
tal, anlagda högmålssak. Såsom en följd 
häraf har äfven tidningen Fedrelandets 
dåvarande Redaktör, Hr J. A. Hansen, 
hvilken i sitt blad reproducerat bem. tal, 
blifvit af samma domstol frikänd; dock 
hafva så väl han, som Kandidat Ploug 


| blifvit ålagde alt ersätta alla af denna 
Präste-Hemman (till antalet 4, med | tal- och 


tryckfrihets-aktion härflytande 
rällegångskostnader. — Få nu se om 


”Syöjefte Ret” stadfäster denna af Lands- 
Öfver- samt Hof- och Stads-rätten afsag- 
de dom! 

= Det Platen-Arrheniska subordina- 


tionsbrottmålet torde ännu hos många af 


våra läsare vara i friskt minne. En mot- 
bild af detsamma äro vi nu i tillfälle att 
prestera.  Tillförordnade Kommendanten 
på Ny-Elfsborgs fästning, Hr Öfversle- 
löjtnanten och Riddaren af Kongl. Svärds- 
orden, Carl Gustaf von Qvanten, har nem- 
ligen i dessa dagar, för visad ”oefter- 


rättlighet'” genom alt med förfrågningar 


rörande erhållna Ordres ”vexera kom- 
mendanten", till er månads arrestå Gö- 
theborgs högvakt dömt artilleribefälhaf- 
varen å nyssbem. fästning, Herr Kapten 
Fredrik Klingspor, hvilken äfven nu ”å 
ort och ställe, som vederbör", undergår 
sitt straff. — ”Vexalionen" lärer emedler- 
tid helt enkelt bestå derutinnan, att Hr 
Kapten Klingspor 1:mo velat begagna 
ett honom å fästningen tilldeladt rum 
för egen räkning och 2:do i höfliga or- 
dalag underrättat Hr t. f. Kommendan- 
ten, att han ej, af förekomna skäl, kun- 
de begagna en honom å fästningen an- 
visad källare, hvilken underrättelse, eller 
förklaring, Hr t. f. Kommend. ansett såsom 
sidovördnad mot sin höga person; hvadan 
han funnit sig föranlåten att anbefalla ar- 
resten för att ”återvinna anseende åt sitt 
länge misskända förmanskap." 

Vi skole framdeles, då handlingarne 
i detta subordinationsbrottmål hinna ut- 
bekommas, närmare redogöra för gån- 
gen af detsamma. Under tiden vilja vi, 
som icke behöfva frukta att blifva dömde 
till arrest å högvakt för någon kom- 
mendants-vexalion, gifva Hr Öfverstelöjt- 
nanten och Riddaren följande frågor att 
roa sig med: 

1) Hvad kar vara orsaken till, att Hr 
Öfverstelöjtnanten och t. f. Kommen- 
danten icke på så många Herrans år 
tjenstgjort vid den korps (Lifregements- 
Grenadierer) vid hvilken han egentligen 
är anställd ? 

2) Har Hr t. f. Kommendanten sig be- 
kant något, rörande vissa kanoner, hvil- 
ka blifvit gjorde obrukbare innan det 
å dem gjorda anbud blifvit af vederbö- 
rande auktoritet antaget och gilladt? 

3) Kan Hr t.f. Kommendanten förkla- 
ra med hvad rält tvenne å Elfsborgs fäst- 
ning förvarade fångar blifvit extra judi- 
cialiter, på blotta misstankar för stöld, 
afstraffade, den ene med 50 och den an- 
dre med 25 prygel, samt begge med mörk 
arrest? ; 

4) Huru bör den Kommendant anses, 
hvilken, sedan han gifvit en officer åt- 
skilliga uppdrag all å fjenslens vägnar 
uträtta och sjelf i egen person följt ho- 
nom ned till den från fästningen till sta- 
den afseglande båten, detta oaktadt vid 
återkomsten dömmer honom till flere dygns 
arrest, emedan han (officern) underlötit 
all — begära permission? 

5) Kan den Kommendant i någon mån 
anses vara rällvis, eller ens klok, hvilken, 
vid hotelse af arrest, vill tvinga en ma- 
terial-förvaltare att emoltaga nycklarne 
till elt oinventeradt förråd? 

6) Har lir Öfverstelöjtnanten sig be- 
kant något på en gång så absurdt och 


orättvist, som det, att en kommen- 
dant först öfvertalar ' en permillerad of- 
ficer all bestrida Place-majorstjensten 
och sedan, då denne, vägrad af 'kom- 
mendanten, alt i en högst angelägen affär 
inresa till staden, gör bruk af sin kung- 
liga permission, söker alt utan laga far- 
dag få honom ”vräkt" från sitt innehaf- 
vande boställe ? 

7) Känner Hr Öfverstelöjtnanten någon 
kommendant, som utfärdat ordres, att 
ingen inom fästningens murar befintlig 
militärs-person får gå civilt klädd; men 
icke desto mindre sjelf, vid officiella till- 
fällen, visar sig klädd — i nattrock? 

8) Har Hr Öfverstelöjtnanten sig be- 
kant något om en arnillerist, hvilken, 
anställd såsom lärare på Ny-Elfsborgs 
fästning, blef af kommendanten dömd till 
ålskilliga dygns arrest derföre, alt han 
en gång råkat gå civilt klädd? 

9) Känner Hr Ötfverstelöjtnanten nå- 
gon kommendant, hvilken behandlar sin 
uppassare, en stackars fånge, så barba- 
riskt, alt det måste väcka allmän indig- 
nation hos hvar och en, som har litet 
mera hjerta och samvete, än Hr Kom- 
mendanten? K 

I händelse Öfverstelöjtnanten och t.f. 
Kommendanten på Ny-Elfsborg, Hr C. 
G. von Qvanten, skulle finna för godt att 
besvara någon eller några af dessa frå- 
gor, äro vi beredvillige, att, när så på- 
fordras, dertill hålla våra spalter Öpp- 
na. — Au revoir ! 

= Den vid valet d. 22:dre sistl. Febr. 
utsedde nye Rådmannen, v. Häradshöf- 
dingen Björck, blef i Fredags d. 8:de 
dennes, med vanliga tal och ceremonier, 
af Landshöfdingen Hr Grefve Löwenhjelm 
i silt embete inställd. — Vid samma till- 
fälle öfverlemnade Hr Grefven åt före- 
ståndaren vid korrektionsinrätltningen 
härstädes, Hr Kamereraren Lind, den 
guldmedalj af 5:te storleken ”för med- 
borgerlig förtjenst”, hvilken Kongl. Maj:t, 
förmedelst Linds under en lång följd af 
år städse ådagalagda nit och skicklighet 
tilldelat konom, att i högblått band med 
gula kanter bära å bröstet. 

= En Handlande vid namn Fallenius, 
från Döderhultsvik, har dels på ett bruk 
i närheten af Arboga, dels härstädes, mot 
förevisande af falska introduktionsbref 
och reverser, tillnarrat sig effekter och 
penningar till ett belopp af omkring 12,000 
Rdr Rgs, hvarefter han begifvit sig på 
flykten till, som man förmodar, Köpen- 
hamn, Han har nu blifvit eftersatt af 
egarens till bem, bruk ombud, hvilket 
i Onsdags, försedt med kurirpass och 
andra erforderliga dokumenter, anlände 
hit till staden. 

= På af vederbörande auktoriteter ut- 
färdade kallelser och ordres har i dag 
tro- och huldhets-ed blifvit aflagd: kl. 
10 af Länsstyrelsen, kl. 11 af Tullstaten, 
kl. 12 af Magistraten, Militären och Eckle- 
siastikstaten, samt kl. half 1 af Ridder- 
skapet och Adeln, Stadens Borgerskap 
och samtlige inom Götheborgs polisdi- 
strikt boende Ståndspersoner. 

= Handelstidningen har förundrat sig 
öfver, all vi i föreg. N:o af denna tid- 
ning haft så mycket aw berätta om Hr 
Landshöfdingens försök attinhibera Sjö- 


mannasällskapets middagsmåltid, då icke 
något tal derom förekom vid samman- 
komsten. Vi deremot förundra oss att 
Handelstidningen haft så litet att berät- 
ta i denna sak, hvilken dess redaktör 
ganska väl vet hafva utgjort ett af da- 
gens samtalsämnen, ej blott vid samman- 
komsten, utan äfven både före och efter 
densamma samt under sjelfva festmåltiden. 
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Sammanträde: 
Götheborgs Trädgårds-Förenings re- 
spective Ledamöter behagade till års- 
sammankomst infinna sig i Stadens Her- 


rar Äldstes Local, å Rådhuset, Månda-' 


gen d. 18 d:s, kl. 41 f. m. 

Götheborg d. 9 Mars 1844. 

DIRECTIONEN. 

Herrar delegare i Gölheborgs Sjö-As- 
surance-Förening kallas till Ordinarie allmän 
Sammankomst i Föreningens lokal, Tisdagen 
den 19:de Mars 1844, kl. XI förmiddagen. 

DIREKTIONEN. 


Auktion. 


Thorsdagen den 4:de instundande 
April kl. 10 f. m. försäljes genom 
Auction på Klippan circa 2500 tolf- 


ter 1 & 13 tums 7 å 11 lums Bräder, hvilka 
hugade spekulanter under tiden kunna bese vid 
anmälan hos undertecknad. Klippan den 4:de 
Mars 1844, J. P.A. ScHMmmt. 

= Den Gödsel, som faller vid härva- 
rande Skjuts-inrättning, kommer att till den 
högstbjudande försäljas på Inrättningens Stall- 
contor, Måndagen den 18 dennes kl. 10 f. m. 

Götheborg d. 7:de Mars 1844. 


Confiseations-auction. 
Thorsdagen d. 14 innev. månad, kl. 10 


f. m., försäljes genom auction härstädes, 1 kärl 
rödt och 1 kärl hvitt Vin, 6 kärl Rom, 97 lä- 
dor Cigarrer samt 2 säckar Caffé, hvilka varor 
dagen före auctionen kunna här beses. Göthe- 
borg af Tullverkets Contliscations-Contor d, 4 
Mars 1844, 


Till salu: 
L. M. Corin, 


bar i går inbekommit Superfin fransk Me- 
rinos, frisk vara (ej uppsvärtad) samt Mans-, 
Dams- och Barn-handskar af Malmö Fabrik. 


Goda, pålilliga Trädgårdsfrön 
af diverse sorter, till billigt pris, 
hos Trädgårdsmästaren A. J. 
Kjellgren, Götheborg & Rosen- 
lund. 


Diverse: 
Averleras. 


Svart krusflor sättes på Manshattar, då de in- 
lemnas hos Hattstofferaren, C. Holst, äfven fin- 
nas Armflor färdiga. » 


= De, som äro skyldiga till Handlanden 
A. Malmléns afträdda bo, behagade göra inbe- 
talning till underteknad, God man i boet, 
ÅBR. JOSEPHSEN, 
boende i Enkelru Sjögrens hus 
vid hörnet af Drottning- och 
Fredsgatorne. 


Observera! 

I händelse någon hygglig och 
treflig borgerlig familj, som bor här 
i staden, skulle åt en Prestman,som 
då och då kommer att besöka Gö- 
theborg och uppehålla sig derstädes 
några dagar, vilja för kortare tid 
och på billiga vilkor upplåta ett 
eller två snygga rum jemte en vagn- 
bod, så kan närmare öfverenskom- 
melse träffas med Hr Magister C. 
M. Ekbohrn, der detta blad utgif- 
ves. 


Götheborg, C. M. EKBoOHRNS ÖOflicin. 


W 17 Ulgifves Fredagen d. 16 Mars kl. 6 e. in. 
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FÖR 


Conjuneta valent. 


SKANDINAVER 


JE 18. Fredagen den 13:de Mars 1844. 
= = == = 
ETT ORD TILL GÖTHEBORGS och med sin uppmärksamhet följa arbe- HKorrespondens. 


TRÄDGÅRDSFÖRENING. 


Ks 

. FAR annonser i Stadens allmän- 
na tidningar hafva samtlige ledamöterne 
af Götheborgs Trädgårdsförening blifvit 
kallade till årssammankomst, Måndagen 
den 18:de dennes, kl. 11 f. m. Vi vete 
icke, huruvida nytt val till Direktion då 
tillika kommer att företagas, men det ve- 
te vi, att Föreningens resp. ledamöter 
böra vid detta tillfälle höra och se sig 
före, huruvida den nuvarande Direktio- 
nen, och enkannerligen dess Ordförande, 
arbetar i en sådan anda och efter såda- 
na grundsatser, att ändamålet med Före- 
ningens stiftelse och tillvaro så, som sig 
bör, kan ernås. Vi hafve en lång tid 
bortåt hört omtalas den inom Förenin- 
gen rådande söndring, hvilken tillochmed 
lär hafva gålt så långt, alt åtskilliga af 
dess medlemmar vägrat att erlägga sin 
tribut till densamma förr, än en ända- 
målsenlig plan för trädgårdsfältets för- 
delning, arbetenas bedrifvande och hela 
anläggningens verkställande efter. sma- 
kens och konstens regler blifvit af sak- 
kunnige män uppgjord, pröfvad, godkänd 
och stadfästad. Vi hafve lyckats för- 
skaffa oss åtskilliga, denna föreningens 
lifsfråga rörande, handlingar och af dem 
funnit: 1:mo, att en enda person, Före- 
ningens Ordförande, Hr Lifmedikus We- 
string, nästan diktatoriskt afgör alia dess 
angelägenheter; 2:do att de af honom 
vidtagna anordningar i de flesta fall sakna 
den för en botanisk anläggning högst nöd- 
vändiga pregeln af konst-, ordnings- 
och skönhetssinne; 3:lio att det afsed- 
da ändamälet med densamma sålunda till 
större delen förfelas; 4:10, atl direktions- 
ledamöterna, oaktadt de fleste af dem 
inse detta vara förhållandet, dock äro 
svage nog att gifva efter för Ordföran- 
dens hugskott, och 5:to, att föga eller in- 
tet afseende fästas vid framställningar, 
som göras af män, hvilka både veta hvad 
de vilja och faktiskt kunna styrka ända- 
målsenligheten af sina åsigter. Till des- 
se senare kunne vi med största skäl räk- 
na en af ledamöterne inom direktionen, 
Hr Kapten H. E. v. Normann, hvilken är 
den egentlige upphofsmannoon till hela 
det vackra företaget och som uuder en 
år 1842 företagen utrikes resa gjorde 
sig underrättad om allt, som i någon mån 
kunde vara till nytta för detsamma, samt 
äfven fiek tillfälle att någon tid öfvervara 


' 


tet vid anläggningen af en trädgård med 
vexthus och park, tillhörande ett bolag 
i Wien; 
gifva vigt ål de af Hr Kapten ov. Nor- 
mann i härv. Trädgårdsförenings intresse 
uttalade åsigter, är, alt han med flere af 
Tysklands utmårktare botanister och flo- 
risler, t. ex. professorerve HEndlicher i 
Wien, Zuccarini i Mänchen och Horn- 
schuh i Greifswald, direktören för bota- 
niska trädgården i Berlin, Otto, och för 
botaniska trädgården i Schönbrunn, Schott, 
samt direktören för en trädgårdsförening 
i Berlin, D:r Ilotsch, och D:r Pfeiffer i 
Cassel, m. fl., samtalat om härv. träd- 
gårdsförening, uppgifvit dess tillgångar, 
lokala förhållanden m,. m. samt i detalj 
inhemtat deras upplysningar och räd. 
Vi skole framdeles, när handlingarne 
hinna utlbekommas, och utrymmet så 
medgifver, antingen göra ett utdrag ur 
de sakrika anföranden i ämnet, hvilka vi 
vete, att Hr Kapten v. Normana ull di- 
rektionens protokoll  afgifvit, eller ock 
söka öfvertala honom att sjelf, till sakkun- 
nige mäns bepröfvande, offentligen fram- 
ställa sina åsigter, hvilka vi äro -fullt öf- 
vertygade om då skola blifva erkände 
för de enda rigtiga och ändamälsenliga. 
Vi hafve med dessa rader endast haft 
för afsigt att fästa Trädgårdsföreningens 
samllige medlemmars uppmärksamhet på 
nödvändigheten, att vid årssammankom- 
sten laga reda på, huru det sig med den 
ifrågavarande saken verkligen förhåller, 
och ställa så till, alt dess medel på elt 
mot afsiglen svarande ändamål använ- 
das. Man har med mycket skäl, hvad 
uppförandet af den nya börsbyggnaden 
beträffar, anmärkt, ”alt man icke bör 
förgäta, alt det är våra barn och en ef- 
terverld, som skola fälla konstdomen öf- 
ver densamma”, och att följakteligen så- 
dana anstalter måste träffas, alt denna 
dom utfaller till vår fördel. Samma re- 
gel gäller äfven om anläggandet af Gö- 
theborgs botaniska trädgård: äfven den 
är ett ”företag, som till samtid och ef- 
terkommande skall öfverföra bevisen på 
vårt förstånd, vår smak och vår esthe- 
tiska bildning.” En summa af nära 
60,000 R:dr R:gs är icke lätt vägabragdt; 
men den är snart bortexperimenterad, 
snart bortkastad för vinnande af elt re- 
sultat, som blir — raka motsatsen af 
hvad det borde och kunde blifva. 


[SNARARE FE EE nanna an a 


Hvad som ännu mera måste | 


Utdrag ur ett bref, dateradt Froll- 
hättan d. 9:de Mars. 


— — — — Du har varit vid Trollhäl- 
tan; du vet hvilket intryck, de storarta- 
de omgifuaingarna derstädes göra på dem, 
som första gången beträda den vatten- 
ombrusade Toppön; du torde således, i 
likhet med mig och flere, hafva låtit din 
blick längtansfullt flyga öfver till den 
midt i den skummande och dånande ka- 
tarakten liggande Gullön, hvars af nalu- 
ren fridlysta område icke mer än en en- 
da gång förut Cneml. år 1812) varit tram- 
padt af någon menniskofot, och önskat 
dig hafva ”vingar som foglarne små", 
för alt kunna säga, att äfven du varit der, 
der, dit så ytterst få dödlige kommit och 
kunna komma. Nå väll! det, som i detta 
fall hvarken blifvit dig eller mig förun- 
nadt, har nu lyckan och tillfället förun- 
nadt andra. Huru dermed tillgått, kan 
du se af följande utdrag ur Weners- 
borgs Weckoblad för d. 7:nde den- 
nes, så lydande: k 

”Det högst ovanliga har i dag vid mid- 
dagstiden härstädes inträffat, att omkring 
50 personer varit öfver på Gullön, 
hvarest någon menniska tillförene velter- 
ligen icke satt sin fot, med undantag af 
fem personer, hvilka under 1812 års vin- 
ter, vid ett tillfälle, då mynningen till fal- 
len igenfyldes af svallis och forsen så- 
lunda för en stund upphörde, lyckades 
att i en båt med fästade linor i land 
komma öfver och tillbaka, ehuru längre 
än elt ögonblicks vistande på ön då icke 
var rådligt i anseende till isdämmets o- 
säkerhet, som ock brast lös straxt ef- 
ter det äfventyrarne åter beträdde fasta 
landet. 

Som man vet, ligger Gullön i början 
af Trollhättefallen, kringfluten å ömse si- 
dor af ungefär lika starka forsarmar, hvil- 
ka förena sig mellan denne och Topp- 
ön, omkring hvilken forssen åter delas 
och bildar Toppöfallen. Vid nuvarande 
ovanligt låga vatten i Götha Elf har ne- 
danför Gullön,i rigtning åt Toppön, hvil- 
ken är tillgänglig genom en jernbro, nå- 
gra stenar blifvit synliga öfver vattnet, 
på hvilka under de sednare kalla da- 
garne bildat sig ett isband, så att ström- 
fåran, emellan detta och den ismassa, som 
uppvuxit från Toppöns öfre kant, icke 
var bredare än cirka 6 alnar. Häröfver 
lades tvenne plankor och på dessa och 


isbanden vandrade under en timmes tid 
en mängd menniskor fram och tillbaka, 
återförande käppar och qvistar, hvilka 
förr väl varit synlige, men icke åtkom- 
lige. Tilloppet af åskådare var ej heller 
ringa och det hela företedde något ovan- 
ligt högtidligt. Det var eget alt se is- 
vandrarne med glädjen i blicken och 
troféerne i händerna lyckligen återkom- 
ma ifrån ett verkligen vågadt företag, 
hvilket, så lifvande det syntes till sin 
början, hardt nära hade fålt ett tragiskt 
slut, derigenom att iskanten lossnade, på 
hvilken plankornas ena ända hvilade, så 
alt dessa bortfördes af den starka fors- 
sen, under det de fyra sista våghalsarne 
som bäst promenerade på Gullön. Efter 
någon stund blefyo de förhjelpte ur sin 
förlägenhet på det sätt, all en större ste- 
ge med tåg öfverfälldes till dem, på hvil- 
ken de krypande kommo åter. Det var 
omisskänneligen Försynens skyddande 
hand, som uppehöll isstycket under det 
någon var derpå, men sedan lät det till 
en del falla medan de öfvervarande än- 
nu kunde räddas, likasom till varning 
alt vandringen borde upphöra. Tilldra- 
gelsen utgör ock här ett lifligt samtals- 
ämne och kommer troligen att länge fort- 
lefva, samt med beställsamhet af de mån- 
ga härvarande små ciceroner omtalas för 
resande såsom elt underverk. 

Till minne af dagens äfventyr, och på 
det efterkommande skola se det menni- 
skor beträdt Gullön, uppslogos derstä- 
des tvenne svarta taflor, en på öfra och 
den andra på nedra ändan. 


mere RET ENE RE FE VE IENEE ME RET RR RE 


Insändt. 
Några upplysningar i Halländska 
kyrkohemmansfrågan. ” 
Litt. C 
upptager 1:mo ett inventarium öfver Kyr- 
kans lösa egendom, hvilket, såsom för 
vidlyftigt och i sak intet bevisande, här 
uteslutes, och 2:do inventarium öfver 
dess fasta egendom, nemligen: 

1. En altaretaffla med billdt-huggare 
Wärk, sampt gammall Måhlning och Stof- 
feringk, som nu sombligestädes begyn- 
ner alt falla aff. 


+ Forts. och slut fr. föreg. AA: 


-—— > I amp nn tt a io OD 


2, Een Prädikostohll med Crona öf- , Alletorp, till hvilken kan såes korn VIII 
uer, måladt och stofferader med bildt- | tr och aff Engen höstes höe XX läes, 


huggerij. 

3. Tvänne Målade Läktare,then eena 
vidh den nordre sijdan, then andra på 
Wästra gafflen hängiande. 

Nock bona Ecelesiz effter Lunna Lan- 
nabook. 

4, Item haffuer Kyrkan een gård i 
Snoggetorp, till hvilken kan såes korn 


och er till samme gaard een skouffsloed. 
Landgille af samme gaard till Kijrken, 
Smöer III p., giästerij till Kungen XII sk. 
Ållenflesk, naar ållen er, till L Svin. 
Item haffner samme boende een Kijrko- 
Eng Wijd deulud, räntar höe IIII läes. 
Landgille deraff Smöer X m:kr. Item aff 
een half mölle; item giffues till Kijrken 


XI T:r, och aff engen kan höstes höe XX | Landgille Smöer I p. 


läes. End er der till samme gård skouffs- 
lod, Alleslöffs skouff. Landgille aff sam- 
me gård till Kyrkien smör TII p. (pund). 
Giästerij till Lundegoordt XII sk. Aallen, 
naar aallen er, till 1 Svin. 

5. End haffuer Kijrken een gård i 
Öeslöff, till hvilken kan såes korn V T:r 
och aff Engen kan höestes höe V läes. 
Till samma gaarder skouffsloed i böge- 
skouffen. Landgille af samma gaard till 
Kijrkian smör II p., giästerij till Kongen 
VI sk. Aallenflesk L Svin. 

6. End haffuer Kyrkian een gaard i 
Lijd, till hvilken kan såes korn VII tr, 
och aff Engen höstes höe XX läes. End 
er der till samma gaard skouffsloed i 
böegeskouffven. Landgille af samma gaard 
till Kijrken smöer III p. Till Kungen 
giästerij XII sk. Ållenflesk L Svin. 

7. End haffuer Kijrken een halff gaard 
i Fauffuered, till hvilken kan såes korn 
III t:r och aff Engen kan höstes höe 
VI läes. End er der till samma halfgaard 
skouffsloed i bögeskouffuen. End en fä- 
ledz jord till samme halffgaard. Land- 
gille deraff till Kijrken er Smör 1 pund. 
Till Kungen giästerij VI sk. Aallenflesk, 
nvaar ållen er, till I Flesk. 

8. End haffuer Kijrken en gaard i 
Walby, till hvilken kan såes korn V tr, 
och aff Engen höstes höe XII läes, och 
ehr till samma gaard skouffsloed i böge- 
skouffuen. Landgille deraff årligen till 
Kijrken Smöer III p. Till Kongen giä- 
sterij XII sk. Ållenflesk L Svin. 

9, End haffuer Kijrken een gaard i 
Hasselund, till hvilken kan såes korn VII 
t:r och aff Engen höstes höe XY läes, 
och ehr till samma gaard en skouffsloed. 
Landgille aff samme gaard till Kijrken, 
Smöer HI p. Till Kongen giästerij XII 
sk. och ållen L Svin. 

10. End haffuer Kijrken een gaard i 


Skandinavient 


En högblå, nordisk vinterhimmel ser 
med köld uppå de fält, den bäddat ner 
i snö alt hvila ut för da'r, som stunda. 
Men minnet älskar icke dvalans frid: 
det smyger tyst tillbaka till den tid, 
då allt var lif, då allt var annorlunda; 
Då vårens unga barm jungfruligt drog 
de första suckarne i nordanskog, 
då svanorna begynte sist alt vandra; 
Då ombud möttes ifrån tvenne folk, 
att låta kärlek tala utan tolk 
ur hjertan klappande emot hvarandra; 
Då Nordens framlid firade sin fest 
och sådde ut den sköna säd som bäst, 
uppå hvars grönska ingen vinter snögar; 
Då två nationer lågo barm vid barm 
och sågo sönerna gå arm i arm 
förbund att svärja uppå fädrens högar — 
det var ett fredsslut utan svek och harm! 
"Det är ett minne, som gör själen varm, 
0 SET TE 
+ Uppläst vid Skandinaviska Sällskapets sam- 
mankomst i Upsala d. 12 Febr, 1844, 


"hvars like icke hvarje sekel föder: 


elt minne, evigt friskt, som år från år 

likt vintergrönan oförändradt står, 

och under drifvan nya rankor slår 

kring Skandinavien, kring dess Nord och Söder. 


Det sågs i fordna da'r en hög gestalt 
försvinna, skymta, irra öfverallt; 
men hennes anlet' ingen såg i Norden: 


Hon bar en slöja, fläckad utaf blod, 


och hennes språk ej någon rätt förstod: 
Hon tycktes fruktlöst söka frid på jorden. 
Hvarhelst hon kom, hon störde allas lust: 
Hvad gick hon sökande från kust till kust? 
Kanske sill barn — Demeter lik i sagan? 
En gång för längesen, berättas det, 

till hälften hon silt anlel' bloltas låt, 

men skylde det igen med gränslös klagan. 
Förtviflad sen hor syntes mer än förr: 
Nu var för henne stängd hvar hyddas dörr, 
och hennes jämmer intet hjerta rörde, 

Ett spöke var hon uti naltens ro, 

som alla sågo, ingen ville tro; 

men Nordens ljufva dvala dock hon störde, 


11. End haffuer Kijtken een gaard Kiärr, 
till hvilken kan såes korn III t:r och aff 
Engen höstes höe VIII läes, och er till 
samme gaard skouffsloed. Landgille der- 
aff till Kijrken Smöer II p. Item till Kun- 
gen giästerij VI sk. Ållenflesk L flesk. 

12. End haffuer Kijrken een gaard i 
Thoum, till hvilken kan såes korn VIII 
t:r, och aff Engen höstes höe XXX läes. 
Er till samme gaard een skouffloed. Land- 
gille aff samme gaard till Kijrken, Smöer 
V läes (menas vål pund, hvarföre i bräd- 
den står ett NB.) giästerij till Kungen XII 
sk. och ållenflesk L Svin. End ehr under 
sammme gaard een ager i Thomboe 
giärde VI Skiäppeland. Landgille deraff 
aarligen till Kijrken VI sk. 

13. End haffuer Kijrken een gaard i 
Myrre, till hvilken kan såes korn V tr 
och aff Engen kan höstes höe XII läes, 
och ehr till samme gaard een skouffs- 
loed. Landgille aff samme gaard till Kijr- 
ken ehr Smöer V p. Giästerij till Kun- 
gen XII sk. Ållenflesk, naar ållen ebr 
till L. Svin. 

14. End haffuer Kijrken een gaard i 
Holtabacka, till hvilken kan såes korn 
III tunnor, aff Eugen höstes höe X läes, 
Landgille aff samme gaard till Kijrken, 
Smöer II p. Giästerij till Kungen, YI sk. 
Ållenflesk L flesk. 

15. End haffuer Kijrken een gaard i 
Esketorp, till hvilken kan såes korn IX 
t:r, aff Engen höstes höe XX läes. Land- 
gille deraff aarligen till Kijrken ehr Smöer 
V p. Giästerij till Kungen XII sk. Ållen- 
flesk L Svin. 

16. Item haffuer Kijrkien med Sock- 
nepresten een lijtten Mölna Wijd Tho- 
ressiö, som åhrligen ränttar 2 p. Smöer, 
hvaraff dett eena gåhr till Möllans un- 
derhållning, aff dett andra pundet till- 
kommer Kijrkian åhrligen, Smöer 12 m:kr. 


Så gick hon genom sekler — tills en gång 
vid Öresundet stämdes upp en sång, 

som väckte genljud uti fjerran dalar. 

Det var en underbar, en himmelsk klang, 
som på en gåhg från tusen läppar sprang: 
O! det är så, som folkens hjertan talar. 
Hvad jubel vaknar på den lugna strand! 
Hvad löften vandra mellan hand och hand! 
Hvad eder vexlas mellan bror och broder! 
Men — hon, som nyss beslöjad, misskänd gick, 
har fällt sitt dok, och hennes klara blick 
bär inga spår af fordna tårefloder: 

hur stolt hon nu sin höga hjessa bär! 
Igenkänd nu, hon sina barn är kär; 

hon har fålt frid: kon Skandinavien är, 
vår ädla, sköna, evigt unga moder. 


Hon har fått frid — ty hennes mål är klart, 
och väl hon ser den dayen stunda snart. 
som lidens tecken skall till fullo tyda. 
Sel folken samlas nu vid hennes bröst; 
de lärt sig nu förstå sin moders röst, 
och hennes bud de lärt sig nu att tyda. 
Förtrollningen är löst. En högre brand 


Lå 


Rätteligen utdraget af Fjärås Kyrkas 
Annotations-bok från år 1688 till 1732 
betygar N. SJÖBLOM, 

v. Pastor i Fjärås. 


Litt. D. 


Utdrag af Socknestämmo- Proto- 
collet, hållet i Fjärås den 14 Aug. 
1842, efter laga pålysning. 

S. D. Med anledning af Kongl. Maj:ts 
nådiga Stadga angående Folk-undervis- 
ningen i Riket af den 18 sistl. Junii ha- 
de Socknestämma till i dag blifvit utlyst, 
der följande beslut af Församlingen fat- 
tades: 


Re vy. Pastor uppläste följande anfö- 
rande och förslag: 

Halländske Kyrkohemmanen hafva un- 
der en tid af öfver 20 år utgjort ell äm- 
ne för lifliga strider vid Riksdagarne 
emellan presteståndet, såsom försvarare 
af Kyrkans rätt, å ena sidan och Bon- 
deståndet å den andra. Dessa strider 
hafva framkallat alldeles motsatta resul- 
taler, neml. å Regeringens sida Kongl. 
Maj:ts nådiga Bref den 26 Apr. 1826, som 
tillerkänner kyrkan full egande rätt till 
desse Hemman, hvilka böra bortarrende- 
ras på 30 år mot en bestämd maximi- 
och minimi-afgift i Spannemål efter Lä- 
nets Markegång, samt å Rikets Ständers 
sida, vid sista, eller 1840 års, Riksdag 
trenne Stånds beslut: att rättegångar rö- 
rande alla Kyrkohemmanen i Halland, 
212 till antalet, skulle börjas Hella 
Kronan å ena SIdan och kyrkans före- 
ståndare å den andra. För att göra en 
sådan vidtutseende rättegång här öfver- 
flödig tager jag mig friheten föreslå För- 
samlingen: Alt Abort å alla härvaran- 
de kyrkohemman mäålte till Skatte få lö- 
sa sine åboende Hemman, med vilkor, 
alt deras närvarande Arrende intecknas 
i Hemmanen såsom en beständig grund- 
ränta till kyrkan, och en måltelig Lös- 
ningssumma för den blifvande egande- 
rätten af Åboerne erlades en gäng för 
alla, efter en billig taxeringsgrund, hvars 
afkastning i Räntor församlingen finge 
använda efter sig företeende behof, till 
den nödiga, nu af Kongl. Maj:t i nåder 
anbefallda Folk-undervisningen. Häri- 
genom uppkomme, efter min tanka, för 


Staten, Församlingen, kyrkan, pastor och 
Åboerne många vigtiga fördelar. 

a) För Staten, att splittring och o- 
vilja mellan Regering och Folk, mellan 
lärare och åhörare kunde förekommas, 
de stora rättegångskostnaderna undvikas, 
samt upplystare medborgare bildas. 

6) För Församlingen, att de stora 
och tryckande kostnaderna för Folk- 
undervisningen till en betydelig del kun- 
de lättas; ett nu obegagnadt, dödt lig- 
gande Capital gjordes fruktbärande; ett 
större antal Åboer inom församlingen 
blefve sjelfständiga Bönder, samt att 
kostnaderna för Syner, Contracter m. m.» 
som för närvarande utgå af Kyrko-Cas- 
san, d. ä. af Församlingen, försvunno. 

c) För Kyrkan, att hon finge mera 
bildade medlemmar, kunde bidraga till 
ungdomens christliga uppfostran redan 
från barnaåren, blefve befriad ifrån o- 
nödig inblandning i jordiska och mate- 
riela föremål, samt utplånade den påfvi- 
ska anstrykningen att herrska öfver nå- 
got här i verlden. 

d) För Pastor, att han undginge de 
mångfaldiga obehagen, som inspectionen 
öfver Kyrkohemmanen medförer, och 
kunde mera uteslutande egna sin tid och 
sina krafter åt sitt embetes förnämsta 
pligter, undervisningen och själavården. 

e) För Åboerne sjelfva, att deras 
tryggade eganderätt i alla hänseende 
förbättrade deras läge, fredade dem från 
trakasserier och förhöjda arrenden, gjor- 
de dem månare om Hemmanens bebruk- 
ning m. m. 

För redan mer än 2:ne år sedan har 
jag föreslagit detta för Kyrkohemmans- 
åboerne i Fjärås, och var då öfverens 
med dem om följande Lösen, neml.: 

För 42 6 Tom. 888 fe. 44 k& 
För AZ 3 Asserlund 833 ,, 16 ,, 
för A2 12 Eskatorp. 600 — 

För A? 2 Lii 850 — 

För AZ 6 Myra. 2003 a 
För AZ? 5 Vallby. 800 ,, — 
För AZ 1 Snoggetorp. 600 ,, — 
För AZ 1 Håltebacka. 600 ,, — » 
För 42 1 Össlöf. 400 ,, — 
För 42 1 Fagared. 200 ,, — 

Summa 26. R:gs 6472: 12. 


Fjärås den 12 Aug. 1842. 
N. SJÖBLOM. 


Med detta förslag voro såväl försam- 
lingens ledamöter, som äfven Kyrkohem- 
mans-åboerne, hvilka i kungörelse från 
predikstolen förleden Söndag hade i ä- 
rendet blifvit kallade, efter någon öfver- 
läggning, alla nöjda, hvarefter Sockne- 
stämman upplöstes, sedan tillkännagifvit 
blifvit, att detta protocoll kommer att 
justeras, Söndagen den 28 dennes. 

Ut supra: 
N. SJÖBLOM, 

Uppläst i Socknestämma med Fjärås 
den 28 Aug. 1842 och erkändt, betyga 
å församlingens vägnar: 

Johannes Andersson i Måå, Talinius 
Börjesson i Vallby och Olof Larsson i 
Vallby. 

Uppläst från predikstolen i Fjärås den 
11 Sept. 1842, med besvärshänvisning, af 

N. SJÖBLOM. 
In fidem extracti: 


N. SJÖBLOM. 


v. Pastor i Fjärås. 
EE— — ===> 


Götheborg. 

Kongl. Maj:t har låtit utgå följande 
Kungörelse angående dess antagande af 
Riksstyrelsen i egenskap af Sveriges, Nor- 
riges, Göthes och Wendes Konung: 

WI OSCAR I, med Guds Nåde, Sve- 
riges, Norriges, Göthes och Wendes 
Konung tillbjude Eder samtlige Wåre 
trogne undersåter, som i Sverige byg- 
ga och bo, Wår synnerliga ynnest, Nå- 
diga benägenhet och gunstiga vilja med 
Gud Allsmäktig. Med denna Wår för- 
sta Konungsliga helsning till Eder, ut- 
går ett sorgens budskap öfver Svea 
land. Wår Högtälskade Herr Fader, 
Sveriges, Norriges, Göthes och Wen- 
des Konung, CARL XIV JOHAN, har 
fulländat loppet af Sitt jordiska lif. 
Från den ärofulla bana, hvarå Han så- 
som Konung, i mer än ett fjerdedels 
århundrade med oförminskad kraft vär- 
nat Eder frihet och Edra rättigheter, 
samt outtröttligen vakat för landets väl, 
har Han genom döden blifvit förflyttad 
till en bättre verld, att der njuta den 
eviga belöningen, under det häfderna 
everldeligen skola förkunna de minnes- 
värda bragder och storheten af de e- 
genskaper, som beredt Honom upphö- 


”jelsen på tvenne Throner, samt tvenne 
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har släckt det blinda hatets afgrundsbrand 
hos folk, som samma modersbröst förenat. 
Likväl — kanske den var af himlen sänd, 
den eld, som tycktes blott till ofärd tänd: 
ej blott den härjat — den har äfven renat. 
Nu Skandinavien, fri från seklers qval, 
begrundar stilla häfdens djupa tal 

och vaknar mer och mer till full besinning. 
Hon finner, alt hon nu det mål har nålt, 
då i gemensam frid och frihet blott 

den lager gror, som höfves hennes tinning. 
Hon finner nu, att denna dag är när', 

då kärast blifver, hvad gemensamt är, 
gemensam ande är, hvad mest förtjuser. 
Då santma flod i trenne grenar går, 

i trenne hjertan samma kärlek slår, 

i samma famntag mötas trenne Muser.. 


Hvad säger jag? — Den dagen är ej när 
nej, bröder, redan nu den inne år: 
ty allt hvad skönt det ena folket eger, 
det andra lärt sw fatta längese'n. 
Se! Heiberg's gracer skalkas på vår scen, 
i Svensk kotlhurn oss ljusar Oehlenschlåger -— 


i 


och Fredmans sångmö sluter i sin famn 

med lust och lek det glada Köpenhamn. 

När sången klingar ifrån Sveas dalar, 

sin röst den höjer dubbelt stolt och säll: 

den vet, all nu till samma folk den talar, 
som valdthornsljuden ifrån Norriges fjäll, 

tll samma folk, som Seelands nekteryalar. — 


Hvar skall det sluta? Hvar är målet satt 
för folkens nya sträfvanden i tiden? 
Kanske det står i våra häfders natt? 
Kanske är Skandinaviens dag förliden? 

Så frågar någon, uppskrämd ur sin ro: 
med död i hjertat, ser han kring sig döden; 
men ungdomen det gifvet är alt tro 

en högre makt, som leder folkens öden. 
Hvad deras ande i sin oro vill: 

derpå alt svara kör en framtid till. 

Vi lyde blott, vi profetere ickel 

Vi lyde vinken af en inre magt! 

som tidens lösen i vårt hjerta laggt, 

och med förtröstans mod framåt vi blicke. 


Har man ej sagt, att denna tid är kall, 


alt menskligheten lutar till sitt fall, 

att den det eviga för stunden glömmer? 
Den klagan, broder, hör förutan harm! 

Om denna tidens köld den säkrast dömmer, 
som känner lågan i sin egen barml! 


Nej, Broder! blida makter vaka öfver 
din framtids vagga som din framtids graf. 
Ej flydda tiders ära du behöfver, 
nej, vinn din ära sjelf, som Skandinav. 
Snart, snart det spörjas skall till fjerran länder, 
att Norden värjes af ett starkt förbund, 
hvars frihet tusen sinom tusen händer 
beväpna kan på Nordens skilda stränder 
från Nordlands-fjordarne till Öresund. 

CIntelligensbl,) 


Ny upplaga af Don Quixote, 

För att roa sin Iilla Drottning, har Ministern 
Bravo låtit utgifva en ny illustrerad upplaga af 
Don Quixote. Händelsen eller konstnärens in- 
fall har gjort, att riddaren af den bedröfliga 
skepnaden ölverallt fått en märkvärdig likhet 
med Espartero. Politiken börjar blilva qvick 
och tar — älven i Spanien — karrikaturen till 
hjelp. 


genom Honom förenade Folks kärlek 
och tacksamhet. 

På dessa Sveriges och Norriges fö- 
renade Throner hafve Wi nu uppträdt, 
för att styra båda Rikena efter gällan- 
de Grundlagar samt den år 1815 af 
Svea Rikes Ständer och Norriges Ri- 
kes Stor-Thing antagne Riks-Akt; och 
hafve Wi härmed afgifvit den Konunga- 
försäkran, som, jemlikt Riksdags-Beslu- 
tet af den 2 Maj 1810, af Konung och 
Ständer fastställd blifvit. 

Vördande Försynens skickelse och 
åkallande Dess mäktiga bistånd, hyse 
Wi, under Wår bittra sorg, den lug- 
nande förtröstan, att, då Wi oaflåtligen 
bemöde Oss om ett rätt uppfyllande af 
Waåre Konungsliga pligter, Eder tro- 
fasta kärlek, från Eder nu hädangång- 
ne Konung på Oss öfverflyttad, skall 
göra Wår Regering stark och lycko- 
sam. Wi förblifve Eder samt och syn- 
nerligen med all Kongl. Nåd och Yn- 
nest välbevågne; befallande Eder Gud 
Allsmäktig synnerligen Nådeligen. 

Stockholms Slott den 8 Mars 1844. 

OSCAR 
OL. In. FÅnREUs. 

= Sedan nuvarande regenten, såsom i 
föreg. N:o af denna tidning omförmäldes, 
inför Statsrådet afgifvit och underteknat 
sin Konungaförsäkran, aflades tro- oeh 
huldhetseden af Statsrådet, Generalitetet, 
Hofvet, närvarande Regementschefer och 
Staber, Justitieråderne, Presidenter och 
Landshöfdingar m. fl. 

= Förbönen, som på den aflidne Ko- 
nungens dödsdag kl. 11 f. m., hölls i 
Slottskapellet, och vid hvilken Hr Biskop 
Hedrén officierade, bevistades af D.D. 
K.K. H.H. Kronprinsen samt Arffurstar- 
ne Gustaf och August, Statsrådets leda- 
möter, Justitieråden, ett större antal af 
Hofpersonalen samt civile och militäre 
embetsmän, äfvensom personer af båda 
könen ur de öfrige samhälls-klasserne, 
så vidt utrymmet medgaf. 

= Lördagen d. 9de dennes hölls i Kongl. 
Sloltskapellet tacksägelse i anledning af 
H. M. Kon, Carl XIV Johans bortgång. 
= Ryktesvis berättas, alt f. d. Konun- 
gens dibroder, Generalmajoren m. m. 
Louis de Camps, aflidit dagen före H. 
M:t. Likaledes förmäles, att den hädan- 
gångne Konungen, några dagar före sin 
död, med varm hand skänkt H. E. Gref- 
ve Brahe en till 200,000 Rdr värde uppskat- 
tad landtegendom. 

= Från Örebro skrifves, att den be- 
kante Orgelbyggaren P. Z. Strand, un- 
der pågående byggnad af Kumla försam- 
lings nya Orgelverk, efter några dagars 
sjukdom aflidit, Söndagen d. 2öte sist- 
lidne Februari. 

= Skånska Correspondenten förmäler, 
att förslaget till besättande af den vid 
universitetet i Lund ledigvarande adjunk- 
turen i grekiska språkkunskapen = blifvit 
af filosofiska fakulteten sålunda uppräl- 
tadt, alt Docenten Mag:r Cederschiöld er- 
hållit första, Docenten Mag:r Cavallin 
andra, och Filologiekandidaten Janzon 
tredje rummet. Öfver detta förslag fäl- 
Jer Corresp. icke något egentligt omdö- 
me, utan citerar endast Matth. 20: 16, 
der det heter: ”Alltså varda de ytterste 


de främste, och de främste de ytterste; 
ty många äro kallade, men få utvalde.” 

= Ur de med dagens post ankomne 
Stockholmstidningarne hinne vi blott ut- 
draga följande: Lördagen d. 9de dennes 
utropades H. M. Oscar I:s tillträde till 
regeringen af tjenstförrättande Rikshär- 
olden Kammarh. Reenstjerna. Kl 33 på 
e. m. aflade garnizons-regementerne tro- 
och huldhetseden, vid hvilket tillfälle Ko- 
nungen var till häst, klädd i Lifreg:s dra- 
goners uniform. På aftonen samma dag 
skulle hållas konselj, i hvilken möjligt- 
vis kunde komma att afgöras, huruvida 
Rikets Ständer genast komma att sam- 
mankallas. 

= Aftonbladet berättar, att den aflidne 
Konungen några minuter före dödsfallet 
haft ett ögonblicks sansning, så alt han 
uttalat namnet Oscar och vändt sig till 
sin Son, som nyss förut hade fallit på 
knä vid sängen. För öfrigt lärer H. M. 
ännu några dagar före sin död sjelf trott 
på silt tillfrisknande, hvilket, i förening 
med den slutligen påkomna dvalan, gjor- 
de, att den H. Nattvarden ej kunde blif- 
va honom administrerad; 

= I anseende till bristande utrymme 
kunne vi blott i yttersta korthet redogö- 
ra för de med de senaste utländska po- 
sterna ingångna nyheter. — Frankri- 
ke: Franska Regeringen har till alla de- 
lar desavouerat Amiral Dupetit-Thouars 
besiltningstagande afön Otaheiti. —Stor- 
brittannien: O'Connel har aflåtit en 
adress till sin landsmän, i hilken han på 
det högsta lägger den på hjertat, att, så 
vida de ej vilja skada sin egen sak, va- 
ra laglydige och undvika alla slags ex- 
cesser. Anledningen till danna adress 
lär vara åtskillige af det missnöjda ka- 
tholska partiet anstiftade mordbrandsan- 
läggningar på de större förpaktargod- 
sen. — Spanien: Drottning Maria Chri- 
stina har i högönsklig välmäga ankvom- 
mit till Perpignan, hvarifrån hon på Ba- 
ron von Meers enträgna föreställningar 
beslutat att sjöledes fortsätta resan till 
Barcellona. Upprorslägan glimmar än- 
nu på flere ställen under oskan. Cartha- 
gena och Alicante hade ännu icke den” 
26:1e Febr. kapitulerat. — Portugal: 
Då upprorsfanan nedrifves på ett ställe, 
höjes den på ett annat. General Bomfin 
har d. 14de i förra månaden utfärdat eut 
manifest, i hvilken han öppet uppmanar | 
Portugiserne att gripa till vapen mot sin 
nuvarande regering och proklamerar den 
konstitutionella chartan af år 1826. — 
Tyskland: Ifrån flere håll  haf- 
va de mest sorgliga underrättelser 
om inträffade stora vattenflöden ingått. 
Donau-. Rhen-, Main-, Neckar- och 
Weser-floderna hafva på en mängd stäl- 
len gålt öfver sina bräddar och anställt 
stora förödelser. — Ryssland: Under- 
rättelser hafva ånyo ingått, att Tscher- 
kasserne bemäktigat sig ett par fästen och 
i dem funnit temligen stora förråd af vapen 
och ammunition, på hvilken senare krigs- 
förnödenhet de i synnerhet skola lida en 
högst känbar brist. Den vid de Tscher- 
kassiska kusterna kryssande ryska blo- 
kadeskadern har under de senaste stor- 
marne lidit betydliga förluster, hvilka dock 
snart komma att ersättas från örlogs- | 


flottans station i Sebåstopol. — Turkiet: 
Engelska och Franska kabinetten hafva, 
i anledning af några religiösa afrällnin- 
gar, som Porten tvertemot de i Konstan- 
tiropel residerande Sändebudens före- 
ställningar, låtit företaga å åtskillige re- 
negater, hvilka affallit från den moha- 
medanska läran, till Turkiska Regeringen 
aflåtit tvenne ytterst allvarsamma noter, 
i hvilka de högtidligt förklara, att de 
helt och hållit taga sin hand från Por- 
ten, om den ännu en gång skulle finna 
för godt att förnya dylika blodscener. 
Dessa noter hafva inom Divanen väckt 
en utomordentlig sensation, och intet tvif- 
vel är, att ju Turkiska regeringen i detta 
fall fogar sig efter siua allierades önsk- 
ningar. — I Adrianopel har egt rum en 
förfärlig öfversvämning, som förstört 3000 
byggnader. Den skada, som härigenom 
förorsakats, anslås till 3 millioner piaster. 


Sammanträde: 

Götheborgs Trädgårds-Förenings re- 
spective Ledamöter behagade till års- 
sammankomst infinna sig i Stadens Her- 
rar Aldstes Local, å Rådhuset, Månda- 
gen d. 18 d:s, kl. 11 f. m. 

Götheborg d. 9 Mars 1844. 

DIRECTIONEN. 

Herrar delegare i Götheborgs Sjö-As- 
surance-Förening kallas till Ordinarie allmän 
Sammankomst i Föreningens lokal, Tisdagen 
den 19:de Mars 1844, kl. XI förmiddagen. 

DIREKTIONEN. 

Herrar Intressenter uti Skeppsvarfvet 
Kusten behagade sammanträda hos ene Direc- 
teuren, Hr W. Gordon, Fredagen den 29 dennes 
kl. 11 f. m. till Ordinarie Bolagsstämma. 

Götheborg d. 12:te Mars 1844. 

DIRECTIONEN. 


Auktion. 


Thorsdagen den 4:de instundande 
April kl. 10 f. m. försäljes genom 
Auction på Klippan circa 2500 tolf- 
ter 1 & 13 tums 7 å 11 lums Bräder; hvilka 
hugade spekulanter under tiden kunna bese vid 
anmälan hos undertecknad. Klippan den 4:de 
Mars 1844. J. P. A. SCcHMipr. 
= Genom Auction som hålles å Röda- 
sten Thorsdagen den 28de Mars kl. 10 f. 
m. kommer circa 4000 tolft. Bräder af 
diverse dimensioner utt försäljas, och kun- 
na samme [rån och med d.23:dje beses, 
då anmälan sker hos vårt ombud a stäl- 
let Hr S. Hagström; villkoren uppgifvas 
vid Auctionstillfället. Götheborg d. 13:de 
Mars 1844. 
HicneENs SEATON & HICHENS. 


Till salu: 


II, MM KONUNG CARL XIV JOHANS 
Meritförtekning 
säljes i H:r A. Bonniers bokhandel ä& 2 
Sk. T:gSs. 
En god flöjt af ebenholtz med utdrag 
och 8 silfverklaffar. Adress här. 


Diverse: 


Averleras. 


Svart krusflor sättes på Manshattar, då de in- 
lemnas hos Hattstofferaren, C. Holst, äfven fin- 
nas Armflor färdiga. 
= De, som äro skyldiga till Handlanden 
A. Malmléns afträdda bo, behagade göra inbe- 
talning till underteknad, God man i boet. 

ÅBR. JOSEPHSEN, 
boende i Enkefru Sjögrens hus 
vid hörnet af Drottning- och 
Fredsgatorne. 


I anseende till förestående boupptek- 
ning efter aflidne Coopv. Capit. T. G. Stange- 
nett, behagade alla de, som med Sterbhuset 
hafva oafslutade alffairer, sådant derstädes an- 
mäla, inom medio af instundande April månad. 

Götheborg och Majorna d. 14 Mars 1544. 


Götheborg, C. M. EKBOuRNS Oflicin. 


1 148 utgifoes Tisdagen d. 19 Mars kl. 6 e.m. 
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Conjuncta valent. 


Tisdagen den 19:de Mars 


SKANDINAVIEN. 


—— — 


OM DÖDSSTRAFF. 


DD. är skäl att förmoda, det Konung 
Oscar ej vill underskrifva någon döds- 
dom. Af sednaste benådningar har man 
trott sig blifva än mera förvissad, alt det- 
ta är en allmdn grundsats; ty den ena 
casus synes ej kunnat varit en exceptio 
aregula, utan reglen sjelf. 

I slik ställning bör publicisten uppgö- 
ra för sig antingen han vill understödja 
den nya eller den gamla grundsatsen: 
antingen han här vill understödja eller 
motarbeta, så vidt han kan inverka på 
det allmänna omdömet, det, som synes 
bli framtidens princip i lifsstraffsfrågor. 

Hvad är rätt? bör först frågas. Vi hö- 
ra svaras från 2:ne håll: alt-halshugga/” 
Det cna svaret uppger religiösa grunder; 
det andra politiska. ”Den, som utgjutit 
menniskoblod, hans blod skall ock af 
menniskor utgjutetvarda" upprepar religio- 
nens tolk. Delta gäller således blott om 
mördare, då deremot de, som urreligiösa 
grunder - förfäkta laglig blodsutgjutelse, 
sjelfve måste förklara sig motlifsstraff för 
alla andra brott. Men det torde förtjena au 
begrundas, huruvida den första Christna 
församlingen ej räknade detta bud till 
den lag, som fullbordades af Christus, 
fastän ej upplossades. Ej ansågo de första 
Christaa nödvändigt, att den, som ångra- 
de ett mord och flydde i tron till Chri- 
stus, hvilken offrade sig sjelf till ett synd- 
offer, som evigt gäller, likväl behöfde af 
en embetsman mördas, för att försoning 
skulle kunna anses skedd. De syntes 


gjutna biod så omällig, att intet menni- 
skoblod mera behöfde gjutasipå jorden. 
Vi skulle tro, att denna uppfattning af 
försoningen är vida mera religiös och 
bibelenlig, än den, som vill, att ett sam- 
hället försonande blod skall ännu gju- 
tas under bilan. Der samhället autager, 
all Christus ”försonat allt, som på jor- 
den och i himmelen är," passar ej all 
fordra ett blod, som skall ”försona,” ef- 
ter det ”Christus ena reso ingåll i det 
allraheligaste och vunnit en försoning 
som evigt gäller." Vi tro åtminstone, alt 
hvar och en skall erkänna denna bevis- 
ning ätlminstone så bindande, att det ej 
kan förklaras omöjligt, att de, som för- 
kasta dödsstraff, kunna likavist vara öf- 


verlygade om sin princips bibelenlighet,. 


som de, hvilka ropa på blod, troende sig 
göra Gudi en tjenst dermed. Vi böra så- 
som Nya Teslamentets lärjungar veta, 
”hyars andas barn vi äro." Christus kom 
all ”frälsa det, som förtappadt var. I 
Joh. 8 kap. yttrar Christus sig bestämdt 
mot lifsstraff, det dylikt likväl var stad- 
gat i Mosis lag. 

Är det politiska skälet ej bättre grun- 
dadt? Detta söker Statens nylta. 

I sekler hafva vi nu försökt nyttan af 
halshuggningar och hängningar och skjut- 
ningar &c. &c. Hvad har staten skör- 
dat derpå? Vore ej värdt att försöka hvad 
det motsatta systemet kunde uträtta? 

J. Ekeblad anför,i sina af Fryxell ofta 
citerade bref, huru nya galgar måste upp- 
resas på Södermalm, men att äfven des- 


tvertom uppfatta kraften af Christi ut- 


se snart fylldes. K. Carl IX trodt 

med blodig stränghet kunna utrota stötd? 
En trovärdig man berättar, att, ”då man 
hängde cn tjuf, var en annan framme och 
i blinken stal under galgen." Historien 
visar på många af sina blodiga blad, alt 
de aflifvade blifvit de råare klassernas 
hjeltar, om "hvilka jemt talats inom deras 
kretsar, tills samma begär som i högre 
bildningsgrader bildat hjeltar genom hjel- 
tars beundrande, här bildar bofvar-ge- 
nom beundran för dylikas mod på scha- 
volten. Hvar krets har sina heroer. Vi 
ha selt friska -blomsterkransar ligga på 
en mördares graf ännu mer än ett år ef- 
ter dennes afrättning. I Stockholm äro 
afrättningarne ett slags folkfester. Så må- 
ste det ej få blifva, Det politiska skä- 
let väger således ej mera, än det reli- 
giösa. Vi anse en ny bana böra försö- 
kas —en bana, der ej lagen härmar brotts- 
lingen. 

Vi se följakteligen i den nye Regen- 
tens princip elt framskridande, en frukt 
af tidehvarfvets högre bildning, och en- 
dast en Crusenstolpisk opposition kan så 
förglömma betydelsen af sin ställning, alt 
den klandrar denna högre uppfattning af 
religionens och samhällets grundidéer. 
Ty är opposition ej motstånd mot allt 
mörker, all orättvisa, all lögn, liksom en 
kamp för allt ljus, all rättvisa, all san- 
ning, utan innebär den en nödvändighet, 
alt, om en Regering lyssnar på folkets 
önskningar, sedan opponera sig mot sina 
egna tankar, blifna Styrelsens, då 
är opposition det lumpuaste på jorden, 
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Lodoiska.? 
ETT NATTSTYCKE AF E, M. OETTINGER. 
I 

Under sommaren år 1830 vistades i Amster- 
dam en italiensk menageri-egare, hvilken hade 
uppslagit ett ovanligt stort brädskjul utanför 
stadsporten, icke långt ifrån” den allmänna pro- 
menad, som kallas Middelplantage. Uti det- 
ta skjul var uppställd till åskådande en brokig 
samling af vilda djur, och bland desse ett le- 
jon, så spakt som en bologneserhund; en ti- 
ger, så lam som en ekorre; en hyäna, bättre 
dresserad, än många öfver sina konststycken 
inbillska pudlar. och dessutom ew stort antal 
af apor och papegojor af alla species och frän 
alla jordens zoner. Men hvad affischen pri- 
sade såsom i synnerhet märhyärdigt att skåda 
var en stor jätle- eller afgudaerm, en såkallad 
Boa Anaconda, hvars välträffade bild såsom en 
slags' vigneWe prunkade öfverst på densam- 
ma. Framför ingången till menageriet gunga- 
de på böga ställningar i brokig fjäderklädnad 
några Arras, hvilka med ett nästan olidligt skrik 


det nu en gång hör lill goda tonen i ett väl 
inråttadt menageri, alt papegojorna bilda avant- 
gardet, sä var intet att invända mot dessa lock- 
fåglar. ” Framtill vid ingången, der man erlade 
den temmeligen höga inträdesafgilten, prålade 
i däligt förgyllda ramar albildningar af lejonet 
och afgudaormen. 

Mer än alla dessa lockmedel tillsamman ut- 
rättade dock en retande qvinnogestalt, hvilken 
största delen af dagen satt vid kassan, syssel- 
salt med handarbeie. Hennes skönhet ditloc- 
kade de förbigående till besök i menageriet, och 
det tycktes som om ägaren till detsamma utsatt 
henne såsom ett slags agn, att dermed fiska 
åskådare — en slugt beräknad spekulation, som 
i sjelfva verket äfven bar ganska goda frukter. 

De nyfikne sprättar, som icke för vilddjurens 
utan för den sköna qvinnans skull, genom sin 


närvaro ökade, eller, för att tala artigare, med >; 


sin närvaro hedrade Italienarens menageri, ha- 
de tidigt nog — himten må yeta ur hvilken käl- 
la — kommit under fund med, att dennai dub- 
belt afseende intagande skönhet länge varit 


mälresse åt djurtämjaren, med hvilken hon re- 
dan för ungelär trenne är tilibaka, under hans 
resa genom Tyskland, formerat bekantskap i en 
af Hamburgs beryktade förstäder Man visste, 
alt hon hette Lodoiska, och att hon fordom 
tillhört den olyckliga klass af varelser, hvilka 
af ödet åro dömda till det förskräckligaste af 
alla straff: att drifva handel med sina behag 
så länge köpare dertill finnas. DPjurtämjaren, 
hvilken förstått alt intaga henne för sig, hade 
betalt hennes skulder — ty hvilken at dessa 
olyckliga har icke skulder?! — han bade skänkt 
henne lätta sidentyger och oäkta schawlar; öf- 
verhöljt hennes små snöhvita fingrar med ringar 
dels al äkta och dels oäkta metaller, och, hvad 
som var det bästa för hennes framtid, tagit hen- 
ne med på sina resor. Först för kort tid sedan 
(försäkrade en väl underrättad probenreuter, som 
gjorde affärer i kork för ett fransyskt handels- 
hus och redan från Hamburg kände såväl vild- 
djurstämjaren som den ytterst tama Lodoiska,) 
hade Italienaren tagit henne till äkta, sedan han 
fullkomligt öfvertygat sig om hennes kärlek och 
trohet. 


ett ultryck af ålderdomens  gallkrämpor 

af men ingalunda en ungdomsfrisk lust, att 
”ej fråga hvarfrån blomman kommer, 
endast huru skön den är.” 


POLE TORNERINGAR." 
ER Artikeln. 

Något om Ministerförändring 

och urtima Riksdag. 

Ett yrväder har strukit genom landet, 
öfver fjäll och slätt. Stormen har lekt 
med drifvorna, såsom med snöbollar, och 
kölden har varit isande skarp. 

En af dessa dagar salt jag i min kam- 


” 
"mare, sysselsatt "med författandet af en 


arlikel om Presteståndet. Snart hörde 
jag bjellror nalkas, oeh innan kort hop- 
 pade min far, omsorgsfullt ombonad i 
sin argskinnspels, ur slädan. Han åter- 


kom från en embetsresa. En stund der- 
efter stod han inne hos mig med-en hel 
packe tidningar under armen. Öfver hans 
ansigle hvilade ett uttryck af ovanligt 
allvar; jag kunde icke riktigt förklara 
mig det. ; 

Här har du”, sade han och lade tid- 
ningsluntan på bordet, ”här har du föda 
för "en hel vecka. Jag har lånat hela 
bingen på Herrgården, der jag var uppe 
i förbifarten. En vigtig nyhet förkunnas 
der, mycket vigtig, nemligen H. M. Ko- 
nungens tilltagande sjuklighet. Det; ser 
nästan ut, som om dödsengeln stod vid 
den 80:årige Monarkens sida och pekade 
på timglaset. 

En stark vindstöt skakade härvid våld- 
samt sina vingar ute på backen och ett 
tjockt moln af snö yrade omkring fön- 
stren. Det blef på en gång nästan mörkt 
i rummet. 

Ganska rigtigt, min far: dödsengeln är 
redan Monarkens kammarherre och kam- 
marherrenyckeln är — grafvens. Jag 
känner det, eller, rättare, jag har anat 
det redan ganska länge. 

”Du har anat det?” frågade min far 
och tittade förundrad på mig. 

— Del går en gud fram genom verl- 
den, min far, vi kalla den för tiden. I 
Historien ser jag dess spår och den ba- 
nar sig väg framåt förmedelst reformer. 
Vi menniskor äro blott dess verktyg, och 
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då vi blifva gamla och utslilna — skju- 
ter tiden bort oss. Stora saker förestå 
fäderneslandet, ty tiden är inne, men 
de fordra friska verktyg. De gamla och 
utnötta måste gifva rum för nya och star- 
ka. Naturens stora ordning går äfven 
genom samhällslifvet. Fenomenerna blom- 
stra på idéernas grund, men andra idé- 
er påkalla äfven andra fenomener. 

Den häftiga vindstöten hade redan flu- 
git förbi och snöyret lagt sig. Min far 
vände sin snusdosa fram och tillbaka 
mellan fingrarne och såg mycket fun- 
dersam ut. 

”Tidningarne”, började han efter en 
stund, ”diskutera ifrigt frågan om urti- 
ma Riksdag, i händelse af Konungens 
frånfälle.” 

— Frågan är äfven af vigt: icke utan 
sina men och om; har något för sig, men 
också mycket emot sig. Carl Johan är 
den förste af Bernadottska familjen, som 
intar en plats i Riddarholmskyrkans ko- 
nunga-grafvar. Oscar är den förste af 
samma familj, som, tillfölje af succes- 
sions-ordningen, uppstiger på thronen. 
Riksståndens närvaro vid dessa tillfällen 
skulle säkert i Europas och verldens ögon 
icke vara utan betydelse, emedan.... 
hvarje förklaring är dock öfverflödig. 

”Man talar eljest om farliga, både re- 
aktionära och liberala partier, och att 
desse, i fall Riksmötet fördröjes, skulle 
få tid alt intrigera och nästla sig in på 
högsta ort, samt framförallt i landsorten 
kunna inverka på Riksdagsmannavalen. 
En skyndsam urtima Riksdag tror man 
skulle afskära alla dylika intriger. Slut- 
ligen säger man, att Ständerna äfven bö- 
ra sammankallas, på det man må ”in- 
hemta deras tankar, innan den nya kon- 
seljen bildas”, och att representationen 
sålunda liksom skulle ge rigtning åt det 
blifvande styrelse-systemet.” 


— Nalionen hoppas på Oscar, men 
känner honom icke fullkomligt. Jag tror 


ej, alt en skyndsam urtima riksdag, utan 
alla föregående åtgärder från den nye 
monarkens sida, skulle afskära intriger- 
na, utan tvertom framkalla dem. Landet, 
sade jag, känner ej fullkomligt Oscar, 
och huruvida han allvarligt tenderar åt 
de absoluta eller liberala lärorne. Den- 
na obekantskap blir, i händelse af en 


snar urtima Riksdag, för hela det ganska 
talrika och vidt kringspridda partiet, ska- 
padt och utbildadti den gamla regimens 
tjenst, af stort inflytande. I öfvertygel- 
se alt gå monarkens ärenden, skall man 
intrigera i reaktionär anda vid riksdags- 
mannavalen och per fas et nefas skulle 
man möjligtvis kunna lyckas att gifva 
riksmötet en karakter, sådan som man 
ville. Utan att tala om det politiska och 
medborgerliga återfall, som deraf kunde 

| följa, är det lält att inse, att stora, ho- 
tande olyckor förr eller sednare skulle 
utveckla sig ur sådana förhållanden, och 
troligtvis framkalla en tid af bekymmer 
för land och kungahus. 

”Men minister-förändringen?” 

— Det är det jag vill säga. Den nya 
monarken bör, innan riksmötet samman- 
kallas — ordna en ny minister. Han 
bör genom en bestämd och naturlig hand- 
ling, i den anda och rigtning som han 
uppfattar samhällslifvet, ådagalägga sin 
politiska karakter. Han bör bortrycka 
den = förlåt, som hitintills gömt honom 
såsom statsman för folket. Han bör fram- 
slå sjelf, sådan som han är, för oss. I- 
genkänna vi i honom då en man, som 
är böjd för nationens lifligaste önsknin- 
gar och dess mognade reformer, så har 
han också vid roten afhuggit alla den 
gamla regimens intriger, och Riksdags- 
valen skola försiggå i verklig svensk an- 
da, och landets stora intressen utveckla 
sig lugnt och sansadt,. Konstitutionen 
blefve en sanning i riket, representant- 
kammaren och rådsalen! 

”Men det är svårt för en ny monark 
alt skapa en nationel minister, om ej o- 
möjligt.” 

— Svårt? På intet vis. Oscar harlef- 
vat ibland oss öfver 30 år. Och om ej 
vi känna honom, måste han känna oss. 
Öppet har landet under många år ulta- 
lat sina tankar: han känner dem. Alt 
tillsätta en minister i detta syfte bör ej 
bli svårt. 

”Men i händelse en sålunda bildad 
minister ej på längden skulle vinna rik- 
ståndens förtroende?” 

— Så resignerar den. Vinsten står 

- dock qvar, d. v. s., att landet fått till- 
fälle att bilda sig en opinion om den 
blifvande styrelseprincipen. 


Till den svärm af unga narrar, hvilka blott 
för Lodoiskas skull nästan dagligen besökte 
menageriet, hörde äfven en ung man ifrån Haag. 
Hvarje dag på slaget fem, då djurens utfodring 
begynte, syntes den unge mannen, lade et 
guldstycke på bordet och samtalade under vex- 
lingen så hemlighetsfullt och förtroligt med fu 
Lodoiska, att mången, som afundade honom 
de ljufva. blickar, hvilka hon. under samtalet 
kastade på honom, redan började fatta miss- 
tankar om deras förhållande till hvarandra. 

De samtalade alltid så länge till dess hennes 
man slutat djurens utfodring. Då gaf Lodoiska 
den unge mannen — så nära hade jag glömt, 
av han gerna ville passera för att vara vilter — 
en vink; han smålog då alltid och aflägsnade sig. 

Lodoiskas man var, liksom hvarje Italienare, 
elt mönster al svartsinka, en Othello i högre 
grad, en Don Gutiere i större skala. Svartsju- 
kans ögon — hvem vet ej detia — ransaha 
hjertan och se ofta genom bräder, på hvilka 
intet enda titthäl finnes. Läsare, som äro svarl- 
sjuka, förstå imig nog. Den goda Italienaren 
trodde mera sina egna ögon, än allt annat; men 


detta oaktadt, och för större säkerhets skull, 
hade han omgifvit sin hustru med spioner, hvil- 
ka noga måste rapportera honom allt, hvad de 
sägo henne företaga, äfven den minsta småsak. 

Den hederlige mannen betalte sina spejare 
bättre, än mången polisbyrå sina hemliga spår- 
hundar. Den at hans lyssnare, som hade att 
öfver Lodoiskas förehafvanden meddela honom 
något vigtigare än de andra, erhöll alltid al ho- 
nom tio kreutzer, en belöning, som sporrade 
Lodoiskas omgifning att bevaka henne med 
argus-ögon. Tillochmedi de ögonblick, då hon 
trodde sig heltallena och obevakad, lurade bak- 
om hvarje vägg en förrädares öra, spejade ge- 
nom hvarje nyckelhål ett lodjursöga, hvilkas egare 
sedan på färsk gerning i tysthet upptäckte för 
Italienaren hyad de hört och sett. 

Stackars Lodoiska! 

I". 

En afton, då den djurtämjande Othello, sedan 

han tillstängt sitt menageriy hade skyndat ned 


till hamnen, för att inhemta underrättelser om 


ett fartyg, som ifrån Surinam skulle tilltöra ho- 
nom en hop papegojor, såg man eu fruntim- 


mer, höljdt i en svart slöja, Fr a tll lena böt ae Ät Me bear 9 vr SRONOPSK vår VON UND "BYE SmMYyga 
sig in uti elt litet anspråkslöst sommarhus, hvil- 


ket låg undangömdt bakom skuzgrika träd, vid 
ingängen till Middel-plantage, kuappt tvåhun- 
dra steg från menageriet. 

Detta fruntimmer var Lodoiska. 

Ändteligen efter en månads långt motstånd 
hade hon lofvat den unge mannen det första 
besöket, och det i hans hus, emedan hon, om- 
hvärfd af sin mans spioner, intet ögonblick var 
- säker i sin egen boning, och vägen till hennes 
rum, i förbigående sagdt, gick igenom sjelfva 
menageriet. Hurw högt klappade icke hennes 
t hjerta, då hon satte sin fot oiver det främman- 
de husets tröskel! 

Men härleken är starkare än fruktan. 

| Läsaren torde nu vänta en skildring af det, 
som tilldrog sig i dem Illa, i haltdunkel still- 
het undangömda hyddan, men han irrar sig. 
Scener al sådan beskalfenhet må hvar och en 
måla sig efter eget godtWinnande. Endast det 
| vill jag omnämna, Att under det de älskande, 
| glömmande sig och hela verlden, öfverlemnade 
|| 


sig åt stundens” sällhet, betraktade genom ett 


”Men det är ju en vacker tanke att 
höra stånden och sammansätta ministe- 
ren i följd af deras tankar. 

— Vacker? Åhja, men jag svarar med 


Najaden: ”Regenten kan'hvarken direkt . 


fråga ständerna, eller äga desse rätlig- 
het att direkt råda, i afseende på hvil- 
ka personer konungen bör kalla till sina 
rådgifvare, och i hvad anda nationen ön- 
skar att den nya Rådkammaren må bil- 
das, måste den blifvande regenten kän- 
na av lika väl, som när Ständerna sam- 
mankomma.” 

”Ännu en anmärkning: det är ju att 
kompromeltera minnet af en far, alt för- 
afskeda en rådkammare, till hvilken han 
haft förtroende.” 

— Filantropi och statskonst är icke 
detsamma. Anmärkningen kan måhända 
vara ett gångbart mynt inom en barm- 
hertighets-iovrälltning, men ej inom ett 
stort samhälle, som hädanefter hvarken 
vill blifva mättadt med lukten, eller li- 
qvideradt med klangen. I politisk öfyer- 
tygelse får en konung icke blifva elt 
bråk, der nämnarn är ”söta pappa” och 
täljarn ”söta mamma”; fast hellre måste 
han vara ett helt i och för sig sjelf, ett 
system, identifikt blott med nationens bä- 
sta. Skulle en konung kunna kompro- 
metleras genom en ministerförändring, 
hur ofta har ej då t. ex. Ludvig Philip 
kompromelterat -— sig sjelf. Anmärk- 
ningen är framkastad, för att uppröra 
landets känslor, men strandar för dess 
förstånd. 

Min far knäppte härvid med två fing- 
rar på snusdosan, lutade sitt hufvud nå- 
got framåt och snusade sjelf upp sin 
höglärda näsa på ett ganska snusförnuf- 
tigt sätt. Jag fortfor: 

— Lägger man härtill de jubileringar, 
som ett skyndsamt Riksmöte säkert skul- 
le framkalla, och slutligen, att vi i alla 
fall innan kort hafva en lagtima alt för- 
vänta, så har jag äfven framställt allt, 
hvad som kan sågas emot ett förhastadt 
Riksmöte. 

”Du tror således ej på nyttan af en 
snart inträffande urtima riksdag.” 

— Det säger jag icke; ty det kan va- 
ra likgiltigt nog om representanterne 
sammanträda en eller ett par månader 
förr eller sednare; jag vill hafva sagt: 


| 


först ministerförändring — och sedan 
riksdag. Den nye regenten bör framstå 
tydlig, klar och öppen, innan represen- 
tantvalet verkställes, ty hans ställning 
kommer i mer eller mindre mån att in- 
verka derpå, och det första riksmötet 
återigen — att inverka på hans hela sty- 
relse, Regentens egen lycka, fädernes- 
landet framtid, allt — står på spel vid 
detta riksmöte. Insatsen är för stor — 
för alt slumpa med spelet. De första 
stegen, som en monark tar, äro de vig- 
ligaste i hans lif. Ljudet af dem går 
genom hans historia. Frågan gäller ej 
alt vinna segrar i opinionen, det är lätt 
för en ny monark, utan hvilka och hu- 
rudana segrar, som vinnas, det blinda 
devouementets och smickrets äro ögon- 
blickliga och medföra icke en gång nå- 
gon vapenhvila. Endast de segrar, som 
stöda sig på landets verkliga interessen 
och som omgärda thronen med sannin- 
gens och  förtroendets troféer, bibe- 
hälla valplatsen till döddagar. Ännu en 
gång: mina anmärkningar mot en urtima 
riksdag äro förknippade med en mini- 
sterförändring. Är den verkställd, må 
riksstånden. sammanträda när som helst, 
för alt följa sin gamle monark till graf- 
ven och sin nye på thronen. 

Under det jag yttrade detta, hade min 
far stannat vid fönstret och blickade ut. 
Jag kastade äfven ögat utåt de hvita 
fälten. Stormen, som nyss hade saktat 
sig, började åter sin vilda lek. En hvirf- 
velvind svarfvade snön på gården till en 
luftig kolonn, som vidgade sig lik en 
bägare uppål. 

”Jag vill likna en konung sade min 
far, ”vid en man, ställd i midten af en 
sådan der hvirfvelvind. Åt hvilket håll 
han än må blicka, så har hvart väder- 
streck sin vind. Det är ej lätt att veta 
hvarifrån hufvudvinden kommer och hvart 
den går och jag måste derfore djupt be- 
klaga hvarje furste." 

Stormvinden tilltog allt mera och me- 
ra, och hvirfveln utvidgade sig ständigt. 

— Olikartade och stridiga små och 
individuella intressen omgifva thronen, 
min far; men thronen har blott ett in- 
tresse, nemligen att neutralisera hvarje 
ensidighet och upprätthålla sill eget be- 
stånd förmedelst upprätthållandet af fol- 


hål, som någon redan förut borrat i dörren, ett 
kolsvart eldsprutande öga hela deras lycka, 
betraktade den med minen af en blodtörstig 
tiger, som bakom sitt säkra gömställe lurar på 
silt rof. 

Stackars, stackars Lodoiska! 

[IL 

Först etter en knapp timmas förlopp åler- 
vände Lodoiska med klappande hjerta och dar- 
tande fötter, skygg och ängsligt blickande om- 
kring sig, genom menageriet till sitt rum, 

Till all lycka var hennes man dock ånnuic- 
he återkommen. 

IV: 

Hon fattade guitarren — det enda hon räd- 
dat ur sitt fordna liis skeppsbrott — och spe- 
lade på den et muntert stycke, lör atw dölva 
ångrens känslor och sin växande ångest.... 
Likasom ett barn, som huktar Jör spöken, tral- 
lade hon en munter sång, lör alt ingilva sig 
mod; men rösten stockades och fingrarne, hvil- 
ka eljest pilsnabbt ilade ölver strängarne, dar- 
rade och anslogo falska toner. 

Då inträdde hennes man. 


kets; d. v. s. man måste erkänna det, 
för att sjelf blifva erkänd. Problemet 
har blifvit vidlöftigt behandladt under den 
sednaste regimen, och anses med skäl 
såsom fullkomligt löst inom opinionen, 
ehuru det icke blifvit medgifvet på hög- 
re ort. Detta återstår. 

”Hör hur stormen hviner i knutarna,” 
yttrade min far. 

— Den gamle Konungen kunde, med 
någon möjlig framgång bestrida det. 
Oscar bör icke det. 

Härvid flög stormen, med vingsnabb 
färt, öfver gården. Det knäppte i ru- 
torna. 

— Car Johan valdes enhälligt till Ri- 
kets Konung. Han hade kanske svårt 
alt förändra en representation, som 
han hade att tacka för thronen. Carl 
Johan lade Norrige till Sverige, imagi- 
nationerna dervid gjorde honom till en 
halfgud inom riket. Carl Johan har gjort 
de mäktigaste monarker i Europa stora 
och vigtiga tjenster och han blef en half- 
gud äfven utom landet. Kort och godt, 
han hade mycket alt stöda sig vid. Han 
salt icke ensam på Sveriges thron, utan 
stora Europeiska minnen och ett af se- 
grar lysande namn sutto bredvid honom, 
och de talade för honom, och det på 
ett språk, som alla tider och alla sinnen 
förstå. Sjelf talade han icke vårt. Lås 
och nyckel lågo emellan konungen och 
folkets föreställningar. Hvad vi hade att 
säga, förstod han ej, och hvad hade vi 
då alt vänta? Med Oscar är förhållan- 
det annorlunda. Han måste söka sitt 
namn inom nationen, sin magt i dess 
sympathier, sin framtid i dess förtroen- 
de. Han har uppväxt ibland oss, kän- 
ner våra seder, våra behof, våra intres- 
sen och vårt språk. Vi kunna hoppas. 
Stöder han sig på de "naturliga medel, 
som sålunda finnas att tillgå, skall hans 
regering blifva lycklig, ty hvarje redligt 
sinnad Svensk skall med glädje bistå 
honom; men eljest... 

Med en skakande våldsamhet for stor- 
men härvid fram mellan byggnaderne. 
Snöhvirfveln reste sig som en jätte upp 
öfver taken och dess hvita lockar flad- 
drade emot skyn. Lik en fortfarande 
åska, dånade stormen öfver slätterna och 
fönsterna darrade såsom en trumhvirfvel. 


”God alton,cara mia!'' sade han, vänligare 
än någonsin. ”Huru mår du? Hvad gör du min 
Lodoiska? Tiden har väl förefallit dig lång un- 
der min frånvaro, eller hur milt söta barn? 
Tänk dig, carissima, skeppet, som jag i dag 
väntat från Surinam, är ännu icke anländt, ”Sa- 
tanasso!” utropade han hastigt liksom lör 
sig -jelf, ”jag kunde blifva rasande,” 

”Hvarlör det då? vågade Lodoiska alt fråga. 

Efter en kort paus svarade djurtamjaren: 

”Emedan jag nu redan i fyra fulla veckor 
väntat mina Arras och en ny own" 

”Gil dig ullfreds, Giacomo! Det du vän- 
tar, kommer alltid tids nog." 

”Tror du det?" frågade djurtämjaren med en 
ton, som, lik en treäggad stillett, lor genom Lo- 
doiskas bröst och kom henne att darra i hvarje 
den minsta liber. 

”Hvarföre så uppretad min Giacomo?" för- 
dristade hon sig slutligen att lråga, under det 
hon smekande klappade hans skäggiga kind med 
sin hvita, sammetslena hand, 

”Sangue di Dio!' utropade han, ”aftonen 
är så skön, det blir mig för qvalt i detta byb- 


ble. Tag på dig hatt och schawl och följ mig 
ut i det gröna. Vi skola först inandas litet 
frisk luft och sedan, om du så vill, spisa al- 
tonmåltid i någon trädgård. Kom, carissima, 
kom!" 

Fem minuter derefter vandrade djurtämjaren 
och hans maha arm iarm genom Middel-plan- 
tagets svala alléer. 

Han var muntrare och gladare, än vanligt: 
han pratade och skämtade med henne och be- 
rättade henne många anekdoter, som hon väl 
redan hundrade gånger hört af honom, men af 
aktning för honom ändå alltid syntes åhöra med 
nöje. Blott emellanåt, och dä alltid endast för 
ett ögonblick, flög ett drag af dysterhet öfver 
hans skarpt markerade ansigte. Han mumlade 
då lör sig sjelf: ”Satanasso, Sangue di 
Dio, Corpo di Christo,' och !rampustade 
sedan i ett ”uff!” likasom någon, som på en sval 
dag ölverväldigas al hetta. Derpå hvisslade han 
äter en munter relraimn till en canzonett och 
tryekte dervid Lodoiskas runda och tylliga arm 
likaså hjertligt, som lörsta altonen, då han gjor- 
de Hennes bekantskap i Hamburg. Och hon?... 
Hon besvarade tryckningen, och, frossande i 
minnets ljulva, saliga altonrodnad, ropade: han 
dä med en häntyckning, som tillochmed skulle 
väl halva anställt en svärmande Romeo: O dol- 
ce piacere! CFozts. följer.a 


Den sväfvande snömassan insvepto oss 
ien skymning och vi voro försänkte 
liksom i en solförmörkelse. Det gniss- 
lade i knutarne och dörren flög upp, så- 
som berörd af en förtrollande magt. El- 
den slocknade på spiseln. 
"»Förskräckligt!” utropade min far och 
tycktes vilja krypa tillsammans inom sig 
sjelf. 

Ett nästan vulkaniskt uppror genom- 
bäfvade också naturen. Byggnaden ska- 
kades på sina grundvalar. 

(Forts. följer.) 
TERSSRENEOreAO DENS FREI FOS ATEA SEAN I 
Götheborg. 

Länets höfding, Grefve Löwenhjelm, af- 
reste i Lördags till hufvudstaden, hvar- 
ifrån han oförtöfvadt kommer att afgå 
till Paris med underrättelse om Carl XIY 
Johans timade dödliga frånfälle. Bland 
dagens ”on- dits" är äfven det, att han 
af den nye Regenten blifvit erbjuden att 
vid sin återkomst emoltaga krigsminister- 
portföljen samt att han skall låtit förstå, 
alt han vore villig att motsvara detta be- 
vis på sin Konungs förtroende. Denna 
sägen slår dock i uppenbar motsägelse 
med hvad Grefve Löwenhjelm i slutet af 
sistlidne Januari månad öppet yttrade till 
flere personer, nemligen att han aldrig, 
under nuvarande konstitutionella förhål- 
landen, ville inträda i Konseljen, utan 
stadna i det åt honom nyligen anförtrod - 
da län, för att der efter bästa förmåga 
söka gagna. Vi för vår del tro äfven, 
att Grefve Löwenhjelm är vida mera lämp- 
lig såsom chef för en länsstyrelse, än så- 
som chef för ett krigsdepartement, hvars 
styresman, om han rätt skall kunna upp- 
fylla sitt kall, måste ega en mängd in- 
sigter i militära förhållanden, hvilka det 
nästan varit Grefve Löwenhjelm omöjligt 
att under sin diplomatiska bana förvärt- 
va. Så vidt vi ej alltför mycket miss- 
minne oss, så har Grefve Löwenhjelm 
icke förrältat någon egentlig militär- 
tjenst sedan år 1816, då han var Rytt- 
mästare i husarkorpsen. År 1824 afgick 
ban såsom minister-resident till Constan- 
tinopel, och från den tiden till förlidet 
år, då han emottog landshöfdingeplatsen 
i Götheborgs oeh Bohus län, har hans 
verksamhet ex officio uteslutande tillhört 
diplomatiken. Det äricke gernaien sådan 
skola som ett dugligt krigsministersämne 
bildas. 

= För att vid de särskilta fremmande 
hofven notificera Carl XIV Johans från- 
fälle och Oscar I:s uppstigande på thro- 
nen hafva, utom Grefve Löwenhjelm, hvil- 
ken, såsom ofvan blifvitnämndt, kommer 
alt afgå till Paris, följande Herrar blif- 
vit utsedde: vid Hofvet i S:t Petersburg 
Norske Generalbefälhafvaren, Frih. We- 
.del-Jarlsberg; vid Hofvet i Wien Ge- 
nreralen Frih. Hjerta; vid Hofvet i Lon- 
don Gen. Frih. Stjernerona; vid Hofyvet 
i Berlin Norrske Generalen Mansbach, 
samt vid Hofven i Köpenhamn och Män- 
chen Kammarjunkaren Gr. von Stedingk. 

= Aftonbladet anför såsom ett i huf- 
yvudstaden allmänt gängse rykte, att Slän- 
derne skola komma att sammankallas 
någon dag i nästk. Juni månad. Vi vil- 
ja i det längsta betvifla sanningsenlig- 
heten af detsamma. Att brådstörta med 


en urtima riksdag, då en lagtima är så 


nära för handen, vore visst icke något 
steg, hvarigenom den nya regeringen 
kunde påräkna att vinna folkets sympa- 
thier. 

= Den bekante engelske -Spåmannen 
Raphael har äfven i år utgifvit sin pro- 
fetiska almanach, i hvilken bland annat 
följande för Svenska folket och dess Ko- 
nungahus intresse egande profetia före- 
kommer: 

”JANUARI — — — — — Den senfo- 
tade Saturnus smyger sig fram och 
går i denna månad in i vattumannens 
stjernbild, der han qvarblifver två och 
ett halft år, under hvilken tid mycket 
ondt kommer att hända och ske i Ara- 
bien, Ryssland, Preussen, Sverige, Cir- 
kassien, Wallachiet och Abyssinien. 
Låt nu Carl af Sverige beställa om sitt 
hus, ty han skall, i trots af sin upphöj- 
da ställning, känna sig af den tunga pla- 
neten nedtryckt i stoftet, innan några 
veckor hafva förflutit.” 


”Mars. S———A- Nu vissnar 
konungen i Sverige såsom ett gammalt 
palmträd.? 

PÅPRIL: == På den 7:nde 


dagen i denna månad skall den fiendt- 
liga planeten blifva sedd på det af so- 
lar omgifna ställe i solbanan, under 
hvilket den berömde Bernadotte blifvit 
född för åttatio somrar sedan, och då 
måste vi bereda oss alt se slutet af den- 
ne Monarks jordiska vädjobana.” 

Spåmannen har, som man ser, miss- 
räknat sig på jemnt en månad. 

= Den i föreg. A? af denna tidning 
omnämnde Handlanden Fallenius har af 
bruksinspektor Roos blifvit upphunnen i 
Helsingborg, der en uppgörelse dessa 
Herrar emellan egt rum, hvarefter F. 
blifvit lemnad åt sitt öde. Hvarthän han 
sedan styrt sin kosa, är ännu obekant. 
= Chartesigillate-förfalskaren Husberg 
och hans medhjelpare, hvilka någon tid 
mot borgen vistats på fri fot, hafva åter 
blifvit i häkte inmanade. Hofrätten har 
så till vida mildrat Häradsrättens utslag, 
att de tilltalade blifvit befriade från att 
stånda tjufsrätt, hvaremot Husberg blif- 
vit bibehållen vid åläggandet all scha- 
vottera samt 10 års fästningsstraff, Jo- 
hannes Nilsson i Tingsryd och förre 


Auktionskammarnotarien Meurling  blif- 
vit dömde till 5 års samt bröderne Cro- 
na, v. Häradshöfdingen Bergqvist och 
Possessionaten Lagström till 3 års fäst- 
ning, hvarjemte hela sällskapet förkla- 


Herrar Intressenter uti Skeppsvarfvet 
Kusten behagade sammanträda hos ene Direc- 
teuren, Hr W. Gordon, Fredagen den 29 denues 
kl. 11 f. m. till Ordinarie Bolagsstämma. 


Götheborg d. 12:te Mars 1844. 
DIRECTIONEN. 


Auktion. 
Thorsdagen den 4:de instundande 
April kl. 10 f. m. försäljes genom 
Å Auction på Klippan circa 2300 tolf- 


ter 1 & 13 tums 7 å 11 tums Bräder; hvilka 
hugade spekulanter under tiden kunna bese vid 
anmälan hos undertecknad. Klippan den 4:de 
Mars 1844, J. P. A. ScHMint. 

= Genom Auction som hålles å Röda- 
sten Thorsdagen den 28de Mars kl. 10 f. 
m. kommer circa 4000 tolft. Bräder af 


| 


diverse dimensioner utt försäljas, och kun- 
na samme från och med d. 23:dje beses, 
då anmälan sker hos vårt ombud å stäl- 
let Hr S. Hagström; villkoren uppgifvas 
vid Auctionstillfället. Götheborg d. 13:de 
Mars 1844. 

HicHENS SEATON & HICHENS. 


Till salu: 


H; MM. KONUNG CARL XIV JOHANS 


Meritförtekning 


säljes i H:r A. Bonniers bokhandel & 2 
sk. r:gs. 


En god flöjt af ebenholtz med utdrag 
och 8 silfverklaffar. Adress här. 


Svart Lack, 


fint och ordinärt, finnes alla söcknedagar till 
salu å underteknads fabrik, uti huset N:o 60 vid 
Sillgatan, eller uti f. d. lilla Theaterhuset. 

B. ÖBERG. 


Diverse: 


DECIMALVIGTER- 


Undertecknad, som nu under loppet af flera 
år förfärdigat s. k. snabb- eller snällvigter efter 
decimalberäkning och derunder haft tillfälle att 
bringa sitt i denna gren af yrket förehafda ar- 
bete till den största möjliga precision, lår här- 
medelst hos resp. Allmänheten rekommendera 
sig till erhållande af beställningar å dyhka vig- 
ter, hvilka på en gång äro ytterst beqväma och 
säkra. Af bem. vigter äro flere af åtskilliga 
storlekar dels redan färdiga, dels under arbete, 
så alt ingående reqvisitioner kunna med all 
möjlig skyndsamhet expedieras. De mest re- 
kommenderande betyg, rörande deras praktiska 
användbarhet, precision, ändamålsenlighet och 
soliditet kunna al mig presteras, och torde det 
vara nog att nämna, det jag eger sädance, afgil- 
ne al Götheborgs mest ansedda Handelshus, så- 
som Herrar A. Lewgren & Son, L. E. Magnus 
& comp , Grönvall & Röhss, Magnus & Hartvig, 
Mattson & Braune, GC. G. Lindberg, J. Benecke, 
J. A. Westerberg, E. Rundberg, C. D. Lund- 
ström, £. G. Lindstrom, Fr. Hammarén m. fl. 

Till ifrågavarande vigter begagnas blott en 
10:ndels motvigt al varans tyngd, eller ett skäl- 
pund mot 10, och följakteligen till 3000 skålp. 
endast 300 skålp. motvigt. För att för den o- 
vane lätta beräkningen, kommer dessutom hvarje 
vigt att åtföljas af en tabell, som på ett högst 
lält och enkelt sätt utvisar förhållandet mellan 
vigter och motvigter, från 1 till 3000 skålpund. 

Underteknad förfärdigar älven vågbalan- 
ser elter decimalberäkning till åtskilliga stor- 
lekar, från ett till och med 30 skeppund. Till 
bemälte balanser kunna vanliga vigtskälar be- 
gagnas. 

Beställningar å eleganta och ytterst säkra 
breikopie-pressar, äfvensom å alla slags 
konstlås m. m., som till mitt yrke hörer, 
emottagas älven och utföras med skyndsamhet. 

Alt genom noggranhet, pålitlighet och ett mot 
tidens fordringar svarande yttre i de af mig lör- 
lärdigade effekter bibehålla och öka mitt hos 
den resp. Allmänheten redan-vunna förtroende, 
skall stadse utgöra mälet lör alla mina bemö- 
danden. Götheborg i Mars 1844. 

J. T. TENGELIN. 


I anseende till förestående boupptek- 
ning elter aflidne Coopy. Capit. T. G. Stange- 
nett, behagade alla de, som med Sterbhuset 
hafva oalslutade alfairer, sådant derstädes an- 
mäla, inom medio af instundande April månad. 

Götheborg och Majorna d. 14 Mars 13844, 

= Elt resande Fruntimmer, hvilken up- 
pehäller sig någon tid här, önskar att åt några 
mera försigkomna elever lemna undervisning 
på Piano. Närmare underrättelse lemnar Herr 
Magister Ekbohrn. 


= De, som äro skyldiga till Handlanden 
A. Malmléns afträdda bo, behagade göra inbe- 
talning till underteknad, God man i boet, 
ÅBR. JOSEPUSEN, 
boende i Enketru Sjögrens hus 
vid hörnet af Drotning- och 
Fredsgatorne. 


Avertleras. 


Svart krusflor sättes på Manshattar, då de in- 
lemnas hos Hattstofferaren (C. lolst, älven liu- 
nas Armfilor färdiga. 


Götheborg, C. M. EKxBo unrnNs Oflicin. 


119 ultgifves Fredagen d. 22 Mars kl. 6 e.m. 
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SKANDINAVIEN. 


Conjuncta valent. 


Fredagen den 22:4re Mars 


1844. 


FOLKETS KÄRLEK. 


U; den i Christianssand utkommande 
tidningen Christianssandsposten;» 
redigerad af Herr IH. R. Thane, en i 
hög grad frihetssinnad och sannings- 
älskande man, befinnes för den 11:te 
i denna månad intagen en uppsats, kal- 
lad ”Folkets Kjerlighed”, hvilken vi 
här nedan anse oss böra reproducera 
såsom innehållande flere ganska begrun- 
dansvärda, träffande och för innevarande 
tidpunkt lämpliga anmärkningar. Vi å- 
tergifve den här på grundspråket, icke af 
maklighet, utan af grundsats, alldenstund 
vårt blad, såsom ”Tidning för Skandina- 
vien” är bestämdt att innehålla artiklar 
på alla tre de Skandinaviska hufynd- 
dialekterne, på det att de, som läsa det- 
samma, småningom måtte vänja sig vid 
dem och inse att sjelfva språken äro li- 
ka nära befryndade som de, från hvil- 
kas läppar de -ljuda. 


Heelt forffjellig fra den offentlige Mening, 
denne Magt, fom udvikler fig i Folkets Ho 
ved, er Kjerligheden, der har fit Sede i 
Hijertet. Den man vere megtig, denne 
sStjerlighed, thi de flefte Landes Hiftorie vi 
fer, at Modgang og Ulykfer, ja felv Bold 
vg Unbdertryffelfe iffe have formaaet ”aldeled 
at undertrykfe den, men at den tidt og ofte 
har lige fom flanet hele Slegter med Blindz 
hed. Oldingen har hengt ved den gamle 
Herffer, fordi han er opvoret med ham, og 
denne har faaledes fejtet Nod i hans Hjerz 


te; og den Unge overforer Haadet paa hans 
Gfterfolger, hvem han aldrig har Ikert at 
betragte  anderledeå, end fom den vordende 
Fonge. Det ev derfor i denne Folelje, at 
den vordende Regent, navnlig en fandan, 
der griber Scepteret i et Tidspunkt, da den 
politiffe Bevidfthed begynder at gjure fig gjel: 
dende, fornemmelig ffal foge fit Stottepunet. 
Bel har han et tiljyneladende Tilhold i alle 
dem, der, opnumtrede ved den tiltexdende Ne 
gents Lofter om Forandringer og Forbedrinz 
ger, flutte fig til ham. Men dette har igjen 
fin tilftreffelige Modvegt i den Omftendigz 
bed, at hin itffe formaaer” at virfe med de 
meejft pasfende Organer, idet faavel mange 
af de hviere, fom af de mere undergordnede 
Embedsmend, der folge i Arv med Kronen, 
betragte ham med mistroiffe Bliffe, faalen 
ge de iffe funne gjennemffue, Hvad han es 
gentlig fore i fit Skjold: vg hvorvidt deres 
AYnteresfe vilde funne beftane med Det, Re 
genten og Folfet maatte anfee for at vere 
Statens. 

Der, hvor den  tiltvxdende Negent i en 
Refkfe af Aar har ftaaet ved den forrige 
Herfters Side, fan det ikfe feile, at jo Fors 
fetter vg Beflutninger modnes, jom maa ops 


ftane ved et opmerkffomt Blif paa det Bes 
ftanende$ Mangler og Broft.  Bevidfeheden 
om, at de Svagheder, hvilfe man af Pietet 
enten iffe fan eller vil fee hoå den Nerve 
rende Regent, ville trode dejto fterkere frem 
ved den paafolgende Regjeringsforandring, 
fan iffe andet end fremavle IJdeer til For 
bedringer, der funne befefte Folkets Lyfte og 
Thronens — Anfeelje. Det Haad, fom alt 


Lodoiska." 


ETT NATTSTYCKR AF E. M. OETTINGER, 
Vi 

Snart inträdde de i en offenuig trädgård. 

Menageri-ägaren, som, i förbigående sagdt, 
var en väl behållen, ja, man kunde nästan sä- 
ga rik man — begärde matsedelen, valde först 
för sin fru, sedan för sig sjelf tre eller fyra 
älsklingsråtter och beställde sedan tvenne bu-- 
teljer finaste Champagne. Giacomo hade, redan 
första aftonen af sin bekantskap med Lodoiska, 
förskaffat sig öfvertygelse om, huru mägtigt 
champagnens lifvande fluidum inverkade på 
henne. 

Ack den champagnen! Här vore just tillfälle 
att hålla ett loftal öfver detta kärlekens vin, 
för alt ännu längre spinna ut tråden af min 
berättelse, som är besatt kort; men jag älskar 
icke dessa vidt och bredt utdragna ämnen "och 
ätervänder således genast till min- Italienare. 

»Q cara memoria degl'anni premieril” sade 
han sagta för sig sjelf och lät den första kor- 


+ Forts. fr. föreg. AM? 


ken springa äpp i det täta löftaket. Lodoiska 
talade föga, men lät sig det ädla vinet, som 
han kredensade henne, väl behaga. 

Nu kom aftonmåltiden. 

Lodoiska tycktes hafva en wtomordentligt 
god appelit. Inom 10 minuter hade hon redan 
förtärt en half kyckling med tillbehör. 

”Tyckte du om det?” frågade djurtämjaren 
med ett tvetydigt leende.” 

”Körträffligt, gudomligt!” svarade Lodoiska. 

SSatanasso”” mumlade Giacomo, bet sig i 
läpparne och lät den andra korken göra en 
luftresa, sedan han, med sin frus tillhjelp, re- 
dan tömt den första champagnebuteljen. 

”Kypare!” ropade han derefter, ”gil oss glace!” 
”Mitt barn! af hvilken sort örfskar du?” 

IVaMeIA: 

”Ja-så, vanille!  ”Och mig ger ni hallon, 
kaffe, ananas eller — gift, hvad fan ni vill? 

”Du är ju vid ett utomordentligt godt lynne 
i afton! Hvad kan det betyda?” frågade Lo- 
doiska. 

”Cospetto! Du frågar mig mer, än jag kan 
I besvara. Corpo di Bacco, vet jag då sjelf, 


yttrer fig for Thronarvingen, men fom med 
al fin EStyrfe treder den nye Konge imvde 
ved hang Throndeftigelje, fylder Ham med 
Stolthed og Glode; og i den forfte Nydelje 
af disfe Fuleljer ffeer det jaa let, at den neps 
pe undfangede Tanfe faner Liv og Tilverel- 
fe, at det ftille Forfet bliver til det Hhvitide- 
lige Lofte: Alt ffal vorde bedre! — Fra 
dette Diedlif vorer Haabet til Forventninger. 
Folkets Kjerlighed har faaet en ny Nering, 
en, fom det fyned, endnu faftere Grund; — 
men det har tillige faaet en Betingelfe. 
Forvgelfen af dets Tribut er en Forudosetas 
ling paa fommende BVelgjerninger. Den 
fan iffe kengere befiddes, uden atden tillige 
fortjeneg. 

Fra Beflutning til Udforelfe er der imid- 
lertid en lang Bei, og netop allerlengft der, 
hvor den ffulde fynes fåa fort, hoå Kon 
gerne. Tufinde Anfiodsftene optaarne fig, 
der ere faameget vanffeligere at bortrydde, 
fom netop de, der ffulle vere DHehjolpeige 
hermed, felv bidrage til at forvge dem. Det 
er derfor netop ved Thrvnens Omgivel- 
fer, at Fyrftens Held allerletteft fors 
ffjertfes. Övad Folket onffer og Fyrften 
billiger, have hine jom ofteft Grund til at 
frygte. Hvad Fyriten  vinder i Kjerlighed, 
ere hine bange for at tabe i Anfeelje, vg 
ved de deraf folgende Forhalinger og Udfet- 
telfer undergraves faa faare let den Tillidens 
Grundvold, hvorpaa Folkets Hengivenhed 
hviler. 

Men Hvorledeå erfarer da Fyrften denne 
Forandring i Folfets Ombdvmme der, hvor 
den finder Sted? THi det fan dog ikfe fei- 


hvarföre jag på en gång blifvit så förhexadt 


glad. Champagnen måtte vara orsaken dertill, 
eller hur? ... Ha! jag ville sluta digi mina ar- 
mar och — sanque di Dio! — sönderslita dig 
med mina tänder... utaf kärlek... hör du, 
utaf kärlek!... Ack Lodoiska, aldrig har du 
synts mig så skön, som i dag! Elden i dina 
svarta ögon, fördubblad genom champagnens 
glöd, uppväcker hos mig en ny, aldrig förut 
anad vällust! O jag ville....” 

”Hvad då, Giacomo?” frågade Lodoiska med 
kärleksdrucken blick. 

”Satanasso"”” topade han 
dig — af kärlek.” 

I detta ögonblick träffades deras öron af det 
dofyva echo't af ett icke aflägset äskväder. 

”Hör du åskan?” frågade Lodoiska, hvilken, 
eljest darrande och bäfvande vid eu annalkan- 
de åskväder, i dag icke tycktes känna den rin- 
gaste ängslan. »”Ser du blixtrarne?” fortfor 
hon med leende min, 

”Kom, kom, barn, det är tid att vi gä!” 

Lodoiska insvepte sig tätt i sin schawl; Gia- 
como ropade på kyparen, betalte förtäringen 


vildt, ”mörda 


ie, at man vil benytte alle de Midler, man 
har ihende, til at flaac en Ringmuur om 
Kongens Borg, der holder alt det ude, iom 
funde bringe Lys, hvoc det findes  tienligit, 
at der herffer Mourkfe. I vor Tid er dette 
iffe faa vanffeligt. endda.  Fyrften behvver 
nutildags iffe at forflade fig, för at erfare, 
hvad der tales om ham. Og Inkfedes det 
enb at gjure Folkets vigtigfte Organ fordegs 
tigt for ham, at gjore Bresfen mistenkt 
og faaledeå fomtfe dens Virkning — der gives 
mangfoldige andre ubedragelige Kjendemerz 
fer, af hvilke den floge Fyrfte vil funne er 
fare det. Han vil funne lefe det i Ales 
Vine; vil endog funne fee det i Maaden, 
man bhilfer ham paa, thi den fande Kjer: 
lighed yttrer fig i mere, end i at lvfte paa 
Hatten. Den Fyrfte, der iffe ongftelig for 
ger Mengdens Bifald, uden dog juft derfor 
at foragte famme, han vil heller iffe favne 
dette, naar han fun nogenlunde har gjort 
fig fortjent dertil. Thi det vere fom det vil 
Herfomft, Glands, fine Seder og fremras 
gende Perfonligheder have dog endnu  ftedfe 
en megtig Indflydelfe paa Folket. Men 
netop derfor er det den ftore Opgave ikfe at 
forffjertfe denne! og Intet bevirker lettere, at 
dette ffeer, end naar det kongelige Lofte: Alt 
ffal vorde bedre! faalenge bliver uopfyldt, 
til Folfet har fattet den Mening: Alt vil 
blive ved det Gamle. 


Så långt Christianssandspostens 
artikel, hvilken, som man lätt finner, är 
författad innan ännu budskapet om cARL 
XIV JOHANS död kunnat hinna framkom- 
ma till Christianssand.' Vi vilja, i anled- 
ning af de senare tilldragelserna, göra 
följande tillägg till densamma. 

Likasom den sanna kårleken till en 
regerande Konung ”yttrer fig t mere, end 
at löfte paa Hatten,” så yttrar sig ock 


+ Ordförklaringar: 

Fvolelfe, känsla; Scepter, spira; Bevidjt 
bed, medvetande; CStottepuntt, stödje- 
punkt ; tilfyneladende, ögonskenlig; Til- 
bold, medhåll; modnes, mogna, Mangs 
ler og Brvft, fel och brister; — Pietet, 
barnslig fromhet, menlöshet; Nydel- 
fe, njutning; pptaarne fig, hopa sig; bort 
tydde, undanrödja; Grundvold, grundval; 
finder Sted, eger rum; fomtte, försvaga; 
fremragende, utmärkande, eminenta; Öps 
gave, uppg if, ENobi forffjertfe, för- 
slösa. 


Olding, gubbe; 


folkets kårlek till en afliden Regent i 
mera, än att bära de yttre sorgetlecknen. 
Dessa kan man anbefalla folket att 
nyttja, men de inre, de äkta, osvikliga, 
låta sig icke framkalla af några rege- 
ringskungörelser. De yttre sorgetecknen 
vid en konungs död äro, i de fleste fall, 


ett af modet föreskrifyet bruk, elt af eti- 


| quetten förestafvadt och gilladt hyckel, 


en skylt för känslor, som icke finnas, ett 
observandum, hvilket ofta lika litet passar 
till den sorgdrägtbärande individens förut 
yttrade och ännu varande åsigter som ett 
fyrverkeri på en nyss tillkastad graf, el- 
ler en frihetsmössa till en Kongl. Hof- 
predikants svarta sidenkappa. Huru en 
sannt älskad furste sörjes, hade man till- 
fälle att se, då Hjobsposten om CARL 
AuvuGUS'TS plötsligt timade frånfälle flög 
kring land och stad: hvart man blicka- 
de, såg man förgråtna ögon; åt hvilket 
håll man lyssnade, hördes klagan och 
jemmer. Det var icke en furste, icke en 
blifvande regent — det var en far, en bror, 
en nära frände, en uppriktig och bepröf- 
vad van, som hvar och en i honom tyck- 
te sig hafva förlorat. Sjeltva barnen 
gräto, grätlo derföre, att de sågo sina för- 
äldrars tårar strömma, gräto då de hör- 
de den Hädangångnes alla konungsliga 
dygder af deras mun upprepas och be- 
prisas. Det var icke några tusende in- 
divider, det var elt helt folk som sörjde, 
sörjde utan alla påbud, utan alla af en 
löjlig etiquette föreskrifna ceremonier. Så 
kan folket älska, då man finner mödan 
värdt att förvärfva sig dess kärlek; så 
kan det sakna, då det inser, då det är 
öfvertygadt om den stora och oersätltli- 
ga förlust, som det lidit. 

Och hvarigenom hade CARL AUGUST för 
vårfvat sig denna kärlek, denna sak- 
nad? Jo derigenom, att han visade sig va- 
ra sill höga kall vuxen; derigenom, alt han 
var otillgänglig för smickrets sirenstäm- 
mor, derigenom, att han, så vidt möjligt 
var, ville se allt med egna ögon och hö- 
ra alll med egna öron — med ett ord: 
derigenom att han ville vara till för, lef- 
va, tänka och verka för .... folket. År- 
hundraden kunna förflyta innan en fur- 
ste sd, SOM CARL AuGUST, förstär all 
tillvinna sig Svenska nationens kärleks den 


oss närmast liggande tiden kan s00k kom 


ma att förete samma exempel: allt beror 
af, huru den Regent, som för några da- 
gar sedan uppstigit på den Skandinavi- 
ska halföns throner, förstår att bedöma 
sin upphöjda ställning, Han har blott 
tvenne ting att välja emellan: folkets 
eller aristokratiens kärlek. De stri- 
diga intressen, dessa begge medtäflare 
hafva, kunna aldrig förenas. En medel- 
väg dem emellan är nästan omöjlig, för 
all ej säga otänkbar. Valet är frilt; gil- 
ve Gud att ban valde det bästa! Han står 
som Herkules vid skiljevägen; hvarje 
steg till höger eller venster, som han ta- 
ger, följes med den mest spända upp- 
märksamhet. Qvarstående kan han icke 
blifva; framåt måste han; men vägen, 
vägen och målet ....?! | 
Vi nämnde nyss, att hvarje steg, som 
den nye Regenten tager, följes med den 
mest spända uppmärksamhet. Såsom ett 
bevis härpå torde förtjena anföras, att vi 
från en mängd olika, tillochmed aflägs- 
na, håll hört anmärkas den olikhet i or- 
dalydelse, hvilken eger rum mellan H. 
M. Konungens till Sv, folket utfärdade 
proklamation, och den som af Rikshärolden 
upplästes på hufvudstadens allm. platser, 
I den förra heter det nemligen: Vördan- 
de Försynens skickelse och åkallande Dess 
mäktiga bistånd, hyse Vi, under Vår bit- 
tra sorg, den lugnande förtröstan, alt, 
då Vi oaflåtligen bemöde Oss om 
ett rätt uppfyllande af Våra Ko- 
nungsliga pligter, Bder trofa- 
sta kärlek, från Eder nu hädan- 
gångne Konung på oss öfverflyttad, skall 
yöra vår Regering stark och lyc- 
kosam'; —iden senare åter heter det: 
”Och tillförse vi Oss, att samtlige Ri- 
kets invånare, med all undersåtlig tro- 
het, nit och lydnad, Oss, som deras lag- 
lige Konung och Herre, tillkhandagå samt 
alla undersålliga pligter uppfylla." — 
I den förra har H. M. Konungen sålun- 
da vädjat till Svenska folkets kärlek, 
såsom den kralt, hvilken skulle komma 
honom alt med mera lätthet bära den 
tunga regeringsbördan; Han är der Fa- 
der, Regent, Konung. I.det senare på- 
budet åler är det icke fråga om folkets 
kärlek, utan blott om dess pligt; han 
är der ”Herre", Monark, Herrskare. Vi 
MAILA gerna, alt denna Mankyärdiga 


och tände sig en cigarr. Kort derelter såg man | 


dem arm i arm lemna den mörknande träd- 
gården. 
VIL 
Rökande och småsjungande anträdde båda 
återvägen till sin boning, 
Ovädret nalkades mer och mer, den ena 


"blixten följde på den andra; endast dundret 


lät ännu vänta något på sig. 

”Satanasso! det blir storm”, inumlade Gia- 
como, i det han blåste cigarr-molnen ifrån sig. 

”Bara vi icke blifva våta!” 

”Skynda, skynda, Lödoiska!” 

De fördubblade sina steg och uppnådde me- 
nageriet redan före regnets ankomst. 

Just då Giacomo vred omkring nyckeln för 
att öppna porten, skallade ew så förfärligt äsk- 
slag, att begge ovillkorligt bäfvade. Ett ögon- 
blick sednare mnedstörtade regnet i så strida 
strömmar, som ville det bringa en ny syndaflod 
ölver verlden. ' 

VIL 

Nu inträdde båda i det inre af menageriet. 

Der herrskade ett så djupt, ogenomträngligt 


REA alt man knappt kunde se hand för ö- 


gonen, och en egen, ryslig tystnad, som blott 


dä och då albröts af vilddjurens ohyggliga 
snarkningar. 
En oförklarlig ångest bemägtigade sig den 


unga qvinnan, som för ett ögonblick sedan var 
så ytterst glad. 

”Jag är så rädd”, sade hon med nästan ljud- 
lös stämma. 

”Vänta ett ögonblick!" genmälte Giacomo," 
jag skall upptända ljus, så att du kan se.” 

Derpå ställde han henne tätt vid dörren, som 
han genast vid inträdandet åter hade stängt, 
famlade sedan genom den länga mörka gången, 
öppnade 1 lörbigåendet lika sagta som försig- 
tigt en kista, som stod på marken midt i gån- 
gen, och försvann hastigt. 

”Giacomol' ropade Lodoiska med ångestlull röst. 

Hon lyssnade med den mest spända uppmärk- 
samhet, men intet svar följde. 

”Giacomo! Giacomo! hvar är du?" ropade 
hon åter med stigande ängest. 

En blixt, hvars genomträngande sken föll i- 
genom de fönster, som voro anbragta ofvanpå 


taket af ST belyste för ettögonblick detin- 
re af detsamma. Til höger såg Lodoiska de 
vilda djuren i sina jernburar; till venster på 
galleriet såg hon sin man, med den brinnande 
cigarren i mun, det vilda, svartmuskiga ansig- 
tet stödt i bäda händerna, lutande sig motled- 
stången, och midt i gängen den stora långa ki- 
stan, öfver hvars bräddar — just i samma ögon- 
blick som blixten Iramlyste — en i hundrade 
färgor skiftande orm, den förut omtalade Boa 
Anaconda, hvars bild såsom en magnetisk vig- 
nett prydde affischerna, lätt halkade. 

Vid anublicken af detta fruktansvärda föremål, 
hvars gnistrande, giftsprutande ögon förkunna- 
de den arma synderskan de gräsligaste döds- 
qval, utstötte Lodoiska ett gällt skri af förskräc- 
kelse och fasa — ett skri så genomträngande, alt 
de vilda djuren deraf plötsligt uppväcktes ur 
sin djupa sömn och ruskade i sina jerngaller. 

Intet språk på jorden förmår skildra en så- 
dan fasa. Så ungefär mätte den Jlörskräckas, 
som, vaggad i vällustiga drömmar, plötsligt vak- 
nar och ser bödeln stå framtör sig, för att föra 
sig till afrättsplatsen, 


olikhet kan vara och troligtvis äfven är, 
en förseelse af den, som uppsatt prokla- 
mationen, och att den, under sorgen och 
de hopade regeringsgöromålen, undfallit 
Hans Majestät; men ämne till anmärk- 
ningar och uttydningar har den emed- 
lertid gifvit, och det skulle vi så inner- 
ligen gerna hafva velat se undviket, just 
derföre att vi af själ och hjerta önska 
H.M. Konungen folkets odelade kärlek. — 
Äfven påbuden om de yttre sorgeteck- 
nen hafva framkallat reflexioner och min- 
nen, hvilka vi helst skulle sett uteblifne 
och glömde. Skälen dertill hafva vi här- 
ofvan så tillräckligt utvecklat, att viicke 
ånyo behöfva återkomma till desamme. 


Vi tro oss icke bättre kunna sluta det- 
ta vårt "tillägg", än med den upprigtiga 
önskan, att H. M. Konung CARL XIV JOHAN 
måtte hafva varit så älskad af de na- 
tioner, han lemnat, att hvarje Svensk 
och Norrman skulle, om han egt sångens 
gudomliga gåfva, hafva med den norr- 
ske Skalden Henr. Wergeland gifvit 
sina känslor luft i ett poöm, så hjert- 
gripande, så skönt, så innerligt, som ne- 
danstående drottqväde: 


Rongen lider! 


Jeg dett freljende Secund 
jeg en Svon faa förd og fund 
ffulde fra den vrifte. 


Og naar Kongen vaagned faa, 

liig en Den fjernt i det Blaa 
Dydens Skygge fvevte. 

Men ved Foden af hans Seng 

flang det fom der draft en Streng 
naar den hoieft bevte. 


OD, Song Carl, dit Liig man nu 
midt i Gledens Haft og Hu 

af din Hal mon bere, 
har en Normands Hjerte gjemt, 
hvori flang en Harpe, ftemt 

til fin Ponges IEre. 


HVAD ÄR BITTRAST? 

Säg mig hjerta, du som mycket pröfvat 
Hvad är bittrast af hvad allt du vet? 
Är det väl då vännens öga get 
Öfver dig, då du dess själ bedröfvat, 
Eller då en misstro smugit sig 
Till din kärleks djup på lönlig stig? 


Eller "säg! är bittrast det kanhända: 
Med din sorg och fröjd allena stå, 
Alt liksom en enslig pendelgå, 
När sig andra hjertan från dig vända? 


O, at der i al min Graad, Hvad i sorgens skola du har lärt 
sSonge! var et Helfensraad Bigta det, jag har ditt svar begärt! 

for din fvare Smerte! | 
At der var en Helfebod Bitltrast är då tvenne hjertan brinna 
i den varme Strom af Blod För hvarann', då bådas minsta slag 

i mitt friffe Qjerte! begge ifrigt tälja natt och dag, 

Då, fast nära, de hvarann' ej hinna, 

Som en NRavn og vilden Elg Då de vandra samma längtans stråt, 
over tufind Dale Svelg Dragas mot hvarann,... och skiljas åt! 

vilde jeg da fpringe; R—q. 
fanf, bedvttet af min Sved, 8 || | tg O—————— RR 
for min Konged Leie ned, . Götheborg. 

Frelfe ham at bringe. De af stadens innevånare, hvilka in- 


Og jeg badede hans Fod 
i det varme friffe Blod 
af mit eget Hjerte, 
og i fidfte Grnad, fom flod, 
jvalte jeg med Balfom Tod 
sStongens fvare Smerte. 


OD, med Doden fjemped jeg, — 
Som en Slange ffal den ei 
paa en Helt fig lifte. 


tressora sig för inrättandet af ett rädd- 


de lill allmän förberedande sammankomst, 
vid hvilket tillfälle Hr Majoren och Rid- 
daren Bredberg nppläste ett af honom 
förfalladt förslag till Stadgar för detsam- 
ma. Enligt bem. förslag skulle till plats 
för räddningsinstitutet arrenderas eller 
inköpas en,inärheten af staden belägen, 
liten landtegendom af cirka 3 tunnelauds 


ningshus härstädes, voro i förrgår kalla- 


| 
| 


ningsanstalten intagna barnen, alt, under 
vederbörlig tillsyn och ledning, sköta och 
upparbeta. Antalet af barn; som i den 
komme att upptagas, skulle, i mån af in- 
flytande medel till inrättningens uppe- 
hållande, bestämmas; dock ansåg Herr 
Majoren, att man vid arrenderandet eller 
inköpandet af egendomen borde beräk- 
na äbyggnader för 36 barn, fördelade i 
3 familjer, eller afdelningar. Direktio- 
nen skulle utgöras af minst 5 personer, 
neml. en Ordförande, en föreståndare och 
sekreterare, en kassaförvaltare och bok- 
förare, en ekonom och byggnadsförestån- 
dare, samt en annan person, hvars be- 
fattning icke för tillfället uppgafs. Bar- 
nens sysselsättning vid institutet skulle 
bestå uti innan- och utanläsping efter nå- 
gon lätt vexelundervisningsmethod, skrif- 
ning, arithmetik, landtbruk, handslöjder 
och husliga förrättningar inom institutet 
efter tur och ordning. För att hos bar- 
nen väcka täflan i flit och ordentlighet 
föreslogs att gifva hvart och ett af bar- 
nen en sparbok, i hvilken de små pen- 
ningebelöningar, af hvilka de gjort sig 
förtjente, antecknades. Hufvudsakligaste 
arbetet skulle, enligt förslaget, om som- 
maren blifva på åkern och i trädgården, 
samt om vintern i verkstäderna, der en 
af stadens Handlande, Hr L. Benecke, 
föreslagit, att barnen, bland annat, skulle 
undervisas i förfärdigande af leksaker, för 
hvilka nu årligen stora summor gå ur 
landet till Närnberg och andra utrikes 
orler. — Att en synnerlig omtanka och 
uppmärksamhet skulle egnas åt barnens 
religiösa och moraliska bildning, följer 
af sig sjelf, och torde derföre här vara 
öfverflödigt att nämna. — För beredan- 
de af en årlig inkomst till inrättningens 
underhåll och bestånd föreslogs, bland 
annat, alt på vissa tider låta bland sta- 
dens innevånare kringbära sparbössor, i 
hvilka hvar och en då, efter råd och lä- 
genhet, kunde lägga sin skärf och dy- 
medelst bidraga till befrämjande af det 
goda ändamålet. Vi för vår del hålla 
icke otroligt, alt man af H. M. Konun- 
gen skulle kunna utverka nådig tillåtelse, 
att inom Götheborgs stift, medelst kting- 
bärande af stamböcker och upptagande 
af kollekter i de derinom belägna kyr- 


areal, hvilken det sedan tillkom de i rädd- + kor, ännu ytterligare öka inrältningens 


Förskräckelsen hade så elektriskt bemäktigat 
sig den arma Lodoiskas sinnen, att blodet stel- 
nade i hennes ådror. Hon ville ropa om hjelp, 
men lörmådde det icke. Likasom om hennes 
fötter hade vuxit fast i marken, förblef hon stel 
och orörlig på samma ställe, tryckte ihop ögo- 
nen och betäckte silt ansigte med håda hän- 
derna, lor att ingenting kunna se. 

Detta varade dock knappt en minut, I det 
hon äter öppnade ögonen, upplyste en ny blixt 
det djupa mörkret. Ormens rörelser voro i bör- 
jan tröga och långsamma; men ju mer den nal- 
kades Lodoiska, desto lifligare blefvo de; ögo- 
nen gnistrade och tungan spelade i munnen, 
Lodoiska kunde nu se hvarje rörelse, som han 
gjorde, ty Giacomo hade hållit ord och med 
tillhjelp af sin cigarr och en svafvelsticka, an- 
tändt en lampa på galleriet, på det att intet 
drag al ångest, ingen min af förskräckelse hos 
henne skulle undgå honom, 

Det är en vis inrättning af naturen, att, då 
faran står oss närmast, lörlånar den oss älven 
mod att fastare träda heåne under ögonen. 
Ledoiskas tunga, som förskräckelsen i början 


| 
| som förut, med hämdstrålande blickar betrak- 


förlamat, fötterna, som i början liksom voro 
rotade i marken, hade afskuddat dessa fasans 
bojor och återvunnit sin kraft och sin rörlighet. 
Då hon såg det förskräckliga djuret spelande 
med tungan tält vid hennes fötter, lörmädde hon 
åtminstone ropa om hjelp. 

”Giacomo, Giacomo! förbarma dig öfver din 
hustru! ropade hon i förtviflansfult ångest och 
blickade dervid på ormen, som hväsande slin- 
grade sig på marken omkring henne. ”Giacomol' 
ropade hon ännu en gång, ”hjelp mig,trädda 
mig!" | ; 

Djurtämjaren, hvilken ännu,i samma ställning 


tade Lodoiska och ormen, som dragit en troll- 
krets omkring henne, samt var en triumferan- 
de åskådare till hennes namnlösa dödsångest, 
ropade till henne: 


”Du är en orm, falskare än den, som nu” 


krälar vid dina fötter. Jag har dragit dig ur 
vanärans pöl, öfverhopat dig med välgerningar 
och, byggande på dina trohetseder, gjort dig 
till min maka, Jag frågar dig, eländiga, huru 
har du belönat min kärlek? För fyra timmar 


sedan såg jag dig i din älskares armar. Säg 


| DU, orm, skenheliga Anaconda! kan eller bör 


jag hafva något medlidande med dig?! 

”Giacomo! var mensklig, var barmhertig, låt 
din makas ängestrop beveka dig! Så visst jag ön- 
skar att den barmhertige Guden måtte bistå mig 
i denna förskräckliga stund, så visstångrar jag 
innerligt och djupt min svåra förseelse." 

”Tror du dig kunna röra mig med sädant prat, 
så bedrar du dig. Ser du icke huwu jag njuter ar 
ditt dödsqval? Men tillochmed detta straff, så 
grymt det än kan synas, är ändå lör mildt för 
dig och ditt förräderi. Jag kunde sönderslita 
dig med mina naglar och kasta ditt lik stycke- 
vis ini burarne till de hungriga vilddjuren.. Vill 
icke denna sömnaktiga och tröga Anaconda 
snart göra slut på dig, så skall jag skynda hen- 
ne til hjelp, och visa dig hvad en Italienares 
lågande svartsjuka lörmår." 

”Ve mig! ropade Lodoiska, huru skall detta 
sluta? Giacomo, vid Gud och alla heliga eng- 
lar besvär jag dig derom, var ej så grym! räd- 
da, rädda mig!" 

”Har ej ormen ännu fattat dig?" frågade Gi- 
acomo med ett sataniskt hånleende. ”Midnatts- 
timman slår .... Skynda dig Anaconda!" 

(Forts. följer.) 


” 


tillgångar och naturligtvis då i samma 
mån dess verksamhet. Hufvudsaken blir 
emedlertid alltid att först samla ett så 
stort kapital, att man kan få den filan- 
tropiska inrättningen i gång och erfara 
några gagneliga resultater af densamma. 
Äro desse en gång gifne, och inrättnin- 
gen sedermera allt framgent klokt och. 
ändamålsenligt handhafves; så kan man 
vara fullt och fast öfvertygad om, alt den 
ej af Samhället skall komma att sakna 
den hjelp och det understöd, som kan 
blifva af nöden. 

Vi hemställe till Herr Major Bredberg 
om det ej voro skäl i, att han läte sitt 
vaekra och i de fleste fall ändamålsen- 
liga förslag komma till en större Allmän- 
bets kunskap, på det att hvar och en 
måtte sättas i tillfälle icke blott att be- 
grunda sakens stora kommunala vigt, utan 
äfven blifva i stånd att meddela de upp- 
lysningar och tillägg, som han, för vin- 
nande af det goda syftemålet, kunde fin- 
pa vara af behofvet påkallade. 

— Hvad vi förmodade har inträffat: Hr 
Justitie-Statsministern har till alla delar 
ogillat den af Hr Doktor J. Engeström 
vidtagna kraftmesyren allindraga Lunds 
Weckoblad och sålunda anbefallt häf- 
vandet af den derå lagda qvarstaden. 
Vi gille fullkomligt, hvad nyssbem. tid- 
ning rörande Hr D:r Engeströms fjesk 
yttrat, nemligen, alt det icke skulle haf- 
va väckt någon förundran om H. E. Hr 
Justitiestatsministern helt enkelt entledi- 
gat honom från silt ombudskap, då det 
påtagligen visat sig, att han för hand- 
hafvandet af detsamma icke alls eger 
någon takt. Den erhållna dekonfityren 
bör emedlertid hafva förekommit honom 
bra bäsk, kanske nästan lika mycket 
som en tankställare med tinctura absin- 
thii på morgonqvisten. 

— Lunds Veckoblad förmäler, att just 
som ringningen för H. M. Kon. Carl XIV 
Johan börjades i Lunds domkyrkotorn, 
afled en af universitets mest aktade ve- 
teraner, Professorn och Riddaren Lilje- 
walch, hvilken i 34 år till dess heder 
gagnat studerande ungdomen med sin 
undervisning. 

— Prokanslern vid Carolinska univer- 
sitetet, Biskop W. Fare, lärer vara svårt 
sjuk. 

— En utländsk tidning berättar, att det 
verldsbekante stora Bankirhuset Roth- 
schild & Söner i Frankfurt a. M. gjort 
sig skyldig till en i våra tider nästan o- 
erhörd intolerans. Det har nemligen för 
någon tid sedan ålersändt en af ett an- 
sedt Handelshus i Altona utgifven och 
på Rothschild & Söner dragen vexel, af 
det skäl, att de i Frankfurt boende ac- 
eeptanterne höra till det Israelitiska par- 
ti, som önska en reform i en del af Ju- 
darnes gamla, religiösa, uppenbart tids- 
vidriga ceremonier. Den mellan Israe- 
literne pu pågående tros-striden liknar 
snart nog den forntida kampen mellan 
katholiker och protestanter, men huru 
olika är ej stridsfältet, huru olika de va- 
pen, som skola bestämma utgången! I 
det 16:de århundradet var Tyskland den 
arena, på hvilken de hvarandra dödligt 
hatande troskämparne mötte hvarandra; 
svärden och de blixtrande kanonerna 


voro då de vapen, af hvilka man begagna- 
de sig. De Israelitiske Konservative hafva 
deremot valt börsen till stridsfält; pennin- 
garne och krediten till vapen. Den Roth- 
schildska arsenalen är väl försedd med 
desamme — det låter sig icke förneka; 
men en stark position gör stundom föga 
till saken: man kan göra den starkaste 
fästning oskadlig genom att kringgå den- 
samma. Vi önska dem lycka, som stri- 
da under frihetens och reformernas fana! 
— Hvarken de utländska eller inländ- 
ska, senast hit ankomna, posterna hafva 
medfört några underrättelser af interesse. 
————— -!] = 
Sammanträde: 


Herrar Intressenter uti Skeppsvarfvet 
Kusten behagade sammanträda hos ene Direc- 
teuren, Hr: W. Gordon, Fredagen den 29 dennes 
kl. 11 f. m. till Ordinarie Bolagsstämma. 

Götheborg d. 12:te Mars 1844. 

DIRECTIONEN: 


Tillkännagifvande. 
De föräldrar eller målsmän, som vid 
nästa qvartals början söka inträde för sina sö- 
ner eller myndlingar i min 


Tyska Realskola. 


anmodas att anmäla sig hos undertecknad, 
I bemälda skola lemnas undervisning 
I Religion . cc. af Hr LJUNGGREN, 
Bat. Pred. 
af Hr ÅSTRAND, 
Lärare vid Na- 
vigationsskolan. 
. Hr D:r CARAVELLO, 
infödd Fransman 
ifrån Paris. 


I Mathematik . 
I Franska Talöfningar - 


I Engelska, dubbla bok- 
hålleriet, handels-cor- 
respondence och öfrige 
till handeln hörande ve- 
tenskaper, jemte Räk- 
MNF Iike Se RAVE af Hr AVBOVRNE, 

inf. Engelsm. 

1 Tyskan, Franskan, 
Svenskan, jemte Hi- 
storia, Geografi, Natu- 
ralhistoria, Kalligrafi Julin-Fabrieius, 

infödd Tysk. 

För att eleverna må ega tillräcklig tid om ef- 
termiddagen till öfverläsning hemma, och äfven 
behöfliga  fristunder, sker undervisningen en- 
dast om förmiddagarne från kl. 8—2. (Alven 
i Danmark är, med erkännande af en sådan åt- 
gärds ändamålsenlighet, all eftermiddagsunder- 
visning afskaffad i. de flesta läroverk.) 

Derigenom, att hyarje lärare drager försorg 
om elevernes icke blott intellektuella, utan äf- 
ven deras moraliska bildning, och till vinnan= 
de af detta sylte noga controllerar deras flit 
och uppförande, hoppas jag alt handla i enlig- 
het med föräldrars önskningar. Arsafgilten är 
i ett för allt 80 Rdr banco. 


I undertecknads 
Flickpension, 
der undervisning lemnas i Religion af HrsPa- 
stor LJUNGGREN, i Franska Talöfningar af Dir 
CARAYELLO, i Engelska al Hr AUBOVRNE, i Ril- 
ning al Hr WAHLSTRÖM, i Handarbeten, 


i Tyska, Svenska, Historia, Geografi, Nalural- 
historia af undertecknad — sker äfvenle- 
des undervisningen endast om förmiddagen. 
Årsalgiften år i ett för allt 40 Rdr banko, och 
emottagas äfven mera försigkomna flickor, som 
ämna utbilda sig till gouvernanter. . 

Då ofyannämnda läroanstalters tillvaro är till- 
räckligt bekant för stadens innevånare, så alt 
en förnyad annonce derom torde vara öfyver- 
flodig för dessa, sker denna anmälan, vid hvar- 
je termins början, mera till underrättelse för 
kringliggande orter. Götheborg d. 16 Mars 1844. 

Julin-Fabricius, 
Lärare vid Handels-Institutet. 
= Som Lärare-beställningen vid här- 
varande Sjömanna-sällskaps Takel-skola skynd- 
sammeligen kommer att tillsättas, så ega kom- 
petente sökande alt sina ansökningar derom, 
till Sällskapets Ordförande, ingilva, före d. 15:de 
nästkommande April. Götheborg d. 18 Mars 1844. 
Direktionen för Sjömanna-sällskapet. 


= Nästkommande Måndag, Marie Bebådel- 
sedag, insamlas af Herrar Frimurare uti Stadens 
och Fatttighusets och Carl Johans kyrkor, med 
hålvar och uti bäcken, den Collect, som blifvit - 


Fran- 
ska, med flera andra discipliner, af min hustru, | 


I 


beviljad Frimurare-barnhuset härstädes. Med 
förhoppning till resp. Allmänhetens vanliga fri- 
kostighet, anmäles nu äter denna välgörenhets- 
anstalt till den välvilja, hvarmed densamma vid 
dessa tillfällen alltid tillförene varit omfattad. 


Fr nand 


Auktion. 


Thorsdagen den 4:de instundande 
April kl. 10 I om. försäljes. genom 
/ Auction på Klippan circa 2500 tolt- 


ter 1 & 13 tums 7 a 11 tums Bräder; hyilka 
hugade spekulanter under tiden kunna bese vid 
anmälan hos undertecknad. Klippan den 4:de 
Mars 1844, Ja PrALSORMIDT; 

= Genom Auction som hålles å Röda- 
sten Thorsdagen den 28de Mars kl. 10 f. 
m. kommer circa 4000 tolft. Bräder uf 
diverse dimensioner utt försäljas, och kun- 
na sanune från och med d.23:dje beses, 
då anmälan sker hos vårt ombud å stäl- 
let Hr S. Hagström; villkoren uppgifvas 
vid Auctionstillfället. Götheborg d. 13:de 
Mars 1844. 

HicHENS SEATON & HICHENS. 


Till salu: 


I. -M. KONUNG CARL XIV JOHANS 


Meritförtekning 
säljes i H:r A. Bonniers bokhandel å 2 
sk. T:qS. 
Svart Lack. 


fint och ordinärt, finnes alla söcknedagar till 
salu å underteknads fabrik, uti huset N:o 60 vid 
Sillsatan, eller uti f. d. lilla Theaterhuset. 
B. ÖBERG. 
En god flöjt af ebenholtz med wuldrag 
och 8 silfverklaffar. Adress här. 


Diverse: 


DECIMALVIGTER: 


Undertecknad, som nu under loppet af flera 
år förfärdigat s. k. snabb- eller snällvivter efter 
decimalberäkning och derunder halt tillfälle att 
bringa sitt i denna gren af yrket forehafda ar- 
bete till den största möjliga precision, får här- 
medelst hos resp. Allmänheten rekommendera: 
sig till erhållande af beställningar å dyhka vig- 
ter, hvilka på en gäng äro ytterst beqväma och 
säkra. Al bem. vigter äro flere al älskilliga 
storlekar dels redan färdiga, dels under arbete, 
så alt ingående reqvisitioner kunna med all 
möjlig skyndsamhet expedieras. De mest re- 
kommenderande betyg, rörande deras praktiska 
användbarhet, precision, ändamålsenlighet och 
soliditet kunna al mig presteras, och torde det 
vara nog alt nämna, det jag eser sädane, algil- 
ne at Gölheborgs mest ansedda Handelshus, så- 
som Hetrar A. Lewgren & Son, L. E. Magnus 
& comp., Grönvall & Röhss, Magnus & Hartvig, 
Mattson & Braune, C. G. Lindberg, J. Benecke, 
J. A. Westerberg, E. Rundberg, C: D. Lund- 
ström, É. G. Lindstrom, Fr. Hammarén m. (1. 

Till ifrågavarande vigter begagnas blott en 
10:ndels motwigt al varans tyngd, eller ett skål- 
pund mot 10, och följakteligen tll 3000 skålp. 
endast 300 skålp. motigt. För att för den o- 
vane lätta beräkningen, kommer dessutom hvarje 
vigt alt åtföljas af en tabell, som på ett högst 
lätt och enkelt sätt utvisar förhållandet mellan 
vigter och motvigter, från 1 till 3000 skålpund. 

Underteknad förtärdigar äfven vågbalan- 
ser elter decimalberäkning till åtskilliga stor- 
lekar, Irån ett till och med 30 skeppund. Till 
bemälte balanser kunna vanliga yigtskälar be- 
gagnas. 

Beställningar å eleganta och ytterst säkra 
breftkopie-pressar, äfvensom å alla slags 
konstlås m. m., som till mitt yrke hörer, 
emottagas äfven och utföras med skyndsamhet. 

Alt genom noggranhet, pålitlighet och ett mot 
tidens fordringar svarande yure ide al mig för- 
tärdigade effekter bibehålla och öka milt hos 
den resp. Allmänheten redan vunna förtsoende; 
skall stadse utgöra mälet för alla mina bemö- 
danden. Götheborg i Mars 1844. 

J. T. TENGELBN. 

= Ett resande Fruntimmer, hvilket up- 
pehäller sig någon tid här, önskar att åt några 
mera försigkomna elever lemna undervisning 
i pianoforte-spelning. Närmare underrättelse: 
lemnar Herr Magister Ekbohrn. 


[SN sne 


Götheborg, C. M. EKBoHrR SS Offiein. 


re 


BB 20 utgifves Tisdagen d. 26 Mars kl. 6 e.m. 
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TIDNING 


FÖR 


Conjuncta valent. 


Tisdagen den 26:te Mars 


EN OSANNOLIKHET OCH DOCK EN | 
SANNING. 


ös extremes se touchent är ett 
ett gammalt verldsbekant ordspråk, och 
denna verldsbekanthet har det nog icke 
erhållit utan sina goda skäl, sålunda nem- 
ligen, att man funnit den sats, som i det 
innehålles, sann och träffande. Visserli- 
gen tyckes det vid första påseendet 
som om tvenne ytterligheter icke gerna 


kunde så sammanträffa, att de komme att 
beröra hvarandra; men vid något efter- 
sinnande ger dock den dagliga erfaren- 
heten oss vid handen, att detta esomof- 
tast är fallet här i verlden. Dygd och 
last, civilisation och barbari, sanning och 
osanning, fjesk och välmening gränsa ofta 
så nära hvarandra, att det fordras en 
säkrare hand, än en vanlig dödligs, att 
uppdraga den skiljande Apelleslinien dem 
emellan. Ett färskt bevis på, alt, hvad 
som i allra högsta grad låter osanno- 
likt, icke desto mindre kan vara den 
obestridligaste sanning, äro vi i dag i 
tillfälle att framlägga. Vi tillstå öppet, 
att vi sjelfve, då vi allraförst hörde den 
ifrågavarande saken relateras, togo be- 
rättelsen derom för en gisslande satir, 
en sönderslitande ironi af referenten; ja 
vi sade honom det årligt i ansigtet och 
erkände tillika, att det var den bittraste 
persiflage öfver fjesket och devouementet, 
som vi någonsin hört. ” Huru öfyerraskade 


+ Såsom en sådan ansågo vi äfven berättel- 
sen om, att Kommendanten på Elfsborg, Öf- 


blefvo vi dock icke, när berättaren helt 
kallt försäkrade oss, att det, som vi höllo 
före vara så otroligt, vore en lika så en- 
kel och ovederlägglig sanning, som alt 
glädje och sorg egt rum så längt histo- 
riens och traditionens urkunder gå till- 
baka i tiden. Mannen var trovärdig, ha- 
de aldrig gifvit oss anledning att miss- 
tänka honom för att ”pratai ogjordt vä- 
der", men icke desto mindre visste vi ic- 
ke, hvad vi denna gången skulle tänka 
om tillförlitligheten af hans utsago. San- 
nolikt märkte han den strid emellan ”va- 
ra och icke vara," i hvilken vi befunno 
oss, och för att då på en gång taga oss 
ur vår villrädighet och skingra alla våra 
tvifvelsmål, framlade han bevis, klara, o- 
jäfaktiga bevis för sanningsenligheten af 
sin berättelse. Må nu våra resp. läsare 
genomgå samma prof, som vi: höra, tvif- 
la, öfvertygas och — förvånas! 

Det är ingen af denna stads innevåna- 


re obekant, att minnet af Christi lidande, 
under loppet af flere år, på Frimurare- 


samhållets föranstaltande, och under led- : 


ning af Hr Direktör Richter, blifvit här- 
städes på Långfredagen firadt med upp- 
förandet af' något af Pergolesis, Beet- 
howens eller Haydns odödliga mästerverk. 


verstelöjtnant v. Qvanten, låtit de derstå- 
des förvarade fångarne svära den nuvaran- 
de Konungen tro- och huldhets-ed. Men äf- 
ven detta är sannt och på samma gång ett, 
så vidt vi vete, ezemvellöst bevis på, huru 
långt de loyale kunna gå i sitt nit, i sin 
beställsamma ifver, alt, som det heter, ”tjena 
Konungahuset."" Alla kommentarier häröfver 
äro fullkomligt öfverflödiga. 


Lodoiska.' 


KTT NATTSTYCKP AF RE. M. OETTINGER, 
VIL 

Först nu slingrade sig ormen, liksom hade den 
förstått sin husbondes gräsliga befallning, om- 
kring kroppen på Lodoiska, som icke destomin- 
dre ägde så mycken styrka, att hon ännw en 
gång kunde ropa om hjelp. 

Ohördt bortdog dock hennes ångestskri i det 
ödsliga skjulet. Blixtrarne korsade hvarandra med 
sådan hastighet, äskslagen följde så tätt på hvar- 
andra, regnet störtade med sådant raseri på 
trädtaket, stormen tjöt så gällt genom brädväg- 
sens fogningar, att vilddjuren, oroade och skräm- 
da af detta oerhörda larm, ursinniga sprungo 
fram och åter i sina burar. Åskans brakande, 
orkanens hvinande, lejonets och tigerns rytan- 
de, hyänans tjut, apornas och papegojornas skrik, 
qvittrandet och flaxandet af de öfriga foglarne, -— 
allt detta tillsammans bildade en den fasans- 
fullaste symfoni, i hvilken Lodoiskas ångestrop 


+ Forts. och slut fr. föreg. Jå 


och Giacomos skärande hvisslingar, genom hvil- 
ka ormens tröghet stegrades till raseri, utgjor- 
de en fasaväckande, hjertslitande grundton, som 
trängde genom märg och ben. Förtviflan för- 
länade den arma Lodoiska kraft och själsstyrka. 
Hon brottades med ormen som Laokoon; men 
denne, ännu mera uppretad genom motståndet, 
slöt sig alt fastare och fastare till Lodoiskas 
kropp, slingrade sig allt högre och högre upp 
och slickade slutligen med sin klibbiga tunga 
hennes likbleka ansigte. Ännu ville han dock 
icke — om jag fär begagna Giacomos uttryck -— 
bita till. 

Giacomo!" ropade Lodoiska med sista an- 
strängningen af sina sinnens kraft, ”ännu är det 
tid, rädda mig, rädda mig! jag ärfmoder! 

Detta ord, detta enda ord ”moder" förvand- 
lade den blodtörstige menniskotigerns hämnd- 
Iystnad i ånger och medlidande; han, som hit- 


tills från galleriet med kallt blod åskådat den- > 
na förskräckliga scen, han bortkastade nu den | 


brinnande cigarren, och, för alt fortare komma 
till målet, sprang i ett enda hopp ned ifrån den 
höga bdalustraden, för att befria Lodoiska; sin 


Äfven i år hade man beslutit alt på sam- 
ma säll begå åminnelsen af den dag, då 
verldens Frälsare, såsom ett försonings- 
offer för menniskornas synder, på korset 
uppgaf sin anda. Under nuvarande kungs” 
sorg ansåg man sig dock icke våga att 
fira denna heliga minnesfest utan att först 
dertill hafva erhållit ”vederbörligt till= 
stånd." Förfrågan hos vederbörande gjor- 
des fördenskull, och ingen kunde ana 
något annat, än att den skulle besvaras 
med ja, helst som man visste att nya 
theaterns föreståndare, Kapten Lindeberg, 
erhållit tillåtelse, att, några få dagar ef- 
ter Högstsalig H. M. Konungens frånfäl- 
le, gifva sceniska föreställningar i huf- 
vudstaden, vch här endast var fråga om 
en andlig konsert. Hvad man minst för- 
modade inträffade emedlertid: Direktör 
Richter erhöll nemligen i förra veckan 
från en hög frimurare en skrifvelse, i 
hvilken han förständigades, alt — den 
tilämnade Långfredagskonserten ”på må 
dig befallning" komme alt upp- 
skjutas till d. 5:te nästinstundande Maj, 
som är andra Bönedagen. Skälet till 
detta uppskof var naturligtvis den på- 
gående ”kungssorgen." — Således der- 
före, att ett land nyligen förlorat sin för- 
re Regent; derföre, alt ett lik, som, un- 
der vanliga förhållanden, vid den för 
konserten bestämda tiden skulle vara en- 
dast en stinkande, i förruttnelse gången 
köttmassa, ännu då befinnes ofvan jord; — 
derföre finner man för godt att inställa" 


<+ [ skrifvelsen till Hr Direktör Richter heter 
det väl icke ”inställa'" utan ”uppskjuta'': 


hustru, sitt barns moder, ur ormens omfamning 
och de rysligaste dödsqval. 

Men ack! för sent kom hjelpen, ty i samma 
ögonblick han, med förtviflans styrka sökte lös- 
göra Anacondan från Lodoiskas kropp, vid hvil- 
ken den lik en jätteblodigel snärjt sig fast, ha- 
de ormen slingrat sitt kalla, fuktiga, slippriga 
och giftsvällande hufvud omkring Lodoiskas 
hals, allt tätare och fastare slutit sina ringar 
kring henne och — den arma qvinnan var 
krossad. 

Lik en tiger, fradgande af raseri, anföll Gi- 
acomo nu ormen, som hängde tätt om hans 
hustrus hals. Nu började en fruktansvärd strid, 
hvilken slutade dermed, att Anacondan pilsnabbt 
slingrade sig äfven omkring hans kropp och 
tryckte den med sådan kraft tillsammans, att 
man lätt hade kunnat höra brakandetaf de sön- 
derkrossade benen. 

Vilddjurens förfärliga larm, hvilka med sina 
tassar och klor ryckte i jernstängerna i sina 
burar, för att sönderbryta sitt fängelse, och der- 
efter, i medvetande af sin styrka och sin frihet, 
dela bytet med Anacondan, ditlockade snart en 


firandet af en fest, den mest minnesvär- 
da och storartade, som den civiliserade 
delen af menskligheten har att högtidlig- 
hålla!. ... Carr XIV JonaAn må, såsom en 
historisk personlighet, hafva varit än så 
stor; han må hafva egt en Salomos vis- 
het, en Demosthenis vältalighet, en Snl- 
+ lys rätträdighet, en Pascals snille, en Ox- 
enstjernas och Richelieus stlalsmanna- 
blick, en Bavards ridderliga mod och en 


Alexanders eller. Napoleons fällherreta- 4 
underordnad HONOM, som på 
im led försoningens evigt gäl- 


langer 
korsets 
lande martyr-död måste han väl dock 
alltid blifva; mot HONOM kan han väl 
dock icke gå upp i ära och anseende; 
för HANS helgongloria måste väl dock 
alla, kring detlagerbekransade konunga- 
hufvudet samlade, minnets strålar blek- 
na. Och likväl tyckes det, som om det 
gåfves individer, hvilka icke allenast vil- 
le ställa honom i jembredd med Yerlds- 
förlossaren, Sanningens och ljusets evi- 
ga ursprung, utan tillochmed anvisa ho- 
hom en ännu upphöjdare platstl! 
Eller innebär icke ”befallningen”, alt, 
för den aflidne Konungens skuggas skull, 
inställa firandet af Christi lidandes heli- 
ga åminnelsefest, en dylik antydan? Lig- 
ger icke i den ett så exempellöst smic- 
ker, elt så barbariskt afguderi, att den 
aflidne Konungen, om han kunde resa 
sig upp från sin grafbädd och uttala de 
känslor, af hvilka hans bröst vid tanken 
derpå ovilkorligen mäste fyllas, skulle 
med harm och afsky förklara det för en 
hädelse — och belöna upphofsmannen 
till detsamma med sitt djupaste för- 
akt?... Alt denna befallning varit ”nå- 
dig”, de s. emanerat från den nu re- 
gerande Konungen, anse vi för lika o- 
möjligt, som för en dödlig att gräfva sig 
ned till jordens medelpunkt, eiler för en 
from Herrans tjenare all med berådt mod 
och fri vilja trampa altarets sakrament 
under fölterna. Epithetet ”nådig” måste 
således antingen vara ett skriffel, en s. 
k. lapsus calami, eller ock måste det 


men en Långfredags-konsert kan icke 
uppskjutas tillen Böndayg, utan att på sam- 
ma gång förlora både sin benämning och 
sin betydelse af minnesfest. Dets.k. upp- 
skofvet är således i sjelfva verket ett in- 
ställande, och vi hafve derföre ej tvekat 
att ”kalla barnet vid sill rätta namn." 


finnas vissa personer, hvilkas befallnin- 
gar inom en viss spher anses vara så 
equivalenta med Konungens, att man 
tillägger dem elt predikat, som annars 
aldrig nyttjas om andra än Guds och 
Majestätets. 

Vi nämnde nyss, all den allidne Ko- 
nungen, om han kunde resa sig upp från 


| ka och tala, skulle förklara de 
kallade ”pnådiga befallningen” inneboen- 


hända har dock den, som utfärdat den- 
samma, äfvensom hans lika tänkande HHrr 
medbröder, sett saken ur en synpunkt, 
der deras loyala nit icke kunde erhälla 
en sådan bemärkelse. Det är ju en möj- 
lighet att tänka sig, att det på ”Samhäl- 
lets höjder” finnes individer, som, i lik- 
het med Strauss, förklara hela Christi 
uppenbarelse här på jorden för en — hi- 
storisk myth. Deras i annat fall af- 
vita devouement blir då, på sätt och vis, 
ursäktligare. De antaga nemligen endast 
en förnuftets religion; tro på sin höjd, 
alt det finnes en Gud, och att Christus 
blott var en med ovanliga menskliga e- 
genskaper utrustad person. Naturligtvis 
ega de då, i historiskt afseende, rättig- 
het, alt såsom sill ideal uppställa och 
framhälla, hvem de behaga. Nu var, 
enligt deras äsigt, Carl XIV Johan 
större än Christus: följakteligen bor- 
de denne, säsom blott en underordrad 
historisk personlighet, stå tillbaka för 
Den, ät hvilken de tillerkände företrä- 
det.... Skada då blott, att de icke haf- 
va besinnat, all på samma gång, som de 
förneka Christi gudom, så upphäfva de 
tillika hela det Nya Testamentets gällan- 
de kraft, och naturligtvis på samma gång 
då den af allenastyrandets anhängare så 
ofta, både i tid och otid, åberopade re- 
gelu: ”Varer Öfverheten underdånige, ty 
ingen Öfverhet är utan af Gud, och den 
ölverhet som är, hon är 
Gud. De måste således antingen genom 
dialektiska hårklyfverier söka bevisa, alt 
denna regel i alla möjliga fall är för- 
nuftsenlig, och då kan man mot deras 
spetsfundigheter uppställa vida mera kraf- 
tiga och förnuftsenliga molbevis, eller 
ock måste de, så vida de ej vilja helt 
och hållet kasta bibeln på SKOR 


stit läger och erhölle förmågan att tän- 
i den så 


de afguderiet vara en krass hädelse. Må- 


förordnad af 


hänvisa oss till Gamla Testamentets lä- 
ror; men ur  åtskillige af dem kan utan 
några hårklyfverier dragas den slutsats, 
alt Konungarne och furstarne äro elt 
”syndastraff”, och då äro de genastinne 
på det republikanska området, hvilket de 
alsky mera, än en ort, der pesten utbru- 
tit. Det skulle vara rigligt intressant om 
Svenska Biet, som alltid vill passera 
för både en trones och en thronens 
försvarare, ville reda dessa invecklade 
frågor och tillika öppet förklara, huruvi- 
da det anser Cnristus vara större än CARL 
XIV JoHAn, och om en minnesfest för 
den förre bör med skäl inställas för i- 
akttagandet af en ”skyldig etiquette? mot 
den senare. 


POLITISKA TORNERINGAR.” 
EH Artikeln. 

Något om Ministerförändring 

och urtima Riksdag. 

”Hvyad vill då opinionen?” frågade min 
far, med ett blekt ansigte, der spår af 
fruktan framlyste. 

— Den vill detsamma nu, som i bör- 
jan af Riksdagen 1840, och som då ut- 
talade sig på följande sätt: 

”Den vill slut på en söndring emellan 
slatsmakter, regering och folk, hvilken o- 
villkorligt hotar med de största vådor 
för framtiden, om den än mer får till- 
laga och ej snart varder bilagd. 

Den vill, att det oförsonliga krigstill- 
stånd, som råder emellan pressen och 
den nuvarande styrelsen, må upphöra: 
alt missnöjet och misstron, som förjaga 
all trefnad och glädje utur det allmänna 
och enskilta lifvet, må försvinna, och att 
nationen, en gång enig med sin regering, 
åler må kunna sluta sig till henne med 
förtroende och hängifvenhet. 

Den vill en regering, som sjelf, inne- 
hafvare af folkets vördnad och aktning, 
ålerställer vördnad och aktning för öfri- 


ga stalsmakter och auktoriteter, ålerger 
åt den offentliga oeh enskilta moralen 


sin helgd, återknyter de lossnade sam- 
hällsbanden, och sätter gräns för en 
hejdlöst tilltagande egoism, demoralisa- 
tion och anarki i opinionerna. 

Den vill en regering, som för sina 
gerningar ej behöfver frukta publicite- 


+ Forts. s. från HA 18. 


mängd menniskor, hvilka beväpnade sig med 
yxor för att uppbryta dörren till menageriet. 
> De inträngande sågo vid facklornas sken tven- 
ne liflösa kroppar liggande på marken, och 
bredvid dem Boa Anaconda, som hade ölver- 
gjutit mannens lik med sitt klibbiga slem, för 
at lättare kunna sluka detsamma. Den tycktes 
liksom vara trött af striden, ty den läg stilla 
och orörlig, orörlig som de kroppar, hvilkas ben 
hon nyss krossat med sina ringar. 
VILL 

Morgonen derpå såg man, uti Café dela fon- 
taine, två unge män, hvilka rökte cigarr, druc- 
ko sockervatten och spelade domino. 

”Har ni bört den förskräckliga händelsen, som 
tilldragit sig i går afton?" frågade den ene, som 
var målare. 


”Stackars Lodoiska,' svarade den andrey.i 


hvilken jag igenkände hennes förlorare, den un- 
ge mannen från Haag. ”Det var skada på den 
sköna qvinnan .... Hon hade de vackraste tän- 


der och den skönaste hy, något fruntimmer kun- 


de ega." 


”Jag vill begagna scenen i menageriet till en 


' tafla'' yttrade målaren. 

"Och jag, jag vill skrifva etw naltstycke öfver 
densamma", genmälte den andre. 

”Det vill jag också göra," tänkte jag vid mig 
) sjelf och antecknade den sorgliga tilldragelsen 
I i min plånbok. 

Ifrån plånboken till boktryckeriet är ofta blott 
ett enda steg. 

Ni har nu hört berättelsen. 


Sophie. 
EN BERÄTTELSE AF AUG. LEWALD. 

Jag bodde någon tid i en liten by, icke långt 
ifrån Baden och besökte vanligtvis om mornar- 
i ne det goda landtfolket i den kringliggande 
trakten. 

En dag salt jag under den breda förstugu- 
qvisten till ett af dessa inbjudande landthus, 
vid ett godt glas mjölk och kraftigt, doftande 
bröd: för alt riktigt låta mig det väl smaka. 
Men det bekymmerfulla uttrycket på milt värd- 
folks ansigten nedstämde mig. 

Några minuter efter min ankomst framträdde 


' till oss en man med en Pd qväkarehatt på 


hufvudet, en kort rock af manchester-sammet, 
en bok under armen och ett ridspö i handen. 
Han talade litet pedantiskt. 

”Ack, se god dag, herre," sade bonden, ”i dag 
kommer ni bra tidigt.” 

”Jag har redan varit långt borta i dag och 
kommer nu nerifrån byn, der jag gjort ett be- 
sök hos Lisa." 

Aha, tänkte jag, 
besöker sina - sjuka. 


det är läkaren i hyn, som 


”Den stackars Lisa!" sade bonden; ”ni bar 
alltid alt göra med henne på vären. 
”Hon blir icke skött rigtigt," svarade Dok- 


torn. 

”Det kan man då Eesmmins icke säga om 
oss," återtog bonden, ”och om icke Sophie blir 
bältre, så halva vi visst icke några förebråelser 
alt göra oss derföre. Den stackars Sopnie är 
icke van vid födan, och nu dertill det stränga 
arbetet!" 

7J skolen icke låta henne hvila i skuggan al 
de stora valnötträden der borta," sade mannen 
med sammetsrocken; ”hon måste med våld tvin- 


- 


ten, långt mindre sky och hata henne, 
hväars styrelsekonst ej är söndring, utan 
förening, — en regering, som går fram- 
ät med fasthet, plan och ordning, och 
hvars rörelse ej är en evinnerlig marsch 
på stället, ett ständigt provisorium af 
”tills vidare” och ”ajourneringar”, en o- 
upphörlig vexling af svaghet och förmä- 
tenhet, af trots och vankelmod. 

Den vill en regering, hvars väsende ej 
är stora ord öfver små bedrifter: en re- 
gering, som icke genom ledamöternes af- 
gjorda obetydlighet och underlägsenhet 
sårar nalionalstoltheten, ännu lifvad och 
höjd af store Konungars och rädsherrars 
minnen, | 

Den vill en regering, som, sjelf käns- 
lig för allt stort, ädelt och fosterländskt, 
ger åt nationen och enskilta väckelse, lyft- 
ning och håg till vackra och samhälls- 
nyttiga företag. 

Den vill en regering, sammansatt af 
nationens utmärktaste män, öfverlägseni 
kraft, insigt och duglighet, hvilken för- 
mår taga initiativet och sätta sig i spet- 
sen för de förbättringar i stats-inrättnin- 
garna, af hvilka behofvet är så i ögonen 
fallande: en regering, som, genom silt 
anseende och moraliska inflytande, ty- 
star egoismen och de individuella an- 
språken och som inom representationen 
med framgång kan utöfva det höga kal- 
let af opinionernas ledare och medlare 
emeilan intressena, hvarförntan i ett frilt 
samhälle med parlamentarisk styrelse re- 
former ej kunna komma till stånd. 

Den vill, att, vid ett möjligen inträf- 
fande utbrott emellan Europas stora mak- 
ter, landet ej skall vara försvagadt ge- 
nom inre söndringar och missnöjen, utan 
all eu regering, stark genom folkets för- 
troende och tillit, då målle genom en 
kraftfull politik kunna upprätthålla na- 
tionens ära och intressen, lika litet un- 
dergifven inflytelser eller lydande befall- 
ningar från den ena makten som från 
gen andra. 

Den vill, att grundlagen ändtligen skall 
varda en sanning. 

Den vill, att sängkammaren ej skall 
bilda en instans öfver Rådkammaren: 
att Statsråd ej skall vara likbetydande 
med -reservationsråd: att föredragande 


och rådgifvare ej skola utgöra blott ett 
förhänge, bakom hvilket oansvariga ”sido- 
inflytanden” och ”allena-regeringen” döl- 
ja sig.? 

Ovädret hade härunder lagt sig. So- 
len framblickade återigen mellan de gråa 
molnen och dess malta strålar lekte på 
höga drifvor, uppkastade kring staket 
och byggningar. 

-— Omgifver Oscar sig med en mini- 
stör, som med klar och' säker blick för- 
står och fixerar opinionen, och i öfrigt 
möter den med mogen öfverläggning; om- 
ger han sig med en styrelse,  samman- 
satt af personer med lefvande fasthet i 
karakteren, upphöjd ädelbet i tänkesät- 
ten, obefläckad renhet i uppsåtet och 
verkNg kärlek till fosterlandet i sina råd- 
slag; af personer, ännu icke kompromel- 
terade af partiytterlighet från någondera 
sidan, men hvilka förtjena aktning och 
förtroende till följe af sin moraliska och 
intellektuela styrka; så skall också sty- 
relsen snart, ganska snart, bemägtliga 
sig herradömet öfver de nu splittrade 
sinnena, och befalla öfver dem; endrägt 
och utveckling i nationlig anda uppblom- 
stra och bära goda frukter på ett nu 
sönderslitet och af olika meningsstrider 
härjadt samhälle, hvarje redlig foster- 
landsvän kämpa vid Oscars sida — emot 
partisplitet. 

”Det förefaller mig nästan”, inföll min 
far, ”som du skulle ha besvärjt ovädret.” 

Och han pekade härvid utåt fältet; 
och min blick följde den rigtning, som 
han angaf. De tjocka snömolnen hade 
också verkligen skingrat sig. Himmelen 
stod nästan klar, och solljuset strömma- 
de ner, och det glittrade som silfver på 
ytan af de hvita drifvor, hvilka i olika 
fagoner omkransade gården. 


På den stormiga dagen följde en vac- 
ker, frisk och klar vinterafton. När so- 
len sjönk, stod himmelen full af strålan- 
de stjernor. 


Danmark som Enke. : 


Jeg dSrvomte — (ja, man tenke! 
Hvor Dromme dog ffeie ud) —, 
At Danmark var bleven Cnfe, 

Hun, "Havets den evige Brud!” 


Der fad hun nu tilbage 
Med NReden fuld af Smaa; 
Jeg horte hendes Klage, 
Jeg hendes Taarer faae. 


Curopas fore Magter 
som alle med gode Raad; 
Kun lidet Nogen agter 
Den ftaffelå Enfes Graad. 


En fagde: Du bor flifte, 
Da Du har vorne Born; 
En Anden: Du fal gifte 
Dig med en Forbunds Drn. 


Hun bad dem, fig at unde 
Betenkningstid og Ro, 
Og mente nof, hun funde 
Sidde i uftiftet Bo. 


Saa fom der mangen Beiler, 
Men hun dem Furven gav; — 
Da over Sundet feiler 

Tilfidft H:r Scandinay. 


”Hor Du, min hulde Fronde, 
Med Laden fuld af Korn, 
(Saq talte han til hende), 
Vi kjendte hinanden tilforn. 


Jeg vil Dig Troffab fowrge, 
Dog ei vi gifte v$; 

Jeg vere vil Din Berge, 
De Forbunds-Drne tiltrods. 


Jeg vil Dine Born beffytte 
Og Din egen fjere BPerfon, 
Du ffal en Pagt ei fnytte 
Med nogen Strandbaron.” 


”Dit Tiloud, gode Fetter, 

Er vel al WEre ven; 

Men hvis nu — fom jeg fetter — 
Mig Ornen tvang med Sverd?” 


"Bi Plovjern for har fmedet 

I Nord til Berge om, — 

Er end af Lave Ledet, 

Sud trofte ham, hvis han fom!” 


Su fvared Scandinaven. 
Fru Danmarks CEnfeftand 
Henrandt i Blomfterhaven, 
Hun Brnen tog ef til Manpd. 


gas allt g g läser hela hennes lidande i hen- 
nes ögon; jag skall säkert bota henne, men det 
kommer alt kosta möda. 

Jag kan icke beskrifva, hvad som föregick i 
mitt inre och hyilken tanke, som plötsligt rot- 
lästade sig deri. Bonden hade aldrig nämnt 
något för mig om denna Sophie. Hon hade tungt 
arbete alt förrälta, var icke van vid födan; följ- 
akteligen ej från landsbygden. Dertill kom hen- 
nes böjelse att söka ensligheten och att hvila 
i skuggan af valnötsträden: allt detta ingal mig 
den Nilligaste önskan att lära kännaf denna So- 
phie. Jag kände nästan mot min vilja en mag- 
netisk kraft, som drog hela min uppmärksam- 
het till Sophie; jag skulle ha trotsat hvarje 
fara, och beslöt alt uppsöka henne i skuggan 
af hennes älsklingsträd. Men min fantasi lör- 
kastade alla unga bondflickor, dem jag fann der. 
Sophie mäste se annorlunda ut. Ack! hon var 
kanhända för sin sjukhghets skull dömd att 
beständigt lelva bland dessa menniskor, bann- 
lyst från stadens förnämsta kretsar, hvilkas pryd- 
nad hon varit. 

Upprörd af denna tanke lemnade jag bond- 
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folket, endast för alt så mycket oftare återkom- 
ma. Sophie utgjorde föremålet för alla mina 
tankar. — En afton, då jag, kommande från en 
spatsergång, inträdde i stugan, hörde jag bon- 
den fråga sin hustru, ”om Sophie hade förtärt 
nägot ?'' 

”Ja hon börjar nu på att äta litet," svarade 
hustrun; ”hon stiger älven redan upp och går. 

Hvarföre, tänkte jag, äter hon icke tillsam- 
mans med bondfolket? En hemlighet ligger sä- 
kert fördold härunder. Jag kunde icke längre 
alhålla mig att stilla min nyfikenhet, utan frå- 
gade bonden: ”Skall hon då aldrig sitta till 
bords tillsammans med edra barn, fader Martin 2 
och vid desse ord rodnade jag, likasom jag der- 
igenom förrådt hela min hemlighet, 

”IHvem skall sitta till bords tillsammans med 
våra barn?" frågade bonden. ? 

”Fröken Sophie, vet jag!" 

”Hvad är fröken Sophie för en?" återtog 
bonden. 

”Hvem annars än den unga damen, som ni 
alltid talar om, hvars äterställande tyckes lig- 
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sa er alla om hjertat, och som doktorn dagligen 
besöker ?"' 

Först stirrade bonden på mig med vidt upp- 
spärrade ögon; derefter utbrast han i ett för- 
färligt skratt, hvari alla, liksom på ett gifvet 
tecken, instämde i chotus, och barnen kastade 
sig dervid på marken. Aldrig har Jag sett elt 
dylikt utbrott af munterhet. : 
Fröken Sophiel skrek ändtligen bonden med 
tärar i ögonen. .... ”Er fröken Sophie, som är 
sjuk, är ingen annan än.... vår ko, som jag 
köpte på sista marknaden." ” 
Och dessa hans ord beledsagades af ständigt 
bd Mn skrattsalfvor, hvilka hotade att aldrig 
taga slut. 

”Och mannén med den breda hallen, som 
kommer hit hvarje dag är vär boskapsläkare, 
som ensam förtjenar mer, än alla edra stads- 
läkare tillsammanstagne." 

Och dermed var då förtrollningen löst; hela 
den sällhet, som uppfyllt min själ, försvunnen. 
Jag kan ej förklara mig det: så löjlig "hän- 
delsen också var, jag kunde icke skratta med; 
jag var förtörnad ölver, att en så skön dröm 
mäste sluta så groteskt. Om den dröjt ännu 
en dag, så hade jag blifvit kär ända till raseri 
i den obekanta Sophie. Pr. 


Jeg dromte meget Mere, 

Men Dromme jo faldes Tant; 

Stkjondt det fan gjerne Here, 

Man ftundom drommer fandt.+ 
CI. Rofenhoff. 


PE 
x Ordförklaringar: feje ud, sväfva 
ut, rita ut, göra snedsprång; Rede, nä- 
ste, bo, Beiler, friare; Kuro, korg, Ber: 
ge, målsman, värn, beskydd; Pagt, äk- 
tenskaplig öfverenskommelse; Fetter, 
syskonbarn; Sebdet er af Lave, ett gammalt 
danskt talesätt, som betecknar att ic- 

Eke allt är som sig bör. Så vidt vi 
kunna erinra oss förekommer detta ta- 
lesätt allraförst i en folkvisa om Thyre 
DHannebod , Konung Gorm den gamles 
Drottning, hvilken anlade den bekanta 
vallen, eller muren, Dannevirke, som 
gick tvärsigenom Schlesvig, från Slien 
till Eidern. Den var i början uppförd 
af sten och träd; men under Walde- 
mar I uppbyggdes den helt och hål- 
let af sten. Äfven han sades då 
”henge Ledet i Lawwe.” Dannevirke an- 
sägs nemligen en lång tid såsom en 
port till danska riket från södra eller 
Holsteinska sidan, och derifrån här- 
flyter äfven efter all sannolikhet det i 
folkvisan begagnade talesättet. Tant, 
lappri, fjolleri, dårskap; Ctfjondt, än- 
skönt, ehuru. 


Götheborg. 

I bref från hufvudstaden förmäles, att 
H. M. Konungen förordnat om sin efter- 
lemnade egendom sålunda, att H. M. Enke- 
drottningen i testamente erhållit 4 mil- 
lioner Rdr, de fem Kongl. barnen en mil- 
Kon hvardera; H. E. Grefve Brahe Skar- 
hults: egendom och en half million Rdr; 
åtskilliga personer, hörande till Högstsa- 
salig H. M. Konungens Hofstat, 200,000 
Rdr till delning sins emellan, samt H. 
M. den nu regerande Konungen återsto- 
den i löst och fast, hvilken efter all san- 
nolikhet uppgår till ett värde af minst 4 
millioner Rdr. H. M. Konung Carl XIV 
Johan skulle sålunda, om dessa uppgif- 
ter visa sig vara sanningsenliga, vid sitt 
frånfälle hafva egt en förmögenhet af 
cirka 14 millioner Rdr Rgs, hvilket åt- 
minstone bevisar, att han icke var en så 
klen ”financier”, som vissa personer lå- 
tit påskina, äfvensom att den bekanta, i 
Upsala Tidningar införda puffen för ka- 
binetts-kassan, i hvilken Kung Carl an- 
tyddes vara hardt nära utfattig, icke vår 
så synnerligen enlig med rätta förhål- 
landet. H. E. Justitiestatsministern lärer 
vara utsedd till utredningsman i det Kungl. 
Sterbhuset — en befattning, som nog 
lönar sin man och hvilken utan tvifvel 
Hr Landshöfding Nerman gerna skulle 
bafva önskat att få bestrida. 

= Den Kon stitutionelle berättar, 
alt beloppet, som årligen under de se- 
naste åren utbetalts af högstsalig H. M. 
Konungens civillista till pensioner åt en- 
skilda personer och till anslag för välgö- 
rande ändamål, uppgått till den enorma 
summan af 170,000 Rdr b:ko. Visar sig 
denna uppgift vara sanningsenlig, så kan 
visst ingen förebrå den hädangångne Re- 
genten, att ej hafva varit tacksam och 
välgörande. 

= Dagligt Allehanda förmäler, att 
det i hufvudstaden börjar omtalas, alt 
Frih. Hugo Hamilton, som var Ordföran- 
de vid sista statsrevisionen, snart nog 
torde komma att ingå i konseljen såsom 
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konsultativt statsråd efter Hr af Wingård: 
Hr Friherren säges derefter, vid en snart 
förväntande nådig permission för Statsrå- 
det Hr Biskop Heurlin, komma alt tills vi- 
dare förvalta Ecklesiastikportföljen. Fri- 
berre Palmstierna tros framdeles komma 
alt efterträda Frih. Lovisin, såsom chef 
för landtförsvars-departementet. 

= Det förljudes, alt H. M. Konung 
Oscar I ämnar alt till sitt valspråk taga 
den vackra tanken ”Sanning och 


sen i Paris, men, hafva ännu icke blifvit 
bekräftade. 


Orre AEAO—— LV 
Tillkännagifvande. 


= Som Lärare-beställningen vid här- 
varande Sjömanna-sällskaps Takel-skola skynd- 
sammeligen kommer att tillsättas, så ega kom- 
petente sökande att sina ansökningar derom, 
till Sällskapets Ordförande, Grosshandlaren A. 
Frykman ingifva, före d. 15:de nästkommande 
April. Götheborg d. 18 Mars 1844. 
Direktionen för Sjömanna-sällskapet. 


— 


Rätt. — Goda tidstecken! 
— Till besättande af kanvelleriatet vid 


Upsala universitet lära meningarne vara 
delade mellan H. E. Friherre A. E. Ihre 
Hvem fä- 


och H. E. Grefve M. Brahe. 
derne i Lund ämna att välja till kansler, 
har ännu icke förljudits. Det är ondt om 
Mecenater i vårt fattiga land. ; 
= Handelstidningen för i Lördags för- 
mäler, alt ”ett allvarsamt slagsmål mel- 
lan fiskare från Donsö och tulltjenstemän 
skall sistlidne Thorsdag hafva egt rum 
på Banebratten i skärgården, i hvilket 
2:ne kustchefer lära hafva blifvit så illa 
slagne, att de afförts till Känsö, hvarest 
de njuta läkarevård." — Rätta förhål- 
landet är emedlertid det, att tre fiskare 
och en kustvakt varit i handgemäng med 
hvarandra; dock har detta handgemäng 
icke egt rum under någon af kustvakten 
verkställd tjenstgöring, utan uppkommit 
af någon enskild tvist ”mellan skål och 
vägg," som man plär säga. De svåra 
blessyrer, som kustvakten skulle hafva 
erhållit, inskränka sig äfvenledes till nå- 
gra stötar och blånader, och har han för 
dem på intet sätt behöft intagas på nå- 
got sjukhus. 

= Svenska Minerva påstår sig från sä- 
ker hand veta, att icke det ringaste tal 
om en urtima riksdag ännu förevarit i 
konseljen. 

= Den konsert, som var bestämd att gif- 
vas härst. instundande Långfredag, skul- 
le hafva utgjorts af Pergolesis härliga 
”Stabat mater”, detta oratorium, som 
ännu, efter mer än ett sekels förlopp, 
betraktas såsom ett nästan oupphinneligt 
mönster i sitt slag. Det komponerades 
år 1737 och var bland de sista af den 
odödlige tonkonstnärems mästerverk. Det 
moment i den musikaliska målningen, 
hvilket betecknar att Christus uppgifver 
sin anda, är så hänförande skönt, så till 
själ och hjerta talande, att tillochmed 
helt och hållet omusikaliska personer 
omedvetet blifvit fattade af tonernas all- 
makt och glömt allt utom sig, för att 
blott lyssna till och, så att säga, sam- 
mansmälta sina känslor med dem. Den 
verldsberömda kompositionen slutar med 
Amen, satt i fuga, — en final, som al- 
drig ännu af någon tonkonstnär blifvit 
öfverträffad. 

= Den senast ankomna utrikesposten 
medför underrättelse om, att'Alicante blif- 
vit besatt af Regeringens truppar och att 
bufvudmannen för det insurrektionella par- 
tiet derstädes, Bonnet, flyktat ombord 
på ett engelskt skepp samt medfört en 
stor summa penningar. — Rykten om ett 
i Madrid utbrustet uppror, i hvilket äfven 
åtskilliga regementen skola hafva tagit 
del, cirkulerade &. 14:de dennes på bör- 


Auktion. 


Thorsdagen den 4:de instundande 

April kl. 10 f. m. försäljes genom 

Auction på Klippan circa 2500 tolf- 
ter 1 & 11 tums 7 a 11 tums Bräder; hvilka 
hugade spekulanter under tiden kunna bese vid 
anmälan hos undertecknad. Klippan den 4:de 
Mars 1844, J. P. A. ScnmMipt. 

= Genom Auction som hålles å Röda- 

sten Thorsdagen den 28de Mars kl. 10 f. 
m. kommer circa 4000 tolft. Bräder af 
diverse dimensioner utt försäljas, och kun- 
na samme från och med d.23:dje beses, 
då anmälan sker hos vårt ombud å stäl- 
let Hr S. Hagström; villkoren uppgifvas 
vid Auctionstillfället. "Götheborg d. 13:de 
Mars 1844. 

HicHENS SEATON & HICHENS. 


Till salu: 


H.M. KONUNG CARL XIV JOHANS 


Meritförtekning 


säljes i H:r A. Bonniers bokhandel å 2 
sk. T:gs. 


Torra 13 å 2 tums tjocka Golfbräder, 
Plankor, Battens, Bräder, Bakar, Bjelkar och 
Sparrar samt Plankved, och till nedsatt pris, 
Läkt- och Bak-ved, försäljes i större och min- 
dre parter af BRYNOLF ERICSON. 

Godt och välbergadt Hö och bästa sort 
Smides-stenkol hos BryYNOLF ERICSON. 


Svart Lack, 
fint och ordinärt, finnes alla söcknedagar till 
salu å underteknads fabrik, uti buset N:o 60 vid 
Sillgatan, eller uti f. d. lilla Theaterhuset. 

B. ÖBERG. 
En god flöjt af ebenholtz med utdrag 
och 8 silfverklaffar. Adress här. 


I Tjenst Åstundas: 


I anseende till sjukdomsfall är tjenst 
ledig för en ordentlig piga som har goda be- 
tyg om sin frejd. Adress på Boktryckeriet. 


"DU ers es: 


SÄTTARE! 


För en nykter och i sitt yr- 
ke kunnig sättare är till in- 
stundande vårmessa, eller dess- 
förinnan, plats ledig å under- 
tecknads officin. 


C. M. EKBOHRN. 
= Ett resande Fruntimmer, hvilket up- 
pehåller sig någon tid här, önskar att åt några 
mera försigkomna elever lemna undervisning 
i pianoforte spelning. Närmare underrättelse 
lemnar Herr Magister Ekbohrn. 
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RÄTTELSER: 


I föreg. A2, sista kolumnen, första 
spalten, 15de och följande rader nedifrån 
står: ”af ett ansedt Handelshus i Alto- 
na utgifven och på Rothschild & Söner 
dragen vexel” — läs: ”af ett ansedt 
Handelshus i Altona till Rothschild & 
Söner gjord vexelremissa.” 

I Ag 18 sista kol. ista spalten, 7nde 
raden nedifr. står: Kammarjunkaren läs: 
Öfverstekammarjunkaren. 


Ae NE 
Götheborg, C. M. EKBe HRNS Officin. 


— 


AA MA utgifves Fredagen d. 29 Mars kl. 6 e.m. 


TIDNING 


SKANDINAVER 


JE 21. 


Fredagen den 29:de Ma 


FOR 


Conjuneta valent. 


rs 


THORVALDSEN- 


En den mest sorgliga nyhet har 
med gårdagens post till oss ingått från 
brödrariket Dannemark: "TEHOR=- 
VAILDSIEN, det Skönas öfver- 
steprest i konstens eviga tempel, fämn= 
nes ej mera bland de 
dödliges antal; han har öf- 
vergålt till de odödliges — lefver här 
på jorden blott i sina verk och i silt 
folk. Han hade under loppet af in- 
nev. vinter lidit af den svaghet i be- 
nen, af hvilken ålderstigne män så 
ofta pläga hemsökas, utan att dock 
denna åkomma hindrade honom 
att dagligen arbetai sin attelier. Än- 
nu dagen före sin död arbetade han 
derstädes hela förmiddagen på en 
byst af LurHeR. Den var äfven, på 
några små oväsendtligheter när, fär- 
dig och bildar således en värdig slut- 
länk i den kedja af skapelser, som 
utgått ur den vidtfrejdade konstnärens 
mästarehand. Efter att sålunda hafva 
arbetat i konstens och kyrkans” tjenst 
ännu på sitt lifs sista dag, tillbragte 
han middagen i en krets af vänner, 
hvilken blifvit honom ett annat hem, 
och begaf sig derefter, rask och mun- 
ter som alltid, till operan. Vid in- 
gången till theatern skiljde sig en af 
hans mest intima vänner, bildhugga- 
ren Bindesböll, ifrån honom, och kort 
derefter trädde Thorvaldsen, glad och 
fryntlig, in bland de församlade åskå- 
darne, helsade på några omkring ho- 
nom stående bekanta och intog sin 
plats. Få ögonblick derefter, ännu 
innan ridån gått upp, sjönk han till- 
baka, utan att det ringaste ljud kom 
öfver hans läppar, utan att ett enda 
drag af smärta störde det milda, hö- 


+ Lulhers bröstbild var nemligen ett förarbe- 
te till den kolossala staty af den store 1e- 
fermatorn, hvilken Thorvaldsen, om ej dö- 
den öfverraskat honom midt i hans verk- 
samhet, hade ämnat utföra för vestibulen af 
Vårfrukyrkan i Köpenhamn. 


ga lugn, som alltid thronade på hans 
manligt sköna ansigte. Då han få mi- 
nuter derefter blef inburen i sin när- 
liggande boning, hvilade redan dödens 
blekhet och frid öfver de ädla, oför- 
gätliga anletsdragen. Thorvaldsen är 
född d. 9:de Nov. 1770 i Köpenhamn. 
Sin barndom tillbragte han dock på 
Island, dit hans far, en infödd Islän- 
dare, hade - flyttat. Vid 10 eller 12 
års ålder återsände han dock sin lille 
Albert, eller, som han kallade honom, 
Berthel, till Köpenhamn, der han bör- 
jade sin konstnärsbana såsom elev vid 
Konstakademiens ritskola, der han snart 
vann åtskilliga priser. I Rom inträf- 


| fade han 1797; men gjorde i början 
från 


icke några synnerliga framsteg der- 
städes. Det, hvarigenom han ådrog 
sig kännares uppmärksamhet, var en 
kolossal modell af Iason, föreställd i 
det ögonblick, då han tillkämpat sig 
det gyllene skinnet. Likväl föll det 
ingen in att beställa ett exemplar af 
detta konstverk, och Thorvaldsen var 
redan färdig att återvända till Dan- 
mark, då händelsen så fogade, att den 
rike och konstälskande Holländske ban- 
kiren Hope, dagen före Thorvaldsens 
tillämnade afresa, inträdde i hans at- 
telier, fick se modellen och frågade 
T. hvad den skulle kosta att utföra i 
marmor. Den anspråkslöse konstnä- 
ren begärde blott 600 zechiner; men 
Hope, som fann detta pris för ringa, 
bjöd 800. Ifrån den dagen vexte hans 
rykte i kapp med de härliga och mång- 
faldiga skapelser, som utgingo ur hans 
hand. Att uppräkna och redogöra för 
dem alla, skulle vara att skrifva en 
hel bok, och våra läsare få således 
för denna gången nöja sig med det 
lilla, vi nu anfört. 


Thorvaldsens jordiska lemningar lä- 
ra, enligt hans egen uttryckliga ön- 
skan, komma att hvila midt emellan 
de rika minnesmärkena af hans räst- 
lösa verksamhet här på jorden, nem- 
ligen midt i Musei gård, vid foten af 
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den s. k. Christussalen(?). Stället, 
der han erhåller sin hviloplats, kom- 
mer att utmärkas af det kolossala mar- 
morlejon, som befinnes i den aflidne, 
store konstnärens attelier. 

Såsom något högst eget förtjenar 
anmärkas, att i den sammankomst, 
som det Skandinaviska Sällskapet ha- 
de dagen före Thorvaldsens död och 
till öfvervarandet af hvilken han var 
inbjuden, begagnade sig Stiftsprosten 
Tryde i den för Thorvaldsen propo- 
nerade skålen af ett par uttryck, hvil- 
ka man nästan kunde kalla profetiska. 
Han föreslog nemligen ”en skål för 
en konung, hvars krona icke bestod 
i osäkra förhoppningar, utan i härliga 
och nya bedrifter — en Konung, hvars 
rike icke var af denna verlden, men 
som dock var evigt minnesvärdt för 
alla kommande tider, för Thorvald- 
sen.” — Ingen anade då, huru snart 
det i hvarje bemärkelse skulle blifva 
en sanning, att ”Thorvaldsens rike ic- 
ke var af denna verlden.? 

Vi tro oss icke kunna sluta dessa 
rader bättre, än med nedanstående, ur 
tidningen F&drelandets notifikation 
om den vidtfrejdade konstnärens död 
hemtade, sköna ord: 


TEORVALDSEN ÄR DÖD! 
SKÖNHETENS ÖFVERSTEPREST 
ÄR ICKE MERA "TILL: 


Men för honom var döden - sublim 
och salig, utan ångest eller smärta, 
ostörd af alla jordiska begär och af 
de omkringståendes klagorop. Skön 
och kraftfull, som de forntidens He- 
roer, hvilka hans hand förevigat, träd- 
de han ini sånggudinnornas tempel. Re- 
dan vid de första tonerna från Or- 
chesterns instrumenter öppnades hans 
öra för evighetens harmonier, och in- 
nan ännu förhänget gick upp, remna- 
de täckelset för den stora skådeplats, 
der hans själ redan här nere var hem- 
ma, hvarifrån han hemtade sina skö- 
naste gestalter, och der han ny skå- 


dar allt, som är stort och guddomligt, 


ansigte mot ansigte. 
fn AEA —— 


SKANDINAVISKT. 


Det Skandinaviska Sällskapet i Kö- 
penhamn, hade, såsom förut är nämndt, 
en sammankofnst den 23dje innevaran- 
de månad, dagen före" Thorvaldsens 
dödliga frånfälle. Den öppnades med 
tvenne nya dikter af Grundtvig och 
Ingemann. Första versen af det för- 
sta skaldestycket lyder sålunda: 
”Fra Hedenold end höres Gaadefangen 
Om Nordens Konftner: Blund Binge 
fmed, 

Og nys udfivang han fig frå Danewanz 
gen; 

Det Sydens Fugle fee og ftudfe ved, 

De hpit det toner over Verdensshavet: 

I Nordens Gudlhjem end er Skoven grön, 

I Grefenland er Phidiasbegravet, 

I Norden atter fodt fom Thorvalds 
Sön! 

Ack! äfven Nordens Phidias hvi- 
lar snart i det tysta, djupa! I hvem skall 
han pånyttfödas? Blott kommande tider 
kunna besvara denna fråga. 

Det Skandinaviska Sällskapet erhöll 
vid detta tillfälle en tillökning af 33 
nya medlemmar. — Såsom talare upp- 
trädde Professor Höyen och höll ett fö- 
redrag öfver Konstens tillstånd här i 
Norden. Sammankomsten slutades med 
ett gille och afsjungandet af en till Thor- 
valdsens ära af H. P. Holst författad 
sång. 


vener EEE 


SVAR PÅ TAL. 


Ich lacht' und esprach: O Zverge 
ob ihr auch aus dem Kothe ragt, 
Ihr seid drum keine Berge; 
Ich hab's gevagt? 
HERYEGH, 


En sig så kallande Frimurare har i det 
senast utkomna numret af Götheborgs 
Handelstidning låtit införa en slags re- 
plik på våra i föregående nummer af 
detta blad gjorda anmärkningar, rörande 
det löjliga och opassande uti inställandet af 
den tillämnade långfredagskonserten. Nä- 
gon vederläggning af desamme har han 
väl icke mäktat åstadkomma; men så 
mycket desto tapprare har han slagit 
omkring sig med ”deductioner”, ”conclu- 
sioner”, ”kategorier”, ”premisser” och 
”bestämmelser”, hvilka vapen dock samt- 


Nicolo Paganini. 
(EFTER ITALIENSKAN). 

Vid en usel och trång gata i Genua bodde år 
1810, fattig och obemärkt, en man, hvars namn 
sedermera täflade med de mest lysande i Eu- 
ropa. Denne man var Nicolo Paganini. En 
liten, af dagsljuset sparsamt upplyst jordvåning 
var hans bostad; dag och natt mäste han trä- 
get arbeta med förfärdigandet af musikaliska in- 
strumenter, för att förtjena så mycket, att han 
kunde framlefva ett högst torftigt lif med sin 
gamla moder Brigida. Deras fattigdom kändes 
så mycket mera tryckande, som de, under fa- 
drens och mannens lifstid, hade sett långt bät- 
tre dagar. — Nicolo satt merändels, efter ita- 
liensk sed, om dagen utanför sin dörr, ifrigt 
sysselsatt med sitt arbete, hvarunder han van- 
ligtvis sjöng eller hvisslade en eller annan gam- 
mal melodi. Verkligt glad var han aldrig, lik- 

- väl förstod han alltid att besvara de unga flic- 
kornas skämt, då de, under det de passerade 
förbi hans boning, vanligen drogo slöjan något 
ät sidan och rigtade en nyfiken blick på detta 
magra, ingenting mindre än vackra ansigte, som 


och synnerligen förts af honom som 
”tyeäggade svärdi en skräddares hand”, 
såsom Vitalis på något ställe uttrycker 
sig. Frimurarens räsonnement lyder i 
korthet sålunda: 

— I hvilken kategori står den till förmån för 
frimurarebarnhuset årligen å Långfredagen gif- 
na konserten ? 

— Den är en akt af välgörenhet och följak- 
teligen ligger den under helt andra bestäm- 
melser, än den Gudstjenst, som på besagde dag 
hålles till firande af Christi död. 

— Kan således den ifrågavarande konserten 
icke i något fall hänföras under bestämmelsen 
åminnelsefest? 

— Nej. 

Ergo har Red, af Tidning för Skandinavien 
orätt. 

Hvad tyckes om en dylik logik? Är 
den icke makalös? ... derföre, att den 
ifrågavarande konserten är en ”akt af 
välgörenhet”, ligger den under helt an- 
dra bestämmelser, än en vanlig guds- 
tjenst, och derföre (märk väl: derföre) 
kan den icke erhålla benämning af en 
minnesfest, hvaraf åter följer, att den, 
som påstått honom vara en sådan, har 
till alla delar orätt!!! 

Låtom oss se till, huruvida man icke, 
utan att, i likhet med Frimuraren, gifva 
logikan så svåra kindpustar, kan komma 
till slutsatser, som äro hans, härofvan an- 
förda, diametralt motsatta! 

'— Hvad är den hos oss så kallade 
Långfredagen för en dag? 


— Det är en dag, på hvilken vi hög-. 


tidligen fire minnet af Christi förso- 
ningsdöd. 

— Kan minnet af denna död firas på 
något annat ställe, än i en kyrka, vid 
s. k. allmän gudstjenst? 

— Ja. Verldsförsonaren har sjelf 
sagt (Matth, 18: 20) ”Hvar två eller tre 
äro församlade i mitt namn, der är jag 
ibland dem. 

— Hvad kallas med ett ord den hand- 
ling, som mau utöfvar när man Mill nå- 
gons ära och minne anställer en för 
tillfället passande högtidlighet? 

— En åminnelse- eller minnes-fest. 

— Kan således en andelig konsert, 
eller ett s. k. Oratorium, i hvilket Chri- 
sti lidande uitryckes och framställes i 
ord och toner, erhålla benämningen ”å- 
minnelsefest”, när den uppföres i akt 


och mening att återkalla minnet af Chri- 
sti död, och på en för uppförandet 
lämplig dag? 

— Ja, naturligtvis. 

— Kan någon förändring af denna 
benämning åstadkommas derigenom, att 
inkomsten af konserten anslås till nå- 
got välgörande ändamål? 

— Nej, lika litet som någon förän- 
dring i benämningen ?gudstjenst” kan 
förorsakas deraf, att man i håfvar och 
bäcken insamlar allmosor till de fattiga. 

— Hvilken dag på året kan anses 
vara lämpligast, eller rättare, den enda 
lämpliga för uppförandet af en konsert, 
sådan, som den nyss omförmälda? 

— Långfredagen. 

— Är det af detta skäl som härv. 
Frimuraresamhälle bestämt Långfreda- 


gen för uppförandet af den andliga 
konsert, som de årligen härstädes 
gifva? 

— Ja. 


— Skola de äfven i år gifva någon 
sådan? ; 

— De hafva ämnat det; men befall- 
ning har avkommit att uppskjuta den- 
samma till ett annat tillfälle. 

— Det nämndes nyss, att en konsert, 
sådan som den ifrågavarande, var en 
åminnelse- eller minnesfest. Kan en så 
beskaffad fest, när den har afseende på 
ett bestämdt tidsmoment, ”uppskjutas?'' 

— Nej. 

— Af hvilken orsak? 

— Svaret ligger i den nyss framställ- 
da frågan. Ett bestämdt tidsmoment 
kan icke efter behag flyttas fram och 
tillbaka i tiden. 

— Hvad innebär således i sjelfva ver- 
ket denna befallning? 

— Ett förbud alt gifva konserten på 
den för densamma bestämda, enda lämp- 
liga dagen. 

— Hvad kan vara orsaken till detta 
förbud? 

— Den pågående kungs-sorgen. 

— Hvad har kungssorgen att göra 
med Christi lidande, eller med den till 
firande deraf bestämda minnesfesten? 

— Den aflidne Konungen var frimu- 
rareordens Stormästare; och så länge 
han ligger ”ojordad”, måste Orden hål- 
la sina dörrar slutne. 


likväl då och dä lifvades af ett själfullt leende. 
Men då olyckan uppslog sin bostad i Nicolos 
hus, då alla de förhoppningar, han hade närt, 
svigtade och lemnade rum för en mörk grubb- 
lande melancholi, såg man icke eller detta. En fix 
idé hade bemäktigat sig honom och plågade ho- 
nom både natt och dag. Han försummade sitt arbe- 
te, och i följd deraf förlorade han nästan alla sina 
kunder. Snart såg han sig nödsakad att sälja sitt 
husgeråd och' sina kläder, för alt skaffa sin mo- 
der Brigida och sig sjelf det aldranödvändigaste 
till lifsuppehälle, och för att kunna öfverlemna 
sig åt den enda tanke, som numera uppfyllde 
hans själ. Paganini egde en violin af den be- 
römde Tartini från Mantua. Flere gånger hade 
han af åtskilliga konstvänner varit bjuden en 
betydlig summa för detta instrument; men han 
afslog hvarje anbud, ty det var hans fasta fö- 
resats att eftergöra detsamma. ”Om blott för- 
sta försöket lyckas," tänkte han, ”så kommer nog 
det öfriga af sig sjelf, och min lycka är gjordy' 
men oaktadt hans oupphörliga ansträngningar, 
rådde dock alltid någon olikhet mellan origina- 
och kopian. Då han, efter en noggrann forsk- 
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ning, sluteligen hade uppdagat, hvaruti skill” 
naden bestod, fortsatte han sitt arbete med fört- 
nyad kraft; men aldrig uppnådde han målet för 
sitt sträfvande, och förgäfves vände han sig till 
en professor, hvilken likaledes gjorde allt, hvad 
möjligt var, utan att dock kunna hjelpa honom 
alt lösa den svära uppgiften. ”Hvem vet," sa- 
de Paganini slutligen en dag, efter en lång och 
fruktlös, under den lärde professorns ledning 
anställd forskning, ”måhända böra visöka upp- 
lösningen af vårt tvifvelsmål utanför instru- 
mentet? Är det, eller är det icke, orden, som 
meddela oss idéer? Kanhända finnes en själ äf- 
ven i musiken? Jag har hört talas om en Mo- 
zart, en Tysk, som väckte beundran genom en 
trollflöjt; hvarföre skulle det icke då äfven 
kunna finnas en trollviolin''' — Professorn 
såg förundrad på den talande, skakade sitt huf- 
vud och gick ifrån honom. När Paganini var 
ensam, försjönk han äter i sina grubblerier, då 
en till utseendet obetydlig omständighet ändt- 
ligen kom honom till hjelp i detsamma. En 
bekant hade en gång hos Paganini qvarglömt 
en i början af det 17:de århundradet uti Flo- 


— Huru förklara detta?! 

— Sic patres voluerunt: så hafva 
Vederbörande velat, att det skulle vara. 
— Men i Guds namn, det der svaret 
innehåller ju icke den begärda förkla- 
vingen. 

— Jag har ingen annan förklaring att 
gifva; men vill du nödvändigt hafva en 
sådan, så hör hvad en frimurare i N:o 
33 af MHandelstidningen yttrar derom. 
”Alt frimurareorden,'" säger han, ”tills- 
vidare, eller så länge dess aflidne Stor- 
mästare ligger ojordad, stänger sina 
dörrar, är lika lätt förklarligt, som att 
en familj, hvars öfverbufvud lagt sitt 
hufvud till hvila, icke öppnar sina sa- 
lar för en offentlig tillställning, eller 
för någon annan festlighet, än den, som 
står i det närmaste samband med dess 
sorg.” 

— Är mannen vid sina fem sinnen? 
Konungen i Sverige är ju äfven Kyr- 
kans ”öfverhufvud,' och då kunde man 
ju också med lika mycket skäl preten- 
dera, att presterne, när han med dö- 
den afgår, stängde kyrkdörrarne; ty 
den allmänna gudstjensten är ju också 
en ”offentlig tillställning." "Det skulle 
i sanning blifva en ”rätt vacker hi- 
storia.'' 

— Allt det der får stå för Hr Fri- 
murarens räkning. Han må sjelf för- 
svara sina satser. 

— Dessutom haltar hans ur familje- 
lifvet lånade bild på begge fötterna» 
helst om man för ett ögonblick anto- 
ge hans sats, att långfredagskonserten 
endast afser elt välgörande ändamål. 
Jemförd med hans öfriga resonnemen- 
ter och konsequent utvecklad skulle den 
nemligen leda till följande konklusioner: 

1) Frimurarorden liknar en familj; ergo 
få dess medlemmar icke öppna sina dör- 
rar för något välgörande ändamål, så 
länge deras aflidne Stormästare ligger 
ojordad. 

2) En familj liknar en frinurareorden ; 
ergo få icke eller dess medlemmar öpp- 
Ra sina dörrar för något välgörande än- 
damål, så länge deras öfverhufvud ligger 
ofvan jord. 

I sanning rätt vackra, rätt liberala och 
förträffliga läror!!! 

I händelse Hr Frimuraren, efter genom- 


läsandet af denna dialog, insåge, att han , uppträdt emot bördsaristokratien, hvem 


med sin i Handelstidningea införda ar- 
tikel mera invecklat, än utredt, de för- 
hållanden, som han föresatt sig alt be- 
lysa, skulle det vara oss ett nöje. Hör 
han åter till dem, som hvarken kunna gif- 
va eller taga reson, så hafve vi på ho- 
nom ”förspillt både mödan och oljan;" 
men vi få då trösta oss med det hopp, 
all de icke skola vara förspillde på den 


tänkande och fördomsfria usvtnheten; 


POLITISKA TORNERINGAR. 
EEE Artikeln. 
Preste-Ståndet, 

Sverige var ännu ej en ordnad stat. 
En slags frälse eller ätltstore funnos väl, 
men detta frälse hade ännu ej höjt sig 
till den betydelse, som det sedan erhöll, 
emedan ett frilt beväpnadt Odalstånd, re- 
presenteradt vid vigtiga tillfällen af sina 
egna söner, såsom lagmän; motvägde fräl- 
seståndets magt och upprätthöll den all- 
männa friheten. Det Påfviska kyrkoväl- 
det kom. Företalet var förbi. Första 
boken om Frälseståndet började. Ingen 
religiös trosbekännelse är så menskligt 
förädlande, som den Christna, och ingen 
trosbekännelse kan såsom den amalga- 
mera intressen och personligheter. Af 
stater äro derföre de stater, som besjä- 
las af den rena Christna läran, onekligt 
både de första och de bästa, Äro de ej 
alltid typen för samhällen, så äga de ål- 
minstone frö dertill inom sig. Utan att 
således förneka äfven Catholicismens slo- 
ra och nyttiga inverkan på vår historiska 
utveckling, står det dock ovedersägligligt 
fast, att det Catholska presteståndet, med 
den karakter och riktning, som Rom re- 
dan gifvit det, mindre afsåg Christna lä- 
rans seger och öfvervälde, än sitt eget, 
än Påfveväldet. Med denna uppsyn, be- 
trädde det Svensk botten, äfven om Ans- 
garius i sin helighet ej sjelf insåg det, 
ehuru vi knappast våga tro honom så 
enfaldig. Påfveväldet uppträdde således 
här, egenteligen hvarken för eller emot 
frälse eller odalståndet, utan endast för 
sin egen skull, men också fördenskull tillen 
början smickrade det de båda äldre stån- 
den, framför allt likväl det mest magt- 
ägande, för alt slutligen — bedraga dem 
båda? Hade Påfvens första sändebud 


ville väl då tro, att den Svenska Konun- 
gen och de förnämsta bland folket vän- 
ligen skulle hafva mottagit det, hvem vil- 
le då tro, att just den tidens bördsari- 
stokrati var den första, som öfvergick 
till den nya läran, och småningom drog 
efter sig det öfriga folket? Så skedde 
likväl. Nej! Påfveväldet uppträdde ej 
emot bördsaristokratien, utan såg silt 
första stöd i densamma, hvarföre den äf- 
ven köptes med hela ord och fala löf- 
ten, som dock ej uppfyldes längre än 
Presteståndets eget intresse medgaf, eller 
hierarkiens välde kräfde; ett Prestestånd; 
som, ställd! utom äktenskapet, var lös- 
ryckt från alla heliga, i samfundslifvet 
ingripande intressen, hvarföre detta stånds 
löften också endast voro egoismens. 

Med den nya läran uppgick äfven ett 
nytt statsskick ibland oss, och det är äf- 
ven från denna tid, som det närvarande 
Frälseståndet först kan datera den fysio- 
gnomi, som det sedermera utvecklat. 

I första hand må nämnas Kardinalens 
Nicolai från S:t Alban ankomst, hvil- 
ken uti Linköping, uti religionens namn, 
förmådde Svenska folket att bortlägga 
den gamla Germaniska seden att gå be- 
väpnad, hvarigenom folkets fria sjelfstän- 
dighet rothöggs, den egenteliga demo- 
kratien tillintetgjordes och väg banades 
för de andlige och verlslige herrarnes 
mera uteslutande magt, emedan de se- 
dermera lättare kunde skrifva lag för en 
obeväpnad menighet. Ännu ägde dock 
Odalståndet stöd i sina Lagmän, men det 
dubbla frälset afväpnade dem snart äf- 
ven i detta fall. Lagmännen intogos i 
rådet och den lagstiftande magten sam- 
mansmälte med den lagskipande och 
verkställande. Förhållandet, onaturligt i 
sig sjelf, upplöste intressena, Då ditin- 
tills folket sjelft utgjurt landets represen- 
tanter, inkräktade nu också Senaten den- 
na rol, och Magnus Ladulås, denne af 
våra Historiska Munkförfaltare så högt 
beprisade man, krönte verket, då han 
förbjöd hvarje okallad att infinna sig vid 
Riksdagarne, och — ej mera kallade nå- 
gon odalbonde, såvida han ej var mo- 
dellerad efter den tidens servila fordrin- 
gar. Fastän afväpnadt, fanns likväl än- 
nu ett oberoende Odalstånd och lind AA arr 2 dal rp Sn et ANG LA a BE RR LS RT ETEN KT PRE lr RE a 


rens rens utkomiuer bökosöm BänUted eve mä vid båYDN i sin, komeRor bend s bitna nd SNETT REAR bok, som handlade om alla möj- | 
liga saker och sålunda utgjorde ett slags före- 
bild till våra nyare encyclopedier. Under det 
han flygtigt bläddrade i denna bok, stötte han 
på ett kapitel, som handlade om Psjälav an- 
dringen." Detta var just vatten på hans qvarn. 
Med begärlighet genomläste han denna uppsats, 
som vidlylftigt aflhandlade Hinduernes theori om 
själav andringen, och beredde sig derpå till det 
stora fysikaliska experiment, som skulle sätta 
kronan på alla hans ansträngningar. 

Tre månader voro förfutne från den dagen, 
då den gamla boken i så hög grad tagit Paga- 
ninis uppmärksamhet i anspråk och hos honom 
framkallat den sällsamma idéen, alt själarne 
äfven kunna öfverflyttas till och bindas vid 
lifösa ting. Midnattstimman hade slagit, och 
på Genuas gator herrskad eden djupaste still- 
het ben liten kammare vid sidan at Paga- 
vinis verkstad låg hans moder Brigida på ett 
uselt läger, och vid skenet af en matt lampa 
Kina man tydligt se, att äfven hennes lefnads- 
lampa inom Iå ögonblick skulle utslockna. Ni- 
colo sjell stod vid sidan af bädden, blek men med 
fullkomlig fattning. Ingen tär framträngde ur 
hans ögon; intet drag hos honom uttry ckte smär- 
ta eller saknad; han afbidade blott den döen- 
des sista andedrag och böjde redan mot hen- 
nes bleka läppar "ett litet kopparrör, hyars mot- 
satta ända gick in uti en riolin, som låg bred- 


vid på ett berd. En timma efter midnatten 
upphörde Brigida att andas; hennes hjerta slog 
icke mer, hennes ögon voro brustna. Nicolo 
undertryckte med möda sin glädje, ty han trod- 
de nu fullt och fast, att han hade ölverflyttat 
sin moders själ in uti violinen.  Öfverväldigad 
af glädje öfver sitt lyckade experiment föll han 
i en dvala, som varade i flera timmar. Då han 
åter vaknade, hade solen redan tillryggalagt en 
del af sin bana. Bälvande tWädde han då fram 
till Brigidas lik och tryckte ihop hennes ögon. 
Derpå faltade han sin violin, lät stråken sakta 
halka öfver dess strängar, och de himmelska 
toner, han aflockade instrumentet, styrkte ho- 
nom ännu mer i den tron, att läran om själa- 
vandringen icke var något tomt hugskott. To- 
nerna ur hans instrument liknade englaiöster. 
Ett outtröttligt studium fulländade sedermera den 
i det inneboende magiska kraften. Då Pagani- 
ni, förföljd al hat och alund, sluteligen lem- 
nade Genua och uppträdde i Rom och Neapel, 
bar den tusentungade Fama hans namn innan kort 
öfver hela Europa. I Paris hänryckte han,ien 
mängd konserter, sina ähörare,i London firade han 
ännu större triumfer. På delta senare ställe hade 
dock så nära ett mål blifvitsatt för hans sällhet: 
Den i London residerande Sardinska gesand- 
tens hock hade äfven hört talas om sin lands- 
mans utomordentliga rykte. Äfven han var till 
börden Genuesare och hade undersin ungdom 


blomningstid kännt och innerligt älskat Nicolos 
moder. Minnet af denna kärlek hade aldrig 
slocknat i hans bröst, och knappt hörde han 
derlöre de första tonerna af Paganinis violin, 
förr än minnet af hans första kärlek, hans 
ungdomsvår och hans fosterland med förnyad 
styrka vaknade i hans själ. Total-intrycket af 
dessa känslor var för mägtigt för den gamle 
Pietro, han nedföll sanslös. Någre af hans vän- 
ner trodde väl, att han vid bordet tagit sig nå- 
got lör mycket till bästa af sin herres vin; 
men sjelt bedyrade han morgonen derefter, 
all han tydeligen hört Brigidas röst hviska till 
honom utur Paganinis violim, Sedan han till- 
räckligt samlat sina tankar, ilade han derföre 
till Regent-Street, N:o 21, hvarest Paganini 
bodde, lät inlöra sig till konstnären och fräga- 
de honom genast: >Hvar är din mor?” Då 
jorden hade druckit blodet af det första men- 
niskomordet, och Adam med obeskriflig ångest 
frågade sin förbannade slägts förstfödde: ”IKain, 
hvar är din broder?” ljödo måhända dessa 
ord mindre förskräckliga i brodermördarens 
öra, än Pietro's i Paganinis. En rysning ge- 
nombalvade hvarje lem på honom; det var som 
om en blytyngd hvilat på hans hjerta; han stir- 
rade på den förskräcklige frågaren, mumlade 
nägra otydliga ord och ilade, med violinen un- 
der armen, ut ur rummet. Genast derpå be- 
ställde han posthästar, och det var hans fulla 


i 


det och de öfriga stånden derjemte äf- 
ven ett så kalladt Annödughs- eller träl- 
doms-stånd. Men då träldomenför stån- 
det upphäfdes, amalgamerades det med 
odalståndet och nu helsades odalbonden 
för första gången såsom ofrälse och skatt- 
lades m. m. Aristokratien och Hierar- 
kien behöllo frälsenamnet för sig, såsom 
frälste eller friade från skatter, och hvad 
de vunno, det förlorade landet i gemen. 
Förmedelst hvarandra utverkade äfven 
det andliga och verldsliga frälset åt sig, 
under Sverker Carlsons tid, särskilta pri- 
vilegier för sina personer och egendo- 
mar, samt frihet för alla de räntor och 
besvär, som af ålder åtföljt Svenska 
hemman, och som Konungen var af dem 
berättigad att åtnjuta. Nu var ”Herreti- 
teln” ensamt förbehållen prelaterne och 
riddarne, och båda utgjorde, till den yt- 
tre formen, ett slags gemensamt adels- 
stånd, der hvar och en var JIonung öf- 
ver sin egen Landbo. Den tid var förbi, 
då ”Bonde rik och goder” eller ”god bo- 
mand” var en hederstitel i norden. 
(Forts. följer.) — 
Götheborg. 
Landshöfdingen Grefve Löwenhjelm som 
nyligen blifvit utnämnd till Generallöjt- 
nant, ankom i Tisdags afton hit från 
Stockholm, och afreste i Thorsdags mor- 
gon till Paris. 
= Ångbåtsfarten emellan Fredrikswerp, 
Götheborg och Köpenhamn kommer att 
taga sin början den 14:de nästk. April 
då ångfartyget Christiania från förstnämn- 
de ställe för första gången i år afgår. 
= Aftonbladet förmäler, att ritningen 
till det nya Kungliga eller s.k. riksvap- 
net skall vara gillad, och att skölden der- 
uti numera blir indelad i tvenne fält, det 
ena med Svenska och det andra med 
Norrska vapnet, i stället för, att Norrige 
förut endast hade en tredjedel. Genom 
- denna enkla förändring blir ett från norr- 
ska sidan i många år fördt klagomål af- 
hulpit. 
= För beläckning af den summa af till- 
sammans 293,000 Rdr, hvilka K. M. så- 
som byggnoadslån beviljat Staden Wexiö, 
har Regeringen beslutat att å mindre kre- 
ditivet lyfta tillsammans 130,000 Rdr 
af hvilka 30,000 komma att användas till 


föresats, att lemna England och aldrig mer å- 
tervända dit, men innan han hunnit utföra det- 
ta beslut erfor han, att Pietro plötsligt aflidit. 
såsom man trodde af för mycken vällefnad. Vid 
denna underrättelse, som lofvade honom nya, 
rika Guinee-skördar, lekte ett demoniskt leen- 
de på Paganinis bleka, magra ansigte; han ka- 
stade en betydelsefull blick på sitt instrument, 
lät läsa några själamässor för sin mor och upp- 
trädde ånyo i London. Det ärnogsamt bekant, 
hvilka triumfer, han sedan firade; hvilka oer- 
hörda skatter, han sedan samlade i] Europas 
huivudstäder. En dag, då han nyss på sin 
hemlighetsfulla violin utfört djefvuls-sonaten af 
Tartini, föll han i vanmagt. Violinen halkade 
ur hans förlamade hand och sönderkrossades, 
och nu förekom det Paganini, som om hans 
moders frigjorda själ med en suck flydde ur 
silt fängelse. Kort derefter dog Paganini, ty 
han kunde icke uthärda den tanken, att den 
stora talang, genom hvilken han lörvärfvat sig 
så oerhörda rikedomar, skulle tillika med hans 
mors själ halva öfvergifvit honom, 


”Jag har ej gått rätt, ser jag!” sade  nyli- 
gen en bonde, som fått i uppdrag att köpa ma- 
eassarolja, om hvilken han hört sägas, att den 
vore ett förträffligt hårvexten befordiande me- 
del, till köpmannen i en bod. Han märkte 
nemligen, att denne var flintskallig. 


a 


ersällande af hvad redan utaf statsmed- 
len förskoltsvis i berörde ändamål utgått, 
samt de öfriga 100,000 Rår ofördröjligen 
öfversändas till byggnads-kommittén i 
Wexiö. 

= Från Jönköping skrifves, att fabrika- 
tionen af falska Smålandsprivatbanks- 
sedlar fortgår istor skala och att ej min- 
dre i Calmare- än i Kronobergs län exi- 
sterar ett helt band, som i en längre tid 
sysselsall sig med denna skändliga in- 
dustri. En viss i Kronobergs län boen- 
de bällre person säges vara svårt kom- 
prometterad såsom den der skall hafva 
innehaft depöt af de falska sedlarne, 
hvilka till betydliga summor äro satte i 
omlopp både i Småland, Öland, Skåne 
och Köpenhamn, från hvilken stad stör- 
re partier af åtskilliga varor blifvit för 
dem uppköpte. 
Från 'Christianssard skrifves, alt 
underrättelserna om sillfisket låta ut- 
märkt godt. Ensamt till Bergen hade 
d. 28:de sistlidne Februari 125,500 tun- 
nor sill blifvit införde. Underrättelserne 
om torskfisket fortfara likaledes alt va- 
ra fördelaktiga. 

= Thorgny berättar, att Hr Professor 
Geijer blifvit anmodad att skrifva Per- 
sonalier öfver Konupg CARL XIV JOHAN, 
och Hr Akademie-Adjunkten Böttiger 
Orden till sorgmusiken vid jordfästningen. 


ge Tillkännagifvande. 


Den af Apothekaren Cavallin i lifsti- 
den i denna stad anlagda Carlsbader Brunns- 
Inrättning, kommer innevarande är att lör Brunns: 
drickning öppnas å vanlig tid vid den inträf- 
fande varmare årstiden, och att, på enahanda 
sätt, som förut, fortsättas. Vattenberedningen 
är anförtrodd åt en behörigen examinerad ock 
vid befattningen fullkomligen vand person; och 
är öfverenskommelse träffad med en praktise- 
rande läkare hvilken benäget åtagit sig, att som 
Brunns-läkare, biträda. Dagen för Brunnsdrick- 
ningens början skall genom tidningarne kun- 
göras. 

Under alla tider af året kunna de vanliga 
kalla mineralvattnen, såsom Soda, Selters, Ma- 
rienbader, eller hvilka kända mineralvatten som 
hälst, erhållas efter tillsägelse hos, eller reqvi- 
sition från Landsorlerne genom brefvexling med 
underteknad, som med öfvertygelsen, alt inrätt- 
ningen skall fortfara att förtjena en vördad 
Allmänhets förtroende, deruti vågar densamma 
innesluta. Götheborg den 26 Mars 1844, 

LAR ÅBR. ÖRRBERG. 

= Tvåradigt utsädeskorn, vägande 14 LTb 
1 7 tunnan, af förlidna årets skörd på Hr W:m 
Thorburns landtegendom, Kasen vid Uddevalla, 
aflåta undertecknade till inköpspris, Rdr 10 Rgs 
tunnan till Jordbruksägare i Götheborgs och 
Bohus län, hvilka ämna tälla om premien, som, 
elter samma Läns Kongl. Landthushållningssäll- 
skaps pröfning, årligen utbetalas af underteck- 
nade, i öfverensstämmelse med framdeles ut- 
gående kungörelse, deri premien kommer att 
närmare bestämmas. Fem tunnor aflätas till 
utsäde på hvarje egendom, 

Götheborg d. 11 Mars 1844. 

D. CARNEGIE & C:0. 

= Som Lärare-beställningen vid här- 
varande Sjömanna-sällskaps Takel-skola skynd- 
sammeligen kommer att tillsättas, så ega kom- 
petente sökande att sina ansökningar derom, 
till Sällskapets Ordförande, Grosshandlaren ÅA. 
Frykman ingifva, före d. 15:de nästkommande 
April. Götheborg d. 18 Mars 1844. 

Direktionen för Sjömanna-sällskapet. 


Auktion. 


fs Thorsdagen den 4:de instundande 
April kl. 10 f. m. försäljes genom 
Auction på Klippan circa 2500 tolf- 


ter 1 & 11 tums 7 å 11 tums Bräder; hvilka 
hugade spekulanter under tiden kunna bese vid 
anmälan hos undertecknad. Klippan den 4:de 
Mars 1844. J. P. A. SCHMIDT, 
Tull-auction. 

Tisdagen den 2:dre nästinst. April, kl. 10 f.m., 
försäljes genom auction härstädes 7 st. Silkes- 
peluche, som dagen förut kunna här beses. Gö- 


theborg af Tullverkets Confiscations- och Cas- 
sörscontor den 26 Mars 1844. 


Till salu: 5 
H.M. KONUNG CARL XIV JOHANS 
Meritförtekning 


säljes i H:r A. Bonniers bokhandel å 2 
sk. T:gs. 


Svart Musslin de laine, 


superfin ägta Helylle, samt svar- 
ta Pariser-handskar nu inkom- 
ne hos JoH. OL. WoHLFAHRT. 


Torra 13 å 2 tums tjocka Golfbräder, 
Plankor, Battens, Bräder, Bakar, Bjelkar och 
Sparrar samt Plankved, och till nedsatt pris, 
Läkt- och Bak-ved, försäljes i större och min= 
dre parter af BRYNOLF ERICSON. 

Godt och välbergadt Hö och bästa sort 
Smides-stenkol hos BRYNOLF ERICSON. 


Svart Lack, 


fint och ordinärt, finnes alla söcknedagar till 
salu å underteknads fabrik, uti buset N:o 60 vid 
Sillgatan, eller uti f. d. lilla Theaterhuset. 

B. ÖBERG. 


En god flöjt af ebenholtz med utdrag 
och 8 silfverklaffar. Adress här. 


I Tjenst Åstundas: 


I anseende till sjukdomsfall är tjenst 
ledig för en. ordentlig piga, som har goda be- 
lyg om sin frejd. Adress på Boktryckeriet. 


Diverse: 


SÄTTARE! 


För en nykter och i sitt yr- 
ke kunnig sättare är till in- 
stundande vårmessa, eller dess- 
förinnan, plats ledig å under- 
tecknads officin. 

C. M. EKBOHRN. 


= Elt resande Fruntimmer, hvilket up- 

pehåller sig någon tid här, önskar att åt några 
mera försigkomna elever lemna undervisning 
il pianoforte spelning. Närmare underrättelse 
emnar Herr Magister Ekbohrn. 


Annonser till införande i den- 
na tidning emottagas i Herr A. 
Bonniers Bokhandel, å 2 skil- 
ling riksgäld per petitrad och 
i proportion derefter, då de 
önskas införde med större sti- 
lar. För vidlyftigare annonser, 
som skola införas flere gånger, 
lemnas 25 proc. rabatt. Ingen 
annons emottages till införan- 
de under sk. b:ko. — För 
öfrigt taga vi oss friheten fä- 
sta resp. Allmänhetens uppmärk- 
samhet på. att den nu har till- 
fälle att få annonser införda 
fem dagar i veckan, i stället 
för tre, såsom förhållandet var, 
då vårt blad och Handelstidnin- 
gen utkommo på samma dagar. 
Att detta arrangement, för dem, 
som hafva något att annonsera, 
måste medföra icke så obetyd- 
liga fördelar, torde vara öf- 
verflödigt alt erinra. 


Götheborg, C. M. EkxBourNs Officin. 


AM 22 utgifves Tisdagen d. 2 April kl. 6 e.m. 


2 da AU a OL 


SKANDINAVIE 


FOR 


Conjuneta valent, 


Tisdag 


en den 2:dre April 


= ES = 


I anseende till om Fredag in- | 
träffande helgdag utgifves icke 
något nummer af denna tidning 
förrän Tisdagen den 9:de den- 
nes; hvilket till våra resp. Pre- 
numeranters efterrättelse till- 
kännagifves. 

Redaktionen. 

DEN BLINDE OCH FOLKET. 

(FRITT EFTER DANSKAN.) 

Om det höga himlahvalfvet, 
der igenom ethern simmar 
solens gyllne, klara eldklot 
för att sprida ljus och värma 
till de onda, till de goda, 
ned till tisteln, ned till rosen, 
ned till trälen och den frie — 
hade Arthur hört förtäljas; 
men ej solen, icke ethern 
någonsin hans öga skådat. 


Om den hvälfda himlabanan, 
der, bland millioner stjernor, I 
tindrande som ädelstenar, 
månen, nattens bleka fackla, 
öfver stilla jorden lyser, 
sprider silfver öfver vågen, 
sprider silfver öfver fälten, 
speglar sig i söderns källor 
och i nordens blanka isar, — 
hade Arthur hört förtäljas; 
men han såg ej himlens stjernor, 
såg ej månen, såg ej böljan, 
såg ej blomsterkrönta källan 


ej mig arme blindvis vandra 


och ej nordens blanka isfält, 
hade aldrig, aldrig sett dem: 
blind från födelsen var Arthur. 


Kom en man så, väl bevandrad 
i den ädla läkarkonsten, 
bort till Arthurs bygd och med sin 
skarpa nål han lyfte slöjan, 
tunga svarta blindhetsslöjan, 
som så länge med ett ständigt 
mörker omhöljt Arthurs ögon. 


Ut den seende då vandrar 
på en dyster, höstlig morgon. 
Ingen azurhimmel såg han, 
tjocka regnmoln dolde solen, 
flydd var fältens friska grönska, 
vissnad hvarje ängeus blomma, 
borta åkrens gyllne skördar; 
blott en kulen höstvind lekte 
med de gula, vissna löfven, 
hoven igenom nakna grenar, 
liksom sjönge den en dödssång...-. 


”Ha! är det den sköna himmel, 
som så ofta jag hört prisas? 
Trampar jag den jord, hvarom man 
haft så mycket att förtälja: 

om dess svala, gröna lunder, 

om dess rosor, om dess liljor, 

om dess lugna klara sjöar, 

hvari dagens gyllne eldklot, 

hvari silfverhvita svanor, 
solomglänsta glada stränder 

sågo sina spegelbilder?... 

Ha, hur skamligt man bedrog mig! ... 
0, då är den jord, den himmel, 
som min fantasi sig målat, 

när af mörker ögat höljdes, 

tusen gånger mera härlig! — 
Dock måhända skänker qvällen 
mig den fröjd, som morgonstunden 
lofvat, men ej kunnat gifva.” 


Så han talade. Om qvällen 
höjde åter emot himlen 

Arthur längtansfulla blickar; 
ack! men ingen måne såg han, 
inga klara stjernjuveler: 

natt och töcken hade lägrat 

sig kring vida nejden. Himlen 
mera mörk nu tycktes Arthur 
än den natt, hvarmed hans öga 
under långa år var omhöljdt. 


”0! (han suckade) hvi lät man 


om uti min sköna drömverld? 
Hvarför krossa själens fjerrglas, 
hvarför stäcka fantasiens 
djerfva, starka, snabba vingar 
och i stället hänga på dem 
verklighetens tunga blyvigt? 


Så han talade i tårar, 
önskande den grymme läkarn 
allt, hvad ondt han tänka kunde, 
önskande sitt öga slaget 
åter af dess fordna blindhet. 

å Cd 
+ 

Så gör äfven ofta FOLKET, 
när det länge blindvis famlat, 
och man öppnat har dess ögon: 
frihets-solen genast vill det 
skåda på sin lefnads himmel, 
fordrar att dess strålar genast 
skola bringa hoppets frukter 
till en snar och väntad mognad. 
Är då himlen full af skyar, 
tindra der ej några stjernor — 
vill fördragsamt det ej vänta 
tills att stormen skingrat molnen. 


Strid och mödor folket fruktar, 

modfälldt blir vid minsta motgång, 

vill att jorden skörd skall bära 

innan ännu sädeskornet 

blifvit nedlagdt i dess sköte. 

Som en stackars blind helt makligt 

ledas vill det fram till målet; 

klandrar otacksamt och bittert 

ofta läkarn för hans möda, 

ja förföljer, hatar honom, 

om det ej vid första blicken, 

när det skåda kan omkring sig 

med det förut blinda ögat, 

finner verlden vara sådan, 

som i natten det har — drömt den. 
E—RN. 


POLITISKA TORNERINGAR.” 
FEE Artikeln. 
Preste-Ståndet. 

Men tvenne herrar trifvas ej bra till- 
sammans i en bädd, och det var ej hel- 


. ler Catholska presteståndets mening att 


dela väldet med sig åt någon annan, u- 
tan behålla det för sig sjelf, endast Ca- 
tholicismen först blifvit riktigt bofast i 
Sverige. Hierarkierns och aristokratiens 
strider karakterisera också vär medeltids 
historia på ett ganska märkvärdigt sätt. 
Bland annat bevisar äfven confederatio- 
nen i Skara 1322 icke endast verklighe- 
ten af dessa för riket skadliga strider, utan 
äfven de båda maglystna krafternas öm- 
sesidiga förhållanden till hvarandra. Man 
förband sig der, ”att platt förgäta det fram- 
farna och vid alla tillfällen troligen stå 
hvarandra bi som bröder ; hemligen och 
uppenbarligen främja hvarandras heder 
och fördel; afvärja allt intrång och ska- 
da, utan att genom lock, hot eller en- 
skilt oförrätt låta söndra sig härifrån, 
hvilken confederation blef i sina följder 
orsaken till de parti-sammansällningar, 
som sedan, med revolutionära rörelser, så 
förderfligt inverkade på de allmänna ä- 
rendernas gång. Presten förglömde ej 
alt han var prest; adelsmannen icke att 
han var adelsman. Det var egentligen 
en prest, som öfver adelns hufvud lyfte 
tyrannens bödelsbila, och då Biskap Brask 
flydde ur landet och med honom Catho- 
licismens sista skuggbild, så var det e- 
genteligen en adelsman, som var den 
”vilde jägaren." Denne adelsman var 
ingen annan än Gustaf den förste. Alla 
öfverdrifter döda turvis hvarandra. Det 
finns en hämnande ande, som går fram 


= Forts. fr. föreg. AA? 


genom historien och förr eller sednare 
tillintetgör alla ensidiga inkräktande de- 
spotiska magler, lägger segren i det för- 
tryckta folkets vägskål; och denna ande 
är den eviga rättvisan, det naturliga för- 
hällandet menniskor emellan: Guds seger 
i menniskoslägtet. 

Gustafs genomträngande och ljusa blick 
insåg det allsmägtiga och vådliga öfver- 
välde, som det Catholska presterskapets 


fina och conseqventa politik vetat atl för- 
skaffa sig, på samma gång som det sök- 


undergräfva rikets öfrige magter och 
så ses inflytande. Han insåg, alt Sverige 

aldrig skulle kunna ordnas och utveckla 
någon fullkomlig nationell kraft, så län- 
ge Presterskapet ägde mera än ”tredje 
parten" af egendomar, emot ”ridderskap 
och krona,' och föröfrigt endast var skyl- 
digt Konungen tro och lydnad, ”för så 
vidt som det icke stridde emot andeliga 
stadgar." 

Mot Catholicismen uppställde han nu 
Protestantismen: en ny lära, en ny idée — 
mot en gammal och utlefvad, och striden 
var snart afgjord. Dermed var äfven 
presterskapets egentliga välde brutet. 

Vid Riksmötet i Westerås 1527 beslöts: 

”Alt kronans svaga ränta skulle upp- 
hjelpas af Biskoparnas, domkyrkornas 
och klostrens öfverflödiga inkomster. Ko- 
nungen egde rält att pröfva, huru stor 
inkomst Biskoparne borde hafva för de- 
ras anständiga underhåll; öfverskottet af 
räntorna skulle de öfverlemna till Ko- 
nungen, samt till honom äfven upplåta 
de slott och fästen, de innehade. Detsam- 
ma gällde med Kanikernas och domkyr- 
kornas räntor, så att, sedan Konungen 
öfverlagt, huru mycket till deras redli- 
ga uppehälle var behöfligt, tillhörde det 
öfriga kronan. Klostergodsen egde Ko- 
nungen magt alt indraga och dem för- 
läna till någon Riddersman, som skulle 
hålla klostren vid magt, förse klosterper- 
sonerna med nödtorfligt uppehälle samt 
af öfverskottet göra kronan tjenst med 
borgläger eller annat, eftersom Konungen 
fuonne för godt." 

Gustaf den 1:ste var för Presterskapet, 
hvad "Carl den XI:te var för Ridderska- 
pet och Adeln. 


Min Herre! 

Alt af er begära några bevis för gil- 
tigheten af de satser, ni behagar drifva, 
och sannings-enligheten af de beskyll- 
ningar, ni i N:o 36 af Handelstidningen 
behagat imputera mig, vore hardt nära 
alt begära det omöjliga," och jag vill 


+ Så t. ev. är Hr Semper-idems beskyll- 
ning, alt redaktören af Skandmavien skulle 
vara en afsvuren fiende af allt, hvad Öfver- 
het heter, så afvita, att det är rent af o- 
möjligt, all på något sält kunna med bevis 
och fakta styrka densamma. Föga mer än 
3 månader hafva förflutit sedan Götheborgs 


Handelstidning sökte ej blott insinuera, utan + 


till och med förfäkta, att dåv. redaktören 
af Gölhen, numera redaktören af Skandi- 
navien var — en Regeringens man, skref i 
och kämpade för dess intresse. Nu åter lå- 
ter samma tidning, utan all reservation, en 
insändare beskylla samma person för att 
icke ens tåla se eller höra ordet” öfverhet”, 
ulan alt han råkar i raseri... Det är bra 
konsequent, som man ser. — Orsaken lill 
båda dessa ytterliyheter ligger dock helt en- 
kelt derutinnan, alt redaktören af Tidning 
för Skandinavien under hela sin publicistiska 


fördenskull ”tade den Fugl flyve.” Det gif- 
ves vissa menniskor, med hvilka man al- 
drig kan komma till rätta med något, och 
ett sådant individuum tyckes ni vara, 
Inlåter man sig med er i en diskussion, 
så låter ni munnen löpa om allt annat, 
utom om det, som rör sjelfva saken. Fin- 
ner man sig under sådana förhållanden 
göra klokast i att tiga och icke besva- 
ra er gallimathias, så skryter ni genast 
öfver, alt ni ”stoppat munnen" på er ve- 
derpart, om ej med edra argumenter, 
så dock med ett ”motto.' TI allravärsta 
fall tillgriper ni en eller annan osanning 
och slungar den i ansigtet på er veder- 
deloman, på det att det primitiva tviste- 
ämnet må glömmas och striden flyttas 
in på ett annat område: personlighetens 
och sarkasmens, Er krigslist skall dock 
icke, för denna gången åtminstone, lyc- 
kas. Vill ni framdeles tvinga mig att 
nedstiga på denna arena, så välan! Jag 
skall med öppet hjelmgaller och det ”fria 
ordets svärd" möta er äfven inom dess 
skrankor. För närvarande vill jag bibe- 
hålla samma position, som jag från bör- 
jan innehaft, och ännu en gång göra ett 
försök att öfvertyga er om, att det är ni 
och icke jag, som sökt att ”advocera 
bort saken.'' 

Ni påstår att den så kallade ”nådiga 
befallningen" om långfredagskonsertens 
inställande var tillbörlig af fyra skäl, 
nemligen: 

1) emedan ändamålet med densamma 
var alt erhålla penningar; 

2) emedan den icke afsåg något firan- 
de af Christi död; 

3) emedan den följakteligen icke kun- 
de komma under ”bestämmelsen" åmin- 
nelsefest, och 


4) emedan Frimurarne kunde med dess 
tillställande, eller inställande, göra och 
låta huru de behagade. 

Till ådagaläggande af skefheten och 
haltlösheten i de begge första punkterne 
af denna er argumentation behöfves, efter 
hvad underteknad redan i ett par föreg. 
numror af denna tidning tagit sig friheten 
framställa och bevisa, endast att uppka- 
sta följande tvenne frågor, nemligen: 

1). Om man med anställandet af den 
ifrågavarande konserten endast afsåg en 
.pekuniär inkomst, hvarföre då tillställa 
densamma just på Långfredagen; hvar- 
före icke lika gerna på Påskdagen, Christi 
Himmelsfärdsdag, Pingstdagen, eller till- 
ochmed rent af på en hvardag? 

2). När nu Herrar Frimurare, under 
loppet af flere år, för anställandet af of- 
tabemälte konsert, icke valt någon annan 
dag, än just Långfredagen; hafva de då 
icke just derigenom tydligen och klart 
låtit förstå, att de, tillika med det peku- 
niära syftemålet, äfven haft ett annat, 
nemligen det, att på ell dem värdigt sätt 
fira åminnelsen af Verldsförsonarens döds- 
dag, eller, med andra ord, att, till hans 
ära och sina likars uppbyggelse, på den 
dertill mest lämpliga dagen af året, an- 
ställa en andelig, musikalisk minnesfest? 


bana bemödat sig om alt göra silt valspråk: 
”För Sanning och Rätt” till något me- 
ra, än er tom fras. Hinc ille lacryme: 
derifrån dessa krokodiltårar! 
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Frimurarnes berömvärda handlingar 
i detta hänseende besvara tillräckligt des- 
sa frågor och vederlägga på samma gång 
edra ständigt upprepade påståenden, att 
ändamålet med Långfredagskonserten en- 
dast var etw materiellt, nemligen det: att 
erhålla penningar. 


Skefheten och haltlösheten i tredje 
punkten af er, här ofvan anförda, argu- 
mentalion har jag i föregåendo nummer 
af denna tidning ”till komplett evidens 
deducerat,'” och behöfver fördenskull icke 
uppehålla mig med en ny granskning och 
vederläggning af densamma. 

Hvad nu åter er fjerde argumenta- 
tlionspunkt angår, så är den rigtig så till 
vida, aw hvarken jag eller någon annan 
ägde rätt att klandra Frimurarne antingen 
de tillställde, inställde eller uppsköte den 
vanliga Långfredagskonserten." Jag kar 
ej heller någonsin förnekat eller bestridt 
dem denna deras rättighet. Om jag nå- 
gonsin hade kunnat tillåta mig ett så- 
dant steg, så hade ni, min Herre, Fri- 
murarne och hela allmänheten med stör- 
sta skäl i verlden kunnat kalla det ”en 
exempellös oförskämdhet"; men nu, då 
jag icke gjorde det, torde er mig gjorda 
beskyllning för oförskämdhet rältvisligen 
ålerfalla på er sjelf, såsom den der till- 
vitat mig ett af mig aldrig begånget brott, 
och följakteligen, emot bällre vetande, 
velat påbörda mig en uppenbar osanning. 
Jag har påstålt och påstår ännu, att 
den s. k. ”nådiga befallningen" om kon- 
sertens inställande var i högsta grad o- 
lämplig, men denna befallning hade icke 
härvarande frimurareloge utfärdat. Dess 
medlemmar voro just de, som önskade 
och ville, på sätt förut brukligt varit, gif- 
va den vackra och betydelsefulla min- 
nesfesten; det var således i sjelfva ver- 
ket just billigheten af att de borde haf- 
va fått se denna sin yttrade önskan med- 
gifven , hvilken jag i min första uppsats, 
rörande denna sak, vindicerade, på sam- 
ma gång som jag med värma tillrätta- 


+ Alt emedlertid härv. frimuraresamhälle ic- 
ke, såsom Hr Semper-idem påstår, ”har 
rätt att i sin sak göra och låta såsom det 
sjelf behagar”, bevisas tydtigen af tvenne 
ovederlägaliga skäl, nemligen 1 :mo deraf, att 
dess medlemmar ansågo sig pligliga, att på 
annor ort göra förfrågan, huruvida de skul- 
le få gifva den vanliga tång fredagskonserlen; 
och 2:do deraf, alt när svaret på denna 
förfrågan utföll nekande, så måste de, 
emot sin eyen vilja och önskan, inställa den- 
samma. Hade de, eller hade Orden, egt full 
rällighet, att, hvar och en annan auktoritet 
oåtspordl, i sin sak ”göra och låla som den 
sjelf behagade”; så hade dess härv. medlem- 
mar hvarken behöft göra någon förfrågan, 
rörande den tillamnade  festligheten, eller, 
om en sådan för artighetens skull blifvit 
gjord, och svaret derå utfallit nekände, be- 
höft ställa sig detsamma till efterråltetse. 
Delta är så solklart, ligger i så öppen dag, 
att hvar och en, som icke rentaf vill vara 
blind, kan inse detsamma. All deremot 
frimurarorden opåtaldt ” kan slänga sina dör- 
rar” icke ullenast för redaktörens af Tid- 
ning för Skandinavien, utan äfven för hvar 
je annan, i orden icke upptagen, medlems 
näsa”, år icke mera underligt. ån alt hvar- 
j2 annan icke-frimurare eger rätt att stanga 
sinadörrar för obehöriga personer, till och 
med om de vore frunurare och hette Sem- 
per-idem aldrig så många gånger. Huru 
man således än, med begaynande af sitt sun- 
da förnuft, vill vrida och vända Hr Sem- 
per-idems resonnementer, blifva de dock 
alltid a fviga, af det enklu skål nemligen, 
alt de från början till slut äro en förvrany- 
ning och sakna all förnuftig och logisk 
grundval. 


visade det otillbörliga fjesk"", hvilket, åt- 
minstone för ögonblicket, kom deras be- 
römvärda föresats alt lida skeppsbrott, 
så att säga i sjelfva hamnen. Om jag 
sjelf varit en ”broder”, en medlem af 
härv. frimurareloge, kunde jag aldrig med 
mera nil hafva åtagit mig den ifråga- 
varande saken. Och det är denna vär- 
ma, detta nit för hvad jag ansåg härv. 
Frimuraresamhälle ega fullt skäl alt for- 


dra, hvilka ni, min Herre, i er senaste 


replik sökt att gifva utseende af ”smä- 
delser emot Frimurareorden”!!! I san- 
ning, min Herre, man skall besitta en så 
hög grad af ”exempellös oförskämdhet”, 
som ni, för all våga en dylik i ögon- 
fallande förvrängning. 

Allmänheten kan nu hafva nog af hvad 
den i detta ämne pro & contra fålt hö- 
ra och läsa. Jag åtminstone vill icke 
längre (ni må nu skrifva och insända 
hvad ni behagar) för detsamma taga 
dess tålamod i anspråk, icke ens om ni 
kommer att tyda min tystnad såsom elt 
bevis på, alt ni ånyo ”tllstoppat mun- 
nen” på mig. — Er hotelse, alt jag bör 
se mig före, alt ni ”icke blir den stöte- 
sten, på hvilken min polemiska karickel 
kör ikull”, innehåller ett så löjligt sjelf- 
skryt, alt jag anser mig icke böra be- 
svara densamma med något annat, än 
ett cital ur en gammal välbekant visa, 
i hvilken en af verserne lyder sålunda: 

”Så varen välkommen, Jöns Andersson, 

med pick och med pack 

och med snick och med snack; 
jag vill tråda dansen med er.” 
RED. AF TIDN, FÖR SKANDINAVIEN. 
== All jag icke saknade skäl till denna till- 
rättavisning, har jag redani den artikel, som 
yifvil anledning lill denna strid, ådagalagt. 

Tillochmed för min då endast löst framka- 

stade "förmodan, att det möjligtvis på 

”Samhållets höjder” kunde finnas personer, 

hvilkas känslor för den aftidne Konungen 

urartat till ett vämjeligt a/guderi, Coch hvil- 
ken hypothes Tit förklarat vara endast ”ett 
mäkta stort väder” ) är jag nuilillfälle att 
framlägga bevis. I det med yårdagsposten 

hit ankomna numret af Svenska Biet för d. 

27nde sistlidne Mars befinnes nemligen en 

insänd artikel, i hvilken på fullt atfvar 
en parallel mellan Carl XIV Johan 
och Christus blifvil uppdragen. Att 

Svenska PBiet skulle gifva mig vapen i 

händerna emot Tit, kunde väl Tit. minst af 

allt hafva förmodat. Så är emedlertid nu 
förhållandet. Jag har också nu användt dem, 

och Tit:i invändningar åro sålunda äfven i 

detta fall fullt vederlagde. 


Till Red. al Sveriges Statstidning. 


Uti N:o 3 af Götheborgs Stiftstidnin- 
gar för d. 30:nde Mars innevarande år 
befinnas införde tvenne Kongl. resolu- 
tioner, den ena dat. Stockholms Slott 
d. 18:de Decemb. 1843 och den andre 
Stockholms Slott d. 16:de Januari 1844, 
begge underteknade OSCAR och C. J. 
Heurlin och begge tillkännagifvande, 
alt de, enligt dåvarande Konungens be- 
slut, blifvit under Högstdensammes 
sjukdom utfärdade. Nu vet hvar 
och en, att första bulletinen om H. M:t 
numera aflidne Konungens sjukdom ut- 
gafs först d.tjugondesjette Januari 1844, 
då deremot ofvanbem. resolutioner tyd- 
ligen och klart ådagalägga, alt Högst- 
densamme redan d. adertonde Decemb. 
förlidet år var så sjuk, att han icke kun- 
de sig med regeringsärenderna befat- 
ta; — huru förklara dessa begge mot- 


X 


sägelser?! Har Stadstidningens Red. 1 igenom att undervisningen i ofvannämn= 


under loppet af 6 veckor, eller kanske 
ännu längre tid, dristat inbilla Sven- 
ska Folket, att Konung Carl XIV Johan 
var frisk och höll som vanligt konfe- 
renser med sitt Statsråd, under det han 
i sjelfva verket låg så hårdt sjuk, 
att H. K. H. dåv. Kronprinsen måste un- 
derteckna regeringsbesluten? Hvad vill 
detta säga?!! Huru länge har då f. d. 


; Konungen verkligen varit sjuk, innan 


döden salte en gräns både för hans sjuk- 
dom och hans lefnad? Om ett skynd- 
samt och nöjaktigt svar, eller ”Berig- 
tigande,'' anhåller 

Rep. AF TiDN. F. SKANDINAVIEN, 
Ånge ————  L  -= 


Insändt. 


Några ord om inrättandet af en pre- 
liminär sjömansskola. 

Ehuru ett af de förnämsta vilkoren för 
en stats maritima välstånd, nemligen sjö- 
manna-bildning, länge varit insedt och 
erkändt, har dock först under de sedna- 
re åren ändämålsenligare åtgärder blifvit 
vidtagna för vinnandet af detta ändamål. 
Sålunda hafva, i de Skandinaviska län- 
derna, efter Englands, Frankrikes och 
Preussens föredöme, Navagations-skolor 
blifvit inrättade, i hvilka undervisning 
meddelas uti de kunskapsgrenar, som för 
sjömanna-yrkets utöfvande erfordras, Des- 
sa kunskaper, ehuru de väsendtligaste, 
utgöra dock icke, så grundligt och full- 
ständigt de än må inhemtas, summan af 
det vetande, sjömannen bör ega. Likasom 
idkaren af hvarje annat yrke icke har 
nog med att blott känna dettas theori och 
praktik, utan också, för allmänna sam- 
manlefnaden, hvari han deltager, de mån- 
ga olika förhållanden, i hvilka- han kan 
komma till sina medmenniskor samt för 
alt öka silt inre värde, och genom alit 
detta, så mycket som möjligt, uppfylla 
sina pligter och motsvara sin bestäm- 
melse, behöfver ätskillige andra meåbor- 
gerliga kunskaper, så är detta fallet äf- 
ven med sjömannen, Eiler, med andra 
ord: religions-kunskap, väl- och rätt- 
skrifning, räkning, geografi och historia, 
synnerligast fäderneslandets, samt språk- 
kunskap, måste alltid och för alla anses 
såsom oumbärliga elementer af den hu- 
manistiska bildningen, äfven såsom ul- 
görande grunden för dennes vidare full- 
komnande. Beklagligtvis har sjönmans- 
klassen härutinnan förbhfvit bland de mest 
vanloltlade. Detta gäller förnämligast om 
den fattigare delen af densamma. Alt 
skildra den okunnighet i dessa ämnen, som 
ännu är rådande bland många yngre med- 
lemmar af nämnde klass, är här öfver- 
flödigt, såsom varande ett tillräckligt kändt 
faktum. 

För alt afhjelpa denna bedröfliga om- 
ständighet hos Götheborgs uppvexande 
sjömanna-generation, behöfves en ända- 
målsenligt inrättad skola. Sjömanna- 
sällskapet i Götbeborg, hvars förnämsta 
syftemål är upplysning, skulle, för det- 
sammas ernående göra mycket, om det 
med sin takelskola förenade en sådan in- 
tellektuell skola, som den, hvilken för ett 
par år sedan af några sjöfarlens vänner 
hölls vid breda Vägen i Masthugget. Der- 


ört 


de läroämnen fortgingo i bredd med den 
i takling, manöver, m. m., blefve det 
hela att anse såsom en nödig och nyttig 
bildnings-anstallt, der sjömannens både 
moraliska, intellektuella och fysiska an- 
lag kunde blifva harmoniskt utvecklade. 
Såsom preliminär-inrättning för naviga- 
tions-skolan gåfve den de skickligare 
bland eleverne tillfälle alt framdeles kun- 
na få i den sistnämnda, lättare än eljest, 
genomgå kursen för styrmans- och ka- 
pilens-examina, Alt en sådan skola, se- 
dan den en gång kommit i ordning och 
sköttes med omsorg och nit, om några 
är sjelf skulle kunna bestrida sina kost- 
nader, kan man gerna såsom säkert vå- 
ga antaga. Tills dess kunde Sjömanna- 
sällskapet, genom en lämplig fördelning 
af löner åt lärarne, icke hafva skäl att 
anse sig förmycket gravera sin kassa. 
Sällskapet lär, redan år 1840, hafva be- 
slutat realiserandet af denna idé, och äm- 
net blef då, till alla sina detaljer, af sak- 
kunnige män grundligt och utförligt be- 
handladt, men som det, icke destomin- 
dre, allt sedan den tiden legat ad acta, 
så har insändaren medelst dessa rader 
vågat göra en liten välment erinran. 
d.7. 
NN 
Götheborg. 

Våren är nu härstädes i fullt arbete 
med sin inkräktning på vintrens områ- 
de; men innan dess hufvudstyrka, regn 
och sydliga vindar, inträffar, kan den dock 
föga uträtta mot Konung Bores ännu qvar- 
stående kärntruppar. Emedlertid vexer 
hoppet om dess snart inträffande ”alle- 
nastyrande" i kapp med dagarne, och 
”lärkan i blånande sky" sjunger redan 
allt gladare och gladare sin uppståndel- 
sepsalm, hvilken inom kort skall klinga 
som en segersång öfver köldens, mör- 
krels och stormarnes flyende härar. 

= Gölheborgs Konsistorium har, under 
d, 27.nde i förra månaden, för Konrek- 
torn vid härv. högre lärdomsskola, vika- 
rierande Lektorn, Hr Magister C. Thun- 
berg, utfärdat fullmakt att vara Eloqu. 
et Poös. Rom. Lektor vid Götheborgs Kongl. 
gymnasium, sedan Kongl. Maj:t genom 
nådig resolution af d. 22:dre sistlidne Fe- 
bruari afslagit Akademiedocenten Mag. 
J. O. Lindfors” emot Hr Lektor Thunbergs 
utnämning anförde underdåniga besvär. 
= Stockholmstidningarne förmäla, att 
man i hufvudstaden inom kort har alt 
från Upsala förvänta en deputation, som 
hos H. M. Konungen ämnar anhålla om 
all den unge Kronprinsen måtte få emot- 
taga kallelsen alt blifva Universitetets 
kansler. Äfven från Lund och Christia- 
nia lära addresser i samma syftning va- 
ra att förvänta. 

= Dagligt Allehanda tror sig nu med 
visshet kunna försäkra, att dagen för Stän- 
dernas sammankallande till urtima riks- 
dag blifvit bestämd till den 1:ste näst- 
kommande Juli. D.D. M.M. Kuvnungens 
och Drottningens kröning säges komma 
all försiggå Lördagen den 13:de i sam- 
ma månad. 

= Parentaltioner öfver den aflidne Ko- 
nungen komma, alt, vid Upsala Univer- 
sitet, hållas af Professorerne D. A. At- 


terbom (på svenska) och E. Fries (på 
latin) samt af Akademiedocenten Berg- 
stedt (äfvenledes på svenska). 

= Regeringen har under d. 6:te den- 
nes till Borgmästare i Umeå utnämnt t. 
f. borgmästaren J. G. Rothoff, som inne- 
hade första rummet på det af Staden in- 
gina förslag. Goda tidstecken!!! 

= Theologieprofessorn vid Upsala uni- 
versilet Carl Jonas Almqvist har d.25:te 
i förra månaden aflidit i en ålder af 40 
år och 24 dagar. Tidningen Thorgny, 
som meddelar denna underrättelse, säger 
alt Professor Almqvist hade genom sin 
redbarhet och fasthet i karakteren för- 
värfvat allmän aktning. 

— Mariestad hotades natten till d. 25:te 
sistl. Mars med ett lika olycksöde, som 
det, hvilket nyligen öfvergått Wexiö; men 
genom Försynens nåd samt kraftiga och 
ändamålsenliga åtgärder blef en gräns 
satt för eldens härjningar sedan den för- 
tärt fyra mindre boningshus och trenne 
uthus, jemte största delen af den i de 
förre förvarade lösegendomar. 

= Brief från Danmark förmäla, att Thor- 
valdsens begrafning skulle ega rum i Ka- 
thedralkyrkan Lördagen d. 30:nde i för- 
ra månaden. Alla sina efterlemnade konst- 
skatter och dessutom hela sin öfriga för- 
mögenhet har han testamenterat det ef- 
ter honom uppkallade Thorvaldsenska Mu- 
seum i Köpenhamn. 

— Justitierådet Reiersen och det Kung- 
liga Danska Kansliet grassera erbarmligt 
med de i Köpenhamn utkommande s. k. 
”ocensurerade'" tidningarne. På den korta 
tiden af 5 dagar, blefvo ej mindre än 5 
tidningsbeslag gjorda neml.: två på Kjö- 
benhavnsposten och en på ”Folkbla- 
det," ”Fedrelandet” och ”Almue- 
vennen." Den sista sequestern på Kö- 
penhamnsposten lärer hafva skett af det 
skäl, att bem. tidning innehållit en stör- 
re ledande artikel om — Konung Oscar 
I:s uppstigande på de förenade rikenas 
thkroner. Vi skola se till att förskaffa oss 
en afskrift af densamma, på det att den 
åtminstone icke här må förblifva okänd. 

= I bref från hufvudstaden af den 
28:de dennes underrättas vi, att man 
inom kort har i bokhandeln att för- 
vänta en af f. d. Riksdagsmännerne 
Hans Jansson, Nils Pehrsson, E. 
Norberg, P. Sahlström, J.A. Zetter- 
berg, Fr. v. Zveigbergk, J. Fr. Dakl- 
löf och Didric Wesström underteknad 
adress till Sveriges All- 
moge och alla Foster- 
landets Vänner, i hvilken den 
så ytterst maktpåliggande frågan om 
en representationsreform på ett 
redigt, behjertansvärdt och populärt 
sätt framställes och utvecklas. ”Den 

tidpunkt (heter det på ett ställe i 
ofvanbem. adress) har nu inträffat, då 
ett stillastående på förbättringarnes väg 
vore högst skadligt, emedan det skulle 
tillbakahålla sjelfva Samhällets fram- 
åtskridande utveckling och förkofran. 
Vårt lands läge, så nära despotismens 
hufvudsäte i Östern, och faran deraf 


för vårt eget samhälles framtid; Brö- 
drariket Norriges lyckade bemödanden 
att tillvinna sig en verkligt fri stats- 
författning; sträfvandet till samma mål 
hos våra grannar på andra sidan Sun- 
det; en skyldig omtanka att söka för- 
bältra och icke låta vanhäfdas de rät- 
tigheter, förfädren af ålder innehaft 
och åt oss lemnat; allt uppmanar den 
sjelfständiga Svenska Allmogen till 
ett kraftigt steg och till understöd- 
jande af den stora rörelse, som i vår 
verldsdel nu föregår, hvilken har för 
ändamål att med lugna och lagliga, 
på andans och menniskobegreppens 
förädling beräknade medel tillkämpa 
Nationerna borgerlig frihet, upplys- 
ning, ekonomiskt  sjelfbestånd samt 
jemvigt i politiska rättigheter.” 

Addressen slutar sålunda: 

”Vi hafve nu för Eder, Bröder och 
Vänner! öppet, men enkelt och flärd- 
löst, framställt taflan af det bestående 
och hvad man af framtiden kan hoppas, 
för den händelse, att J dertill sträc- 
ken en hjelpsam hand. Tron icke, att 
vi träda utom laglighetens gräns, då 
vi, öfver ett af Rikets Ständer beredt 
och till hvilande antaget Grundlags- 
ändringsförslag, offentligt begära E- 
dert bestämda yttrande, hvilket vi ön- 
ska måtte afgifvas såsom det anstår 
tänkande och sjelfständige Svenska 
män, hvilka kunna inse hvad Fäder- 
neslandet och deras eget väl fordrar; 
och låten så detta blifva, icke ett 
tyst och slutet — utan ett högt och 
tydligt svar, som kan förnimmas öf- 
ver hela vår fosterjord, och hvilket 
häfderna kunna upptaga ooh besvara 
såsom ett arf åt kommande slägten! 
Det skall för en framtid, och för alla 
dem, som förstå att rätt uppskatta 
Eder handling, blifva det säkraste vitt- 
nesbördet af Svenska Bondens och 
medborgarens anda och förståndsmog- 
nad, om J, så mangrannt och offent- 
ligt som möjligt, förenen Eder, och 
genom Edra Ombud, eller på hvad 
annat sätt, J lämpligast pröfven, sä- 
gen till Edra öfrige medborgare: Gif- 
ven oss de beredda reformförslagen 
såsom lag; vi vilja hafoa den som 
de nu äro; och skulle ännu i dem 
något brista, så räkna vi på fram- 
tiden för dessa bristers afhjelpande; 
vi skole ej underlåta att yrka allt 
detta, till dess vår önskan, förr eller 
senare, blifver vunnen! Den morali- 
ska vigt och betydenhet, som ligger 
i sålunda uttalade ord, skall sanner- 
ligen icke kunna underkännas, hvar- 
ken af högmodet, oviljan eller gäcke- 
riet; för egen del tro vi, att vår af- 


sigt icke af Eder skall misskännas, 


| 
| 
; 


om också ett bittert klander ifrån 
många håll ej skulle uteblifva, för det 
vi vågat framställa det hopp - den 
förtröstan, att denna uppmaning skall 
för framtiden medföra en välgörande 
verkan. 

Hvad vi hos Eder, vänner och be- 
fordrare af det urgamla Sveriges be- 
stånd! slutligen vilje begära, är tidens 
och, omständigheternas rätta begag- 
nande. Använden en mogen och sorg- 
fällig pröfning af ämnet! tagen der- 
efter Edert beslut såsom Svenske män 
och medborgare, samt uttalen det in- 
nan det blifver för sent att deraf gö- 
ra eltrält gagna! Låten ännu en gång 
erinra Eder: att obenägenheten mot 
reformen är stor hos många af de klas- 
ser, som hittills ringa aktat Allmo- 
gens mödor ooh sträfvanden; att med- 
len till denna oviljas bekämpande bö- 
ra sökas endast inom sanningens och 
fosterlandskänslans områden; att Eder 
tystnad möjligen kunde qväfva det 
nyfödda förbättringsförslaget i dess lin- 


da, men att Edert bifall kan gifva det 


lif till Eder egen båtnad och Edra 
efterkommandes lugna arfvedel. 
Stockholm i Febr. 1844. 
Härefter följa underskrifterna. — Vi 
skole i nästutkommande N:o närmare 
redogöra för innehållet af detta på en 
gång enkla och flärdfria och dock till 
hjertat och fosterlandskänslan högt och 
varmt talande sändebref till Svenska 
folket, från män, utgångne ur dess e- 
get sköte. 
= En till Red. insänd, mot Chefen för 
härv. Kongl. Artilleriregimento rigtad, ar- 
tikel, rörande någon hans förmenta usur- 
perade myndighet i presterliga angelä- 
genheter, kan icke i silt nuvarande skick 
i bladet intagas. 


Tillkännagifvande. 


= Tväåradigt utsädeskorn, vägande 14 LT6 
1 BB tunnan, af förlidna årets skörd på Hr W:m 
Thorburns landtegendom, Kasen vid Uddevalla, 
aflåta undertecknade till "inköpspris, Rdr 10 Rgs 
tunnan till Jordbruksägare i Götheborgs och 
Bohns län, hvilka ämna täfla om premien, som, 
efter samma Läns Kongl. Lan dthushållningssäll- 


skaps pröfning, årligen utbetalas af underteck- 
nade, i ölverensstämmelse med framdeles ut- 
gående kungörelse, deri premien kemmer att 
närmare bestämmas. Fem tunner aflätas till 
utsäde på hvarje egendom. 
Götheborg d. 11 Mars 1844. 
- CARNEGIR & C:0. 


Auktion. 


Thorsdagen den 4:de instundande 
April kl. 10 f. m. försäljes genom 
Auction på Klippan circa 2500 tolt- 


ter 1 & 13 tums 7 å 11 tums Bräder;, hvilka 
hugade spekulanter under tiden kunna bese vid 
anmälan hos undertecknad. Klippan den 4.de 
Mars 1844. JP. A. ScnMinr. 


Till salu: 


Torra 13 å 2 tums tjocka Golfbräder, 
Plankor, Battens, Bräder, Bakar, Bjelkar och 
Sparrar samt Plankved, och till” nedsatt prig 
Läkt- och Bak-ved, försäljes i större och min- 
dre parter af BRYNOLF ERICSON. 


Götheborg, C. M. EKB( C. M. EKBOHRNS Höflicin: 
AA: 23 Ni 23 ulgifves Tisdagen d. 9 April kl. 6 en Tisdagen d. 9 April kl. 6 e.m, 


so HS NN LN GG 


FÖR 


SKANDINAVIEN. 


MH 23. 


Conjuncta valent. 


Tisdagen den 9:de April 


| 1844. 


— 


FÖRSLAG TILL EN 


SKANDINAVISK  FOLKSÅNG,” 


Skandia, hjeltars och odlares mor, 
vördad och stor, 
lyssna! för dig utur trofasta bröst 
höjer sig barders och sångares röst! 
Dig Saga har teknat, med trogen hand, 
som ärans land; 


| 
| 


vi kalle med stolthet din norrskensstrand: 


”vårt fosterland.” 


Skandia, Bores, den vintriges, brud, 
vigd utaf Gud, 

väl blef din hemgift ej guld, utan jern, 

ypperst dock var den till Sönernes värn, 

och gyllene skördar vid nattsol gro 
i [red och ro, 

och enighet, kärlek och mod och tro 
ibland oss bo. 


é 


”Honung och Fosterland!” ljuder från ö, 
klippa och sjö, 
ljuder från östervåg upp till Cap Nord, 
Svenskars och Norrmäns igenkänningsord. 
I freden det göre bvar manlig barm 
för dygden varm! 
till bragder de vige hvart svärd, hvar arm 
i stridens larm! 


Hinanel! Dig bedje vi, gammal och ung: 

skydda vår Kung! 

Skydda din Smorda, vår fader och vän — 

Honom, den förste bland Skandiens män! 

Pårättoch sanning hansthronär byggd, 
i fjellens skygd; 

den står ock så länge ijernets bygd 
fins tro och dygd. 


Skydda, o Herre, vårt Ionungahus! 
Frihet och ljus, 
gåfvor, de skönsta, af Himlen vi fått, 
råde i hydda och herrske i slott! 
Då hell dig, Svea, och, Nore, hell, 
i borg och tjäll! 
Hör echo svarar, från fjell och till fjell, 
ett trefallt: ”HeU!” 
E-—RN. 


Rem 


" Förstag till en ny Svensk folksång | 


hafva redan af åtskillige förfallare blifvit 
gjordu och i våra tidningar införda. Ännu 
flera äro utan tvifvel att förvänta, tills 
slutligen någon skald sjunger så, alt hans 
sång finner genklang hos nationen och orden 
till densamma sålunda komma att ”in ore 
populi semper esse." Författaren till 
ofvanstående poöm har äfven, somman ser, 
gjort ett försök i denna väg. Det är dock 
icke gjort nu, utan för elfva år sedan, 
ehuru han af politiska grundsatser och å- 
sigter iohke förrån nu velat gifva någon of- 


I 


GODA TIDSTECKEN: 

Nordens union är dagens lösen i de 
tre skandinaviska länderna. Att denna 
lösen är ett schibbolet, som ej alla kun- 
na eller vilja uttala, förefaller oss inga- 
lunda besynnerligt: det finnes många ting 
på jorden, som de stationäras filosof ej 
drömmer om. Men större under ha skett, 
och vill man icke det undret, så kan ett 
vida betänkligare ske. Den östra gran- 
nen är oss ett betydligt steg närmare 
genom en viss äktenskaplig förbindelse i 
Danmark, och dylika förbindelser sakna 
sällan sin politiska sida. Svensken är 
ej van att frukta faran, men han bör ej 
heller trotsa den, helst när örnen har 
blott ett Ålandshaf eller ett Öresund att 
flyga öfver. Likväl bekänne vi oss icke 
till dem, som tro att Ryssland är det 
Ginungagap, i hvilket Sverige en dag kan 
kastas, och det är icke någon panisk 
fruktan, som ligger till grund för vår 
önskan af en förening mellan de tre nor- 
diska rikena. Högre och vigtigare skäl 
dertill förefinnas, och vi tvifla icke, att 
ju, om än denna idé är fremmande eller 
likgiltig för mången svensk man i våra 
dagar, den tid skall komma, då folket, 
då svenska nationen skall uppskatta u- 
nionsfrågan, såsom en af de vigtigaste i 
tiden och omfamna Danskar och Norr- 
män som bröder och landsmän. Icke 
utan inflytande skall det vara, att de ut- 
märktare af Sveriges författare, som lä- 
sas af en större allmänhet, gifva bety- 
delsefulla vinkar om denna förening. Så 
hafve vi nyligen i Ste delen af Svenska 
folkets sagohäfder af Afzelius läst föl- 
jande: ”Drottning Margaretha var vis, men 


fentlighet åt detsamma. Då det nedskrefs, 
skedde det under inflytelsen af WEYSES här- 
liga musik till den danska Nationalsången: 
”Dannemark, Dannemark! hetllige 
Lyd, himmelske Fryd!" ur hvilket det 
äfven har en eller annan reminiscens, som 
förf. dock med flit låtit inflyta, emedan 
han alltid hå”lit före, att det, som var na- 
tionellt för det ena af Nordens trenne brö- 
drafolk, äfven borde vara det för de an- 
dre. Vågade författaren hoppas någon upp- 
märksamhet för sitt ”förslag till en Skan- 
dinavisk folksång,' så nekar han icke, att 
det skulle innerligen glädja honom att få hö- 
ra danska loner och svenska ord till 
Konungens och folkets ära ljuda från sina 
landsmäns läppar. De stora och förträf- 
liga Sångföreningarne i Upsala och Lund 
kunde i så fall föregå de andra med sitt 
exempel. Poétiskt och ideelt skönt vore det 
åtminstone, och nekas kan icke, att någon 
poäsi, något öfver materieR upphöjdt, be- 
höfves till inslag i den prosaiska väf, som 
händelsernas Norna dagligen år sysselsatt 
med att göra allt längre. 


Pa 
icke rättvis. Hon förstod, att dextre fol- 
ken, som Gud hade förenat sSågom Fre-. = 
nar i samma stam, skulle bl | EA 
gare och tryggare i besitlningel 
land och sin frihet, om de förblelyoZi 
kärlek och enighet under en konungs 
styrelse, samt att jemväl skattebördan 
till hofhållning och försvar skulle deraf 
lättas, då hon fördelades på trenne ri- 
ken. Men hon var icke rättvis, emedan 
hon ville göra Danskarna till de andra 
två folkens herrar, och särdeles ville hon 
lägga plågorna på de svenska för det 
hat skull, som hon ärft af sin fader, ko- 
nung Valdemar. Hade hon varit god, 
som hon var klok och mångfundig, så 
hade måhända de tre rikena ännu varit 
förenade och lyckliga, men hennes kär- 
lek "räckte intet till. - Mellertid har den- 
na förening gifvitl henne för evärdeliga 
tider ett ärofullt namn; och många äro 
de, som nu för tiden tro, alt en gång, 
när christendomens fridsamma anda fö- 
renat folken uti inbördes kärlek, skola 
de åter förena sig sjelfva och varda till 
ett enda, mäktigt, sällt och lyckligt folk, 
med en Gud, en lag och en konung.” 
På ett annat ställe i samma bok yttrar 
författaren, om drottning Margaretha: 
”Hennes namnsdag (20 Juli) stundade. 
Hon ville fira honom så, att det skulle 
spörjas till sednaste efterverld. Hon sam- 
mankallade folkens ombud, och det sto- 
ra beslut fattades och beseglades, som 
sedan kallades Kalmare Union, att de 
Tre skulle förblifva Ett evärdeliga. Ha- 
de konung Erik, den unge, kunnat frå- 
ga, såsom den sofvande ryttaren i Ålle- 
berg: Är det ännu tid? så hade han fålt 
till svar: Nej, ännu icke! — Men en 
gång, när de trenne brödrafolken lärt 
förstå oeh älska hvarandra och ära silt 
gemensamma ursprung med inbördes he- 
der, då skall det gamla agget, som äre- 
lystnaden och egennyttan fordom väckte 
och underhöll emellan dem, glömmas, 
och ingen magt på jorden skall hindra 
folken att i kärleken sammansmälta till 
ett. Och, om då en konungastam finnes 
i Norden det värdig, skola de tre folken 
komma och lägra sig uti dess skugga. 
Fordras då ännu en föreningsstrid, sko- 
la många nu sofvande riddare vakna.” 
En annan värderad svensk författare, 
A. Fryxell, har i sin Carl X Gustafs hi- 
storia gjort all rättvisa åt Danskarnas 
lidna oförrätter under nämnde konungs 
härtåg, åt deras utmärkta fosterlands- 


kärlek och enthusiastiska tapperhet i fa- 
rans stund. Han lägger i öppen dag den 
svenske »hjeltekonungens” inkräktnings- 
tystnad, falskhet och bedrägeri, särskilt 
mot Danskarna. Så har ingen svensk 
historieskrifvare = hittills framställt Carl 
Gustaf. Men hvad Herr Fryxell sagt, det 
har han sagt i svenska nationens namn, 
och vi glädje oss, alt sanningen, i se- 
kler gömd bland archivernas dam, om- 
sider kommer i ljuset. Att låta hvarje 
folk vederfaras rättvisa inför historiens 
domstol, det är att närma folken till 
hvarandra; det visar, att den nationella 
afunden och agget ej mera äro till. Mi 
äro vissa, att Danskarne skola med till- 
fredsställelse och glädje läsa Fryxells 
berättelser om Carl Gustaf och derige- 
nom förstå, att Svenskarne kommit ett 
stort steg närmare den skandinaviska 
föreningen. 

——A >  Ä >  C 


THORVALDSENS BEGRAFNING. 


Blott ett par veckor till, och vi skola 
se våra tidningar fyllde med berättelser 
om en stor, vidtfrejdad persons högtid- 
liga begrafningsakt. Högtidligare, mera 
storartad, än den, af hvilken vi nu gå 
alt gifva en skildring, lär den väl dock 
näppeligen blifva. Och dock är den för- 
re en krönt Regents och den senare 
en anspråkslös Konstnärs; dock hvi- 
lar på det ena likkistlocket en dubbel 
konungakrona, och på det andra en af 
palm och lager omgifven mejsel. Men 
nog härom! Låtom oss höra, hvad ' de 
danska Tidningarne hafva om THORVALD- 
sens sista triumftåg att förtäljal 

Redan tidigt på morgonen, Lördagen 
d. 30nde sistförflutne Mars, erbjöd Kö- 
penhamn en anblick, som tillkännagaf, 
att något utomordentligt inom dess mu- 
rar förehades. Det var en blandning af 
ungdomlig rörlighet och stilla alfvar, 
hvilken man öfverallt upptäckte och som 
icke kunde undgå att på hvar och en 
äskådare göra ett djupt ochlefvande in- 
tryck. Alla handtverkare höllo hvilodag, 
börsen var stängd, kollegier och skolor 
hade ferier — allt antydde att denna dag 
var af stor betydelse för staden, ja för 
hela landet. I Charlottenborg, som i 
mer än en bemärkelse var sorgehuset, 


Ett par tofflor. 
BERÄTTELSE AF AUG. LEWALD. 


Ungefär för en "månad sedan satt en god vän 
till berättaren af denna händelse i Baronessan 
p++s salong. Han hade på det noblaste sätt 
i verlden tråkigt vid ett bord, der trenne år- 
hundraden i fyra upplagor öfverlemnade sig åt 
eu parti Bostons stilla fröjder, då värdinnan i 
huset förkunnade sällskapet, att hon ämnade 
bortlotta åtskilliga fruntimmersarbeten till för- 
mån för de fattige i qvarteret. Vid hvarje yinst 
var namnet på den, som förfärdigat densam- 


ma, fästadt, och prisets bestämmande öfverlem- + 


nades åt denna dams trogne tillbedjare. 

Vid sidan af vår vän stod en lång Engels- 
man och suckade som en blåsbälg, i det han 
med sina blickar ständigt följde ett litet, myc- 
ket vackert fruntimmer, hvilket, som man sade, 
var en ung förnäm Ryska, som lemnat sitt lä- 
dernesland, för att undgå en icke mindre för- 
näm förmyndares något efterhängsna giftermäls- 
anbud. 

Engelsmannen tog tio lotter, hvilka han be- 


talade med 10 Louisdorer hvardera. Alla upp- 


hade allt blifvit anordnadt med den smak, 
som man kunde vänta af ett konstnärs- 
samfund — med den nobla enkelhet och 
dock i den stora stil, hvilken karakterti- 
serade den vidtfrejdade konstnär, hvars 
jordiska lemningar man stod i begrepp 
alt bevisa den sista, sorgliga äreljensten. 

Redan kl. 19 f. m. började handtyer- 
karne att församla sig i exercishuset vid 
Gothersgaden, hvilket till detta ändamål 
blifvit dem för tillfället upplåtet. Kl. +12 
drogo de, festligt ordnade efter de sär- 
skilta professionerna, med florbehängda 
fanor och sorg-emblemer i tysta och 
tätt slutna leder till Charlottenborg, från 
hvars port de uppställde sig i tvenne ra- 
der öfver Kungens Nytorg, Östergatan, 
Amagertorg och till Helgeands-kyrkan. 
Deras antal lärer hafva utgjort mellan 
4 och 5000, dels i Köpenhamn bosatte 
mästare och dels gesäller. 

KL. 41 drogo 800 Studenter, med sam- 
ma fana, som var målad till och blott 
nyltjad vid THORVALDSENS ankomst till 
Köpenhamn 1838, och med sin sångföre- 
ning i spetsen, från den s. k. Studigår- 
den genom Gothersgatan till Charlotlten- 
borg, från hvars port de i flere leder 
uppställde sig i rigtning mot Östergatan. 
Under: tiden församlade sig den egentli- 
ga processionen (till större delen kor- 
porationsvis) från alla kanter i sorgehu- 
sets rymliga salar, hvilka samtlige vVoro 
dekorerade på ett sält, som i hög grad 
var lämpligt att öka den högtidliga sin- 
nesstämning, i hvilken alla möttes. Såt. 
ex. voro alla de yttre rummen drapera- 
de med sorg-gardiner, alla panelningar och 
räckverk i Målare-akad:s expositionssalar 
voro öfverdragne med svart kläde, 0. 3. v. 

Kl. 11 tog den egentliga ceremonien 
sin början. Anförde af Sorgmarskalken, 
Professor Ursin, begåfvo sig konstaka- 
demiens medlemmar, Köpenhamns Magi- 
strat och Borgar-representanter, den di- 
plomatiska korpsen, Presterskapet, de 
kungliga Kollegierna, Rätterna, Univer- 
sitetets Professorer och det kungliga Hu- 
sets medlemmar och representanter in i 
den stora antiksalen, som var upplyst af 
matltslipade lampor. Omgifvet af en 
mängd af forntidens härligaste minnes- 
märken och flere af sina egna arbeten, 
som så värdigt sluta sig till dessa, låg 


"har den store Mästarens lik, med en 


frisk lagerkrans kring det sköna hufvu- 
dets silfverlockar, och ingen kunde vara 
viltne till denna rörande afskeds-scen, 
utan att känna sig djupt gripen af den 
himmelska frid och nästan vidunderliga 
klarhet, som framlyste ur dessa härliga 
former, öfver hvilkas höga skönhet sjelf- 
va döden icke tycktes ega någon makt. 
Vid likets hufvud stodo tvenne kolossa- 
la bildstoder, Cden kristliga Visheten och 
den kristliga Styrkan), och vid deras 
fötter tvenne sittande Genier, hvilka alla 
höra till TiORVALDSENS i Peterskyrkan i 
Rom öfver Påfven Pius utförda monu- 
ment, samt midtemot dem den gigantiska 
Herkulesbild, som han kort före sin död 
hade fulländat och hvars manligt sköna, 
fylliga former bära det ojäfaktigaste vitt- 
nesbörd om den lefnadsfiiskhet och själs- 
styrka, som den store mästaren ända till 
sitt lifs sista ögonblick var,i besiltning 
af. I den mystiska, halfdunkla belys- 
ningen framträdde alla dessa hvita, här- 
liga gestalter med ett så sublimt alfvar 
och majestät, att de tycktes hafvå ned- 
stigit från andeverlden för att fira den 
store mannens minne och fylla åskådar- 
nes hjertan med en djup resignation och 
ett trösterikt hopp om en bättre verlds 
oförvanskeliga fröjder. Den högtidliga 
stillheten blef omsider afbruten af föl- 
jande sång, som, med ord af H. P. Holst 
och melodi af Rung, blef i chorus af- 
sjungen af konstnärerne: 
Med tunge Taarer ; 
Vi dere Danmarks Stolthed nu til Graven. 


Her, hvor vi lytted til hans Vink och Raad, 
Her flokfes atter vi omfring vor Mefter; 
Men faderlöfe ftaae vi nu med Graad 
Og ftivre paa hans VJordliv$ fidfte Refter 
Hans Ry, hans Hmwder og hans BVerfers 
Gland8, 
See det er Arven fra vor ftore Fader — 
Men hvo af vå tör bejle til hans Krands! 
Hvv hever Arven, fom han efterlader! 


Derfor med tunge Taarer 
Vi bere Danmarks Stolthed nu til Graven. 


Då sången var slut, gaf Akademiens 
Preses, H. K. H. Kronprinsen, befallning 
att tillsluta likkistan, hvilket skedde i 
öfvervaro af en församling, som icke blott 


hofyo ett utrop af förvåning öfver detta Stor- 
brittaniska ädelmod. "Min vän, som ej heller 
är någon smulgiåt, ville älven visa sig på styf- 
va linan och gaf 500 Gulden för en lott. Enthu- 
siasmen häröfver var ofantlig. En Baronessa 
föll af pur beundran i vanmakt. (Man måste 
erkänna, att Baronessorna i allmänhet hafva ett 
mycket svagt nervsystem.) Nu drogos vinsterna. 
Engelsmannen vann intet för sina 100 Louisdo- 
rer, min vän deremot vann för sina 500 gul- 
den ett par broderade tolflor. Himmelen är 
rättvis! e 

Följande morgon besökte Engelsmannen min 
vän. kliter nägra minulers tystnad fästade Sir 
William Black Blaymore (så hette En- 
gelsmannen) en djupt forskande blick på min 
vän, i det han med äkta engelskt allvar och 
dito kallblodighet frågade honom: ”Är ni kär 
i Furstinnan von Tschingiskoltf?' 

Vid denna hans fiåga angreps min vän afen 
så oemotståndlig skrattparoxysm, att den ka- 
stade honom tillbaka i sin ländstol, der han en 
stund balancerade med benen i vädret. 


På Engelsmannen gjorde hela denna scenic- 
ke något intryck. Då min vän sansat sig nå- 
got sade han: 

»Herr Baron! jag känner gästrihetens plig- 
ter och endast edra rättigheter såsom främ- 
mande må ni tillskrifva mitt uppriktiga och en- 
stafviga svar: Ni fhågar mig, om jag är kär i 
Prinsessan? och jag svarar er: Nej!" 

»Det är väll" 

”Det är hvarken väl, eller illa; men det är 
så." 

”Ni har hållit till godo med min engelska 
fräga, och jag vill derföre ej illa upptaga er 
kontinentala munterhet." 

”Det är ett utbyte, som endast fastare skall 
tillknyta vårt vänskapsband. Letve det gamla 
England! 

”Lelve kontinenten!" utropade William, i det 
han svängde sin käpp. Ni år icke kär i Prin- 
sessan, men jag älskar henne ända till raseri. 
Hör på!" 

Han steg upp och öppnade ett lenster: ”Ser 
ni milt equipage der, min herre?" 

Hans equipage bestod al en himmelsk Phaö- 


pestod af de fleste af Danmarks notabi- 
liteter, utan tiftika af Statens och Utlan- 
dets officiella representanter. På kistans 
lock höjde sig den af den aflidne utförde 
porträttstatuetta afhonom sjelf Cföreställan- 
de huru han med mejseln i handen stöder 
sig vid hoppets guddom.) En af kransarne, 
med hvilka denna grupp var smyckad, 
var bunden af landets Drottning; en an- 
nan af silfverblommor hade blifvit öfver- 
bragt af flere Skolors elever. Rundt om- 
kring kistan lopp, målad i sträng arki- 
tektonisk stil, svart i svart, en guirland 
af eklöf, vid hufvudet syntes en Seger- 
gudinna, och vid fötterna de tre Parcer- 
ne; ofvanpå locket låg, emellan en frisk 
palm- och lagerqvist, den mejsel, som i 
Thorvaldsens hand hade blifvit en så mäk- 
tig spira i konstens rike. 

Sedan kistan blifvit tillsluten, framträd- 
de Professor Clausen och erinrade med 
några sköna afskedsord om det djupa 
sammanhang, som egde rum mellan THOR- 
VALDSENS konstnärslif och det ställe, hvar- 
ifrån han nu skulle föras, för alt i Her- 
rans tempel erhålla kyrkans invigning till 
grafvens stilla frid, samt om den höga, 
utomordentliga betydelse, som hans för- 
flutna, herrliga lefnad och rastlösa verk- 
samhet hade för Danmarks ära och Dan- 
marks framtid. Under en afskedssång 
af de församlade konstnärerne blef ki- 
stan derefter nedburen i gården, der med- 
lemmarne af ett i Köpenhamn för när- 
varande sig uppehållande italienskt thea- 
tersällskap helsade detsamma med en af 
H. P. Holst författad sång, hvilken på de- 
ras modersmål uttalade den smärta, som 
deras fädernesland kände öfver förlusten 
af den store Mästaren. 

Konstnärernes farväl ljöd ännu en gång 
ved från den altan, der, för nägra få år 


sedan, TIORVALDSEN straxt efter sin hem- 
| 


komst framträdde för all emottaga mån- 
ga tusende al sina landsmäns jublande väl- 
komsthelsningar, under det all sorgetåget 
afgick i följande ordning: Tvenne Sekun- 
derande sorgmarskalkar (Medaljör Krohn 
och Målaren Roed), deputationer från 
flottans samllige kompanier (TnoRVALD- 
sens far var bildsnidare vid flottand; Stu- 
denterne; de i Köpenhamn varande Is- 
ländare CITHORVALDSEN härstammade från 
en urgammal, 


med Harald Hårfager be- 


slägtad, isländsk ätt); Deputerade från 
Handtverksskråna; Konstnärerne och lä- 
rarne vid Konstakademiens skolor; två 
Premier-sorgmarskalkar CArkitekten Bin- 
desböll och dekorationsmålaren Christen- 
sen); Likkistan, buren af 40 konstnärer, 
och på hvars högra sida THORVALDSENS 
gamla trotjenare Wilckens gick; H. K. H. 
Kronprinsen, såsom H. M. Konungens re- 
presentant, och Professor Eckersberg; 
H. M. Enkedrottningens representant och 
Prof. Lund; H. K. H. Prins Ferdinand 
och Prof. Hetsch, H. K. H. Prinsessan 
Julianas representant och Etatsråd'Koch; 
Landtgrefve Wilhelm af Hessen och Prof. 
Höyen; H. K. H. Prins Christian af Gläcks- 
burg och Prof. Stein; Akademiens öfri- 
ge medlemmar (hvaribland Statsministern 
Grefve Multke); Ezecutores testamenti; 
Kommunalbestyrelsen; Corps diplomati- 
que; Universitetet; Presterskapet; Högsta 
Domstolen; Kansliet; Räntekammaren; 
General-tuilstyrelsen; Hof- och Stads- 
samt Politi-rätterne; Flottan; Land-eta- 
ten; Konungens lifkorps; Borgerskapets 
milis; Handtverkarnes Åldermän och Bi- 
sittare; Industriföreningens representanter; 
Studentföreningens Seniorat och den öf- 
riga processionen, till hvilken åtskilliga 
handtverkskorporationer efterhand slöto 
sig, i den mån liktåget drog förbi. 

Alla gator och angränsande hus, för- 
bi hvilka processionen passerade, voro 
uppfyllde med till större delen svartkläd- 
da åskådare; på sina ställen voro till 
ochmed hustaken betäckta med sådana. 
Vägen från sorgehuset ända fram till 
kyrkan var beströdd med sand och gran- 
ris, och från flere fönster nedkastades 
blomster och kransar på kistan. En vac- 
ker anblick erbjöd gipsboutiken på Öster- 
gatan, der THORVALDSENS bröstbild och 
flera af hans arbeten voro uppställde i 
fönstren och draperade medisvart krus- 
flor. Under hela den tid processionen 
varade, ljöd sorgringning och afsjöngos, 
med ackompagnement af basuner, choraler 
från alla stadens kyrktorn. I den mån 
sorgetåget passerade genom Handtver- 
karnes leder sänktes fanorna; på flera 
ställen hade musik-korpser sjelfmant in- 
funnit sig och helsade det annalkande 
tåget med imponerande sorgmarscher. 

Kl. 3 3 anlände tåget till Vårfrukyr- 


kan, utanför hvilken Studenterne en haye 


hade uppställt sig. Kyrkan, upplyst med 
ljuskronor och kandelabrer, var behängd 
med svart kläde, mot hvars mörka grund 
de 12 hvita, af THORVALDSEN för henne 
utförda apostlabilderna framträdde i en 
imposant belysning. Vid ingången: till 
kyrkan slöt sig H. M. Konungen till. tå- 
get och intog derefter sin plats midt ibland 
folket, vid sidan af H. M. Drottningen, 
Kronprinsessan och flera andra till Ko- 
nungahuset och Hofvet hörande Damer. 
Kistan nedsattes vid foten af koret, och 
då Hartmanns hjertgripande, af orgel 
och basuner ackompagnerade, härliga 
sorgmarsch tystnade, afsjöngs af den 
Kongl. Theaterns sångare och sångarin- 
nor en, till musik af Kapellmästaren Glä- 
ser af Oelenschläger författad, härlig 
kantat, af hvilken dock utrymmet icke 
medgifver att reproducera mera, än sjelf- 
va slutchören, så lydande: 4 
”Farvel, Du fore Thorvald! Hour Fez 
drelandets röft 
Hvor hver en Benneftemme frå dyotbeveget 
Bryft! 
Hvor Hver, hvis Aand förftod dig, hvis Gjerz 
te aned SKonft! 
Taf, Thorvald! Du har adfpredt den tyf: 
fe Taagedunft. 
Dig figne Mend og Gubber, og OQvinder, 
Burn faa fmaa; 
De fal i modne Fremtid din Herlighed for: 
ftaae. 
Du ffjenfte Danmark WEre! — Hvad fan 
vi ffjenfe Dig? 
Por Kjerlighed! Du feer den hift frå Dit 
Himmerig.” 

Derpå höll Stiftsprosten Tryde ett tal. 
Till slut afsjöngs af Studenternas Sång- 
förening, på en utomordentligt karakteri- 
stisk och effektfull melodi af Hartmann, 
följande af H. GC. Andersen författade 
sång. 

Trd hen til Kiften her! fom, fattig Mand, 
I din Kredå fudteå han, og Du ter fige: 
Han blev en Stolthed for vort Folk og Land, 
En Glands han fafted over Danmarks NRige! 
Ja, her var Nigdom, Avel, Alt frå Gud, 
I Snillet ho8 ham Gud fig for o3 vite; 
Hans Ded vil lyde vidt i Berden ud, 
Man yrifer den, der dog fager fee hans Sifte! 

Sin Eendelje paa Jorden har han endt — 
Bi har ham feet vg fjendt! 


ton och tvenne hästar, hvilkas likar man än- 
nu aldrig skådat i Hydepark. 

Jet är ett kungligt spann!" utropade min 
vän. 

”Kungligt?!" fågade den andre, ”jag känner 
ingen konung i Europa, hvilken eger sådana 
hästar. Tycker ni om dem, min herre ?'' 

”Utomordentligt!'' 

nVill ni ha dem?" 

Förklara er tydligare, Mylord, och säg mig 
priset, om ni vill sälja dem. 

”Jag fordrar ett enormt pris för dem. 

Låt höra, Mylordi' 

”Jag vill för dessa båda hästar Ba ons del 
par tolflor, som ni vann i går. En tolfel tor 
hvarje häst." 

Min vän kunde icke skratta mer, han hade 
redan uttömt sig. Han svarade derför med all- 
varsam mine: 

”Jag förstår, Mylord! ni vill ge mig edra hä- 
star för mina tolllor, på det att Prinsessan må 
erfara hvilket högt värde ni sätter på hennes 
handarbete och derigenom låta beyeka sig. — 
Förträlfligt! Detta handlingssätt är helt och häl- 


pe Ar ND AA nea denränarenn feta 


let engelskt, och jag gör er inga törebråelser 
derför. Men bylet är likväl omöjligt; ty det, 
som skulle göra er heder, skulle deremot län- 
da mig till skam. Man skulle säga, att jag till 
min fördel begagnat er öfverdrifna passion. Jag 
kan derföre ej aflåta någon af mina tofflor, 
Mylord."' 

”Af barmhertighet, min herre!" 

”Nej, på sädant sätt är det icke möjligt. Och 
likväl skulle jag så gerna vilja se er i besitt- 
ning af dessa totflor, alldenstund jag sanner- 
ligen ej ämnar begagna dem. Vi måste hitta 
på et medel. Skänker jag er dem, så är est 
ändamål förfeladt;ty om vi ej gör någon upp- 
offring. så skulle deras egande ej heller till- 
räknas er såsom någon förtjenst. Att duellera 
om dem är just ej heller praktikabelt, enär jag 
ej sätter något värde på dem, Följakteligen 
måste man tänka på ett lör oss båda lika vig- 
tigt pris." 

”Jag förstär! 

»Sj lätom oss då söka alt utfinna elt sält, 
som länder er till heder, utan att min deli- 
katess lider deraf : + 


ST I 


”De grubblade länge och väl; ändtligen sade 
Engelsmannen: 

”Jag kan ej hilta på något." 

”Men jag," sade min vän, ”har funnit ett sält, 
som kan göra oss begge nöjda, Är icke något 
offer er lörstont ?'' 

”intet: Talat" 

»Välan dä! Jag skall bränna upp den ena 
toffeln och ge er den andra. Dä ni nu endast 
har en toffel, hvad skall ni då med det andra 
benet? Låt taga utaf dett Denna ben-amputa- 
tion villnar om en mycket god smak; man skall 
finna det högst sublimt och romaneskt, och 
Prinsessan måste visasigtacksam för detta otfer." 

”Det är en god idé”, genmälte gentlemannen 
”men, som det är en vigtig alfär, så ber jag er 
tillåta mig att .... solva på saken. 

”Som ni behagar, Mylord:"' 

Sir Williams rekommenderade sig och lem- 
nade min vän. . Morgonen derpå erior man, att 
han under naUuen .... alrest med båda sina ben 
till London, och att den ryska Prinsessan, till 
jölje al nägon ”outsedd naturkraft'” följt honom. 

Min vän lörblet i ostörd besittning af begge 
sina toillor. ESR 


Hans Liv var lyffeligt, hans Dvd var juu, 

Han virfed ftort og herligt uden Lige! 
I Folfets FKreds og uden Smertens Suf 
Saa fjelefund han foang fig til Guds Nige. 
Bi ryfted ftaae, et Blink fra Gud det var! 
Fra fattigt Ouå det gik ud over Jorden, 
Gt Blinf, der glemmes ei! See Stenen har 
Et Preg deraf, et Storheds Preg for Norden! 

Oplos dig Sorg i Sang ved Kiftens Fjel! 

I Jefu NRavn, fov vel! 

Så slöts en sorgfest, den skönaste och 
högtidligaste öfver en enskilt person hvil- 
ken något lands årsböcker har att upp- 
visa. Del var, så alt säga, ett helt folk, 
hvilket sörjde öfver en man, som, utgån- 
gen ur dess lägre klasser, dock hade er- 
öfrat snillets thron och det oaktadt till 
silt lifs sista ögonblick ständigt fortfor 
att tillhöra detsamma. Se der den san- 
na storheten! Se der en Konstens Rid- 
dare ”utan fläck och tadel," hvars namn 
skall lefva så länge ännu en gnista af 
konst- och skönhets-sinne, af aktning för 
själsadel och hjertats upphöjdare egen- 
skaper finnes qvar hos dem, som bebo 
jorden! 


Götheborg. 


Under rubrik ”Tidningarne'" läses 
i N:o 77 af Svenska Biet för den 2.dre 
April en mot ”Tidning för Skandi- 
navien'" rigtad uppsats, som man nä- 
stan kunde vara frestad alt tro, det Hr 
Kongl. privilegierade Apothekaren Ris i 
egen ryktbar person författat, om den ej 
tillika från början till slut röjde den gall- 
sprängdhet, som alltid karakteriserar Bi- 
redaktionens artiklar , då den skall taga 
till orda emot en motståndare. All be- 
möta denna uppsats med enisamma an- 
da författad apologi, vore alt nedstiga 
på samma smutsiga arena, der Svenska 
Biet utför sina gladiatorsfäktningar, och 
det vilja vi, så vidt möjligt är, undvika. 
Det kan sålunda vara nog att nämna, det 
Biredaktionen fattat eld öfver vår i N:o 
20 af denna tidning yttrade önskan, att 
den måtte öppet förklara, hurvvida dess 
medlemmar ansågo CHrisTUS Vore slörre, 
än CARL XIV JonAn, och om en minnes- 
fest för den förre borde med skäl instäl- 
las för iakttagandet af en ”skyldig eti- 
quelte'" mot den senare. Biredaktionen 
utgår från samma ”lemmalytta" premis- 
sen som Hr Semper-idem; men gör än- 
nu mera befängda konklusioner, än han, 
bland andra den, att man icke rätt väl 
kan fira minnet af Christi lidande med 
en konsert, emedan i utförandet af den- 
samma ingå pukor, trumpeter, violiner, 
basuner o. a. d. instrumenter. Skulle man 
nu för ro skull vilja taga denna Biets 
oförlikneliga slutsats till premiss, så be- 
höfde man icke vara någon hexmästare 
hvarken i logik eller dialektik, för al 
dernr härleda den konklusion, alt nyss- 
bemälte instrnmeuter icke äro lämplige 
alt begagnas till sorgmusik och följakte-- 
ligen icke eller till musiken till det re- 
guiem, som den 26:le i denna månaden, 
vid H. M. Konung CARL XIV JoHaAns jord-. 
fästning, är bestämdt a& uppföras i Rid- 
darbolmskyrkan. Men då hafva ju Ve- 
derbörande begått ett synnerligen stort 
misstag, som valt Hr Kapellmästaren Ber- 


| vald, och icke Biredakltionen, att kom- 


] ponera nyssbem. sorgmusik; ty att Hr 


Bervald vid uppförandet af densamma 
| kommer att använda både pukor, trum- 
peter, basuner och andra dylika instru- 
| menter, derom äro vi fullt öfvertygade. 
Man kan således förvänta, att den 27:de 
Biet läsa en skarp recension öfver det- 
ta hans opassande tilltag; — ja måhän- 
da få se det benämndt för ”det mest 
fulländade musik-pecorale,' som Biets 


eller 28:de i denna månad få i Svenska 


musikaliska Redaktion känner .... ty på 


| kränkande epitheter och tillmälen har 


i N:o 21 och 22 af denna tidning. 


Biredaktionen alltid en synnerligen rik 
tillgång. Men nog härom! — Biets öf- 
riga resonnementer kunna anses fullt ve- 
derlagde genom de artiklar, som vii stri- 
den med Hr Semper-idem rörande sam- 
ma ämne, måst producera, och vi få för- 
denskull hänvisa dess Red. till desamme 


Så när hade vi glömt nämna att Sven- 
ska Biet, på vår uppmaning, öppet för- 
klarat att det verkligen anser CHRISTUS 
vara större än CARL XIV JomaAn och alt 
en minnesfest för den förre icke bordt 

| inställas för iakttagandet af en ”skyldig 
eliquette mol den senare. ”Men då har 
ju Svenska Biet gifvit Tidning för 
Skandinavien rätt," torde någon säga, 
”och hvartill tjena då alla exklamatio- 
ner?" Ja fråga, gunstbenägne läsare, 
fråga! Biet är en stor vän af frågor och 
lär således äfven svara dig, om du till- 
spörjer detsamma, huru ofvanbemälte dess 
förklaring kan stå tillsamman med den 
”råbarkade'" Parallelism,som detiN:o 
72 utan reservation hade intagit och i 
hvilken CARL XIV JomAn sätles, om ej 
öfver så dock i jembredd med VERLDs- 
FÖRSONAREN. . ... 
= Från Upsala skrifves, att den af 200 
dervarande Studenter bestämda lustresa 
till Köpenhamn blifvit inställd, eller upp- 
skjuten, till nästa sommar. Om orsaken 
till detta uppskof sväfvar man ännu io- 
visshet; men starka anledningar äro för 
handen, att det skedt till följe af vinkar 
från högre ort, hvilka åter tros hafva 
tillkommit förmedelst vinkar från kejser- 
liga kabinettet i S:t Petersburg. Viskole 
i ell annat Nummer återkomma till de 
reflexioner, bem. vinkar kunna erbjuda. 
= I bref från Philipstad af den G:le 
dennes underrättas vi, att Sälboda bruk 
i Wermland blifvit under Christinehamns 
marknad köpt af Hr Consul W. Röhss i 
Götheborg för 70,000 R:dr b:ko, hvilket 
ansågs vara ell synnerligen godt pris. — 
Priset å tackjern bestämdes under bem. 
marknad till 5 R:dr b:ko i Philipstad och 
6 R:dr b:koi Christinehamn. Stångjerns- 
pris gjordes ej annorlunda, än att cirka 
2000 skeppund säldes till en stålmanu- 
fakturist för 12 Rdr per STö uppstadsvigt, 
frilt lefvereradt i Wenersborg. — En 
planktillverkning på 2,500 & 3,000 tolf- 
ter såldes till b:ko R:dr 16: 40 per tolft 
3 € I tums 20-fots, med bibehållande 
af ungefär samma betalningsgrunder som 
i fjol för andra dimensioner, utom det 
att 3 & 8 I:s betalles med 5 proc. min- 
dre än i fjol, och 3 & 7 1:s lika med 21 
& 7 lums. k 
H. K. H. Hertig Maximilian af 


| Leuchtenberg ankom d. 4:de d:s, kl. 4 
på morgonen lill hufvudstaden för alt öf- 
vervara H. M. Konungens begrafning, 
hvilken nu är bestämd till d. 26:le d:s. 

= Klagodagen är bestämd till Onsda- 
gen d. 8de Maj, hvarefter kungsringnin- 
gen lärer komma att upphöra och den 
djupare sorgen att aflysas. 

= Det berältas, att H. M, Konungen i 
medio af Maj månad lärer ämna att be- 
söka Norrige. 

= I dag hafva båtar från Klippan kom- 
mit upp till staden. Rännan är öppen 
ända från det s. k. Käringeberget upp 
förbi Agnesbergs gästgifvaregård. Elfs- 
borgsbandets is är så skör, alt den icke 
bär tyngden af en vanlig menniskokropp. 
Allt ger sålunda vid handen, att kommu- 
nikationen mellan Götheborg och hafvet 
snart är öppen för seglande fartyg. 

Spektakler: 

I morgon Onsdag d. 10:de dennes, för 
första gången: NATT OocH MORGON, Dram 
i 4 Afdelmngar och 5 Akter (3:dje Ak- 
len i 2:ne Tablåer). Fritt bearbetad ef- 
ter Bulwers likanämnde Roman af Ch. 
Birch-Pfeiffer. Öfversättning. 

Fredagen den 12:le dennes, GRISELDA, 
Romantiskt Skådespel i 5 Akter af Fri- 
herre Ir. von Halm. Öfversätning. 

Representationen börjas kl. 7 e. m. 

P. J: DELAND. 


Tillkännagifvande. 
Vördsamt tillkännagifves, "> 


att uti min Tyska Undervisningsanstalt till da- 
nande al unga Kontotister några nya Elever 
emotllagas i medio af instundande Åpril. Det 
förtroende. hvarmed jag öfver ett fjerdedels se- 
kel varit hedrad, och som isynnerhet uli nyss 
förflutna vinterquartalet visal sig, lifvar alltjemt 
mina krafter för det så ansvarslulla uppfost- 
ringskallet, Undervisningen lemnas nu som 
förr i de flesta ämnen al mig>sjelf på Tyska: 
såväl förmiddagen från 8 till 1, som eftermid- 
dagen från 3 till 5. Läroämnena äro nu som 
förr: Religion, Historia, både den allmänna och 
fäderneslandets, Naturalhistoria, Geographie 

Mathematik, Arilhmetik, Cualligrafi, Bilning, 

Sång och Svenska, Franska, Enyelska och Ita- 

lienska språken, som ock lör dem, som det å- 

stunda, de döda språken. Dels för att bereda 

icleverne ett ombyte, dels för att ej trötta för 
mycket min egen kralt för dagen, bitrada föl- 
jande Herrar Lärare benäget uti min anstalt: 

1:0 lIR Mac. LANDTROM, som undervisar på 
Svenska uti Arithmetik, Algebra, Geometrie 
och Svensk Grammatik; 

2:0o Hr RuUmMPr, som åtagit sig talöfningen och 
Grammatikens inölvande i Engelskan; 

3:0 HR WAnLstRÖM, allmänt känd för sin skick - 
lighet uti sin konst, och för sina lyckliga 
undervisningsgåfvor, lemnar undervisning 
uti Rifning. — Desswom torde några an- 
märkningar vara på sitt ställe: 

1:0 att undervisning i bokhålleri blott så vi- 
da åger rum uti min anstalt, som Eleven är mo- 
gen för detsamma. Mestadels år fallet icke så, 
och då förspilles tiden på bekostnad al andra 
nödvändigare kunskapers förvärlvande, och en- 
dast sedan desse antagit grundlighetens karak= 
ter, tillegnar sig det mera utbildade omdömet, 
enligt mänga aktningsvärda och hunniga fäders 
försakran, ganska snart konsten att fora böcker. 

2:0 halva Eleverne det bästa tillfället, att, lör 
ett ganska billigt artvode, erhålla  Musik-tun- 
dervisning al den på stället boende ulmärkte 
Musikläraren Hr LInDHormM. Eljest är, utom för 
Musiken och Ritningen, undervisningens årsal- 
gilt 83 Rdr 16 sk. B:ko; för helpensionär der- 
emot Rdr B:ko 300. Götheberz den 22 Mars 
1844. I. VY. Dunckel. 


Till salu: 

Torra 15 å 2 lums tjocka Golfbräder, 

Plankor, Battens, Bräder, Bakar, Bjelkar och 

Sparrar samt Plankved, och till nedsatt pris, 

Låkt- och Bah-ved, försäljes i större och min- 
dre parter af BrRyNOrF ERICSONS. 


Götheborg, C. M. EKBO HR N s Ollicin. 
24 ulgifves Fredagen d. 12 April kl. 6 em 
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Till Sveriges Allmoge och 
alla fosterlandets vänner. 


Nära tre år hafva förflutit sedan den 
vigliga frågan om representalions-refor- 
men af Rikets då församlade Ständer 
blef såsom hvilande antagen, för att vid 
nästa Riksdag till slutligt afgörande fö- 
rekomma. Alltsedan vårt nyare Stats- 
skicks inträdande har väl knapt något 
ämne under dess behandling tillvunnit 
sig större uppmärksamhet och deltagan- 
de än detta; men det oaktadt hafva se- 
dermera alltför få röster höjt sig för alt 
i grunden utveckla det beredda försla- 
gets beskaffenhet och sanna värde på ett 
sätt, som kunnat framtränga till den sto- 
ra menighetens kännedom. Ingenting 
kan likväl närmare röra hela samhället 
och hvarje Svensk man, än att få lära 
känna och kunna bedöma, huru det Sven- 
ska folkets talan skall komma att föras, 
dess röst låta höra sig, dess behof fram- 
ställas och dess urgamla rätt att sig be- 
skalla utöfvas vid Riksmötena: och det- 
ta allt beror väsendtligen af sättet, huru 
folket förrättar valen af sina Ombud, samt 
af de föreskrifter, som gälla för deras råd- 
plägningar, när de kommit tillsammans. 
I samma mån den tid nalkas, då denna 
fråga skall afgöras, i samma mån måste 
det blifva angeläget för en hvar och äf-- 
ven för dem, som deltagit i förberedan- 
det af ett så vigtigt ämne, all sjelfva fol- 
ket får tillfälle att uttala sitt tänkesätt, 
innan det slutliga afgörandet förekom” 
mer. Undertecknade, medlemmar af Bon- 
deståndet vid sistförflutna Riksdag, haf- 
va derföre, så väl af egen drift, som upp- 
manade af många ståndskamrater vid sam- 
ma Riksmöte, ansett nödvändigheten for- 
dra och tiden vara inne att särskill väc- 
ka Allmogens uppmärksamhet på detta 
magtpåliggande ärende. 

Det är Eder bekant, att ifrågavarande 
förslag till National-representationens om- 
bildning varit starkt motsagdt och bekäm- 
padt inom de Riksstånd, som deri tro sig 
finna en inskränkning af sina nu ägan- 
de rättigheter och förmåner; att man för- 
menat detsamma grundlägga en för vida 
utsträckt medborgsmannarätt åt Allmo- 
gen och de klasser, som hvarken kunna 
välja eller väljas till Riksdagsmän, och 
att man till och med velat föregifva, att 
denna Allmogens förändrade samhälls- 
ställning skulle för den sjelf medföra men- 
liga följder. Dessa farhågor och påstå- 
enden hafva under den sednare tiden allt- 
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mer sökt göra sig gällande: och fastän 
en och annan upplyst man framstått och 
sökt ådagalägga rätta förhällandet, har 


dock Allmogens belägenhet sällan med- ' 


gifvit den, att härom inhemta den när- 
mare kännedom, som varit nödig för ett 
säkert bedömande deraf. Hufvudfrågan 
måste nu således blifva: huru Svenska 
folket kan och bör begagna den möjlig- 
het, som det ifrågavarande representa- 
tions-förslaget lemnar, för alt söka i verk- 
ligheten tillvinna sig den rätt, Grundla- 
gen tillförsäkrat frie Svenske män, alt 
deltaga i stiftandet af de lagar, efter hvil- 
ka landet skall styras, och i beviljandet 
af de skatter, hvarmed det måste under- 
hållas, men hvarifrån en så stor del hit- 
tills varit utestängd, genom otjenliga in- 
rältningar för Riksdagarnes sammansätlt- 
ning — genom obekantskap med, eller 
vanvård af rättigheter, som aldrig kunna 
beröfvas ett helt folk, om det har vilja 
och kraft att göra dem gällande inom 
lagarnes gränsor. I detta afseende bör 
det erinras: att den sjelfständiga Allmo- 
gen, nu vid Riksdagarna representerad af 
Bondeståndet, icke äger mer än en fjer- 
dedels röst vid afgörandet af alla all- 
männa frågor, ehuru den utgör s3:delar af 
Rikets folkmängd, innehar vida mer än 
hälften af Sveriges jurdförmögenhet, och 
i fråga om skattebidragen utgör i:delar 
deraf. Bondeståndets enda privilegium, 
om det så bör kallas, utgöres af den 
nämnda representations- och rösträtten: 
det önskar icke heller några privilegier, 
utan blott att ingen klass må äga dem 
till andras och det allmännas förfång; 
men det kan och bör, med iakttagande 
af fullkomlig rättvisa, begära åt Allmo- 
gen den tryggade ställning, som medgif- 
ver en ostörd utveckling af dess natur- 
liga krafter; den frihet i näringsväg, som 
erfordras för dess och samhällets förkof- 
ran; afhjelpandet af det i flera fall orätt- 
visa och tunga i de skattebördor, hvilka 
ovilkorligen kräfvas för Statens skydd 
och vidmagthållande, samt den jemnvigt 
i rättigheter och pligter, hvarförutan Sta- 
ten icke uppfyller sin bestämmelse att 
vara lika rättvis och huld emot alla. 


Af dessa erfarenheter och sanningar 
vägledde, hafva, med få undantag, AN- 
mogens representanter vid förra Riksda- 
gen bemödat sig, att åt: det allmänna, 
Eder och efterkommande förvärfva till- 
fället att bevaka medborgarens naturliga 
anspråk, och derföre med sina röster un- 


derstödt och gillat det nu hvilande grund- 
lagsändrings-förslaget, äfven då detsam- 
ma af de öfriga Riksstånden förkastades; 
samt genom en ihärdighet, hvilken slut- 
ligen tillvann sig både afseende och bi- 
fall, tydligen visat sig vara sinnade och 
förbundne, att, i händelse af fortsatt för- 
troende; än ytterligare befordra samma 
förslag, och derför använda sina ytter- 
sta krafter. 

Nu bör det likväl inses, att detta gil- 
lande, när ämnet till slutligt afgörande fö- 
rekommer, icke bör grundas endast på 
representantens personliga omdöme, el- 
ler på hans möjligen närmare kännedom 
af alla de omständigheter, som härtill 
föranledt, utan egentligen på den egna 
pröfning och den allmännare känsla, som 
genomgått hela folket vid närmandet af en 
tidpunkt, som skall afgöra, huruvida vå- 
ra fäders — de gamle Odalmännens — 
sjelfständighetsanda ännu lefver hos de- 
ras afkomlingar, och om Svenska All- 
mogen fortfarande kan och får tillräkna 
sig någon del i det namn för redbarhet 
och personligt värde, som den i vår Hi- 
storia, före, under och efter Engelbrekts, 
Sturarnes och Gustaf Wasas tid fått till- 
godonjuta. Ensam häfderne och utan 
något motsvarande i Europas öfriga Sta- 
ter, står denna sjelfständiga Allmoge på 
dess egen, af fädren lagda grand; så- 
som deltagande i alla lagstiftnings- och 
beskaltningsåtgärder, är den lika förbun- 
den som ansvarig inför Gud och foster- 
landet, att dessa ett folks dyrbaraste 
rättigheter icke missvårdas, att rättvisa 
och ärlighet göras gällande i alla stats- 
förvaltningens delar, och att icke något 
uraktlåles, som på en lugn och af la- 
gen gillad väg kan utveckla och betryg- 
ga den inre och yttre frihet, välfärd och 
frid, som utgöra ett ordnadt samhälles 
största ära och behof. Besinnen J detta 
rätt, och derjemte erinren Eder, att för- 
bältringar i samhällsskicket äro vida lät- 
tare att åstadkomma i en lugn, än i en 
stormig, tid, då faror från flera sidor kun- 
na hota att tillintetgöra blotta försöket 
dertill, samt att denna förändring varit 
hos oss alltsedan 1809 väntad ooh med 
fägnad motsedd, så lären J häruti finna 
en tydlig förklaring öfver orsakerne till 
denna öppna framställning, och alltså der- 
före icke kräfva någon vidare ursägt. 

Af egen erfarenhet kännen J, att Sven- 
ska bondens och hela den arbetande 
klassens ställning är bekymmersam, så 


för samhället som för den enskildte, dels 
i följd af bristande upplysning om med- 
borgerliga pligter och rättigheter, dels 
genom de orättvisor och felaktigheter, 
som vidlåda vårt Statsskick, särdeles i 
beskattningsväg, och slutligen genom den 
vanmagt och fattigdom, denna ställning 
ofta "medfört. Vi vilja nu derföre ingen 
anklaga, men vädja till alla redlige med- 
borgares bedömande, huruvida det kun- 
vat bero af Bondeståndet att dessa olä- 
genheter och olyckor afhjelpa. Ehuru för 
den sednare tiden dessa olyckor något 
minskats, hvartill en stigande förstånds- 
odling, samt jordbrukets och dermed fö- 
renade näringars bättre och sorgfälliga- 
re bedrifvande tvifvelsutan lika bidragit, 
återstå dock många missbruk, för att 
kraftigt uppmana alla vältänkande foster- 
landsvänner till förenade bemödanden för 
de mest vanlottade klassernas moraliska 
förbättring, för mera renade begrepp om 
menniskorätt och menniskovärde, och för 
införande af en sakernas allmänna ord- 
ning, som härmed öfverensstämmer. Den 
tidpunkt har ock nu inträffat, då ett stil- 
lastående på förbättringarnes väg vore 
högst skadligt, emedan det skulle tillba- 
kahålla sjelfva Samhällets [framåtskridan- 
de utveckling och förkofran. Vårt lands 
läge så nära despotismens hufvudsäte i 
östern, och faran deraf för vårt eget sam- 
hälles framtid; Brödra-riket Norriges lyc- 
kade bemödanden att tillvinna sig en 
verkligt fri Statsförfattning; sträfvandet 
till samma mål hos våra grannar på an- 
dra sidan Sundet; en skyldig omtanka att 
söka förbättra och icke låta vanhäfdas 
de. rättigheter, förfädren af ålder inne- 
haft och åt oss lemnat; allt uppmanar 
den sjelfständiga Svenska Allmogen till 
elt kraftigt steg, och till understödjande 
af den stora rörelse, som i vår verlds- 
del nu föregår, hvilken har för ändamål, 
alt med lugna och lagliga, på andans 
och menniskobegreppens förädling be- 
räknade, medel tillkämpa Nationerna bor- 
gerlig frihet, upplysning, ekonomiskt sjelf- 
bestånd, samt jemvigti politiska rättigheter. 

För alt af det föregående göra villämp- 
ning å det ämne, som nu till Edert be- 
dömande framställes, tro vi oss böra an- 
visa de källor, hvarur begreppet derom 
kan för det närvarande hemtas och stad- 
gas. Förra Riksdagens vidlyftiga för- 


handlingar i denna sak kunna icke af 


Eder alla vara tillräckligt kända; men 
uti den, enligt Ständernas beslut, utgif- 
na Samling af samma Riksdags Konsti- 
titions-Utskolts Betänkanden och förslag 
angående National-Representationens om- 
bildning, jemte de yttranden, som af All- 
mogens Ombud deröfver afgåfvos, hvar= 
af exemplar till hvarje kyrka i Riket blif- 
vit afsände och, efter hvad förmodas bör, 
af dess Presterskap Eder tillhandahållne, 
skolen J bland annat finna utredt och 
ådagalagdt: dels att de, genom fördel- 
ningen och beslutande rättens utöfning i 
fyra särskilta Stånd vid Riksdagarne upp- 
komne olika intressen, hvilka likasom 
sammanvext med förhandlingarna, varit 
och äro de sannskyldiga orsakerna till 
den förvirring, den oro och split, som så 
ofta dervid varit rådande; att dessa or- 
saker förhindrat enighet och öfverens- 


stämmelse Stånden emellan, samt gjort 
följderna af våra Riksdagar så föga bå- 
tande, särdeles för det Stånd, som i 
planers uppgörande varit så underläg- 
set, dels att de hvarandra motsatta an- 
språk och meningar, som häraf upp- 
stått, till en stor del vållat det dröjsmål 
och den obeslutsamhet, som å Regerin- 
gens sida så ofta försports alt bekräfta 
de ändtligen tillvägabragta besluten; samt 
alt detta sätt för Riksdags-ärendernas 
behandling dessförutan, af en mängd om- 
gångar och tryckande former besväradt, 
äfven förorsakat den långsamhet, hvar- 
öfver landet länge klagat, såsom medfö- 
rande en tidsutdrägt och kostnad, både 
för det allmänna och för Riksdagsmän- 
nens aflöning, som fallit detsamma allt 
för tung. Vidare, och som en följd här- 
af, hafven J, och särdeles de äldre af 
Eder, baft tillfälle erfara, att, oaktadt 
Edra Ombud redligen framburit Eder an- 
hållan om lättnad i jordbrukets bördor 
och en billig jemkning i fördelningen 
och utgörandet deraf, eller om mera fri- 
het i näringsväg, så hafva dessa fram- 
ställningar dock sällan haft önskad ver- 
kan, och sädant af den orsak, att en stor 
del ledamöter inom de 2:ne s. k. första 
Riksstånden nästan alltid hyst en mot- 
satt tanka om landets belägenhet och 
förmåga att utgöra skatterna; förklarat 
att folkets Ombud icke en gång ägde att 
förordna om deras förändring utan Ko- 
nungamagtens sanction, samt gynnatstad- 
ganden, de der ofta förlamat den nytti- 
gare verksamheten hos de klasser, som 
deraf äro mest i behof. Utv ett land, 
hvarest skalterne icke utgöras efter en 
fullkomligt rättvis fördelningsgrund, der 
skall missbelåtenheten blifva oundviklig 
och missnöjet en naturlig följd af en sti- 
gande upplysning, som för den förförde- 
lade slutligen bevisar århundradens fort- 
satta orällvisor, samt en på okunnighe- 
tens bekostnad för långt drifven manna- 
mån vid dessazskatters påläggande. Om 
Sverige ägt en representation, "som rätt 
uppfattat denna sanning och sökt göra 
den gällande, skulle underhållet af hela 
den stående krigshären, kostnaden för 
landtarméens vapenöfningar, åliggandet 
att underhålla landsvägarne i ett glest 
befolkadt land, skyldigheten att fortskaf- 


| fa resande mot en ersättning, som knap- 
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past utgör: hälften af besvärets verkliga 
värde, Presterskapets hela underhåll, samt 
en högst betydlig och de fleste landt- 
mäns alla tillgångar medtagande grund- 
ränta, icke kunnat åläggas ensamt inne- 
hafvarne af jorden och särdeles vissa 
naturer deraf, samt Landet, till råga på 
allt detta, till följd af beväringslagen, än- 
dock få lemna sina söner till försvaret. 
Lägges härtill yuerligare: att en, ofta 
utan behof och utan urskillning yrkad, 
förhöjning i de markegångspriser, hvar- 


| efter de flesta skatterna utgöras, jemte 


de prejerier, som deraf föranledas, mång- 
faldigt måste öka dessa jordinnehafva- 
res lidanden, så bör det högeligen be- 
klagas, alt beståndsdelar i vår represen- 
tation finnas, hvilka fortfarande kunnat 
gynna dylika förhållanden, endast till 
förmån för vissa förut öfver höfvan fram- 
dragna klasser och intressen. 
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Behofvet af en förbättrad rtepresenta- 
tion, genom det anförda redan fullstän- 
digt ådagalagdt, kan icke undgå att än- 
nu klarare framstå genom den bekym- 
mersamma erfarenheten, att ännu i sed- 
naste tider kränkningen af Svenska fol- 
kets i Grundlagen tillförsäkrade sjelfbe- 
skattningsrätt gått ända derhän, att man 
dels fordrat och verkställt Voteringar öf- 
ver anslagspropositioner och summor, 
dem Allmogens Ombud alldeles förnekat 
böra utgå, dels kringgålt och undvikit 
dem, som med stöd af tydlig lag bordt 
äga rum. För alla dem, som inse hvart- 
hän dylika afsteg kunna leda, bör saken 
i dess rätta beskaffenhet framställas; och 
ehuru vi hoppas, att dylika missbruk ej 
mera skola inträffa, är likväl möjligheten 
deraf under nuvarande former så bekla- 
gansvärd, att vi ej kunnat undgå att derå 
söka fästa den allvarligaste uppmörk- 
samhet. 

Af denna sanna, fastän korta fram- 
ställning kunnen J inse halten och be- 
skaffenheten af vår nuvarande represen- 
talion, samt bedöma hvad inre värde den 
eger. Det bör likväl nämnas: att gan- 
ska få af Riksståndens ledamöter yttrat 
sig för dess bibehållande, utan tvertom 
flertalet inom hvarje stånd förklarat den- 
samma behöfva förändras, men i fråga 
om sättet och vilkoren dervid, hafva stån- 
den stadnat i högst olika meningar, in- 
tilldess det förstärkta Konstitutions-Ut- 
skottet, med Rikets Ständers rätt, derom 
afgjorde, på sätt nu skall förmälas. 


Bestämmelserna i det nya Val-lags och 
representations-förslaget innehålla huf- 
vudsakligen följande: Till Riksdag väl- 
ja, samfäldt och utan skillnad emellan 
stånd och yrken, samt i beståmda val- 
kretsar, de vålberättigade å Landet ge- 
nom Electorer eller Valmän 145 — och 
Städerna gezxom direkta val 30 Fullmäg- 
tige, hvilka tillsammans bilda den så 
kallade första kammaren. Till de valbe- 
rättigade å landet höra: 

1:0 Jord- och Bergsbruksägare, Kro- 
nohemmans-åboer, med flera, hvarvid 
1,000 till 3,000 R:dr egendomsvärde gif- 
ver rätt till en röst, från och med 3,000 
till 10,000 Rdr, 2:ne röster; från och med 
10,000 till 25,000 Rdr, 3:ne röster, 0. s. 
v., dock att högsta förmögenheten ej be- 
rättigar till mer än 6 röster. För egen- 
domsvärde under 1,000 Rdr beräknas 10 
Rdr värde till en huudradedels röst, säå- 
iedes t. ex. 250 Rdr till + röst, 

2:0 Arrendatorer, för minst 1,000 Rdr 
uppskattadt egendomsvärde och efter 2ne 
års besittning, från och med 10,000 till 
30,000 Rdr, 1 röst, från och med 30,000 
Rdr till 100,000 Rdr, 2 röster 0. s. v. 
Under 10,000 Rdr värde beräknas tion- 
dedels röster. 

4.0 Innehafvare af annat lofligt yrke 
med en inkomst af minst 200 till 600 Rår, 
1 röst, från 600 till 2,000 Rdr, 2 röster, 
07-8.N 

4:0 och 5:o: I ordinarie tjenst varande 
eller derifrån afskedade Embets- och 
tjenstemän, 1 röst. -Kronobetjent kan 
icke, hvarken för tjenst, eller thy åtföl- 
jande jord, rösträtt begagna, så länge han 
samma tjenst innehar. 


Andra kammaren, första gången vald 
af en Nämnd ur de nuvarande Riksstån- 
den, består af 75 personer, som afgå till 
1 vid hvarje Riksdag, och ersättas se- 
dan genom val af första kammaren. Des- 
sa båda kamrar kallas Riksförsamling. 
De öfverlägga och besluta hvar för sig; 
men kunna, då olika meningar uppkom- 
ma, sammanträda för att dels öfverläg- 
ga, dels fatta beslut i vissa mål, samt 
välja sjelfva sina Talmän. Den af fol- 
ket valda första kammaren äger första 
rösten i de ärenden, som röra beskatt- 
ning och förvaltning, Rikets penninge- 
verk och skuldsättning, krigsmaktens ro- 
tering och indelning m. m. Den andra 
kammaren behandlar alla lagförändrin- 
gar och privilegifrågor, samt dem, som 
angå Rikets mynt till skrot och korn; 
båda meddela hvarandra sina beslut till 
godkännande, till erinran om rättelse, el- 
ler till afslag. Sammanträde till gemen- 
sam ofverläggning om de mål, hvarom 
kamrarna hvar för sig en gång stadnat 
i olika beslut, kan icke vägras. Båda 
kamrarnas bifall utgör Riksförsamlingens 
beslut, som underställes Konungens be- 
kräftelse. Riksförsamlingen sammanträ- 
der hvart 3dje år, af dess eller kamma- 
rens ledamöter böra minst delar vara 
för besluts fattande tillstädes. Förefal- 
lande val ske med slutna sedlar; alla an- 
dra omröstningar öppet.  Riksförsamlin- 
gens samtlige ledamöter erhålla af Stals- 
medlen ersättning för rese- och lefnads- 
kostnad, efter de grunder, som af före- 
gående Riksdag blifvit bestämda, så alt 
några särskilda Riksdagsarfvoden af me- 
nigheterna derefter icke komma att er- 


läggas. 


Ehuru vi nogsamt inse angelägenhelen 
deraf, att den större Svenska menigheten 
sältes i tillfälle, att, nårmare än här kun- 
nat framställas, inse och erfara hvad re- 
presentations-reformen innebär och om- 
faltar, för alt derefter med mera känne- 
dom kunna bedöma den, dess fortgång 
och sannolika ivverkan på det medbor- 
gerliga lifvet, äro vi likväl för det när- 
varande urständsatte, att, till spridande af 
denna kännedom, inverka på annat sätt, 
än genom tillkännagifvande deraf, al 
2:ne, hvar för sig ganska förtjenstfulla 
sammandrag af Grundlagsändringsförsla- 
get äro härstädes i Bokhandeln att tillgå, 
det ena mot 40 och det andra för 8 sk. 
Banko exemplaret. Skulle upplysta med- 
borgare intressera sig för dessa skrifter 
och deras allmännare spridande, så emot- 
taga vi med nöje bestämda uppdrag 
härom. 

Af hvad nu om nya representations- 
förslaget blifvit anfördt, torde det kunna 
såsom följder antagas: avt sjelfskrifven- 
het till Riksdagsmannakallet, härledd af 
börd eller embete, kommer alt upphöra; 
att Svenska folket, representeradt utan 
skillnad af ständ eller klasser, bätlre än 
hittills skall kunna förena sina enskilda 
intressen med det allmännas; att förtro- 
endet allena bör blifva grunden för de 
väljandes omdöme, hvarigenom sann dug- 
lighet och fosterlandskärlek framkallas 
och befrämjas,; alt formerna befordra e- 
nighet och styrka i öfverläggningar och 


beslut; och att en lättare kontroll å Stats- 
förvaltningen bör vinnas, i förening med 


en betydlig tids- och kostnadsbesparing. | 


På sådant sätt bör ock folkets röst förmå 
att göra sig hörd och aktad, och hvar- 
est detta sker, der utveckla sig ofelbart, 
om än småningom, alla de förbättringar 
i Statsskicket och förvaltningen, dem 
detta folks lynne, behof och önskningar, 
samt tidens och omständigheternas kraf 
kunna påkalla. 

I sammanhang härmed torde den an- 
märkning icke böra uteblifva: att det af 
representations - förslagets motståndare 
gauska ofta framkastade påståendet, det 
förändringen skulle minska Allmogens 
representalions-rätt, så att ett mindre 
antal Bönder komme att väljas till Om- 
bud än förr, i sig sjelft röjer så ringa; 
sannolikhet, att det ingalunda såsom 
rimligt kan antagas. Om Allmogen, 
hvilken otvifvelaktigt innehar en jordför- 
mögenhet, som lägger de flesta valrö- 
sterna i dess hand, och derjemte sasom 
förut framgår på upplysningens väg och 
endast hyllar sannt fosterländska intres- 
sen, detta allt oaktadt, någon gång later 
dåra sig af lycksökare och gör otjenli- 
ga val, sä bevisar det endast, alt miss- 
tag kunna ske, emedan sådana äro 0o- 
skiljaktiga från mensklighetens allmänna 
lott. Dock är ett dylikt förhållande i 
allmänhet icke troligt, helst intet skäl 
förefinnes, det valrättigheten skulle ut- 
öfva med mindre urskillning då, än nu, 
enär allt berodde på de väljandes fria 
vilja och förtroende. 

Dessutom är det icke näringsyrket el- 
ler börden, som afgör förtjensten hos en 
Riksdagsman, utan det är den ärliga och 
goda viljan, den utbildade omdömesför- 
mågan, och den orubbliga rättskaffenhe- 
ten, som i första rummet beståmma den, 
och dessa egenskaper bör afven Allmo- 
gen kunna bedöma. Denna sanning har 
svenska Allmogen ock insett, och man 
kan med trygghet åberopa exemplet af 
Brödra-Riket Norrige, hvarest den till 
allmän belåtenhet redan blifvit satt iut- 
ofning, och detta på ett sätt, som gjort 
Grunodlagen lika aktad och lika kär för 
innevänarnue al palatset och af kojan. 

Vi hafva nu för Eder, Bröder och Vän- 
ner! öppet men enkelt och flardlöst fram- 
ställt taflan af det bestående och hvad 
man af framtiden kan hoppas, för den 
händelse, att J dertill stracken en hjelp- 
sam hand. Tron icke att vi trada utom 
laglighetens grans, då vi, öfver ett af 
Rikets Ständer beredt och till hvilande 
antaget Grundlagsändrings-törslag, of- 
fentligt begära Edert bestämda yttrande, 
hvilket vi önska målte afgilvas såsom 
det anstår tänkande och sjelfständige 
Svenska män, hvilka kunna inse hvad 
Fäderneslandet och deras eget val for- 
drar, och låten så detta blifva, icke et 
tyst och slutet — utan ett högt och tyd- 
ligt svar, som kan förnimmas öfver hela 
vår fosterjord, och hvilket häfderna kun- 
na upptaga och bevara såsom ett arf 
åt kommande slägten! Det skall för en 
framtid, och för alla dem, som förstå att 
räll uppskatta Eder handling, blifva det 
säkraste  villnesbördet af Svenska Bon- 
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dens och medborgarens anda och för- | 


ståndsmognad, om J, så mangrannt och 
offentligt som möjligt, förenen Eder, och 
genom Edra Ombud, eller på hvad an- 
nat sätt J lämpligast pröfven, sägen till 
Edra öfrige medborgare: Gifven oss de 
beredda reformförslagen såsom lag; vi 
vilje hafva dem, som de nu äro; och 
skulle ännu i dem något brista, så räk- 
ne vi på framtiden för dessa bristers 
afhjelpande; vi skola ej underlåta att yr- 
ka allt detta, till dess vår önskan, förr 
eller senare, blifver vunnen! Den mo- 
raliska vigt och betydenhet, som ligger 
i sålunda uttalade ord, skall sannerligen 
icke kunna underkännas, hvarken af hög- 
modet, oviljan eller gäckeriet; för egen 
del tro vi, att vår afsigt icke af Eder 
skall misskännas, om också ett bittert 
klander ifrån många håll ej skulle ute- 
blifva, för det vi vågat framställa det 
hopp och den förtröstan, att denna upp- 
maning skall för framtiden medföra en 
välgörande verkan. 

Hvad vi hos Eder, vänner och befor- 
drare af det urgamla Sveriges bestånd! 
slutligen vilje begära, är tidens och om- 
sländigheternas rätta begagnande. An- 
vänden en mogen och sorgfällig pröfning 
af ämnet, tagen derefter Edert beslut så- 
som Svenske män och medborgare, samt 
uttalen det innan det blifver för sent att 
deraf göra ett rätt gagn. Låten ännu en 
gång erinra Eder: alt obenägenheten mot 
reformen är stor hos många af de klas- 
ser, som hittills ringa aktat Allmogens 
mödor och sträfvanden, att medlen till 
denna oviljas bekämpande böra sökas 
endast inom sanningens och fosterlands- 
känslans områden; att Eder tystnad möj- 
ligen kunde qväfva det nyfödda förbät- 
tringsförslaget i dess linda, men att Edert 
bifall kan gifva det lif till Eder egen båt- 
nad och Edra efterkommandes lugna 
arfvedell Stockholm i Febr. 1844. 

HANS JANSSON, NiLs PEH25sSO0N, 
från Elfsborgs län. från Södermanland. 

E. NORBERG, P. SAHESTRÖM, 
fr. Westerås län, — fr. Stockholms län. 

J. ÅA. ZETTERBERG, FR. V. ZVEIGBERGK, 
fr. Stockholms län. fr. Skaraborgs län. 

J. Fr. DAHLLÖF, — DiDRIC WESSTRÖM, 
fr. Elfsborgs län. fr. St. Kopparb:slän. 


SNICKAREVWVISA. 
(Fritt, efter BLICHER.) 
Af sorger helt mycket i verlden man ser : 
vi födas till oro och smärta. 

sjelf glädjen är ofta,ack! blott elt ”faner,' 

som döljer ett maskstunget hjerta; 
men snickaren bygger det hus dock för- 

visst, 
der sorger och mödor försvinna till sist 


På lifsträdets hårda och ”vresiga” stam 
mer ”putsar" man, än jag kan nämna; 
en ”knast” vetter bakåt, en ann vetter 

fram, 
knappt en utaf tio de jemna; 
men snickarn ser jemnadt allt 'vresigt till 
slut 


| när menniskan bäres till fridgården ut. 


Du sanningens kämpe! Hvad gagnar 
det val, 


| att folket du egnar din möda? 


Helt sorglöst det låter dig — svälta ihjäl ; 


hvem prisar dig sen hos de döda? 

Blott snickarn en ”grofhyfvel" skatta 
: förstår 

och egnar ditt minne en saknadens tår. 


Mång snäcka man ”fogar"” med om- 

sorg och id, 

och stolt den på böljorna flyter; 

dock ofta förgås den i vågornas strid, 

när stormen utöfver dem ryter; 

men tager dig snickarens julle i famn, 

så bär han dig tryggt till den önskade 
hamn. 


Här ”plöja” tillsamman de riken och 
land, 
här ”limma"” de qvinnan vid mannen; 
men ”plöjningen"" gifver sig ofta illand, 
och ”limningen" den — tager [annen; 
men snickaren plöjer och limmar till sist 
hvad ingen på jorden åtskiljer förvisst. 


Och vore vårt”arbete” än så bastant. 
så måste till slut vi dock höra, 
att icke det duger, och att det är sannt 
att "fusk" är allting, som vi göra; 
men sist dock ett ”stycke”" nog snic- 
karen gör, 
hvaröfver ej egaren klaga man hör. 
E—RN. 


Insåändt. 


Med anledning af Stadens Poliskam- 
mares, under d. 3:dje eller 4:de dennes, 
(Götbeborgs Nyheter upptaga den förra, 
men Götheborgs Handels- och Sjöfarts- 
Tidning den sednare daton) gjorda er- 
inran till Stadens Hus- och Tomtägare, 
att, sist inom 8 dagar efter kungörandet 
af samma erinran, låta uppbugga och 
bortföra gatu-isen, frågas: hvarföre Po- 
liskammaren icke tillser att Staden sjelf 
iakttager samma föreskrift? 

Se på gatan vid Commendantshuset! 

Et 
eg Fn Sibo Ao 


Götheborg. 


Sistförflutna natt föll det första vår- 
regnet, hvilket för det mesta gjort slut 
på alla remsor af det liklakan, hvari vin- 
tren insvept våra nejder. I dag hafva 
vi solsken och måttlig värma. Segelle- 
den mellan Götheborg och Vesterhafvet 
är nu öppen. Kälen är till en stor del 
ur jorden, och inom 8 dagar tros landt- 
manna-arbetena för den instundande som- 
maren vara i full gång. 

= Hans Maj:t Konungen tillika med 
DD. KK. HH. Kronprinsen och Hertigen 
af Upland bevistade Långfredagen Hög- 
mässo-gudstjensten i Kongl. Slottskapel- 
let, samt emottogo derefter den Heliga 
Nattvarden, hvarvid skriftermålet förrät- 
tades af Biskopen i Skara, Kommendö- 
ren af Kongl. Nordstjerne-Orden Butsch. 

= Thorgny förmäler, att efter det Con- 
sistorium Academicum den 30 sistl. Mars 
enhälligt valt Hans Kongl. Höghet Kron- 
prinsen till Upsala Akademies Kansler, 
afgick d. 1:ste d:s en Deputation, bestå- 
ende af Akademiens Rector Magnificus, 
Hr Prof. och Ridd. Geijer, de fyra Fa- 
kulteternas Decani samt Akademie-Se- 
kreleraren, för att detta val hos Hans 
Maj:t Konungen i underdånighet anmäla. 


| 


= Skandinaviska Sällskapet i Upsala 
höll sin allmänna månadssammankomst 
d. 30 sistlidne Mars, hvarvid, efter af- 
sjungandet af Carl XII:s sorgmarsch ”Vi- 
ken tidens flyktiga minnen" och Folk- 
sången, hvilken slutades med lifligt hur- 
ra för Hans Maj:t, Stud. E. Nybleus upp- 
läste eu öfversättning af E. M. Arndts 
åsigler rörande Skandinavien och en 
Skandinavisk Union i dess skrift Berfuch 
in vergleichender VBölkergefdhidte och Kand. 
Säve föredrog ett längre poöm ”Vikin- 
gens Drapa," hvarefter några sångnum- 
ror utfördes. Sällskapets ledamöter ut- 


göra f. n. 270. 


Döde: 
Victualie-handlanden JÖNS SVENSSON, 
född d. 23 December 1774, afled i Carl 
a Johans Församling d. 5 April 1844. 

= AU Bagaremästaren M. Svahns kära ma- 
ka, MAGDALENA, född Carlsson, stilla aflediKongs- 
backa den 8 April 1844 kl. 9 I. m. i en ålder 
al 52 är, 11 månader, 19 dagar, varder endast 
på delta sätt slägtingar och vänner tillkänna- 
gilvet. 


Spektakler: 
Söndagen d. 14:de d:s: KÄRLEK OCH 

HÄMND ELLER DEN AMERIKANSKA ÅPAN, 

Melvdram i 2 Akter. Bearbetning från 

Tyska Originalet: ”Domi, der Amerikani- 

sche Affe.” Musiken af Adolf Miller. 

Derefter gifves: Domis Döp, Melodram i 

1 Akt. (Fortsättning och slut af ”Kär- 

lek och Hämnd.”) Musiken af A. Miller. 

Till slut: DAMER ocH HUSSARER, Lust- 

spel i 3 Akter, öfvers. 

Qbs. I anseende till denoa Represen- 
tations längd blifver början kl. + till 
LEN 
Tisdagen d. 16:de d:s, för andra gån- 

gen: DOKTOR WESPE, ELLER ÖVINNANS 

EMANCIPATION, Komedi i 5 Akler af Ro- 

derich Benedix, öfvers. Derefter gifves 

för andra gången: Ex Herre ocH EN DAM, 

Komedi i 1 Akt af Xavier, Duvert och 

Lausanne; öfvers. 


P, J. DELAND. 


Tillkännagifvanden. 


Den af Apothekaren Cavallin i lifsti- 
den i denna stad anlagda Carlsbader Brunns- 
Inrältning, kommer innevarande är att lör Brunns- 
drickning öppnas å vanlig tid vid den inträf- 
fande varmare årstiden, och att, på enahanda 
sält, som förut, fortsältas. Vattenberedningen 
är anförtrodd åt en behörigen examinerad ock 
vid befattningen fullkomligen vand person; och 
är ölverenskommelse trälfad med en praktise- 
rande läkare hvilken benäget åtagitsig, alt som 
Brunns-läkare, biträda. Dagen för Brunnsdrick- 
ningens början skall genom tidningarne kun- 
göras. 

Under alla tider af året kunna de vanliga 
kalla mineralvattnen, såsom Soda, Selters, Ma- 
rienbader, eller hvilka kända mineralvatten som 
hälst, erhållas efter tillsägelse hos, eller reqvi- 
silion från Landsorierne genom bretvexling med 
underteknad, som med ölvertygelsen, alt inrält- 
ningen skall tfortfara alt förtjena en vördad 
Allmänhets förtroende, deruti vågar densamma 
innesluta. Götheborg den 26 Mars 1844, 

ABR. ÖRRBERG. 


Domen i Handlanden A. J. Rehnbergs 
Concursmål finnes att läsa hos Sysslomannen, 
och erinras att vadetiden tilländalöper Lörda- 
gen d. 13:de dennes. 


Vördsamt tillkännagifves, 


att uti min Tyska Undervisningsanstalt till da- 
nande af unga Kontorister några nya Elever 
emottagas i medio af instundande April. Det 
förtroende, hvarmed jag öfver ett fjerdedels se- 
kel varit hedrad, och som isynnerhet uti nyss 
lörflutna vinterquartalet visat sig,lifvar alltjemt 
mina krafter för det så ansvarstulla upplost- 
ringskallet. Undervisningen lemnas nu som 
förr i de flesta ämnen al mig sjell på Tyska; 
säväl förmiddagen från 8 till 1, som elfterntid- 
dagen från 3 till s. Läroämnena äro nu som 
förr: Religion, Historia, både den allmänna och 
fäderneslandets, Naturalhistoria, Geegraphie, 
Mathematik, Arilhmetik, Calligrafi, Ritning, 
Sång och Svenska, Franska, Enyelska och Ita- 


lienska språken, som ock för dem, som det å- 

stunda, de döda språken. Dels för att -bereda 

Eleverne ett ombyte, dels för att ej trötta för 

mycket min egen kralt för dagen, biträda föl- 

jande Herrar Lärare benäget uti min anstalt: 

1:0o Hr MaG. LANDTBOM, som undervisar på 
Svenska uti Arithmetik, Algebra, Geometrie 
och Svensk Grammatik; 

2:0 Hr RuMer, som ätagit sig talöfningen och 
Grammatikens inöfvande i Engelskan; 

3:o HR WAnLsTRÖM, allmänt känd för sin skick - 
lighet uti sin konst, och för sina lyckliga 
undervisningsgåfvor, lemnar undervisning 
uti Ritning. — Dessutom torde några an- 
märkningar vara på sitt ställe: 

1:0 alt undervisning i bokhålleri blott så vi- 
da åger rum uti min anstalt, som Eleven är mo- 
gen för detsamma. Mestadels är fallet icke sä, 
och då förspilles tiden på bekostnad af andra 
nödvändigare kunskapers förvärlvande, och en- 
dast sedan desse- antagit grundlighetens karak- 
ter, tillegnar sig det mera utbildade omdömet, 
enligt många aktningsvärda och kunniga fäders 
försäkran, ganska snart konsten att föra böcker. 

2:0 hafva Eleverne det bästa tilllället, att, för 
ett ganska billigt arfvode, erhålla Musik-un- 
dervisning af den på stället boende utmärkte 
Musikläraren Hr Einpuorm. Eljest är, utom för 
Musiken och Ritningen, undervisningens ärsafl- 
gilt 83 Rdr 16 sk. B:ko; för helpensionär der- 
emot-Rdr B:ko 300. Götheborg den 22 Mars 
1844, D. V. Dunckel. 


SUL ASKELALS 
Strå-hattar, 


vackra och moderna, med och utan Sorgkläd- 
sel, Strå-guirlanger, Sorg-negligéer och Kragar 
af Linong och Krusflor, finnas färdiga till bil- 
ligt pris, och emottagas beställningar derpå; 
gamla Stråhattar blekas och repareras som van- 
ligt, äfven tvällas och uppsättas negligéer samt 
finkrusas alla sorter Tyll- och Linong-remsor på 
J. CEDERVALL'S Haltfabriki Enanderska huset 
N:o 12 & 13 vid östra Hamngatan, midt för stora 
Torget. 


Fru Tellander fr. Jönköping, 
som bevistar instundande marknad, har till lör- 
säljning Guld- och Silfverarbeten, älvensom pa- 
tenteradt Finsillver, Filigrams efter nyaste A- 
merikanska fasoner, bestående at: Kammar, Toi- 
letteaskar, Toilettefat, Korgar, Diademer, Sevig- 
néer, Örhängen, Brocher at flera slag, Bröst- 
nålar, flera sorter Coljeer, Kedjor, Armband, 
Visitkortlådor, Knappar, samt åtskilliga andra 
småsaker. 4 


Svart Musslin de laine, 


superfin ägta Helylle, samt svar- 
ta Pariser-handskar nu inkom- 
ne hos JoH. ÖL. WOHLFAHRT. 
Godt och välbergadt Hö och bästa sort 
Smides-stenkol hos BRYNOLF ERICSON. 
Torra 11 å 2 tums tjocka Golfbräder, 
Plankor, Battens, Bräder, Bakar, Bjelkar och 
Sparrar samt Plankved, och till nedsatt pris, 


Läkt- och Bak-ved, försäljes i större och min= 
dre parter af BRYNOLF ERICSON. 


Ledige Tjenster. 


På Carlstens fästning äro tvenne Slottsknekts- 
tjenster ledige, den ena att tillträda genast, den 
andra den 1:ste nästkommande Juni. Den år- 
liga lönen, för hvar och en af desse tjenster, 
äro, utom rum, ljus och ved, 167 R:dr b:ko. O- 


gilte och med goda betyg försedde sökande ega 
att till Commendants-Embetet å Carlstens fäst- 
ning inlemna sine ansökningar. 


Diverse: 


GIF AKT! 


En äldre Borgersman, säker betalare, önskar 
att med sin dotter blifva inackorderad uti nå- 
got Presthus, eller annan ordentlig familj, på 
landet omkring trenne mil från Götheborg, den 
härå reflekterande torde uppge sin adress till 
A. 6 som inlemnas på denna officin, 


De af härvarande Polisbetjenter, som 
1843, April marknad at underteknad erhållit 
nya Stöflor på kredit, anmanas härmedelst, att 
olördröjligen sina skulder till mig betala, sä- 
vida de vilja undvika alt sesina namn uti ot- 
fentliga tidningar utsatta. 

M. O. STEFFENSÉN. 
Skomakarem., fr. Wenersborg. 


Götheborg, C. M. EKkBournNs Ofllicin. 


i AP 26 ulgifves Tisdagen d. 16 April kl. 6 e.m. 


Tod Me ENG 


FÖR 


Conjuneta valent. 


Tisdagen den 16:de April 


1844" 


DÅLIGA TIDSTECKEN. 


Man vill se "en man bakom ordets! 
GEIJER. 
Vy. a 

i hafve flere gånger, hvad utveck- 
lingen och fortgången af den skandina- 
viska förbrödrings-idéen beträffar, haft åt- 
skilliga ”goda tidstecken' att anföra. Det 
hör dock till händelsernas gång här i 
verlden, att ljus och skugga, glädje och 
sorg, klara och mulna dagar, skola i ett 
ständigt kretslopp afvexla med hvaran- 
dra. Nyssbemälte härliga idé kan sålun- 
da icke för sig fordra något undantag 
från denna allmänna regel. Vi hafve 
fördenskull nu rörande densamma dåliga 
tidstecken att förkunna och kommentera. 
Som hela Norden, ja hela Kuropa kän- 
ner, hade Studenterne vid Upsala uni- 
versitel bestämt sig för ett gästbesök hos 
sina bröder på andra sidan Sundet, hvil- 
ket skulle komma att ega rum i början 
af nästkommande Juni månad. 194 hade 
redan, för deltagandet i detsamma, tek- 
nat sig, och nästan intet annat återstod, 
än all träffa en närmare öfverenskom- 
melse om -de arrangementer, hvilka i och 
för denna lustresa skulle vidtagas, då 
Hr Professor E. G. Geijer, universitetels 
n. v. Rektor, några dagar före den för 
nyssbem. öfverenskommelse bestämda da- 
gen, helt oförmodadt uppträdde i sam- 
mankomsten och i försigtiga, men icke 
destomindre kraftiga, ordalag a/fstyrkte 
hela det tillämnade företaget. Följden at 
hans oöfvertalningsförmåga och det anse- 


eude, han bland den Studerande Ung- 


domen åtnjuter, blef också den, att icke 
mindre än nittio (90) personer, hvilka 
tecknat sig såsom deltagare i Köpen- 
hamnsfärden, utströko sina namn på li- 
stan, hvilket åter hade till -följd, att de 
på densamma qvarstående 104 ”ansågo 
sig ej böra företaga någon resa förr, än 
mera enighet inom korpsen visade sig 
för eu företag, hvars realisation hela 
Skandinavien med spänd väntan afvak- 
tat." En sådan utgång af saken, en så 
feg undergifvenhet för en löjlig konve- 
niens, elt så plötsligt ryggande af en 
gång gifua och med handslag besegla- 
de löften, hade man icke väntat, minst 
af en ungdom, som i trofasthet, fördoms- 
frihet och broderlig enighet borde vara 
alla andra en föresyn. Hvilka motiver 
hafva kunnat beveka densamma all laga 
elt dess namn och anseende så föga vär- 
digt steg? Vi vete det icke, skulle knapt 
ens vilja lära känna dem; men det ve- 
te vi, alt Köpenhamns Studenter, ”söner- 
ne af ett under despotismens ok lidande 
land,' uppförde sig helt annorlunda, då 
det i fjol blef beslutadt, att de skulle gä- 
sta sina på Fyrisåns minnesrika stränder 
boende bröder. Det fattades då från Hö- 
ga Vederbörandes sida hvarken insinua- 
tioner, uppmaningar eller andra beve- 
kande skal att förmå dem att afstå från 
silt tillämnade ”Upsalatåg." Det gick till- 
ochmed så längt, att man sökte förmå 
aktieegarne i det ångfartygsbolag, till 
hvilket de danske Studenterne för erhål- 
lande af ett passande transporimedei ha- 


de vändt sig, att förvägra dem ångfar- 
tyget Iris, oaktadt kontraktet om erhål- 
landet af detsamma var så godt sum af- 
slutadt. Alla kabaler och bemödanden 
strandade dock mot de danske Studen- 
ternas ihärdighet, enighet och sjelfstän- 
dighetskänsla. Hvad för en motbild haf- 
va Upsalas Studenter att häremot upp- 
ställa? Hvilka svårigheter hade de att 
besegra? Hvilken ursäkt kunna de till 
silt rättfärdigande inför allmänna opini- 
onens domstol anföra?.... Kungssor- 
gen! Men hvad hade den med en af dem 
tillämnad utländsk resa alt göra? — 
Fruktan för grannen i öster! Men han har 
ju (såsom Dagl. Allehanda försäkrar) al- 
drig blandat sig i denna affär. — Far- 
håga för framtida obehagligheter vid 
examens- eller andra dylika tillfällen! 
Men det vore ju att stämpla universite- 
tets fäder såsom hämndlystne och små- 
aktige intrigörer. — Vördnad och akt- 
ning för en af Konungen yttrad önskan! 
Men Professor Geijer har i sitt tal ul- 
tryckligen gifvit tillkänna, att det blott 
var sina egna och på intet sätt någon 
annans åsigter, rörande den tillämnade 
resan, hvilka han till den Studerande 
ungdomens behjertande framställde. — 
Enskilt högaktning för nyssbem.- talare! 
Men bör denna enskilta högaktning gå 
så vida, att man i opinionens ögon ned- 
sätter sill eget värde och anseende? :;... 
Intet af allt detta kan, som man ser, gäl- 
la såsom ursäkt för den tillämnade resans 
inställande, och vi befare äfven, alt in- 


Englarnes blomma. 

En morgon såg man på alla Madrids gathörn 
uppslagne brokigt lärgade Aflischer, på hvilka 
följande kungörelse stod att läsa: 

”I snorgon inträffar härstädes det berömda 
konstberidaresällskapet med 64 hästar och 22 
konstberidare. Bland de förre utmärker sig i 
synnerhet den arabiske hingsten Phoebus; 
blund de senare Demoiselle Natvauir , som för 
sin utomordentliga skönhet erhållit binamnet 
”Englarnes blomma. Nästkommande Sön- 
dag gifves första representatiönen i den för 
Sällskapet uppförda cirkus. 

STEFANO STEFANI" 

Detta var nog för att drifva Madrids nyfiken- 
het till sin högsta höjd. Pen ene längtade att 
lara känna den arabiske hingsten; den andre 
Englarnes blomma. 

kKedan långt förut hade Madrids tidningar 
utbasunat sällskapets beröm och i synnerhet 
halt mycket att berätta om D:lle Natalie, som 
i alla Spaniens städer varit ett föremäl för all- 
män beundran, alla männers ideal, alla frun- 
immers förskräckelse, ty (så hette det i Re- 


vista espagnol) Dem. Natalie är verkligen 
ett inbegrepp afalla qvinliga behag, och hvem, 
som en gång sett henne till häst, måste tillstå, 
att hon är en af dessa underbara uppenbarelser, 
om hvilkas trollmakt man förut -ej haft nå- 
gon aning — en trollmagt så mycket farligare, 
som man ej sjell kan göra sig reda för den- 
samma. 

Karlarne gnuggade sig förnöjde i händerna; 
damerna höjde afundsjukt på axlarne; men bå- 
da delarne brunno af nyfikenhet att göra den- 
na förtjuserskas bekantskap. 

Söndagen derpå, kl. omkring 6, rullade en 
rad af lysande equipager genom Segovia-potten 
fram till den nybyggda ridbanan. Alla platser 
fylldes af åskådare, i hvilkas miner alla symp- 
tomer af nylikenhet afspeglade sig. 1 logerna 
glänste ett blomsterfält al sköna damer, om- 
gifoe af en svärm kavaljerer och beundrare. 

Orchestern, bestående af 9instrumenter, hvil- 
ka tycktes täfla i att spela, falskt, föredrog et 
par öronsönderslitande musikstycken. 

”Börja, börja! ropade den otåliga mängden. 
Musiken tystnade. Efter en kort paus följde en 
intrada (introduktion). En konstberidare med 


hvita benkläder och röd uniformsfrack framträd- 
de till midten af banan, gjorde trenne styfben- 
ta bugningar och anmälte den ättaärige M:r 
Jolie. Den vackre, ljuslockige gossen,som i det 
hela endast fyra gånger föll af hästen, applå- 
derades vid bortfgåendet stormande. Kort derpå 
skallade en ny bifalls-salfva, ty Forlachi, säll- 
skapets lilla puckelryggiga pajazzo, hade upp- 
vaktat äskådarne med en kullerbytta, som ho- 
tade att aldrig taga slut. Forlachi var en konst- 
när, som icke allenast upphunnit, utan vida öf- 
verträffade alla sina föregångare. Han kunde 
krypa som en puppa, hoppa som en groda, klät- 
tra som en apa. Men till och med den mest 
routinerade apa var, i jemlförelse med denna 
pajazzo, en ohjelplig trädkloss. Denna konst- 
närs leder tycktes vara af vax eller gummi- 
elasticum. Han kunde vända och kröka sig i 
alla möjliga rigtningar: han tog sina ben un- 
der armen, ret sig med tåspetsen bakom örat 
och gjorde hundradetals andra ”lazzi,' hvil- 
ka alla stormande applåderades. Man hade för 
hans konststyckens skull kunnat bli kär i ho- 
nom, om han ej varit en profkarta af allt hvad 
fult heter. — Elter honom presenterade sig en 
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gen enda, fullt giltig, sådan kan upp- 
letas. Väl har Hr Prof. Geijer i silt tal 
antydt, att den Studerande Ungdomens be- 
gående af en glädjehögtid på utländsk 
bolten kunde ”synas som en glömska af 
hvad de äro skyldige det nyss kallnade 
stoftet af sin Konung och välgörare; men 
huru svagt och otillräckligt detta skäl är, 
kan hvar och en fördomsfri menniska fin- 
na, och sjelfve talaren tyckes hafva insett 
dess betydelselöshet, alldenstund han ut- 
tryckligen lagt vigt på ordet ”synas.” 
Det är visserligen sannt, att, då tacksam- 
hetspligten icke kommer i kollision med 
andra, heligare pligter, tillochmed blotta 
skenet af olacksamhet bör undvikas; men 
huru kan den aflidne Konungen få namn 
af den vid Upsala universitet studerande 
Ungdomens ”välgörare"? Hvarutinnan 
bestå de välgerningar, han bevisat 
densamma, och hvilka äro så stora, alt 
icke en del af dess medlemmar, utan alt 
göra sig skyldige till ett pligtbrott, kun= 
na, tre månader efter hans död och 6 
veckor efter hans begrafning, företaga 
en utländsk resa? Alt den aflidne Ko- 
nungen låtit i Odenslund uppresa en 
minnesvård öfver Gustaf Adolph den sto- 
re och anslagit några stipendier åt åt- 
skillige vid universitetet sig åt vetenska- 
perna egnande ynglingar, kan väl icke 
ensamt berättiga honom att hedras med 
benämningen af den Studerande korp- 
sens ”välgörare,' eller göra den bero- 
ende af hvad några professorer i konve- 
niensväg finna för godt att tycka och önska. 
Något annat, i dess medlemmars väl el- 
ler ve mera djupt ingripande, måste han 
således, för all med skäl kunna erhålla 
denna benämning, hafva uträltat, och det 
är just detta, som vi, och många med 
oss, högligen önska att få lära känna. 
Skulle det emedlertid, såsom vi hafva 
våra stora och giltiga anledningar att 
förmoda, visa sig, alt mellan den aflidne 
Konungen och den vid Upsala universi- 
tet studerande Ungdomen icke existerat 
några andra förhållanden, än sådana, som 
alltid böra ega rum mellan en Regent 
och de unge män, som vid landets för- 
sta högskola utbilda sig, för att i enic- 
ke aflägsen framtid ingå i statens tjenst, 
så har Hr Professor Geijer, ehuru i bä- 
sta och loyalaste välmening, tillåtit sig 


chinesisk jonglör, en engelsk clown, en polsk 
lancier och en drucken bonde, som tjugu gån- 
ger förvandlade sig och slutligen i skepnad af 
en smärt sylphid hoppade genom ett med pap- 
per öfverklistradt tunnband. Åskådarne börja- 
de dock, oaktadt alla dessa konstproduktioner, 
alt få en försmak af ledsnad, då, under trum- 
peternas smattrande, ”Englarnes blomma" an- 
nonserades. En bländande hvit, praktfullt sad- 
lad häst framfördes i banan, och straxt derpå 
inträdde NAtALIE, Ett tusenstämmigt Ack!" af 
beundran rullade genom äskådarnes leder, då 
hon, efter en graciös nigning, pilsnabbt svin- 
gade sig upp på hästen. Tiotusende ögon hvi- 
lade beundrande på en ung, yppigt skön, re- 
tande sylphid, som, i en Indianskas lätta, luf- 
tiga, förrädiska drägt, smyckad med brokiga ma- 
rabouts och gyllene spännen, leende tronade 
på ryggen af en häst, som tycktes vara stolt 
öfver sin herrskarinnas skönhet. Under det att 
den fula pajazzon kritade sulorne på hennes 
cendtillons-skor, under det att hans blick väl- 
lust-drucken skädade upp till Natalie, sväfvade 
hennes eldiga ögon genom de förtjusta åskå- 


| 


I den ville, alt hon skulle försiggå, derom 


en rhetorisk figur, en hyperbol, som väl ! kan icke vara mer än en enda mening. 


kan tillgifvas talaren; men icke historie- 
forskaren, icke den man, som skrifvit 
Svea rikes häfder, icke den akademiske 
lärare, som just genom sin förut ådaga- 
lagda frimodighet och sanningskärlek 
tillvunnit sig Student-korpsens odelade 
förtroende. — Professor Geijer visste gan- 
ska väl, hvilket högt värde den honom 
omgifvande Ungdomen satte på en af ho- 
nom uttalad önskan, och just detta bor- 
de hafva afhållit honom från, alt, hvad 
den tillämnade resan beträffade, inblan- 
da sig i dess görande eller låtande — 
minst af allt borde han hafva låtit kom- 
ma sig till last, alt genom politiska an- 
spelningar och rhetoriska konstgrepp sö- 
ka inverka”på dess känslor och öfver- 
tygelse. Hade det emedlertid rådt nå- 
gon enighet, någon verklig esprit inom 
Studentkorpsen, så hade de, som anteck- 
nal sig för Köpenhamnsresan, icke alle- 
nast låtit sina namn qvarstå, utan äfven 
fullbordat, hvad som en gång var lof- 
vadt, aftaladt och beslutadt. Man hade 
gåll för långt, för att, utan att blott- 
ställa sig för åtlöjet, kunna träda tillba- 
ka. Detta borde både Hr Professor Gei- 
jer och Herrar namnultstrykare hafva 
besinnat. Då de danske Studenterne i 
fjol gästade hos oss Svenskar, emotto- 
go och ansågo vi dem såsom represen- 
tanter af brödrafolket på andra sidan 
Sundet. Såsom representanter af oss 
hade i år Lunds och Upsala Studenter 
blifvit i Köpenhamn emottagne och an- 
sedde. Såsom sådana betraktade sig 
också utan tvifvel de, hvilka hade an- 
teknat sig såsom deltagare i det tilläm- 
nade gästbesöket derstädes. Men i och 
med detsamma som de vid sig fästade 
detta begrepp, denna betydelse, iklädde 
de sig tillika vissa förbindelser, hvilka 
det var deras pligt alt honorera, och 
bland andra den, att från början till slut 
värdigt representera det folk, hvars om- 
bud för den Skandinaviska förbrödnings- 
idéen de frivilligt och sjelfmant åtagil 
sig alt vard. Frågan om fullbordandet 
eller inställandet af den en gång beslu- 
tade resan var sålunda icke mera deras 
ensak; afgörandet af densamma tillkom 
på visst sätt allmänna opinionen, och att 


Emot vigten af hela denna opinion hade 
Hr Professor Geijer blott sin individuel- 
la, på ett svagt skenskäl grundade, åsigt 
all kasta i vågskålen, och frågan blef 
sålunda: hvilket väger i den Upsaliensi- 
ska Studentkorpsens ögon mest, antin- 
gen gifna löften, frivilligt åtagna förbin- 
delser och opinionens röst, eller en ak- 
tad lärares välmenta, men fördomsfulla, 
råd och önskningar? — Svaret på den- 
na fråga innehålles i nedanstående, af 9 
yngre akademiska lärare underteknade 
och till Senioratet för den nya Student- 
föreningen i Köpenhamn = aftåtna skrif- 
velse: 

”Upsala d. 3:dje April 1844. 

Danske Bröder! 

Anledningen till denna skrifvelse skall tvif- 
velsutan blifva en lika så ovälkommen nyhet 
för Eder alt emoltaga, som den för oss är smärt- 
sam att meddela. Det är förmodligen redan be- 
kant för Eder, att ett större antal Studerande 
vid härvarande Universitet tecknat sig för del- 
tagande uti en resa till Köpenhamn under näst- 
kommande Juni månad. Detta reseföretag — lika 
mycket beviset på en varm tacksamhet, som ullryc- 
ket af en uppriktig vänskap för Eder — hafye vi för 
det närvarande nödgats uppgifva. Mellankom- 
na vigtiga omständigheter hafva nemligen, om 
de än icke gjort vår resa alldeles omöjlig, dock 
laggt sådana hinder i vägen för densamma, att 
vi för den goda sakens egen skull ansett 
oss böra inställa den för detta år. Misskännen 
icke detta vårt handlingssäti! Tron icke, att 
kallsinnighet mot Eder och likgiltighet för den 
Skandinaviska idéen hafva bemäktigat sig våra 
sinnen! Varen öfvertygade, att minnet af Edert 
gästbesök hos de unga vid Fyris stränder ännu 
är lika lefvande; lika innerligt, som den första 
dagen elter Eder afresa, — att det ”Fostbrö- 
dralag,' som slöts på Upsala högar i åsynen af 
fädrens grifter, icke är upplöst! Tillåten oss att 
förklara, att just den Samdrägtens Ande, som 
då var rådande i våra samqväm, älven nu styrt 
värt handlingssätt! Varen ändtligen förvissade, 
att elt kommande år, då de omständigheter, hvil- 
ka nu laggt sig i vägen för vår lillgaste on- 
skan, icke mera kunna möta, skall det bliiva 
vårt ilriga bemödande att ölvervinna alla svå- 
righeter, som då kunna inträffa. Bröder och 
Vänner! På samma gång vi lå förklara Eder 
detta, inneslute vi oss och vära Kamrater i Eder 
fortfarande vänskap, och bringa Eder, Danas 
Söner, en upprigtig och hjertlig helsning från 
Sveas Ungdom." 


Den, som i detta den Upsaliensiska 


Studentkorpsens ”handlingssätt”, kan upp- 


darnes stumma leder, och mötte här och der, 
ja ölverallt, dit de skådade, blickar, som tyck- 
tes tillhviska henne: Ja, Natalie, du är den 
skönaste på Guds jord, du är kronan för alla 
qvinnor, Englarnes blomma! 

Nu började musiken. Den stolte hästen bar 
henne i lätt traf derilrån. Natalie, än antagan- 
de den ena, än den andra ställningen, tycktes 
ej vara honom någon börda; hon var en fjäril, 
som gungade på en blomsterstängel, ett rosen- 
blad, som dansade på ryggen af en såpbubbla — 
med ett ord: en Fanny Hklilsler till häst! — Al- 
las blickar följde henne genom den vida kret- 
sen. Karlarnes ögon, så att säga, slukade alla 
hennes rörelser, hvilka blefvo allt mera yppi- 
ga, djerfva, fängslande. Intet öga kunde se sig 
mätt på fullkomligheten al hennes behag. Den 
beundran, som egnades hennes skönhet, blef 
allt mera högljudd och liflig, och till och med 
damerna, hvilka annars alltid hafva något att an- 
märka mot fruntimmer, som äro vackrare än de 
sjelfva, gåfvo denna ”Englarnes blomma", det 
rättvisa beröm: ”att den lilla snärtan var gan- 
ska söt.'" Karlarne deremot kommo i extas, de 


uttömde hela sitt förråd” af lotord och voro 
som man plär säga, alldeles utom sig af för- 
tjusning. 

Bland de åskådare, som sutto på första bän- 
ken, tält invid barrieren, befann sig en ung 
Fransman, hvilken, fängslad af allmakten i Na- 
talies behag, lemnat iädemesland, föräldrar och 
fästmö, för att följa den hulda  förtrollerskan, 
(hvilken han lör 2:ne ärsedan för första gån- 
gen settiFranconis Cirque Olympique och 
straxt derpå lärt känna och älska,) genom he- 
la verlden. Hans kärlek var ingen flygtig, lör- 
svinnande passion, det var en kärlek på lif och 
död, en kärlek af granit och malm, den ingen 
magt kunde böja, ingen magt bryta — en kär- 
lek af guld, fri från egosmens slagg. Ray- 
mond, sonen till en ar Frankrikes mest an- 
sedda pairer, föredrog «den fattiga konstberi- 
derskan al borgerlig härkomst framlör den ri- 
kaste grefvinna. Han försmädde rikedomar och 
värdigheter och följde kärlekens kallelse. Na- 
talie, för stolt attskänka sitt rena, skuldfria hjerta 
åt en ovärdig, ställde Raymond på tusende prot, 
dem han alla segerrikt bestod. Öfvertygad om 


täcka något spår af ”Samdrägtens An- 
de”, han är skarpsyntare, än vi, och vi 
lyckönske honom, som kan se dag och 
klarhet der, hvarest vi endast kunna se 


skymning och mörker. 
AS AI ENE RETA VETA BT—— 


Insändt" 
THEATER. 

Griselda, romantiskt skådespel i fem 
akter, af friherre F.von Halm stod för ett par 
dagar sedan på repertoiren och — gafs äf- 
ven. Delta stycke är hos oss så många 
gånger gifvet, all nästan en hvar känner 
dess innehåll och dess värde för den 
Dramaliska scenen så väl, att det nu 
skulle vara öfverflödigt alt orda mera 
derom. Afsigten med denna lilla upp- 
sats är fördenskull blott den att göra 
rällvisa åt dem, som hade rölerne sig 
anförtrodda. Hr Wesselius uppträdde som 
Konung Arthur. Det är att förmoda 
all Hr W. framdeles ger denna sig till- 
delta röle bättre, än han gjorde det sist. 
Hr W. saknade helt och hållet den air, 
som är så nödvändig för den, hvilken 
skall föreställa en regent, som har en nyck- 
och passionsfull Drottning, ett fullblodigt 
hof och ett rike under sina vingars skug- 
ga. — Ginevra, Drottningen, speltes 


+ För ofvanstående theaterkritik har plats 
blifvit begärd i vårt blad, sedan den blifvit 
förnekad att i Handels- och Sjöfarts- 
tidningen erhålla en sådan. För de i den- 
samma uttalade meningar och åsigter, får 
Ins. naturligtvis sjelf svara. Oss tyckes det 
dock som om han i de flesta fall, till ex. 
hvad Fru Broman, Ilerr Iesster, Herr 
Wikström och Hr Strömberg beträf- 
far, har ganska rätt. Åtminstone har han 
bjudil så pass skål för sina åsigter, att de 
ej, då han önskar dem offentliggjorda, bö- 
rå undertryckas. Hvad Fru Delands spel 
beträffar, äro vi ej fullt ense med insän- 
daren. Låt ock vara, att hon icke alltid 
såsom Griselda nuanserade sitt spel s å, 
som ett skarpt kritiskt och theatervandt öga 
kunde hafva fordrat, så berättigar detta för- 
hållande dock ingen all fråndöma henne all 
förmåga attutföra sådana roler, i hvilka sen- 
timentaliteten är hufvudelementet. Minst af 
allt bör Griseldas rtol läggas till norm för 
ett så beskaffadt omdöme, af det enkla skål, 
att den från början till slul är en drama- 

tisk chimer, elt oting, som i verkligheten ic- 
ke har någon molsvarighet. ÅAfven om Hr 
Delands spel såsom Tristan tro vi, att Ins. 
misstagil sig. En Skådespelare, på hvars 
utförande af en rol ett mer cler mindre 
talrikt publikum utöfvade något inflytande, 
kunde aldrig ega någon ygillig pretention 
att helsas såsom en akta konstnär, — ett 
epitlhet, som dock Hr Deland både erhållit 
och visat AR fögder > "RED. ANM. 


af Fru Broman. Önskligt vore det verk- 
ligen, att Fru B. sökte till att hålla sig 
bättre fast vid tankarne, än vid rimslu- 
ten, och att hon härnäst Com hon nem- 
ligen kan åstadkomma det), i detta styc- 
kes fjerde akt uppträder i jagtkostym, 
med båge i handen och koger på be- 
hörigt ställe. — Percival, Hr Hessler, 
och Griselda, Percivals maka, Fru De- 
land, voro de, som för denna afton sprid- 
de glans öfver det hela. Väl var Hr 
Hessler vissa momanger stel — stel än- 
da till öfvermålt, men, dessa momanger 
oberäknadt, var Hr AH. lycklig. Hr Hes- 
sler är skådespelare i ordets sköna me- 
ning, han tyckes äga förmåga att kunna 
rätt uppfatta de röler, han åtager sig att 
utföra, och hvad ännu mer berömvärdt är; 
han tyckes ha studerat det menskliga lif- 
vels ljus- och skuggsidor, eller åtmin- 
stone synes han syselsätta sig med det- 
ta svåra studium. -— Fru D. förrådde i 
silt spel, alt det sentimentala ej är i hen- 


nes genre, likväl återgaf hon sin röle, 


särdeles i de tre sista akterne, beröm- 
värdt. — Kolarens röåle återgafs af Hr 
Wikström med talent. — De öfrige rö- 
lerne gåfvos, såsom man af comparser 
kan begära det. Hr Deland, ehuru spe- 
lande den vise riddarens röle (Tristans), 
syntes, ehuru tillbörligt, dock mindre vist, 
förråda i silt spel ett stort missnöje 
öfver spektatörernes fåtalighet, och Hr 
Strömbergs hela väsen tyckes bällre an- 
stå en perukernes hyfsare, än en prest i 


Thalias tempel. gp. 
— Götheborg. 


Vi hafve hört såsom säkert berättas, 
all en ny sammankomst mellan dem, som 
härstädes nitälska för anläggandet af elt 
Räddningsinstitatl för vanvårdade och vil- 
seförde barn, kommer alt ega rum nästk. 
Fredag d. 19de dennes, då en proviso- 
risk Styrelse för detsamma kommer att 
utses. I anledning haraf taga vioss fri- 
heten lägga alla dem, som intressera sig 
för denna för samhället så vigtiga filan- 
tropiska inrättning, på hjertat, alt deic- 
ke förblanda densamma med fromma 
stiftelser af annat slag och med an- 
nan tendens, t. ex, fattigvårdsin- 
rältningarne. Meningen med en fat- 
ME är all REN kunna 
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bispringa sina nödlidande medmenniskor; 
meningen med ett Räddningsinstitut åter är 
den att rycka yngre medlemmar af Sam- 
hället från förderfvets brant, gifva 
dem en kristlig och ändamålsenlig upp- 
fostran samt dymedelst sätta dem i stånd 
alt icke på något sätt falla det allmän- 
na till last. Det berättas såsom fullt 
tillförlitligt, att en af vår stads högt aktade 
och förmögne innevånare yttrat sig vilja 
till den ifrågavarande inrättningen gifva 
en större summa (20,000 R:dr b:ko) om 
den anlades i så stor skala, att dess 
verksamhet kunde omfatta alla de inom 
staden boende fattige barn, hvilka man 
ansåg vara i behof ar dess mellankomst 
och understöd. Ett i våra egoistiska ti- 
der så högst sällsynt drag af ädelmod 
och sann menniskokärlek är öfver allt 
beröm; men vi befare, att den storsin- 
nade och ädle välgörarens vackra och 
vidt omfattande plan icke, med de till- 
gångar, som mängden af vårt samhälles 
medlemmar till befrämjande af densam- 
ma kunna erbjuda, låter sig förverkliga. 
Högst beklagligt vore det emedlertid, 
om den ädle och högaktade medborga- 
ren derföre, att hans plan icke efter 


denna stora måttstock gerna låter sig 


realisera, tillslöte sin gifmilda hand, el- 
ler blott öppnade den, för att till befröm- 
jande af det goda ändamålet gifva en, 
proportionsvis taget, vida mindre sum- 
ma. Naturligtvis kan inrättningens verk- 
samhet blifva större i samma mån som 
de bidrag, hvilka till dess grundläggan- 
de, vidmakthållande och utvidgande in- 
flyta, blifva större, och om den äfven 
icke skulle kunna blifva så omfattande, 
som oftabemälte ädle medborgare, och 
många med honom, så gerna och inner- 
ligt skulle önska, så stadnar dock alltid 
samhället och menskligheten i förbindel- 
se hos den eller dem, hvilka bidraga 
all gifva densamma den största möjliga 
utsträckning. Vi våge fördenskull hysa 
det glädjande hopp, att hvarken den o- 
nämnde välgöraren, eller andra, lika ä- 
delsinnade medborgare, som dela hans 
tänkesätt, låta afhålla sig från, alt, i mån 
af sina tillgångar, understödja det sannt 
kristliga och nyttiga företaget, hvilket, 
en gång realiseradt, alltid skall medföra 
välsignelsebringande frukter Sd ED sam- 


san ningen st Häng kärlek Källge bd 'ho- 
nom sin genkärlek, och först för ett par dagar se- 
dan hade hon lofvat honom, att, efter sill kon- 
trakts slut, blilva hans maka. 

Redan månaden derpå skulle den käraste ön- 
skan i hans lif uppfyllas. Hyarje dag, hvarje 
timma bragte honom närmare målet. 

Huru gladt klappade ej hans hjerta, då Na- 
talie, beundrad al tusende, endast hade ögon 
lör honom! Huru strålade ej hans öga, då hon, 
med vindens lätthet ilande förbi, kastade sina 
ljufva och ömma blickar på honom! Den obe- 
skrifliga älskvärdhet, hvarmed hon på den lält- 
fotade hästen intog hundrade olika attittuder, 
den ena skönare än den andra, framkallade en 
högljudd beundran af mängden, och stormande 


bilall skallade genom banan, då hon lemnade | 


skådeplatsen för sin konst och sin seger, 
Elter heune visade sig andra al sällskapets 
qvinliga medlemmar, men ingen enda af dem 
förmådde framkalla det intryck, som Natalie, 
Då represeutationen var siut, herrskade blott 
en röst bland publiken: ”Vi hafva visserligen 
selt bättre konstberidare, men aldrig nägon 


I TG qvinna, än Natalie, EöRlafteR BIS 


ma.” 
H. 

”Hyad fattas dig, min hulda flicka?” frågade 
Raymond, då kan morgonen derpå inträdde i 
Natalies rum och för första gången såg henne, 
den eljest så muntra och glada, djupt bedröf- 
vad. ”Säg, Englarues blomma! Hvyarlöre så 
ledsen ? 

Hon suckade. 

Ett tungt bekymmer tyckes trycka dig; anför- 
tro åt den bästa at dina vänner hvad som be- 
dröfvar dig!” 

»”[ går alton, efter representationens slut, er- 
höll jag detta bref. Läs, min Raymond, läs!” 
Med hast öppnade han brefvet och läste: 
”Är det sannt, Natalie, att du vill lemna oss 
och följa den förhatlige Fransosen? Det skall, 
det lär du icke; ty vet, Natalie, det finnes en 
man, som älskat dig sedan ditt tolfte år, en 
man, som aldrig vågat säga dig, att och huru 
han älskar dig, en man, som i åtta år tjenat 
dig såsom en slaf och som var lycklig, ja mer 
än lycklig, då han kunde kyssa fällen af din 


Hlädning, sulan af din SR Sn på din häst. 
Du känner honom! Du skall, du mäste veta, 
huru mycket han lidit, lidit för din skull, Na- 
talie. Haf förbarmande med den olycklige, som 
i åtta långa år kämpat med sig sjelf och un- 
dertryckt, förgäfves undertryckt den kärlek, 
han hyser till dig. Denna man, som älskar 
dig med heia glöden af sin kärlek, denna man, 
som icke vill, icke kan lefva utan dig, bön- 
faller hos dig om genkärlek. Natalie! slit dig 
lös från den unge hycklaren, som dårar dina 
sinnen! Bannlys honom ur ditt granskap och 
lär att glömma honom, ty aldrig, aldrig får 
du blifva hans, det svär din slaf vid den evi- 
ge Guden, vid allt hvad heligt är i himmelen 
och pä jorden.” 

Raymond, som läst detta bref med stigande 
raseri, höll upp och frågade med darrande röst: 
”Natalie, detta bref!?.... 

”Är ifrån Forlachi.” 

»Från Forlachi, den eländige narren ?? 

”Ja, från honom. Ak! hvad jag länge ad 
har besannat sig.... Forlachi älskar mig.. 
”Och du, du Natalie? .. ." 


a 


=» 


ma gång rikligen belöna dem för deräs 
stora, för mensklighetens väl gjorda upp- 
offringar. - 


= Svenska Biet har tillkännagifvit, 
att det uppvaktats med en artikel från 
ingen mindre personlighet, än — Hans 
demoniska Majestät Beelzebub, den der 
ock »”djeflarnes. öfverste” kallas. Red. 
har dock, märkvärdigt nog, icke dragit 
i betänkande att stöta sig med bem. hö- 
ge polentat, sålunda nemligen, att det 
vägrat alt införa hans uppsats i sin tid- 
ning. Vi tycke, att detta var mycket o- 
klokt af Biet, ty det kunde ju falla Hans 
infernaliska Majestät in att förbjuda si- 
na underhafvande, att mera lemna nå- 
gra ”bidrag' till detsamma, och då be- 
fare vi, alt det esomoftast skulle komma 
att sakna spaltfyllnad. Måhända ville 
dock Biet med sitt afslag endast afskräc- 
ka ”högstbem. Konung och Herre" från 
att inkomma med någon protest mot den 
beryktade, i Biet införda, ”parallelis- 
men." Alt en sådan kunnat inkomma, 
är ganska sannolikt, alldenstund Beelze- 
bub, såsom högmodets fader, nog icke 
lärer vilja medgifva, att mer än EN, mäk- 
tigare än han, finnes i verlden, 


= Jönköpings Tidning förmäler, alt 
förste Expeditions-sekreteraren Richert, 
som någon tid vistats i hufvudstaden, blif- 
vit af H. M. Konungen erbjuden en plats 
i dess rådkammare, men vägrat att e- 
moltaga densamma. Vi vilje i det läng- 
sta betvifla sanningsenligheten af denna 
uppgift, såsom stående i rak strid med 
Hr Richerts sedan långliga tider tillbaka 
kända fosterländska tänkesätt. Hvad som 
- ännu mera stärker oss i den tro, att det 
rykte, Jönköpings 'Tidning anfört, är o- 
grundadt, är att Svenska Minerva 
omförmäler ett detsamma helt och hål- 
, let motsatt, nemligen att det i hufvud- 
stadens cirklar redan Påskdagen beräl- 
tades, att Hr Richert blifvit utnämnd till 
konsultativt Statsråd efter Hr Wingård. 
En sådan utaämning kunde dock icke 
ännu då hafva egt rum, emedan ingen 
konselj sedan Hr Richerts ankomst till 
Stockholm blifvit hållen. 


= Det förljudes att Friherre Sprengt- 


porten lärer vara utsedd till Landtmar- 
| skalk vid den instundande riksdagen. 
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= Alla inländska lotteriinrättningar samt | Komedi i 1 Akt af Xavier, Duvert och 


försäljningar af lotter för in- eller ut- 
ländska lotteriers räkning, hafva genom 
en Kongl. förordning, dat. d. 21ste Mars 
1844, blifvit förbjudne. Ära ske Ko- 


nungen för denna rättvisa, af behofvet 


påkallade och. sannt menniskoälskande 
handling! 

= Domprosten D:r Hellstenius och Pro- 
fessorn D:r Ahlman, hvilka sedan 40 
år tillbaka tillhört Lunds universitet, af- 
somnade d. 7:nde d:s på en och samma 
fjerdedels timma. 

= Consistorium academicum i Lund har 
enhälligt ingått till K. M. med underdå- 
nig anhållan, att det skulle tillåtas uni- 
versitetet, alt till sin Styresman få utse 
H. K. H. Kronprinsen. Både Svenska 
Minerva och ett par andra tidningar 
anmärka dock, att det är grundlagsstri- 
digt, att en furstlig person innehar ett 
civilt embete, och ett sådant är onekli- 
gen Universitets-kancellariatet, Det är 
således att förmoda det både Upsala och 
Lunds akademiska konsistorier erhålla 
afslag på sin anhållan. 

= Vigten af det härstädes under lop- 
pet af sistlidet år vågförda stång- och 
manufakturjern uppgår till 149,634 skep- 
pund, 19 lispund och 10 skålp. Vågbe- 
hållningen vid samma års slut uppgick 
till 154,702 skepp. 12 lisp. 11 skålpund. 
= Den reguliera ångbåls-kommunika- 
tionen mellan Norrige, Götheborg och 
Köpenhamn, tog sin början d. 14:de d:s 
med ångfartyget Nordkap, i stället för 
ångfartyget Christiania, som, förmedelst 
en liten skada i machineriet, icke kun- 
de göra turen denna gången. 
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UMLA Victualie-handlanden JÖNs SvENSSON, 
född d. 23 December 1774, afled i Carl 
2 Johans Församling d. 5 April 1844. 
= Alt Bagaremästaren M. Svahns kära ma- 
ka, MAGDALENA, född Carlsson, stilla afled i Kongs- 
backa den 8 April 1844 kl. 9 f. m. i en älder 
af 52 är, 11 månader, 19 dagar, varder endast 
på detta sätt släglingar och vänner tillkänna- 
gilvet. 
Spektakel: 

I dag Tisdagen d. 16:de d:s, för andra 
gången: DOKTOR WESPE, ELLER ÖVINNANS 
EMANCIPATION, Komedi i 5 Akter af Ro- 
derich Benedix; öfvers. Derefter gifves 
for andra gången: EN HeErrE ocH EN DAM, 


”Jag hatar, jag afskyr honom.” ” 

”Då är jag lugn.” 

”Men jag är det icke.... jag känner For- 
lachi, han är en Italienare, som skall veta att 
hämnas sin försmådda kärlek.” 

”Var utan fruktan! Jag skyddar dig”, sade 
Raymond och bortkysste från hennes rena pan- 
na bekymrets tunga moln. 

HL. 

Det var åter en Söndag. Hela staden visste, 
att Natalie denna afton skulle uppträda lör si- 
sta gången och dagen derpå lemna Madrid, för 
alt följa sin fästman , Marquisen Raymond af 
D+, till England. Ännu en gäng ville man se 
kenne, ännu en gång tilljubla hennes konst och 
skönhet bisall, Ridbanan var så öfverfylld, att 
ingen knappnål kunde falla till marken. Man 
ville se henne, endast henne, och hade in- 
ga ögon för de öfrige. Ändtligen framträdde 
hon såsom sylphid. Stormande bifallsrop möt- 
te henne. Hon tackade, svingade sig upp på 
sin trogne häst och lemnade honom fritt lopp. 
Det var liksom han plötsligt fått vingar. Med 
obeskriflig hastighet ilade häst och ryltarinna 


genom banan, så att musiken icke mer kunde 
hålla jemn takt med hästens lopp. Lugnt leen- 
de stod Natalie på den osadlade hästen och 
uppsporrade honom genom smekord till för- 
dubblade krafter. Ventre å terre jagade hon 
genom banan; ursinnigt bilall skallade från den 
ena ändan till den andra. Leende springande 
från hästen framträder hon till midten af ba- 
nan, kringbrusad af dundrande bifallsrop. Hon 
tackar — ur logerna flyga blommor, kransar 
och versar, och från det höga taket störtar den 
hundraflammiga kronan med Pajazzo ned på 
henne. Ett sönderslitande skri uppfyller läf- 
ten... Englarnes blomma var krossad. 
FEN: 


EXEMPLA SUNT ODIOSA, 

En andlig, som beredt en delinquent till dö- 
den och äfven beledsagade honom till stupstoc- 
ken, yttrade i slutet af sitt till folket hållna tal: 
”Sen här, mina vänner, huru en sann kristen 
dör, och — följen hans exempel!" 


Lausanne; öfvers. 
P. J. DELAND. 


Till salu: 
Strå-hattar, 


vackra och moderna, med och utan Sorgkläd- 
sel, Strå-guirlanger, Sorg-negligéer och Iragar 
af Linong och Krusflor, finnas färdiga till bil- 
ligt pris, och emottagas beställningar derpå ; 
gamla Stråhattar blekas och repareras som van- 
igt, älven tvällas och uppsättas negligéer samt 
finkrusas alla sorter Tyll> och Linong-rtemsor på 
J. CEDERVALL'S Hattfabriki Enanderska huset 
N:o 12 & 13 vid östra Hamngatan, midt för stora 
Torget. 


Fru Tellander fr. Jönköping, 
som bevistar instundande marknad, har till för- 
säljning Guld- och Silfverarbeten, älvensom pa- 
tenteradt Finsilfver, Filigrams elter nyaste A- 
merikanska fasoner, bestående af: Kammar, Toi- 
letteaskar, Toilettefat, Korgar, Diademer, Sevig- 
néer, Örhängen, Brocher at flera slag, Bröst- 
nålar, flera sorter Coljeer, Kedjor, Armband, 
Visitkortlådor, Knappar, samt åtskilliga andra 
småsaker. 


Svart Musslin de laine, 
superfin ägtla Helylle, saml svar- 
ta Pariser-handskar nuinkom- 
ne hos Jon. OL. YWOHLFAHRT. 


Godt och välbergadt Hö och bästa sort 
Smides-stenkol hos BRYNOLF ERICSON. 


Torra 1! å 2 lums tjocka Golfbräder, 
Plankor, Battens, Bräder, Bakar, Bjelkar och 
Sparrar samt Plankved, och till: nedsatt pris, 
Läkt- och Bak-ved, försäljes i större och min= 
dre parter al BRYNOLF ERICSON. 


= Tvåradigt utsädeskorn, vägande 14 Ltc 
1 fö tunnan, af förlidna årets skörd på Hr W:m 
Thorburns landtegendom, Kasen vid Uddevalla, 
aflåta undertecknade till inköpspris, Rdr 10 Rgs 
tunnan till Jordbruksägare i Götheborgs och 
Bohus län, hvilka ämna tälla om premien, som, 
efter samma Läns Kongl. Landthushällningssäll- 
skaps pröfning, årligen utbetalas af underteck- 
nade, i ölverensstämmelse med tramdeles ut- 
gående kungörelse, deri premien kommer alt 
närmare bestämmas. Fem tunnor aflåtas till 
utsäde på hvarje egendom. 

Götheborg d. 11 Mars 1844. 

D, CARNEGIE & C:0. 


I, MM. KONUNG CARL XIV JOHANS” 


Meritförtekning 
säljes i H:r A. Bonniers bokhandel å 2 
Sk. r:gs. 


Ledige Tjenster. 

På Carlstens fästning äro tvenne Slottsknekts- 
tjenster ledige, den ena alt tillträda genast, den 
andra den 1:ste nästkommande Juni. Den är- 
liga lönen, för hvar och en af desse tjenster, 
äro, utom rum, ljus och ved, 167 R:dr b:ko. O- 
gifte och med goda betyg försedde sökande ega 
att till Commendants-Embetet å Carlstens fäst- 
ving inlemna sine ansökningar. 


Diverse: 


GIF AKT! 


En äldre Borgersman, säker betalare, önskar 
alt med sin dotter blifva inackorderad uti nå 
got Presthus, eller annan ordentlig familj, på 
landet omkring trenne mil från Götheborg; den 
härå reflekterande torde uppge sin adress till 
A. 6 som inlemnas på denna olficin. 


Underteknad åstundar sig till sin fa- 
brik på Billdahl, beläget 15 mil från (G:borg i 
Askims härad och socken, följande Gesäller 
eller i sin prolession säkre ochägode arbetare 
Vagnmakare, Smed, Målare och Sadelmakare; 
de som åstunda dessa conditioner, täcktes 
anmäla sig på stället. ÅA. JONSSON. 

Vagnfabrikör. 

De af härvarande Polisbetjenter, som 
1843, April marknad af undesteknad erhållit 
nya Stöflor på kredit, anmanas härmedelst, att 
ofördröjligen sina skulder till mig betala, så- 
vida de vilja undvika alt sesina namn uti ol- 
fentiga tidningar utsatta. 

: M. O. STEFFENSÉN. 
Skomakarem. fr. Wenersborg. 


Götheborg, C. M. ExBowmrNs Ollicin. 
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Conjuneta valent. 


Fredagen den 19:de April 


1844. 
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Till Upsalas Studenter! 


Det gick kring Saxos bygd en herrlig sägen 
Om väntadt gästbesök från Fyris? våg. 
Hur lång den är, den krymper ändock, vägen, 
För enig vilja och för manlig håg. 
Välkomne då, J unge män, till söder, 
Der vänskapsflammor högt emot er slål 
Vår famn står öppen, — blott ett steg, I bröder, 
Och tusen steg vi er till möte gå. 


Och sedan öfver Sundets breda tilja 
Vi följa eder hän lill Azelsstad. 
O1 det är godt att ha en egen vilja 
Och drista kämpa för den segerglad, 
Alt låta handlingen ur tanken växa, 
Som frukten ut ur blomman vuxit har; 
Upp då, min ungdom, glöm en stund din läxa 
Och lemna boken på din hylla qvar! 


Bestäållsamt hviska nåyra der om kungen; 
Med rynkad panna, sägs det, sitter han;— 
Sen eder för, det är en skymf J slungen 
Mot fosterlandets främste medborgsman! 
Som forssen störtar från de branta hällar 
Hans bästa tankar störta oss emot, 

Som månen under klara vinterqvällar 
Han lyser vägen för de ungas fot 


Ha! menen J, att örnen redan spänner 
Om Sveakungens scepter sina klor? 
Elt gift i denna blotta tanke bränner, 
Förbannad den, en sådan nesa tror! 
O nej, min ungdom, red du dig till färden, 
Ty fria äro kung och land ännu; 
Drag köck åstad och vittna det för verlden! — 
Du vågar ej? du sviker? äfven du? 


Min fattigdom jag tänkte var förliden, 
Till Sveriges ungdom stödde sig min tro; 
Men jag blir fattigare blott med tiden — 
Min själ är trött, den söker efter ro. 
Nu — hvad af ädelstenar qvar jag eger 
Jag strör för bröderna vid Fyris” strand; 
Den sista, som på ögonlocken väger, 
Jemväl för dig, mitt arma fosterland! 

TaLIs QvALIS. 
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POLITISKA TORNERINGAR." 
EFE Artikeln. 
Preste-Ståndet. 

Såsom villnesbörd om den oroliga och 
trotsande ande, hvilken under föregåen- 
de tid karakteriserat påfvedömets pre- 
sterskap, må några få, historiska, ehuru 
allmänt kända drag här nämnas, för att 
ännu åskådligare visa den i häfderna o- 
vanliga höghet i åsigter, kraft och be- 
slutsamhet i viljan, samt politiska öfver- 
lägsenhet, som måste förutsättas hos Gu- 
staf, för alt kunna våga och ännu mera, 
för att kunna lyckas i sin stora prela- 

tensiska reform. 


+ Forts. från NME 21. 
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Annan-dag Pingst 1134 nära Skanör 
vid Fotewig lågo icke mindre än 5 Bi- 
skopar och 60 Prester på valplatsen, i 
strid mot Sveriges valde Konung. — Un- 
der Karl Knutssons regering sammankal- 
lade Erkebiskop Jöns Bengtsson alla si- 
na anhängare och anslog på Upsala 
Domkyrkas dörr ett bref, hvari han upp- 
sade Konungen all tro och lydnad, hvar- 
efter han i Domkyrkan afklädde sig er- 
kebiskops- drägten framför S:t Eriks skrin 
och lofvade, ”att ej påtaga sig denna 
skrud förr, än lag och rätt äter blefvo 
gällande”, d. v. s. icke förr än han lyc- 
kats afsälta sin konung, — Ordställnin- 
gen i de aflats-bref, som denna tidens 
presterskap sålde i Påfvens namn, be- 
vittnar äfven både löjligheten och orim- 
ligheten af deras andliga högfärd. 

”Jag löser dig först från all kyrkans 
näpst som då kan hafva förtjent; sedan 
från alla synder och förseelser, som du 
hittills kan hafva begålt, ehuru stora de 
än vara må och tillgifver dig allt det 
straff, du förtjent att lida i skärselden 
för dina synder. Jag gör dig åter del- 
aktig i kyrkans sakramenter, sätter dig 
i samma oskyldighets-tlillstånd, som du 
var straxt efter dopet, så att helvetels 
portar skola varda för dig tillslutne, om 
du dör, och paradisets dörr stå dig öp- 


| pel; 0:08: Vil 


Biskoparne hade försett sig med or- 
dentliga hof, stundom yppigare än Re- 
gentens; omgåfvos af garnisoner på de- 
ras befästade slott, och tågade kring lan- 
det med väpnadt krigsfolk. 

Erkebiskopen Gustaf Trolle fordrade 
för 4:ra års inkomster af sin biskopsstol 
icke mindre än 144 tunnor guld. Från 
moderslifvet till grafven, säger Herder, 
ja bortom grafven, i skärselden, var men- 


niskan i kyrkans våld. 


+ + 


+ 

Man kan också aldrig nog högt upp- 
skatta Gustafs reduktion. Den återskänk- 
te Riket 20,000 hemman, som det and- 
liga väldet vetat förskaffa sig, skänkte 
landet en förenklad och renare religions- 
lära; tillintetgjorde en under århundraden 
fortgången tvekamp emellan sjelfherr- 
skande partier, consoliderade regerings- 
magten i en hand; gaf landet en sam- 
fundsenlig rigtning, och först ifrån den- 
na tid kan Sverige räknas såsom tillhö- 
rande den civiliserade verlden, det upp- 
lysta Europas statsmannasamfund. - Väl 
sökte Papismen, kort efter Gustafs död, 
all åter röra på sig, men liksom Carl IX 


gaf adeln et efterspel till Christians blo- 
diga skådespel på Stockholms stortorg, 
så underlät han ej heller att stjerthug- 
ga Påfveväldet, och stadfästade derige- 
nom i dubbelt afseende Monarkien, så- 
som lifsprincip för samhällsinstitutioner- 
nas tillvaro och utveckling hos oss. 

På det ryktbara mötet i Linköping 1152 
hade det lyckats papismen aut öfvertala 
menigheten ikläda sig en afgift till Rom 
under namn af Peters-penning, och hä- 
rigenom förbereddes och grundlades in- 
förandet af den sedermera så tryckande 
tionden till presterskapet"; men äfven 
detta delade Gustaf I, hvarvid han deraf 
tillegnade staten något mera än två tre- 
djedelar, under namn af Kronotionde. 
Återstående tredjedelen, jemte boställena, 
har sedermera och intill närvarande tid 
nästan oförändradt bibehållit sig och ut- 
gjort Presteståndets egenteliga ”privile- 
gier”, hvilka genom ett ”special-plakat” 
stadfästades vid 1652 års riksdag. Så 
genomgripande och så fosterländsk samt 
på så fasta och stadiga fötter, med så 
gifven begränsning bade Gustaf byggt 
sin prelatensiska reform, att den både i 
yttre och inre måtto nästan fullkomligt 
oförändradt bibehållit sig till våra dagar, 
nära nog af egenskap såsom en Chine- 
siskt arbete. 

En anomali finnes likväl i hans verk, 
och denna anomali skall förr eller sed- 
nare röra ”muren” från stället. 

För genomdrifvandet af sin plan be- 
höfde Gustaf ett stöd i något nytt ele- 
ment inom sjelfva Presteståndet, för att 
dymedelst kunna åstadkomma en diver- 
sion — inom sjelfva ståndet, Detta e- 
lement skapade han sig, förmedelst till- 
kallandet, till det redan omnämda riks- 
mötet i Westerås, af det lägre prester- 
skapet, hvilket allt ditintills icke deltagit 
i landets politiska öfverläggningar. Ge- 
nom denna åtgärd segrade väl hans vil- 
ja, men utvecklade på samma gång ock- 
så sjelf presterskapet såsom elt fortfa- 
rande representeranderiksdagsstånd. Kon- 
junkturen förskaffade dem, just i ögon- 
blicket för deras politiska undergång, än- 
nu en verldslig magt, som egenteligen 
icke tillhör tendensen af deras befatt- 
ning. 


+ Biskop Bengt säger i sill hårda bref till 

Ölänningarne år 1436, att de skulle gifva 
tionde af allt, som kan aflas och förvärfvas 
af jorden, af väder och af. vatten, och skul- 
le i tionde ingalunda gifva det sämsta, utan 
bästa, hvarföre till ersättning, folket skulle 
få — Guds nåd. 


, 


I motsats till denna verldsliga verk- 
samhet predikade också Olaus Petri, i öf- 
verensstämmelse med Guds eget ord och 
Lutheri förklaring, att de andlige endast 
skulle vara lärare, men icke verldslige 


» herrar, alt den magt, Påfven och Bisko- 
parne tillvällat sig i borgerliga saker, 
saknade all grund i Guds ord, och alt 


det ej ankom på, huru gammal, utan hu- 


"ru rätt en sak vore. I de tolf frågor, 


som på Gustafs befallning gjordes det 
Catholska Presterskapet af de nya refor- 
matorerne, är den andra i ordningen af 
följande innehåll: 

”Om Jesus Christus anbefallt Prester- 
na något välde eller herradöme öfver 
menniskorna, eller endast att förkunna 
Guds ord; och om några andra böra va- 
ra Presler än de, som det göra?” 

Några år sednare lät också Gustaf upp- 
läsa på ett riksmöte i Strängnäs: We- 
slerås recess, sade han, gjordes derföre, 
att det var Biskoparne af Gud befallt, 
alt de skulle predika och hafva akt på 
Guds ord, och det kunde de icke göra, 
om de skulle vara bekymrade med verlds- 
ligt regemente och mycket hoffolk. Gud 
hade ock sjelf förbjudit Biskopar och 
Prester atl vara såsom herrar, utan de 
skulle vara som tjenare, och så voro ock 
Christus, Apostlarne och deras efterföl- 
jare i Många hundrade år, på hvilken tid 
man platt intet visste af Biskoparnes 
herradöme, och då gjordes i Christenhe- 
ten många stadgar deruppå, alt Bisko- 
parne icke skulle hafva något verldsligt 
bekymmer.” Delta är vår store Konung 
Gustaf I:s egna ord. 

(Forts. följer.) 


Litteratur." 

Döden, eller den sista stun- 
den, af C. Th. B. Saal, Pastor i 
Oberweimar; Götheborg, C. M. Ek- 
bohrns officin, 1844. 192 sidd.in 

8:vo; öfversältning. 
Det är icke myckeltlängesedan Hr Pe- 
trellis lilla brochur blef synlig i bokhan- 


= Ofvanstående recension är icke författad af 
Red., utan insänd till densamma. Den inne- 
håller mången begrundansvärd, gyllene >san- 
ning; men är icke helt och hållet fri från all 
ensidighet. Så t. ex.anse vi författaren haf- 
va tecknal så väl den judiska nationaliteten, 


Dufvan från Dower. 

Foglarne från Amathunt, hvilka Venus spän- 
de för sin vagn, Homer's och Virgils poetiska 
luftseglare, de älskeliga, fromma dulvorna, om 
hvilka mythen berättar, att de äro de enda djur, 
som icke äga någon galla -— dessa oskuldens 
sinnebilder begagnas ofta sedan längre tid till- 
baka af börsspekulanter. Man binder under de- 
ras vingar, eller om deras hals, underrättelser 
om sådana händelser, hvilka periodiskt skaka 
börserna och deras agenter. Man rycker de 
stackars dufvorna ur deras nästen och från de- 
ras makars hjertliga smekningar, för att bela- 
sta dem med Parlamentshusens eller fransyska 
Kamrarnes förhandlingar, med stock- och kon- 
sol-kourser 0. s. vy. Hvad blifver nu af Lafon- 
taines: ”Deux pigeons s'aimaient d'amour ten- 
dre"? ack, det finnes nu, till och med ibland 
dufvorna, ingen kärlek mer. De arma varel- 
serna äro nu endast flygande vexelkurser, hvil- 
ka med otålighet alvaktas af tio å toll speku- 
lanter, i skepnad af vexelagenter. 

För icke länge sedan skickades en af dessa 
flygande kurslistor från Dower till Calais, hvar- 


som verkningarne af den Hegelska filosofien 


deln.  Tileln deraf, ett löfte att lyfta 
undan en flik af den slöja, som -bort- 
skymmer föremålen bakom grafven för 
den nyfikne dödliges ögon, var tillräck- 
ligt lockande, för att ådraga den en all- 
män uppmärksamhet. -Men det är icke 
allt guld, som glimmar, och oaktadt det 
gynnsamma omdöme, hvarmed en ansedd 
tidning framhållit den i dagen, tvekar 
icke referenten i det omdöme, att Hr 
Petrellis lilla arbete är ibland de än- 
damålslösaste, han någonsin sett... Detta 
är sannt, så vida icke saligheten är en 
examen, till hvilken man dimitteras med 
facultetens adprobatur, eller cum laude, 
hvilket de lärde tyckas vilja deducera. 
Det är möjligt, docti cernant, aut den ut- 
vecklar en tillfredsställande lärdomsgrad. 
Men all lärdom är hemmastadd på jor- 
den, bakom grafven har den ännu intet 
utspanat. Hvad man söker i denna bro- 
chur, det finner man deri icke; det tor- 
de vara afgjordt. Den lärde, som af 
dessa få blad tror sig hafva blifvit lär- 
dare, bör undvika att kalla sig lärd. 
Den enfaldige förstår den ej. Den är 
för stel och kallsinnig att vara beräknad 
som tröstskälla, och den är förtrångt be- 
gränsad, för alt i något fall vara särde- 
les upplysande. Den går den gamla or- 
thodoxa vägen, för hvilken bokstafven 
och teknet är heligare, än förståndets 
uppklarnande och hjertats bevekande. 
Den bereder äfven samma resultat, som 
den alltförstränga orthodoxien, (såsom 
denna lära usurperat sin benämning) att 
den, tvertemot Christi bud och befall- 
ningar, fängslande eller försmäende det 
sunda menniskoförnuftet, gör Guds kän- 
nedom för den lärde till en theori, och 
för den råe till en vidskepelse, då det 
hade stått den öppet, att för båda göra 
denna kännedom till den förnuftiges med- 
vetna, på grunder, icke på hotelser, fo- 
tade öfvertygelse, och sålunda ingjuta 
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med alltför mörka färger. Skälen för den- 
na vår åsigt äro månya. Alt framlägga och 
utveckla-dem alla, skulle vara alt skrifva 
en recension öfver recensionen, hvilket dock 
hvarken tiden eller utrymmet nu medygifver. 
Möjligtvis återkomina vi någon gång fram- 
detes till detta ämne, ehuru under en annan 
form, än nolernas och anmärkningarnes. 
Till dess: dizi $ salvavil! 
Red:s anmärkning. 


klarhet i själen och hoppets öfvertygelse 
i hjertat. 

Det här ifrågavarande lilla arbetet, 
har, mera blygsamt till sin natur, icke 
hängt för sig cen skylt af stortaliga löf- 
ten, och derför har det hållit mera, än 
det lofvat. Det går bevisningens väg; 
det samlar facta och bygger derpå den 
sköna slutsats, som det med stilla, men 
allvarlig och likfullt brinnande ifyer be- 
'mödar sig att meddela åt den behöf- 
vande. 

Icke för den lärde — ty denne torde 
i de fleste fall hafva sitt omdöme, d. v. 
s. sin tro, på det torra — har Hr Saal 
skrifvit sin bok. Icke heller -för den 
råe, ty — les extrémes se touchent — 
den råes tro är, såsom den lärdes, orubb- 
lig. Men midtemellan dessa båda ytter- 
ligheter  rörer sig en vwidlyfiig famille, 
den bildade olärdes, som hvarken i det 
logiska vetandet eller från vidskepelsens 
tro har ett stödjeankare för sitt omdöme. 
Det är denna famille, som, med förnuf- 
tets portar vidöppna för oltillfredsställd 
forskning, är utsalt för striden mellan 
upplysning och vidskepelse, och som i 
tviflets intet har sin ofrid i lifvet och 
döden; det är denna famille, som i dag 
tror, i morgon tviflar, som allt jemnt ryc- 
kes mellan orthodoxiens skräckbilder och 
förnuftets lockande ljusskimmer, det är 
denna famille, som länge varit i behof 
af elt slöd och en vägledning för sin tro 
och sina förhoppningar, i hvilka lika li- 
tet förnuftet, som den sanna kristendo- 
men vill efterskänka sina fordringar. Pro- 
blemet var svårt alt lösa. Om icke Hr 
Saal helt och hållet lyckats i denna svå- 
ra uppgift, så har han kommit möjlig- 
heten deraf så nära, som ett logiskt be- 
arbetande, ett enkelt och vältaligt språk, 
sanningskärlek och ett brinnande nit för 
saken synas förmå. Han har visat, huru 
litet det är omöjligt att ställa den krist- 
na bekännelsen i samklang med ett upp- 
lyst förnufts fordringar. Och om han de- 
rigenom syndat mot kasten, har han i 
samma män ställt menskligheten till sig 
i förbindelse. Han har nalkats sitt än- 
damål: att fråntaga dödsstunden dess bit- 
terhet både hos den döende och de kä- 
ra efterlefvande, genom en logisk bevis- 
ning af de välgerningar, döden innebär 


est en spekulant i spanska statspapper otäligt 


afvaktade henne. Han väntade och väntade.... 
ingen dufya kom. Kl, slog två, hon slog tre, 
hon slog fyra; hon kom ändä icke, Det bör- 
jade skymma på; det blef mörkt; det blef kol- 
mörkt och ännu syntes ingen dufva. 

Den tröstlöse spekulanten nedsteg ändteligen 
från sin thron; full af förtviflan beräknade han 
den förlust, som den flygande postens dröjsmål 
skulle förorsaka honom, ty inom lå timmar skul- 
le alla menniskor veta lika mycket om de span- 
ska angelägenheterna som han sjelf. 

Vår spekulant förfogade sig till staden, för 
alt på ett värdshus söka tröst vid en butelj vin. 

Vid inträdet i värdshuset blef han i ett hörn 
af rummet varse en hop duffjädrar. 

Sterne skulle hafva skrifvit ett helt kapitel 
öfver dessa fjädrar, vår spekulant skref intet; 
men han [frågade värdshusvärden: 

”Hvarilrån kom denna duiva? 

”Från himmelen." 

”Från himmelen ?? 
ned till er?" 

”Så är det, ja." 


Hon har således flugit 


”Är det icke en engelsk dufya." 

”Jag haricke kunnat erfara det alhennes språk." 

”Hyad hade hon under vingarna?" 

”Kelt, förträffligt fett." 

»Hyad har ni gjort utaf henne?" 

”Jag har sålt henne till en smyghandlare, som 
rest till Rouen, 

”Har ni uttagit inellyorne ur henne?" 

"Neji ' 

”Jag andas friare .... Fort! hästar till Rouen!" 

»”Fyra mil från Calais upphann spekulanten 
smyghandlaren. Med största hältighet frågade 
han efter den dufyva, som ban köpt i Calais. 

”Ni kommer för sent, min herre!" sade smyg- 
handlaren. 

”För sent, hur då i Guds namn ?1'' 

”Jag har skänkt henne till en tulltjensteman 
som bor i en by, två mil härifrån, 

Spekulanten beställde hästar och reste till 
tulltjenstemannen. a 

”Har ni kanske redan ätit upp er duiva?" 

”Var hon förgiltad kanshe?' 

”Nej, men hon mäste halva haft någonting 
under vingarne. 


af den till visshet gränsande sannolik- 
heten -- han kallar den äfven en af- 
gjord sanning — att själen är en från 
kroppen fullständigt åtskiljd, evig, oför- 
gänglig existens, alt lifvet efter döden ej 
blott är en möjlighet, men ett ojäfaktigt 
förhållande, att ett personligt samman- 
träffande på andra sidan grafven måste 
ega rum. Och för åstadkommande af 
denna bevisning har han beväpnat sig 
samtidigt med förnuftets och den kristna 
religionens tillgångar. — Var detta arbete 
af behofvet påkalladt? Det var det i hög 
grad, och det blir det mer och mer för 
hvarje dag. 

Hegelska  filosofien har uppträdt i 
Tyskland och derifrån utbredt sig öfver 
verlden. Den har framstått med en stor- 
talighet, ett öfverdåd, en karlavulenhet 
alt vara filosofiernes filosofi; den angif- 
ver sig alt hafva uppslukat både religion 
och filosofi, hvarhelst sådane hafva Tun- 
nits i verlden, och, lik de sju magra nö- 
ten, som uppslukade de feta, är den med 
denna omältlighet lika fattig på tröst, som 
den är rik på öfvermod. Gud är natu- 
ren, och naturen är formen af Gud. Om 
detta äfven är sanning, så måste det långt 
ifrån icke vara hela sanningen. Natu- 
ren, den yttre skapelsen, den må bild- 
vis få gälla för Guds kropp, (sit venia 
verbo) men utom naturen — evigheter men 
icke menniskors språk tyde gränsen — der 
är äfven Gud. Och med afseende på 
detta Guds formtagande i naturen, är 
den Hegelska läran kallad en pantheism. 
Menskligheten, säger den vidare, är men- 
niskan; individuen är af ingen betydelse, 
den är atomen i kroppen, som omsätltes 
och efterträdes af en annan, och derför 
medgilver denna lära icke en personlig 
odödlighet. Kroppens atomer:utbreda sig 
efter döden i materiens förråds-hus, och 
själens, summan af det organiska func- 
tionerandet, göra likaledes, omedvetetii 
Guds väsende. Till denna betraktelse 
har då menskligheten kommit efter sex 
tusende års forskuingar! 

Till olycka för menskligheten har den- 
na lära, begåfvad, som hvarje frestare, 
med en förföriskt och intagande utsida, 
utrustat sig i det tunga, akademiska 
språket, denna hieroglyfskrift, så lik sig 
öfverallt, hvar den träffas på jorden, som 


fruktar att öfversätta Guds ord på lef- 
vande menriskors språk, som icke för- 
mår, eller icke förstår att reda sig från 
den sanningen, att ”det dunkelt sagda är 
det dunkelt tänkta.” Och denna oredai 
uttrycket gifver åt det hela ett fosfori- 
stiskt dunkel, ett mystiskt behag, och 
den, som förmår eftersäga den knarrande 
skoltermen, den tror sig äfven invigd i 
begreppet. Hvilka hopade synder har icke 
vårt annars så illustra Upsala samlat 
uppå silt skuldregister! Det har odlat 
Sveriges vetenskaplighet, och förtryckt, 
förstört, barbariserat dess sköna språk. 

Obevisningens, det mysteriösas, behag 
i dessa Hegelska anspelningar hafva, i 
den förutnämnde bildades och olärdes fa- 
mille, hängt ett flor för ögonen och ka- 
stat tviflet in, der tillförsigt rådde, och 
ingen större andelig olycka har än drab- 
bat menskligheten. Ett så förstörande 
resultat har utgått från en ofullständig 
eller vanställd uppfattning af en lära, 
som troligtvis icke ännu begriper sig 
sjelf. Och denna lära, resultatet, såsom 
den angifver sig, af 40 seklers forsknin- 
gar, är icke ett framsleg, utan, som vi 
straxt skole se, ett af de djerfvaste språng 
tillbaka på vetandets vädjobana, som hi- 
storien vet att omtala. 

Mellan Tibet och Persien, skuggadt af 
det mägliga Himalaia, der utsträcker sig 
mellan Arabiska och Bengaliska vikar- 
ne uli Indiska oceanen, detta fabelaktiga 
Hindostan, vaggan för menskligheten och 
mensklighetens kultur. Der vandrade 
menskligheten i sin barndom, der svär- 
made den ut sin ungdoms fantastiska le- 
kar, omgifven af en paradisisk natur, 
uppfylld af oräkneliga under af prakt och 
skönhet, och der vaknade först tanken, 
för all i evighetens rymder finna ett hem- 
land för den längtande själens aningar. 
Derifrån flödade Zendfolken, Chineser, 
och Asiens urgamla nationer; derifrån 
flöto de minnen, dem Moses återgifvit, 
fastän i formen af ett Israelitiskt fideiko- 
miss och orenadt af vidrörandet af åetta 
låga folks spetälska händer. 

Dessa vördnadsvärda trakter framställ- 
de i Brahmaismen låran om en enda Guds 
tilivaro. Men Brahmas bekännare ström- 
made ut från hemmet och kommo i be- 
röring med den tusenformiga verlden, 


Då grumlades begreppet; enheten sprang 
sönder i delar, och hedendomen uppstod 
bland. massorne, under det att enskildte, 
rikt begåfvade sorgfälligt vårdade enhe- 
tens lära, fröet till all mensklig upplys- 
ning. Men enhetsprincipen är grun- 
dad på begreppet om andens välde öfver 
malerien, och så snart fantasien hunnit 
upphäfva sig till andens ordförande, så 
blef magien införd i verlden. Och den- 
na magi är det, som än i denna dag 
kämpar sina strider mot förnuftet, tills 
förnuftet en gång hämnar sig på fanta- 
sien, och säller sanning och forsknings- 
frihet i magiens ställe. 

Grundtonen i Brahmas lära och den 
förgrening deraf, som kallas Buddhaismen, 
är monotheismen, enhetsprincipen, Gud 
i allt, och såvidt refer. vet, är detta 
sjelfva corpus i Hegels lära. — Gud lef- 
ver i naturen, säger Brahma, såsom ska- 
pare, uppchållare och förstörare (Brah- 
ma, Wischnu och Schiva) och Hegel vi- 
ker ej från denna åsigt. Genom denna 
Naturtheosofi, är Brahmas lära en pan- 
theism. Hegels är så äfven, då den an- 
ser naturen för Guds oupphörliga form- 
tagande i materien. Själen är ett utflö- 
de ur guddomen, enligt Brahma, och den 
är dev äfven enligt Hegel. Döden är sjä- 
lens omedvetna försjunkande och återfö- 
dande i Guddomen enligt Brahma och He- 
gel. Det är således vid de skiljda nni- 
versileterne i Europa, som man rest all- 
taren åt Brahma och kathedrar åt den 
lära, som, enligt sagan, i 5000 år vwarit 
känd och trodd å Asiens högslälter. Hvar 
tar nu den Europeiska kulturen vägen, 
med allt sitt skrytaktiga öfvermod, då den 
slutligen förirrar sig bland Asiens förak- 
tade horder. 

Mot vådan af den Hegelska Brahma- 
kulten, liksom mot den terrorisliska, or- 
todoxa ofördragsamheten, är det, som Hr 
Saal, i sin mån, mer för den enskildte 
än det allmänna, sökt sälla en liten 
damm, och vi tacke honom derför. 

Så har den filosofiska cyklen med He- 
gel velat sluta sig, formeraen gräns, elt 
omfång för det menskliga vettet. Cirkel- 
bågen vill falla in i utgångspunkten och 
sluta en krets för allt vidare färdande 
inom vetandets rymder, och detta är den 
starkaste skuggpunkten af Hegels lära. 
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”Kontrabanud kanhända? Aha! 

”Alltså har ni ännu icke fortärt henne?" 

”Icke, ännu icke." 

”Der har ni hundra Louisdorer, gif mig er 
dufvart 

Att emotlaga henne och uttaga inelfvorna var 
ett ögonblicks verk. Uti dufvan låg en biljett. 
Sannerligen en vigtig nyhet af följande inne- 
håll: 

”My dear! Nästa karnaval blir högst lysande 
i London. Kopiera fördenskull Uriels och Phe- 
bes kostymer, efter dansöserna uti baletten ”(e 
Diable amoureux,' och skicka mig dem så fort 
som möjligt! Miss ANNA. 

Den bedragna spekulanten slog sig för pan- 
nan och föll i en vanmakt, från hvilken han 
kanske ännu icke hemtat sig. 


Dygdens belöning. 

En Tulldistriktehef i en af de större tyska 
handelsstäderna blef för några år sedan afsatt, 
emedan han hade sett för mycket igenom fin- 
ger med sina underlydande Man väntade 
varje dag att den nye skulle komma; men för- 


gäfves, och så gick det en vecka eller nägot 
mer bortåt. En vacker natt håller ett präktigt 
equipage utanför bommen, och tullinspektoren 
begilver sig ut, för att, sin pligt likmätigt, vi- 
sitera den resandes saker. Redan i den första 
vagnsficka, han genomsökte, fann han trenne 
karduser tobak, hvilken vara i Österrike är till 
införsel förbjuden. ”Kontraband, lurendrejeri!” 
skrek tullnären och ropade till vakten, att den 
skulle komma och anhålla vagnen. — ”Tyst, 
tyst! gör icke så mycket väsen!” hviskade den 
resande. Här har ni 10 dukater, om ni låter 
mig obehindradt passera.” — ”Nej, nej; på in- 
tet säll”, genmälte tullnären; det mäste prompt 
angilvas.” — Främlingen bjöd 20, 30, ända till 
50 dukater, men allt förgäfves. — ”Förträff- 
ligt” utropade han slutligen; ”jag ser att ni 
är en rättskaffens man, som med redlighet och 
nit förvaltar ert embete. Jag är den nye Di- 
striktschefen. Det föll mig in, alt, straxt vid 
min hitkomst, då ingen ännu kände mig, sätta 
mina underhafvandes samvetsgrannhet på prof. 
Det gläder mig 


va obelönt. I den stad, derjag förut bott, be- 
höfs en sådan man som ni. Jag vill i morgon- 
dag utnämna er till tullförvaltare derstädes. 


Kom i morgon bittida klockan på slaget 10 till 


innerligen, att ni med heder | 


bestätt detsamma. Ert tjenstenit skall icke blif- | 


mig! Jag tar in på Gyllene Hjorten, och 
vi få då vidare talas vid. Farväl” — Hvem 
var nu lyckligare än vår inspektor! Under tjog- 
tals bugningar tillstängde han vagnsdörien, öpp- 
nade sjelf bommen och stod med mössan i 
hand ännu då vagnen var öfver hundrade al- 
nar ifrån honom. Af bara lutter glädje kun- 
de han om natten knapt lå en blund i sina 
ögon, och redan klockan 9 om morgonen in- 
fann hansig i” Gyllene Hjorten? och frågade el- 
ter numret på rummen, der den nye Distriktchefen 
logerade. På denna sin fråga fick han detbe- 
sked, att någon person med = distriktchefstitel 
icke tagit in derstädes. När han då beskref 
personens och equipagets utseende, erhöll han 
den nedstående underrättelse, att en sådan 
verkligen varit der sent om aftonen; men at 
han endast bytt om hästar och rest vidare. 
Stackars inspektor! En fiffig smugslare hade 
på ett i högsta grad inpertinent sätt dragit honom 
vid näsan, och borta voro både de 50 duka- 
terna och tullförvaltarebestållningen. Se sädan 
blir dygdens belöning! 


-” 


” 


Men forskningen får ej löpa kretsgång;, 
den måste sträfva ut i rälliniga strålar. 
Floden, född af molnen, dem oceanen 
utandats, vill gjuta Sig i hafvet igen. 
Vi äro Hr Saal och hvar och en annan 
mycken tack skyldige, som efter förmå- 
ga söker bryta sig igenom denna krets- 
gräns för tankan, ty stillastående, tvil- 
vel och dimma uppstå, der gränsor byg- 
gas för inflytelsen af himmelens rörliga 
luftdrag. (Forts. följer.) 
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Hvad bör och hvad kan ske med 
de falska Privatbankssedlarne." 


Sedan båda Statsmakterne, Rikets Stän- 
der och Konungen, medgifvit enskilte per- 
soner alt bilda bankbolag för att ut- 
gifva penningar, samt till följe deraf så 
kallade Privatbanker uppkommit, som öf- 
verhopat landet med flere sorter pen- 
ningar af mångfaldiga kulörer , stämp- 
Jar och namnteckningar , har derigenom 
händt att säkerheten till egendom — 
som väl utgör en hörnsten i samhälls- 
byggnaden, — allt mer och mer bör- 
jar alt vackla genom en mängd af 
falska Privatbankssedlar, som kommit i 
omlopp bland allmänheten och som äro 
så väl efterapade, at de mest sakkun- 
nige personer näppeligen kunna åtsklja 
dem ifrån de rätta. Frågas alltså: hvad 
bör och hvad kan ske med de falska Pri- 
vatbankssedlarne? 


Då förlusten af 2 eller 3 R:dr b:ko för. 


den arbetande folkklassen oftast är stör- 
re än förlusten af 100 Rdr för en Pri- 
vatbanks-herre, eller flere 1000 Rår för 
Staten, och då skulden för penningerö- 
relsens oriktiga behandling och den der- 
af uppkomna oredan hvilar på upphofs- 
männen till Privatbankerne, men icke på 
allmänheten, så böra äfven desse Ban- 
ker och deras upphofsmän hålla allmän- 
heten skadeslös för sådana förluster, som 
genom deras förvållande inträffat eller 
inträffa, det vill säga: de böra ansvara 
och lemna fullgod betalning för Privat- 
bankssedlarne, ehvad de äro riktiga el- 
ler falska, då nemligen, när de falska 
befinnas vara af den beskaffenhet, att 
allmogen ej kunnat annat än hålla dem 
för riktiga. Detta är hvad som bör ske; 
hvad som kan ske är: 

1:0. Alt Landshöfdingen inberättar till 
Regeringen den annalkande oredan och 
bedrägeriet med Privatbankssedlarne. 

2:0. Att Regeringen ålägger sina Em- 
bets- och tjenstemän, att icke, vid em- 
betets förlust, uti någon slags uppbörd 
för Kongl. Maj:ts och Kronans räkning 
emoltaga andra penningar, än Riksmynt. 

3:0. All Regeringen förelägger Pri- 
vatbanks-associationer, alt, så vida de 
vilja tillgodonjuta sin oktroj, de då äf- 
ven måste hälla allmänheten skadelös för 
sådana Privatbankssedlar, som, ehuru af 
Bankdirektionerne förklarade för falska, 
befinnas vara af den beskaffenhet, att all- 
mogen ej kunnat annat än hålla dem för 
nktiga. 

4:0. Att Regeringen, om Privatbanks- 
bolagen ej vilja åtaga sig en sådan för- 
bindelse, då ej vidare lemnar det all- 


+ Insändt till Barometern. 


männa bästa till spillo för Privatbanker- 
nes skull, utan inhiberar deras oktroj 
samt uli hvarje stad, der någon Privat- 
banks-direktion finnes, tillförordnar en 
eller flere män, som, å Kongl. Maj:ts och 
Kronans vägnar, bevaka allmänhetens rätt 
vid den skeende inlösen af Privatbanks- 
sedlarne, åliggande det dem, att till Re- 
geringen inberätta, hvilka och huru mån- 
ga de personer äro, som blifvit lidande 
och af Privatbankerne ej godtgjorde för 
deras innehafvande sedlar, emedan de 
förklarats vara falska. På detta sätt och 
i följe af de meddelade uppgifterne i om= 
förmälte afseende kan Regeringen kom- 
ma i tillfälle att ej allenast pröfva Bank> 
direktionernas förfarande emot allmän- 
heten utan ock efter befogenhet skaffa 
dem upprättelse, som oskyldigt blifvit li- 


dande. Hinc robur et securitas. 
po 


Spektakler: 

I dag Fredag d.' 19de d:s, för första 
gången: ÅFSKED OCH ÅTERSEENDE, K0- 
medi i 4 Akter af Prinsessan Amalia af 
Sachsen. Öfvers. från der Zögling.” 
Derefter gifves: SÅ äro DE ALLA. Ko- 
medi i 1 Akt, öfvers. 

Söndagen d. 21ste d:s, för andra gån- 
gen: NATT oc MorGon. Dram i 4 Af- 
delningar och 5 Akter. (3dje Akten i 
2ne Tablåer). Fritt bearbetad efter 
Bulwers likanämnde Roman af Ch. Birch- 
Pfeiffer, öfvers. 

Obs. I anseende till pjesens längd, 
börjas denna Representation kl. 6 e. m. 

Tisdagen d. 23dje d:s, för första gån- 
gen: APA OcH FÄSTMAN, ELLER DE BEGGE 
APORNA, Farce i 4 Akter med Sång. Mu- 
siken af A. Mäller. (Pjesen slutar med 
en Fackeldans i Kostymer, arrangerad af 
Hr Balleltmästaren H. Springer). 

Thorsdagen d. 25:te d:s gifves nä- 
sta Representation. 


P. J. DELAND: 


Tillkännagifvoanden. 


Den af Apothekaren Cavallin i lifsti- 
den i denna stad anlagda. Carlsbader Brunns- 
Inrättning, kommer innevarande är att för Brunns- 
drickning öppnas å vanlig tid vid den inträf- 
fande varmare årstiden, och att, på enahanda 
sätt, som förut, fortsättas. Vattenberedningen 
är anförtrodd åt en behörigen examinerad ock 
vid befattningen fullkomligen vand person; och 
är öfverenskommelse träffad med en praktise- 
rande läkare hvilken benäget åtagit sig, alt som 
Brunns-läkare, biträda. Dagen för Brunnsdrick- 
ningens början skall genom tidningarne kun- 
göras. 

Under alla tider af året kunna de vanliga 
kalla mineralvattnen, såsom Soda, Selters, Ma- 
rienbader. eller hvilka kända mineralvatten som 
hälst, erhållas efter tillsägelse hos, eller reqvi- 
sition från Landsorterne genom brefvexling med 
underteknad, som med öfvertygelsen, att inrätt- 
ningen skall fortfara att förtjena en vördad 
Allmänhets förtroende, deruti vågar densamma 
innesluta. Götheborg den 26 Mars 1844. 

ÅBR. ÖRRBERG. 


Auktion. 


Måndagen d. ete instund. Maj, kl. 

10 f. m., försäljes genom Auction på 

klippan, 1,200 tolfter 16 å 22 samt 
420 toliter 10 å 15 fots 3 tum 9 tums furu 
skeppnings-plankor, ;hvilka hugade speculanter 
under tiden kunna bese, vid anmälan hos un- 
dertecknad. Klippan d. 15 April 1844, 

J. P. A. ScHMip7. 


Till salu: 
Strå-hattar, 


vackra och moderna, med och utan Sorgkläd- 
sel, Strå-guirlanger, Sorg-negligéer och Kragar 
af Linong och Krusflor, finnas färdiga till bil- 
ligt pris, och emottagas beställningar derpå; 
gamla Strähattar blekas och repareras som van- 
igt, äfven tvättas och uppsältas negligéer samt 


| finkrusas alla sorter FTyll- och Linong-remsor på 


J. CEDERVALL'S Hattfabriki Enanderska huset 


N:012 & 13 vid östra Hamngatan, midt för stora 
Torget. 


Svart Musslin de laine, 
superfin ägta Helylle, saml svar- 
ta Pariser-handskar nu inkom- 
ne hos Jom. ÖL. WOoHLFAHRT. 

-Godt och välbergadt Hö och bästa sort 
Smides-stenkol hos - BRYNOLF ERICSON. 


Torra 11 å 2 tums tjocka Golfbräder, 
Plankor, Battens, Bräder; Bakar, Bjelkar och 
Sparrar samt Plankved, och till nedsatt pris, 
Låkt- och Bak-ved, försäljes i större och min- 
dre parter af BRYNOLF ERICSON. 


I. M KONUNG CARL XIV JOHANS 


Meritförtekning 
säljes i H:r A. Bonniers bokhandel å 2 
sk. T:q$8. 


Ledige Tjenster. 


På Carlstens fästning äro tvenne Slottsknekts- 
tjenster ledige, den ena att tillträda genast; den 
andra den 1:ste nästkommande Juni. Den år- 
liga lönen, för hvar och en af desse tjenster, 
äro, utom rum, ljus och ved, 167 R:dr b:ko. O- 
gilte och med goda betyg försedde sökande ega 
att till Commendants-Embetet å Carlstens fäst- 
ning inlemna sine ansökningar. 


Diverse: 


GIF AKT! 


En äldre Borgersman, säker betalatre, önskar 
alt med sin dotter blifva inackorderad uti nä- 
got Presthus, eller annan ordentlig familj, på 
landet omkring trenne mil från Götheborg; den 
härå reflekterande torde uppge sin adress till 
A. 6 som inlemnas på denna olflicin. 


Underteknad åstundar sig till sin fa- 
brik på Billdahl, beläget 14 mil från G:borg i 
Askims härad och socken, följande Gesäller 
eller i sin prolession säkre ochägode arbetare: 
Vagnmakare, Smed, Mälare och Sadelmak are; 
de som åstunda dessa Gconditioner, täcktes 
anmäla sig på stället. A. JONSSON. 

Vagnfabrikör. 

De af härvarande Polisbetjenter, som 
1843, April marknad af underteknad erhållit . 
nya Stöflor på kredit, anmanas härmedelst, att 
ofördröjligen sina skulder till mig betala, så- 
vida de vilja undvika att sesina namn uti ol- 
fentliga tidningar utsatta. 

M. O. STEFFENSÉN. 
Skomakarem fr. Wenersborg. 


Annonser till införande i den- 
na tidning emoltagas i Herr A.. 
Bonniers Bokhandel, å 2 skil- 
ling riksgäld per pelilrad och 
i proportion derefter, då de 
önskas införde med större sti- 
lar. För vidlyftigare annonser, 
som skola införas flere gånger, 
lemnas 25 proc. rabatt. Ingen 
annons emoltages till införan- 
de under 8 sk. b:ko. — För 
öfrigt taga vi oss friheten fä- 
sta resp. Allmänhetens uppmärk- 
samhet på. att den nu har till- 
fälle att få annonser införda 
fem dagar i veckan, i stället 
för tre, såsom förhållandet var, 
då vårt blad och Handelstidnin= 
gen utkommo på samma dagar. 
Att detta arrangement, för dem, 
som hafva något alt ännonsera, 
måste medföra icke så obetyd- 
liga fördelar, torde vara öf- 
verflödigt att erinra, 


Götheborg, CM. EKBourns Ollicin. 


JA 28 utgifves Tisdagen d. 23 April kl. 6 e.m. 
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SKANDINAVIEN. 


LAN SAGE 


FÖR 


Conjuneta valent. 


Tisdagen den 23:dje April 


Litteratur" 

Döden, eller den sista stun- 

den, af C. Th. B. Saal, Pastor i 
Oberweimar; Götheborg, C. M. Ek- 
bohrns officin, 1844, 192 sidd.in 
8:vo; öfversättning. 

Bland de mindre lyckligt valda mo- 
menterne i Hr Saals bok räkna vi (sid. 
83) påståendet, alt ju råare menniskan 
är, dess förskräckligare är döden. Råhet 
medför icke alltid moraliskt förderf, och 
det är detta som i de flesta fall gör dö- 
den förfärlig (sid. 63). Den magnetiska 
sömnen och clairvoyencen äro anförde 
som bevis för själens existens och obe- 
roende af kroppen. Många mindre from- 
ma och mera härdade tänkare, än Herr 
Saal, hafva ännu icke förmått kasta ifrån 
sig detta barnpjoller, denna magi, ty en 
sådan måste finnas i alla vetenskaper, 
der den förryckte eller bedragaren är 
inbegripen att bedraga sig sjelf eller an- 
dra. Midti det djupa hafvet sticker den- 
na lilla stenflinga upp, den vi nu kalla 
clairvoyence, de seglande till förfång,; men 
hvilken nästa århundrade säkert skall 
rättare benämna obscurevoyance. (Sid. 
95). Med barnslig menlöshet låter den 
gode Hr Saal här den möjligheten upp- 
stå, alt aflägse planeter kunna vara be- 
stämde till de aflidna själarnes bonings- 
orter. Om det ens kan tarfvas en be- 
visning mot denna poötiska vidskepelse, 
så behöfves blot nämnas, alt antingen, 


+ Forts. fr. föreg. A2 
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Återblick 
PÅ SPANSKA INQVISITIONENS SKRÄCKDAGAR, 1503. 


Genom det fruktansvärda slaget vid Somosi- 
erra, denna port till nya Kastilien, var vägen 
banad öfver de stela klipporna till hulfvudsta- 
den, hvars nycklar, öfverlemnade af General 
Morla, nu befunno sig i segrarens läger. 

Den högsta Juntan, en hop beväpnade mun- 
kar, darrande för den anryckande fienden och 
det uppbragta folkets raseri, hade, tillka med 
en del af besättningen, några beväpnade bön- 
der och ett band at! sysslolöst pack, som fruk- 
tade segrarens vedergällande stränghet för sina 
1 Madrid utöfvade excesser, dragit sig öfver I- 
lescas till Toledo. General Lasalle, i spetsen 
för sitt lälta kavalleri, och general Valence, med 
en del af den tappra pohlska legionen, följde 
dem i spären, för alt rensa Tajes stränder från 


de kringströfvande insurgerterne, dessa odi- > 


sciplinerade försvarare af silt fosterland. 
Fäktande och förlöljande närmade sig för- 

tropparne det gamla, ärevördiga Toledo med 

dess torn och ktoster, vid hvilkas fot Tajoflo- 


den hvälfver sin smuts 


som Hr Saal någorstädes låter påskina, 
måste själen vara ett rent andeligt vä- 
sende, liksom Gud —i detta fall har den 
intet förhållande till rummet, och är all- 
deles oberoende af en kroppslig bostad — 
eller måste den vara, såsom Hr Saal på 
ett annat ställe äfven är benägen att tro, 
en oförgänglig, förklarad, högre materia; 
men såsom materia subordinerar den helt 
och hållit under de kosmiska lagar, som 
herrska på den planet der den föddes, 
och i detta fall går ingen väg från den 
ena pianeten till den andra. Olika allrac- 
tion, tälhet och andra naturförhållanden 
göra hvar och en enskilt planet fullkom- 
ligt otjenlig såsom vistelseort för inne- 
vånare på en annan. Men om den mensk- 
liga tanken, själens säkra attribut, ej lå- 
ter hindra sig af materiella hinder, utan 
flyger till jordens centrum, solen och U- 
ranus, lika lält som till bordet och sto- 
len, hvad skulle den då, befriad från 
stoftet, hafva att göra med cen kroppslig 
bostad? (Sid. 110). Christendomen, me- 
nar författaren, är byggd på Judendomen. 
Kan detta vara möjligt? Denmåstetvert- 
om, vara alt abstraherande, ett frigöran- 
de, en motsats deraf och derifrån. För- 
faltaren medgifver sjelf, all den äldsta Ju- 
domen var obekant med den personliga 
odödligheten , och detta är dock Chri- 
stendomens skönaste glanspunkt. Låtom 
oss kasta en liten blick på Judendomens 
uppkomst. Vi vete, att judiska nationen, 
uppväxt ur en liten romar-famille, som 
en gång anvisades en plats i en af E- 


CA 
gyplens obetydligaste provinser, Gostn.,, 
All den der småningom uppväxte till naste" 


lion, att den förträngdes inom de trån- 
ga gränsorna af Gosen, all denna öfver- 
hopning inom ett litet rum medförde de 
vanliga följderna af andelig och kropps- 
lig smitta, att sedeförderf och spetälska 
satte detta folk nyss före dess historiska 
uppträdande i ett tillstånd af elände och 
förnedring, som ej uteblef med sina följ- 
der på den Egyptiska befolkningen, hvil- 
ken dessutom, i egenskap af jordbruka- 
re, ansåg den Israelitiska, nomadiseran- 
de vallhjonsskaran med ett djupt förakt, 
känner hvarochen, som tagit notis om Mo- 
seböckerna. Stridigheter uppkommo. De 
politiska myndigheterne i Egypten började 
känna farhågor för den ohyra, de dragit 
inom sina landamären och fattade det 
omenskliga beslut, all genom hård träl- 
dom tillintetgöra nationen, eller åtmin- 
stone sälla sig i säkerhet för vådorna af 
dess tillvext. I fyra långa sekler suc- 
kade Israeliterne under denna träldom, 
och nedsjönko derunderi ett allt djupare 
moraliskt och kroppsligt förderf. Men 
då Egyptens styrelsesystem insåg, all äf- 
ven denna åtgärd ej medförde ändamå- 
let; att denna usla trashanknation, för- 
trycket oaktadt, räknade 2 millioner sjä- 
lar, då föll det på det grymma, all mensk- 
lighet upprörande beslut att låta bödeln 
draga försorg om, hvad hård medfart icke 
kunnat uträtta. Hvart gossebarn, som föd- 
des till verlden, dömdes att dö. Morden 
och förtviflan rasade och blefvo äfven 


gula, grumliga bölja. Nä- 
ra vid stadsporten uppstod åter en häftig strid. 
De polska lanciererne gjorde choc och genom- 
bröto infanteriets leder, under det att voltigö- 
rerne, genom förstadens olive-trädgårdar, med 
bajonetten banade sig väg in i staden. 

Någre, sedan flera år såsom handtverkare i 
Toledo bosatte, Tyskar förde de genom mot- 
ståndet till högsta raseri uppretade Fransmännen 
till inqvisitionens fängelser, hvilka sprängdes. 
Redan var ett stort antal al fängarne befriadt, 
då den rasande pöbeln ånyo framstormade och 
den lilla skaran mäste vika för ölvermagten. 
Nu inryckte i stormsteg general Valence, i spet- 
sen för den pohlska divisionen, med påskruf- 
vade bajonetter i staden; lanciererne spridde 
sig i flygande galopp omkring gatorna; artille- 
riet med brinnande luntor rullade doft fram till 
place-majorns hus, och staden var Fransmän- 
nens. 

Genast skyndade den menniskoälskande La- 
salle till inqvisitionens palats. Rysande vände 
till och med den mest härdade krigare sina ö- 
gon från den förskräckliga scenen. Omgifne 


af qvarlemnade sårade och flere på et bar- 
bariskt sätt mördade fransyska soldater, lågo 
ungefär tolf till femton af de befriade långar- 
ne, genomborrade af bajonett- och knifstyng, 
andra med krossade hufvuden på stengatan. En 
ursinnig folkhop, anförd af några fanatiska mun- 
kar, hade under mellantiden, sedan de fram- 
syska förtropparne måst vika, offrat dem åt dö- 
den. Det fanatiska utropet: ”De af den heli- 
ga trosdomstolen till bestraffning förvarade brotts- 
lingar äro nu ohelsade af sina befriares kät- 
terskas händer," hade varit nog, att gilva dem 
dödsstöten, eller med gevärsmynningen för pan- 
nan göra slut på deras lidande. Flere af dem, 
som varit inspärrade i tjugu år, ja ännu längre, 
och nästan voro blinda, hade, som några fång- 
ne Spaniorer berättade, tackat Gud, att de än- 
nu en gång, den sista gängen, fålt skåda den 
alltlifvande solens välgörande strålar, och der- 
på frivilligt anropat sina egna landsman om 
döden. 

Denna rysliga anblick stegrade de dessutom 
förbittrade soldaternes raseri till den högsta 
grad: dörrar och portar störtade ned under sap- 
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en anledning till räddning. Den åtgärd, 
som var bestämd, att ur minnet och hi- 
storien utrota ett helt folk, skänkte sam- 
ma folk en hög plats i historien och elt 
oförgälligt minne. En af de olyckliga 
mödrarne, som visste ett ställe, der Pha- 
raos dotter brukade alt bada, utställde 
der sitt späda barn, den nyfödda Moses. 
Prinsessan upptog det, och genom list 
blef modren hans amma. Upptagen af 
en konungadotter, njöt den unga Mo- 
ses en furstlig uppfostran, på samma 
gång som den ömma modren icke ett ö- 
gonblick lät honom glömma att han var 
Israelit. 

Vi hafve tillförene nämnt att Zend- 
folkens religion med begärlighet omfal- 
tades af de fleste bland urtidens natio- 
ner och deribland Egypterne. I templen 
vårdades denna Zendreligion af prester- 
ne såsom mysterer. Vi känne redan, alt 
monotheismen (enhetsläran) och trimurti 
(treenighetsläran) der voro gällande. Vi 
vilja nämna några ord om Zendreligio- 
nens menniskoblifvande. En jungfru, sä- 
ger Buddha, inspirerad af Gud, fördju- 
pade sig under sin hänryckning i öknen. 
Här blef hon hafvande af ett solstick 
(solen och ljuset voro bilder af återupp- 
rättelsen) fastän hon var mö. Den son 
hon deraf födde, blef mensklighetens väl- 
görare och var så vis, alt han redan 
vid 12 års ålder gjorde underverk. Den- 
na lära, i förening med enstaka, då o- 
förklarade och såsom underverk begag- 
nade, praktiska tillämpningar utur natur- 
vetenskaperne, samt Hieroglyfernes bild- 
skrift, lära hafva utgjort summan af de 
Egypliska mystererne. Moses begick en 
gång i vredesmod ett dråp på en Egyp- 
tisk fogde, och måste derför fly till ök- 
nen, der han blef fåraherde. Ensligheten 
väckte hans forskningslust, hvad han lärt 
i templet sammanband han till elt sy- 
stem, i hvilket hans Israelitiska blod bjöd 
honom att bevaka Israeliternes bästa. 
Det usla slägte, han ville rädda, måste 
killlas med den lärosats, att Gud blott 
vore deras Gud, Abrahams, Isaaks och 
Jakobs Gud. Hans experimenter i fysi- 
kalisk väg gjorde honom till en fruk- 
tansvärd motståndare mot Egyptens troll- 
karlar, hvilka sökte omintetgöra hans an- 
seende som profet. Han förde denna li- 


ga af spelälske, råe slafvar in i öknen. | 
Der lät han dem äfven dö under de 40 
år, han der dvaldes, och uppfostrade de- 
ras afkomlingar till ett krigiskt slägte, 
från hvilket årtusenden dock ännu icke för- 
målt utplåna ärren hvarken af spetälskan 
eller slafpiskan. - 

Judendomen var således icke en sjelf- 
ständig utan en plagierad religion, och 
på en sådan kan Christendomen icke va- 
ra byggd. Se visedan på de i de gamla 
böckerna anförde och authoriserade dra- 
gen, ryse vi tillbaka för den patriarka- 
liska feghet, icke ursäktad af den gam- 
Ia 1idens enfald — ty samvetet erkänner 
inga åldrar — som, för att skona sig för 
vedervärdigheter, uppoffrar en kysk ma- 
kas ära åt furstars lusta; den feghet, som 
förråder och besviker en broder, bedra- 
ger en blind döende fader och fruktan- 
de vill med skänker muta en sviken bro- 
ders vrede, då man som ärelös, tjuf och 
bedragare rymmer från en förtörnad svär- + 
fader, betragte vi den patriarkaliska lös- 
agligheten, äfventyren med tjenstepigor 
och fallna qvinnor,; se vi på blodskam- 
men mellan fader och barn, se vi på ; 
tusende brott och osedligheter, så tac- | 
ke vi Gud, alt Christendomen ej är grun- | 
dad på Judendomen: den har, tvärtom, | 
emanciperat sig derur. Det äri ”Guld- I 
landet," det gamia ädla Indien, om nå- | 
gorslädes på jorden, som aningen om 
våra tiders troslära vaknat till lif. Det ] 
var der Zoroaster, 800 år före Christus, 
lärde menskligheten tro på en ond och 
en god princip, ty Ormudz och Ahriman, 
Cherubim och Satan, äro blott namnför- 
ändringar af samma idé. Ty det var der 
barnet, menskligheten, lekte; det var 
der detta barn stod Gud närmast; det 
hörde ännu hviskningarne af hans fa- 
derliga röst — der bröt den första uppen- i 
barelsen fram öfver verlden. 

(Sid. 117). En bland de skönaste och 
trösterikaste åsigterne i denna lilla vac- 
kra skrift, är den, alt äfven det tillkom- 
mande lifvet icke är tillslutet för ånger 
och bättring. Jag förmodar, att mången 
af det terroristiska systemet skall stöta 
sig bitlerligen öfver denna väl djerfva, 
men dock med föreställningen om Guds 
eviga kärlek, och med jemförelsen mel- 
lan det flygtiga jordlifvet och den gräns- 


lösa evigheten skönt sammanstående åsig!t, 
men vi kunna trösta den försagde der- 
med, att äfven detta postulat, enligt för- 
fattarens förklaring, står noga tillsam- 
mans med Christi egna antydningar. 

Mycket kunde vara att orda om ål- 
skillige af förf:s öfrige åsigter, som an- 
tingen påkalla läsarens benägenhet, el- 
ler också, ehuru mindre ofta, sätta sig 
i strid mot hans begrepp. TT. ex. (sid. 
62) att det gifves sinnessvaga, som icke 
lida af någon kroppssjukdom, eller (sid. 
'70), att konstens bevisningsgrunder äro hö- 
gre än naturens, då likväl konsten blott är 
en efterhärmning af naturen. (Sid. 93), 
att allt är till för menniskans skull 0. s$. Vv. 
Men allt detta är af mindre vigt, och 
förringar icke särdeles hvarken det san- 
na värdet, välmeningen eller det välgö- 
rande intrycket af boken. 

Och härmed slute vi betraktelserna öf- 
ver denna lilla, sköna bok, som säkert 


mången skall välsigna såsom en tröste- 


källa. Ref. önskar af hjertat, att den 
lilla skriften måtte blifva allmänt utbredd 
bland den aktningsvärda klass af men- 
niskor, för hvilken den egentligen synes 
bestämd. Han gör sig förvissad derom, 
att hvar och en skall under läsningen af 
densamma tro sig höra stämman af en 
ädel och öm vän, för hvilken Skaparens 
ädlaste gåfva till menniskan, förnuftet, 
icke har funnits innebära någon ting fi- 
endtligt mot det heliga, det oryggliga ord, 
som icke skall förgås, fastän himmel och 
jord förginges. 


Götheborg. 
Vårarbetet på landet häromkring är nu 
börjadt, men ingen egentlig vårvärma har 
ännu infunnit sig, och vegetationen är 
till följe deraf ännu icke så långt fram- 
skriden, som den var i fjol i slutet af 
Mars månad. Om nätterna är kölden 
stundom så stark, att diken och valten- 
pölar öfverdragas med en flere linier tjock 
is-skorpa. 
= Natten till 4. 15:de d:s, gjorde en 
postering af kustbevaknings-korpsen ett 
mindre beslag vid Brottkärr. Natten till 
d. 17de gjorde nästgränsande postering 
ett betydligare beslag vid Marholmen i 
Askims-viken. Lurendrejarne voro vid 
detta tillfälle ganska manstarka och gjor- 


pörernas yxor; några af skräckdomstolens tje- 
nare, hvilka päträffades beväpnade uti de stora 
försalarne, nedhöggos; karbinmynningarne sat- 
tes till hvarje lås, och de tjocka murarne åter- 
skallade af skotten, som sprängde dem. Med 
bajonettspetsen på bröstet måste fångvaktlarne 
ledsaga soldaterne till de aflägsnaste fängelse- 
rum och nedstiga. med dem i de underjordiska 
hålorna. 

Hvilken syn! Grafvar tycktes öppna sig. Likt 
underjordens andar smögo sig bleka gestalter 
utur de likluktande hålorna. Skägg, som häng- 
de långt ned på bröstet, naglar, liknande vild- 
djurs klor, vanställde de benrangel, hvilka nu 
för första gången sedan långa år i långa drag 
insöpo den välgörande naturens lifvande ande- 
drägt. Fere af dem hade blitvit krymplingar, med 
ryggen sammandragen i en puckel, hulvudet 
snedt nedböjdt, armar och händer styfva och 
uttänjda ända under knäet, 

Vid nogare undersökning fann man, att des- 
se olycklige legat fångna uti trånga, underjor- 
diska burar af högst två alnars höjd, följakte- 
ligen kunde de arma fängarne hvarken stå el- 


ler sträcka ut sig, så att deras kroppar natur- 
lig'vis, genom en lång följd af år, måste an- 
taga en sådan krymplingsgestalt, Oaktadt re- 
gementsläkarens noggranna omvärdnad upp- 
gålvo flera af de olycklige andan. Ett synner- 
ligt smärtsamt intryck gjorde solljuset på de- 
ras synnerver. 

Af sjelfva längelserummens tillstånd kan man 
lätt sluta sig till fångarnes, så alt nägon vida- 
te skildring deraf kan vara öfverflödig. 

General Lasalle, i sällskap med några offi- 
cerare af sin svite, tog följande dagen hela 
byggnaden i nogare besigtning. Mängden af 
plågoapparater, särdeles de till lemmarnes ut- 
sträckning bestämda torturmaschiner, och de 
småningom dödande droppbaden aftvingade äl- 
ven de på slagtflälten så härdade krigarne en 
kall rysning. 

Ett af dessa torturredskap, ensamt i sitt slag 
för ett fint utstuderadt qval, vanärande för för- 
nuft och religion i hänseende till sitt föremål, 
förtjenar en noggrannare beskrifning. 

Uti ett, till den hemliga ransaknings-salen 
gränsande, underjordiskt hvalf sted, i en niche 
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af muren, en träbild, förfärdigad af munkar och 
föreställande — hvem” kunde väl tro det? — 
Junglru Maria. En gyllene gloria omstiålade 
dess hulvud, och en owiflamme var anbragt i 
högra handen på densamma. 

Hvad som vid första anblicken förundrade 
Fransmännen, var, att de, oaktadt sidendrägten. 
som i vida veck föll ned från. skuldrorna, märk- 
te ett slags bröstharnesk, hvilket helt och hållet 
afviker från den vanliga afbildningen. Redan 
ville en adjutant framkasta en jemlörelse mel- 
lan denna och den jungfrubild atsamma namn, 
son) står på Martrois-platsen i Orleans; men 
vid nogare undersökning befanns det, att brö- 
slet var fullsatt med en mängd ytterst fina sy- 
lar och små, skarpt tillspetsade knifklingor. 
Armar och hånder voro lörsedda med leder; 
ett maschineri, anbragdt bakom en flyttbar vägg 
eller skärm, ledde bildens rörelser. 

En af de närvarande inqvisitions-tjenarne 
måste, på generalens uttryckliga befallning, lå- 
ta, såsom han uttryckte sig, maschinen manöv- 
rera. Så snart bilden öppnade sina armar, 
och äter småningom slöt dem tillsammans, li- 


de fördenskull åtskilliga försök att med 
våld återtaga godset, men kustvakterna, 
ehuru endast vå, lyckades dock att ge- 
pom beslutsamhet och mod tillbakavisa 
deras anfall, så att, efter någon skär- 
mytsling, smugglarne aftroppade och lem- 
nade silt gods. Natten till den 21ste d:s, 
anföllos ytterligare samma kustvakter af 
en talrik och vildsint hop af smugglare, 
hvilka ämnade taga ut ätskilliga varor 
från en sjöbod vid Önneröd. En strid 
lär jemväl då förefallit, i hvilken äfven 
kustvakterne behöllo öfverhanden, så att, 
då dager inbröt och laga tid inträdt, be- 
fälhafvande Sergeanten, som efterskicka- 
des, genom husvisitation kunde anhälla 
kontrabandet, hvilket dock icke var be- 
tydligt, såsom endast bestående af några 
kärl med vålvaror. 
= Kommendanten å Ny-llfsborgs fäst- 
ning, Major G. Krook, hvars tjenst under 
suspensionstiden Hr Öfverstelöjtoanten C. 
G. v. Qvanten varit tillförordnad att fö- 
restå, har nu erhållit afsked och fått Hr 
v. Ovanten till t. f. efterträdare. För alt 
göra tillträdet till detta förordnande så 
högtidligt som möjligt, har Hr ov. Qvan- 
ten... rest in till staden och gifvit 
artilleribefälhafvaren å bem. fästning, Hr 
Kapten F. Klingspor, ordres, att vid Hr 
Öfverstelöjtnantens ankomst till Elfsborg 
d. 24de d:s hafva garnizonen uppställd 
i full parad för att emotltaga honom, hvar- 
förutan han äfven gifvit befallning all 
han vid sin landstigning skall helsas med 
styckeskott från salutbatteriet. Då man 
betänker, all Hr ». Qvanten i nära tven- 
ne år såsom tillförordnad innehaft sam- 
ma post, för hvars emottagande han nu 
gör så mycket ”embarras”, så kan man 
icke neka, att det förefaller något hvar 
litet löjligt, och att man icke skulle för- 
undra sig, om man, utom de af honom 
sjelf anbefallda tillställningarne, äfven 
finge se en extra dito, nemligen en vid 
Jandstigningsplatsen uppförd äreport, med 
följande välbekanta devis: - 
”Hvad hviska trädens löf? 
Hvad susa skogens barr? 
Ett N, ett A, ett BB, ett Ha!” 
= D. 16de dennes tog den offentliga 
förevisningen af Högstsal. Konung CARL 
JOHANS lit de parade sin början. 
Likrummet är den s. k. Serafimersa- 


kasom ville den under en kärleksfull omfam- som anklagades (i synnerhet för källeri eller 


ning trycka någon till sitt bröst, måste lör den- 


len, belägen närmast intill Rikssalen. 
Man kommer dit från Vestra Slottshvalf- 
vet, en trappa upp, och har att passera 
trenne yttre rum, hörande till Högsta 
Domstolens förmak. Det närmast utan- 
före likrummet belägna är svartklädt, 

Likkistan, som genom en barrigre är 
skild från den delen af rummet, som är 
anvisad för åskådarne, är uppställd på 
en med hermeliner höljd katafalk. Ba- 
kom och öfver denna är en thronbimmel 
af svart sammet anordnad, och på den- 
nas draperier, midt på långa väggen, är 
fästad Konung Carr Jomans Serafimer- 
vapensköld, med devisen: "Folkets kärlek 
min belöning.” Under skölden står 
skrifvet: 

CARL XIV JomAn = Ordens Mästare 
Sveriges och Norriges D.5 Febr.1818. 

Konung. Död d. 8 Mars 1844. 

Rummets tak, väggar och golf äro svar- 
ta, de sednare öfverdragna med svart 
kläde. Väggen har å ömse sidor en af 
Svenska och Norrska flaggor och vim- 
plar ordnad stor trofé. För öfrigt äro 
väggarne genom rika festoner, kronor 
och ornamenter i silfver afdelade uti li- 
ka stora fält, uti midten af hvilka Sven- 
ska och Norska riksvapnen om hvaran- 
dra fästats. Uti hvarje mellanrum emel- 
lan fältenZsitta de 23 Svenska och de4 
Norrska provinsvapnen, fördelade två och 
två, och under dessa vapen stå kolonner 
i svart och silfver med  cassoletter till 
ett antal af 9, tvenne andra sådana fin- 
nas å ömse sidor af katafalkens yttre 
anda. Vid den inre, likasom vid väg- 
gens båda vinklar, stå inalles fyra stör- 
re kandelabrar och kring kistan ålla 
smärre sådane. Taklisten, hvit till fär- 
gen, är garnerad med ljus, så att om- 
kring 600 dylika upplysa rummet. 

Kistan, som egentligen består af tven- 
ne, nemi. en inre af koppar, klädd med 
madrasser, som öfverdragits med hvitt si- 
densarge och guldlister, samt en yllre 
af ck, är ytterst rikt klädd med purpur- 
sammet, öfversålladt af i guld broderade 
kronor, samt rikt draperad med guld- 
fransar, galoner och toffsar. Locket hvi- 
lar nu, under expositionen, å clt parta- 
buretter. 

På trappan till katafalken, vid likki- 
slans öfre ända, är en taburett för H. E. 
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Riksmarskalken; bakom kistan samt om- 
kring katafalken står Konungens stora 
vakt, jemte härolder in. fl. Nedantill stå 
bord, öfverhöljda af svart sammet, på 
hvilka Svenska och Norska regalierna 
nedlagts. Å andra bord ligga på hyen- 
den ordenstecknen, hvilka lära kunna 
upptagas under 14 afdelningar, neml.: 

1:o Storhertigl. Badenska Fidelias; 2:0 
Kejserl. Brasilianska Don Pedros; 3:0 K. 
Grekiska Frälsarens; 4:0 K. Sachsiska 
Rutekrone samt S:t Henrics; 5:o K. Preus- 
siska Jernkorset; 6:0 K. Pr. Svarta örns; 
7:0 Kejs. Österrikiska Maria Theresias 
Storkors; 80 Kejs. Ryska S:t Georgs 1 
CL; 9:0 K. R. S:t Andree, S:t Alexander 
Nevsky, S:t Anne; 10:0 K. Spanska Gyl- 
lene Skinnets, K. Sp. S:t Ferdinands; 11:0 
K. Danska Elefanter-; 12:0 K. Franska 
Hederslegionens Storkors; 13:0 Kongl. 
Svenska Svärds Ordens Stora Kors, och 
14:0 den K. Svenska Svärds-Orden. 

Ordensbaneret, samt Svenska och Nor- 
ska Riksbaneret stå vid öfra ändan af 
katafalken. 


Konungens lik är iklädt Serafimer- 
Ordensdrägten; ansigtet fullkomligen så- 
dant som i lifstiden, om man undanta- 
ger dödsblekheten. 


Rummets dekorering och belysning, 
hvilka särdeles lyckats, äro arrangerade 
af Hofkamreraren Sterky. Ekkistan lä- 
rer vara förfärdigad hos Ht Dumrath och 
kopparkistan hos Hr IKlemming; men 
kistans yttre beklädnad och dekoration 
äro verkställda å K. husgerådskammaren, 
under Hofkamereraren HKorsstrands in- 
seende. 

= Bland den mängd, som nu dagligen 
tränges för alt se den affidne konungens 
lik, hafva flere oordningar förefallit. Den 
18:de dennes på förmiddagen hade ett 
välklädt, äldre fruntimmer blifvit så illa 
klämdt, att hon måste inbäras i högvak- 
ten, efter allt utseende redan död. 


= Enligt ett af ecklesiastidepartemen- 
tel till samtlige rikets Konsistorier ut- 
färdadt cirkulär, kommer den s. k. kungs- 
ringningen, att, öfverallt i rikets städer 
och på landet, upphöra d. 26:te inneva- 
rande månad. : 

= Excercistiden för Götheborgs och Bo- 
hus läns sjöbeväring är bestämd till 14 


försmädelse mot Gud och helgonen) ståndak- 


na gången en pohlsk grenadiers väl packade | tig nekade att erkänna sitt brott, fördes han 


rensel intaga delinqventens plats. Alt hjertli- 
gare och innerligare tycktes bilden trycka den 
till sig, och då maschinisten, på Lasalle's be- 
fallning, åter öppnade dess armar och återbrag- 
te dem i deras förra läge, var renseln 2 till 3 
tum djupt genomstungen och förblef hängande 
på sylarne och kuifspetsarne, 

Till sådana plågor måste, uti en tilltrons ära 
upprest byggnad, madonnan lemna sitt bi- 
stånd, hon, den högtvälsignade (purissima, 
sanctissima virgo) som andades himmelskt 
behag under de störste målares pensel, och un- 
der bildhuggarens mejsel förevigade den full- 
ändade konstens lörtjusning. 

En al inqvisitionens såkallade familiares, Pe- 
dro Ugana, hvilken tillika var denna domstols 
tolk för fängslade utlänningar, och med tem- 
melig färdighet talade fransyska, italienska, ty- 
ska och holländska, aflade på fransyska språket 

"följande berättelse öfver de vid begagnande af 
dennå maschin öfliga procedurer: ”Då någon, 


| 


ned i denna källare, i hvars bakgrund talrika 
lampor upplyste den nich, hvaruti bilden stod. 
Vid ett litet, midt emot stående, altare er- 
höll brottslingen nattvarden, och i åsyn al Gu- 
damodren uppmanades han genom varma för- 
maningar af tvenne närv. prester all bekänna 
silt brott. ”Kärleksfullt vinkande,' sade de, öpp- 
nar den himmelska sina armar för dig, vid hen- 
nes bröst skall det förstockade syndiga hjertat 
uppväckas, du måste bekänna!" — Då började 
bilden höja sina armar, munkar förde den för- 
vånade i dess famn. Allt närmare, allt lastare 
tryckte den honom till sig, då trängde de skar- 
pa spetsarne in i hans bröst; blott småningom, 
knappt märkbart, tryckte dem allt fastare. An- 
tingen aflockade den namnlösa smärtan, under 
hastigt försvinnande besinningskraft, den olyck- 
lige bekännelsen, eller förblef han stum och 
sanslös i den, genom detta gudlösa öfverdåd, 
vanhelgade bildens famn, under det att blods- 
dropparne tillrade ur hundrade icke dödliga sår. 


Dereiter lades den olycklige på en matta fram- 
för bildens fötter, man beströk hans sår med 
olja och lindrande balsam, och så måste han 
i åsyn af bilden återvakna till sansning i det 
numera af vaxljus upplysta hvalfvet. Allopp äf- 
ven dewa försök fruktlöst, så återfördes han i 
sitt fängelse till nya plågor. 

Högst märkvärdigt är det, att desse barbarer 
hade den fräckheten att kalla denna torturma- 
schin Madre dolorosa (icke den djupt bedrös- 
vade, den al smärta betagna, utan den smäst- 
gifvande Guds moder) Hvilken ordlek!! 

ÖFÖRMODAD KOMPLIMENT. 

En prestkandidat höll en gång i en lands- 
kyrka en predikan, under hvilken han varse- 
blet ett äldre fruntimmer, som gret bitterligen, 
liksom hon af den hemtat mycken uppbyggel- 
se. Detta smickrade honom naturligtvis, och 
efter predikans slut frågade han henne hvariö- 
re hon i kyrkan visat så mycken rörelse. ”Ack!” 
suckade hon då, ”min son studerar äfven, och 
om han kommer att predika lika däligt, som 
ni, så äro mina penningar rent af bortkastade." 


2 


dagar, eller från d. 17:de till och med 


blef mycket underlättad — en fördel, som | åstadkomma ett nöjaktigt resultat. Götheborg d. 
> d. 30:nde Juni. 


postverket borde genom någon lämplig | 1? Pecamber 1843... Cart PALMSTÖDT, 


4 ” 4 Prof. R. N. 0. 
= Svenska Minerva vill veta, alt, godtgörelse erkänna; hvarförutan hufvud- (örkimärska Slöjd-skolans 
icke mindre än fem af de nuvarande | staden och åtskilige andra rikets större Föreståndare. 
Statsråden ”ofelbart'" komma alt utträda | städer skulle finna sin uträkning uti, att 3 

Auktion. 


ur konseljen d. 9:de nästkommande Maj. 
Om deras efterträdare vet man ännu in- 
gen ting med visshet, och kan icke 
eller gerna veta det. 

— I afseende på anslagen & första huf- 
vudtiteln har Regeringen genom skrifvel- 
se till statskontoret förordnat: att, intill- 
dess en annan reglering af denna titel 
'varder af Ständerna besluten, kontoret 
eger, att, till H. M. Konungens disposi- 
tion, från och med den 1 dennes, ställa 
och utbetala den för Konungens hofhåll- 
ning bestämda summa 420,000 Rdr samt 
de vid 1830 års riksdag för Arffurstarne 
anslagne 20,000 Rdr; att anslaget 130,000 
Rdr till H. M. i egenskap af Kronprin- 
sessa uppburne handpenningar 20,000 
Rdr böra ingå till 1:sta hufvudtitelns be- 
sparingar, af hvilka likväl den vid 1818 
års rikdag för enkedrottningen beviljade 
underhållssumma 60,000 Rdr, tills vidare 
anordnas. 

= H. Kejserliga Höghet Hertigen af 
Leuchtenberg afreste d. 16:de dennes kl. 
half 5 på e. m. från Hufvudstaden di- 
rekte till S:t Petersburg. 

= Lunds Veckoblad förmäler, att 
Skalden Wilhelm v. Braun några dagar 
vistats i Lund, der han aftonen efter sin 
ankomst blifvit af Studerande Ungdomen 
helsad med vivat- och hurra-rop. 
= Inspektoren på Bergqvara herregård 
i Småland, Jansson, har för sin vid si- 
sta eldsvådan i Wexiö ådagalaggda rå- 
dighet, ihärdighet och mod, erhållit ett 
exemplar i guld af medaljen af5:te stor- 
lekon, med omkrift: För berömliga ger- 
ningar, all i högblått band med gula kan- 
ter bäras på bröstet. 

= Författaren och utgifvaren af Bohus 
läns beskrifning, Pastorsadjunkten i Gö- 
theborgs Stift Herr A. E. Holmberg har 
blifvit kallad till korresponderande 1le- 
damot af Kongliga Witterhets, Hist. och 
Ant. Akademien. 
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Insåändt. 


Medan allmänheten alltjemt underrät- 
tas genom tlidningarne, att underhand- 
lingar, rörande förnyad Ångbåls-kom- 
munikation emellan England och Göthe- 
borg, äro å bane, bör det ej sakna in- 
teresse för Herrar kapitalister, att fun- 
dera på upprättande af en annan, lika, 
om ej mera, vigtig, än den förutnämnda, 
nemligen mellan Götheborg och Ham- 
burg. Kapitaler, som för närvarande svår- 
ligen här kunna med fördel placeras på 
annat sält, skulle vid ett sådant företag 
tvifvelsutan bära rika frukter. En stor 
del af det gods och de passagerare, som 
nu begagna Norska ångbåten och göra 


touren öfver Danmark till Hamburg, jem- j 


te alla de varor, som dels med Svenska, 
dels med främmande segelfartyg nu fö- 
ras lill Götheborg från bem. stad, eller 
tvertom, skulle utan allt tvifvel lemna en 
ganska lönande fraktförtjenst. För öfrigt 
saknas ej skäl till den förmodan, att 
post-förbindelsen med England dymedelst 


— 


öfver Götheborg införskrifva sina varor, 
då de kunde påräknas vid bestämd tid 
vara på ort och ställe. Derigenom, att 
en sådan ångbåtsfart sattes i förbindelse 
med den, som redan existerar mellan oss 
och hufvudstaden, skulle, efter hvad all 
sannolikhet antyder, flerfaldiga fördelar 
och besparingar kunna tillvägabringas. 

Vi hafva af trovärdiga personer hört, 
all man i Hamburg redan inser hvad of- 
van blifvit antydt, och ingenting är me- 
ra sannolikt, än att man der torde före- 
komma oss, sedan den förfärliga eldför- 
ödelsen blifvit någorlunda reparerad, så 
vida våra kapitalister låta tiden gå sig 
ur händerna. Y—G. 


Spoektakler: 


Tisdagen d. 23dje d:s, för första gån- 
gen: ÅPA OcH FÄSTMAN, ELLER DE BEGGE 
APORNA, Farce i 4 Akter med Sång. Mu- 
siken af A. Miller. (Pjesen 'slutar med 
en Fackeldans i Kostymer, arrangerad af 
Hr Ballettmästaren H. Springer). 


Thorsdagen d. 25:le dennes: HAMLET, 
Prins AF DANMARK, Sorgspel i 5 Akter 
af Shakespeare. Representationerne bör- 
jas kl. 7 eftermiddagen. 


P. J. DELAND. 


Vördnadsfullt anmäles. 


Genom en ny, härstädes ej förut begagnad me- 
thod, och för billigt pris, rengöres och belrias 
Vin- Bränvins- Äuika- Öl- och Drickskäril m. 
fl, ifrån syra, rödvinsfärg samt all insugen 0- 
smak och dera! härrörande lukt, så, att dessa 
kärl kunna användas till hvilken sort af våtva- 
ror somfåstundas, då anmälan derom sker, å 
bryggaren Risbergs contor. ä 

I sammanhang härmed meddelas lika vörd- 
nadsfullt , 


något om syrsalte Trädkäril: 

-”Trädkäril i allmänhet äro, som bekant, be- 
nägne att taga till sig och bibehålla en sig 
småningom förökande qvantitet syra, då de be- 
gagnas till Viner, Öl, eller andra Drickssorter 
m. m. Det är älven kändt, alt här omtalte flu- 
ida al växlämnen halva trenne gäsningsgrader 
(Vin- eller Ol-jäsning, Atticke-jäsning och lör- 
ruttnelse); — Så snart Vin- eller Öl-jäsningen 
är försiggången, är Alticke-jäsningen, genom en 
naturlig drift, i annalkande; — Om i ett kärl, 
som är frilt från syra, ifylles något at olvan- 
sagde fluida, så kan detta fluidum icke inträda 
uti något af de förut nämnda jäsningstillslån- 
den, emedan trädet insuger betydligt at de de- 
lar, hvilka skulle bilda syran, isynnerhetibör- 
jan, och tvertom; om i ett kärl, som innehål- 
la syra, ifylles al dessa fluida, så befordrar kär- 
let syrsättningen såväl inom kortare tid som i 
större proportion, än naturen eljest hade åstad- 
kommit. 

Herrar Vinhandlare pläga gemenligen svafla 

syrsatte kärl; men ehuruväl svafling tförstör fle- 
ra organiska ämnen, så blir dock syran qvar i 
kärlet. 
Herrar Bryggare använda förnämligast Enelag, 
för rening al kärl; men ehuru Enelagen lör till- 
fället lörtager kärlets sura lukt, så bidrager den 
alsintet till förstöring af syran. 

För alt kunna befria Trädkärl från all den 
syra de insugit, bör man använda Alcaliska äm- 
nen, och hyilka ämnen böra: 1:mo intränga i 
trädet, så långt syran inträngt, och 2.do halva 
tillräcklig styrka, att neutralisera all syra; det- 
ta år det enda sätt, att fullkomligt förstöra sy- 
ran, Götheborg d. 13 Decmber 1843. 

3 GusT. KJELLBERG. 
- Uppå anmodan al Hr Gustaf Kjellberg, har jag 
icke blott genomläst förestående skrilt rörande 
”syrsalta träkärl', och funnit densamma med 
rätta förhällandet öfverensstämmande, utan ät- 
ven varit närvarande vid ett försök attfrån sy- 
ra belria ett större käl,. hvaruti dricka varit 
förvaradt, hvilket försök fullkomligt lyckats. Der- 
al har jag hämtat anledning till öfvertygelsen, 
ait den al Hr Kjellberg begagnade methoden kan 


Måndagen d. ete instund. Maj, kl. 
10 f. m., försäljes genom Auction på 
i Klippan, 1,200 tolller 16 å 22 samt 


a20 tollter 10 å 13 fots 3 tum 9 tums furu 
skeppnings-plankor, ;hvilka hugade speculanter 
under tiden kunna bese, vid anmälan hos un- 
dertecknad. Klippan d. 15 April 1844, 

J. P. ÅA. SCHMIDT. 


Till salu: 
Strå-hattar, 


vackra och moderna, med och utan Sorgkläd- 
sel, Strå-guirlanger, Sorg-negligéer och Kragar 
af Linong och Krusflor, finnas färdiga till bil- 
ligt pris, och emoltagas beställningar derpå; 
gamla Stråhattar blekas och repareras som van- 
ligt, äfven tvättas och uppsättas negligéer samt 
finkrusas alla sorter Tyll- och Linong-remsor på 
J. CEDERVALL'S Hattfabriki Enanderska huset 
N:o 12 & 13 vid östra Hamngatan, midt för stora 
Torget. 

Godt och välbergadt Hö och bästa sort 
Smides-stenkol hos BRYNOLF ERICSON. 


Ledige Tjenster. 

På Carlstens fästning äro tvenne Slottsknekts- 
tjenster ledige, den ena att tillträda genast, den 
andra den 1:ste nästkommande Juni. Den år- 
liga lönen, för hvar och en af desse tjenster, 
äro, utom rum, ljus och ved, 167 R:dr b:ko. O- 
gilte och med goda betyg törsedde sökande ega 
att till Commendants-Embetet å Carlstens fäst- 
ning inlemna sine ansökningar. 


Diverse: 


GIF AKT? 


En äldre Borgersman, säker betalare, önskar 
alt med sin dotter blifva inackorderad uti nå- 
got Presthus, eller annan ordentlig familj, på 
landet omkring trenne mil från Götheborg; den 
härå reflekterande torde uppge sin adress till 
A. 6 som inlemnas på denna officin, 


Underteknad åstundar sig till sin fa- 
brik på Billdahl, beläget 13 mil från G:borg i 
Askims härad och 'socken, följande Gesäller 
eller i sin prolession säkre ochi.gode arbetare: 
Vagnmakare, Smed, Målare och Sadelmakare; 
de som ästunda dessa conditioner, täcktes 
anmäla sig på stället. ÅA. JONSSON. 

Vagnfa brikör. 

Annonser till införande i den- 
na lidning emoltagas i Herr A. 
Bonniers Bokhandel, å 2 skil- 
ling riksgäld per petilrad och 
i proportion derefter, då de 
önskas införde med större sti- 
lar. För vidlyftigare annonser, 
som skola införas flere gånger, 
lemnas 25 proc. rabatt. Ingen 
annons emoltages till införan- 
de under 8 sk. b:ko. — För 
öfrigt taga vi oss friheten fä- 
sta resp. Allmänhetens uppmärk- 
samhet på. alt den nu har till- 
fälle att få annonser införda 
fem dagar i veckan, i stället 
för tre, såsom förhållandet var, 
då vårt blad och Handelstidnin- 
gen utkommo på samma dagar. 
Att detta arrangement, för dem, 
som hafva något alt annonsera, 
måste medföra icke så obetyd- 
liga fördelar, torde vara Ööl- 


Götheborg, C. M. EKBournNs Ollicin. 
CR AE a 


As 29 utgifves Fredagen d. 26 April kl. 6 em. 
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ps ÖR mn ie Äl själar, 


SKANDINAV 


FÖR 


Conjuncta valent. 


gen den 26:te April 


JA 29. Fredag 
ÅPHORISMER.” maleriens, utan för ett andans Jeru- 


DEN NUVARANDE TIDSÅLDERN. 


D.. hvarigenom den nuvarande tids- 
åldern synnerligast utmärker sig framför 


alla sina föregångare, är ett sträfvande > 


alt utvidga, alt göra Allt allmänt 
för Alla. 

Denna dess sträfvan är raka tnoltsat- 
sen af de förflntna tidsåldrarnes, då, med 


högst få undantag, allt gick ut på alt | 


utesluta, inskränka, isolera och mo- 
nopolisera. Menniskans verksamhet är 
nu mera fri, mera obunden. Kretsen för 
densamma vidgar sig med hvarje dag. 
En mängd fördelar och bjelpmedel, som 
förut stodo endast några fa till buds, haf- 
va nu blifvit ett commune bonum. Det 


har fordrat strider, och skall fordra än- | 


nu flere, men det rätta skall segra. 


Privilegierna och deras högmögue inne- + 


hafvare börja på att gälla allt mindre; 
menskligheten allt mera, 
inse, all de äro skapade till något annat 
än all vara marioneller i furstarnes och 
arislokraternes händer. ”Trådarne hafva 
brustit, eller hålla på att brista; automa- 
terna hafva fått lif: ew nytt skådespel 
begynner. Det är en hjeltedikt, i jem- 
förelse med hvilken Iliaden och /Eneiden 
endast äro ammsagor. Historien skall 
ej glömma att inrista den på sina kop- 
partaflor. 

Förr hörde man talas endast om Få; 
nu deremot om Många. Förr hade man 
mycket att orda om enskilta rättig- 
heter, nu mera om allmänna. Inom 
kort skall man ej känna andra preroga- 
tiver, än dem, som grunda sig på egna, 
sjelfförvärfvade förtjenster. Det ena stam- 
trädet vissnar efter det andra, eller in- 
ympas dess qvistar på andra, friskare 
stammar, i en annan jordmån. Den nim- 
bus, som fordom omgaf vissa höjder, har 
till en stor del försvunnit, åtminstone så 
mycket, atl man kan se, det de i allmän- 
het utgöra ofruktbara isfalt, Man börjar 
på att inse, det hvar och en individ, som 
tror sig ega anspråk på anseende, måste 
kunna fota desamma på något annat, än 
ett af eller von före, eller en hjelm, 
eller ett svärd, eller en stjerna i slutet 
af namnet.  Adelsväldets tid är förbi, 
eller lefver blott i krönikorne och i den 


Folken börja | 


stenskrift, som utgöres af ramlade bor- | 


gar och halfförvitrade grafvårdar. Man 
kämpar icke mera några strider för ett 


+ Frilt efter Christianssandsposten. 


salem. Mensklighetens stora idée: Men- 
viskans betydelse såsom men- 


niska, vinner allt flere anhängare och 
vänner. Den utbreder sig långsamt och 
omärkligt, men säkert. Erkännes också 
icke ännu öfver allt menniskans värde 
såsom sådan, så hafva dock de dimmor, 
som omgifvrit detsamma, på många stäl- 
len börjat skingras. Ett mer eller min- 
dre klart medvetande derom har fattat 
själarne, Tillochmed samfundets ringa- 
ste medlemmar skymta morgonrodnaden 
af en bättre dag — hafva fålt aning om, 
atl de här i lifvet hafva en högre be- 
stämmelse än den att endast vara till. 
Den stora och vigtiga grundsatsen, att 
hvarje menskligt väsen bör erhålla medel 
till upplysning och bildning, till framsteg 
i kunskaper och dygder, till välgång och 
lycksalighet, vindicerar sin plats såsom 
den högsta sociala sanning. Attverlden 
skapades för alla, och icke blott för nå- 
gra få, att samfundet bör draga omsorg 
om alla sina medlemmar; alt ingen men- 
sklig varelse, utan sitt eget förvållande, 
bör duka under för olyckor och nöd; att 
en Regerings hufvudföremål bör vara alt 
hålla sin sköld öfver allas rättigheter — 
se der satser, hvilka så småningom sko- 
la blifva axiomer och såsom sådana få 
gällande kraft, i samma mån som folkens 
medvetande om sina medlemmars men- 
niskovärde, hinner vakna och utbilda sig. 
UPPLYSNING. 

Erfarenhet och frihet, och upplysning, 
som är en frukt af dessa båda, äro de 
häfstänger, som lyft och skola lyfta men- 


 niskorna upp ur det råa, vilda tillstån- 


det till det civiliserade, till förnuft och 
moralitet. Upplysningen är det band, 
som, fastare än alla möjliga tvångslagar, 
sammanhåller medborgarnes och rege- 
ringarnes intressen. Upplysningenär den 
myndighet, som hos samfundsmedlem- 
marne skall inplanta aktning för stat och 
moralitet, och hvilka tillochmed hos dem, 
som icke akta silt samvetets röst, skall 
ingjuta fruktan för det allmänna förak- 
tet, när icke något annat medel finnes, 
som förmår stäfja deras begär att begå 
oförnuftiga och omoraliska handlingar. 
Lika mäktig att tillrättavisa regeringarnes 
herrsklystnad, som undersåtarnes sjelf- 
rådighet, håller den med kraftig arm rätt- 
visans vågskål i sin hand” och afväger 
noggrannt hvars och ens rättigheter och 
skyldigheter. Endast upplysningen är i 
stånd att stifta ett sanningens och dyg- 


dens rike här på jorden, om någonsin 
ett sådant kan komma att ega rum i de 
dödliges lande, 

Innan detta förnuftets och dygdens rike 
kan blifva befästadt på jorden, måste det 
dock dessförinnan gifvas ett medeltill- 
stånd. Upplysningens sol höjer sig, lika 
litet som den naturliga, plötsligt och med 
ens öfver horizonten. Skymning och 
daggryning måste, enligt nalurens eviga, 
oföränderliga lagar, föregå dem begge 
Menniskan lär sällan eller aldrig att rätt 
och fritt nyttja sitt förnuft, med mindre 
hon först på erfarenhetens experimental- 
fält fått anställa en hop försök och blif- 
vit klok af erfarenhet. Vill man hämma 
hvarje feltag medelst tvångslagar, före- 
komma hvarje origtigt bruk af friheten 
genom laga åtal, så kan väl menniskan 


härigenom erhålla ett slags klokhet; 


men vishet, sjelfständighet, ew förnuftigt 
bruk af sina själsförmögenheter erhåller 
hon aldrig på detta sätt. Antingen må- 
sle man således söka att hålla mennisko- 
slägtet i evig omyndighet, hvilket dock 
aldrig kan lyckas, eller ock måste man 
gifva förnuftet tid, alt, på erfarenhetens, 
sjelfbegrundningens och vetandets väg, 
taga ut sin rätt, hvilket det ock förr el- 
ler senare måste göra, så vida menni- 
skan annars vill göra bruk af detsamma 
och icke ställa sig på samma linea som 
djuren. Låt derföre borgerliga samfunds- 
lagar skydda vårt lif, våra lemmar och 
vår egendom; låt dem kraftigt hämma 
allt slags fysiskt våld, all uppstudsighet 
emot öfverheten, allt ingrepp i andras 
lagliga fri- och rättigheter, allt störande 
af den för alla lika gällande och makt- 
påliggande samfundsordningen; men må 
man för öfrigt öfverlemna förnuftets fria 
bruk och dess fria yttringar åt naturen 
sjelf! När massan har jäst ut, skall den 
en gång klarna, och dräggen sjunka till 
botten. Efter natt och mörker skall en 
gång solen gå upp öfver horizonten, lika 
så väl öfver intelligensens, som öfver den, 
hvilken begränsar utsigten för menniskans 
lekamliga ögon. 
or RR nn 
POLITISKA TORNERINGAR.” 
FIK Artikeln. 
Preste-Ståndet. 

Vi låna här en utmärkt Svensk poli- 

tisk skriftställares yttrande om ståndet: 
å j 


> 


S 

”Ehuru den store Gustaf Wasa, genom 
sina kraftfulla, ihärdiga bemödanden,lyc- 
= Forts. från 2 27. 


- 


kades alt gilva Sverige en mera renad 
och förnuftig religion, samt, i följd der- 
af, alt minska hierarkiens makt och från- 
taga den en del af dess privilegier, må- 
ste haa likväl, i flera hänseenden, dag- 
tunga med fördomarne hos folket och an- 
språket hos Presterskapet, hyilket dess- 
utom ibland sig räknade ett stort antal 
medlemmar af landets anseddaste släg- 
ter. Han inkallade likväl då till Riks- 
dagarne äfven det s. k. klerkeryet, för 
alt bilda en moltvigt till det högre Pre- 


sterskapst, och på detta sätt uppkom Pre- 


steståndels ännu bibehållna representa- 


+ tionsrätt. Men man lefde dåi16:de sek- 


Jet. Det var tilläfventyrs då nödvändigt, 
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all uti nationalförsamlingen bibehålla den 
presterliga beståndsdelen. Måhända kun- 
de man då, med förfäktarne af statsqva- 
draturen, säga, alt presterne represenle- 
rade den högsta vetenskapliga odlingen, 
de högre kunskaperna och ”upplysnin- 
gen." Men vi böra ej förgåta, all na- 
tionerne sedermera gåll trebundra- 
de år framåt på kulturens bana och att 
förhållanderne således nu måste mätas 
efter en hell annan skala. Och hvem 
påstår att det nuvarande Presterskapet, 
såsom elt politiskt Riksstånd betraktadt, 
ehuru bland sig räknande deutmärktaste 
snillen och lärde, dock företrädesvis är 
i besittning af den högsta odling och 
de vidsträcktaste statsmannakunskaper? 
Hvem påstår ens, alt pluraliteten inom 
detta stånd, t. ex. i landtförsamlingarne, 
i politisk, medborgerlig eller verldsbild- 
ning står ens så högt, som mängden af 
de andra s. k. bildade klasserna? Hvem 
nekar, att, med sina mångartade ekono- 
miska omsorger, Sveriges Presterskap, i 
sin allmänlighet, numera lika mycket till- 
hör den tjenstsökande lekmannaklassen, 
som kyrkan och församlingen i andlig 
mening? Hvem kan vara blind för det 
minskade förtroendet, att ej säga den 
sjunkande aktningen hos allmogen, för 
ett Presterskap, hvars mesta tid och tan- 
ke egnas åt verldsliga bestyr, som förrät- 
tar de presterliga befallningarna mera 
såsom ett tungt tjensteåliggande, än så- 
som ett Herrans kall, för hvars fram- 
gång hjerta och sinne, med lefyande tro, 
nitälska och arbeta, och som slutligen, i 
följd af sitt förhatliga löningssätt, (på 


| 
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många orter ålminstone) ligger i kil och 
trätor med sina församlingsboar? Nå 
väll Om sanningen häraf ej kan bestri- 
das, hur mycket af någon hög moralisk 
eller politisk idée, eller af allmänt inte- 
resse, representerar då Presteståndet i 
våra dagar? Och bevisar icke detta till- 
räckligt, att den hedniska eller katholska 
idéen om Presterskap, såsom ett afskiljdt 
skrå, representant af samhällets ”upplys- 
ning”, icke passar för den närvarande ti- 
den, hvars uppgift just är upplösningen 
af de kast- och korporationsinstitutioner, 
som i en föregången tid, då de råa kraf- 
terna behöfde modifieras uti strängt be- 
gränsade former, väl kunde anses nöd- 
vändiga för staternes sammanhållning, 
men hvilka i våra dagar, vid en stigan- 
de bildning och förmildrade seder, en 
mera utsträckt tanke- och yttrandefrihet, 
icke kunna förenas med samhällets be- 
hof och rättmätiga fordringar, samt så- 
lunda, förr eller sednare, måste sönder- 
brytas, om de ej sönderfalla af sig sjelfva. 

Emedlertid grundar .sig Presteståndets 
representationsrätt i vårt land på ingen- 
ling annat, än en dylik skråprincip. Stån- 
det har intet annat interesse all bevaka, 
än sina gamla privilegiers, sina inkom- 
sters och befordringars. Det utgöres af 
idel embetsmän, hvilkas naturliga fördel 
det alltid måste blifva alt stå väl hos de 
magtegande. Och hvem skulle vid slikt 
förhållande förundra sig, om Prestestån- 
det i allmänhet hos sina representanter 
afsåge förnämligast sådane egenskaper, 
de der voro tjenliga att skydda korpora- 
tionens enskilda intressen och behaga 
makten? Kan man väl, med vanligt und- 
seende för den menskliga svagheten, ens 
fordra, att hos pluraliteten uti en, på slikt 
sält organiserad Representant-kammare, 
finna sjelfständighet och ett rent nit för 
allmänt bästa --- kan man med skäl vän- 
ta sig annat, än just motsatsen, eller att 
se den styrd af lycksökeriet, egennyttan 
eller menniskofruktan? Det är sannt, pre- 
sterne äro icke amovibla af Regeringen, 
men de slå i så mycket ömtåligare för- 
hållande till de ”helige Fädren," Bisko- 
parne, hvilka manngrannt böra vid riks- 
dagarne sig infinna, med det christliga 
åliggandet att bibehälla samdrägt och 
frid, hvar inom sin församling. Bisko- 


parne, likasom Landshöfdingar och Re- 
gements-chefer, kunna då icke annor- 
lunda anses, än såsom underafdelningar 
af Ministéren, och deras röster ej vara 
tvetydiga. Många ledamöter af det hög- 
vördiga Ståndet torde också hafva knap- 
pa pastlorater, de behöfva derföre för- 
hjelpas till något större inkomster; andra 
torde ega hjertlig lust till en Nordstjer- 
na, och några tilläfventyrs blicka upp 
ända till ett domprosteri, en doktorshatt 
eller en biskopsstol; många hafva något 
annat att ”genomdrifva” och uträtta un- 
der Riksdagen för sina söner Chvilka nä- 
stan uteslutande egna sig åt embetsman- 
nayrket), för en faltig slägting eller för 
någon kommittent, som befinner sig på 
supplikvägen, m. m. Under sådane för- 
hållanden är det icke rådligt att stöta 
sig med Biskopen, Stats-sekreteraren el- 
ler Regeringens öfrige Ledamöter. Man 
kan icke tjena två Herrar, begär man 
gracer, måste man ock gifva sådane. 
Man måste således votera efter deras in- 
teresse, hos hvilka man solliciterar eller 
ämnar sollicitera. Korporations-andan 
underhålles derjemte af det serskilda 
klubb-herberget, der man mera sällan 
än på de öfriga ståndens ser eller träf- 
far någon, som icke hörer till det behö- 
riga skråel. 

Men bör och kan detta förhållande 
fortfara? Alt det ej står tillsammans 
med det allmännas interresse, har erfa- 
renheten ädagalagt. Vi skola nu söka 
visa, all det jemväl är i sina föijder stri- 
dande mot Presternas egen fördel, om 
de rält inse densamma. 

Presterskapet är, af orsaker, dem vi 
ofvan antydt, ej alllid älskadt och aktadt 
af sina Församlingar, dess interesse må- 
ste hkväl i främsta rummet vara just mot- 
satsen, eller alt njuta detta förtroende 
och denna sanna, på oinskränkt aktning 
grundade tillgifvenhet, hvarforutan reli- 
gionsläraren, med de herrligaste snille- 
gålvor i öfrigt, kan föga uträtta till kri- 
stig upplysning och förbättring inom Kyr- 
kan. Månne något kraftigare politiskt 
medel till befrämjande af detta för fo- 
sterlandet och Presteståndet lika vigtiga 
interesse finnes, än alt Presterskapetupp- 
hör all vara ett skrå, en stånds-kast, 
som både utom och inom lagstiftningen 


Pauline: 
NOVELLETTE AF E. M. ÖETTINGER, 

Uti slottet i Nizza, i ett sagolikt prydt, med 
österländsk lyx och fransysk elegans möbleradt 
rum, i hvilket kärlek och poösi, vällust och mu- 
sik, samt ofta äfven öfvermällhet och ledsnad, 
uppslagit sina flygande tält, satt vid ett klavér 
en ung furstinna, så skön, så intagande, så yp- 
pig, att, hade då ännu den hedniske Don Ju- 
an, mythens Lovelace, den fornromerske Ju- 
piter, lefvat, så skulle denne gudomlige roué 
säkerligen för andra gången hafva påtagit 
sig en tjurs skepnad, för alt locka denna nya 
Europa, denna förtjusande, hänryckande för- 


. trollande prinsessa i sina armar. Läsare! sam- 


la all din fantasie och tänk dig ett helt galle- 
ri af mythologiska behag: Io-ögon,Danaö-läp- 
par, en Leda-hals, och skuldror (mort de ma 
vie!) skuldror, o Phidias, låna mig din mejsel 
för alt forma dessa skuldror i alabaster! Foga 
vi nu till dessa fabelaktiga behag några histo- 
tiska: en Helena-växt, Aspasia-ögon och 
et Theone-leende, sä står PAuLINE BONAPAR- 
7E, prinsessan Borghese, kejsar Napoleons 


syster, lilslefvande lör mina läsares skönhels- 
druckna blickar. 

Tält vid furstinnan satt en ung man med svart 
hår och svarta ögon, med blek hy och lina mus- 
tacher, en italienare, en virluos, en kompositör, 
med ett ord: denne Felix Blangini,ihvars 
operor hela Frankrike och — hvad som för ho- 
honom gällde mer än Frankrike — franska kej- 
sarens syster voro berusade, hänryckte och för- 
trollade. 

Den trefaldt lycklige! Först hade furstinnan 
Borghese anställt honom vid sitt hof såsom 
sånglärare. Småningom blef han hennes ka- 
pellmästare, föreläsare, cicesbeo — hennes älsk- 
ling, hennes algud, hennes stolthet, hennes lyc- 
ka och slutligen hennes allt! Stackars furste af 
Lucca! trefallt arme furste af Piombino!!l 


Låtom oss höra huru Arséne Houssaye, | 


en al Blangini's vänner, skildrar prinsessan, hen- 
nes gunstling och förhållandet emellan båda: 

nVistandet i Nizza under: Paulines solstrå- 
lande blickar, var den skönaste oas i Blangi- 
nis lif. Knapt vågade han tro sin lycka; ofta 
förskräcktes han deröfyer! Hyilka morgonstnn- 


der tillbragte han icke här vid hafsstranden 
i de tysta allcerna, i slottsträdgårdens skugg- 
rika löfsalar! Hyilka ljulfva altontimmar, under 
skämt, drömmar och sång, i sällskap med Pau- 
line. 

”Hände det, att furstinnan hade att emotta- 
ga främmande, eller egna excellencer, så antog 
hon en så alivarsam mine som möjligt. Men 
Blangini visste, att hon log i mjugg. — Pauli- 
ne regerade mer genom makten al sina be- 
hag, sin skönhet, sit snille, än genom sin bro- 
ders makt. Om hennes lula, ja, sannerligen 
odrägliga gemål, lurst Borghese, var sällan el- 
ler aldrig någon talan." 


”Om altuarne hade Blanginini mycket att 
sköta. Musik, musik var grunden för alla nö- 
jen i detta lilla, glada, vtvungna haf. Inträd- 
de en al hennes lands högst uppsatte män, så 
uppstämde Pauline hastigt en munter ritornell;, 
kom en al heunes holdamer, så uppstämde Blan- 
gini Ika fort en barcarole, eller en serenad. 
Koiteligen : hvar och en emottogs med musik 
och affärdades med det mest välvilliga leende 


eger politiska rättigheter och materiella 
interessen, hvilka skilja sig från natio- 
nens i allmänhet, ja, ej sällan äro mot 
hennes tiendtliga? Att moraliteten och 
kyrkan i andlig mening häruppå skulle 
vinna, är lika säkert, som att det skulle 
inom Presterskapet befrämja utvecklin- 
gen af en allmän anda, lifva nitet både 
för eu ändamålsenlig folkundervisning 
och religiös bildning hos Ständets egna 
medlemmar, samt derigenom bereda den- 
na samhällsklass stigande aktning och 
ett ökadt inflytande. Individer finnas re- 
dan inom Presteståndet af utmärkt bild- 
ning, stor vältalighet och redbar sjelf- 
ständighet; men hvilka äro ock inom fä- 
derneslandet mera aktade än desse män? 
Icke kan det ens ifrågasättas, att Natio- 
nen skulle vid de allmänna valen förbi- 
gå desse? Tvertom skulle de säkert i 
främsta rummet väljas till fullmäktige. 
Ja, man kan slå vad med tio emot elt, 
atl Presten eller Domaren i de orter, der 
dessa ega allmänt förtroende, företrädes- 
vis skulle af Sveriges Allmoge inkallas 
i den nya representationen. Och om i 
öfrigt Presterskapets = privilegier och 
stånds-intressen amalgamerades med de 
allmänna genom en ändamålsenlig reg- 
lering, dels af Presterskapets nu till så 
många tvistigheter ledande löningssält, 
dels af grunderne för de på intriger och 
Hofgunst beroende befordringarne, så 
synes oss hvarje betänklighet för Pre- 
steståndet häfven all afstå från sin på all 
förnufts- eller politisk grund numera 
blottade, Cdessutom med betydlig eko- 
nomisk uppoffring förenade) rättighet att 
såsom korporation utgöra en fjerdedel 
al Lagsliflningen, Presterskapets räll na- 
turligtvis öppen, alt, under andra kate- 
gorier, kunna välja Representanter, och 
dertill väljas.” Vi vilja för egen del till- 
lägga: 


= 
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Et stånd, sådant som Presterskapet, 
hvilket ”inviger oss vid vårt inträde i lif- 
vet, vakar öfver vår ungdom, stödjer vår 
medelålder och ingjuter tröst och för- 
hoppning i vårt sinne, då viligga på vår 
dödsbädd”, har alla vägar öppna till vårt 
hjerta, till vår hela inre menniska och 
det behöfver allenast vandra dessa vä- 


sar med en fcdbörgares rena allvar och 


med det christliga nitets sanna värme, 
för alt förvärfva sig vårt odelade förtro- 
ende. Ståndsprincipen har undertryckt 
värdet af allmänt förtroende, ett så nöd- 
vändigt och gemensamt vilkor, såväl för 
en sann Christlig, som en verklig kon- 
stitutionel utveckling, och har derigenom 
undergräft och skadaticke allenast sam- 
hällslifvet, utan äfven Presterskapet, långt 
mera än gagnat det; då återigen den all- 
männa valprincipen, i sin verkan nöd- 
vändigt måste upprätta opinionernas väl- 
de och värde, i det den, i och med det- 
samma, äfven skall göra det allmänna 
förtroendet till en lefvande verklighet 
ibland oss, som visserligen också Pre- 
sterskapet bör anse vara mödan värd att 
förvärfva. Denna omständighet skall så- 
lunda alltid, närmare än någonsin förut, 
sammanknyta Presten och Kommunen, 
och der den ömsesidiga tillförsigten byg- 
ges på så säkra och alltid återkomman- 
de orsaker, der skall ej heller Prester- 
skapet någonsin sakna representant-kal- 
lets utmärkelse. Principen kommer der- 
före icke allenast att utöfva en ganska 
välgörande verkan direkte på Presterska- 
pet, utan folket skall, genom et med sig 
mera införlifvadt Presterskap, äfven er- 
fara välsignelsen deraf. Härigenom skall 
Prestens inflytande påltagligen stiga och 
icke falla, hvad man likval inbillar sig. 
Hans röst skall alltid blifva hörd och 
gerna hörd, ställer han sig bland sjelfva 
folket, der hans rätta plats alltid är — 
och borde ha varit. Presten har också 
fordom alltid haft sitt bästa stöd inom 
allmogen, och om detta förhållande, ge- 
nom vissa omstandigheter, blifvil på sed- 
nare lider något rubbadt, är det honom 
ännu lätt alt återvinna det, och utvidga 
det på ett sält, som svårligen är möjligt 
för någon annan. Må Presterskapet för- 
denskull icke forskjuta en reform, så nyt- 
ig och väsentlig, utan i stället uppbjuda 
hela sin förmåga, för all förskalfa sig 
sjelf, kyrka och samhälle ew nytt och 
långt säkrare gemensamt stöd i det all- 
männa tänkesättet, det vill också säga i 
de allmänna valen, än man hitintills ägt 
i ståndsåsigter och i ståndsprivilegier, 
hvilka icke alltid varit alt hta på.  Skul- 
le Presten, detta oaktadt, skjuta refor- 
men ifrån sig 


, först då skall han stå o- 


Men å FT dan var Bjädginr äfven ofta plå- 
gad al henne. Att underhålla och roa en skön 
qvinna, som vill kosta på sig alla lifvets njul- 
ningar, är ingen småsak!'' 


Så suto de nu åter tillsammans. Furstinnan 
sjöng vid klayveret en af hennes algud kompo- 
nerad säng, och denne afgud ackompagnerade 
hennes sillverstämma med en violoncells toner. 

O musik! musik! du är englarnes språk! och 
öen, som icke lörstår detta de högre spherer- 
nas språk, måste antingen vara en djelvul, 
eller ett dumhofvud! 

Men midt under sängen uppsprang prinses- 
san rån sim stol och sade: ”Nog med säng!... 
Vi halva i dag sjungit denna sång redan tio 
gånger ... Nu till något annat ... Jag känner 
appelit ... Ring, ring, kära Blanginil" 

Bladen ringde. Genast derpå inställde sig 
en kammartjenare, röd i ansigtel som en kokt 
kräfta. 

”Frukosten!" befallte furstinnan, ”Ack,' fort- 
tor hon, sedan tjenaren aflägsnat sig, ”Jag lider 


a åter af milt gamla onda: ledsnaden ru 
var å nyo med sina svarta vingar ölver milt 
inre." 

”Befaller ers Höghet, alt jag föreläser något 
ur min vän Pigault-Lebruus nya roman e' 

”Förskona mig för hans plumpa skämt! Le- 
brun är en auktor lör griseller . .. För oss..." 

”Är han väl för frivol och djerf?' 

”Jag tycker om djerthet .... Men denne Le- 
brun är mig för grolkornig, för plump!" 

”Befaller ni elt parti billard ?'' 

”Ack, äfven det uttråkar mig." 

”Kanske ecarté?"' 

”[ afton, i alton, men icke nu!" 

”Skulle ni, elter frukosten, vilja göra en li- 
ten promenad”? 

”Ser ni då icke, att jag ännu icke fullbordat 
min toilett ?'" 

”Vi hunde ju promenera i trädgården, långa 
fjärdar, eller skaka majbaggar frän träden?" 

”Inga sentimentaliteter, min vän! Ack detta 
Nizza är dock allt lör tråkigt! Allt i detta nöl- 
skalsresidens gäspar emot mig.... Jag är te- 
dan trött vid denna evigt blå himmel .... Ack, 

ö 


säkrare än någonsin, ty derigenom skall 
han blotta en fientlig ställning mot sam 
hällets allmännaste önskan, på samma 
gång hans åtgärd skulle innebära en hög- 
tidlig protest mot prelaturens — behof 
af allmänt förtroende, ehuru likväl detta 
framför allt bör utgöra grundvalen för 
det presterliga embetets magtpåliggande 
och mångfaldiga förrättningar. Må Pre- 
steståndet derföre väl besiona sig, innan 
det skrider till elt afgörande votum. Lik- 
som Herkules fordom, står också Pre- 
sterskapet nu på skiljovägen. Å ena si- 
dan öppnar landets förtroende för det, 
liksom för alla andra medborgare, silt 
tempel, vid hvars altar ochihvars tjenst 
Presten, just till följe af beskaffenheten 
utaf sitt eget embete, alltid skulle kunna 
stå bland de första, bland de mestinfly- 
telse-ägande och i tillfälle att nästan öf- 
verallt bevaka och till och med beherr- 
ska de allmänna rörelserna. Å andra 
sidan skall dess gifna behållning endast 
blifva ett kallt misstroende, hvarigenom 
måhända de holiga band, som ännu fö- 
rena Prestlen och Folket, skola brista. 
Hvad förlorar folket derpå? Mycket, i 
religiöst afseende. Hvad förlorar Pre- 
slen? Ändå mera, i alla afseenden. 

Reformen hänger på tvenne ord: Nej, 
eller Ja. Del är en lätt konst, all ropa 
det ena, eller det andra. Det är återi- 
gen en stor konst till att rätt välja emel- 
lan dem. Dessa ord skilja resultater- 
na — med en afgrund. 

Franska revolutionen var ett blodigt 
barn af styrelsens laglösa förtryck, ka- 
sternas olika rättigheter och skyldighe- 
ler samt ett högmodigt Presterskaps 
skadliga inflytande på en svag monark. 
Hade de styrande ändock i tid beviljadt 
nödiga modifikationer, skulle ovädret blåst 
dem förbi och åskmolnen i lid skingrats. 
Denna kortsynthet — hämnades af en 
Robespierre. 

Hoss oss finnas ej dylika orsaker; följ- 
derna skola ej heller blifva desamma, 
men de kunna ändå blifva vigliga nog. 

Missnöjet är ingen revolution, men det 
tär och tår djupt, liksom en rostfäck, 
tills det bar förtärt sin egen orsak. 

Man har all möda ospard att uppskräm- 
ma hvarandra för de samhällsfaror, re- 
formen Skulle framkalla; man borde långt 


Paris, milt glada Paris! Hof kunde min 
NR vara så grym att lörvisa mig till detta Niz- 

» förmäla mig med en man, som blir mig o- 
ÖKNENS och tråkigare med hvarje dag hvar- 
je stund. Ack Blangini!" 

”Pauline!" utropade den ödande Italienaren 
med hela den smältande ljufheten al sina skö- 
natenor. 

”Soyons sag 
plats, Maöstrot:' 

Och båda satte sig till bords. 

”Vänta !" yttrade prinsessan, då de åter vero 
allena, ”det faller mig något in. Ni berättade 
mig nyligen, alt det för er vore en barnlek, att 
tömma en hel butelj champagne i ett enda drag 
I dag, just nu geuast, vilja vi anställa ett prof 
och se, om ni verkligen är i ståud dertill.' 

”Jag har mer än en gång lörsökt detta lek- 
VÖrk ide. 2 

”Utan alt blifva berusad deraf?" frågade prin- 
sessan med ett misstroget småleende. 

”Icke vin, Ers Hoghet, blott kärlek, kärlek kan 
berusa mig!" 

”Jag vill prölva Cr. 


mi 


es! Frukosten kommer! Tag 


Här är cliquot. Om ni 


heldre hafva all möda ospatå att upp- 
skrämma hvarandra för de faror, som 
dess fördröjande skulle medföra. 
(Forts. följer.) 
— ="""=— Ähh mye —Qpo="9 
Götheborgs. 

Vår goda stad var i förrgår afton nä- 
ra att förlora en af sina vackraste bygg- 
nader. Klockan mellan 7 och 8 på af- 
tonen upptäcktes nemligen, genom en i 
rummen sig kringspridande stark tying- 
rök, att eld på något sätt utbrutit i den 
öfra delen af den till härvarande bad- 
inrättning hörande rotunda. Oaktadt nog- 
grannt anställda efterforskningar, kunde 
man dock icke, förmedelst den gväfvan- 
de röken, som stundeligen tilltog, upp- 
täcka sjelfva utbrottsstället, hvadan bud 
genast afsändes till vederbörande auk- 
toritet för alt. tillkännagifva tilldragelsen 
och utverka, det eldsläcknings-apparater- 
ne, medelst gifvande af de vanliga brand- 
signalerne, målte skyndsamt tillkomma. 
Circa 20 minuter efter skoltens aflossan- 
de vid Högvakten befann sig en afdel- 
ning af frivilliga brandkorpsen på eld- 
stället, och en liten stund derefter ankom 
en annan afdelning af frivilliga brand- 
korpsen samt en af stadens sprutor. Nå- 
gop eld kunde man emedlertid icke upp- 
täcka; men, som man förmodade att 
sälet för densamma var mellan (ross- 
bottnarne och i en hop omkring kupo- 
len sammanpackade sågspånor, så höggs 
i takei af badrummet N:o 10 häl för ett 
strålrör, hvarförutan äfven, under ledning 
af civilingeniören Hr A. Keiller ew par 
dylika öppningar, i hvilka strålrör appli- 
cerades, gjordes på sjelfva kupolen. Re- 
sultatet af dessa ändamålsenliga ålgär- 
der var, att elden, oaktadt en från Y. N. 
V. blåsande stark storm, icke kom till 
något egentligt utbrott, och att all fara 
för densamma redan kl. 3 till 11 på af- 
tonen var förebyggd, så att eldsläcknings- 
manskapet, med undantag af det för natt- 
vakten bestämda, kunde hemförlofvas. Hu- 
ru elden uppkommit, har ännu icke med 
säkerhet kunnat utrönas, dock förmodas att 
ursprunget till densamma bör sökasinågon 
bristfällighet i ett af de från eldstäderna 
gående jernblecksrören. Den förlust, 
brandstodsbolaget till följe af olyckshän- 
delsen kan komma att vidkännas, kan 
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kan lömma denna butelj i ett enda drag, så 
skänker jag er .... hvad är er kärare: denna 
ting eller 1000 francs 'f' 

Hvilken fäga, Ers Höghet? Ringen, ringen! 

”Godt! men om champagne-ångan illuminerar 
ert hufvud, om[ni — det vore alltför kostligt! — 
finge ett litet rus deraf, då..." 

»”Har ni rättighet alt låta kasta ut mig." 

”Nej Amphion, dermed vore jag föga belåten. 
Om ni, som jaz hoppas, får ett rus, då tilläter 
ni mig, att jag. ..." 

”Nå, hvad då?" 

”Rigtigt con amore utskrattar er." 


”Jag ber Ers Höghet icke genera sig'' 
Nå då, här är buleljen!' 


”Jag dricker ur den er skål," yttrade Blan- 
gini och tömde den i ett drag. 


(Forts. följer.) 


ännu icke med någon visshet till ziffran 
bestämmas, alldenstund man ännu icke 
vet, huruvida det af elden angripna res- 
ningsvirket kan ersättas med nytt, utan 
att hela kupolen behöfver nedtagas. Det- 
ta är dock mycket sannolikt, och då kan 
skadan icke gerna komma att uppskat- 
tas tilt högre belopp, än mellan 3 och 
4000 ge. R:gs. Äfven i allravärsta fall 
tros reparationssumman icke komma att 
öfverskrida 5000 R:dr b:ko, hvilket är 
jemt tredjedelen af det belopp, till hvil- 
ket byggningen blifvit brandförsäkrad. 
En betydlig del af förlusten måste till- 
skrifvas vårdslöshet vid den s. k. berg- 
ningen, hvilken verkställdes af personer, 
som tycktes finna nöje i alt. slå sönder 
och förstöra de effekter, hvilka råkade i 
åeras händer. Om kunnige och ansedde 
personer genast hade ankommit till eld- 
stället och öfvertagit ledningen af berg- 
ningen, så hade den troligtvis kommit 
all inskränka sig till — att sätta vakt 
vid ingångarne och låta allt i nedra vå- 
ningen förblifva i orubbadt skick. Blott 
på elt enda ställe, i badrummet AZ 9, 
tärde sig elden igenom taket och brände 
ett litet hål af cirka 8 tums diameter. 
En af de till eldsläckningsstället ankomna 
sprutorna lärer befunnits i det skick, 
all den, om någon stor fara varit för han- 
den, kunnat föga eller intet uträtta. För 
beslutsamhet, redighet och raskhet ult- 
märkte sig vid tillfället åtskillige perso- 
ner och bland dessa synnerligast Hr A. 
Keiller och en af de vid hans fabrik an- 
stållde arbetare, hvilken äfven hos Magi- 
straten blifvit anmäld till belöning. Fri- 
villiga brandkorpsen var sig lik: detta 
vitsord är nog, för att uttrycka alt den 
var, hvad den borde vara. 

= De Skandinaviska Naturforskarnes 
årliga sammanträde är beramädt alt öpp- 
nas i Christiania d. 12:te nästk. Juli. 
Förhandlingarne äro beräknade att upp- 
taga en tid af 6 dagar. Anmälningar om del- 
tagande i mötet kunna ske hos Prof. Esch- 
richt i Köpenhamn, Professor Retzius I 
Stockholm och Hr C. Boeck i Christiania- 
= I Norrköping hafva 40 personer före- 
nat sig och tecknat bidrag till en min- 
nesvård öfver CARL XIV JOHAN, samt i 
en särskild skrift uppmanat Stadens Äld- 
ste att ställa sig i spetsen för företaget. 
HHrr Äldste hafvai anledning deraf ut- 
färdat en uppmaning till stadens inne- 
vånare att teckna bidrag till ett sådant 
monument, hvilket förmodas komma alt 
bestå i en kolossal bröstbild af den af- 
lidne Konungen. Platsen för minnesvår- 
den tros blifva det s. k. Saltängstorget, 
som då kommer alt bära namnet Carl 
XIV:s torg. 

= Professor Atterbom i Upsala har ny- 
ligen utgifvit en skrift ”Om Skandina- 
viska Föreningen ochStudent-ut- 
tåget från Upsala till Köpen- 
hamn”, i hvilken dock inga giltiga skäl 
till inställande af detta ”uttåg” blifvit be- 
stämdt uppgifne. Skriften, som är för- 
fatlad med yttersta försigtighet, är ett 
mästerstycke i justemillieuväg, men för- 
råder icke destomindre, alt den älsklige 
skalden skulle hellre hafva sett all resan 
blifvit af, än att den inställdes. Det tyc- 
kes verkligen som om han i. själ och 


| hjerta vore en vida varmare Skandinav, 
än han sjelf anar, eller tror sig böra å- 
dagalägga. 
ÅRET ÖRTTE NR 
Spektakler: 

Söndagen den 28:de dennes, till för- 
mån för Hr Hessler, RÖFVAREBANDET. Skå- 
despel i 5 Akter af Fredr. von Schiller. 
Öfvers. Carl och Franz Moors Koler 
utföras af Recett-tagaren.) 

Biljetternee säljas i Hr Hesslers Lo- 
gis hos Enkefru Segerlind (Bloms Hotel) 
alla dagar från kl. 8-—10 f. m. och från 
kl. 12—4 e. m. till Spektakeldagen kl. i 
10 f.. m., samt derefter de vanliga timmar- 
ne i Theaterns Biljettförsäljnings-kontor. 

Abonnementer och fria entréer upphö- 
ra för dagen. 

Tisdagen d. 30:de dennes: (Sista gån- 
gen föré Hr Springers afresa) KÄRrLEk 
OcH HÄMND, ELLER DEN ÅMERIKA ÅPAN, 
Melodram i2 Akter. Bearbetad från Ty- 
ska Originalet: ”Domi, der Amerikani- 
sche Affe" Musiken af A. Mäller. Der- 
efter gifves: Domis Döp. Melodram i 1 
Akt, (fortsättning och slut af Kärlek och 
Hämnd.) Musiken af A. Miller. Och till 
slut, för första gången: MANNEN OCH ÄL- 
SKAREN, komedi i 1 Akt. Öfversättning. 

P. J. DELAND. 


Tillkännagifvoanden. 


JOHAN LEONHARD BRODDBLIUS 


Handlande i Götheborg. 

(CONTOR uti f.d. Hr C. F; SöDERBERGS hus 
vid Domkyrkan, öppet från kl. 9 fm. till kl. 1, 
samt från kl. 3 till 5 e. m.) Får äran averte- 
tora alt han emottager alla Lofliga Commissions- 
uppdrag, såsom Importerandet, Förtullandet m. 
m. al Varor, Effekter, &c., älvensom Exports- 
och Speditions-uppdrag, köp och försäljningar 
af Fastigheter, Vexlar, Varor, Fabriks- och 
Handtverks-produkter m. m. (hvarvid allenazst 
passande och billiga Magasiner komma att be- 
gagnas.) 

Samt åtager sig utom dess; utredandet och 
uppgörandet af alla Räkenskaper, de må vara 
så invecklade eller tyistiga som hälst, 

Afvensom af Contoiret ombesörjes alla de 
Inkasserings-, Lagsöknings- samt Rältegångs- 
uppdrag, samma anlörtros (vid hvilkas sednare 
utförande, der så erfordras) dock endast an- 
sedde Jurister komma att anlitas. - 

Hvarje annat uppdrag, som en redbar och 
driltig Commissionair kan åtaga sig, emottages 
och utföres med noggranhet. Endast portofria-bret 
emottagas, ungelärt förskott -för Kostnader och 
utgifter emotses, samt bestämmes arfvode, der 
så ske kan, allt redan vid uppdragens emotta- 
gande, hvaremot utlofvas Reel och Ferm expe- 
dition, samt antaglig Borgens ställande dä dy- 
lik billigtvis kan äskas. Götheborg i April 1844. 


Sammanträde: 

Som vid sammanträdet den 19:de d:s 
med de Herrar, som teknat bidrag till in- 
rättandet af ett Räddnings-institut för 
vilseförda och moraliskt vanvårdade barn, 
så få voro tillstädes, att val till Styrel- 
se icke kunde företagas, så anmodas 
nämnde "Herrar ödmjukeligen, att för 


samma ändamål sammanträda i Handels- ' 


societetens local å Rådhuset, Fredagen 
den 3:dje Maj innevarande år, kl. 6 eft. 
m.; hvarjemte hvar och en, som intres- 
servrar sig för saken, härmed inbjudes att 
med sin närvaro hedra sammanträdet. 
Gölheborg den 22 April 1844, 
PER BREDBERG. 


Till salu: 


Godt och välbergadt Hö och bästa sort 
Smides-stenkol hos BrRYSOLF ErRICSON. 


I Tjenst Åstundas: 

Nu genast: en Tjenstepiga uti et bäl- 
tre hus. Likväl må ingen besvära sig att söka 
tjensten, som ej kan förete rekommenderande 
bevis. Adress här. 


Götheborg, C. M. EKBOURNS Öllicin. 


3 30 ulgifves Tisdagen d. 30 April kl. 6 e.m. 


POSER 


FÖR 


Conjuneta valent. 


Tisdagen den 30:de April 


SKANDINAVIEN: 


RÄTT OCH SANNING. 


Une denna rubrik innehåller N:o 14 
af ”Vinterbladet' en ledande artikel, 
så väl och sansadt skrifven, att vi här 
nedan anse ess böra reproducera den- 
samma, helst som blott få exemplar af 
denna tidning gå hit till Götheborg och 
den sålunda här är för de fleste okänd. 

Rätt och Sanning. Så säger Sveriges 
nye Konung, sådan är hans trosbekän- 
nelse, sådant det konungsliga symbolum, 
han vill låta utgå såsom program för sin 
börjande regering. YVackrare valspråk 
har ingen regent i Sverige eller någor- 
städes antagit. Gud välsigne Konungen 
för den herrliga tanken att vilja såsom 
sin personliga ridderliga handfästning a- 
doptera dessa grundlagens ord! Men om 
orden äro sköna, innebära de ock en o- 
mätlig sjelf-förpligtelse, och de kasta 
handsken till en fruktansvärd strid. De 
bevisa, alt H. M. inser, hvad oss fram- 
för allt göres behof, och den, som vå- 
gar uttala dem, mäste äfven hafva vågat 
se ned i silt hjerta och funnit, att han 
verkligen vill, hvad han säger. 

Folket berättar om djupa, förfärliga 
ord, dem ingen uttalar, utan att känna 
sig dragen in uti en hemlighetsfull troll- 
verld och i gemenskap med dunkla mag- 
ter, med hvilka kämpas måste med oför- 
färadt och rent hjerta, om man icke skall 
blifva en beklagansvärd lekboll i deras 
händer. De kunna beherrskas, men det 
fordrar en oafåtlig strid, en försakelse 


af det mesta af denna verldens små fröj- 
der, af de lumpna men glittrande ting, 
som kittla det hvardagliga sinnet, af den 
lilla fåfängan att synas göra och vara, 
hvad man icke gör och är, af den svag- 
heten att vilja höra och se endast hvad 
man, i sin kortsynthet, tycker vara an- 
genämt att höra och se. De mörka mag- 
tlerne äro icke utom oss, de bo i vårt 
eget bröst, och det rena uppsåtet är den 
enda granne, för hvilken de bäfva. För 
snilset, djerfheten, spetsfundigheten, för- 
ställnings-konsten vika de icke. 
Sanning! Vid det ordet — hvilka svär- 
mar af orena yrfän uppskrämmas icke 
ur sina nästen! hvilka myriader af elän- 
diga beräkningar och lystnader väckas 
icke att kämpa för sin tillvarelse!  Prin- 
cipen för alla onda principer heter lögn. 
Denna uppenbarar sig icke endast i brut- 
na eder, i falskt vittnesbörd, i diktande 
af hvad icke händt och sant är, med 
dem har lagen alt göra, och för dem 
kan man lätt nog vara på sin vakt. Den 
öfligaste och farligaste lögnen är skrym- 
teriet och grimacen, är den låtsade kär- 
leken för det man hatar, den låtsade 
vördnaden för det man föraktar, det läl- 
sade nitet för det man i sjelfva verket 
icke bryr sig om; den låtsade harmen 
öfver det man i själ och hjerta icke fin- 
ner så synnerligen ondt; den låtsade 
skygga blygheten under en verklig hjer- 
tats fräckhet— med ett ord hycklandet och 
spelet af tankar och känslor, som icke i 
verkligheten fipnas, Man må se sig om- 


Pauline 
NOVELLETTE AF E. M. ÖETTINGER. 

”Charmant, charmant!” ropade prinsessan och 
klappade jublande i händerne, alldeles som ett 
skadegladt barn, 

»Cantores amant hum'ores, säger ord- 
språket.” 

”Jag slår vad, att jag snart får något mer 
att skratta åt! Ack, Blangini, huru länge är 
det icke sedan jag skrattat! Det synes mig, 
som om jag vid min gemåls hof helt och hål- 
let förlorat den härliga njutningen att kunna 
skratta rätt hjertligt. Det gilves ofta ögonblick, 
då jag afundas den ringaste af mina kammar- 
ungfrut silt sorglösa väsende. Midt i skötet 
al larmande glädje och berusande nöjen smy- 
ger sig det plågande spöket ledsnad på mig, 
och en oförklarlig, oemotståndlig längtan ofter 
ett något, hvilket jag icke sjelf kan förkla- 
ra ... Jag känner en tomhet i mitt hjerta, en 
tomhet! — Men min Gud! ni äter ju alls in- 
genting? Försök denna rapphöna! Vid alla 
Olympens Gudar, den är ypperlig.” 
= Forts. och slut fr. föreg. AM 
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kring hvar man vill, så möter man den- 
na olycksaliga komedi, dessa inlärda gri- 
macer, i stället för ett oförfalskadt vä- 
sende; och ty värr är det omöjligt att 
dölja för sig, alt det onda, justi de sed- 
naste tiderna, haft en förfärande fram- 
gång inom vårt fädernesland. Skrym- 
teri och oärlighet hafva vunnit ettinfly- 
tande, som fordom i allmänhet varit 
främmande för nationen, och som deic- 
ke ens under Gustaf III hunno förvärfva. 

Likasom tvånget att dyrka Gud efter 
vissa föreskrifna dogmer och former 
frambringar skrymteri, så skall också en 
gifven formula fidei i politiken åstad- 
komma politiskt skrymteri. De sista ti- 
dernas olycksaliga, högt proklamerade 
princip, att hvar och en, som icke trod- 
de alldeles lika med hvad vederbörande 
trodde, eller som trodde dem kunna miss- 
taga sig, var en fiende, måste å ena si- 
dan föda förbittring hos den del af fol- 
ket, som icke kunde förmå sig all of- 
fentligen afsvärja sin tro, och å andra 
sidan grundlägga en skenhelighet hos 
den delen, som behöfde stå väl”, för 
sina fördelars eller helt enkelt sin ut- 
komsts skull. Att se denna skenhelig- 
het, har varit förfärande och tillika väm- 
jeligt: ofåcielt det lägsta smicker, men 
mellan fyra ögon det bittraste fronderi. 
Detta förhållande är ieke en dikt af”ill- 
villiga,” utan offentligen erkändt just af 
sådana publicister, som gjort till sitt spe- 
ciella yrke alt i allo försvara det system, 
som frambragt denna dubbelhet. 


»Afundsvärda rapphöna! begynte Maöstrorn; i | att jag ingenting tål? Jag tycker blott här är 


tonen al ett recitativ... ”Pauline, mitt hjertas 
drottning, finner du den förträlflig? ...” 
”Ett präktigt recitativ det der! Ur hvilken 
opera?” 
”Ur Aline! ur Aline! ur Aline” svarade vår 
sångare, fortfarande på samma sätt. 
”Mig tyckes...” 
”Alt här år lan så mycket eldadt. UlP...!” 
”Eldadt?! I Juni? Ha, ha, ha.” 
”Jag tycker att hettan är odräglig! 
Hvilken hetta, hvilken hetta, hvil- 
ken hetta, 
Jag tror nästan, jag tror nästan, jag 
får svetta!” 
”Maöstro bör ar redan att rimma;” godt tec- 


ken!... 
”Ni tror kanske, att jag är drucken ?! Nibe- 


drar er, Ers Höghet. Jag tö-ö-ö-mmer, om ni ? 


så befåller, genast ännu en butelj.” 
”Gör icke det, Blangim! Jag fruktar, attre- 


dan den första...” 
”Jay förstår er icke, Madame.” Uff!... Tror ni 


hett, mycket hett, oerhördt hett!” 

”Men vill ni då icke äta något?” 

”Comment, Madame?” frågade Blangini, 
som redan dukat under för kolsyregasens kitt- 
lande inflytande. ”Princesse! jai Phon- 
neur de vous prévenir, que je vous ne 
comprends pas. Parlate italiano, my 
dear, my beautiful queen!” 

»Maöstro talar redan med främmande tun- 
gor. Det är alt skratta sig till döds ätt” 

Skratta sig till döds åt! Åt hvad? Ät mig? 
Herre, hvad understår ni er?” 

Förträffligt, ypperligt! Nu tar han redan mig, 
stackars qvinna, för en karl!” 

”Uff! hett, mycket héew... Goddam, Ma- 
dame, vous étes diablement belle. I 
you lov&, Corpo di papa, I you love...” 

»Det gläder mig högeligen...” 

”Hvad gläder er högeligen?” 

”Att Cliquotn icke har förfelat sin verkan!” 

»”Cliquot? Hvad är det för en patron? Cli- 


quot! ... vid alla helgon, honom känner jag ic- - 


ke! ... Herre! hvem är denne Cliquot?” 


1844. 
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Har en tidens idée, en folkets önskan» ligt svar, om, med ett ord, den ene vill 


skolat motarbetas, så har man vant sig 
att dölja sin motvilja mot sjelfva saken 
och i stället påhittat invändningar, som 
låtit liberalt, man har skytt att säga, det 
man hatar t. ex. all folkmagt, och man 
har för sitt motstånd sökt förevändning 
uti en låtsad ömhet just för denna magt. 
I allt har ömheten för folket fått tjena 
till täckmantel för motviljan att bevilja 
folket det ringaste. Oftast har man ma- 


os detta spel genom att med vett och 
vilj 


a vanställa folkets vilja och önsknin- 
gar, genom att mot en omätlig plurali- 
tels opinion framställå en ringa minori- 
tets, såsom den enda verkliga, såsom den 
allmänna. Yttre sken, komedi, glitter 
har utlträngt allvar och uppriktighet; och 
hvad man genom befallning eller kon- 
tant köp åstadkommit, har man velat lå- 
ta gälla såsom en frivillig hyllning. 

På löften har man aldrig varit njugg, 
utan skrytsamt utdelat dem till höger och 
venster, men endast den ytligaste iakt- 
tagelse har varit tillräcklig att visa, det 
meningen aldrig ett ögonblick varit att 
hålla dem. Om en djerf sjelfständighet 
hafva stora ord vankats, hvilka i ingen 
måtto besannats af der verkliga ställnin- 
gen. Om tillståndet i landet har det va- 
rit ett åliggande att ljuga; redan half san- 
ning har mött ett kallt emottagande. I 
religions-saker har uppstålt en ofördrag- 
sam nitälskan, som, det kan med trygg- 
het sägas, hos mängden är intet annat 
än skrymteri, 

Men huru lögnens demoraliserande an- 
de spridt silt gift öfver nationens offent- 
liga lif, det behöfver icke upprepas för 
den, som med öppna ögon ser sig om- 
kring i fäderneslandet. Svenskarne bö- 
ra fröjda sig, att deras Konung högtlid- 
ligen tillkännagifvil sitt beslut att käm- 
pa för sanning, för ärlighet och rent 
spel. Detta var till en början den vig- 
tigaste reform, nationen önskade. Oänd- 
ligt lättare, hugneligare, kraftigare skall 
sträfvandet efter andra reformer blifva, 
om den ene vet hvar han har den an- 
dre, om han verkligen kan lita på det 
ord, han hörer, om ”mans ord och mans 
ära” och allvar och uppriktighet blifva 
grunden för tal och svar, om frågor gö- 
ras med önskan alt få ett sannings-eu- 


sanning af den andre och ingen ting an- 
nat än sanningen blir omtyckt. 

Men vanans magt är stor, öch Konun- 
gen kommer att behöfva ett högt målt 
af ihärdighet, skarpsinne och allvarsam- 
het, åtminstone i början, för alticke än- 
dock blifva förd bakom ljuset, ty mån- 
ga, många interessen, ja existenser, äro 
”fastvuxna” vid lögnen, men det allvar- 
liga beslutet, jemte förtroendet till folkets 
rättskänsla och upplysning, måste slutli- 
gen segra. Gud gifve Konungen styrka 
i denna ädla strid! Han har deruti blott 
en tillförlitlig bundsförvandt, må han slu- 
ta sig till den! 

Till det ändamålet fordras en af de 
bjertaste öfvergångar från gamla grund- 
satser till nya; uti intet har osanning och 
spegelfäkteri så insmugit sig, som i för- 
hållandet mellan vissa styrelser och de- 
ras folks ombud. De förra låta påskina, 
alt de visst icke vilja strida mot folkets 
önskningar, men deremot blifver det huf- 
vud-problemet för hela deras regeriogs- 
konst att förfalska uttrycket af önsknin- 
garne. Detta är den stora, ohyggliga 
lögnen, som så lätt vill vidlåda de kon- 
stlitutionella samhällena, och som auto- 
kraternas typ nyligen misstagit för sjelf- 
va väsendet af konstilulionaliteten — en 
lögn så mycket farligare, som hon hvi- 
lar på ell begär all bedraga sig sjelf, 
eller kanske rättare alt kunna 'föregifva 
sig sjelf vara bedragen. Hvad är t. ex. 
Frankrikes nu varande statsskick, gången 
af dess styrelse? Jo ett oafbrutet före- 
gifvande, att regeringen visserligen vill 
styra i enlighet med nationens öfverty- 
gelse och önskan, men detta föregifvan- 
de beledsagadt af. ett lika oafbrutet be- 
mödande att hindra denna öfvertygelse 
och denna önskar att någonsin oförfal- 
skadt uttalas. Alla upptänkliga konster 
och påfund användas för detta ändamål: 
samvelen köpas — visserligen vida min- 
dre med peningar, än med löften, med 
hotelser, med förhoppningar om fördelar 
för personer eller orter, med beroende 
embetsmäns inskaffande bland de före- 
gifna folk-ombuden. — Faror för staten 
uppdiktas, för att skrämma de enfaldige 
men ärlige; fördelar för det allmänna 
uppdiktas, för att låcka dem: man skyr 


icke ens att hos utländska kabinelter be- 
ställa hotelser, för alt skräma de mindre 
klarsynte och mindre modige. Framför 
allt bearbetas sinnena med farhågor för 
massorna;:ja ofta nog räknas icke för 
rof alt tillställa demonstrationer från 
massornaj för att injaga fruktan och för- 
falska uttrycket af nationens öfverty- 
gelse. ' 

Detta olycksaliga system har mycken 
benägenhet alt insmyga sig, och hvar 
man har sett, huru som det vunnit in- 
steg äfven här. Det är alltid beledsa- 
gadt af ett eget påfund, som användes, 
då bemödandena att förfalska uttrycket 
af nationens röst misslyckas och en me- 
ning, som man icke vill höra, uttalar sig 
i trots af dem: det är icke nationen 
sjelf, som så tänkt och yttrar sig, utan 
hon har blifvit ”bearbetad” och vilseledd 
af illvilliga intrigörer. Wanligtvis vet 
man sjelf, att detta är osant, men tror 
man det verkligen, så kommer denna 
förvillelse deraf, att man sammanblandar 
orsak och verkan. I fall desse illvillige 
intrigörer få något inflytande, så sker 
det derföre, alt ett misstroende till ve= 
derbörandes ärlighet förefinnes. Af all- 
deles grundlösa dikter kan ingen folk- 
förledare göra farliga vapen; och en kän- 
sla af vantrefnad och obelåtenhet måste 
förefinnas, om stämplingarne skola något 
uträtta. Man må säga, hvad man vill, 
natlionerne hafva en ganska fin känsla af 
hvad som är ”rent spel” eller icke; och 
är deras misstänksamhet väckt i det af- 
seendet, då hafva förledarne lätt arbete; 
men annars skola deras bemödande va- 
ra temligen fåfänga. Dessutom är det 
ofta så med desse s. k. förledare, att de 
icke äro så illvillige, eller falske, som 
man vill göra trodt, utan helt enkelt be- 
trädt sin bana af öfvertygelse om oren- 
heten af det spel, de bekämpa. I detta 
fall, som är långt mindre sällsynt, än 
man i allmänhet föreställer sig, skulle 
förförelsearbetet afstadna, så fort man 
ginge hela nationen till möte med full- 
komlig öppenhet och ärlighet och icke 
hade på egen hand och förhand uppgjort, 
hvad som skall vara sanning eller icke. 
Försöket är åtminstone värdt att göra; 
och säkert skulle många trakasserier och 
vedervärdigheter vara undanröjda, om 


”Cliquot, min käre Blangini, är en hexmä- 
stare, som höljer vår fantasie i en rosenfärgad 
slöja; en magiker, som kittlar vår hjerna med 
tjufva drömmar och...” 

»Herre, jag förstår er icke. Vill ni kanske 
hafva mig till narr? Jag skall bryta halsen af 
denne Cliquot! ...” 

»”Det har ni redan gjort!” 

»Så-å? har jag alltså redan gjort det? Det glä- 
der mig utomordentligt." 

I detta ögonblick inträdde kammartjenaren. 

»Hvad står på?” frågade prinsessan.” 

”Hans Eminens, Herr Kardinal Spina önskar 
hafva den äran att göra Ers Kejserliga Höghet 
sin uppvaktning.” 

”Ah! min stor-allmoseutdelare... Han må 
komma ... Nu, Herr Blangini, beder jag er att 
samla hela återstoden af er nykterhet och ic- 
ke bereda mig någon skymfl” 

»”Uff! hvilken hetta, hvilken hetta, hvilken 
hetta!” 

”Tillåter Ers Kejserliga Höghet”, sade den in- 
trädande Kardinalen, under en djup bugning, 


önskar eder en god morgon!” 

”Välkommen, Herr Kardinal! Vi hafva länge 
saknat er vid- vårt hof.... Hvilken lycklig hän- 
delse halva viatt tacka lör ert besök i dag?” 

”En fortfarande sjuklighet kallar mig till ba- 
den i Lucca. Jag vågar hos Ers Kejserliga Hög- 
het anhälla om 3:ne månaders tjenstledighet.” 

”Beviljadt!” 

”Re-e-s ni me-med Gu-ud, Ka-ardinal Spe- 
nat; stammade Blangini, försigtigt stödjande sig 
mot en stolskarm. : 

”Ni torde märka...”, kommenterade furstin- 
nan. 

”Att Maöstro Blangini är i en sinnesstäm- 
Bing: 2. 

”Som hos mig väcker stor munterhetw”, föll 
prinsessan honom i talet. 

”Äfven jag, Ers Höghet, finner Maöstron gan- 
ska tokrolig, och kan knappt hålla mig från 
skratt, då jag ser huru han...” 

”He-erre, hvad skra-attar ni åt? .... Ha-arni 
icke hört, hvad jag sagt? Re-es ni ju förr 
desto, hellre till ba-a-den i Lucca, eller till 


”att en af edra trognaste tjenare framför allt 


Nordpolen, eller till det land, der pepparn och 


Braminerne växa! Mi-ig är det likgiltigt. Men 
laga bara, att ni kommer på väg! ... Edra vio- 
letta strumpor ge-enera mig....” 

”Res ni med Gud och a!la helgon, Kardinal!” 
tillade furstinnan med ett sitt ljufvaste leende. 

Hans Eminens täcktes, efter en djup bug- 
ning, anträda sitt återtåg. 

”Denne pratmakare, sade Pauline, hafva vi 
nu affärdat. Men vet ni, Blangini, alt min Stor- 
allmoseutdelare skall aldrig förlåta er detta?” 

”Det är mig to-o-o-talt likgiltigt 7” 

”Han är den inflytelserikaste man vid detta 
hof... Han är min bigotte gemåls högra hand.” 

”Hvad frågar jag elter er gemål? Ni är en 
engel, en fée,; men er gemål är en kamel, en 
dro-0o-0o-medarius, en Rheno-0o-0o-ceros, ett helt 
mena-a-geri." 

”Bravo, Maöstro! In vino veritas!”" 

”Er Herr gemål är ett du-u-mhufvud, en högst 
ledsam patron .... Jag hade i ert ställe för 
längesedan skickat honom alla djeflar i våld, 
och sett mig om efter en annan." 

”Bravo, bravissimo, Blangini!" 


den 7proklamerade ”Sanningen” blifver en 
sanning, om den tanke, folket uttalar, 
får gälla för folkets tanke, huru beskaf- 
fad den än må vara, och om inga ”me- 
del” försökas att göra dem till något an- 
nat, eller att åstadkomma en tillkonstlad. 
Ser folket, att detta är verkliga, upprik- 
tiga meniugen, då skall ”förförarnes? 
handtering snart blifva en bekymmersam 
handtering med klena utsigler, och gan- 
ska många af dem skola frivilligt ned- 
lägga henne. 

Läsaren undrar kanske, att vi endast 
fästat oss vid den ena delen, den sista, 
af det vackra valspråket. Men Rätt är 
i sjelfva verket blott en mandoms-an- 
nammelse af Sanning; den, som älskar 
denna, älskar äfven rält, i dess veten- 
skapliga mening. Imedlertid har den till- 
lämpade rätten, de positiva lagarne, thy 
värr i tusentals fall skilt sig från san- 
ningen, men samhällets väl kräfver än- 
dock oeftergifligen, att de verkställas så- 
dane de finnas, utan manna-mån, utan 
anseende. till personen. En monark bör 
i allmänhet icke kunna direkte inverka 
lagskipningens gäng; och att Konun- 
gen i Sverige afdömer en hop verkliga 
tvislefrågor, är en anomali. Men rege- 
ringen har alltid inflytande på lagskip- 
ningen genom tillsällning af domare och 
krono-åklagare, och vi måste välsigna 
den stund, då en monark högtidligen för- 
klarar sig vilja främja rätt i dess hela 
och höga mening, eller afsäga sig den 
hos låga själar vanliga lust till vinning 
eller hämnd, som kan tillfredsställas ge- 
nom inflytande pa domaremaägten. Vid- 
den af denna förpligtelse inses, då det 
vanliga sättet att förfara i sådana rälte- 
gångar, deri monarkens interesse, eller 
mag!t, eller ära anses kompromelterade, 
tages i betraktande. Vid sådana tillfäl- 
len har himmel och jord blifvit upprörd, 
åklagare älagde att med chikanens och 
spetsfundighetens alla vapen söka snärja, 
domare bearbetade all komma i håg sta- 
tens fördel och värdighet, jurymän ut- 
sedde bland sådana, som man kunnat 
”lita på”, med ett ord den allmänna mag- 
tens hela inflytande satt i verksamhet 
mot den arme enskilde. Det är en vac- 
ker tanke af en Konung, att med en hög- 
idlig förklaring afsäga sig allt använ- 


dande af dylika medel, att stänga vägen 
för sig, att, icke blott som domare, utan 
äfven som part, använda den förfärliga 
vigten af sitt kall till annat, än befor- 
drande af lag och rätt, att tillstoppa si- 
na öron för tasslare och sollicitanter 
bland en omgifning, som af ålder vant 
sig att få rättvisan ”tummad.” 

Lika sträng rättvisa mot den höge, som 
mot den låge! Lika mildt undseende med 
den låge, som med den höge! se der 
också en af andemeningarna med Rätt! 


Insändlt. 


Det gifves ett Skriftens bud, som 
bjuder att man skall helga hvilodagen; 
det gifves ett lagens bud, som bjuder 
alt icke något köpenskap får idkas un- 
der gudstjensten,. Båda dessa stadgan- 
den äro stiftade för att efterlefvas, och 
särskildta personer hafva blifvit utsedde 
all vaka öfver deras efterföljd. Den kor- 
poralion, som inom vårt samhälle har 
detta åliggande sig anförtrodt, är Polisen. 
Huru föga den emedlertid bemödar sig 
om alt uppfylla denna sin tjenstepligt, 
har man söndagligen tillfälle alt erfara. 
Icke nog med att en mängd krogar och 
handelsbodar , som under gudstjensten 
borde vara slutna, öppna sina bakvägar 
för köpare; oförskämdheten går så långt, 
all personer, som befinna sig på vägen 
till Guds hus, blifva af cigarrförsäljande 
pojkar förföljde ända till trösklarne af 
templen och vid ultgåendet ur desamma 
änyo af dem antastade. Att ett sådant 
förhållande står högst illa tillsammans 
med begreppen ”ordning och skick", 
torde icke behöfva ådagaläggas, och det 
bör säledes vara nog alt påpeka detsamma, 
för alt från vederbörande auktorilets si- 
da få se vidtagna sådana åtgärder, som 
sälta en gråns för det rådande oskicket. 
Insändaren af dessa rader år icke någon 
pielist, icke någon svärmare; men när 
både den gudomliga och den menskliga 
lagen bjuder, alt Sabbathen skall helig- 
hällas, så har han och alla med honom 
hkatänkande individer full rätt att yrka 
det dessa lagbud skola efterlefvas. Red. 
af den tidning, till hvilken han, för of- 
fentliggörandet af sina åsigter i detta fall, 
vändt sig, har på något ställe yttrat, att 


en lag, som icke efterlefves, är sämre 
än ingen, emedan den vänjer menniskan 


vid att illudera och gäcka det, som bor-. 


de vördas ech respekteras." Denna sats 
är så sann, så rättsenlig, att ins. icke 
på minsta sätt tvekar alt antaga och, 
om så skulle erfordras, försvara densam- 
ma, Lagen bör vara sådan, att den är 
allmännelig och gäller lika för alla. Det- 
ta är dess första kriterium. Det andra 
är det, att den bör vara så bestämd, att 
den icke på något sätt kan förtydas, och 
det tredje, att vederbörande myndig- 
het, sedan den en gång blifvit promul- 
gerad, samvetsgrant vaka öfver dess i- 
aktlagande. Likasom ”(tron utan gernin- 
gar är död," så är ock lagen utan hand- 
hafvande död och af intet värde. Vill 
fördenskull Polisen motsvara sin bestäm- 
melse, så blir nödvändigt, att den beträ- 
der en annan och bättre bana, än den, 
på hvilken den under loppet af några år 
vandrat. Att ”sila mygg och svälja ka- 
meler” kan väl gå an till en tid; men 
länge är det icke möjligt, att det bär 
sig. Vederbörande torde förstå ”half- 
qväden visa," och dermed punkt för den- 
na gången! io 


Götheborg. 

Vi hafva för dagen ingenting nytt här-= 
ifrån att förkunna och äfven tidningarne 
från andra orter äro magra på nyheter, 
'Tillochmed inom den inländska politi- 
kens archipelag är ett slags stiltje rå- 
dande. Nog vexla väl fregatten Sven- 
ska Biet och chebecken Svenska 
Minerva då och då en bredsida med 
de under liberalismens' flagga seglande 
kryssarne, men, som det tyckes, mera 
för syn skull, än i hopp om att kunna 
göra dem något afbräck. Svårast ansatt 
af dem har ett lilet avisfartyg, kalladt 
Representatlionsförslaget, varit; 
men som det har endast helbefaret folk 
om bord och bundsförvandter i hvarje 
hamn, det anlupit, så har det hitintills 
klarat sig ypperligt, och dess vackra, 
betydelsefulla flagga (sju guldstjernor på 
stälblå grund) kommer nog aldrig alt 
strykas för konservatismens. Dagen då 
hufvuddrabbningen mellan de båda Krig- 
förande makterna skall begynna, är än=- 
nu icke bestämd; men tros blifva i me- 


man, som er Hr gemäl, så skulle jag låta em- 
ballera mig i vaxduk och posto restante skicka 
mig på närmaste och bästa fästning.... 

”Ni skulle en gång sjelf meddela min Herr 
gemål detta förslag." / 

”Med slö-örsla nö-öje," stammade den be- 
florshufvade Amphion. : 

”God morgon, Madame! småhostade, med ett 
dumt leende, Furst Borghese, hvilken, liksom en 
deux ex machina, justi rättan tid hade in- 
trädt. 

”Vargen i fabeln," sade furstinnan. Maöstro 
Blangini har nyss uttömt sig i loford öfver Er, 
Han kallade Ers Höghet den snillrikaste man, 
den älskvärdaste furste i detta århundrade." 

”Hon kan ljuga bra," mumlade maöstro'n sag- 
ta för sig sjelf." 

”Hyser er Hr kapellmästare verkeligen en så 
god tanke om migl'' 

”Han är den upprigtigaste af edra loftalare.' 

”Jag är, min furste, i sjelfva verket genom- 
trängd af en så djup vördnad för er, att...." 

”Han skulle kunna gå genom elden för er. 


Vore jag ett så odrägligt exemplar af en äkta 


”Jag vet att värdera en sådan tillgilvenhet.... 
Signor Blangini, jag väntarer i eftermiddag i 
mitt kabinett. Au revoir, maöstro!' 

Blangini försökte attgöra en vördnadsfull bug- 
ning; men förlorade dervid jemnyigten och skulle 
halva stupat omkull på golfvet, om han icke 
i rättan tid fått ett stöd uti sollkarmen. Stelt 
och försigtigt raglade han derefter ut genom 
dörren. 

”Fullborda ni er toilette, Madame! Inom en 
half timme bör ni vara färdig, att med mig be- 
söka konstexpositionen,"' yttrade Fursten i det 
han aflägsnade sig. 


På eftermiddagen, sedan Hr Blangini sofvit 
ruset af sig, begaf han sig till furstens kabinett. 

”Deras Högheter,' sade den vakthafvande 
kammarherrn, hafva för en timma sedan ridit 
ut på Jagt, samt uppdragit mig at lemna er 
detta papper." 

Blangini emottog skrifvelsen och aflägsnade sig. 

Uti antichambren bröt han brefvet och läste: 

”Maéstro Blangini erhåller i douceur 5000 
francs. Han skall genast träffa anstalter till 


sin resa och beledsaga hans Eminens Kardi- 
nalen och Stor-almoseniern S pina till baden 
i Lucca.” Furst BORGNHESE. 

”Således fallen i onåd”, suckade den stac- 
kars Maöstron och lemnade ännu samma dag 
furstens residens. 

Fyra veckor sednare reste'han från Mailand 
till Mänchen, hvarifrån han nyss erhållit kal- 
lelse till Hofkapellmästare. 


ÖCKSÅ EN STYRKDRYCK. 

En Amerikanare, som rest mycket, kom en 
gäng till en stad i Schlesien och begärde en 
butelj vin; Då han druckit första glaset, frå- 
gade honom någon ”hvad han tyckte om det 
Schlesiska vinet?'' — ”Åh'", svarade Amerika- 
naren, ”det förekom mig, då jag nedsväljde det, 
som om en kalt höll på att klättra ned i stru- 
pen och nägon hade dragit honom i svansen 
för att hala ut honom igen," 
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dio af nästkommande Juli månad. För 
att deltaga i densamma, har man redan 
börjat tackla upp i åtskilliga hamnar. 
Må man blott se till, att man får pålit- 
lige befälhafvare! Många sådana finnas, 
och om de äfven skulle vara ledsna åt 
sjön, så får ej det hjelpa, när till dem en 
gång ankomma ordres att intaga sina 
gamla poster. Från en strid, så makt- 
påliggande och afgörande, som den ifrå- 
gavarande, vore det eu landsförräderi 
att draga sig undan. 

= Expeditions-sekreteraren Hr Richert 
har nu återvändt till hemmet från huf- 
vudstaden, dit han dock oförtöfvadt lärer 
komma att uppflytta, för att till en bör- 
jan såsom konsultativt Statsråd ingå i 
konseljen. H. M. Konungen tros med 
full säkerhet komma att sanktionera det 
nya representations-förslaget, så vida det 
vid instundande Riksmöte går igenom i 
Riksstånden. Skulle, emot all förmodan, 
detta icke blifva förhållandet, så berät- 
tas, alt Hans Maj:t ämnar, att, så fort nå- 
gonsin möjligt är, låta afblåsa riksdagen 
och sammankalla Ständerna till ett lag- 
tima riksmöte nästa år, då H. M. säges 
ämna att sjelf afgifva proposition till en 
representationsförändring, hvilken kom- 
mer alt skilja sig från den af sednaste 
konstitutionsutskott föreslagna blott der- 
utinnan, att H. M. förbehåller sig alt sjelf 
välja hälften af andra kammarens repre- 
sentanter. 

= Natten till d. 24 dennes anhöll en 
patrull af kustbevakningen, i trakten af 
Billdahl, en båt med kontraband. Den 
medförde 18 packor div. Bomullsvaror. 
Besällningen rymde fältet och lemnade 
både kläder och varor, båt och segel i 
sticket. 

= Sistl. Söndags eftermiddag gjorde 
en af tulljakterna beslag på en Styrsö- 
båt, i trakten af Nidingen, hvilken inne- 
höll 10 fat Bränvin, 27 ankare rom och 
conjak, 12 tunnor spannemål och 3 pac- 
kor manufakturyvaror. 
ERA —K 


Spektakler: 


I dag Tisdagen d. 30:de d:s: CSista gån- 
gen före Hr Springers afresa) KÄRLEK 
ocH HÄMND, ELLER DEN AMERIKA ÅPAN, 
Melodram i 2 Akter. Bearbetad frän Ty- 
ska Originalet: ”Domi, der Amerikani- 
sche Affe '' Musiken af A. Miller. Der- 
efter gifves: Domis Döp. Melodram i 1 
Akt, (fortsättning och slut af Kärlek och 
Hämnd.) Musiken af A. Muller. Och till 
slut, för första gången: MANNEN OCH ÅL- 
SKAREN, komedi i 1 Akt. Öfversättning. 

Fredagen d. 3:dje Maj, för första gån- 
gen: SvzerTEs HemGiFr, Komedi i 4 Ak- 
ter af P. Dinaux och G.Lemoine. Ofvers. 
Derefter gifves TILLFÄLLRT GÖR TJUFVEN, 
Vaudeville i 2 Akter. (Länsmanshustruns 
role utföres af Hr Springer. 

Representationerna börjas kl. 7 e. m: 

P. J. DELAND. 


Sammanträde: 


Samtelige fordringsegare uti Landtbru- 
karen G. Suwes å Malevik Concurs behagade 
enhälligt sammanträda Lördagen den 4:de in- 
stundande Maj kl. 3 e. m., hos v. Häradshöf- 
ding C. Nordblom, för att öfverlägga och be- 
sluta om massans flere angelägenheter, hvarvid 
erindras om Concurslagens föreskrift i afseen- 
de på uwteblifvande. Götheborg d. 26 Apr. 1844. 

Gouvp Man. 
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Som vid sammanträdet den 419:de d:s 
med de Herrar, som teknat bidrag till in- 
rättandet af ett Räddnings-institut för 
vilseförda och moraliskt vanvårdade barn, 
så få voro tillstädes, att val till Styrel- 
se icke kunde företagas, så anmodas 
nämnde Herrar ödmjukeligen, att för 
samma ändamål sammanträda i Handels- 
societetens local å Rådhuset, Fredagen 
den 3:dje Maj innevarande år, kl. 6 eft. 
m.; hvarjemte hvar och en, som intres- 
serar sig för saken, härmed inbjudes att 
med sin närvaro hedra sammanträdet. 

Götheborg den 22 April 1844. 


PER BREDBERG. 


Tillkännagifvanden. 


Herrar Actieägare i Nya Vägen emel- 
lan Kongsbacka & Götheborg kallas till Ordi- 
narie Bolagsståmma å Flabäcks Värdshus kl. 
11 f. m. Torsdagen den 9 Maj, då, utom hvad 
Reglernas 3:dje $ innehåller, fråga förekom- 
mer om ersåltning till Arrendatorn för å vä- 
gen hafda kostnader sistliden vinter. Dagen ef- 
ter sammankomsten är utdelningen för med d. 
30 dennes slutade året att lyfta på C.F. Kjell- 
bergs Contoir. Götheborg d. 27 April 1844. 


DIRECTIONEN. 
= Till förrättande af den i 16 Artikeln 


"af Kongl. Maj:ts Nådiga. Brand-ordning d. 28 


Maj 1530 föreskrilne Vår-brandsyn, har Polis- 

kammaren utsatt nedannåmnde dagar, nemligen: 

Med 1:sta Qvarteret Mändagen d. 6 och Tisda- 
gen d. 7 instundande Maj. 

» 2:dra qvarteret Torsdagen d. 9 och Freda- 
gen d. 10 Maj. 

» 3:dje dito Måndagen den 13 och Tisdagen 
den 14 Maj. 

» 4:de dito Fredagen d. 17 och Måndagen 
den 20 Maj. 

» S:te d:o Tisdagen d. 21 och Torsdagen d. 
23 Maj. 

» Hagorne Fredagen d. 24 och Tisdagen den 


aj. 

» Masthugget AN dagen d. 30 och Fredagen 
e 31 Maj. 

» Majornas 1 ER Rotar: Måndagen den 3 
och Tisdagen d. 4:de nästk. Juni, 

» 3:dje och 4:de Rotarne Torsdagen den 6 
och Fredagen d. 7 Juni. 

» Ite och G.te dito Måndagen d. 10 och Tis- 
dagen d. 11 Juni. 

Götheborg d. 27 April 1844. 


Poliskammaren. 


JOHAN LEONHARD BRODDBLIUS 


Handlande i Götheborg. 


(CONTOR uti f.d. Hr C. F. SÖDERBERGS hus 
vid Domkyrkan, öppet från kl. 9 I. m, till kl. 1, 
samt från kl. 3 till 5 e. m.) Får äran aveite- 
tora alt han emottager alla Lofliga Commissions- 
uppdrag, såsom Importerandet, Förtullandet m. 
m. af Varor, Effekter, &c., älvensom Exports- 
och Speditions-uppdrag, köp och försäljningar 
at Fastigheter, YVexlar, Varor, Fabriks- och 
Handtverks- produkter m. m. (hvarvid allenast 
passande och billiga Magasiner komma alt be- 
gagnas.) E 

Samt åtager sig utom dess, utredandet och 
uppgörandet af alla Räkenskaper, de må vara 
så invecklade eller tvistiga som hälst. 

Alvensom af Contoiret ombesörjes alla de 
Inkasserings-, Lagsöknings- samt Rältegångs- 
uppdrag, samma anförtros (vid hvilkas sednare 
utförande, der så erfordras) dock endast an- 
sedde Jurister komma alt anlitas. 

Hvarje annat uppdrag, som en redbar och 
driftig Commissionair kan åtaga sig, emottages 
och utföres med noggranhet. Endast portofiia bref 
emotltagas, ungefärt förskott för Kostnader och 
utgifter emotses, samt bestämmes arfvode, der 
sä ske kan, allt redan vid uppdragens emotta- 
gande, hvaremot utlofvas Reel och Ferm expe- 
dition, samt antaglig Borgens ställande dä dy- 
lik billigtvis kan äskas. Götheborg i April 1844. 


Auktion. 


Måndagen d. ete instumnd. Maj, kl. 
10 f. m., försäljes genom Auction på 
Klippan, 1,200 tollter 16 å 22 samt 


420 toltter 10 å 15 fols 3 tum 9 tums furu 
skeppnings-plankor,;hyvilka hugade speculanter 
under tiden kunna bese, vid anmälan hos un- 
dertecknad. Klippan d. 15 April 1844. 


J. P. ÅA. ScHMip7. 


Tisdagen d. 7 dennes, kl. 11 f. m., 
försäljes genom Auction på Maye- 
nabbe, ew parti Frykens bjelkar, 


| 


hvilka kunna beses när som helst, då Klampär- 
re Skåre på förberörge ställe efterfrågas. 


Till salu: 


Torra 135 å 2 tums tjocka Golfbräder, 
Plankor, Battens, Bräder, Bakar, Bjelkar och 
Sparrar samt Plankved, och till nedsatt pris, 
Läkt- och Bak-ved, försäljes i större och min- 
dre parter af BRYNOLF ERICSON. 


Godt och välbergadt Hö och bästa sor t 
Smides-stenkol hos BRYNOLF ÉRICSON. 


I Tjenst Åstundas: 


En gosse med stark kroppsbygg- 
nad, hvilken har lust och fallenhet 
att lära boktryckeriyrket samt kan 
förete tillförlitliga bevis om ett stad- 
gadt och ärligt uppförande, kan nu 
genast erhålla plats å underteknads 
officin. C. M. EKBOuURN. 


Nu genast: en Tjenstepiga uti ett bäl- 
tre hus; Likväl må ingen besvära sig att söka 
tjensten, som ej kan förete rekommenderande 
bevis. Adress här. 


Diverse: 


DECIMALVIGTER: 


Undertecknad, som nu tnder loppet af flera 
år förfärdigat s. k. snabb- eller snällvigter eller 
decimalberäkning och derunder haft tillfälle att 
bringa sitt i denna gren af yrket förehafda ar- 
bete till den största möjliga precision, lår här- 
medelst hos resp. Allmänheten rekommendera 
sig till erhållande af beställningar å dylika vig- 
ter, hvilka på en gång äro ytterst begväma och 
säkra. Af bem. vigter äro flere af åtskilliga 
storlekar dels redan fardiga, dels under arbete, 
så alt ingående reqvisitioner kunna med ali 
möjlig skyndsamhet expedieras. De mest re- 
kommenderande betyg, rörande deras praktiska 
användbarhet, precision, ändamålsenlighet och 
soliditet kunna af mig presteras, och törde det 
vara nog alt nämna, det jag eger sådane, afgif- 
ne af Götheborgs mest ansedda Handelshus, så- 
som Hetrar A. Lewgren & Son, L. E. Magnus 
& comp , Grönvall & Röhss, Magnus & Hartvig, 
Mattson & Braune, C. G. Lindberg, J. Benecke, 
J. A. Westerberg, E. Rundberg, C. D. Lund- 
ström, £. G. Lindström, Fr. Hammarén m. fl. 

Till ifrågavarande vigter begagnas blot en 
10:ndels motvigt af varans tyngd, eller ett skål- 
pund mot 10, och följakteligen till 3000 skålp . 
endast 300 skålp. motvigt. För att för den o- 
vane lätta beräkningen, kommer dessutom hvarje 
vigt att åtföljas af en tabell, som på ett högst 
lätt och enkelt sätt utvisar förhållandet mellan 
vigter och molvigter, lrån 1 till 3000 skålpund. 

Underteknad förfärdigar äfven vågbalan- 
sex elter decimalberäkning till åtskilliga stor- 
lekar, från ett till och med 50 skeppund, Till 
bemälte balanser kunna vanliga vigtskälar be- 
gagnas. 

Beställningar å eleganta och ytterst säkra 
brefkopie-pressar, äfvensom å alla slags 
konstlås m, m., som till mitt yrke hörer, 
emottagas äfven och utföras med skyndsamhet. 

Alt genom noggranhet, pålitlighet och ett mot 
tidens fordringar svarande yttre i de af mig lör- 
färdigade effekter bibehålla och öka mill hos 
den resp. Allmänheten redan vunna förtroende, 
skall städse utgöra målet för alla mina bemö- 
danden. Götheborg i Mars 1844, 

J. T. TENGELIN. 


GIF AKT? 


En äldre Borgersman, säker betalare, önskar 
att med sin dotter blifva inackorderad uti nå- 
got Presthus, eller annan ordentlig familj, på 
landet omkring trenne mil från Götheborg; den 
härå reflekterande torde uppge sin adress till 
A. 6 som inlemnas på denna ollicin. 


Underteknad åstundar sig till sin fa- 
brik på Billdahl, beläget 14 mil från G:borg i 
Askims härad och socken, följande Gesäller 
eller i sin prolession säkre och gode arbetare: 
Vagnmakare, Smed, Målare och Sadelmakare; 
de som ästunda dessa conditioner, täektes 
anmäla sig på stället. A. JONSSON, 

Vagnfabrikör. 


Götheborg, C. M. EKBOHRNS Oflicin. 


W 31 utgifves Fredagen d. 3 Maj kl. 6 em. 


TIS FIN G 


SKANDINAV 


FÖR 


Conjuneta valent. 


HM 


Fredagen den 3:dje Maj 


Den Skandinaviska Ideen, 
bedömd af Skalderne At- 
terbom och Grundtwig. 


I. 
ATTERBONMI. 


D. ämne, jag nu går allvidröra, är 
af lika rikt innehåll, som vördnadsbju- 
dande höghet. Det är betydelsen af den 
skönaste — ja, den skönaste — af våra 
dagars företeelser: de trenne skandina- 
viska brödra-folkens frivilliga brödra- 
närmande till hvarandra, i vaknad sjelf- 
besinning af de ursprungliga blodsban- 
dens kraf på hjertlig sämja, andlig en- 
het och syskonlig sammanhållighet. Det 
är, ugder ett ömsesidigt igenkännande 
och erkännande af den skepnad, som 
den skandinaviska Nordens gemensamma 
karakter har antagit hos hvart och elt 
af dem särskildt, en ömsesidig ålerom- 
famning till ett hädanefter oskiljeliat 
samlif: ett samlif i anda och sanning, i 
känsla och tanka, i dikt och forskning, 
i skaldskap och vetenskap, i konst och 
litteratur, i fornhäfd och framtidshopp. 

Knappast lärer förnekas, au folk, som 
äro så nära beslägtade, att de utan all 
undervisning genast förstå 


ning genast läsa hvarandras skriftspråk, 


ögonskenligen blifvit af Gud och Natu- ! 
Samma stamfä- | 


ren gjorda till bröder. 
der, samma ursprungs-äskådningar af 
Menniskolifvets kamp i sin ställning mel- 
lan Gudomligheten och Naturverlden, sam- 


| tion, der goda skrifters 


hvarandras | 
talspråk, och nästan utan all undervis- | 


1844. 


SS 


ma forosånger och sagominnen, samma | ga och i deras ögon temligen”oväsendt- 


grundstämningar af bjertats innersta lo- 
ner: allt detta fortfar oförändradt, och 
har just i nutiden uppenbarat sig klara- 
re än någonsin. Men allt detta påyrkar 
ock desto kraftigare de trenne folkens 
oinskränkta sammanslutning ull ett and- 
ligt helt: ett i bottenlynne, bildning, lit- 
teralur identiskt nåtional-individuum; der 
hvart och ett ingår med sina krafter och 
värden, samt likaså begagnar de tvenne 
andras att fylla dessa egna brister. 
Tydligt bör vara, att i den mån, som 
denna sammanslutning framskrider, upp- 
står jemväl en alla högre cultur-interes- 
sens gemensamhet, ömsesidigt uppmun- 


| trande, stärkande, förädlande, under en 


oafbrutet stegrad inbördes aktning, lika 
ådagalagd i ädel taflan och i upprigtiga 
rättelser. Vi skola då tillsammans utgö- 
rå en äålminstone i ett afseende stor na- 
tion: en nation, hvars själsodling förmår 
ohämmadt utveckla sin bestämda egen- 
domlighet på sjelfständig grund; en na- 
författare och 
förlaggare ej kunna sakna en tillräcklig 


| allmänhet, så snart den svenska littera- 
. turens alster 


läsas allmänt i Danmark 
och Norrige, likasom, å andra sidan, den 
danska och norrska litteraturens lika all- 
mänt i Sverige och Finnland; en nation, 
hvars vetenskap, vilterhet, koust, då de 
fritt utbilda ett sälunda sjelfberoende 
skaplynne, ej längre behöfva följa än 
Fransovsernes, än Tyskarnes, än Engels- 
månnens i släptåg, såsom evigt omyndi- 


De begge Öfverrockarne. 
SEDEMÅLNING UR PARISERLIFVET AF E. G UID 0. 

En fuktig och kall Novemberafton stannade 
en hyrvagn framför ett vackert nytt hus i qvar- 
teret Notre-Dame de Lorette. Straxt derpå 
sprang en ung man i vid öfverrock ur vagnen 
in i porten, närmade sig portvaktarns lucka och 
lrågade efter ett fruntimmer, som bodde i det- 
ta hus (Madam Achille) steg derpå två trappor 
upp, och, sedan han i ett mörkt lörmak aflagt 
sin öfverrock och kastat den på en stol, steg 
han in uti ett svagt upplyst rum, der han möt - 
tes al en angenäm värma och doftande välluk- 
ter — ett rum, med hvars beskrifning man gan- 
ska beqvämt kunde börja första kapitlet tillen 
modern roman. Korta anekdoter deremot kunna 
icke länge uppehålla sig vid sådana skildrin- 
gat, derföre åtnöja vi oss med den beskrifnin- 
gen, att detta rum var prydt med så utsökt smak 
och så uppfylldt med små rococo-sirater, att 
hvar och en af mina läsare säkerligen derstä- 
des snart nog skulle halva kännt sig hemma- 
stadd. Ägarinnan till denna boning, eller, rät- 


en lefnadsfrisk, retande skönhet mellan 20 och 


22 år, och, för att i korthet säga allt, en af 
dessa fruntimmer, som den snillrike författaren 
till ”Nouvelles äå la Main," efter namnet på 
församlingen och hufvudqvarteret der de bo, 
har döpt till ”Lorettes." För oinvigde läsare, 
hvilka ej närmare känna Paris, må i förbigå- 
ende nämnas, att en ”Lorette'" betyder icke 
mer och icke mindre, än en grisette på velin- 
papper, en grisette avant ta lettre. Läsaren tor- 
de hafva förstått mig. 

Då den unge mannen inträdde i detta rum, 
låg madame Achille vällustigt utsträckt i en hvi- 
losoffa, bläddrande i ett album, som var upp- 
fyldt af Gavarni's nättaste teckningar. Mada- 
me Achille upplyftade sitt hufvud, kastade en 
öm blick på sin inträdande gäst och sade med 
allt det behag, hon kunde uppbjuda: 

”Är det ni, Armand? Det är beskedligt af er, 
ait ni kommer. 

”NI har låtit kalla mig, madame", svarade 
den unge mannen med en köld, som hvarken 
barmonierade med hans 


sare sagt, prestinnan i detta lilla tempel, var | hjerlighet, 


ålder eller hennes 


liga bihang. Hvem vågar påstå, att det- 
ta sistnämnda förhållande, oaktadt några 
enstaka undantag och bemödanden, än- 
nu har upphört? Hvem bör ej kunna in- 
se, all det, till en ganska hufvudsaklig 
del, har sin orsak i den undervigt, hva- 
ri vi, å båda sidorna, befinna oss till de 
stora cultur-folken — genom våra kraf- 
ters splittring? Och likväl är det en san- 
ning, som hos oss blifvit alltför litet ut- 
sagd och genomtänkt, att vi Skandina- 
ver, med all vår nära slägtskap till de” 
andra Germaniska folken, dock äga vis- 
sa egna, vissa oss enkom tillhöriga skift- 
ningar af sätt att känna, tänka, dikta, 
bilda, hvilka hittills desto mindre kun- 
nat af dessa andra folk rätt uppskattas, 
som de ända hittills lupit ständig fara 
alt rentaf kufvas, ja utplånas, just af 
dessas öfvermakt.”” Det skulle kunna be- 
visas, att i det skandinaviska lynnet fin- 
nas stämningar och grundljud, dem till 
och med de alltförstående Tyskarne för- 
stå blott till en viss grad, om icke miss- 
förstå. Månne ej förpligtelsen är så myc- 
ket större, alt en gång lära sjelfve för- 
stå oss inbördes, och väl utan öfvyermod, 
men också utan någon ödmjukhetens öf- 
verdrift, skönja beskaffenheten och dyg- 


I den af de anlag, med hvilka vi, såsom 


Skandinaver, blifvit af Försynen begåf- 
vade? 

Utan tvifvel är detta ett mål, fullvär- 
digt alt på allvar fatta i sigte. Också 
har mången af de trenne syskonfolkens 

”Förlåt mig, Hr Armand," genmälte madam 
Achille, sedan hon stigit upp och gjort en djup 
nigning, ”förläåt mig, att jag i början möttog er 
med så liten ceremoni! Jag trodde att det för- 
flutna gilvit mig rätt till en sådan der liten för- 
trolighet; men jag ser väl på kölden i hela ert 
uppförande. alt Jag bedragit mig på er. Vill ni 
halva den godheten att taga plats på denna få- 
tölj, som er hörsammaste tjenarinna vördnads- 
fullt vågar erbjuda er! Hr Armand, vill ni ic- 
ke göra mig den äran, att för ett ögonblick ta- 
ga plats?" 

Den lilla koketten gjorde ånyo en djup nig- 
ning, men hon förmådde icke längre att för- 
blifva alfvarsaäm, utan började plötsligt skratta 
med full hals. / 

”Eh bien, min hära Henriette," borjade Ar= 
mand med isande allvar, ”vill ni icke säga mig, 
hvarföre ni så plötsligt låtit kalla mig?" 

”Vet ni verkligen icke, hvarföre jag låtit kal- 
la er?" 

”Nej, Henriette." 

”För all hafva den höga äran, det dyrbara 
nöjet, att ändtligen efter en så läng tid sc er åter. 


"vu 


utmärktas e lilleratörer, särdeles under I former, utan att derigenom hindras från 


närmast föregångna årtionden, täflat i 
sträfvan alt deråt leda deras behjertan- 
de. Äran af första steget synes näppe- 
ligen kunna frånkännas våra danska brö- 
der. Åtminstone ser man en rigtning 
itål framskymta redan i det latinska, 
1: Lovisa Ulrikas Vitterhets-Akademi 
söfv érsända poöm, hvari Dansken Lux- 
dofph&— och det år 1753 — företog sig 
ätt lofsjunga Carl Gustafs tåg öfver Bält. 
. För mer än trettio år sedan, och före 
Norriges skiljande från Danmark, hörde 
jag den lärde och förtjenstfulle Nyerup 
ifrigt predika nödvändigheten af de tren- 
ne skandinaviska folkens förening, Det 
äldsta Skandinav-sällskapet stiftades af 
hans vän Kragh Höst. Yngre författare 
och vänner vidtogo sedan, så från sven- 
ska som danska sidan: och deras tänke- 
sätt, länge obemärkt verkande, utvidga- 
de ständigt sina inflytelser. Ändtligen 
har nu det stora syftet börjat vinna den 
allmännare uppmärksamhet, och äfven 
det allmännare bifall, hvarom det länge 
hyst förhoppning. Huru kan man då 
finna oväntadt, alt känslan af samma 
syfte har genomgripit äfven den vid Skan- 
dinaviens universiteter studerande Ung- 
domen? Man borde hvarken öfverraskas 
deraf, alt sättet motsvarar den ålderns 
eld och lätt antändbara liflighet, eller, 
genom att stämpla detta säll med kate- 
gorien af elt politiskt kannstöpar-upptåg, 
måhända just befrämja dess urartande 
till ett sådant. 

Men — så torde nu flere än en läsare 
ihfalla — den ”sammanhållighet”, som ni 
yrkar, innebär den då allsicke någon 
syftning till politisk form? Visserhgen. 
”Der ha vi det!" torde man fortfara: ”ba- 
kom alltsammans lurar ändock, äfven hos 
er, de trenne folkens hopslntning till en 
enda stat, under en gemensam Konung 
eller Styrelse."' 

Vi vete nogsamt, all det är egentligen 
häremot, som Anti-Skandinaverne väpna 
sig. Men hvari ligger nödvändigheten af 
denna deras skräckbild? Står icke här 
Tysklands föredöme omedelbart för våra 

ögon? Skåda vi ej der en stor,sam- 
mansällning af folkstammar, eller fölks- 
grenar, som äro fördelade i olika stater 
under särskilda Öfverheter och Styrelse- 


den gemensamma känslan och det ge- 
mensamma sjelfmedvetandet af all ändock 
utgöra en endu Nation, förenad medelst 
alla hjertats, andans, snillets, språkets, 
vetenskapens, konstens odödliga band? 
Preussare, Sachsare, Bayrare, Österrika- 
re, och så vidare, känna sig likafullt, i 
samtliga dessa afseenden, vara först och 


"främst Tyskar; och så behandlas de äf- 


ven af alla sina Regeringar, ifrån det 
ena af Germaniens landamären till det 
andra. Det var visserligen ej alltid så. 
Denna känsla, detta medvetande halva 
utvecklat sig under långa, hårda, föröo- 
dande strider; men ur det blodsdop, 
hvari de af Napoleon hotades med un- 
dergång, framgingo de omsider med en 
innerlighet, en skärhet, en styrka, som 
hittills trotsat alla nyare utländska for- 
sök till missledning och söndring. Saunt 
är: i följd häraf skall näppeligen mera 
ske, alt Tysklands stater träda i harnesk 
mot hvarandra till inbördes fejder. Till 
sådant skola de hädanefter, såsom vi 
hoppas, hvarken kunna nesligt tvingas af 
grannars öfverväld, eller nesligt tubbas 
af grannars lismande bedrägeri, och det 
så mycket mindre, som Tysklands Fur- 
star, numera, ögonskenligt lifvas af sam- 
ma germaniska national-anda. Men hvar- 
för skulle ej detta exempel kunna, i allo, 
af de trenne Skandinaviska folken och 
deras tvenne Konungar följas? Och den- 
na Union, — här gynnad jemväl deraf, 
alt ingendera spräåk-dialekten behöfver 
upphöjas till skriftspråk på den andras 
bekostnad, — är den ej af sådan art, 
alt det för bvarje nabo-makt, vare sig 
”j öster” eller ”i vester”, vore fåfangt alt 
vilja förebygga den? Men detta sista 
befara vi ej heller. Det är icke troligt, 
all de hysa så lågsinnadt tänkesätt, lika 
litet, att de skulle göra något försök till 
motande genom våld; och väl än min- 
dre, att de skulle någonsin göra gemen- 
sam sak vid dess verkställning. 
Möjligtvis — jag säger, möjligtvis — 
kan det vara Försynens beslut, att i en 
framtid, som dock (sannolikt) ännu är 
aflägsen, förvandla detta slags förening 
till en sådan, der Danmark utgör ett med 
Sverige och Norrige samfäldt förbunds- 
rike under en enda Konung. 


Inom den 


politiska verkden är nästan ingenting o- 
möjligt. Skulle någongång dertill ett 
tillfälle yppas, utan våldsam omstörtning 
af bestående förhållandens helgd, och 
under vilkor, som vore för alla detren- 
ne folken lika gagneliga: så begriper 
jag sannerligen icke, hvarför de då lef- 
vande borde försumma att begagna det. 
Farhågan, att i sådant fall Danmark skul- 
le någonsin vilja eller kunna bemäktiga 
sig ett herravälde öfver det förenade 
Sverige och Norrige, så att ”Kalmare- 
Unionen" ålerkomme under en ny skep- 
nad, tyckes förråda en nog vidunderlig 
misströstan till de båda sednares kraf- 
ter. Men äfven så litet begriper jag, 
hvarför nu-tidens Danskar, Svenskar, 
Norrmän, skola bråka och disputera om 
en sak, hvartill åtminstone i nuvarande 
tidsmoment icke är någon. utsigt, och 
hvars onödiga inblandning i de ”skan- 
dinaviska funderingarne'" är enda anled- 
ningen, all dessa erhållit ett förvändt 
förbrylladt och orostiftande skick." 


Ofvanstående reflexioner äro hemtade 
ur en af den vidtfrejdade Skalden nyli- 
gen utgifven, af oss i denna tidning för- 
ut omförmäld skrift, med titel ”Om Skan- 
dinaviska Föreningen och Studentuttåget 
från Upsala till Köpenhamn."  Förfalta- 
ren slutar denna lilla skrift med ens. k. 
”Jfterklang,' som innehåller 1:mo ett po- 
öm, författadt i Soröe är 1825 och till- 
egnadt dåv. Lektorn derstädes Hjort; och 
2:do ett annat, nytt, hvilket vi här ne- 
dan meddele: 

Så qvad jug förr, till en af Er, J Vänner! 
J furstlig sal och glädtig högtidsring. 
Hvad då jag kände, lika varmt jag känner: 
De nitton åren ändrat — ingenting! 
Dock jo! de ändrat ett : så långt i Norden 
Som Asar bo på hvar sin strand af haf. 
Från bröst till bröst en flamma går vid 
orden : 
”Blif trefaldt stark, ty du är Skandinav!': 


En helig sorg har fester nu att fira, 

I dessa dar, kring Mälarn, Glommen, Bält: 

Carl Johan nyss lagt ned sin hjelte- 
spira, 

Och Thorvaldsen sin hjeltemejsel fällt. 

Det växer, talet af de stora döda; 


Men lifvet växer ock, ur deras graf: 


SE 
Trodde ni kanske, att jag var död? Haf då nu 
den godheten att öfvertyga er om motsatsen. 
Jag lefver ännu, och, ehuru jag redan sedan 


längre än 2 månader måst umbära lyckan af. 


era besök, befinner jag mig väl, ja, bättre än 
någonsin. ..."' | 

”Och. hvarföre har ni då låtit kalla mig, ma- 
dame?" , 

”Hvarföre? Vid himlen, jag beundrar arro- 
gansen i denna fråga." 

»Hvad vill ni säga dermed?" 

>Jag ville säga er, att, att jag befinner mig i 
en stor förlägenhet.' 

”Hyarmed kan jag då vara er till tjenst?'" 

”Jag bläddrade nyss i detta album för att åt 
mig utsöka en kostym för nästa maskeradbal. 
Ack! denne Gavarni har så mycken smak, så 
mycken elegans; hans masker äro så nya och 
så sköna; jag ville gerna hafva dem alla. Men 
olyckligtvis är karnevalen detta år så kort. .... 
Jag måste skynda mig att göra mitt val och 
derlöre, ja, blott dertöre ...."' 

”Har ni låtit kalla mig? 

”Förlåt mig, min herre, om jäg derigerom 


hindrat er från vigtigare angelägenheter. Men 
nej, min herre, ett mycket vigtigare ämne har | 
föranlätit mig att taga mig fiheten bedja om | 
edert besök. Det handlar icke om kostymen, i 


som jag skall begagna på nästa bal, utan om 
kavaljeren, som skall blilva min följeslagare 
vid karnevalsfesten. Jag måste bedja er alt 
råda mig härutinnan. Ni känner Hr Leon de 
Renneville. Hans sätt att vara behagar mig; 
men det allena är icke nog. Är han äfven så 
rik, som han säger; äfvenså älskvärd, som han 
vid första åsynen tyckes vara? Är han wmild, 
artig, hjertlig, förekommande? Fordrar han ic- 
ke förmycket? Älskar han baler, champagne, 
galoppader och soupéer? Solver han om da- 
gen, eller om natten? Med ett ord. är han en 
kavaljer, på hvilken man kan räkna från för- 
sta nyårsdagen till sista karnevalsnatten ? 
”Förr, min kära Henriette, har jag temligen 
noga kännt Hr v. Renneville. Han var en ung 
man, helt och hället efter er önskan: alltid vid 
godt lynne, utomordentligt benägen för nöjen, 
en glad sällskapsman, en outtröttlig dansare, 
med ett ord allt hvad ni vill hafva. Under yvin- 


tern använde han sina inkomster för hela året 
i Paris, och tillbragte den öfriga tiden af året 
på ett ensligt landtgods, som tillhörde hans 
farbror. Detta besparings-system satte honom 
i stånd, alt så mycket som möjligt konservera 
den lilla fonden af sin förmögenhet. Likväl 
kan jag icke säga er, huru hans alfairer lör 
närvarande stå, ty sedan mera än två år har 
jag helt och bållet förlorat honom ur min ob- 
servationskrets."' 

”Nu till något annat, gode Armand! Är det 
sannt, all ni står i begrepp alt gilta er med 
en ung, rik flicka, i hvilken ni är dödligt kär? 
Är det mig tillåtet att af upprigaste hjerta ön- 
ska er lycka? Ingen, det vet ni, lager varmare 
del i ert öde, än er tillgifna tjenarinna; ingen 
hyser varmare önskningar för ert väl i sitt bjer- 
ta, än eder en gång tillbedda, nu trolöst för- 
skjutna Dido. 

”Tack, tack, Henriette, men edra önskningar 
blifva icke hörda. Giftermålet, hvarom ni ta- 
lar, blir icke utat; allt hopp är förloradt: 

”Jag förstår. Herr S++ anser eder icke nog 
rik för sin dotter. Ol! dessa hjertlösa bankirer! 


ll 


Cch yngre slägter skola högre glöda 
Af fädrens fröjd vid namnet ”Skandinav." 


De vilda vikingstider ha försvunnit, 

Men Segerfadern hvilar ej i jord; 

Hos sina söners trillingfolk han funnit 

Först nu de rätta tolkar af silt ord. 

Hans spjut oss vinkar än, alt bruka 
svärdet 

Mot Lokes ätt, mot hvarje tröllens slaf: 

Alt läfta så om högsta kämpavärdet, 

Det är att vara äkta Skandinav 


Det går ett dån utöfver tidens vatten; 
Dess vågor brottas nu med skummigt svall. 
På kall och töcknig. slrand, hvad bådar 

nallen? 
Månn Gudars morgon? eller Gudars fall? 
Blott hvad man tror, blott hvad man vet, 

är stjernan; 
Blott modet all bekänna, är vår staf. 
Må lyckan svika oss, den falska tärnan! 
För döden bleknar ingen Skandinav. 


Likväl: om Södern Minnets land skall 
vara, 

Är Norden Hoppets — lärom det för- 
stå! 

Vi ock ha anors arfskap att försvara; 

Hen kunna framåt blicka tryggt ändå. 

Se! dimman flyr: vi Mimers-brunnen 
skåda ; 

Hans klara dryck är nu gemensamt kraf. 

Vi skänka åt hvarandra i, och råda: 

”Drick djupt — ty så det höfs en Skan- 
dinav!" 


POLITISKA TORNERINGAR.” 
EENH Artikeln. 
Preste-Ståndelt. 

Lika orimligt, som det föröfrigt skulle 
vara att tillerkänna Militärståndet och 
den civila embetsmanna-klassen, såsom 
serskildta stånd, represeutations-rättighet 
vid våra riksmöten, lika orimligt är äf- 
ven Presteståndets hittills fortfarande rät- 
tighet dertill, emedan Presteståndet ej 
heller utgör annat än en kast af statens 
Embets- och Tjenstemän. En embels- 
man representerar inför folket, i närma- 
re eller fjerwmare afseende, alltid landets 
regering, all nu på samma gång tänka 


+ Forts. från AS 29. 


sig honom såsom en sjolfskrifventolkets 
representant inför regeringen, är en kon- 
tradiktion, allt för tydlig, för att böra el- 
ler på längden skäligtvis kunna äga rum. 
Mycket för länge har den också förefun- 
nits inom Presteståndet. En annan sak 
är, om persona questionis har de solida 
egenskaper, all förtroendet frivilligt lem- 
nar honom ett så vigligt uppdrag, men 
härtill fordras först och främst alt för- 
skaffa sig de solida egenskaperna och för 
det andra förtroendet, och i bemödandet 
dertill ligger en så vacker moralisk re- 
form inom det allmänna. och enskildta 
lifvet, alt man nödvändigt mäste betvifla 
all elevation i deras upplysning, som be- 
strida den. 

Betraktar man ytterligare den frågan: 
hvad kan Presterskapet hafva att repre- 
sentera? Blir svaret: intet annat än sina 
löneformåner, men det samma skulle äf- 
ven rikets öfrige embetsmän kunna re- 
presentera, och med lika mycket skäl, 
eller kanske rättare, med lika onödiga, 
emedan deras löneanslag, om de också 
på sednare tider blifvit ordnade och un- 
dergått någon förändring, på det hela 
dock icke blifvit förminskade, utan till 
och med inom vissa fack förhöjda. Af 
sådan karakter skulle säkert äfven en re- 
form af Presterskapets lönevilkor blifva. 
Tendensen af landets opinion till embets- 
manna-klasserna, har aldrig burit drag 
af niskhet, och man kan åtminstone med 
säkerhet taga för gifvet, att det under- 
ordnade, lägre Presterskapets omständig- 
heter skulle förbättras, hvarigenom stån- 
det inom sig alltid skulle vinna mera 
trefua och enhet, och dymedelst lända 
till en ådlare Presterlig samverksamhet, 
än hyad nu ofta är fallet. 

Presterskapet är en korporation af bil- 
dade män, som mäste söka sill stöd i och 
hos bildningen. Ståndsprinciperne hafva 
likväl infört kastskillnad äfven inom den 
allmänna bildningen och den ena kast- 
bildningen har med afvoghet och äkta 
skråmessigt öfvermod betraktat den an- 
dra. Den allmänna valprincipen åleri- 
gen — skall skänka ail bildning,i med- 
borgerligt hänseende, samma intresse. 
Då härigenom ståndsprincipen åstadkom- 
mit en splittrande verkan, med thy åt- 
följande svaghet hos de bildade, skola 


de allmänna valan skänka dem enhet, 
ökad fasthet och styrka. Och icke upp- 
lysningen, utan endast vandalismen skall 
kunna predika ikull presterskapet. 


Rån göres i nattens mörker, men ej på 
dagen. Sann upplysning, liksom solens 
ljus, skyddar oss alla bäst. 

Förmögenhet och bildning utgöra sam- 
hällets båda poler: båda vilja också med 
mycken rätt blifva erkände för hvad de 
äro, ändpunkterna till den axel, hvarom- 
kring samhället ensamt måste rotera. 
Förmögenheten kan aldrig vinna mera på 
rigtigheten af denna sats, än bildningen: 
ty bäda två förblifva i evighet tvenne lika 
vigtiga och lika stora samhällsbehof. 


ko + 
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Reformen har den närvarande prela- 
lensiska jargongen emot sig, — för sig 
har den ståndets allmänna intressen. 
Hvilkeldera som segrar, då frågan före- 
kommer till afgörande, är ännu svårt att 
med någon säkerhet bestämma. Fördo- 
marne äro en sjukdom af smillosam na- 
tur, och denna smitta har utbredt sig 
vidsträcktare inom Presterskapet, än de 
öfriga stånden: den förvrider bgreppen 
förblindar synen och försvagar viljans, 
beslut; patienten inser sällan sjukdomens 
vidd, och tål icke gerna några boteme- 
medel. TI ett så vigtigt fall, som det nu 
ifrågavarande, är det sednare likväl nöd- 
vändigt alt tillgripa, och det består i frå- 
gans allvarliga begrundning, och ju all- 
varligare denna blir, destc säkrare skalj 
den leda till hälsa, till klarhet, sanning 
och till öppen och oförstäld tillgifvenhet 
för reformen, 


Reformen är icke mera, hved man så 
länge ville göra den till, en parti-fråga; 
tvärtom de antireform-sinnade — utgöra 
nu partierna. 

Vännerna lill reformen skola icke fram- 
kalla några strider, dess ovänner skola 
göra det. Nationen är med de förre och 
mot de sednare. Man vill ej bygga sam- 
hället med svärd och hotelser, utan med 
sanning och rätt. Salomos tempel bygg- 
des också — utan både hammare och 
murslef. 


(Se EET FE IE TERESE DEE EEE AE AE AEA LATEST ESTATE ERE ATEA ATT TEE AEA AAA TATA ME EAA ETTAN WATAEAEETARA AAA 


De kunna endast räkna sina riksdalrar, och ve- 
ta icke hvad kärlek är. Jag beklagar er af he- 
la min själ, min vän. Ack! det är väl derföre 
som wi nu ser så blek och melankolisk ut. 
Stackars Armand! Men vet ni, att det aldeles 
icke är klokt handladt af er att sörja så myc- 
ket derölver. Om ni har en elak tand och in- 
tet smärtstillande medel deremot, så är det klo- 
kast alt rycka ut tanden och finna en helande 
balsam i er vänninnas armar. Karnevaler skall 
återgifva er ert fordna lynne och er munter- 
böta. 


”Nej, alla sådana nöjen hafva för mig' för- 
lorat sitt behag. Det är hög tid att tänka på 
alfvarsammare saker. Blott till en rik man, 
sade han, ville han lemna sin dotters hand. 
Nå väl! jag vill försöka att samla rikedomar.” 


”Och tror ni, gode Armand, att detta är så 
lätt 2? 

”Har jag icke kraft och mod? I morgon re- 
ser jag till Havre, och inom åtta dagar är jag 
dorifrån -på väg till Amerika. Lef väl, Hen- 
riette!” 


”Hvad? Nu redan?” sade Henriette, och höll 
Armand med tårfylld blick tillbaka. 

Denna scen hotade att blifva ytterst rörande, 
då till all lycka kammarjungfrun med bestört 
min inträdde och, så sakta som möjligt, hvis- 
kade den hulda väninnan i örat: ”Monsieur 
Durosier!” 

”Den odräglige!” svarade Henriette, ”alltid 
kommer han i oläglig tid!” 

”Herr Timoleon Durosier?” frågade Armand, 

Ja” 

”En läng, mager karl ?? 

”Och mycket ful”, tillade Henriette. 

”Ungefär 40 år gammal.” 

”Ja, minst. Ni känner honom?” 

”Han är just den rival, som man föredrager 
framför mig, just den person, som skall gifta 
sig med den, jag älskar.” 

»”Ha, den förrädaren! Men lan bör icke fin- 
na er här hos mig. Gå utgenom denna dörr. ... 
Min kammarjungfru skall leda ert återtåg... 
Au revoir min vän!” 

Så snart Armand lemnat rummet, återtog Hen- 
riette sin nonchalanta ställning på soffan, öpp- 


nade sitt album och med ett himmelskt lugn 
samt det oskyldigaste leende mottog hon den 
nyss förut anmälte Herr Durosier. 

Mademoiselle SF+g tillkommande gemål hel- 
sade Henriette en god afton, och satte sig bred 
vid henne i soffan. 

”Jag kommer för att taga alsked af er.” 

”Skulle ni vilja resa bort från mig?” 

”Nej,; jag skall gifta mig.” 

Henriette, som icke var beredd på ett så tvärt 
svar, visste icke hvad hon skulle säga dertill. 

”Det mäste någon gång blifva slut”, fortfor 
han. Jag blilver äldre och återfinner kanske 
icke i morgon det, som erbjudes mig i dag. 
Mitt förnuit tillåter mig i cke att dröja längre 
Jag måste slita mig lös från er, dyra Henriet- 
te... ett offer, som, tro mig, kostar mig en hård 
strid, ty ingen, min älskade, vet att värdera och 
högakta edra goda egenskaper bättre, än jag. 
Ni var alltid så god, trogen och upphöjd öf- 
ver hvarje misstanka. Mottag till belöning för 
er trogna kärlek detta svaga tecken af min 
varmaste tacksamhet!” Så slöt han sitt tal, 
och räckte henne derpå ett praktfullt smycke, 


- 


DEN KUNGL. BEGRAFNINGEN. ” 


Sedan rikshärolden föregående dagen, 
på vanligt sätt, å flera af stadens all- 
männa platser uppläst Kongl. Maj:ts nå- 
diga befallning, att Högstsalig Hans M:t 
Konung Carl XIV Johans begrafning skul- 
1e ske nästpåföljande dag, och likpredi- 
kan i alla stadens kyrkor hållas, samt 
inbjudningarne i vanlig ordning skelt till 
alla de kungliga personerne, excellen- 
serne, statsministrarne och deras fruar, 
svenska och norska statsrådet och de- 
ras fruar samt statsfruarna, af öfvercere- 
monimästaren; till högsta domstolen, hof- 
rätten, kollegierna samt riksståndens full- 
mäktige i banken och riksgäldskontoret 
af kammarjunkare, samt till öfrige au= 
toriteter, korpser och personer: af hof- 
junkare och hoffourirer, skedde samlin- 
gen d. 26 April, kl. 11 f. m. i de der- 
till å Kongl. Slottet serskilt anvisade rum, 
då äfven ringning i alla hufvudstadens 
kyrkor började. 

Klockan + 12 satte sig processionen i 
rörelse ifrån det Kongl. Slottet, genom 
den af gardet, borgerskapet och de in- 
kommenderade regementerna bildade hay, 
i den ordning som det redan i Stockholms- 
tidningarne meddelade ceremoniel utvisar. 
Först kl. 1 hade hela tåget inkommit i 
kyrkan, då ceremonien derstädes började. 

Kl. nära 4 tillkännagåfvo kanonsalut 
och handgevärs-salfvorna alt jordfäst- 
ningen gålt för sig, klockan 5 var ce- 
remonien i kyrkan ännu icke slutad. 

Riddarholms-kyrkan är dekorerad en- 
ligt ett af Professoren och Riddaren Ny- 
ström uppgjordt förslag och är afdelad 
genom serskilda dekorationer itrenne af- 
delningar. Den första, som innefattar 
en del af choret och hvarest katafalken 
är uppställd, är rikast dekorerad: genom- 
bruten göthisk architektur, på svart bot- 
ten bestödd med guldkronor och stjer- 
nor, med såväl i hvalfyven som på väg- 
garna anbragt ljus sandstensfärg. I öpp- 
ningarne synas de båda Rikenas vapen, 
samt Svenska och Norska Landskaper- 
nas vapensköldar. Katafalken, som be- 
finner sig midt i detta chor, prydes af 
fyra stora förgyllda kandelabrar, från 
hvilka stora ljusmassor sprida sitt sken. 


&x Ur Aftonbladet. 


s—A? 22 C22 ," rosea 
som han hittills hållit gömdt i sin hatt. Åsy- 
nen af dessa bländande och blixtrande ädel- 
stenar skingrade de moln, som sammandragit 
sig på Henriettes panna, och förkunnat ett 
annalkande oväder. Likväl aktade hon sig att 
oförtäckt visa den glädje, som nu uppfyllde 
hennes hjerta. Kort förut hade Armands af- 
sked pressat lårar ur hennes ögon. Dessa kost- 
bara tårar begagnade hon nu, för att så troget 
som möjligt genomlöra den röle, som omstän- 
digheterna soufflerade henne. Herr Durosier 
hade största möda i verlden att lugna den 
smärta, att stilla de tårar, hvilka på det ljuf- 
vaste smickrade hans egenkärlek, och deraf 
kom det att skilsmässan blef honom svårare, 
än han på förhand hade beräknat. 
(Forts. följer.) 


EN LAM URSÄKT. 

Då en dagdrilvare, som stulit en: silfversked, 
blef gripen och lagförd för detta silt tillgrepp, 
sökte han att urskulda sig dermed, att hans lä- 
kare ordinerat, att han ”hvarje dag skulle taga 
en sked.” 


CE RESO CE Ae. Ae 


Öfver katafalken är en baldakin med 
kunglig krona och draperier, uppfästade 
vid väggkolonnernas kapiteler. Vid in- 
gången till detta chor äro de båda af 
svart sammet draperade thronhimlarna 
öfver Deras Majestäters Konungens och 
Drottningens slolar placerade. 

Den andra hufvuddelen af dekoratio- 
nen intager kyrkans fond. Genom en 
öppen architektur, äfven i Göthisk stil, 
synes en skulpturgrupp af kolossala fi- 
gurer (utförd af Hr Professor Qvarnström) 
föreställande högstsalig H. M. Konungen 
upphöjd till odödlighetens stjernkrans och 
stående på en sköld, hvilken uppbäres af 
fyra qvinnohgurer, Tapperheten, Rättvi- 
san, Mildheten och Klokheten; framför 
piedestalen till denna grupp är riksvap- 
net anbragt. Hela detta parti är, från 
en klar luftfond i transparent, å hvilken 
odödlighetens sinnebild-— en krans af 
stjernor — synes, upplyst af deras strå- 
lar. På sidorne af architekturen äro tven- 
ne äfvenledes kolossala qvinnofigurer an- 
bragta, hvilka bära palmer, Fridene och 
Segrens symboler. 

Tredje och största delen af kyrkan ut- 
gör dess nedra parti, bestämdt för pro- 
cessionen och åskådarne. Den är inredd 
med läktare och prydd med rika drape- 
rier i svart och guld, som under de kring 
hvarje pelarkapitel grupperade gamla fa- 
norna nedhänga i festoner. Den är upp- 
lyst dels af ljuslistor längs med läktar- 
ne, dels af förgyllda kandelabrer, dels 
af från hvalfven nedhängande lampes 
funéraires. Denna del af kyrkan är helt 
och hållet svartklädd så väl till tak som 
till väggar och läktare. 


Specktakler:” 

I dag Fredag d. 3:dje Maj, för första gån- 
gen: SuzeTTES HemciFr, Komedi i 4 Ak- 
ter af P. Dinaux och G. Lemoine. Öfvers. 
Derefter gilfves TiLLFÄLLRT GÖR TJUFVEN, 
Vaudeville i 2 Akter. (Länsmanshustruns 
role utföres af Hr Springer. 

Måndagen den 6:te dennes, för första 
gången: HiLDEGARD, GREFVINNA AF BRA- 
HEHUS, ELLER NUNNAN I WADSTENA, RO- 
mantiskt Skådespeli4 Akter (2:dra, 3:dje 
och 4:de Akterna i 2:ne Arfdelningar) 
Svenskt Original. 

Söndagen d. 19:de dennes gifves Si- 
sta Representationen under inne- 
varande Sejour. 

Representationerna börjas kl. 7 e. m. 

P. J. DELAND. 


Sammanträde: 


Samtelige fordringsegare uti Landtbru- 
karen G. Suwes å Malevik Concurs behagade 
enhälligt sammanträda Lördagen den 4:de in- 
stundande Maj kl. 3 e. m., hos v. Häradshöf- 
ding C. Nordblom, för att öfverlägga och be- 
sluta om massans flere angelägenheter, hvarvid 
erindras om Concurslagens föreskrift i alseen- 
de på uteblifvande. Götheborg d. 26 Apr. 1844. 


GopD Man. 


Tillkännagifvanden. 


Fredagen d. 17:de innev. Maj öppnas 
Sjömannasällskapets Takelskola å Gamla Yarf- 
vet. Ansökningar om inträde i skolan, ställde 
till Sällskapets Direktion och åtföljde af prest- 
betyg för sädana ynglingar, som icke äga medel 
att betala för sin undervisning, inlemnas till Säll- 
skapets kassör, Hr Grosshandlaren O.P. Dahlin, 
eller till Skeppstlurneraren Hr J. Lilljoqvist. 

Götheborg d. 1 Maj 1844. 


DIRKCTIONEN. 


Herrar Actieägare i Nya Vägen emel- 
lan Kongsbacka & Götheborg kallas till Ordi- 
narie Bolagsstämma & Flabäcks Värdshus kl. 
11 f. om. Torsdagen den 9 Maj, då, utom hvad 
keglernas 3:dje & innehåller, fråga förekom- 
mer om ersättning till Arrendatorn för å vä- 
gen hafda kostnader sistliden vinter. Dagen 'ef- 
ter sammankomsten är utdelningen för med d. 
30 dennes slutade året att lyfta på C.F. Kjell- 
bergs Contoir. Götheborg d. 27 April 1844. 

DIRECTIONEN. 


= Till förrättande af den i 16 Artikeln 

af Kongl. Maj:ts Nådiga Brand-ordning d 25 

Maj 1830 föreskrifne Vår-brands$n, har Polis- 

kammaren utsatt nedanuämnde dagar, nemligen : 

Med 1:sta Qvarteret Måndagen d. 6 och Tisda- 
gen d. 7 instundande Maj. 

» 2:dra gqvarteret Torsdagen d. 9 och Freda- 
sen d. 10 Maj. 

» Jgidje dito Måndagen den 13 och Tisdagen 
den 14 Maj. 

» 4:de dito Fredagen d. 17 och Måndagen 
den 20 Maj. 


» 5:te d:o Tisdagen d. 21 och Torsdagen d. 


23 Maj. 

» Hagorne Fredagen d. 24 och Tisdagen den 
28 Maj. 

» Masthugget Torsdagen” d. 30 och Fredagen 
d. 31 Maj. 


» Majornas 1 och 2 Rotar: Måndagen den 3 
och Tisdagen d. 4.de nästk. Juni, 

» I:dje och 4:de Rotarne Torsdagen den 6 
och Fredagen d. 7 Juni. 

» Ste och 6te dito Måndagen d. 10 och Tis- 
dagen d. 11 Juni. 

Götheborg d. 27 April 1844, 

Poliskam maren. 


Auktion. 


fy, Mändagen d. 6te instund. Maj, kl. 
10 If. m., försäljes genom Auction på 
- Klippan, 1,200 tollter 16 å 22 samt 


420 tollter 10 å 135 fots 3 tum 9 tums furu 
skeppnings-plankor, ;hvilka hugade speculanter 
under tiden kunna bese, vid anmälan hos un=- 
dertecknad. Klippan d. 15 April 1844. 


J. P.A. ScuMIivr. 


Å Tisdagen d. 7 dennes, kl. 11 f. m. 
försäljes genom Auction på Mare- 
nabbe, ek parti Firykens bjelkar, 


hvilka kunna beses när som helst, då Klampa- 
re Skåre på lörberörgde ställe efterfrågas. 


Till salu: 


Torra 15 å 2 tums tjocka Golfbräder, 
Plankor, Battens, Bräder, Bakar, Bjelkar och 
Sparrar samt Plankved, och till nedsatt pris, 
Läkt- och Bak-ved, försäljes i större och min- 
dre parter af BRYNOLF FRICSON. 


Godt och välbergadt Hö och bästa sort 
Smides-stenkol hos BrRYNOLF ERICSON. 


— 


I Tjenst Åstundas: 
En gosse med stark kroppsbygg- 
nad, hvilken har lust och fallenhet 
att lära boktryckeriyrket samt kan 
förete tillförlitliga bevis om ett stad- 
gadt och ärligt uppförande, kan nu 
genast erhålla plats å underteknads 
officin. C. M. EKBOURN. 


Diverse: 


Diligencer. 
Ank:ma fr. Stockh. och Helsingb. Lördagsaftnar. 
Afgå Mill dito ,», duo Mänd.kl.6e.m. 
Contoret i Stora Theaterhuset hälles öppet 

för Paketers inlemnande alla Lördagar på I. m. 

från 9 till 12, och e. m. från 4 till 7, samt för 

Passagerares antecknande och deras sakers in- 

lemnande Söndag e. m. från 4 till 6. Öfrige 

Söknedagar är Contoret tillgängligt på f. m. från 

9 till 12, och e. m. från 4 till 6. Obetaldte 

bref emottagas och fortskaffas till alla städer 

under Diligencelimen. Taxor för Passagerare 
och paketer finnas till salu å Contoret. 

Obs. All den förutvarande Passagerare-af- 
giften häremellan och Stockholm blif- 
vit nedsatt 333 procent. 

Götheborg å Diligence-contoret i Maj 1844. 
J. A. HEMNING. 


Götheborg, C. M. EKBOHRrRNS Ollicin. 


W 32 utgifves Tisdagen d. 7 Maj kl. 6 em. 


fr > MR hv pålar 


SKANDINAV 


FÖR 


Conjuneta valent. 


"Tisdagen den 7:de Maj 


Den Skandinaviska Ideen, 
bedömd af Skalderne At- 
terbom och Grundtwig. 

IE. 
GRUNDTWIG. 


kl a som redan länge har trö- 
stat och gladt mig, är äfven nu min tröst 
och glädje, nemligen, att det blott är er 
ljus öfverblick af sig sjelf och sin hi- 
storia, hvilken fattas Norden, för attlära 
verlden, att de så kallade ”Skandina- 
viska Sympathierna” äro så långt 
ifrån att vara en ungdoms-dårskap, att de 
långt hellre äro vår ålderdoms-tröst, käl- 
lan till de grå lockarnes visdom. Få 
ting hafva fördenskull hos mig väckt så 
mycken förundran, som då jag i England 
fick höra det rykte, att det ännu i Dan- 
mark skulle gifvas vissa individer, som 
icke trodde att Nordens förening 
vore önskvärd. Redan för en hel 
menniskoålder, ja just för 33 år sedan, 
då Konungen i Danmark och Norrige 
var på förslag att väljas tillthronföljare 
i Sverige, tycktes det mig, att vi i Dan- 
mark samtligen voro ofverens om alt 
önska en Nordens förening, så alt den 
enda fråga, som i detta fall återstod att 
besvara, var den, huravida vi kunde få 
dem af våra Svenska grannar, som hy- 
ste samma önskan, att komma öfverens 
med oss om sättet, på hvilket en så- 
dan förening lättast lät sig verkställa. 
Visserligen besvarade Nordens Historia 
detta spörjsmål med Nej, och jag kan 
ganska väl föreställa mig, att äfven Ko- 
nungen i Sverige och Norrige en 
gång kunde komma att åbanebringa ett 
förslag till en Nordens förening, hvilket li- 
kaså litet vann bifall i Danmark; men 
om önskligheten af en ändamålsenlig före- 
ning mellan de tre brödralanden måste jag 
dock förutsätta, att alla äkta Nordbor hysa 
samma tankar som jag. 

Så säkert som det är, att om Nordens 
historia icke före år 1843 haft något spår 
af elt eget lynne att uppvisa, så hade 
Norden icke eller nu något sådant, och 
då vore allt ordande om en ”andelig 
förening” endast ett tomt munväder. 
Till all lycka är dock nu förhållandet 
sådant, att, om vi än sakna den ljusa 
öfverblick af Nordens Historia, hvilken 
ådagalägger, alt ett eget och ullochmed 
märkligt skaplynne genomgår densamma, 
så gör detta hvarken till eller från sa- 
ken, just derföre att lynne (2Aand) i hi- 
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storisk och nordisk bemärkelse icke ! anda, som ensamt satte dem i stånd bå- 


är något blott luftigt, utan ett verkligt 
begrepp; icke något munväder, utan en 
lifskraft, som kan vara gemensam, ic- 
ke allenast för många på en gång, utan 
älven för vidt åtskiljda tider och släg- 
ten — en lifskraft, som väl oftast och 
lättast sätter munnen i rörelse, men som 
äfven inverkar på händerna, och det ic- 
ke blott till att föra en penna, utan äf- 
ven till att göra en hel hop andra saker 
och, bland annat, att, när omständighe- 
terna så kräfva, försvara hvad munnen 
har yttrat. När vi sålunda här i Norden 
blott hafva vårt eget sätt alt göra oss 
tydliga på, både med hand och mun, 


och det i både råd och dåd, så är det | 


fullt ådagalagdt, att Norden har ett skap- 
lynne, och tillochmed främlingarne må- 
ste då medgifva, att detta skaplynne, så- 
dant som det i Nordens Historia uppträ- 
der, från uråldriga tider ensamt tillhör 
Norden och har med de andra landen 
och folken ingenting gemensamt, — — 

I sjelfva verket har inom de tre nor- 
diska folkstammarne icke egt rum någon 
annan förändring, än den, som öfverallt, 
tillochmed hos de bästa och mest be- 
fryndade grannar, uppenbarar (sig, nem- 
ligen, att hvar och en gerna vill hafva 
något för sig sjelf, och ofta icke kan 
komma rigtigt öfverens om ”Mitlt och 
Ditt.” Detta förhållande upphäfver dock 
på intet säll den andliga gemensam- 
heten. Hvad som gäller i Södern, gäller 
äfven här i Norden, nemligen, att, huru 
invecklade än de yttre förhållandena kun- 
na vara, så är dock andan densamma 
hos alla dem, som hafva någon anda. 
Ja Nordens Historia kan och skall upp- 
lysa, att när stammarne icke hafva nå- 
gon anda, något egendomligt lynne, 
gemensamt, så blir följden deraf en 
gemensam brist på anda och egen- 
domligt lynne; då blomstrar folklifvetin- 
genstädes, utan vissnar och förtvinar öf- 
verallt, om än på det ena stället något 
förr, och på det andra något sednare — 
väl mest i ögonfallande der, hvarest bo- 
ken årligen fäller sina gula löf, och dol- 
dast der, hvarest granen ständigt grön- 
skar, men dock, såsom nyss nämndes, 
öfverallt. Nordens trenne hufvudstam- 
mar förhålla sig till hvarandra ungefär 
som Ioner, Dorer och Zoler fordom 
i Grekland, om hvilka ingen tviflar, att 
de ju hade en gemensam folkanda, 
och att det var denna grekiska folk- 


de att försvara fäderneslandet mot de 
oräkneliga barbarerne och att i ord 
och handling utföra alla de storverk, som 
hafva gjort dem så verldshistoriskt be- 
römda och oförglömmeliga, lika som det 
deremot var förlusten af denna ge- 
mensamhetsanda,som gaf dödsstöten 
åt deras folklif och gjorde dem till slaf- 
var under Turkarne. Uppfatta vi detta 
förhållande så, som sig bör, så kan det icke 
väcka vår förundran, att de Nordiska 
grannarne, då de förlorade sin gemen- 
samhetsanda, vände i förblindelse, till 
gemensam skam och skada, sina vapen 
mot hvarandra och förslösade sina jät- 
tekrafter, i stället för att förena dem till 
utförande af något stort, och att endast 
derutinnan täfla med hvarandra. Det 
måste snarare väcka vår förundran, att 
icke olyckan blef större, och att de und- 
sluppo den djupa förnedring, som Gre- 
kerne måste underkasta sig. Det för- 
undrar oss följakteligen icke, att Norden 
förlorade sin inre, andeliga sjelfstän- 
dighet, hvilken nödvändigt står och fal- 
ler med andan; långt snarare bör det 
väcka vår förundran, att den yttre och 
verldsliga någorlunda kunde bibehål- 
la sig. Äfven till denna gåta kan och 
skall Nordens Historia gifva oss nyckeln, 
och den är lätt funnen, när man besin- 
nar, att under alla himmelsstreck, hvar- 
est folken skapade sig gudar, der för- 
blifva dessa gudar, såsom förstlingspro- 
dukter af det ursprungliga, gemensamma 
national-lynnet sig alllid lika. Det är 
sålunda i sin ordning, att likasom ge- 
menskapen mellan O din, Thor och Frey 
öfveriefde all ögonblicklig fiendskap, så 
att de tillochmed i sjelfva Ragnarok sto- 
do vid hvarandras sida såsom vänner 
och delade ljuft och ledt med hvaran- 
dra, så måste det äfven gå med Nor- 
dens tre hufvudstammar. Derföre finna 
vi äfven, att Nordens kämpar aldrig blef- 
vo hvarandra så gramse, att de ju på 
Valhalls bänkar kunde dricka förlikning 
med hvarandra. Tror man fördenskull, 
att ett folks myther och sagor, hvilka 
ovilkorligen äro ett uttryck af deras hög- 
sta föreställningar och innerligaste kän- 
slor, icke hafva något att skaffa med 
detta folks senare lif och historiska ålder, 
så irrar man sig högeligen. Det är just 
motsatsen häraf, hvilken Nordens Histo- 
ria under en lång kedja af år ådagalagt 
och ännu ytterligare skall komma att å- 


ul 


degalägga. Att det hvarken var en slump, 
eller ett verk- af modet, att Nordens gam- 
la gudar och hjeltar i det nittonde århun- 
dradet så intogo våra Skalders sinnen, det 
se vinu, då Valhalls-lusten vaknat 
hos de stora, odödliga kämparne: Nor- 
dens gamla grannar. Vänligt tala 
de nu samman om deras holmgångar och 


= envigen, och om de djupa sår, som de 


d gifvit hvarandra. Hvarföre? Jo derföre, 

"alt de visa Nornorna visste ”botför sot” 
och hös dem uppväckte begäret att ånyo 
tömma Bragebägaren och gifva löften om 
storverk i äkta nordisk anda och med fö- 
renade krafter. 

Hvar och en torde således med mig 
känna och finna, att den önskan om 
en Nordens förening, hvilken nu be- 
mäktltigat sig sinnena, är en historisk 
tilldragelse, som icke blott visar, alt 
blodets hemliga band äro vidunderligt 
starka här i Norden, der de hållit ge- 
nom årtusenden, utan att de äfven måi- 
ste medföra märkvärdiga, historiska följ- 
der, alldenstund denna känsla just är 
den ”grundhistoriska,"' det ömma mo- 
ders-skötet för alla Nordens gudar, äf- 
vensom för Mimers-brunnen och för 
Nordens anda, lifskraften i det hela, 
hvilken hvarken hånar eller krossar hjer- 
tat, utan delar alltid hälften med sig 
likasom Odin med Freja. När vi för- 
denskull säga: det är hvarken mer eller 
mindre än en andelig förening af 
Norden, hvilken vi önska och af alla 
krafter skola arbeta på, så vilja vi icke 
dermed hafva sagt, att det är litet el- 
ler intet, utan att det just är allt, hvad 
upplysta Nordboar kunna önska, och allt, 
hvad som kan löna mödan att arbeta på, 
alldenstund resten, så vidt den är god 
och gagnelig, vill i sinom tid följa af sig 
sjelf, i synnerhet som det Nordiska Na- 
tionallynnet är alltför grund-histo- 
riskt alt icke gifva tid, eller att förbise 
tidens fordringar och ögonblickets kraf. 
Der sålunda Odin dagligen dricker tve- 
männings med Saga, der skall också 
nationalandan försätta riken och 
folkstammar i deras rätta och naturliga 
förhållanden till hvarandra, så att Nor- 
den i en framtid skall erhålla allt, 
hvad vi nu önska densamma: både den 
kraftiga samhälligheten, den fria utveck- 
lingen och den lifliga vexelverkan, hvil- 
ka, enligt Historiens vittnesbörd, äro lika 
nödvändiga för den inre och yttre freden 
och sjelfständigheten, för den framskri- 
dande upplysningen och anseendet bland 
andra nationer. 

Kommer nu, såsom jag dristigt vågar 
förutsätta, Nordens förening en gång 
att ega rum, så återstår endast att utre- 
da, huruvida Nordmannaandan kan haf- 
va tillräcklig kraft, mod och lycka 
alt bäde inom och utom det skandina- 
viska området upprätthålla sin frihet och 
sjelfständighet vid sidan af de stora, bå- 
de andliga och verldsliga makter, mot 
hvilka den kunde blifva nödsakad att 
värja sig, och med hvilka den, för att 
kunna anses vara värd sin sjelfständig- 
het, måste hafva både kraft och mod 
all mäta sig. 

Hvad nu först de verldsiiga Stormak- 
terna beträffar, så få vi, med all skyl- 


I dig aktning för deras stridskrafter, Ööp- 
pet och ärligt säga dem, att tillochmed 
vid den tidpunkt, då Nordmanna-andan 
var svår att skönja och hade blott föga att 
betyda, alldenstund Nordens krafter voro 
mer änsplittrade, voroinbördes stridiga, — 
tillochmed då, säga vi, hade den Sven- 
| ska krigshären och den Dansk-Norr- 


ger, att både himmel och jord skulle 
 sammansvårja sig mot Norden, om den 
ej, med gemensamhet i tänkesätt och 
gemensamhet i handling, skulle vara i 
stånd att försvara sin politiska frihet och 
sjelfständighet, vore det än i ett möte, i 
en strid, sådan som Ragnaroks. Härfö- 
re göres oss således inga främmande 
viltnesbörd behof, men det är dock bå- 


va främmande villnesbörd för mer än 
det, för Nordens lika så välgörande som 
kraftiga verldshistoriska inflytelse 
tillochmed vid en sädan tidpunkt, ty vi 
vete ju alla, att, tillochmed i andra, främ- 
mande folkslags verldshistorier, der vårt 
| Norden annars vanligtvis knapt kan skön- 
! jas, strålar dock GustAF ADOLPH med 
| sina göthiska kämpar, segerrika för 
| frihet och ljus, icke blott som en stjer- 
i na af första storleken, utan som ett flam- 
| mande norrsken, och vi, som känna bå- 
| de hvad det var och hvad det kom ifrån, 
i vi behöfva då blott att länka oss Nor- 
; dens krafter andeligen förenade under 
| en GustAF ADOLPH och en CHRISTIAN IV, 
för att finna, huru lätt ännu i det 17:de 
:; århundradet både Östern, Södern och 
Vestern kunde hafva kommit att darra 
| för Norden, i stället för att skrämma, 
| for alt ej säga underkulfva, densamma. 
| (Forts. följer) 
I 


Inrikes Nyheter. 


LANDSORTS-TELEGRAFEN. 


WESTERÅS. 

D. 2:dre Maj. Under stark storm förl. 
lördagsafton inträffade härstådes en vådeld, 
som hotade större delen af staden med för- 
ödelse. Klockan emellan 11 och 12 utbröt 
den uti Hofslagaren Melins i närheten 

| af Nord-östra Tullen belägna verkstad 
| och utbredde sig med sädan häfughet, 
alt Melin sjelf jemte hustru och barn 
| med möda kunde halfnakna rädda sig ur 
de redan antända och ofvanpå smedjan 
befintliga boningsrummen, langt mindre 
berga något af sitt lösörebo. Ifrån sme- 
djan spridde sig snart lågorna till när- 
gränsande hus, så att inom kort icke 
mindre än sju antändes, af hviuka tre 
stodo i ljusan låga och hvalfde en för- 
färlig eldström emot den äldsta och tä- 
tast bebyggda trakten. Igenom brand- 
redskapens utmärkta skick, Befälhafva- 
renas förtrafiliga anordningar och alla 
| samhällsklassers beredvillga medverkan 
| inskränktes dock det våldsamma elemen- 
tels härjningar, så att endast det hus, 
hvaruti smedjan befanns, i grund ned- 
brandes och tvenne andra i betydligare 
mån skadades. Klockan 5 på morgonen 
var elden fullkomhgen släckt, och för- 
| samlingen tackade Herranom i Hans tem- 


a NL 


pel för den underbara frälsningen ur en 


fara af så vidsträckt utseende. Stadens 


| ska flottan en Historia, som ådagaläg- 


de märkvärdigt och angenämt, att vi haf-" 


| innevånare ega äfven ett särskildt och i 
flere hänseenden kärt föremål för sin 
| tacksamhet i Hr Apothekaren'C. M. Zim- 
mermann, hvilken, såsom många års 
Brandcehef, åt denna sin befattning egnat 
den oförtrutnaste omsorg och hufvud- 
sakligen bidragit till den goda såväl be- 
skaffenheten af våra eldsläckningsanstal- 
ter, som disciplinen hos det dervid an- 
vända manskapet. Elden hade troligen 
uppkommit igenom någon gnista, som 
trängt genom blåsröret och invändigt an- 
tändt belgen, hvarföre icke heller vådan 
vid den om qvällen verkställda släck- 
ningen af härden och vid en ännn sed- 
nare förnyad eftersyn kunnat upptäckas, 
(Westm. L:s Tidn.) 
b UPSALA. 
D: 30:nde April. Hr Prof. Atterbom 


| helsades af Skandinaviska Sällskapet sistl. 


Lördags afton med sång och vivatrop 
för ”Skandinaven Atterbom”, hvil- 
ken helsning Hr Professorn med ett för 
tillfället lämpligt och hjertligt tal be- 
svarade. 

— Måndagen d. 29:de d:s, firade det 
här stiftade Skandinaviska Sällskapet en 
högtid åt Thoryvaldsens minne. Den 
utmärkte konstnären, den ädle mannen 
lemnar Europa och i synnerhet Norden 
i djup sorg, icke underligt då, att man 
inom det sällskap, som gemensam kär- 
lek till nordisk kultur slutit tillsammans, 
ville egna en enkel gärd af vördnad och 
saknad åt den ädle Skandinaven. Sam- 
lingssalen var enkelt men smakfullt de- 
korerad: en katheder öfverdragen med 
svart kläde och prydd med sillver-kan- 
delabrar, nedan om hvilken stod Thor- 
valdsens bröstbild i gips, med hufvu- 
det omgifvet af en frisk lagerkrans. Ak- 
ten öppnades med den herrliga Marcia 
funebre af Beeihovens bekanta Simfo- 
nia eroica, arrangerad för pianoforte & 
quatre mains och violin- quartett, här 
dubbelt besatt. Derefter uppträdde så- 
som Talare Acad. Docenten Mag. Malm- 
ström och föredrog en väl utarbetad 
skildring af den store Konstnårens. let" 
nad och en kort öfversigt af hans för- 
nämsta arbeten. Hvarje moment i Mä- 
starens lif är så betydelsefullt, att vi här 
icke skola försöka uttaga några spridda 
drag, så mycket mindre som vi hoppas, 
att hela den föredragna lefnadstecknin- 
gen snart skall blifva offentliggjord. E- 
pilogen på elegiskt versmålt, var särde- 
les väl lyckad, kanske vi i ell följande 
nummer få tillfälle att reproducera den. 
Efter talets slut afsjöngs af en vald sån- 
garkör Kreutzers sköna melodi: ”Droz 
ben ftebet die Kapelle,” hvartill Herr Ny- 
bom för tillfället hade” författat ord och 
slutligen Beethovens sång: ”Tonernas 
vågor.” Vi äro öfvertygade, att ingen 
från denna konstlösa men hjertliga hög- 
tid bortgick utan uppvärmdt och rördt 
sinne. 

Detta sällskap, som i början fick be- 
stå en härd kamp för sin tillvaro, börjar 
nu alt mer och mer tillvinna sig de bil- 
dades deltagande. Ibland dess trehun- 
drade medlemmar befinna sig största de- 
Jen af Akademiens yngre Larare, och 
många af de äldre, dessutom flera Stånds- 
personer och alla i staden bosatta Auk- 


toriteter. Det innesluter inom sig icke 
små krafter, om de lifvas. Så t. ex.in- 
nefattar det den förnämsta delen af Stu- 
dent-korpsens musikidkande ledamöter, 
den nyligen organiserade sångehören 
uppgår lill närmare 80 personer, och en 
särskild afdelning finnes för uppförande 
af instrumental-musik, hvilken, om den 
utbildas, utan svårighet bör kunna gifva 
symfonier för mindre orchester och med 
slörsta lätthet quatuors för piano-forle 
och violiner, o. s. v. Sällskapet äger 
äfvenledes början till ett Bibliothek, hvar- 
till det i dessa dagar fått en ganska dyr- 
bar förökniog ifrån Studenter-samfundet 
i Christiania, bestående af en samling 
nyare Norsk litteratur, förnämligasti Hi- 
storia, Statsvetenskap och Vitterhet, fle- 
ra Planchverk och Musikalier m. m. En 
dylik gåfva är äfvenledes att förvänta 
från Skandinaviska Sällskapet i Köpen- 
hamn. De författare och förläggare, som 
tillhöra Sällskapet, hafva deremot öfver- 
enskommit att till de korresponderande 
Sällskaperna i Christiania och Köpen- 
hamn aflemna exemplar af sina arbeten, 
hvilka af detta sällskaps styrelse emot- 
tagas och såsom utbyte öfversändas. Re- 
dan hafva flera bokhandlare och förläg- 
gare utom sällskapet förklarat sig benäg- 
ne att till detsammas disposition öfver- 


lemna exemplar af sina förlags-artiklar. | 


Måtte flera följa deras exempel! De haf- 
va derigenom den vissa fördelen alt få 
sina bokhandelsprodukter kända uti 
grannländerna genom föreningarnas lit- 
terära journaler. Detta ömsesidiga ut- 
byte af de bästa litterära produktioner, 
som hvart och ett af de Nordiska län- 
derna inom sig äger, bör kunna blifvai 
hög grad välgörande för utvecklingen af 
den Skandinaviska Nordens andliga lif. 


Men äfven för den, som, obekymrad 
om allt annat än sig sjelf, ej särdeles 
tänker på gemensamheten af Skandina- 
viens andliga intressen, finnes inom det- 
ta sällskap tillräckliga ämnen till delta- 
gande. Han finner här de flesta och bä- 
sta Svenska, Norska och Danska tid- 
skrifter och tidningar, och i detta fall 
har Skandinaviska Sällskapet åtminstone 
till en del ersatt bristen på en Akade- 
misk förening. Äldre och yngre träffas 
bär och hafva tillfälle till meddelanden. 
Tonen inom denna förening ger lika li- 
tet alt befara ”politifje Umtriebe,” som 
”Burfdhen-Leden.” Detta bevisas äfven 
derutaf, alt Damer nu mera hafva tillträ- 
de till sammankomsterna, och vi förmo- 
da alt de hädanefter, såsom denna'gång, 
deraf komma att begagna sig. (Corresp.) 


MARIESTAD. 


D. 4:de Maj. Prosten Hård har inom 
Källby pastorat på egen bekostnad lå- 
tit uppföra och inreda en prydlig bygg- 
nad, der en folkskola redan är i full 
gäng, till hvars underhåll Prosten dess- 
utom anslagit B:ko Rdr 1000, hvilka ef- 
ter hans och hans hustrus död komma 
ati hem. stiftelse tillfalla. Icke -desto- 
mindre hafva nägra bönder inom Källby 
och Broby socknar inkommit till Kon. 
Befallningshafvande i Mariestad med- an- 
sökan att för understöd till Skolläraren 
(några få kappar säd på hvarje hem- 


omr RUN 
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man) varda befriade, ehuru de fleste af 
dem förut dertill gifvit sitt bifall. Hvad 
skall man tänka om sådane menniskor? 
De voro i sanning icke stort bättre vär- 
da, än att komma under alla Ryssars 
sjelfherrskares lyckliggörande spira. De 
kunde åtminstone då, utan någon ansö- 
kan, få uppfostra sina barni mörker och 
okunnighet. (Mariest. W:bl.) 
WisBY. 
Stadens tidning för d. 29:de Mars, med- 
delar följande: Alltsedan de sista dagar- 
na af Februari har hafvet nästan be- 
ständigt legat isbetäckt och flere af vå- 
ra fiskare hafva under denna tid gjort 
en icke obetydlig skälfångst. Det lönan- 
de i denna fångst hade också Söndagen 
den 24 dennes, oaktadt den då blåsan- 
de aflandiga vinden, utlockat omkring 100 
personer; då det kl. 10 f.m. samma dag 
inträffade , alt isen omkring +s:dels mil 
från stranden remnade, och af den ost- 
liga vinden bortfördes med de många 
derpå varande oförsigtiga äfventyrarne. 
Den allmänna förskräckelse, denna hän- 
delse naturligtvis skulle väcka, i förening 
med de berömliga ansträngningar, som 


"gjordes af både Auktoriteterna och en- 


skildte, för alt rädda de olyckliga, sy- 
nes oss beråtliga till en utförligare fram- 
ställning. 

Den förste, som märkte alt isen rem- 
nat och satte sig i rörelse, var Vik- 
tualie-handlanden Strömberg, som hela 
morgonen hade fruktat detta, och der- 
före flere gånger gått på utkik. Han skyn- 
dade straxt, jemte Lotsen Winberg, till 


hamnen, der de med tillhjelp af 5 andra ' 


personer genast utskjöto en båt, med 
hvilken Strömberg och Winberg, så län- 
ga dagen varade, oförtrutet fortforo, att 
från den bortdrifvande isen hemta och 
landsätlta de nödställda, i den ordning 
dessa kommo till iskanten. Antalet af 
de genom dessa män räddade skälfån- 
garne var omkring 40. Samtidigt här- 
med ombesörjde Mag:r Ringbom, som 
också tidigt varseblifvit att isen lossnat, 
all midtför norra fiskläget en båt gick 
ut, på hvilken, geuom några fiskare, om- 
kring 40 blefvo räddade. 

Den ostliga vinden fortfor hela Sön- 
dagen. men lyckligtvis utan storm, så att 
i skymningen isen ej hunnit längre än 
ungefär 3 mil från det vid stranden qvar- 
liggande temligen breda isbältet. Vädret, 
som lugnade allt mer och mer, gjorde 
derföre en fortsättning af råddningsför- 
söken möjlig. Fiskstranden var uppfylld, 
dels af personer (såval från staden som 
närliggande socknar), hvilka ännu sak- 
nade sina på skälfångsteu tidigt utgång- 
na anhöriga, dels af nyfikna och delta- 
gande åskådare. För att underrätta de 
mest aflägsna skälfångarne om den fara, 
hvari de befunno sig, hade på e. m. från 
ena batteriet 2:ne kanonskott blifvit los- 
sade, och med önskad verkan, ty, såsom 
sedan af de räddade uppgafs, förstodo 
de nu alt något var på färde, hvarföre 
de skyndade tillbaka. 

För att till räddningsstållet hopsamla 
de på isen spridda, inrättades på kan- 
ten af drifisen en fyr och midt emot på 


den landfasta isen en dylik, samt på 


stadsmuren, i lineca med de förra, en tred- 
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je, att dermed signalera hoppet om rädd- 
ning. Också kröntes dessa anstalter med 
den framgång, alt man på aftonen trod- 
de, att alla från staden skulle vara ber- 
gade. Men ungefär 1 mil norr från sta- 
den syntes nu en fyr, och kunde man 
deraf sluta, att personer också derifrån 
voro utgångne. Som dessa möjligen kun- 
de hafva dragit sig åt staden till, så fort- 
for räddningsbåten att gå, till dess att 
kölden vid midnatten blef så stark, att 
båten icke längre kunde begagnas. 

För att ytterligare gifva de olyckliga 
tillkänna, att man den följande morgo- 
nen vore betänkt på anstalter till deras 
räddning, blefvo hela natten igenom, fr. 
klockan 10—12 hvarje halflimma, och kl. 
12—5 hvarje qvart, kanonskott aflossa- 
de. Tidigt på morgonen utgick också 
en båt från stranden till drifisen, som 
nu var nära en mil aflägsen, äfvensom 
en större båt sattes i sjön, med hvilken 
man ämnade segla längs kanten af isen. 
Men blåsten hade nu till den grad till- 
tilltagit, att ingen utan ögonskenlig lifs- 
fara kunde våga sig ut, och isen aflägs- 
nade sig med fruktansvärd hastighet. 
Deras öde, som ännu kunde befinna sig 
derpå, känner man naturligtvis icke, ehu- 
ru det värsta kan befaras. 

WENERSBORG. 

Vid anläggning af ett nytt sågverk å 
Spekön vid Trollhättan hafva 11 stycken 
serskilte guldpjeser, utgörande ringar och 
spiralformigt vridna stänger, blifvit fund- 
na löst liggande i jordon. Fyndet väger 
4 lod och är hembjudet K. Maj:t och 
Kronan till inlösen. (DB: LAT) 

CALMAR. 

Den härstädes utkommande tidningen 
Barometern meddelar ett bref från 
Öland, i hvilket berättas, alt penninge- 
nöden derstädes är så stor, att man, nä- 
stan dagligen , utmätningsvis försäljer ox- 
ar för 15 Rdr, kor för 9 och qvigor för 5 
Rdr stycket, samt att bönderna icke haf- 
va någon annan utväg för betalandet af 
sina kronoskatter, än att till en viss her- 
reman på ön sälja den vexande råggrö- 
dan till 7 R:dr R:gs tunnan. : 

= Samma tidning förmäler, att man 
från flere håll tillskrifvit dess Redaktion, 
det åtskilliga, underliga saker äro i gör- 
ningen, såsom t. ex. högvördiga och hög- 
välborna kombinationer och koalitioner 
emot den nya Styrelsens förmodade li- 
beralism. Meningen med dessa ”koli- 
tioner" måtte väl dock icke vara en ny 
Ankarströmsbragd. Vi beklage då både 
de ”Högvördige" och de ”Högvälborne." 


Götheborg. 


Bref från Upsala förmäla, alt man der- 
slädes umgås med nya planer till en Kö- 
penhamnsresa, och att 150 redan teck- 
nat sig såsom deltagare i densamma. 
Från hufvudstaden lära dessutom mellan 
60 & 70 personer hafva anmält sig vara 
sinnade att i detta gästbesök deltaga. O 
lempora, o mores! Hvad skola Herrar 
Kremer och Geijer säga, om denna plan 
skulle gå i fullbordan? 

= Väderpropheten i Aarhuus tidning, 
Hr N. P. Schöler i Hammel, förutsäger, 
alt försommaren 1844 kommer alt i 


Skandinavien blifva mycket torr, hvar- 
emot eftersommaren antages blifva våt. 
De speciella nyanserne i väderleken, 
hvilka dock aldrig med någon säkerhet 
låta sig bestämma, hållas före blifva 
ungefär sälunda: Så snart snödrifvorne 
i bergsklyftorne och ismassorna på sjö- 
arne börja smälta, blir April månad torr 
och blåsande, Maj blir torr med något 
regn i midten af månaden; Juni = Maj, 
i Juli faller då och då regn under de 
första 8 dagarne af månaden samt ime- 
dio och slutet af densamma; Augusti 
blir våt, September mindre våt, isynner- 
het mot slutet. 

— Vi hafve nu härstädes haft flere 
varma dagar, som bragt vextligheten be- 
tydligt framåt och skulle hafva gjort 
detta ännu mera, om något regn stun- 
dom fallit. Första Maj var första som- 
mardagen; hälften af April var kall och 
blåsande. Landtmännen klaga öfver, alt 
jorden är hård och till följe deraf svår 
alt bruka. 

= I går eftermiddag anställdes prof- 
segling med Ångfartygen Polhem och 
Amiral v. Platen, hvilken gaf högst 
gynnande resultater. 

— Delandska Sällskapet fortfar att här- 
slädes gifva trenne representationer i 
veckan, men kan icke, isynnerhet nu, 
då det vackra vädret lockar folket ut i 
den fria naturen, glädja sig öfver nå- 
gon särdeles uppmuntran, oaktadt dess 
medlemmar utföra sina roler med en 
ensemble, som är ytterst sällsynt alt 
träffa hos ambulatoriska theatertrupper. 
Vi torde framdeles komma att yttra oss 
något utförligare härom. 

= Kyrkoherden vid härvarande Tyska 
Församling, Herr Prosten D. W. Dunc- 
kel, har i dessa dagar utgifvit ett på 
tyska språket författadt och till H. M. 
Konung Oscar I dediceradt poöm, i 
hvilket han låter Kon. Carl XIV Jo- 
hans skugga kasta en blick åter och 
framåt öfver Skandinaviens öden. Po- 
ömet, som är indeladt i 20 canzoner, 
innehåller många vackra tankar och 
kommer utan tvifvel att finna en rask 
afsättning, synnerligast i Tyskland. In- 
komsten af försäljningen har Herr Pro- 
sten ädelmodigt anslagit till fonden för 
det Räddnings-institut för vanvårdade 
barn, hvilket man härstädes är syssel- 
satt med att grundlägga. 

= Kongl. M:ajt har, på Kongl. Kommer- 
se-kollegii derom gjorda underdåniga 
hemställan, under den 11 sistl. April i 
Nåder beviljat föreståndaren för Chal- 
merska Slöjdeskolan i Götheborg, Profes- 
sorn och Ridd. C. Palmstedt, en summa 
af 400 Rdr Hamburger b:ko af de till 
manufakturernes befrämjande anslagne 
och under Kommers-kollegii förvaltning 
ställde medel, såsom understöd till den 
resa, Prof. Palmstedt ämnar företaga till 
Paris, i ändamål alt taga kännedom af 
den stora exposition af franska och ut- 
ländska fabriks- och handtverks-varor, 
som snart kommer att derstädes öppnas, 
med åliggande derjemte för Prof. Palm- 
stedt, att efter hemkomsten aflemna en 
berättelse om expositionen i de delar, 
som äro af närmare intresse för Sven- 
ska slöjderne. 


= Från Stockholm och Carlskrona skrif- 
ves, att H. K. H. Prins Oscar lärer i Ju- 
ni komma till sistbem. stad, för att del- 
taga i den öfnings-expedition, till hvil- 
ken fregatte Josephine kommer alt ut- 
rustas, Fregatten tros komma alt göra 
en tur söder om kanalen till Götheborg 
eller Madera. 

= Svenska Biet tror sig ”med nå- 
gon grad af tillförlitlighet" kunna för- 
mäla, att riksdagstrumpeten kommer alt 
ljuda någon af dagarne mellan den 8:de 
och 16:de Junli. Här nere väntar man 
all få höra riksdagskallelsen uppläsas d. 
19:de eller 26:te innev. månad. 

= H. M. Konungen har nyligen af en 
af Hr Daguerres i hufvudstaden sig för 
närv. uppehållande elever, Herr Derville, 
låtit daguerreotypera sig i profil, hvilket 
porträtt kommer att användas till urbild 
för de stämplar, som hädanefter komma 
atl användas vidimyntverket, 

= H. M. Konungen har gifvit sitt bi- 
fall till Lunds universitets-konsistorii an- 
hållan att få välja H. K.H. Kronprinsen 
till Universitetets kansler. 


Fredagen d. 10:de dennes, gifves nä- 
sta Representation. Närmare skall ge- 
nom Affischer för dagen tillkännagifvas. 

Söndagen d. 19:de dennes gifves Si- 
sta Representationen under inne- 
varande Secjour. 

P. J. DELAND. 


Tillkännagifvanden. 


Fredagen d. 17:de innev. Maj öppnas 
Sjömannasällskapets Takelskola å Gamla YVarl- 
vet. Ansökningar om inträde i skolan, ställde 
till Sällskapets Direktion och åtföljde af prest- 
betyg för sädana ynglingar, som icke äga medel 
att betala för sin undervisning, inlemnas till Säll- 
skapets kassör, Hr Grosshandlaren O.P. Dahlin, 
eller till Skeppsturneraren Hr J. Lilljeqvist. 

Götheborg d. 1 Maj 1844. 

DIRKCTIONEN. 


Herrar Acltieägare i Nya Vägen emel- 
lan Kongsbacka & Götheborg kallas till Ordi- 
narie Bolagsstämma å Flabäcks Värdshus kl. 
11 ft. m. Torsdagen den 9 Maj, då, utom hvad 
Reglernas 3:dje $ innehåller, fråga förekom- 
mer om ersåttning till Arrendatorn för äå vä- 
gen hafda kostnader sistliden vinter. Dagen ef- 
ter sammankomsten är utdelningen för med d. 
30 dennes slutade året att lyfta på C.F. Kjell- 
bergs Contoir. Götheborg d. 27 April 1844. 

DIRECTIONEN. 


= Till förrättande af den i 16 Artikeln 

af Kongl. Maj:ts Nådiga Brand-ordning d. 28 

Maj 1830 föreskrifne Vår-brandsyn, har Polis- 

kammaren utsatt nedannämnde dagar, nemligen: 

Med 1:sta Qvarteret Måndagen d. 6 och Tisda- 
gen d. 7 instundande Maj. 

» 2:dra qvarteret Torsdagen d. 9 och Freda- 
gen d. 10 Maj. 

» 3:dje dito Måndagen den 13 och Tisdagen 
den 14 Maj. 

» 4:de dito Fredagen d. 17 och Måndagen 

den 20 Maj. 

» 5:te d:o Tisdagen d. 21 och Torsdagen d. 
23 Maj 

». Hagorne 

Maj. 

MAStnuCGe Torsdagen d. 30 och Fredagen 
31 Maj. 

Majornas 1 och 2 Rotar: Måndagen den 3 

och Tisdagen d. 4:de nästk. Juni, 

» 3:dje och 4:de Rotarne Torsdagen den 6 
och Fredagen d. 7 Juni. 

» Ste och 6 te dito Måndagen d. 10 och Tis- 
dagen d. 11 Juni. 

Götheborg d. 27 April 1844. 


Poliskammaren. 


Auktion. 


Confiscations-auction. 
Tisdagen den 14:de nästinst. Maj, kl. 10 f.m. 
försäljes genom Auction i 3:dje våningen al 
Tul Ikammarehuset härstädes ätskilligt förbrutet 


aj. 
Fredagen d. 24 och Tisdagen den | 


| 


dömdt gods, bestående af tryckt och hvit Shir- 
ting, Sitz, färgad Bomullsväfnad, Kläde, Bom- 
ullsstrumpor och vantar, Hel- och Halfsiden- 
dukar, Hel- och halfylledukar, tryckta Bomulls= 
dukar, Sidenlångshawlar, Bomullscalsonger, frun- 
timmers Fapperagar, al siden, Cigarrer, ett par- 
ti Skonubb, ognac, I båt med tillbehör, m. m., 
hvilka varor dagen före auctionen kunna här 
beses. Götheborg at Tullverkets Confiscations- 
contor den 27 April 1844. 


— 


I Tjenst Åstundas: 

En gosse med stark kroppsbygg- 
nad, hvilken har lust och fallenhet 
att lära boktryckeriyrket samt kan 
förete tillförlitliga bevis om ett stad- 
gadt och ärligt uppförande, kan nu 
genast erhålla plats å underteknads 
officin. C. M. EKBOURN. 


En Båtskeppare-tjenst är vid Ny-Elfs- 
borgs fästning ledig, att få tillträdas den 1:ste 
nästkom. Juni. Sökanden till densamma, böra 
vara försedde med bevis om skicklighet i Sjö- 
manskap, kännedom af farvattnet samt ett nyck - 
tert och pålitligt uppförande. Anmälan göres å 
dervarande Tyg-kontor. Ny-Elisborg d. 4 Maj 
1844. Commendants-embetet 


«Diverse: 


Underteknad åstundar sig till sin fa- 
brik på Billdahl, beläget 13 mil från G:borg i 
Askims härad och socken, följande Gesäller 
eller i sin profession säkre och gode arbetare: 
Vagnmakare, Smed, Målare och Sadelmakare; 
de som ästunda dessa conditioner, täcktes 
anmäla sig på stället. ÅA. JONSSON. 

Vagnfabrikör. 


Diligencer. 
Ank:ma tr. Stockh, och Helsingb. Lördagsaftnar. 
Afgå Mill dito ,, > dito Månd. kl. 6e.m. 


Contoret i Stora Theaterhuset hälles öppet 
lör Paketers inlemnande alla Lördagar på t, m. 
från 9 till 12, och e. m. från 4 till 7, samt för 
Pussagerares antecknande och deras sakers in- 
lemnande Söndag e. m. från 4 till 6. Öfrige 
Söknedagar är Contoret tillgängligt på [. m. från 
9 till 12, och e. m. från 4 till 6. Obetatdte 
bref emottagas och fortskalfas till alla städer 
under Diligencelimen. Taxor för Passayerare 
och paketer linnas till salu å Contoret. 

Obs. Alt den förutvarande Passagerare-af- 
giften häremellan och Stockholm blif- 
vil nedsatt 334 procent. 
Götheborg å Diligeuce-contoret i Maj 1844. 
J. ÅA. HEMNING. 


Annonser lill införande i den- 
na tidning emottagas i Herr A. 
Bonniers Bokhandel, å 2 skil- 
ling riksgäld per petilrad och 
i proportion derefter, då de 
önskas införde med större sti- 
lar. För vidlyftigare annonser, 
som skola införas flere gånger, 
lemnas 29 proc. rabatt. Ingen 
annons emoltages till) införan- 
de under 8 sk. b:ko. — För 
öfrigt taga vi oss friheten fä- 
sta resp. Allmänhetens uppmärk- 


. samhet på. all den nu har till- 


fälle att få annonser införda 
fem dagar i veckan, i stället 
för tre, såsom förhållandet var, 
då vårt blad och Handelstidnin- 
gen utkommo på samma dagar. 
Att detta arrangement, för dem, 
som hafva något att annonsera, 
måste medföra icke så obetyd- 
liga fördelar, torde vara öf- 
verflödigt att erinra. 


Göthe borg, C. M. EKxKBoHRrRNS Öllicin. 


32 33 utgifves Fredagen d. 10 Maj kl. 6 e. m. 


TIDNING 


SKANDINAVIEN. 


FÖR 


Conjuneta valent. 


Fredagen den 10:de Maj 


Den Skandinaviska Ideen 
bedömd af: Skalderne At- 
terbom och Grundtwig. 
I. 
GRUNDTWIG. 


F; att, hvad angreppet på det andli- 
gen förenade Nordens sjelfständighet an- 
går, kunna vara lugna, behöfve vi inga- 
galunda gå tillbaka till tiden för folk- 
vandringarne, då det är allom bekant att 
hela det öfriga Europa bäfvade för vårt 
Norden och hälften af detsamma derifrån 
emoltog sina beherrskare, men när vi 
med visshet kunna förutsätta, alt Nord- 
manna-andan har mod och kraft att kun- 
na upprätthålla sin, d. v. s. Nordens and- 
liga sjelfständighet, så kan det väl än- 
nu behöfvas att gå tillbaka så långt som 
möjligt, ty under en lång och stundom 
hård andelig träldom hafva alla spår af 
sjelfständighet varit nära att utplånas, 
och de främmande folkslagen göra i det- 
ta afseende allsinga komplimenter, utan 
hota med, att utan barmhertighet vräka 
oss tillbaka i vårt eget gamla barbaris 
Ginungagap, eller bottenlösa afgrund, om 
vi på fullt alfvar vilja inbilla oss, att vi 
för vår egen räkning besjälas af en an- 
da, som står på egen grund', vågar att 
dristigt se den romerske gengångaren i 
ansigtet och med skål kan mäta sig med 
allt, hvad man nu kallar nationalanda 
både i Tyskland och England, för att ej 
tala om Frankrike, der folk-andan, ehu- 
ru lättfotad, ännu icke har hunnit till 
fullt medvetande af sig sjelf. 

Jag håller med mycket skäl före, att 
mani Sverige och Norrige blott skul- 
le skratta åt en hotelse om det förfärli- 
ga barbari, i hvilket Nordmanna-andan, 
om den åter finge insteg hos de folk, 
som han fordom besjälat, skulle störta 
oss, men i Danmark, der en ängens 
anspråkslösa förgät-mig-ej är lifsblom- 
man, skogens skygga hind det vildaste 
djur och Möns klint ett af de högsta ber- 
gen, der låter man sig, hvad det ande- 
liga angår, lätt förbluffa, tillochmed af 
latinska fraser och fransyska infällen, 
för att ej tala om engelska kötteder och 
tyska förnuftsgrunder. Här måste Nor- 
dens Historia göras uppmärksam på, hvad 
främlingarne måhända icke veta, eller 
åtminstone tiga med, att man blott be- 
höfver tänka sig de Nordiske utvandrar- 
ne: Göther, Angleroch Normanner, 
— + Forts. och slut fr. föreg. AR 
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borta ur verldshistorien, för att på sam- | 


ma gång länka sig alla andliga stor- 
verk, både i Kyrka, Statoch Skola, 
hvilka utmärka medeitiden och den ny- 
are tiden, borta. Utan liten andelig 
utförsel från vårt Norden hade medelti- 
den måst nöja sig med Arabers och 
Byzantiners, och den nyare tiden med 
Ryssars och Turkars bedrifter och 
verldshistorier. 

Skulle emedlertid denna verldshistori- 
ska anmärkning vara för dunkel att upp- 
lysa om, hvad Norden för i skölden, och 
skulle tillochmed det YVallhalla-ljus, som 
Nordens makalösa gudahistoria kastar 
på densamma, tyckas vara för matt, så 
behöfve vi dock endast att vända våra 
blickar till Island, för att der blifva 
fullkomligt öfvertygade om, att Nordens 
anda år Historiens, hvilken kommer 
alt hafva så väl framtiden som forn- 
tiden på sin sida, så att den nog i det- 
ta fall står sig till ”den yttersta dagen,' 
och på intet sätt kan råka i trångmål, 
alldenstund den, såsom en verdshisto- 
riens anda, absorberar allt,sominne- 
fattar något stort, — — -— Hafva vi så- 
ledes blott en gång fått känning af det 
historiska Himmelsberg af nordiska frag- 
menter, hvilket vår jättelika skandina- 
viska National-anda en gång, halft i för- 
tviflan, uppkastade på Island, för att, i 
fall den skulle dö, hafva en bautasten, 
som kunde ses öfver verldshafvet och 
göra honom, åtminstone såsom Nordens 
rutiesmed, odödlig — hafva vi, säger 
jag, blott fått det i sigle, så behöfva vi 
icke frukta för, alt det skall blåsas om- 
kull detta historiska Himmelsberg, som 
Nordens anda med hela Nordens före- 
nade andeliga krafter kan och vill läg- 
ga till grundval för den Heimdals- 
borg, der han skall ”höra gräset gro", 
täfla i vaksamhet med foglarne och stö- 
ta i det gyllene Gjallarhornet så, att det 
höres öfverallt, der Gudar och fränder 
hafva söner och ättlingar: den histori- 
ska kunskapsborg, som är hög nog, att, 
som ett trefaldigt, flammande norrsken, 
sprida ljus öfver vårt halfklot, och stor 
nog att kunna rymma alla vetenskaper- 
nes dyrkare från den förste egyptiska 
Thot” till den siste Nordiske tänkaren. 


+x Thot, eller Thaut, betyder på detta stäl- 
le en i de egyptiska mystererne invigd prest. 
Thauth år annars,iden egyptiska och phoe- 
niciska mylhologien, velenskapernes fader, 
en mellan Gudar och menniskor stående He- 
tos, hvilken Eyptierne och Phoenicierne till- 


Eller är det måhända blott svärmeri 
alt tänka och tala på detta sätt och alt 
i det grundhistoriska Norden vänta hvad 
Skalden Oehlenschläger redan för länge 
sedan sjöng i sitt Islandsqväde, mnemli- 
gen att 
”Tidernes Aand forklarer Vidernes Jdretter!s 
Är det verkeligen svärmeri, att af det 
andeliga, i menniskoslägtets rätta kun- 
skapstid förenade Norden vänta en verlds- 
historia, hvilken fördunklar det bästa, 
som man hitintills gifvit denna benäm- 
ning, liksom solen fördunklar stjernorna, 
eller liksom Valhall fördunklar Elysium, 
och alltså är en förklarad verldshisto- 
ria, som omfattar all det menskliga sträf- 
vandets diktan och traktan, och der de 
store Hädangångne icke såsom malta och 
mållösa skuggor sväfva omkring i skym- 
ningen, utan högröstade och tydliga sväf- 
va för våra ögon och öron omkring i ljuset, 
så alt det blir oss klart, hvad de ville 
och hvad de uträttade till fortsättning 
och fullbordan af mensklighetens stora 
vädjobana, från den djupaste dunkelhet 
till den högsta möjliga klarhet? 

Välan! låt det länge nog, om man så 
vill, kallas svärmeri och dårskap både i 
Söder och Yester! Man skall härigenom 
blott komma till det resultat, att Nordens 
anda icke sjelf utvandrade med Göther, 
Angler och Normanner, utan önska- 
de dem endast, liksom Odin sina bång- 
styriga kämpar, lycka på resan. Men der, 
hvarest den jälteande bor, hvilken i A- 
samalet så mästerligt utkastade pla- 
nen till ett verldshistoriskt epos och till 
och med bland isbergen framtrollade en 
sådan ”odödlighetsåker och Gudmunds- 
trädgård," som Heimskringla och öf- 
verhufvud taget hela den isländska sa- 
gocyklen är, der, i vårt Norden, skall 
det aldrig fattas honom kämpar, hvilka 
både våga vidkänna sig den grundhi- 
storiska åsigten af menniskolifvet och 
mäkta försvara densamma mot hela verl- 
den, ej blott med mun och penna, utan 


skrefvo allt stort och betydelsefullt, som 
hände och skedde i verlden. : Han är sålun- 
da urbilden till Grekernes Hermes, hvilken 
desse tillade samma höga egenskaper. Ål- 
derdomsforskarne hålla äfven före, att 
Thauth var en gemensam benämning för 
den prestkast i Memphis, i hvars våld he- 
la det högre menskliga vetandet då för tiden 
befann sig. Genom obekantskap med det e- 
gyptiska fornspråket, eller ock per meto- 
nymiam, Ööfverflyttades den kollektiva be- 
nämningen af hela kasten på de enskilta 
medlemmarne af densamma. Det är i den- 
na senare bemärkelse, som Hr Grundtwig 
tagit detta ord. Red:s anm. 
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först och sist med det städse klarare 1 framför alla skola nog Anglernae då 


blifvande ljus, som derigenom utbreder 
sig öfver lifvet, och med de folkliga, 
glädjande storverk, som derifrån hafva 
sitt ursprung. 

Detta säger jag dock blott, på det att 
alla, både stora och små, hvilka i den- 
na verlden med hopp om framgång vilja 
försvara och upprätthålla sin frihet, må 
kunna beräkna, hvad den på sin höjd 
kan komma att kosta dem. För öfrigt 
tror jag, att, som sakerna nu stå, behöf- 
ver Norden blott taga ett 'jätlesteg till 


-. menniskolifvets gagn och upplysning för 


att få sin andeliga och vetenskapliga 
”sjelfständighet både erkänd och aktad af 
hela Europa. Det nittonde århundra- 
det ligger nemligen i sjelfva verket, i 
Andan, mycket längre från det ader- 
tonde, än från det trettonde, och öf- 
verallt i den bildade verlden, tillochmed 
i Frankrike och Tyskland, gifver den 
dyrt förvärfvade erfarenheten vid handen, 
att det, hvilket fattas alla den nyare ti- 
dens andliga byggnader och i synnerhet 
dess lärosatser, är en fast, orubblig 
grundval, ett lefvande sammanhang 
och en naturlig stil. Nu ler förden- 
skull lyckan mot Nordmanna-andan; nu 
är för Odin tiden kommen att inlösa 
sin pant vid Mimersbrunnen, och ti- 
den för Mimershufvudet inne att förklara 
de på dess tunga hvilande runorna; nu 
är det för vårt Norden både en heders- 
och en lifs-fråga att komma till fullt 
medvetande af sin och Historiens anda, 
och att visa verlden, buru man bör ned- 
rifva och uppbygga: huru de af behofvet 
påkallade reformerna i detta hänseende 
böra verkställas. Jag kommer nyss från 
ett land, der man, i förtvilan öfver bri- 
sten af en säker grundval och ett lef- 
vande sammanhang, med förvånande 
jätlekrafter sträfvar att flytta den nyare 
tiden i medeltiden, hvilket ingen gerna 
kan finna annat än bakvändt. Men visa 
blott Norden vägen framåt, genom att 
befria de gamla, orubbliga grundvalarne 
både för Staten, Kyrkan och Skolan från 
det grus, som höljer dem, och genom 
att på dem bygga hvad tiden kräfver och 
ögonblicket medgifver, hvad anden fritt 
kan röra sig i och hjertat glädjas öfver; 
så skole vi få många efterföljare, och 


med de jättekrafter, som stå dem till 
buds, visa verldon, att de ännu icke glömt 
att de härstamma från Odin. 

Derföre måste jag i alla hänseenden 
lyckönska de sällskap, som bildat sig för 
alt arbeta för Nordens andeliga före- 
ning i äkta nordmanna-anda, ty det är 
det första steget mot ett stort och här- 
ligt mål, hvilket redan är i ”Tidens anda” 
och aldrig kan misslyckas, alldenstund 
vi på den banan hafva intetatt förlora, 
men allt att vinna. Väl är jag viss på, 
all till ernåendet af detta mål förslår in- 
genling mindre, än ett nytt, förklaradt 
Oxford, en stor Nordisk Högskola, som 
icke är småaktigt beräknad för barnalär- 
dom och utanlexor, utan ändamålsenligt 
inrättad och kungligt utrustad till ett an- 
deligt samlif och en vetenskaplig täflan 
mellan de lifligaste och ljusaste hufvu- 
dena af alla vårt Nordens folkstammar; 
men dels är det väl ännu blot i Eng 
land, att man icke låter sig afskräcka 
af det kolossala eller gigantskai et fö- 
retag, och dessutom finnes det väl ock- 
så i farvallnet åtskilliga blindskär, på 
hvilka en dylik plan, till och med med 
tjenligaste vind, kan stranda. Det är så- 
ledes rätt bra, alt det, innan man upp- 
når målet, fordras många steg, hvilka 
både kunna och till en del måste göras 
först, utan några omständligare förbere- 
delser. Till all lycka är anden icke bun- 
den till något annat ställe än till mun- 
nen och finner alltid, hvarhelst den van- 
drar omkring, i sig sjelf och moders- 


målet de oumbärliga medlen till ernå- 


endet af sin sträfvan för Nordens and- 
liga förening, så att hvarhelst Nordi- 
ska munnar, som äro skurna för 
tungbandet, med sitt tal nå Nordiska ö- 
ron, der rödjes väg för den anda, som 
sträfvar att förena Norden , och att rista 
runor för dem, som ”runor råda”, är An- 
dens minsta konst och käraste tidsför- 
drif. Allt är här oskyldigt, ty när hvar 
och en behåller sitt, sker ingen något 
för när, och Nordens anda missunnar 
ingen af de främmande makterna en fols- 
bredd, vare sig af deras andliga eller 
verldsliga områden, utan unnar alla dem, 
som vilja låta sin nästa vara i fred, och 
då i synnerhet alla slägten och stammar 


De begge Öfverrockarne." 
SEDEMÅLNING UR PARISERLIFVET AF E. GUIDO. 


Medan denna komedi spelades, anställde Ar- 
mand på gatan de bittraste betraktelser. 

”Denne afskyvärda menniska! denne veder- 
värdige Durosier”, sade han för sig sjelf, ”Än- 
nu aftonen före sitt giftermål med den sköna- 
ste, den tillbedjansvärdaste flicka i hela Paris; 
underhåller han en liaison med Henriette, som 
han kanske äfven efter bröllopet icke skall öf- 
vergifva. Stackars beklagansvärda Amelie! O 
jät mig ännu en gång läsa de ljufva, dyra af- 
skedsorden, dessa älskade rader, som måla för 
mig din kärlek, dina sorger. 

Nu intädde Armand uti Caffé Tortoni 
och framtog brelvet ur fickan på sin öfverrock, 
för att vid ljus ännu en gång genomläsa det: 

”Min dyre vån!  Förlora ingen tid, köp mig 
i afton på lilla börsen så många papper, som 
ni kan komma åt. Jag är i besillning af en 
ytterst vigtig underrättelse, som först i mor- 
gon billida blir bekantyjord, och ofelbart skall 
åstadkomma en utomordentlig stegring. Besök 
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mig genast efter afslutad handel; med längtan 
väntas ni af er tillgifne FM 

Armand hade knappt genomögnat de första 
raderna af detta bref, förr än gätan redan var 
löst, på hvad sätt han kommit i besittning der- 
af. Öfverrocken, som han vid bortgåendet ka- 
stat på sig i det mörka förmaket, var icke 
hans, utan Herr Durosiers, till hvilken äfven 
det bref, han nyss läst, var adresseradt. Intet 
var enklare och naturligare, än denna förvex- 
ling af öfverrockar, föranledd af ett illa upp- 
lyst rum och hans skyndsamma reträtt. Ölver- 
rockens likhet med hans egen, och dess be- 
qväma vidd hade hindrat honom att märka 
misstaget förr, än nu. 

”Jag skall genast skynda tillbaka till Hen- 
riette, ty jag vill icke att Durosier finner Ame- 
lies bref i min öfverrock; han bör icke läsa 
de rader, hvilka blott äro skrifna för mig, icke 
för honom, yttrade han för sig sjelf och stör- 
tade ut. 

Då Armand kom ifrån Kaffehuset ut på Bou- 
levarden, mötte honom en af hans äldsta be- 
kantskaper, en vexel-mäklare. 


i Norden icke blott deras ansigte, språk 
och sätt uttrycka sig, utan äfven deras 
inrättningar, seder och bruk, ja tilloch- 
med deras nycker. Enformigheten, 
som alltid varit en pina för alla nordi- 
ska hjertan, var äfven i den grå forn- 
åldren en vederstygglighet för Nordman- 
naandan, i hvars bildspråk hon är den 
Ymer jälle, med hvars upplösning Asar- 
ne började sina storverk, för att låta allt, 
som denne store röfvare tillegnat sig, 
komma på sill vederbörliga ställe tillba- 
ka. Sålunda byggde Asarne Midgård, 
och sälunda önskar jag, att Nordens an- 
da äfven måtte lyckas att bygga As- 
gård, och jag tror fullt och fast på den 
blla fogel, som sjunger om, att der, hvar- 
est de Danska kornbafven bölja, den 
Norrska mastskogen höjer sig mot sky- 
arne och de malmdigra Göthiska bergen 
resa sina hjessor mot moluen, der fin- 
nes äfven till andeligt bruk så stora 
förmågor, elt så högt mod och så myc- 
ken: lycka, -som om Odin, Thor och 
Frey hade stått upp för att lägga sina 
hufvuden tillsamman. Verket skall så- 
ledes nog komma att prisa mästaren; Bi- 
frosts väktare aldrig förgäfves stöta i sitt 
Gjallarhorn, och den dag aldrig gry, då 
främlingar skola vara i stånd alt lägga 
det andeligen förenade Norden i 
bojor.” 


Horrespondens. 

I ett bref från Köpenhamn afd. 5:te 
d:s heter det, bland annat: ”Nå! det så 
mycket omtalade Studentuttåget från Up- 
sala hit, blir dock, per varios casus,per 
tot discrimina rerum, utaf. I går emot- 
togo vi definitiva underrättelser, att våra 
upsaliensiska bröder och en hel del Stock- 
holmsbor ämna alt besöka oss i som- 
mar. 4150 hafva redan tecknat sig som 
deltagare i denna lusttur. Skada blott, 
ait de bestämt sig för ett ångfarlyg, som 
icke kan rymma flere personer, än det 
redan tecknade antalet. Det berättades 
dock i går eftermiddag på Nya Student- 
föreningen, att mani Stockholm och Up- 
sala vore betänkt på att hyra elt ång- 
fartyg lill, emedan nästan dagligen nya 
namnteckningar ingå. De äro alla hjert- 
ligen välkomna. — — — I går afton 
höll det Skandinaviska sällskapet sitt si- 


”Har ni lust, frågade denne, att ännu en 
gång göra en liten affär?” 

Denna fråga träffade som en blixtstråle Ar- 
mands hjerna, och han svarade: 

”Det beror helt och hället af er, att i dag af- 
sluta en briljant affär för mig.? 

”Verkeligen? Vet ni något nytt? Jag hop- 
pas, att ni föredrager mig framför andra, ... Ni 
vet, jag är er vän ....” 

”Ja, en vän, som redan ofta gifvit mig prof 
på sin tillgifvenhet, för hvilken jag förblifver 
evigt tacksam. I dag, nu genast, måste ni vi- 
sa mig en ny tjenst och låna mig er kredit för 
en affär, hvarvid är mycket att vinna, men in- 
genting att förlora.” 

”Vi dela.” 

”Med största nöje, och i morgon bittida har 
hvar och en af oss vunnit minst 200,000 [rancs.” 

”Topp!” v , 

Armand visade honom nu biljetten. Agenten 
kände stilen och utropade: ”Det är ett fint 
papper! En man, hvars plats är sådan, att han 
måste känna allt, vet nog hvad han skrifver. 
Redan länge har jag afundats Durosier att stå 


sta möte för denna saison, vid hvilket 
tillfälle 40 nya medlemmar i detsamma 
upptogos. Sällskapet räknar således i 
deuna stund icke mindre än 1,033 med- 
lommar. Förrn i October lärer näppe- 
ligen nu någon sammankomst komma att 
ega rum. Till sällskapets styrelse håde 
inkommit flere förslag till land- och sjö- 
turer, såsom till Hyeen, der en Tycho- 
Brahes-fest skulle firas, till Kullen, Troll- 
hättan 0. s. v. Något närmare beslut 
kunde dock för ögonblicket fattas hvar- 
ken om dessa förslag, eller om Pastor 
Gruodtwigs proposition om all stifia en 
förening, ej blott af naturforskare, utan 
äfven af skalder, häfdatecknare och an- 
dra vetenskapsmän från de tre Skandi- 
naviska brödrarikena. Red. af Afton- 
biadet, Hr L. J. Hjerta, bevistade säll- 
skapets sammankomst och höll ett vac- 
kert och snillrikt föredrag ötver Sveriges 
behof af en förbällrad representation 
samt öfver ulsiglerna, för framgången 
af denna så högst maktpåliggande frågai 
Sverige. Efter föredragets slut helsades 
han af de närvarande med den lifligaste ac- 
klamation, och skålar för honom och den 


i ert fädernesland pågående reformfrå-. 


gan blefvo sedermera vid aftonmåltiden 
proponerade och druckne. — — — Steen 
Steensen Blicher har i våra tidningar 
inbjudit oss och alla Skandinaver till den 
fest, som årligen i Augusti månad eger 
rum på Himmelsberget på Jutland. Som 
kändtär firas denna olympiska fest med ora- 
toriska föredrag, musik, dans, uppläsandet 
af skaldestycken, gymnastiska kämpale- 
kar, sång, fyrverkerier, 0. s. v. Den kom- 
mer utan tvifvel, atti år blifva högst tal- 
rikt besökt. Högtidligheten är bestämd 
till d. 1 nästkommande Angusti. —— — 
Vi få nu, såsom du väl af tidningarne 
förnummit, en jernväg här på Seland, neml. 
mellan Köpenhamn och Roskild. Aktie- 
beloppet till anläggandet af densamma, 
350,000 specier, var tecknadt inom den 
korta tiden af 14 dagar, och man lärer 
nu vara betänkt på all öppna aktieteck- 
ning för en dylik väg emellan Köpen- 
hamn och Helsingör, samt att utsträcka 
Roskilder-jernbanan längre in i landet. — 
— — — Såsom en i sitt slag högst e- 
egen tilldragelse kan jag berätta dig, att 
det för några dagar sedan, i närheten af 


Viborg regnat — guldsmeder, icke så- 
dana der med blåsrör och hammare &c., 
utan ett slags insekter (chrysomela) 
åt hvilka naturforskarne gifvit denna be- 
nämning. På sina ställen lågo de i så 
stora högar, att de i ordets egentliga be- 
märkelse kunde skoflas. Naturligtvis har 
detta ovanliga fenomen satt visst folk en 
mängd myror i hufvudet, och spådomar 
om cholera, krig, missvext 0. a. d. van- 
kas nu i lika stora qvanliteter som sjelf- 
va insekterna. -—— Medan jag är i ta- 
get att berätta nyheter, kan jag äfven för- 
tälja dig, att i Hillerslev och Hundborg 
härader på Seland hafva från den 1:ste 
Jannari till d. 1:ste Maj innev. år aflidit 
28 personer, hvilkas sammanlagda ål- 
der uppgår till den betydliga summan af 
H222v åk 


Insändt. 

Man har ofta af Stockholmstidningar- 
ne haft tillfälle inhemta, huruledes man 
i hufvudstaden gör sig all möda att upp- 
leta gamla förordningar, rörande vissa 
försäljningsrättigheter, och dem sedermera 
på vissa ”obehöriga personer" tillämpa. 
Det ser nu ut som om man äfven här 
ämnade följa det af hufvudstaden gifna 
exemplet, och det i en ännu större och 
djerfvare skala, alldenstund man icke 
bryr sig om, hvad vissa kongliga reso- 
lutioner till de trakasserades förmån kun- 
na hafva alt säga, utan helt simpelt, med 
ignorerande af dessa, håller sig till Sta- 
dens mångleriordning af den 15:de Dec. 
1838. Insändaren har nemligen haft till- 
fälle genomläsa ett af härvarande Polis- 
kammare  afgifvet utslag af den 23:dje 
Mars innevarande år, i hvilket fiskmång- 
lerskan A. C. Törnström blifvit fälld till 
3 R:dr 16 sk. b:ko böter, för det alt hon 
å Stadens fiskflotte uppköpt och åter för- 
såldt hummer, till hvilket köpenskap hon 
ansett sig berättigad, alldenstund hennes 
man, fiskmånglaren Niklas Törnström, in- 
nehar en af Kongl. Maj:t under d. 9:de 
Februari 1838 utfärdad resolution, i hvil- 
ken det ”förklaras vara Törnström obe- 
taget, alt i Götheborg och de städer, till 
hvilka han, från Götheborg behörigen för- 
passad, kan med hummer, ostron och fisk 
anlända, få i sin bostad å söcknedagar 
samma varuartiklar till salu hålla." 


MM 


Denna Kongl. resolution hafva åklaga- 
ren, t. f. Polisfiskalen Hr H. Hansson, och 
Poliskammaren ansett dels icke kunna 
berättiga hustru Törnström att idka nå- 
gon dylik köpenskap, dels icke eller hen- 
nes man, fiskmånglaren Törnström, att 
densamma å stadens fiskflotte bedrifva. 
Hvad nu den första af dessa åsigter be- 
träffar, så lärer det nog endast vara Po- 
liskammaren och Herr t.f. Polisfiskalen, 
som kunna framkomma med en sådan, 
ty ännu aldrig har man hört omtalas, att 
det blifvit en med köpenskap sig befat- 
tande man förvågradt, att genom sin hu- 
stru, eller sitt tjenstefolk, låta bedrifva 
den rörelse, som han en gång blifvit be- 
rättigad att idka, och hvad den senare 
åsigien angår, så grundar den sig på ett 
uppenbart förtydande af sjelfva andeme- 
ningen i den ofvan åberopade kungliga 
resolutionen, hvilken ingalunda kan vara 
all inskränka Törnströms handelinom de 
fyra väggarne af det rum, han bebor, 
helst stadens fiskflotta och torg äro öpp- 
na platser, der handel med vissa lifsför- 
nödenheter idkas och bedrifves, och der 
således köpare och säljare gemensamt 
infinna sig för att erhålla eller föryttra 
desamme. Med lika mycket skäl skulle 
Poliskammaren kunna förbjuda de frukt- 
och grönsaks-månglerskor, som man dag- 
ligen ser på torget, all derstädes afyttra 
deras produkter; men hvad tack Polis- 
kammaren för en dylik prohibitiv åtgärd 
finge af stadens innevånare, och hvad 
gagn och nytta den dermed stiftade, blef- 
ve sedan en annan fråga. Skall den nä- 
ringsidkande kunna utgöra sina ulskyl- 
der så väl till Staten som till kommunen, 
så måste han söka att blifva af med si- 
na varor och följakteligen utbjuda dem 
på sådana platser, der de fleste köpare 
infinna sig. AW då vilja förmena ho- 
nom altgöra detta, är nästan detsamma som 
all rycka honom brödet ur munnen, och 
ett så beskaffadt handlingssätt borde väl 
en auktoritet minst af alla låta komma 
sig till last. 

Vän af rätt och billighet. 
fot ESRI 
” Götheborg. 
Klagodagen begicks härstädes d. 8:de 
d:s med mycken ståt och höglidlighet. 
Klockan 10 begåfvo sig härv. oflicers- 
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i förbindelse med honom. Var obekymrad och 
räkna på mig! Inom en timma är saken af- 
gjord. Man anar ingenting ännu och utbjuder 
räntor från alla häll... Jag köper allt, hvad jag 
kan komma åt.” Så talande ilade mäklaren 
bort i största hast, för att icke förlora ett en- 
da ögonblick. 

Då Armand hade uppnått Henriettes boning, 
var Durosier redan gången. Han hade helt 
trankilt tagit på sig sin rivals öfverrock, och 
begifvit sig till Operan, der hans vexelagent 
väntade honom. 

”Få se, sade han för sig sjelf, då han in- 
trädde i foyern, ”hvad min vän har att säga 
mig. Man lemnade mig hans bref just då jag 
skulle stiga i vagnen, och jag hade ingen tid 
mer, än att helt flygtigt kasta en blick på un- 
derskrilten? Är det tid att köpa eller sälja? 
Låtom oss se, hvad man nu har att göra!” 


Mumlande detta för sig sjelf, framtog ur fic- | 


kan på öfverrocken ett bref, som han hastigt 
öppnade, utan att först läsa adressen. 

Herr Durosier blef icke litet förvånad då han 
läste de första raderna, hvilka, fulla af kärlek 


I och förtviflan började: ”Dyre Armand” och 
slutade med: ”evig kärlek, obrotltslig tro- 
het! — Din AMELIE.? 

Stylen var honom, ty värr, allt för väl bekant. 
Inseende, att han tagit sin rivals öfverrock, be- 
grep han snart genom detta bref, att han i dub- 
belt hänseende blifvit pudrad, dubbelt bedragen: 
af Amelie och af Henriette. För den sednare 
kom denna upptäckt lyckligtvis för sent, ty hon 
hade redan fått silt smycke, såsom bevis på 
hans ”varmaste tacksamhet”, och till belöning 
för hennes ”obrottsliga trohet.” Hvad Amelie 
angick, så var Herr Durosier ännu icke ense 
med sig sjelf om han skulle bryta eller gifta sig 
med henne. Hon medförde ju en så lockande 
hemsgift. Hans tillkommande svärfar var ju en 
af de rikaste bankierer i Paris. 

Morgonen derpå lät Armand anmäla sig hos 
sin rival. 

”Vi hafva ett byte, eller rättare sagt, två by- 
ten att göra," sade han till Hr Duroscier. 

”Ja, min herre..... Först en öfverrock och 
sedan ett bref. ...” 


”Hvyad öfverrocken beträffar, så är den snart | 


ombytt.... Men hvad brefvet angår, så. ..." 

”Förklara er, min herre!" 

Utan tvifvel har ni last, hvad Amelie skrif- 
vit till mig. Tillstå det fritt och otyunget. Och 
för alt ingifva er mera mod dertill, så bekän- 
ner jag, att jag läst den lilla biljetten, som jag 
fann i er öfverrock. ..."' 

Eh bien, min herre, jag tillstår, att jag läst 
Amelies bref." : 

”Och ni har derpå beslutit att afsäga er A- 
meélies hand och hjerta eller hur?'' 

”Tvertom, min herre. Elter moget ölvervä- 
gande, är jag nu fastare än någonsin i det be- 
slut, att bon måste gilta sig med mig. Biljet- 
ten är endast en ungdoms förvillelse. ... Ame- 
lie har goda grundsatser. ... Hon skall bättra 
sig och med tiden nog ölverflytta sin kärlek på 
ung. Dessutom har Hr S++ mitt ord ...'' 

”Han skall blilva er förbunden, om ni ger ho- 
nom sitt ord tillbaka. Det löfte, som han gif- 
vit er, är nu det enda hinder, som står i vä- 
gen lör uppfyllandet af våra önskningar. 

”Så mycket jag vet, har Hr S"+ en gäng för 
alla alslagit ert viftermäls-anbud.'' 

”Ja, det skedde förut, dä jag var fattig. Men 
i dag har jag på en gång blifvit rik.... Jag 
är nu ägare at 200,000 francs." 

”Säledes ew art?" 

"Visst icke. Jag har hittat min lycka i fic- 
kan på er öfverrock, ..." 


Ef 


korps, Magistraten, Ecklesiastikstaten, | 


Stadens Äldste, Tullstaten och medlem- 
mar af Handelssocieteten, i procession 
från Rådhuset till Domkyrkan, der hög- 
messogudstjensten förrättades af Dom- 
prosten Hr D. Hummel och sorgmusik 
uppfördes. Samtlige stadens kyrkor vo- 
ro för öfrigt så uppfyllda af menniskor, 
att många, som velat bevista gudstjen- 
sten derstädes, måste med oförrättadt ä- 
rende ålervända hem. — I Judiska sy- 
nagogan hölls af Hr D:r Heinemann en 
ypperlig predikan på tyska språket, och 
för första gången hörde man svensk sång 
ljuda inom dess murar. Ritualet för den 
sorgefest, som derstädes firades var föl- 
jande: 1) en sång med afseende på da- 
gens höglidlighet; 2) bön från predik- 
stolen, 3) en hymn efter Hebreiskan ur 
HAEL DAJAN EMETH; 4) första afdelnin- 
gen af predikan; 5) en hymn efter He- 
breiskan ur 90 Psalmen; 6) andra afdel- 
ningen af predikan, 7) fortsättning af 
samma hymn; 8) slutet af predikan; 9) 
en hymn efter Hebreiskan ur G'yIAH MEA- 
PHAR; 10) bön från predikstolen för Högst- 
salig H. M. Konungen; 11) recitation af 
en hebreisk psalm; 12) en hymn efter 
Ps. 102: 2-3, 13) hön från predikstolen 
för H. M. Konungen och det Kungliga 
Huset, 14) Ps. 17: v. 15; 15) Välsignel- 
sen, Amen; 16) bönen ADON OLAM, på 
Hebreiska. 

Ett steg framåt på reformbanan har 
sålunda härv. Judiska församling tagit, 
då den i sin synagoga afsjungit sånger 
och hymner på det lands tungomål, i 
hvilket den lefver och med hvars innevå- 
nare den sträfvar att erhålla lika rättig- 
heter. Måtte dess medlemmar allt fram- 
gent fortfara att vandra på denna stråt 
och nedrifva den af en mängd gamla, 
för vår tid icke lämpliga, religiösa ce- 
remonier och bruk bestående skiljemur, 
hvilken ännu qvarstår mellan dem och 
det folk, i hvars krets de vistas! Eman- 
cipationens timma skall då snart slå, och 
mellan Judar och Kristne icke finnas nå- 
gon annan skillnad, än de olika sält, 
hvarpå de uppfatta och dyrka det hög- 
sta Väsendet. ”Stoftets former äro mån- 
ga, det Gudomliga är ett”, säger vårt 
lands störste nu lefvande skald. Må man 


blott icke vara så vidhängsen formen, : 


arm] 

”Herre? Hvad! Biljetten? och ni har miss- 
brukat den. ...'' 

”Som ni vill! Rådet var godt; 
det och derigenom fått mina saker på 
torra, ..."' 

”Redan detta streck upphäfver all min skon- 
samhet mot er. Jag förklarar er, att jag står 
på min rätt och skall gilla mig med Amelie" 

”[ sådant fall, min herre, behåller ni Ame- 
lie's bref och jag er korrespondens. 

»Till hvad ändamål, om jag fär fråga?" 

Jag skall offentliggöra den, såsom ett vigtigt 
bevis på en brottslig industri. Jag skall elter- 
spana auktorn till brefvet och störta både ho- 
nom och er i fördert. Derom kan ni vara fullt 
öfvertygad." 3 & 

»Håll, min unge vän, vi skola icke förhetsa 
oss. Ni älskar Amelie? älskar ni henne verk- 
ligen 7" 

”Ända till vansinne." 

»Nå väl: jag alträder min rätt, om ni åter- 
ger mig brelvet.” 

”Här är det." 

Ni har gjort ett förträffligt byte. Min öfver- 
rock var mera värd, än er... 


jag har följt 
det 


+ 
Fyra veckor sednare läste man i tidningarne, 
ibiand vigde: 
Armand von TFF, 
Amelie SF+, 


att man för dess skull förgäler andan! 
Vill man ändamålet, så måste man 
äfven vilja medlen, eller ock se sig 
gäckad i sina förhoppningar att någon= 
sin kunna ernå detsamma. 

= Vi hafva nu i 3:ne dagar å rad haft 
ett det härligaste ”vex-väder”, man nå- 
gonsin kunnat önska sig: solsken på för- 
middagarne, och ymniga, uppfriskande 
regnskurar på eftermiddagarne och om 
nätterna. Också har vextligheten på des- 
sa trenne dagar gått så mycket framåt, 
som forut på fjorton. En den mest fri- 
ska och lifliga grönska höljer våra än- 
gar, träd och buskar knoppas och skju- 
ta löf, blommor af mångahanda färger 
och slag börja att pryda den mjuka, sväl- 
lande gräsmattan. I Tisdags eftermid- 
dag, kort efter den första regoskuren, 
varseblefvos de första svalorna häri nej- 
den; dock skola de redan långt förut 
hafva visat sig på andra håll. Vinter- 
rågarne stå vackra öfverallt, och vårar- 
betet är nu i fullaste gång. Om cirka 8 
dagar tros körsbärs- och äppelträden stå i 
full blomma. 

= Bref och tidningar från hufvudsta- 
den förmäla, att den lefnadsglade, hu- 
moristiske skalden C. F. Dahlgren d. 2:dre 
i denne månad, efter en längvarig, tä- 
rande sjukdom, lemnadt detta jordiska. 
Komminister Dahlgren var född på Stens 
bruk i Qvillinge, Östergöthland, d. 20:nde 
Juni 1791, blef student i Upsala 1809, 
prest 1815, komministersadjunkt vid Hedv. 
Eleon. förs. i Stockholm s. å., pastors- 
adjunkt 1816, komminister i Hedv. Ele- 
on. 1824 och vid Storkyrkoförsamlingen 
1829, hvilket kall han alltsedan förestätt. 
Så vidt vi kunna erinra oss, har han in- 
nehaft representautkallet vid 3:ne riksda- 
gar, och tillhörde under den sista det 
konservativa partiet. 

= Bref från Finland omförmäla, att man 
derstädes är med allvar betänkt på att 
genom en kanal förena detta furstendö- 
mes största insjö, den mångbesjungna 
Saimen, med finska viken och öster- 
sjön. Förberedande lokala undersöknin- 
gar och afvägningar lära redan vara 
verkställda och kostnaderna för hela det 
gigantiska företaget beräknade till fjor- 
ton millioner rubel b:ko assignationer. 


Döde: 
Kammarskrilvaren vid Kongl. Tullver- 
ket J. P. Hårds älskade maka, MARIA 
ELISABETH PETTERSSON, afled stilla i 
Götheborg d. 6 Maj 1844,i dess 40 lef- 

nadsår, ömt sörjd af maka och barn. 


Spektakler: 

I dag Fredag den 10 Maj. DEBUTAN- 
TEN OcH HENNES FAR, komedi i 5 Akter; 
bearbetning från franska pjesen ”Le Pere 
de la Débutante" af Bayard och Théau- 
lon. 

Söndagen den 12:te, Huco, HERTIG AF 
MODENA, ELLER ”TROLLQVINNAN SIDONIA. 
Skådespel i 4 Akter; derefter gifves: Kao- 
NOFOGDARNE, Vaudeville i 3 akter. 

Tisdagen d. 14:de, FÄSTMÖN FRÅN HuF- 
VUDSTADEN, lustspel i 2 akter af Prinses- 
san Amalia af Sachsen; derefter gifves: 
PARISER-POJKEN, Komedi i 1 akt med 
säng. — Sista representation under se- 
jouren. P. J. DELAND. 


Tillkännagifvande. 
Fredagen d. 17:de innev. Maj öppnas 
Sjömannasällskapets 'Takelskola å Gamla Varf- 
vet. Ansökningar om inträde i skolan, ställde 


— 


till Sällskapets Direktion och åtföljde af prest- 

betyg lör sådana ynglingar, som icke äga me- 

del att betala för sin undervisning, inlemnas 

till Sällskapets kassor, Hr Grosshandlaren 0. P. 

Dahlin, eller till Skeppsfurneraren Hr J. Lillje- 

qvist. Götheborg d. 1 Maj 1844, 
DIRKECTIONEN. 


Auktioner. 


I enlighet med Säfvedahls Vällofl. 
Häradsrätt d. 9 sisu, April meddela- 
j de utslag och på grund af vederbör- 


liganmodan,kommer genom offentigAuction,som 
förrättas if. d. Gabrielsonska localen vid breda 
vägen i Masthugget Tisd. d. 14 d:s, kl. 11 f. m., 
att till den högstbjudande försäljas, afl. Skräd- 
daremästaren E. J. Kihlgrens Sterbhusdelagares 
fastighetsandeli huset & tomten Nr 2 å Gamla 
Amiralitetsvarfvet i Majornas 4 Rote. Hugade 
Speknulanter kunna före Auctionsdagen hos un- 
derteknad erhålla underrattelse såväl om egen- 
domens beskalfenhet som om köpevilkoren, om 
de det ästunda. Masthugget d. 6 Maj 1844. 
F. M. ÅKERMAN. 

= Tisdagen d. 14 dennes, kl. 10 f. m. för- 
säljes genom Auction, till den högstbjudande, 
uti f. d. Gabrielsonska Localen i Masthugget 
+:del uti Däcksbåten Freden med dess [nven- 
tarier, tillhörande, O. C. Groths Concursmassa 
och kan såväl Båten som Inventarierne alla da- 
gar före Auction beses uti Bryggare S. 0. Svens- 
sons hamn vid Smala-vägen, då Hr L.E. Ek- 
ströms ombud derstädes eiterfrågas. 

= Genom öppen Auction försäljes å Maye- 
nabbe, Tisdagen den 21 dennes, kl. XI tf. m., 
följande varor nemligen, 
circa 200 skepp. bättre och sämre ryskt Lin. 

are AON 57 dito dito dito Hampa. 

AD dito dito — dito Linblår. 

Diverse sorter nytt ryskt Tågvirke. Ett parti 
färdigsydde mindre ryska Drälls-bordukar och 
Servietter ett parti nya älven ryska Buldansäckar. 
Ett parti Ekestäf, samt ett parti Brader; varorne 
kunna beses alla dagar före Auctionen på Ma- 
jenabbe, då Klamparen Skåre efterfrågas. 


Confiscations-auction. 


Tisdagen den 14:de nästinst. Maj, kl.10 f.m. 
försäljes genom Auction i 3:dje våningen af 
Tullkammarehuset härstädes åtskilligt förbrutet 
dömdt gods, bestående af tryckt och hvit Shir- 
ting, Sitz, lärgad Bomnllsväfnad, Kläde. Bom- 
ullsstrumpor och Vantar, Hel- och Halfsiden- 
dukar, Hel- och Halfylledukar. tryckta Bomulls- 
dukar, Stdenlångshawlar, Bomullscalsonger, frun 
timmers Kappkragar af siden, Cigarrer, ett parti 
Skonubb, Coanac, 1 Båt med tillbehör. m. m., 
hvilka varor dagen före auctionen kunna här 
beses. Götheborg af Tullverkets Confiscations- 
contor d. 27 April 1844. 


Feet 0 


I Tjenst Åstundas: 

En Båltskeppare-tjenst är vid Ny-Elfs- 
borgs fästning ledig, att få tillträdas den 1:ste 
nästkom. Juni. Sökande till densamma böra 
vara försedde med bevis om skicklighet i Sjö- 
manskap, kännedom af farvattnet samt ett nyk- 
tert och pälitligt uppförande. Anmälan göres 
å derv. Tyg=kontor. Ny-Ellsborg d.4 Maj 1844. 
Commendants-embetet. 


= Hushållersketjenst blifver att erhålla 
på en egendom ä Landet nära Götheborg, om 
1 å 2 månader, för den som sig med goda e- 
genskaper och rekommendationer anmäler i 
biljett till Landtbo, som inlemnas å Tryckeriet. 


Diligencer. 


Ank:ma fr. Stockh och Helsingb. Lördagsaftnar. 
Afgå till dito » dito Månd kl.6 e.m. 

Contoret i Stora Theaterhuset hålles öppet 
för Paketers inlemnande alla Lördagar på f. m. 
från 9 till 12, och e. m. från 4 till 7, samt för 
Passagerares antecknande och deras sakers in- 
lemnande Söndags e. m. från 4 till 6. Öfrige 
Söknedagar är Contoret tillgängligt på f. m. från 
9 till 12, och e. m. från 4 till 6. Obetaldte 
bref emotltagas och fortskaffas till alla städer 
under Diligencelinien. Taxor för Passagerare 
och paketer finnas till salu å Contoret. 

Obs. Alt den förutvarande Passagerare-af- 
giften häremellan och Stockholm blif- 
vit nedsatt 333 procent. 

Götheborg å Diligence-contoret i Maj 1814, 
J. A. HEMNING. 


Collect. 


Bönsöndagen upptages i Fattighuskyrkan den 
första af de tvenne årliga Collecter Kongl. Maj:t 
nådigt beviljat Fattighuspredikanten, och an- 
mäles den till välvilligt deltagande. 


Götheborg C. M. EKBOuRrNs Öflicin. 
HM 34 utgifves Tisdagen d. 14 Maj kl. 6 em. 


a FA sand & fer UL jä 
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SKANDINAVIEN. 


JE 34. 


Conjuneta valent. 


Tisdagen den 14:de Maj 


1844. 


— SE 


FOLKETS FÖRHOPPNINGAR. ” 


HH. Europas uppmärksamhet är för 
närvarande fästad på de båda nordiska 
brödralandens iore förhållanden. Året 
1844 är en viglig period för svenska fol- 
ket och skall, på häfdens blad, anförtro 
ät efterverlden den betydelsefulla menin- 
gen af de varma känslor, de glädjande 
förhoppningar, som lifva nationen. I 
mannaålderns fulla mognande kraft har 
Oscar den 1:ste uppstigit på de förena- 
de nordiska rikenas thron, och Sveas och 
Nores folk hafva helsat honom välkom- 
men. Aldrig uppsteg en Konung på sin 
thron med större förhoppningar till en 
lyckosam regering; ingen rönte, i högre 
mått, nationens kärlek och förtroende: 
hans kända populära tänkesätf är den 
garanti, hvarmed han tillvunnit sig all- 
män kärlek; han har emottlagit spiran 
under brödrafolkens förenade jubel. 

Och hvarföre slösar folket på honom 
denna kärlek, detta förtroende? Har han 
förvånat verlden med lysande bragder på 
slagfältet!? har han räddat fäderneslan- 
det från någon stor, öfverhängande fara? 
Eller har han med några andra stora 
handlingar för nationens väl rältfärdigat 
denna tillgifvenhet? — Nej! Ännu har 
han gjort intet af allt detta; förhoppnin- 
garna hafva framkallat dessa heliga käns- 
lor i nationens bröst; det är i hoppets 
elysé vi ännu lefva, ett hopp, till hvars 
uppfyllande Europa önskar oss lycka, 
och åt detta vårt sköna fosterländska 
bopp har vår älskade Konung gifvit en 
rik näring. — Han har uppvuxit såsom 
landets son, han har tillegnat sig våra 
plägseder och nationalitét, han har smyc- 
kat sig med utmärkta dygder, inhemtat 
ett rikt förråd af nyttiga kunskaper och 
lärdom; han har gjort sig förtrolig med 
folkets belägenhet och känner dess be- 
hof. Med ett tarfligt hof såsom Kron- 
prins har han erkänt nationens behof af 
sparsamhet, uppfostrat sina söner till red- 
bara Svenskar, med kraftfull natur och 
friska hjertan, men icke till några eti- 
quettens och hoflifvets heroer. Under 
begrundandet af en monarks pligter och 
nationens behof, har han uppnält den 
kraftfulla marnaäldern; med beständiga 
exempel af Regenters misstag för ögo- 
nen, har han vunnit en erfarenhet, som 
kostat mången monark hans folks kär- 
lek; ödet har förunnat honom den säll- 


= Ur Kalmar-posten. 


synta lotten, att med mognad öfverty- 
gelse, med stadgade principer, fatta re- 
geringstömmarna till en styrelse, hvars 
gång han oafbrultet fått åskåda och ut- 
forska under mer än 2:ne decennier. Han 
har kunnat samla skatter af erfarenhet 
för att dermed gagua och lyckliggöra 
sitt tillgifna folk. — 

Nå väl! Det är på denna grund, brö- 
drafolken bygga sina förhoppningar; det 
är folkets behof af dessa egenskaper, å 
ena sidan, och hoppet att finna dem hos 
honom, å den andra, som alstrat detta 
förtroende för hans krafter och vilja, 
denna kärlek och tillgifvenhet för hans 
person. — Han har gått folkets förtro- 
ende till möte; Han har visat sig rält 
förstå och skatta det höga pris, hvarmed 
han skall återgälda folkets kärlek, Han 
har uttalat orden: ”Rältt och Sanning” 
med = välviljans hjertligt allvarliga ton 
och nationen har välsignat dessa ord, 
som gifvit en skön borgen för sympalhi- 
en mellan konung och folk, 

Ratt och Sanning! Hvilken stor och 
skön tanke innefatta ej dessa ord? Huru 
mycket lidande och elände skulle icke 
varit försonadt, huru oändeligt många tå- 
rar skulle icke varit aftorkade, om hvar- 
je Konung lofvat rätt och Sanning, samt 
redligen uppfyllt sitt löfte? — Sanning 
är lifvets källa, och Rätt är samhällets 
grundval; utan den förra är lifvets skö- 
naste syfte förfeladt, utan den sednare 
är sanningen förnekad, och en Konung 
kan blott genom den rena, oförfalskade 
sanningens mäktiga bemedling knyta ett 
oförgängligt band, mellan sitt eget och 
nationens hjertan — Men sanning, ren 
obemängd sanning, måste han söka och 
värdera, äfven om den stundom ljuder 
sträft uti furstliga öron, och Rätt skall 
han öfva, från palatset till hyddan, för 
att blifva för brödralanden hvad de ön- 
ska och hoppas: en klok och rättvis 
Konung. 

Den store Gustaf Wasa återskänkte 
rätt och sanning åt sitt blödande foster- 
land; — Rält då han förjagade förtryc- 
karen och tyrannen, — Sanning, då han 
skänkte oss Lutherska religionen och 
bannlyste det katholska = prestväldets 
skändliga hyckleri. Från branten af för- 
derf och vanära räddade han det land, 
hvars spira han sedan förde, med klok- 
het och kraft, han visade hvad den Ko- 
nung förmår, som bygger sitt välde på 
folkets kärlek, och icke eftersträfvar de 


förnämas bifall. Han-återskänkte fred 
och välstånd, yttre och inre styrka ät 
ett land, som, under den sorgligaste in- 
re söndring förhärjadt och utarmadt till 
det yltersta, endast genom hans klokhet 
och mod räddades från fullkomlig un- 
dergång. — Samtiden belönade honom 
med tacksamhet och beundran — efter- 
verlden med en fortfarande saknad och 
namnet ”den store!” — Och detta namn, 
med de dermed förenade minnen, hvar- 
öfver nationen känner sig stolt, skola 
fortlefva så länge hjertan slå i Svenska 
bröst, — ära ske hans minnel 

Då folkets kärlek, förenad med rätt 
och sanning, gjorde Gustaf Wasasrege- 
ring så välsignelserik för landet, ehuru 
de svåraste hinder måste bekämpas, och 
otaliga blödande sår, som tyranniet sla- 
git, måste helas under tidens lopp — hvil- 
ka glädjande resultater berättiga oss ic- 
ke då närvarande förhållanden att hop- 
pas, efter en långvarig fred och inre lugn 
uti landet, af en regering, som Oscar 
den förste, under försäkran om helgden 
af rält och sanning, lofvat bygga på fol- 
kets kärlek? 

Må nationens väl vara hans mål, rätt 
och sanning hans medel, och ”folkets 
kärlek” hans belöning! — Men för att 
bibehålla denna kärlek, som hvarje sven- 
skt hjerta nu i så rikt mått hyser, må- 
ste ”folkets väl vara hans högsta lag.” 
Han måste lyssna till folkets röst, d. v. 
s. till sanningens, och med verksam if- 
ver utrota alla de missbruk, som hittills 
utöfvat sitt skadliga inflytande under by- 
råkratiens beskydd, samt just derföre va- 
rit af den farligaste natur. 

Nationen fordrar sparsamhet med sta- 
tens medel. Skatternas börda trycker 
isynnerhet landtmannen tungt, någon 
lättnad i detta fallär af behofvet påkal- 
lad och kan ej utan fara längre uppskju- 
tas, men huru skola skatterna kunna 
minskas, om icke sparsamhet iakttages? 
Derföre fordrar Nationen sparsamhet. — 
Nationen fordrar rättvisa vid tjensters 
bortgifvande; förut har favoritsystemet, ty 
värr! gjort kunskaper och duglighet till 
en bisak; om man granskar befordrings- 
väsendets annaler, skall man finna mån- 
gen källa till den oreda och de miss- 
bruk, hvaröfver medborgaren mången 
gång varit nödgad att utbryta i offent- 
dig klagan, men dock oftast med bitter, 
harmfull tystnad måst fördraga, emedan 
omständigheterna tvingat honom alt tiga 
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och lida.” 
per och duglighet uppmuntrade, samt si- 
na tjenstebefattningar oklanderligt för- 
valtade, derföre fordrar hon helgd åt rätt- 
visa vid tjensters bortgifvande. — 

Nationen hoppas uppmuntran ät nä- 
ringsfliten, som nu i flera hänseenden är 
undertryckt af åtskilliga förfatlningar, 
hvilkas menliga inflytande lemnar intet 
tvifvel öfrigt om nödvändigheten afupp- 
muntringar från Regeringens sida. Sven- 
skarnes handel och näringar befinner sig, 
med hvarje år, på allt större afstånd 
från utländningens. Medan hos den sed- 
nare allt går framåt, inträder hos oss ett 
intet godt bebådande stillestånd; i alla 
länder ligger det regeringarne om hjer- 
tat alt uppmuntra industrien; hos oss är 
detta i dubbel måtto nödvändigt, derföre 
hoppas nationen uppmuntran åt närings- 
fliten. 

Men vigtigast af allt framstår dock be- 
hofvet af en Representations-förändring. 
Under en lång följd af år har detta be- 
hof visat sig allt mera maktpåliggande. 
Det jemmerliga fyrkammarsystemets in- 
vecklade machineri har redan alltför län- 
ge visat sin totala olämplighet att kun- 
na gifva Regeringen ett säkert begrepp 
om hvad nationen vill, samt bringa den- 
na vilja till verkställighet. Representa- 
tionen har varit söndrad genom hätska 
partistrider, utan att majoritetens opinion 
ägt medel att alltid göra sig gällande. 
Likt en qvartett af olika, falskt stämda 
instrumenter, som repeterat sina dishar- 
moniska koncerter och undfägnat åhö- 
raren samt sinsemellan trakterat hvar- 
andra med sin tonförbistring —— har fyr- 
kammarsystemet lefvat ut sin tid och 
längtar återgå till sina fäder. Det hvi- 
lande Representationsförslaget har der- 
före, öfver hela riket, blifvit omfattadt 
med det lifligaste bifall, och sällan visa- 
de sig en mera odelad opinion. Det är 
derföre nationen hoppas, att detta vigti- 
ga ärende måtte af Regeringen behand- 
las i öfverensstämmelse med den öppet 
uttalade opinionen, som räknar en så öf- 
vervägande majoritet, och således det 
hvilande Representationsförslaget antagas. 

Många svårigheter möta vid dessa för- 
hoppningars uppfyllande; men då landet 


Nationen önskar se kunska- iaf de nyttiga och nödvändiga reformer, 


hvarpå nationens väl hvilar, blifvit så 
bearbetade och utredde, att endast nå- 
gra verksamma och kloka mått och steg 
fordras för alt bringa dem i fruktbarhet, 
skall arbetet blifva mindre mödosamt, 
än man vid första påseendet kan tycka, 
så mycket mer, som Regenten icke be- 
höfver frukta att taga miste, så länge 
han lyssnar till folkets, det vill säga den 
sansade opinionens röst. Så länge han 
detta gör, skall han vara stark och mäk- 
lig i silt folk — ett folk, som, under en 
vis styrelse, äger tillräcklig inre kraft, 
för alt skydda sin sjelfständighet, bibe- 
hålla sitt oberoroende af utländsktinfly- 
tande och försvara sin politiska betydel- 
se på verldsvågen. Det skall bringa 
skönare frukter, än de ärorikaste lagrar 
från slagtfället, att uppmuntra och odla 
denna inre kraft, att, med kulturens för- 
ädlande ande, gjuta nytt lif i samhällets 
pulsar och bringa de slumrande krafter- 
na till verksamhet, — Ja ett vidsträckt 
fält öppnar sig för verksamheten; men vi 
vänta inga under, vi vänta blott ”Rätt 
och sanning” samt sparsamhet! Målte 
Sveriges Konung uppfylla dessa våra kä- 
raste förhoppningar! Måtte brödralandens 
och hela Europas väntan icke dåras af 
ett svekfullt hopp! Och om Oscar en 
dag behöfver säga till silt folk: ”försva- 
ra milt land och min thron!” skall detta 
folk vara tacksamt; det skall följa honom 
”man ur huse”, och med sitt blod upp- 
rätthålla hans makt! Är det ej den skö- 
naste uppmuntran under mödorna, att ett 
helt folks förtroende och tacksamhet är 
lönen derför, och skall icke detta höga 
pris göra mödan lätt? — — Målte för- 
synen skänka vår älskade Konung helsa 
och krafter attlyckliggöra detland, hvars 
folks kärlek skall blifva hans belöning! 
Måtte han med sina fredliga, men heli- 
ga, ansvarsfulla pligters samvetsgranna 
uppfyllande förvärfva sig rätten, alt af 
samtiden benämnas: ”den älskade”, och 
af efterverlden: ”den store!” 


G—. 


NORRIGE. 
Christianssandsposten för d. 26:te 
sistl. April meddelar en korrespondens- 


njuter fred och inre lugn, samt de flesta | underrättelse från Nordlanden, i hvilken 


Pulcinella, 


Det var under karnevalstiden. Tusentals med 
röda flaggor smyckade gondoler genomkorsade 
de spegelklara lagunerne. Det adriatiska haf- 
vet, Dogernes stolta brud, tycktes liksom slum- 
ra och drömma om sin gamla herrlighet; det 
stilla bruset af dess vågor liksom ackompag- 
nerade gondolierernes muntra sånger. 
Venedig ilade i förklädnad till Markusplatsen, 
på hvilken ett haf af brokiga masker böljade. 
Dogernes palats, denna ” storartade - minnesvård 
af gammal konst och gammalt tyranni, skåda- 
de likgiltigt och kallt ned på det glada, stor- 
mande jubel, som ljöd rundt omkring detsam- 


ma. EW skådespel sådant som detta, var för det | 


ingenting nytt, ty tillochmed på de tider, då i 
dess salar det förskräckliga tiomannarädet dag- 
ligen utfärdade nya dödsdomar och stundligen 
uppfann nya qval för sina offer, var det Ve- 
nitianerne tillåtet, att vid karnevalstiden dölja 
sina suckar, sina tårar och sina lidanden i en 
maskeraddrägt och, så vidt möjligt var, vara lu- 
stige och glade. 


Hallva | 


Ännu i våra tider är Venedig i besittning af 
detta silt gamla privilegium. 

Markusplatsen liknade en enda oerhört stor 
balsal. Tusentals masker trängde sig, liksom 
de brokiga stenarne i ett kaleidoskop, om hvar- 
andra. Den venetianska Pantalon och Paglias- 
so, den bergamesiska Arlechino, den bresci- 
aniske Brigheila, den romerske Spavento och 
Pasquale, den majländska Truffaldino, Tempe- 
sta, Tracasso, Hiangurgolo, Gelzomino, Mez- 


”zolino £) 0. s. v. bildade kärnan i hela detta 


lefnadslustiga, fantastiska och brokiga hvimmel. 

I närheten af Dogpalatset, på den 3. k. Pia- 
zetti dei Leoniutmärkte sig framför alla an- 
dra en Pulcinella +, Han bar oerhördt vida, 
hvita benkläder, en kort rock af samma färg, 
med armar, som nästan släpade ned på jorden, 
och ett svart laderbälte. På venstra sidan af 
rocken var ett skarlakansrödt bjerta fasthäftadtt 
kring halsen hade han en bred spetskrage och 


& Benämningen på olika karaktersmasker, som 
förekomma på de Italienska muskeraderna. 

+= Pulcinella = fransmånnans Polichinelle, 
tyskarnes Hanswurst och vår Harlekin. 


| smala spets slutade i en stor, röd tofs. 


följande, lika sorgliga som (prisad vare 


Gud) sällsynta tilldragelse refereras: 


Tvenne fiskare, som bodde midt emot 
hvarandra, reste en vacker morgon, i 
slutet af sistlidne år, ut på hafvet i en 
dem gemensamt tillhörig?båt, dels för att 
upptaga ett par af dem föregående aftonen 
utsatta drifgarn och dels för att fiska. 
När de hade kommit ungefär + mil från 
land, började den ene af fiskrarne plöts- 
ligt alt klaga öfver yrsel, matthet och 
frossbrytningar. Efter en stunds förlopp, 
under hvilken den sjukes kamrat hade 
användt alla möjliga, till hands varande 
medel för att lindra hans plågor och 
bland annat låtit honom få en sup, för 
alt, som han trodde, sätta blodet i ha- 
stigare omlopp — hvilket dock icke lyc- 
kades, alldenstund frossan snarare till- 
än aftog — erbjöd han sig att föra den 
sjuke hem igen, hvilket anbud denne äf- 
ven med tacksamhet antog. Efter alt 
hafva uppfyllt sitt löfte och lemnat den 
sjuke i hans hustrus vård, begaf sig den 
friske fiskaren ånyo ut på hafvet för att 
ombesörja både sina och kamratens värf. 
Den sjuke förblef sittande i sin stuga 
med den ena armen stödd på ett bord 
och med den brännheta pannan, på hvil- 
ken svetten i stora droppar perlade, lu- 
tad i ena handen. Oaktadt hustruns alla 
böner kunde han icke förmås att gå till 
sängs förr, än efter omkring en timmas 
förlopp, under hvilken tid febern allt mer 
tilltog, så att den sjuke stundom yrade 
mycket häftigt. Under det han var sys- 
selsatt med att afkläda sig för attintaga 
sängen, kände han en brinnande törst 
och bad fördenskull sin hustru gifva sig 
litet vatten, hvilket hon också gjorde. 
Just i samma ögonblick, som hon räck- 
te honom skålen, fattade hani yrseln en 


-på bordet liggande stor knif, som man 


begagnade att gåla fisk med, och stölte 
densamma ända in till skaftet i bröstet 
på sin intet ondt anande hustru, som 
ögonblickligen med ett genomträngande 
skrik föll död omkull på golfvet. Hu- 
strun till den på sjön varande fiskaren, 
hvilken hört skriket, skyndade då genast 
in i huset, der hennes ögon möttes af 
den i silt blod simmande qvinnan och 
den vansinnige fiskaren, som med den 
blodiga knifven i handen och med vildt 


hvars länga. och 
Öfre 


pä, hufvudet en hög mössa, 


| delen al ansigtet varbetäckt med en svart mask, 
i från hvars undre rand etttäckelse af svart krus- 
| flor hängde ned öfver den andra delen af det- 


| samma. 


Denne mask Trde sig snart genom sina lu- 
stiga upptåg och de smäspratt, han spelade de 
andra maskerne, den stora mängdens uppmärk- 
samhet. Han hade ett outtömligt förråd af in- 
fällen, hvilka, om ock stundom ganska grol- 
korniga och bitande, dock alltid buro en omiss- 
kännelig stämpel af humor och derföre alltid 
uppväckte löje. Ingen enda mask kunde be- 
römma sig al alt uudslippa honom: med alla 
dref han sill gyckel; alla gisslade han; alla 
tycktes han känna. Än citerade han en vers 
ur Tassos ”befriade Jerusalem, än en strof ur 
Castis ”de talande djuren," än en canzon af 
Petrarca och än en tirad ur Dautes ”gudomli- 
ga komedi." Beundrande den ädla hållningen hos 
en och annan qvinlig mask, började han stundom 
att improvisera och utvecklade i behandlingen 
af denna svåra gren af skaldekonsten en lät” 


—— se EA a 


rullande ögon satt och betraktade silt 
offer. Hon förlorade emedlertid icke mo- 
det, utan skyndade fram, kastade sig på 
knä vid sidan af sin väninna och sökte 
att hämma det ur såret utströmmande 
blodet, i hopp om alt rädda hennes lif. 
Under det hon var sysselsatt härmed, 
anfölls den sjuke fiskaren af en ny fe- 
berparoxysm och stötte plötsligt samma 
knif, med hvilken han nyss mördat sin 
hustru, genom ryggen i hjertat på grann- 
qvinnan, hvarefter han gaf sig sjelf et 
par svåra, ehuru icke dödliga, stygn i 
bröstet, så att han sjönk ned vid sidan 
af de vid hans fötter liggande tvenne li- 
ken. Efter en stunds förlopp återkom 
den andre fiskaren från sjön och styrde 
genast kosan till sin väns boning, dels 
för att höra, huru han befann sig, dels 
för att dela sin fiskfångst med honom. 
”All skildra den olycklige mannens kän- 
slor vid åsynen af de tvenne liken och 
sin med döden kämpande vän," säger 
brefskrifvaren, ”förmår jag icke; men så 
mycket är säkert, att det intryck, som 
denna fasansvärda syn gjorde på mig 
och de omkringboende grannarne, hvilka 
på den förtviflades uppmaning tillstädes- 
kommo, aldrig kan utplånas ur mitt min- 
ne."" Det sorgliga skådespelet var emed- 
lertid ännu icke slut. Efter att den af 
den lidna, stora blodsförlusten utmattade 
fiskaren blifvit, så godt omständigheterna 
medgäfvo, förbunden, bars han iniett af 
grannarnes hus, der han på det noggran- 
naste måste bevakas, emedan han fortfor 
att yra och flere gånger, medelst upprif- 
vandet af förbindningen, sökte afhända 
sig lifvet. Den andre af sorg djupt ned- 
bojde fiskaren träffade emedlertid, i fö- 
rening med grannarne, anstalter till de 
mördades begraluning. På begrafnings- 
dagen tycktes den olycklige mördaren 
hafva ålerfäll sina sinnens bruk, och då 
de tvenne likkistorne skulle passera tätt 
förbi det hus, i hvilket han bevakades, 
bad han med tårar i ögonen om lof att 
få komma ut, för att älminstone, på sätt 
ske kunde, få säga sin hustru och hen- 
nes mördade väninna det sista farväl. 
Af medlidande med hans olyckliga och 
förtviflade tillstånd, blef honom denna 
hans begäran beviljad. I det liktåget 
drog förbi stod den olycklige med alla 


piastrarne vandra ur bankens hvalf 


tecken på den djupaste smärta och be- 
traktade detsamma; men på spörjsmålet 
om, i hvilken af de begge likkistorna 
hans hustru låg, fattade honom åter van- 
sinnets demon: med ett par vilda ryck- 


ningar sliter han sig lös från sina vak- 


tare, störtar efter processionen, upphin- 
ner och kastar sig öfver sin hustrus lik- 
kista, på hvilken han, efter ett par våld- 
samma ansträngningar att bemäktiga sig 
densamma, förblef liggande orörlig. Då 
de omkringstående slutligen upplyftade 
honom derifrån var han — död. Hans 
sår hade gålu upp, blodetströmmade öf- 
ver likkistan, och få dagar derefter låg 
han vid sidan af sina offer i grafven. 
= I ett till Christianssand d. 6:te 
dennes ingånget bref underrättas man, 
alt en eldsvåda derstädes utbrustit, men 
utan att anställa någon större ödeläg- 
gelse. 

= Det hus i Eidswold, i hvilket den 
norrske grundlagen underteknades, befin- 
ner sig ett så förfallet skick, at dess 
reparation uppgår till 1000 speciedaler, 
hvilken summa man medelst subskrip- 
tion lärer ämna att anskaffa. 

= Flere af de norrska tidningsredak- 
lionerne uppmana sina landsmän till ett 
allmänt högtidlighållande af d. 17:de Maj. 
Denna för den noorrska nationen så be- 
tydelsefulla dag lärer nemligen på de 
senare åren icke hafva blifvit så högtid- 
ligt firad, som mången sann fosterlands- 
vän skulle hafva önskat. ”Den Hindring 
Cheter deti en korrespondens-artikel från 
Drammen) der i vor afdoode stonges Leve 
tid har veret i BVBeien for Qöitidligholdelfen 
af denne Dag, er nu bortryddet, og en Fyr 
fte har indtaget hans Plads paa Tronen, 
hvis Balgiprog er Sandhed og Ret og 
fom vi gjerne teve felv vilde fvinge fin Hat 
og iftemme et hjerteligt QGurralj for Nord 
mannens Friled.” 


Enrikes Nyheter. 
STOCKHOLM. 
Bankofallmäktige hafva ånyo, sedan 
ansökningar derom inkommit, medgifvit 
utvexling af piastrar ur banken och för 
dem bestämt samma pris som sistlidne 
höst, nemligen 127 sk. Hvarföre Ban- 
kofullmåktige just låta de s. k. pelar- 
är 


svårt nog att begripa, då der mnalnrligt- 
vis bör finnas ett tillräckligt förråd af 
Svenska specier. 
= Ett nytt försök att för framtiden re- 
glera Kongl. theaterns affärer lärer nu 
vara å bane. En kommitté, bestående 
af Hr Presidenten af Skogman, expedi- 
tionssekreteraren af Zellén och Gross- 
handlaren Schlegel har fått sig detta ar- 
bete uppdraget, och man gör sig den för- 
hoppning, att betydliga indragningar sko- 
la tillvägabringas i kostnaden för thea- 
terns förvaltning. Så tror åtminstone 
Aftonbladet. 
= Det ofliciella bladet tillkännagifver; 
att den efter H. M. Konung Carr XIV 
JOHAN anlagda hofsorg d. 16:de d:s blif- 
vil sålunda förändrad, att fruntimren af- 
lägga sorgkragar och poignetter; kaval- 
jererne pleureuserne. 1 öfrigt blir sorg- 
drägten oförändrad intilldess ytterligare 
derom tillkännagifves. 
= D. 9:de d:s, kl. 32 e. m. emottogo 
DD. MM. Konungen och Drottningen, 
äfvensom DD. KK. HH. Kronprinsen, Arf- 
furstarne och Prinsessan, enligt utfärdadt 
ceremoniell, af samtlige i hufvudstaden 
varande Stater och korpser, Rikets kol- 
legier, presenterade Damer samt corps 
diplomatique underdåniga sorgebetygel- 
ser i anledning af H. M. Konung CARL 
XIV JomAns dödliga frånfälle. 
= Regeringen har för en tid af 3 år 
fastställt et reglemente för en i Stock- 
holm inrältad Sjö-assuransförening. 
= Ett från lithografiska pressen nyli- 
gen utkommet porträtt af H. M. Konun- 
gen berömmes enhälligt af hufvudstadens 
tidningar. Originalet är måladt af Öf- 
verstelöjtnant Södermark, och ritningen 
på sten utförd af Hr Strömer. H. M. 
Drottningens porträtt, som likaledes är 
mäåladt af Hr Södermark och kommer att 
ritas på sten af Hr Strömer, är oförtöf- 
vadt att förvänta. 
= Äfven i Stockholm är nu sommaren 
i annalkande med stora steg; men 1:sta 
Maj var kulen, dyster och otreflig. 
LANDSORTS-TELEGRAFEN. 
UmMzrÅ. 
D. 4:de Maj. Elfven har afkastat silt 
istäcke, högt i skyn drillar lärkan; den 
stelnade naturen upptinar mer och mer, 


het, en smak och ett behag, som kunat göra 
den största improvisatör heder. Damerna sade 
han grannlåter, männerne grolheter, invecklade 
uti ironi. Alla fickorna på hans rock voro tyll- 
de med större och smärre guldstycken, hvilka 
han med frikostig hand strödde omkring sig 
bland sina åskådare och åhörare. En liten na- 
pen Colombina, som tycktes taga mycket illa 
upp, all han hade tryckt en kyss på hennes 
snöhvita hals, skänkte han en bankonot på le- 
re hundrade riksdaler, och elter den betan na- 
de damerna ingenting emot att blilva kyssta 
al den lustige Puicinellan. Guldet tycktes för 
honom icke halva något värde, och hans lic- 
kor syntes halva mycket syskontycke med den 
genom skrilten vidtbekanta oljekrukan i Zar- 
path. Han strödde omkring sig dukater, äkta 
jullvigtiga dukater, som om de bara hade va- 
rit räknepenningar, Man plockade upp dem 
och förvånades. Pulcinella måste vara en lur- 
ste, en prins, som incognito ville dela något 
med sig al sitt öiverflöd. E viva, e viva! to- 
pade de masker, som bleivo' Jöremål för hans 
frikostighet, hvilken aldrig tycktes vilja taga slot. 
En person, som i så svära tider strödde guld 
och bankonoter omkring sig, kunde icke vara 
mindre an en millionär, och en millionär är 
en högst sällsynt obefjädrad fogel. Också sök- 
te numera nastan hvarje dam att ädraga sig 
hans uppmärksamhet och fängsla honom med 


sina behag; men den sällsynta paradislogeln 


lät sig icke fånga, utan fladdrade obehindrad 
om Ifrån blamma till blomma. Äuv säg man ho- 
nom hår och än der i folkhvimlet; slutligen såg 
man honom — icke någorstädes, Tusende ögon 
spejade eiter den gåtiulla masken; men han 
var ingenstädes att linna, och mången beklaga- 
de högeligen, alt han sä tidigt lemnat skåde- 
platsen for sin Irikostighet och sina tokroliga 
upplåg. 

Plötsligt blef man dock föremålet för allas 
längtan och allas! samtal varse på en af de 
lyra hästar, som pryda den s. k. basilikan på 
dogpalatset. I det ögonbheh detta inträtfade, 
helsades han af ett tusenstämmigt vivatrop, som 
aldrig tycktes vilja taga något slut, emedan det 
förnyades hvarje gäng som den högt uppsatte 
gynnaren kastade en handiull guld sed bland 
den på honom gapande mängden. Man träng- 
des, man knullades, man slvgs, man larmade 
sä, alt man kunnat uppväcka de döde. Pulci- 
nellan betraktade leende detta rörliga, stojan- 
ge virrvar och tycktes rigtigt njuta al detsam- 
ma. Slutligen skrapade han tillsamman hela 
resten af sina dukater och kastade den på en 
gäng ned bland hopen. Vid anblicken ar det- 
ta guldregn bröt hela skaran ut i ett jubel, som 
kom hela den omgivande nejden att darra. 
Dä denna glädjeyttuing hade gätt ötver, kastade 
Pulcinellan ned sin toma mössa och straxt dei- 


efter .... siy sjelf. Hopen såg honom falla 
och utstötte, i det den förskräckt vek tillbaka, 
elt förfärande skri.  Oigenkännelig, krossad, 
blödande ur hiskeliga sår låg Pulcinellan som 
en lillös klump på de af hans blod fläckade 
qvaderstenarne. 


Dagen derpå läste man i en Venetiansk tid- 
ning: 

”Den Puleinella, som i går på Markusplatsen 
spelade en så märkvårdig rol, var den tor sin 
omåtliga rikedom och sin olyckliga kärlek be- 
kante markis Lorenzo ft som lör: 3 veckor 
sedan blilvit utsläppt från det dårhns, i hvilket 
han under loppet af 11 månader setat inspär- 
rad. Alla läkare hade förklarat honom fall- 
komligt återställd till sina siunens bruk; men 
att detta icke var lorhållandet, hade Venedigs 
innevånare i går ett förskräckligt tilltalle att 
erfara. I ew nytt anlall af galenskap besteg 
han en al de hästar, som pryda dogpalatset 
och störtade sig från densamma ned på Mar- 
kusplatsen, sedan han kort förut ibland de der- 
städes församlade maskerne utdelat 400 000 Li- 
res + i guld och bankonoter. 


+ En lire molsvarar ungefär 24 sk. i svenskt 
bankomynt. 


ty våren är kommen. Vi hafva i dag 
132 värme. (T. f. W. o. N. L) 
Å GEFLE. 

D. 7:nde Maj. Läraren vid härv. Na- 
vigatlionsskola. Hr Kaptenlöjtnant S. P. 
Schnell har af sina elever erhållit en he- 
dersskänk, bestående af ett par vackra 
silfverljusstakar, med inskription: Till S. 
Pp. S. af tacksamma elever 1844. 

(Norrl. Post.) 


LINKÖPING. 

D. 7:nde Maj. Den oförskämda gum- 
man Fama, som för några dagar sedan 
begagnade ”Bytingen” till basun för ut- 
spridandet af ett rykte om en viss högt 
uppsatt persons vigilans hos länets Kro- 
nofogdar, till förhindrande af 1840—41 
årens riksdagsmäns återväljande till inom 
provinsens bondestånd, är nu malitiös 
nog att förkunna det samma notabililet 
nu som bäst är sysselsatt med anskaf- 
fande af Riddarhusfullmakter för att vid 
instundande riksdag kunna uppträda som 
en majoritet emot representationsrefor- 
men. Vi skola med det snaraste åter- 
komma till detta ämne. (Östg. Corresp.) 


NORRKÖPING. 

Det monument, som stadens innevåna- 
re beslutat, att, till minne af H. M. Ko- 
nung CarL XIV JomaAn, uppresa på Salt- 
ängstorget, kommer att utgöras af Ko- 
nungens staty af bronz samt blifva 6 al- 
nar hög, utom fotställningen, hvilken sed- 
nare skall blifva af s. k. kolmårdsmar- 
mor. De lill densamma ledande trap- 
porna blifva af granit. Statyn skall, en- 
ligt berättelse, föreställa den aflidne Ko- 
nungen, stående i upprätt ställning, med 
ena handen hvilade på svärdfästet och i 
den andra hållande en kommandostaf. 
Modelleringen är uppdragen åt Prof. By- 
ström, och underhandlingar öppnade med 
egaren af Finspongs bruk att få statyn 
gjuten derstädes. (Fl. Post.) 


JÖNKÖPING. 

Kamereraren i Smålands Privatbank, 
J. Sandvall, har erhållit Regering. tillstånd 
alt härstädes inrätta och drifva en fa- 
brik för tillverkning af metallarbeten. 

MARIESTAD. 

D. 11:le Maj. En domsaga har i 
detta län nyligen blifvit ledig genom Hä- 
radshöfdingen Lagman S. Arsenii, d. 1:ste 
d:s timade dödliga frånfälle. (MM. W.B.) 

WENERSBORG. 

D. 9:de Maj. Den första Wenersku- 

tan anlände hit sistlidne Söndags morgon. 
(WW ÄAMRBI 


Götheborg. 


Najaden, som för någon tid sedan 
gjorde ett besalt larm öfver ett i Carls- 
krona Weckobladforekommande fråg- 
tecken, har nu till enur ”PFidning för 
Skandinavien" reproducerad uppsats 
fogat icke mindre än tre dylika. Vilåle 
helt enkelt framtiden besvara desamme, 
likasom den kanske äfven snart nog tor- 
de besvara spörjsmålet, huruvida Con- 
tre-amiralen Frih. C. A. B. Gyllengranat 
kommer att ingå i konseljen, hvilket vi 
redan i fjol somras antydde skulle blif- 

va förhållandet, ehuru Najaden då lät 


förslå, alt denna vår antydan saknade all ' 


rimlig grund. Nu deremot är Najaden, 
i detta fall, af helt andra tankar. Jo-jol 
”Tempora mutantur & nos mutamur in 
illis."" 

= Bref och tidningar från Köpen- 
hamn förmäla, att Red. af FT drelan- 
det, Kandidat Ploug, änyo blifvit aktio- 
nerad för sitt i Kalmar hållna tal. Der- 
med har sålunda tillgått: För någon tid 
sedan utkom i danska bokhandeln en 
”Beretning om Studentertoget til Upfala i 
Juni Maaned 1843, afgiven af den dans 


ffe Beftyrelfe ,” i hvilken kandidat Plougs | 


i Kalmar hållna tal dock icke kunde upp- 
tagas, alldenstund det blad af Fedrelan- 
det, som refererat detsamma, blifvit af 
censor, Justitierådet Reiersen,lagdt under 
beslag, och Hr Ploug ännu, ehuru frikänd 
i första instansen, ännu befann sig sub 
realu för bem. oration. Utgifvarne af 
ofvanbemälte brochyr läto fördenskull 
tvenne blad i den stå rena, på det att 
läsaren, i händelse talet äfven i högsta 
instansen skulle befinnas vara lagligt, 
sjelf å dem skulle kunna inskrifva det- 
samma. Men 
”Den väntan blef det unga blod 
till slut för lång.” 

och Hr Ploug beslöt sålunda att utgilva 
To Blade, til at infettes paa dere Plads 
i Beretningen om Studentertoget til Upfala 
i Juni Maaned 1843.” Vid beslutetstad- 
nade också detta företag; ty Hr Reiersen 
lade äfven dessa blad under beslag, hvar- 
efter de af honom insändes till det Kongl. 
Kansliet, som resolverade, att Hr At. skul- 
le infordra Kandidat Plougs förklaring: 
antingen han hellre ville, att bem. blad, 
utan någon aktion, skulle förblifva under 
beslag, tills hans sak blifvit i högsta dom- 
stolen utagerad, eller han föredroge, att 
genast ställas under tilltal för utgifvan- 
det af desamma. Hr Ploug valde, som 
man lätt kunde förutse, det sednare al- 
ternalivet, och den märkvärdiga händel- 
se kan nu inträffa, att han blir både fri- 
känd ochbefunnen skyldig i cen och 
samma sak. 

= N:o 1,566 af Tidningen Fedre- 
landet" för Tisdagen den 30.nde sistl. 
April har af Hr Reiersen, förmedelst ett 
i detsamma befintligt ”Utdrag ur ett bref 
från Upsala,” blifvit lagdt under beslag, 
och sequestern af det Kongl. danska 
Kansliet gillad. Så står det till med tryck- 
friheten i konungariket Danmark. 

= Genom domar i tvenne instanser, 
”Lands-, Over- samt Hof- och Stads- 
rätten," äfvensom uti ”Höjesteret", har 
blifvit konstateradt, att det Danska 
Folket icke hyser några sympa- 
thier för Ryssland. ”Fedrelandet" 
hade nemligen, för någon tid sedan, för- 
dristat sig att drifva denna sats, hvilken 
Hr Reiersen fann vara så himmelsskrian- 
de, alt han lade det nummer af tidnin- 
gen, i hvilkei dessa ord stodo, under be- 
slag, och Kansliet anlade sak mot dess 
dåv. ansvarige utgifvare, Hr J. A. Han- 
sen, som dock vid begge de ofvanbem. 
domstolarne förklarades icke hafva gjort 
sig skyldig till något tryckfrihetsbrott 
genom publicerandet af desamma i tid- 
ningen Fedrelandet. 

= Dagen för H. M. Konungens ankomst 
till Götheborg lärer nu med säkerhet va- 


ra bestämd till d. 31:ste innev. månad 
Det höres icke af att H. M. härifrån äm- 
na att göra en utflygt till Norrige, så- 
som man förut förmodat. 


age 


hn Spektakler: 


Tisdagen d. 14:de En HerrE Oct EN 
Dam, komedi i en akt, af Xavier, Duvert 
och Lausanne. Öfversällning, derefter 
gifves: PARISER-POJKEN, Komedii 2 ak- 
ter, och till slut HEMLIGHETEN. komedi 
i en akt med sång. — Sista representa- 
tion under sejouren. — P. J. DELAND. 


Tillkännagifvanden. 

Fredagen d. 17:de innev. Maj öppnas 
Sjömannasällskapets Takelskola å Gamla Varl= 
vet. Ansökningar om inträde i skolan, ställde 
till Sällskapets Direktion och åtföljde af prest- 
betyg lör sådana ynglingar, som icke äga me- 
del alt betala för sin undervisning, inlemnas 
till Sällskapets kassor, Hr Grosshandlaren O.P. 
Dahlin, eller till Skeppsturneraren Hr J. Lillje- 
qvist. Götheborg d. 1 Maj 1844, 

DIRECTIONEN. 

Götheborgs Brunns-inrättning, hyarom 
förut varit annonceradt, öppnas till begagnan- 
de, Måndagen d. 4 instundande Juni. 

ÅBR. ÖRRBERG. 


Auktioner. 

= Genom öppen Auction försäljes å Maye- 
nabbe, Tisdagen den 21 dennes, kl. XI t. m., 
följande varor nemligen, 
circa 200 skepp. bättre och sämre ryskt Lin. 

piP KOTA dito dito — dito Hampa, 

IRENSE ör dito dito — dito Linblår. 

Diverse sorter nytt ryskt Tågvirke. Ett parti 
färdigsydde mindre ryska Drälls-bordukar och 
Servieller ett parti nya älven ryska Buldansäckar. 
Elt parti Ekestät, samt ett parti Bråder, varorne 
kunna beses alla dagar före Auctionen på Ma- 
jenabbe, då Klamparen Skåre efterfrägas. 


a Till salu: 


Torra 13 å 2 tums tjocka Golfbräder, 
Plankor, Battens, Bräder, Bakar, Bjelkar och 
Sparrar samt Plankved, och till nedsatt pris, 
Läkt- och Bak-ved, försäljes i större och min- 
dre parter al BRYNOLF ERICSON. 

Godt och välbergadt Hö och bästa sort 
Smides-stenhkol hos BRYNOLF ÉERICSON. 


I Tjenst Åstundas: 

En Båtskeppare-tjenst är vid Ny-Elfs- 
borgs fästning ledig, att få tillträdas den 1:ste 
nästkom. Jum. Sökande till densamma böra 
vara försedde med bevis om skicklighet i Sjö- 
manskap, kännedom al farvattnet samt ell nyk- 
tert och pålitligt upplörande. Anmälan göres 
ä derv. Tyg-kontor. Ny-Élisborg d.4 Maj 1844. 


Commendants-embetet. 


= Hushållersketjenst blifver att erhålla 
på en egendom å Landet nära Götheborg, om 
1 å 2 månader, för den som sig med goda e- 
genskaper och rekommendationer anmäler i 
biljett till Landtbo, som inlemnas å Tryckeriet. 


En gosse med stark kroppsbygg- 
nad, hvilken har lust och fallenhet 
all lära boktryckerikonsten samt kan 
förete tillförlitliga bevis om ett stad- 
gadt och ärligt uppförande, kan nu 
genast erhälla plats å underteknads 
officin. C. M. EKBOHRN. 


Diligencer. 
Ank:ma fr. Stockh och Helsingb. Lördagsaftnar. 
Afgå wil dito , dito Månd kl.6e.m: 
Contoret i Stora Theaterhuset hålles öppet 

för Paketers inlemnande alla Lördagar på ft. m. 

från 9 till 12, och e. m. från 4 till 7, samt för 

Passagerares antecknande och deras sakers in- 

jemnande Söndays e. m. från 4 till 6. Öfrige 

Söknedagar är Contoret tillgängligt på f. m. från 

9 till 12, och e. m. från 4 till 6. Obetaldte 

bref emottagas och fortskalfas till alla städer 

under Diligencelimen. Taxor lör Passagerare 
och paketer linnas till salu å Contoret. 

Obs. Alt den förutvarande Passagerare-af- 
giften håremellan och Stockholm blif- 
vit nedsalt 333 procent. 

Götheborg å Diligence-contoret i Maj 181Å. 

J. A. HEMNING. 


Götheborg C. M. EKBOHRNS Officin. 


AR 35 utgifves Fredagen d. 47 Maj kl. 6 e. m 


[ine BR a eg är of 


SKANDINAVIEN. 


JE 33. 


FÖR 


Conjunceta valent. 


Fredagen den 17:de Maj 


EN RÖST UR RÄDDNINGSHUSET.” 


I Chinas folkrika hufvudstad utsättas 
enligt Missionärernas berättelser 9000 
barn årligen för en bedröflig död. Det 
Christna Europa ryser för denna stämpel 
af hedniskt barbari, intryckt på ett kej- 
saredöme, hvars Monark vågar kalla sig 
himmelens Son; det upptäcker utan svå- 
righet grandet i brodrens öga, men var- 
seblifver icke så lätt bjelken i sitt eget. 
En våldsam bortgång ur verlden i den 
spädaste barndomens sknuldfria ålder, för- 
anledd af urgammal sedvanas och vid- 
skeplig öfvertygelses häfdvunna inflytan- 
de, är ett rysligt molstycke till ett skå- 
despel, icke mindre sorgligt och hemskt, 
som vi dagligen se för våra ögon, till 
ett lif, börjadt och fortsatt i yttersta ar- 
mod och elände, fläckadt af öfverträdel- 
ser och brott och slutligen utsläckt un- 


= En mera välkommen skrift, än den, som, 
under rubrik: ”En röst ur Räddnings- 
huset till Sveriges Statsmakter"”, 
nyligen utkommit i Lund och ur hvilken vi 
här ofvan meddelat ett utdrag, kunde näp- 
peligen, under nuvarande förhållanden, lem- 
nas i Allmänhetens händer. De sanningar, 
som i bemålte lilla brochyr uttalas, äro så 
träffande, så rakt på saken gående, "att de 
måste erkännas, måste behjertas, måste 
medföra något resultat. Författaren har 
icke ultsall sill namn; men man behöfver 
blott någorlunda hafva följt med sin tids 
litteråra företeelser, för all genast på sti- 
len, på värman, på grundligheten af det af- 
handlade ämnet igenkänna den för sina fi- 
lantropiska sträfvanden med rätta så hög- 
aktade och frejdade Kyrkoherden vid klo- 
sterförsamlingen i Lund, Prosten Achati- 
us Kahl. Måtte hans ”röst” förnimmas 
och vinna insteg, ej blolt hos Regering och 
Ständer, utan hos hela Svenska folket! Alt 
sprida hans ord bland detsamma, är hvar- 
je vättskaffens publicists pligt, och vi äro 
fördenskull öfvertygade om, alt ganska mån- 
ga af offenthghetens organer i vårt land 
skola följa det af oss i detta fall gifna ex- 
empel. De åsiater, som Hr Prosten Kahl 
uli ifrågavarande lilla skrift framställt och 
utvecklat, äro icke några af ögonblickets 
ingifvelse alstrade huyskolt; de äro grun- 
dade på en noggrann kännedom af sedlig- 
hetens tillstånd inom det land, vi bebo, på 
den faktiska nytta, som inrättandet af mo- 
raliska räddningsanstalter i andra länder 
medsigfört och på egen erfarenhet, vunnen 
vid det räddningsinstitut, som under Herr 
Kahls ögon och ständiga tillsyn uppvuzit 
i rikets sydligaste provins.  Synnerligt 
välkommet bör hans volum i den maktpå- 
liggande frågan blifva inom vårt samhäl- 
le, der tillvägabrinyandet af en tillräcklig 
fond för en stiftelse af samma mennisko- 
vänliga tendens, som den i Stora Råby, just nu 
utgör elt af dagens allmännaste samtulsåm- 
nen. Att ,när en sådan en gång blifvit grund- 
lagd, säkraste medlet till dess underhåll och 
förkofran bör sökas uti en i och för detta 
andamål stiftad förening, eller Säll- 
skap, skole vi, vid elt annat tillfälle och 
på elt annat ställe, söka ådayalägga. 

ked:s anm. 


der pinsam bestraffning. Och en sådan 


| olycksbana har likväl månget plågans 


offer, kanske lika mycket genom främ- 
mande som genom eget förvållande, äf- 
ven i vårt fädernesland nödgats genom- 
vandra. Hos oss, liksom i alla de län- 
der, der inga eller endast otillräckliga 
uppfostrings- och bildningsanstalter fin- 
nas för den lägsta, den kringvandrande, 
försvarslösa folkklassen, låter man ännu 
en mängd barn uppväxa, omsorgslöst och 
vildt, som foglen under himmelen eller 
djuret på marken, Staten har der icke 
ens för dem beredt tillfälle att få inhem- 
ta de för enhvar inom samhället mest 
oumbärliga kunskaper, de första begrep- 
pen i religionen och de bud, hvilkas öf- 
verträdande äfven den menskliga lagen 
straffar.  Fattigskolorna i städerna och 
folkskolorna på landet stå hos oss icke 
öppna för alla barn utan undantag. Det 
är endast communernas, som i dem haf- 
va fritt tillträde. Ännu mindre bar sta- 
ten sökt alt bereda åt de, af alla öfver- 
gifna, olyckligaste barnen medel till fram- 
tida bergning. Den har icke dragit om- 
sorg för, alt de få lära något yrke eller 
handlverk, som tryggar dem mot behof- 
vet och frestelsen, den har icke öppnat 
för dem en boning, som kan ersätta det 
förlorade fädernehemmet, eller infört dem 
på en verksamhetsbana, der de genom 
arbete åtminstone kunna lifnära sig och 
blifva nyttiga för andra. För allt detta, 
säger man, tillhör det föräldrar och an- 
höriga att draga omsorg. Det år sant, 
pligten ålägger dem i första rummet, Men 
när föräldrarne antingen äro döda eller 
aldeles oförmögna att försörja de värn- 
lösa, och nära anhöriga icke finnas, som 
kunna och vilja göra det, då, fortfar man, 
är det communens skyldighet att hjelpa. 
Men när det icke kan med visshet af- 
göras, till hvilken församling de förskjut- 
na höra, eller när församlingen är så 
torftig, alt den icke en gång kan försör- 
ja sina ullefvade fattiga, ännu mindre 
bestrida kostnaderna för vården af barns 
uppfostran, eller när den hårdhjertad 
skjuter de värnlösa ifrån sig, och dessa 
emedlertid få fortsätta ett lättjefullt och 
kringstrykande lefnadssätt, tills deras 
lärotid slutligen oåterkalleligt tilländalu- 
pit — i dessa och flera fall, hvarifrån 
kunna väl de /olycklige hoppas någon 
räddning? En gång hemfakna åt förderf- 
vet, bortföras de ovilkorligt af dess flod 
och neddragas allt djupare i dess hvirf- 


männa menniskokärleken, medborgaren 
eller staten, fattar dem i händerna och 
rycker dem till sig. Försumma de att 
göra detta, hvad hafva de sjelfve att vän- 
ta af de olyckliga barnens tidiga bekant- 
skap med lasten och brottet, deras upp- 
växande på egen hand eller i onda säll- 
skap, m. e. o. af deras vårdslösade upp- 
fostran? Efter vedergällningsrältens e- 
viga, orubbliga lagar står svaret med 
Guds eget finger skrifvet i ödets bok. 
Vi hafva det dagligen ien mängd exem- 
pel åskådligt för våra ögon; vi läsa 'det 
i tusendetals brottmålsprotocoller. Man 
besinne blott, att ingen handling faller 
fruktlöst till jorden, att dess rötter fästa 
sig i den närvarande tiden och uppspira 
i den kommande som goda, eller som on- 
da träd, att hvarje samhälle är, liksom 
individen, en lefvande organism, hvars 
friskhet och hälsa beror af delarnes har- 
moniska verksamhet, och som nödvän- 
digt lider till det hela, så snart någon 
särskilt organ lider. Och detta sednare 
blir förhållandet med hvarje stat, så län- 
ge den ännu fostrar en orm-yngel inom 
sin egen barm. Då de vårdslösade bar- 
nen icke få lära något godt och nyttigt 
af andra, lära de af sig sjelfva och af 
förföriska exempel alt göra ondt. De 
hämna sig snart på det samhälle, som 
icke vårdat deras ungdom och på de en- 
skillta, som kunnat, men icke velat, räcka 
dem en hjelpsam hand. De uppträda 
som det förras fiender och blifva de sed- 
nares plågoris. De bryta mot det enas 
lagar, och våldföra sig på det andras per- 
soner eller egendom. De göra inbrott 
i deras hus, de stämpla mot deras lif. 
Nu bjuder naturliga käoslans och all- 
männa säkerhetens röst at möta våld 
med våld. Polismakten rustar sig mot 
lagbrytarne, efterspanar, upptäcker, gri- 
per dem, besegrar dem, om de sätta sig 
till motvärn, och släpar dem inför do- 
maremakten, som kastar dem i fängelset 
eller låter dem förblöda under bilan. Och 
vid alla dessa tragiska uppträden, nyare 
tidens gladiatoriska skådespel, står men- 
niskovänren oftast tveksam, om han 
skall bittrast beklaga de olyckliga offren, 
eller bristerna i den statsorganisation, 
som ej sällan ögonskenligen bidragit att 
jaga dem till den höjd af brottslighet, 
som de upphunnit. 

På denna punkt hafva bestraffnings- 
och uppfostringssystemerna sedan sekler 
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stålt till hvarandra i Europa. I våra da- 
gar synes en brytning i dessa somian- 
dra samhällsangelägenheter för sig gå. 
Man står färdig alt taga ett steg framåt, 
till något bättre. På många ställen har 


> man afskaffat dödsstraffen och förmildrat 


de öfriga, man har omdanat fängelserna 


"och förvandlat en del deraf i arbets- 


och korrektionshus, Men man har ock- 
så funnit, att med alla dessa åtgärder ic- 
ke någon väsendtlig fördel vunnits, så 
länge man icke lyckats att uppfinna ett 
medel, som qväfver det moraliskt onda 
i sin födsel, regenererar den fallna och 
förderfvade menniskonaturen, leder, hej- 
dar, kufvar de redan hos Dench upp- 
svallande sinnesrörelserna, dessa mödrar 
och ammor till otaliga förvillelser, ut- 
sväfningar och brott. Och. detta medel 
sökes förgäfves någonstädes, om icke i 
en sund, på psychologiskt religiösa grun- 
der hvilande, allvarsamt mild barnupp- 
fostran. Den ungdomsledare, som lyc- 
kats i konsten alt lära känna de vårds- 
lösade barnens lynnen, vinna deras kär- 
lek och förtroende, bemäktiga sig deras 
hjertan, väcka dem ur moralisk dvala 
eller död till verksamt, praktiskt och re- 
ligiöst lif, han har inom sin verknings- 
krets gjort en viglig upptäckt och en 
stor eröfring, han har träffat punkten, 
på hvilken uppfostringskonstens ägg hål- 
ler sig upprätt, eller — han kan i gläd- 
jen öfver sin vunna seger med den gre- 
kiske Vise stolt utropa silt. heureka, om 
han än icke som denne skulle vilja of- 
frå en hekatomb, —— —— — — —- 

Då man i uppfostringsväg icke kan 
hoppas mycket af äldre personer, som 
mognat under utöfning af missgerningar, 
så har man vändt sin omtanka och sina 
bemödanden åt det yngre slägtet, hvars 
sinnen ännu, såsom man af flerfaldiga 
exempel kan öfvertyga sig, stå öppna för 
mildare intryck, låta böja och omdana 
sig. I många europeiska stater har, se- 
dan slutet af sistförflutna århundradet, 
eller början af närvarande, det christliga 
förbarmandet som en försonande Engel 
ställt sig mellan lagens svärd och den 
olycklige unge öfverträdaren, som bäf- 
var tillbaka för den arm, som lyftar det. 
Man har stiftat uppfostringsanstalter, i 
hvilka äfven de djupast fallna, värnlösa, 


STORA! Sen) betngbL Me NRAdrArb, sade ING cl otid öender Ohl. Bosvårlig.r | ternav pmnfrerbonknoter beh fälla på skoggo och hennes lefnadsår. 
Ar M. G. SAPHIR. 

Då den evige Skaparen såg sina verk, att de 
voro goda, kallade han menniskan och alla dju- 
ren inför sin thron, för att bestämma hvars och 
ens lefnadssätt och lifstid på jorden. Menni- 
skan framträdde till den Evige och denne sa- 
de med vishet och mildhet: ”Du, menniska, är 
Skapelsens konung; dig förlänar jag den upp- 
rätta, ädla gestalten. Gåfvan att tänka och tala 
skall blilva din; allt skall vara dig underdå- 
nigt: skogens vilddjur, luftens foglar, jordens 
maskar och allt, som lefver i valtnet. Du skall 
berrska öfver alla lefvande väsenden,; fältets 
vexter och jordens frukter äro din egendom 
och dina lefnadsär på jorden skola vara Irettio.'' 
Då gick menniskan missnöjd afsides och sade: 
”Skall. jag vara Skapelsens herre, njuta tillva- 
rons behag och fullkomlighet, hvartill tjenar 
mig, då den korta tidrymden af 30 är?" Så kno- 
tade menniskan och betraktade med afund de 
andra djuren, af hvilka Gud skänkt många ett 
vida längre lif. 

Då kom äfven ordningen till åsnan, och Gud 


I 
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brottsliga barnen upptagas, vårdas, för- 
bättras och ombildas till verksamma och 
dugliga redskap inom samhället. . Och 
man har härmed gagnat icke blott de 
olyckliga barnen, utan äfven staten sjelf. 
Man har hvarken trädt Moralens eller 
Juridikens råmärken för nära, eller ens 
undandragit någon ett påräknadt under- 
stöd. De fattiga barn, för hvilka ännu 
en folkskola eller ett fädernehem, om än 
aldrig så ringa och torftigt, stå öppna, 
önska sig icke en gång plats inom rädd- 
ningshuset. Man har aldrig föreskrifvit 
ett begånget brott såsom vilkor för in- 
träde deri, man har tvärtom ofta upp- 
tagit öfvergifua, värnlösa barn, som icke 
förbrutit sig mot lagarne; man har en- 
dast skyndat att hjelpa der, hvarest det 
moraliska och physiska Pelölket var 
störst, der nöden och faran syntes stå 
närmast för handen. Man har ansett barn, 
hvilka inför lagen förbrulit sig och der= 
före blifvit straffade, icke som egentliga 
brottslingar. Ty de kunna, så länge de 
ännu äro barn, väl vara sjelfsvåldiga, 
vanartiga, förråda onda böjelser, som nå- 
gon gång utbryta i motsvarande hband- 
lingar, men de kunna icke begå hvad 
man i strängaste mening förstår med brott. 
Deras späda, omyndiga älder, deras out- 
bildade karakter är ånnu deras gode ge- 
nius. För dem är ingången till oskul- 
"dens Eden ännu icke af någon cherub 
helt och hållet tillspärrad. De sättas 
hvarken af lagen eller af någon förstån- 
dig domare i samma kategori med den 
(ullmyndige lagbrytaren, äfven om deras 
gerningar burit samma pregel som hans. 
Huru vådligt, ja onaturligt, är det icke 
derföre att låta barnen följa de brotts- 
lige och straffskyldige föräldrarne i fän- 
gelset, låta dem der hopblandas med 
missgerningsmän, se exemplen af dessas 
tygellösa osedlighet, insupa deras ore- 
na tankar och lastbara böjelser och i 
deras sällskap utbilda sina onda anslag 
till verkliga karaktersfel och själslyten, 
till den andra naturen, som icke af nå- 
gon mensklig konst låter förändra eller 
utplåna sig? För att förekomma elt så- 
dant ondt har man varit betänkt på alt 
i tide skilja alla unga, ännu icke ohjelpliga, 
öfverträdare från de äldre förbrytaärne och 
försätta de förra inom vårdande fristäder. 


I Schweiz, Tyskland, Frankrike, Dan- 
mark och annorstädes har man i våra 
dagar sett det ena räddningshuset upp- 
blomstra efter det andra och bära ym- 
niga frukter. Skörden af dessa uppfo- 
strings-asylers verksamhet har på många 
ställen öfverstigit till och med hvad man 
åtminstone i början skäligen kunnat hop- 
pas. När bland hundrade från korrek- 
tionshusens mörka inspärringar på fri fot 
försatla personer vanligen ändatill sextio 
och deröfver återfa Ila, så gå af ett lika stort 
antal olyckliga barn, som på räddnings- 
husets öppna fält efter ett mildare och 
menskligare behandlingssätt blifvit upp- 
fostrade, knappt 10 förlorade. En sådan 
proportion uppvisar Le Pénitencier Ag- 
ricol etc. i Marseille, ett räddningshus, 
som dock i sitt sköte upptagit barn, hvil- 
kas både physiska och moraliska förderf 
öfversliger all beskrifving. Af de 22, 
som under 2:ne års tid utgått från rädd- 
ningshuset Flackjeberg på Seeland ha 
endast 2:ne barn återfallit till sin ford- 
na brottslighet. Och den, som vill göra 
sig mödan att genomgå journalerna öf- 
ver räddningshusen i Mettray, Berlin, vid 
Hamburg och Holsteinsminde på Seeland kd 
m. fl., skall snart öfvertyga sig att för- 
hållandet på dessa ställen icke varit min- 
dre lyckligt. Institutet i Råby har ännu 
icke behöft beklaga sig deröfver, alt det 
med någon af sina elever arbetat förgäf- 
ves. Af de 16 barn, som der njutit vård, 
och af hvilka 3:ne utgålt, har intet åter- 
fallit till sina fordna vanarter, och för 
det närvarande har man icke ringaste 
anledning befara, all något sådant med 
dessa kommer alt inträffa. Och redan 
så många offer, frälsta ur fattighusets nöd 
eller fängelsets boja och försatta i en 
gagnande verksamhet, tala till räddnings- 
husens förmån, bevittna deras välgöran- 
de inflytande på fattigvård och fångsty- 
relse och berättiga der lill burskap inom 
uppfostringens och bildningens stora fri- 
stat. Räddningshuset visar sig numera 


+ Denna betydliga, utmärkt vackra och vål- 
styrda stiftelse, som är modren till nyss- 
nämnda vid sidan af sig uppspirande likar- 
tade inrättning, var det första räddnings- 
huset i Dannemark och förblifver alltid ett 
oförgälligt minne af menniskovännen Gref- 
ve Holstein, hvars ännu lefvande Enkegref- 
vinna med moderlig ömhet och rik uppoff- 
ring hägnar den välgörande FU ER RANE NS NN SSR Ar Gr rAe sla age PE ORDS ga NT NRG IRAS de 0 C tptandeninrälknengen. 


Po | sade: ”Du skall uthärda mödor och besvärlig- 
heter; du skall bära bördor och släpa laster, 
duka under för drifvarens slag, svetta och fläm- 
ta samt hafva föga ro; tistlar och törnen skola 
vara din magra spis, och dina lefnadsår på jor- 
den skola vara femtio! Då föll det arma dju- 
ret på sina knän och bad: ”Barmhertige Ska- 
pare! Skall jag föra ett så eländigt lif, tör svett 
och möda äta tistlar och törnen, och lefva så 
länge? O efterskänk mig då tjugo år af min 
lefnad I't: 

Och den lefnadsgiriga menniskan framträdde 
och bad om de tjugo åren, som åsnan ej ville 
ha, och den gode Skaparen beviljade leende 
hennes bön. 

Nu kom äfven ordningen till hunden, och den 
Evige sade: Du skall vakta huset och- ligga 
fängslad på skatterna, du skall misstänka till 
och med månan och skälla på hvarje skugga, 
du skall gnafva ben och knotor, och dina lef- 
nads-år på jorden skola vara fyratio.'" Då föll 
den stackars hunden på sina knän och bad: 
”Barmhertige Skapare! Skall jag föra ett så 
eländigt lif; skall jag bevaka huset och -skat- 


terna, gnalva benknotor och skälla på skuggor. 
o! så tag då tjugo år ifrån min lefnad!” 

Och den lefnadsgiriga menniskan framträdde 
och bad om de tjugo åren, som hunden ej ville 
hafva, och den gode Skaparen beviljade leende 
hennes bön. 

Slutligen kom äfven ordningen till apan och 
Gud sade: ”Du skall likna en menniska, men vara 
svag och barnslig och gå med krökt rygg; du 
skall vara ett lekverk för barnen och ett åtlöje 
för menniskorna, och dina lefnadsår skola va- 
ra sexlio.'" Då föll den stackars apan på sina 
knån och bad: ”Barmhertige Skapare! Skall 
jag blott likna en menniska, vara svag och ett 
åtlöje för ban och dårar, o, så tag hälften ifrån 
mina lefnadsär!” 

Och den lefnadsgiriga menniskan framträdde 
åter och bad om de trettio åren, som apan ej 
ville hafva, och den gode Skaparen beviljade 
leende hennes bön. 

Då nu alla djuren sålunda fått hvar sin be- 
stämmelse, framlefver menniskan, såsom ska- 
pelsens herre, först sina trettio menniskoår 
sorglöst och i glad ungdom. Sedan komma å. 


icke som vehikel utan som fyllnadsled 
till de öfr ga bildningsinstitutionerna inom 
samhället. Det sluter sig som nedersta 
länken till den kedja, i hvilken folsko- 
lan och de högre och lägre lärdomssko- 
lorna utgöra de öfriga länkarna. Dess 
första syfte är att lemna icke blott bok- 
lig kunskap, utan framför allt en mora- 
lisk, religiös och praktisk uppfostran åt 
alla de barn, för hvilka ett omildt öde 
afskurit ingången till de andra bildnings- 
anstalterna; men det företer derjemte i 
sin idé och vid dess utveckling åtskilli- 
ga förmåner, som dessa sednare sakna. 
Räddningshuset, en gång grundadt efter 
den skala, som behofvet påkallar, upp- 
hör sedan, att, som folkskolan och lär- 
domsskolorna, vara en tärande inrättning 
inom samhället, hvilken med hvarje nytt 
decennium behöfver ökade anslag, om 
den skall framskrida med tiden och mot- 
svara dess fordringar. Det utvecklar sig 
deremot dagligen allt mer till en näran- 
de inrättning, som slutligen blifver i stånd 
att underhålla sig sjelf och möjligen i 
vissa fall skulle kunna lemna öfverskott. 
Uppvuxit i de Sewheiziska dalarne, i skug- 
gan af skyhöga Alper, liknar räddnings- 
huset en af dessa laviner, som nedrulla 
från bergsspelsarne. Dess kraft, dess 
fart och verksamhet ökas med hvarje steg 
framåt, dess inkomster och tillgångar äro 
som källådror, hvilka blott en gång be- 
höfva öppnas, för att sedermera rinna o- 
afbrulet. Då man af de egentliga sko- 
lorna icke har rätt att vänta sig någon 
annan afkastning, än de intellectuella och 
moraliska framstegen hos eleverna, så 
lemnar räddningshuset äfven en materi- 
el vinst i de åkerfält, som det odlar, de 
trädgårdar det anlägger, de handarbeten 
det förfärdigar endast genom sina egna 
skyddlingar. Samlande inom sig de o- 
lyckliga barn, hvilka utom dess biträde 
gält förlorade för samhället och blifvit 
tliender och förstörare af allmän ordning, 
är räddningshuset på en gång dessa barns 
skola, verkstad och fadernehem. Den 
princip, som Genever-medborgaren och 
philosophen uttalar i sin bekanta upp- 
fostringstheori, att hvarje barn rödvändigt 
bör lära ett handtverk för att i behof- 
vets stund deraf kunna lifnära sig, synes 
företrädesvis lämplig för räddningshuset. 


Dess barn böra, jemte hvad till åkerbru- 
ket hörer, äfven lära något af de handt- 
verk, hvilka äro oumbärligast för detta 
näringsyrke, och mest användbara i all- 
männa lifvet. Att kunna snickra, timra, 
mura, lemnar hos oss nästan lika säker 
utsigt till bergning som att kunna odla 
jorden. I ett land, som vårt, hvars ult- 
veckling går med långsamma steg, och 
hvars näringsgrenar till betydlig del än- 
nu ligga i linda, är öfverbefolkning eller 
bristande arbetstillfälle för åkerbrukaren 
och handtverkaren ännu icke på lång tid 
all. befara. Här är hvarje arbetande hand 
en den allmänna eller enskilta välmågans 
häfstång, här äro de från tiggeriet, brot- 
tet och orklösheten ryckta och till nyt- 
tig verksamhet uppfostrade barnen en 
rikdomskälla för staten, i många fall vi- 
da mera gagnande, än upptäckten af nya 
guldgrufvor skulle vara, om dessa än 
blefvo aldrig så gifvande. Deremot ålig- 
ger det staten och dess representanter, 
egendomsherren, kapitalisten m. e. o. alla, 
som hafva penningestyrkan i sin hand, 
att ändamålsenligt begagna den arbetan- 
de klassens krafter, anvisa de punkter, 
der dess fysiska styrka bör användas, 
och styrande och ordnande leda den i 
sina olika riktningar till befrämjande af 
allmänt nyttiga företag. (Forts. följer.) 


SKANDINAVISK SÅNG. 


I mulnande öster vi varsnat en syn: 
Der kretsar en storm-örn i slingriga ringar 
Med hungrande blick öfver vågen och 

skyn. 
Mot friden, som, hvilar med nedfällda 
vingar, 
Tvehöfdade spejaren spänner sin klo 
Till rof i de dalar, der kämpar dock bo. 


Från Nastrand han kommit — och dit 
står hans färd! 

Bakom honom skymtar i dimmornas slöja 
En slafhop med blodiga bojor och svärd, 
Och mörkrets är fanan, som trälarne höja. 
Som ”döde-mäns'"" likfärd går tåget framåt 
Med tystnad altjemt i förrädiskt försåt. 


Den synen vr sett — och den hägrar 
väl än; 
Men bort skall den blekna. Vi frukta 
den föga! 


Treenig står Skandia, värnad af män, 

Och mäter hvar blick i den listiges öga: 
Med blottade klingan på segervand arm 
Hon skyddar sin friska, ungdomliga barm 


Ja, redo vi äro! Vårt heliga hopp 

Vi grunda på samdrägt i mangranna 
striden: 

Gemensamma minnen oss högt mana opp. 

Att fälla det rofdjur, som lönnmördar 
friden. 

Ty timman är slagen , och härropet går 

Som blicken elektriskt kring sjudande vår- 


Men än icke lågor och tårar och blod 
Vår stridsväg fördystra. Nej — friden 
skall bära 
Sitt tjusa banér för det manliga mod, 
Som verkar med anden i sanning och 
ära. 
Så, utan att drömma i minnenas famn 
För folken vi kämpe i framtidens namn! 
C—EN. 
a 


Insåändt. 


Till upplysning för den insändare, hvii- 
ken uti AZ 33 af Tidningen för Skan- 
dinavien klandrat härvarande Police- 
Kammarens Utslag, hvarigenom hustru 
Törnström fälles till 3 R:dr 16 sk. böter 
för olaglig försäljning af hummer, har 
man velat meddela, att förenämde böter 
blifvit hustru Törnström ålagde, ej der- 
före, att hon utöfvaten rättighet, hvilken 
är hennes man genom Kongl. Maj:ts Nä- 
diga Resolution af d. 9:de Febr. 1838 
förunnad, utan derföre, att hon tillåtit sig, 
hvad hvarken hennes man eller hon har 
rättighet att utöfva. — Enligt insändarens 
egna ord, har hennes man Niklas Törn- 
ström rätt att uppköpa fiskvaror, och hålla 
dem till salu ”i sin bostad” så väli Gö- 
theborg som andra städer, dit han må 
anlända, och är det visserligen honom 
obetaget, att härvid använda sin Hustrus 
eller hvilken annan persons biträde, han 
behagar; men hvarken han eller hans 
hustru äger mångleri-rättigheter i Göthe- 
borg, Och som hustru Törnström blifvit 
öfverbevisad derom, att hon uppköpt hum- 
mer och densamma återigen i minut för- 
sålt, på den s. k. fiskflottan här i Sta- 
den, hvilket enligt mångleri-stadgan en- 


en från trettio till femtio; då mäste menni- 
skan möda och plåga sig, hon måste insamla 
sina förnödenheter, njuter en mager kost, hon 
måste tåla svåra slag för a:t släpa tillsammans 
sina brödstycken. Dessa år äro åsneåren. Och 
har hon till silt femtionde samlat något, då lig- 
ger menniskan på sina skatter och bevakar hu- 
set, tror icke en gång månan; hvarje skugga är 
henne misstänkt; hon gläfser på hvar och en, 
som närmar sig, och unnar sig knappast ett 
par benknotor. Dessa år äro hundåren. Lef- 
ver menniskan öfver sjuttio år, så lörslöas hen- 
nes förnuft, hon blir svag och barnslig, gär 
med krökt rygg och blir ett ätlöje för barn 
och dårar. Dessa år äro ändtligen apåren. 
P—N. 


Skizzer af några märkvärdiga 

gästabnd. 

Vi lefva i en fattig tid. Om nu för tiden en 
rik bankir ser ett dussin gäster hos sig, om en 
gesandt firar sin monarks födelsedag, eller mo- 
narken sjelf firar sin thronbestigning, eller nå- 
gon annan vigtig händelse, och dervid låter 


| 
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servera sex rätter mer, än vanligt, så kallar man 
det en fest, ett gästabud, ett kalas. Nej, då 
voro våra förfäder helt andra monvmiskor; då 
gals i forntiden helt andra fester! Hör och för- 
vånas! 

ET; 

Hertig Henrik af Normandie, son till Hen- 
rik II af England, gaf en gång ett stort gästa- 
bud. Dertill voro inbjudne ett oerhördt antal 
tiddare, hvilka, allt efter sina förnamn, voro 
tördelade i särskildta grupper. Montaigne be- 
rättar, att i första gruppen befunno sig 110 
riddare med namnet Wiltebn, i andra 93 med 
namnet Henrik och i tredje 81 med namnet 
Carl. Hela antalet af gäster utgjorde 12000. 

I. 

På den fest, som kejsar Fredik II i anled- 
ning af sin förmälning med Isabella af Eng- 
land, firade d. 25:te Juli år 1235, voro i Mainz 
och Worms såsom bröllopsgäster församlade 
12,000 riddare. 

IL. 
Då Grefve Richard af Cornwallis, bror till 


de sig med Grelvens af Provence dotter, till- 


reddes icke mindre än 30000 rätter mat, och 
vid det gästabud, som Henrik III, vid sin dot- 
ters förmälning med konungen af Skottland, 
anställde, serverades till första rätten icke min- 
dre än 60 oxar. 

vv 


Efter concilium i Lyon år 1245 herbergera- 
de och födde klostret Cluny på en och samma 
gång följande gäster, med deras talrika suite: 
Päfven Innocentius IV, 2 patriarker, 12 kardi- 
naler, 3 erkebiskopar, 15 biskopar, 37 abboter; 
Ludvig IX och hans bror och syster, grekiske 
kejsaren Balduin II; sonen till konungen af 
Aragonien och Castilien; hertigen af Burgund; 
en maångd gretvar och ett stort antal Riddare. 

vi 


Den mest storartade test, som Engelska hi- 
storien vet omtala, var den, som konung Ric- 
hard IL en gång gaf uti Westminsterhalle, och 
till hvilken han lätit inbjuda 10,000 gäster, ät 
hvilka maten tillreddes He 2,000 kockar. 


Då Hert. Lionel af Clarence år 1386 förmäl- 
de sig med prinsessan Yolante af Mailand, ser- 
verades maten i 18 särskildta repriser, hvarje 
gång med 50 olika rätter, ibland hvilka man 


Konung Henrik III i England, år 1243 förmäl- | älven såg förgyllda grisar med eldsprutande 


samt tillkommer fiskmånglerskorna, som 
måste skyddas, enär deras rättighet att 
göra uppköp af fiskvaror är inskränkt 
inom en viss tid af dygnet, eller från kl. 
12 middagen till kl. 3 e. m., en inskränk- 
ning, som åter är af nödvändigheten fö- 
reskrifven, på det att stadens öfriga in- 
nevånare må kunna göra uppköp utan 
Concurrence af månglerskorna; alltså har 
hon, hustru Törnström, icke kunnat und- 
gå, alt, vid skedt åtal, till stadgadt an- 
svar fällas. 

Delta förhållande vitsordas af hand- 
lingarne, och är hela saken i sanning 
så enkel, att man måste beklaga att ”vän- 
nen af rätt och billighet' ej gjort sig 
mödan att derom taga kännedom, då det 
förmodas, att han besparat allmänheten 
den nu erbjudna anrättningen på fisk, 
grönsaker och prohibitiv-författningar. 


Götheborg. 


Dagl. Allehanda förmäler, att H. M. 
Konungens afresa från Hufvudstaden lä- 
rer vara bestämd till -d. 29:de innev. må- 
nad, och öppnandet af den nya Troll- 
hättekanalen till d. 4:de derpå följande 
Juni, hvarefter H. M. säges återvända 
direkte till Stockholm. 

= H. K. H. Arffursten OSCAR FREDRIK 
skulle, enligt Stockholmstidningarne, kon- 
firmeras d. 15:de d:s, och för första gån- 
gen begå Herrans heliga nattvard d. 
16:de, eller Christi Himmelsfärdsdag. 

= Ryktena, att Riksdagen kommer alt 
inträffa mellan d. 8:de och 16:de Juli för- 
nya sig, men något med full säkerhet 
visste man ännu icke d. 10:nde d:s i huf- 
vudstaden. 

= Tidningen Thorgny för den 9:de 
dennes förmäler, att Hr Professor E. G. 
Geijer uppträdt såsom ifrare äfven emot 
den senast beslutade Köpenhamnsresan — 
denna gången dock såsom H. M. Konun- 
gens befullmäktigade ombud. Häromda- 
gen lät han nemligen kalla till sig Na- 
tionernes kuratorer och framställde för 
dem Konungens önskan med afseende 
på denna nya reseplan, hvilken helt och 
hållet gick ut derpå, att lustturen borde 
inställas. Resultatet af förhandlingarne 
mellan Hr Prof. Geijer och kuratorerne 
känner man ännu icke; men vi hoppas 
i nästkommande N:o blifva satte i till- 


se EEE EA ATEA 
munnar. Vid desserten skänkte grefve Ga- 
leazzo Visconti brudgummen två praktfulla hä- 
star, samt dessutom 77 hästar åt de hofherrar, 
hvilka utgjorde Hertigens al Clarence suile. 
Grefye Galeazzo var sjelf festens marskalk, bi- 
trädd af 12 kavaljerer. : 

vy 


Den 1:ste Dec. är 1391 egde, på en ö i Nie- 
man, icke långt ifrån Kowno, rum en test, lör- 


anstaltad af en utaf tyska ordens härmästare. 


Detta gästabud kostade omätliga summor. Or- 
denshären, 18,000 man stark, hade uppmarche- 
rat på Östra stranden; midt emot den var hjelp- 
hären uppställd... Under ett praktfullt tält var 
det så kallade hedersbordet placeradt, vid hvil- 
ket endast 12 riddare kunde sitta. En särskildt 
domstol afgjorde hvilka som egde rätt alt in- 
taga dessa platser. Till dem hörde atven mark- 
grelven Fredrik af Meissen, emedan han al- 
tid varit en trogen bundsförvant af tyska or- 
den. Klockan 9 på I. m. började iestmältiden, 
hvilken varade i 5 timmar, Alla kärl voro af 
guld och silfver, Trettio rätter serverades, och 
efter hvarje rätt erhöllo samtelige gästerne nya 
silfver- tallrickar och skedar, vid hvarje skål, 
de drucko, nya gyllene bägare, och allt hvad 
de engång hade berört, förblef hvars och ens 
egendom, den de, såsom ett minne al denna 
fest, egde rätt att medföra derifrån. 
(Forts. följer I 


fälle alt kunna redogöra för detsamma, 
äfvensom vi då skola meddela Hr G:s 
till bem. kuratorer afgifna skriftliga fram- 
ställning och reproducera: Thorgnys 
deröfver gjorda, träffande reflexioner. 

= De med dagens post ankomna Stock- 
holmstidningarne omförmäla ett i hufvud- 
staden i omlopp varande rykte, att Re- 
geringen skulle låta kaptenens i flottan, 
Hr v. Schantz's förordnande såsom Ge- 
neralkonsul i Rio Janeiro upphöra, och i 
stället till denna befattning utnämna ex- 
peditionssekreteraren L. G. Morsing, hvil- 
ken förut innehaft förordnande såsom 
Guvernör på S:t Barthelemy, och af Stock- 
holms Handelssocietet anses äga en 
grundlig och vidsträckt kännedom om af- 
färerna på Westindien och Södra Ame- 
rika. Visar sig detta rykte ega grund, 
så är det ett nytt bevis på, att H. M. 
Konungen ämnar strängt följa sitt vackra 
valspråk: ”Sanning och Rätt. 

= Äfven i hufvudstaden har ”klagoda- 
gen'' blifvit i judiska församlingens sy- 
nagoga firad på et mycket högtidligt 
sätt. Rabbihen Hr D:r Seligmaans pre- 
dikan lärer komma att utgifvas bäde på 
svenska och tyska. Vi hafve från fler- 
faldiga håll hört önskas, att Rabbinen 
vid härv. Judiska församling, Hr D:r Hein- 
mann, ville följa detta afHr S. gifna före- 
döme. 
= Aftonbladet för d. 10:nde dennes 
innehåller, uuder rubrik ”Rättegångs- och 
polissaker'', följande berättelse, hvilken 
äfven här på orten torde för åtskillige 
personer vara af intresse: 

”En yngling från Island, vid namn Skagfjord, 
ankom sistl. höst till Upsala och erhöll, genom 
förevisande af falska betyg, plats på ett bok- 
tryckeri derstädes såsom sättare. Sedan han 
blifvit uppsagd från denna befattning, förskal- 
fade han sig, i anseende till sina kunskaper i 
isländskan, rekommendationer af Professor I 
H. S., i följd hvaraf flere studerande enskildt 
togo undervisning af honom. Oaktadthan här- 
på förtjenade betydligt, åsamkade han sig skul- 
der och tillnarrade sig borgensförbindelser för 
sädana af både lärare och studerande. Den 1 
dennes föreslog han, sedan han beslutat lem- 
na Upsala, två studenter ätt göra honom säll- 
skap till Eklundshols värdshus. Genom en fö- 
revändning lyckades han likväl genast skilja sig 
från dem och återvände till den ene studentens 
bostad, hvarest, eller hans utgång, ett guldur 
saknades. Följande morgon betanns, att älven 
Skagfjord var försvunnen, och egaren till uret 
eftersatte honom derför hit till staden. 5. an- 
lände hit med gästgilvareskjuts tidigt på mor- 
gonen d. 2 dennes och reste samma dag med 
ångfartyget Svilhiod, efter uppgilt, till Ystad, 
sedan han afyttrat åtskilliga klädespersedlär till 
ett belopp al nära 60 'r:dr. Flera personer ha- 
de förmärkt honom innehalva det stulna uret. 

Vi tillägga: Skagfjord, eller, såsom han 
sjelf skref sig, St. G. Schagfjord, är född 
i Reikiavig på Island, och har i Köpen- 
hamn lärt boktryckeri-konsten såsom 
tryckare. Derifrån ankom han hit till 
Götheborg i Augusti månad 1342 och er- 
höll då, på rekommendation af en an- 
sedd boktryckeriegare i Skåne, kondi- 
tion å den officin, hvarifrån denna tid- 
ning utgifves. I början var mot honom 
ingenting annat alt anmärka, än alt han 
i tid och otid för sina kamrater och fle- 
re andra personer skröt öfver ett stort 
arf, som han från London hade att för- 

| vänta, och lyckades hårigenomsatt skaffa 


sig kredit på åtskilliga ställen. Efter nå- 
gon tids förlopp började dock boktryc- 
keriegaren befara, att Schagfjord var en 
slipad äfventyrare, och han beslöt förden- 
skull, icke allenast alt hafva ett vaksamt 
öga på honom, utan äfven söka utforska, 
hurudana hans lefnadsförhållanden förut 
varit. Resultaterne af dessa efterspanin- 
gar blefvo ingenting mindre än tillfreds- 
ställande, emedan underrättelser ingingo, 
att S. varit i Köpenhamn häktad och till- 
talad för bedrägeri samt i Christiania för 
stöld. Samtidigt med ingången af dessa 
underrältelser blef han äfven härstädes 
beslagen med åtskilliga fula fuffens'”, 
och nu erhöll han sitt afsked, hvari al- 
la, för hvilka det kunde komma att upp- 
visas, varnades för honom, såsom en men- 
niska af dålig karakter. Få timmar efter 
alt han erhållit detta betyg,lemnade han 
staden och gick med en Wenerskuta till 
Wenersborg. Några månader derefter 
förspordes, alt han ankommit till Upsala, 
der han å akademiska boktryckerieter- 
hållit kondition såsom sättare; hvarför- 
utan han sades gifva lektioner i Isländ- 
ska språket. Ett bref skrefs då till Up- 
sala, för att varsko för denne äfventy- 
rare; men, för alt sluta af berättelsen i 
Aftonbladet, har antingen icke detta bref 
framkommit till sin egare, eller ock har 
man lemnat den meddelade varningen 
utan något afseende. Följderna häraf 
hafva nu visat sig. — Alt Schagfjord blif- 
vit upphunnen i Ystad, betville vi högeli- 
gen, likasom vi näppeligen tro, att han styrt 
kosan till Köpenhamn, emedan han icke 
der var väl anskrilven hos den vaksam- 
ma polisen. Troligast är, att han be- 
gifvit sig öfver till Tyskland, der han 
förut någon tid arbetat, och hvars inne- 
vånares språk han med färdighet talade. 
S. är undersätsig till vexten, med blondt 
hår, stora, grå, något skelande ögon; re- 
sonnerar med lätthet i hvarjehanda äm- 
nen, helst politik, och lutar sig då ger- 
na emot något föremål, eller lägger ar- 
marne i kors öfver bröstet under det han 
låter öfre delen af kroppen balansera än 
åt den ena och än åt den andra sidan. 
I händelse han ännu befinnes på Svensk 
bollen, torde detta signalement icke va- 
ra utan sin nylta, om ej till någon an- 
nan, så åtminstone till den, att Allmän- 
heten tar sig tillvara för honom. 
oo 
Auktioner. 
= Genom öppen Auction försäljes å Maye- 
nabbe, Tisdagen den 21 dennes, kl. XE ft. m., 
följande varor nemligen, 
circa 200 skepp. bällte och sämre ryskt Lin. 
NN N dito dito dito Hampa. 
FEL ZANEA dito dito dito Linblår. 
Diverse sorter nytt ryskt Tägvirke. Ett parti 
färdigsydde mindre ryska Drälls-bordukar och 
Servielter ett parti nya älven ryska Buldansäckar. 
Ett parti Ekestäl, samt ett parti Brader; varorne 
kunna beses alla dagar löre Auctionen på Ma- 
jenabbe, då Klamparen Skåre elterlrägas. 


Utbjudes hyra: 
Uti huset N:o 6 af 10 Roten vid lille 


bommen, uthyres till den 1 October detta är: 
e Rum med Kok, Skafferi och en större Vind, 
jemte nödige uthus och beqvämligheter; hvar- 
om öfverenskommes med Kamerer 
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Ae 36. 


Tisdagen den 21:ste Maj 


EN RÖST UR RÄDDNINGSHUSET.” 


D. är högst märkvärdigt alt se,huru 
sjelfva inträdet i räddningshuset, blotta 
forändringen i lefnadssätt och al omgif- 
vande personer och föremål verkar för- 
månligl på de inom stiftelsen tid efter 
annan upptagna barnen. Denna förän- 
dring visar sig till och med efter några 
dagar i deras min, anletsdrag och hela 
utseende. En gång inkomna inom rädd- 
ningshuset och satta i beröring med de 
öfriga, redan förbättrade barnen, få de 
vanligtvis genast en renare blick och en 
friare uppsyn. De föreställningar, rädd- 
ningshuset hos de nykomna väcker, dess 
husliga, milda, kärleksfulla behandlings- 
sätt, dess omvexlande och muntrande 
sysselsällningar, dess ljusa och leende 
omgifningar, ja sjelfva dess atmospher 
tyckes med magisk kraft lösrycka bar- 
net från dess fordna osedligheter och 
vanarter och försälta det på en högre 
moralisk ståndpunkt. Det är derföre af 
yttersta vigt, alt i hvarje räddningshus 
finnes en frisk och god stam af barn, i 
hvilken de tid efter annan inkommande 
kunna som telningar inympas. Utvidgad 
till den skala, som behofvet utstakar, 
skulle stiftelsen i Råby blifva en välsig- 
uelse för hela den provins, som den till- 
hör. Och dennua välsignelse skulle fort- 
planta sig till närgränsande landskap och 
slutligen sprida sig öfver hela fädernes- 
landet, om, som vi hoppas och både af 
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enskilta underrättelser och af dagbladens 
notiser hafva anledning förmoda, äfven 
annorstädes denna frälsningsidé omfattas 
och behjertas som den förtjenar, om öf- 
ver allt, der behofvet påkallar, menni- 
skovånner träda tillsammans, rådslå om 
medlen att rädda de olyckligaste bland 
det uppväxande slägtet och anlägga för- 
dämningar mot förderfyets, lättjans, lös- 
drifveriets och brottens allt högre stigan- 
de flod. Dessa fördämningar blifva då 
lefvande minnesstoder, som för den sed- 
naste efterverld skola bevillna, huru nu- 
tiden tänkt och verkat till ett ungt, för- 
vildadt slägtes förbättring och frälsning. 

Snart sammanträda Rikets Ständer för 
all rådgöra och besluta om fäderneslan- 
dets vigtiga angelägenheter. Må cen af 
de vigtigare icke undfalla deras spanan- 
de blickar! De känna bäst landets ställ- 
ning och tillgångar, folkets behof och ti- 
dens fordringar, och äro således äfven 
bäst i stånd att bevaka allas intressen 
och motsvara allas billiga anspråk. Hvad 
räddningshus kunna uträtta till fatligdo- 
mens och brottens hämmande, till sam- 
hällslifvets lugn och trefnad och till Stats- 
styrelsens utveckling och fullkomnande, 
hafva andra Nationer redan länge insett 
och derföre egnat åt dessa stiftelser en 
förtjent uppmärksamhet, ja ofta under- 
stödt dem med betydliga statsanlag. Bä- 
sta och ändamålsenligaste methoden för 
dessa stiftelsers organisation och verk- 
samhet är ett problem, på hvars lösning 
man ännu dagligen arbetar, och till hvil- 


ken man på goda grunder anser sig te- 
dan hafva funnit claven. Deträddnings- 
hus, som vi här beskrifvit, har hämtat 
sin grundteckning först från das rauhe 
Haus vid Hamburg och sedan från Mar- 
seille och Mettray, der räddningshus i 
kolossal skala äfven genom enskiltas 
uppoffringar nyligen blifvit grundlagda. 
Men i vårt land är det icke så lätt för 
enskilta alt af egna medel tillvägabringa 
och underhålla välgörande företag; äfven 
om dessa icke höra till de Kostsamma- 
ste. Det enskilta nitets gnistor utslock- 
na lika lätt som de antändas, dess vär- 
ma kallnar, när dess bemödanden röna 
allt för tröttande motstånd, det behöfver 
uppmuntras och understödjas af en mäk- 
tigare bundsförvandt, af det allmänna, af 
Staten, som har nervus rerum gerenda- 
rum i sitt våld. Vid sistförflutna riks- 
möte anslogs en betydlig summa till 
brottslingars förvarande och fängelser- 
nas förbältrande, visserligen högst makt- 
påliggande momenter i statsregleringen. 
Må man vid nu blifvande Riksdag tänka 
på stiftelser, som söka alt förekomma 
brotten, och tendera att göra fängelser- 
na och korrektionshusen allt mindre o- 
umbärliga! Denna omtanka kunde möj- 
ligen sätta Directionen, for stiftelsen i 
Råby i tillfälle att äfven visa ett varmt 
deltagande för olyckliga barn af andra 
könet, för värnlösa och moraliskt van- 
vårdade flickor. Det har varit smärtan- 
de för Directionen alt ej allenast med 
möda kunna underhålla stiftelsen inom 


Fersiska Mordet, 
SKILDRADT AF J. M. CRUSENSTOLPE. 

Hela Stockholm var i rörelse, i ändamål att 
beskåda sorgtäget. Folket böljade sig i skaror 
trån Horns tull, för att deritrån till slottet led- 
saga den ålskade furstens jordiska qvarlefyor. 
Men det var hvarken bedrölfvelsen, som tryckt 
smärtans insegel på hopens anleten, eller ny- 
fikenheten, som påskyndade de vandrandes gång 
och sträckte deras halsar: det var vilda hdel- 
sers låga, som brann i deras ögon, och lukten 
af villebrådet, som styrde hetsjagtens kosa. 

Någonting mera olycksbädande hemskt, än 
detta tåg, kan icke tänkas. Näst framför kron- 
prinsens likvagn, kring hvilken menigheten 
tiöt al sorg, körde riksmarskalkens statsvagn, 
ölver allt helsad med tjut och ilska. ”Den lil- 
le prinsens" andlösa lekamen i sin trånga bädd 
var det enda kalla föremål under det gräsliga 
upplräde, som pågick, ty redan klappade Fer- 
sens hjerta med hastigare pulsslag, ingalunda 
al fruktan, men af en djupt känd förtrytelse öt- 
ver det oskickliga i folkhoparnes uppförande, 
och det olörklarliga, det olförsvarliga i offent- 
liga myndigheternas. Aldiig har eljest för må- 
laren och skalden funnits intrycksrikare ämne, 
näst Gustaf I:s tåg trån operan til slouet ma- 
skeradnatten 92, än Carl Augusts likfärd från 
Horns tull till samma slott, middagstiden den 


20:nde Juni 1810. Men Gustaf då visste med 
sig, alt han var hufvudtföremålet på den gräs- 
liga tafian: Fersen nu anade det icke ens,åt- 
minstone ej ur samma synpunkt som all- 
mänheten, hvars blickar följde honom. Och 


med patriarken Abrahams oskyldige son hade, 


Fersen kunnat fråga: ”Se här äro elden och 
veden; hvar är nu bränneolfret ?' 

Längsamt skred täget Hornsgatan utföre, öf- 
ver Södermalmstorg, Röda Slussen åt Korn- 
hamn. Hvisslingarna och massans sorl blefvo 
allt mer och mer högljudda; vålsignelserna öf- 
ver Carl August uttalades med mer och mer 
starka töster och blandades mer och mer med 
förbannelser öfver hans mördare. 

Fersens höga skepnad, med sitt kring axlar- 
ne utslagna, grå hår, sina ädelt sköna, fast nå- 
got åldrade anletsdrag och sin lugna blick, satt 
orörlig och framställd till allmänt åskådande i 
den förgyllda praktvagnen, med sidor at spe- 
gelglas och en gyldene, greflig krona på taket, 


Hans säkra hållning midt under det shotande 
bullret uttyddes som missdådarens fräckhet, hans 
förnäma skick som trots =). Jäsningen stegra 


+) Det var dessutom ett ihufvustaden allmänt 
gängse rykte, all Grefve Fersen, på sin 
kammarljenares bön, att icke fara ut och 
möta det Kongl. liket, skulle hafva svarat: 
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des, tätare och skarpare stormade dess ut- 
biott. 

Likfarden hade hunnit till Kornhamn; träng- 
seln ökades kring riksmarskalkens vagn; hatet 
glödde, hetare, än 'Juni-solen. På en gång — 
tåget belann sig nu midtför det bekanta huset 
med utbyggnaden — hven genom luiten en 
lång hvissling, skärande som ur algrunden; 
derpå dundrade vilda burraskrik, och under 
dessas mellanskol klingade glasbitar: det var 
de i ett enda ögonblick och på en gång afen 
skur kopparslantar och småstenar tillintetgjor- 
de fönsterna på riksmarskalkens statsvagn FF, 


”Hvoad vill pöbeln mig? Jag föraktar dess 
hotelser och farut. Låt vagnen köra fram1"' 
Red:s anm. 
+x Förf. irrar sig något på detta ställe. Den 
första sten, som slungades. på riksmarskal- 
kens vagn, kastades af en sotarpojke, just 
i det ögonblick som vagnen passerade Röda 
slussen. Dessutom kastade man, under tå- 
gel mellan bem. stuss och Kornhamn, flerc 
gånger heta händer fulla med koppärstantar 
ned på densamma. På ett par ställen såg 
man tillochmed fönster öppnas och pråktigt 
klädda damer verkstälta samma manöver. 
Vi hafva dessa berältelser af personer, som 
på nära håll voro åsyna vitlnen af det gräs- 
liga upptrådet. Red:s anm. 


sin närvarande inskränkta skala, utan äf- 
ven alt af bristande tillgångar, nödgas 
från dess vård och förmåner ultstänga 
förskjutna och öfvergifna flickor, hvilka 
också hafva billiga anspråk på menni- 
skovännens deltagande, och hvilkas sed- 
liga uppfostran är för samhälleti högsta 
grad maktpåliggande. Vi skulle derföre 
önska, att i en framtid se oss i besittning 
af rikare tillgångar, dels för att kunna 
ge varaktig säkerhet åt den påbörjade 
inrättningen, dels för att godtgöra nyss- 
nämnda åsidosättande och kunna i när- 
heten af det redan anlagda räddnings- 
huset anbringa ett nytt, ensamt ämnadt 
för flickor. Stiftelsen vunne då i stadga 
och fullkomlighet. De tvenne räddnings- 
husen blefve tvillingsyskon, som ömse- 
sidigt kunde bistå hvarandra med hand- 
arbeten, slöjd, jord- och ladugårds-af- 
kastning. Sverges ädla qvinnor hafva 
dessutom genom en nyligen bevisad väl- 
görenhet gifvit en huld och moderlig på- 
minnelse om behofvet och nödvändighe- 
ten äfven af denna samhällsangelägen- 
hets verkställande. Må man derföre vid 
instundande Riksmöte anslå en propor- 
tionerad summa för att användas till 
grundläggande eller till underhållande 
och utvidgande af räddningshus, sådana 
de i andra länder existera för moraliskt 
vårdslösade barn af- båda könen, i de 
provinser och i närheten af de städer, 
der sådana inrättningar behöfvas! Och 
må denna summa enligt gifven föreskrift 
fördelas mellan stiftelserna och användas 
af deras directioner efter bästa förstånd 
och samvete och i öfverensstämmelse 
med den ledning, som denna slags re- 
dan betydligt utbildade uppfostringstheori 
lemnar vid handen till vinnande af det 
åsyftade ändamålet, att i en framtid allt 
mer befria samhället från lättingar och 
brottslingar och i deras ställe skänka 
åkerbruket, näringarne och det husliga 
lifvet verksamma och nyttiga händer! 
En sådan åtgärd skulle tvifvelsutan an- 
slå hvarje ädelt sinne och väcka hela 
Nalionens sympatier. De allmänna bi- 
dragen behöfva sannolikt icke stiga till 
sådan betydlighet, att de för den enskil- 
te blifva betungande. Blotta exemplet, 


utgånget från Statens hjerta, skulle som 
en elektrisk ström genomtränga alla dess 


öfriga organer. Vi hafva nyligen i Chri- 
stianias Morgonblad för d. 24 Mars det- 
ta år läsit, huru en Galizisk godsägare, 
Grefve Stanislaus Skarbek, skänkt hela 
sin stora förmögenhet, bestående af gods, 
byar och theaterhus till ett sammanlagdt 
värde af halfannan million Gulden Kony. 
Mynt, dels till herberge och arbetshus 
för 400 fattiga personer af båda könen, 
dels till ett räddningshus för 600 oför- 
sörjda barn äfven af båda könen, som 
der skola uppfostras till handtverk eller 
annan nyttig sysselsättning. Vi hafva 
också i dessa dagar af Hamb. Corresp. 
för d. 1 April d. å. sett, huru Mailands 
berömde Arkitekt, Luigi Canonica, af sin 
rika qvarlåtenskap bland annat donerat 
40,000 Lire till grandande af en rädd- 
ningsanstalt för vanvårdade barn i sin 
födelseort, tessinska församlingen Tesse- 
rete, och en annan summa till försam- 
lingens skola, samt 250,000 Lire till in- 
rättande af tillflyktsställen för barn i 
Mailand. Äfven vårt fädernesland före- 
ter exempel af samma storartade välgö- 
renhet. Tidn. för Skandinavien berättar 
för d. 16 Apr. d. å., att en af Götlheborgs 
högt aktade och förmögnare Invånare yt- 
trat sig vilja till ett räddningshus gifva 
20,000 R:dr B:ko, under vilkor att det 
anlägges i så stor skala, alt dess verk- 
samhet omfattar alla inom staden boen- 
de fattiga barn, hvilka äro i behof af 
dess mellankomst och understöd. Den 
svenska Allmänheten, hvars frikostighet 
nästan aldrig förgäfves tagits i anspråk, 
och som mer än en gång upprest ned- 
brända städer ur askan, skall säkerligen 
icke tveka alt fylla bristerna i Stalsan- 
slagen, då den ser, att dessa godkännas 
af Statens målsmän och användas till 
inrällningar, som, en gång ordnade och 
salla i gång, till betydligaste delen se- 
dermera underhålla sig sjelfva, och hvil- 
kas tillvaro och verksamhet dessutom äro 
af så obestridlig nytta både för det all- 
männa och den enskilte. Må Statens 


Representanter blott visa, att de fästa ew . 


uppmärksamt öga på dessa inrättningar, 
som skydda och vårda Statens olyckli- 
gaste barn, och att de äro beredvilliga 
alt af allmänna medlen göra uppoffringar 
för den folkklassens uppfostran och bild- 
ning, på hvilken man nu först i andra 


länder börjat med allvar arbeta, och för 
hvilken hos oss hittills föga något blif- 
vit påtänkt och ännu mindre verkstäldt! 

Denna önskan, denna bön uppstiger 
från Räddningshuset. Må den bana sig 
väg till Nationens Ombud och bland des- 
sa finna något, som känner sig kalladt 
alt föra Räddningshusets talan inför Ko- 
nung och Ständer! 
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PHILISTERI. 


Indignor guandoque bonus dor- 
mitat Homerus 


HORATIUS. 

I föreg, AZ af denna tidning lofvade 
vi, att i dag meddela Hr Prof. Geijers 
till Nationskuratorerne i Upsala aflåtna 
skrifvelse, rörande inställandet af en ny, 
till Köpenhamn bestämd lusttur, jemte 
Thorgnys öfver Hr G:s beteendei den- 
na fråga gjordå reflexioner. Vi gå nu 
alt uppfylla detta vårt löfte. 

Hr Professor Geijers till Kuratorerne 
aflåtna skrifvelse har följande ordalydelse: 

”Då jag före min afresa från Stock- 
holm uppvaktade H.M. Konungen, kun- 
de jag ej undgå, att för Hans Majestät 
nämna om det ibland den Studerande 
Ungdomen åter upptagna projektet om 
Köpenhamnsresan. Jag kunde det så 
mycket mindre, som berättelsen derom 
var allmän i Stockholm och jag dess- 
utom från början hade kännt H. Maj:ts 
tanke om denna resa, ehuru jag ej varit 
berättigad, att åberopa den. Förhållan- 
det är nu mera så vida förändradt, att 
jag är öfverbringaren af en hälsning från 
H. Maj:t till den Studerande Ungdo- 
men. H. M. behagade svara mig i föl- 
jande ordalag: att H. Maj:t redan då 
resan för någon tid sedan blifvit ifrå- 
gaställd, hade yttrat sin ledsnad deröf- 
ver, alt en större del af den Stud. Ung- 
domen, oaktadt den djupa sorg, hvari 
Konungen, den kungliga familjen samt 
de båda brödrarikena äro försänkta, 
likväl beslutat att snart sagdten corps 
företaga en lustfärd till en främman- 
de hufvudstad, — alt Konungen ännu 
icke hade anledning att förändra den- 
na tanke, — att då den Stud. corpsen 
af en känsla, som K. Maj:t visste vär- 
dera, en gång beslutat att inställa resan 
och redan hade derom underrättat Dan- 
ska Student-föreningen, kunde Konun. 


En sten träffade honom i ansigtet så, alt näsan 
nästan krossades och sprang upp i blod. Han 
ropade åt kusken att köra fortare och hukade 
sig ned i vagnen, så vidt möjligt var, och det 
fortsatta stenregnet oaktadt skulle han kanske 
med lifvet hunnit undan i slottet, om icke vid 
Stora Gråmunkegränden någon fattat tag uti 
samt omvändt spannhästarne och såmedelst fått 
vagnen att stanna: allt under skrän, hotelser, 
oqvädinsord och : förbannelser, vid hvilka hå- 
ren kunnat resa sig på hufvudet. 

I samma ögonblick vagnen stadnade, ryckte 
en okänd upp ena vagnsdörren, tog Fersen un- 
der armen och skyndade upp i numera Bene- 
dicts hus, då det Hultgrenska huset, midt emot 
Bergstrablska, förföljd af en oräknelig folkhop. 
Uppkomne i förstugan, yttrade den okände: ”Ni 
är frälsad, om Ni lyder mitt råd. Detta hus,-i 
hvilket, när ni blott var ärsgammal, den kom- 
mission hade sina sammanträden, hvilken döm- 
de Brahe, Horn, Puke, Stålsvärd, med flere till 
döden, och der den stackars grefvinnan Brahe, 
badande i tårar, förgäfves gjorde knäfall för er 
obeveklige fader — detta" hus är numera ett värds- 
hus. Skynda genom källarsalen till ett inre 
tum; jag skall tillsäga värdinnan att taga nyc- 
keln ur dörren och emedlertid underrätta be- 
fälhafvande generaladjutanten om er fara. Ge- 
neral Silfversparre vet, hvilkas ärenden jag 
går, A 


Den okände försvann, och Fersen följde an- 
visningen. 

Uppståndelsen i gästrummet ökades, då han 
hastade derigenom och i det tredje derinom 
läste värdinnan igen om honom. 

Några minuter derefter kom löjtnant Ham- 
marskjöld af gardet med tvenne man, hvilka 
ställdes vakt vid dörren; tillika inträdde en ol- 
ficersenka, som Grefye Fersen kände, och hvil- 
ken han med en vänlig helsning frågade, huru 
hon kommit dit. 

”Je me suis rendu ici pour regarder la pom- 
pe funebre, Monseigneur, et fus saisi d'effroi 
de Votre malheur; on en veut ä la vie de Vo- 
tre Excellence "' 

”Ack nej, min goda fru, det är icke så far- 
ligt; men vi böra tala svenska, ifall någon hör 
oss; ty om vi tala franska, blir folket kanske 
mera uppretadt och misstänker våra yttrauden. 
Skulle ni händelsevis sett någon af min be- 
tjening? 

”Ja Ers Excellence." 

»Vill.ni då vara god och tillsäga dem gå hem 
i mitt hus och berätta hvad som händt mig!" 

»Denna önskan kan jag ej uppfylla, så ger- 
na jag än ville, Ers Excellences betjening är 
på gatan, och lolkskockningen kring huset och 
i förstugan är så stor, att jag omöjligen kan 
slippa hvarken ut eller in.'' 

”Folket har misstagit sig" — yttrade då gref- 


ve Fersen, suckande. ”Jag vet om ingenting- 


ty jag kom i går från landet. Skulle ni ej kun; 
na uppsöka befälhafvande general-adjutanten 
Silfversparre, i fall ni känner honom?" 

”Det gör jag visst. Han finns i rummet här 
utanför, samtalande med folket. Jag skall ge- 
nast bedja honom inställa sig hos Ers Ex- 
cellence.' 

Olficersenkan aflägsnade sig och återkom straxt 
derpä i general Siltversparres sällskap, hvilken 
med mycken höflighet bad Fersen om ursäkt 
för det oväsende, som uppstått, men försäkra- 
de, att det snart skulle blifva stilladt. Efter ett 
kort, vänligt samtal gick generalen och stäng- 
de dörren elter sig. 

Knappt hade Siliversparre kommit ut ur gäst- 
rummet, näst intill det, i hvilket Fersen uppe- 
höll sig, dä folket der ropade till löjtnant Ham- 
marskjöld: ”Dörren skall stå öppen! Vi vilja 
se honom !'' 

”Jag skall göra Herrarne till viljes, under det 
enda vilkor lkväl, att ingen ofredar Hans Ex- 
cellence,' yttrade Hammarskjöld. 

Utan att svara, trängde hopen fram och sök- 
te undanskjuta de begge vakterne vid dörren” 
Hammarskjöld ställde sig då der sjelf och fä- 
stade fogligtde päträngandes uppmärksamhet på 
sin egen fara, i händelse något ondt hände den, 
som han hade befallning att skydda. 

”Om någon fara elteråt skulle drabba löjt- 


gen icke undgå, att i det nu plötsligt 
förändrade beslutet finna elt vacklande, 
som Fkätt kunde uttydas på ett för den 
Stud. Ungdomen mindre fördelaktigt 
sätt. På min förfrågan, huruvida I 
Maj:t tilläte mig att meddela de Stude- 
rande dessa tänkesätt, svarade K. M., 
alt om jag dertill funne ett passande 
tillfälle, hade Konungen så mycket min- 
dre någuvt deremot, som han alltid va- 
rit van att visa den Stud. Ungdomen 
den uppriktighet och det förtroende, 
hvaraf den städse gjort sig förtjent. 
Jag öfverbringar således nu uttrycket 
af konungens tänkesält, och har icke 
ansett något tillfälle dertill mera pas- 
sande, än ett sammanträde, sådant som 
detta, med nationernas Curatorer, hvil- 
ket H. Maj:t också behagat gilla. För 
min egen del får jag blott tillägga, att 
jag visserligen hört, att den nu ifråga- 
varande resan skulle hafva en helt annan 
karakter, än den förra, såsom varande 
en resa företagen af ett enskildt säll- 
skap, icke i Studentcorpsens namn Jag 
bekänner dock uppriktigt, att jag allsic- 
ke kan begripa denna skillnad. För- 
ut antecknade sig omkring 200 studen- 
ter för att gemensamt resa på besök 
till Studenterna i Köpenhamn. Så vidt 
jag hört, hade dessa 200 aldrig, lika 
så litet som de nu tecknade, erhållit 
något uppdrag att representera den öf- 
riga studentcorpsen, vidare än genem 
den naturliga representation, som blif- 
vit en följd af deras antal. Nu har ett 
betydligt antal, tilläfventyrs lika mån- 
ga, anmält sig, äfvenledes utan något 
formligt uppdrag. Jag ser dervid in- 
gen annan skillnad, än att man nu skic- 
kat återbud, men ändock vill komma. 
Jag har intet vidare att tillägga, eme- 
dan helsningen talar för sig sjelf, men 
uppdrager åt Curatorerne att till den 
Stud. Ungdomen och isynnerhet till dem, 
som ämna deltaga i resan, framföra hvad 
jag nu sagt.” 

"Öfver denna skrift yttrar sig den iUp- 
sala utkommande tidningen Thorgny 
sålunda: 

Här har nu således Hr Geijer sökt an- 
vända sin faderliga vård om euskilda an- 
gelägenheter. Det Sällskap, som nu teck- 
nat sig, kan icke anses vara student- 


corpsens representanter, särdeles som fle- 
re deltagare finnas, som icke tillhöra 
studentkorpsen, ehuru största antalet tro- 
ligen utgöres af studenter. Om än Hr 
Geijer icke kan vilja begripa denna skill- 
nad, så torde det dock vara klart för 
den, som icke är gripen af någon förut 
bestämd öfvertygelse, att företaget är en- 
skildt. Och hvad rätt bör den enskilde 
(ty här är Hr Geijer såsom enskildt man 
helt och hållet).-hafva, att blanda sig i 
andras enskilda företag? Om några en- 
skilda personer öfverenskomma om före- 
tagandet af en resa gemensamt, så är 
det en fullkomligt enskild affär, äfven om 
deltagarne äro studenter. Frågan om 
resan behandlades först inom de stude- 
rande nationerne och med öppen anteck- 
ningsrätt för hvarje student. Då var den 
en studentkorpsens gemensamma ange- 
lägenhet. Sedan sådana hinder förekom- 
mit, att studentkorpsen ej kunde i år sän- 
da några representanter till Köpenhamn, 
afsändes ett svar med denna underrät- 
telse till Studentkorpsen derstädes. Se- 
dan beslöto någre studenter enskildt en 
resa till Köpenhamn och till dem sälla- 
de sig sedan nära 200 personer, hvari- 
bland några, som ej tillhöra student- 
korpsen, hvilka om detta företag icke på- 
kallat någon offentlig uppmärksamhet och 
aldrig låtit påskina alt vara något repre- 
sentaulskap: för studentkorpsen. Helt an- 
nat vore det, om resan företoges i hela 
studentkorpsens namn, då kunde Hr Gei- 
jer såsom Rector visserligen inblanda 
sig i saken, men ej enligt Sveriges 
Grundlagar och de Akademiska 
Konstitutionerne hindra en sådan re- 
sas företagande, så vida resenärerne iakt- 
laga de former, som fordras för alt tryg- 
ge kunna företaga en resa till elt främ- 
mande land, d. v. s. skaffa sig (Chvarje 
fri svensk medborgares rättighet) pass. 

Hr Geijer tog sig således friheten, alt 
för H. Maj:t omnämna det nya projektet 
om Köpenhamnsresan efter rykten, som 
han hört, emedan något offentligt till- 
kännagifvande om ett företag aldrig skett. 
Ett sådant beteende kallas i dagligt tal 
alt ”löpa med sqvaller.” Hr G. vetju ej 
med säkerhet, blott efter ”allmän berät- 
telse”, om det blott är studenter, som 
ämna resa, om de verkligen fullt och fast 
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beslutat att resa, eller om beslutet möj- 
ligen kan i år realiseras eller ej. HrG. 
säger, att han ej ”kunde undgå att för 
H. M. nämna” om det nya projektet, och 
är nu öfverbringaren af H. Maj:ts svar, 
hvilket väl ej gerna kunnat vara annor- 
lunda, då H. Maj:t ansåg sig böra be- 
svara hvad Hr Geijer för Honom beha- 
gat ”nämna.” Det synes likväl snarare 
som Hr G. frågat H. Maj:t, hvad man i 
dessa bedröfliga omständigheter borde 
företaga, ehuru Hr Geijers berättelse blott 
upptager, att han ”nämnde” för H. M. om 
det nya projektet, då H. M. ”svarade' 
hvad denna skrift anför. Ett svar bru- 
kar annars icke förekomma om ej så- 
som en följd af fråga. Hr Geijers till- 
görande i denna enskilda fråga synes för 
hvarje lugn betraktare af saken vara li- 
ka obetänkt, som hvad han lärer åtgjort 
i Kanslersfrågan. Allt antyder på till- 
vällandet af en rätt, som icke fullt till- 
hör hans befattning. 

Hvad de skäl vidkommer, som Hr G. 
lägger i H. Maj:ls mun, anse vi oss ej 
böra vidare kommentera dem, då vi i 
flere artiklar vederlagt de mot resans fö- 
retagande gjorda inkasten. Af hvad Hr 
G. här ofvan nämnt kan emedlertid slu- 
tas, att Hr G. för H. Maj:t oriktigt fram- 
ställt hela saken, och icke omnämnt, att 
företaget vore helt och hållet enskildt, 
och ej hela studentkorpsens, som en gång 
förklarat sig hafva inställt resan föri år. 
Hvad det ”vacklande? vidkommer, för 
hvilket studentkorpsen beskylles, så bort- 
faller denna för studentkorpsen så så- 
rande tillvitelse af dess fordne Kansler 
och nuvarande Konung helt och hället i 
följd af företagets fullkomligt enskilda 
karakter. 

Då vi länge haft kännedom om den 
nya reseplanen och den enskilda karak- 
ter, företaget antagit, hafva vi icke heller 
ansett skäl vara, alt derom underrätta 
våra läsare. Men då saken genom Hr 
Geijers till de Studerande Nationerne 
framförda hälsning antagit en sådan of- 


fentlighet, att vår vidare tystnad i afse-” 


ende på denna sak skulle af många sä- 
kerligen räknas för brist på attention 
mot publiken, hafva vi ansett oss icke 
längre böra uppskjuta med meddelanden, 
som vi för vår del gerna önskat aldrig 
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nanten,' ropades det ur högen, skola vi alle- 
sammans sjellmant angilfva oss, och er skall 
intet ondt vederfaras. Hurra för hvar och en 
krigare som gör sin skyldighett' 


Och medan folket med sådan våldsamhet | 


trängde mot dörren, att vakterna mäste gifva 
vika, blef Hammarskjöld fattad om lilvet och 
förd åt sidan. Dörren upprycktes med yttersta 
häftighet, och flera rusade in i rummet, der riks- 
marskalken vistades. 

”Du rikslörrädare!' utropade till honom en, 
med knuten nälve och gnistrande ögon. 

”C'est vous, coquin, qui fules cause de la 
revolution frangaisel” 

”Tala svenska med den långe räfven!'" fort- 
for den förre. ”Ja, grefve Fersen, ni har va- 
rit orsak till franska Statshvälfningen, och nu 
vill ni göra här på samma sätt. Ni är orsaken 
till Kronprinsens död; ni och er elaka syster 
hafva förgilfvit honom; men vi skola häm- 
nas .... Din rackare! Din boft Bekänn ditt 
brott! Du har mördat vår Kronprins och skall 
derföre straffas, eller ock utkastas genom fön- 
stret!' 

Med samma lugn som när Ludvig XVI, un- 
der det mördarhoparne i Tuilerierna, vildt ho- 
tande, omkring honom svängde sina vapen, 
färgade af offrens ännu varma blod, lade en 
närståendes hand på sitt hjerta och yttrade des- 
sa f häfderna ej förgätna ord: ”Känn om det 


slår ett enda pulsslag fortare, än vanligt!" — 
med samma lugn och denne sin konungslige 
väns efterdöme för ögonen, svarade nu Axel 
Fersen: ”Nej, min vän, ni har misstagit er; 
jag är oskyldig. Prinsen var mycket nådig mot 
mig; jag sörjer honom i denna stund, ja, jag 
skall sörja honom så länge jag lefver."' 

”Det skall ej blifva så länge," dundrade en 
röst ur hopen; en annan: ”Du ljuger, din bot! 
Grefven är förmycket öfvad i hofränker att ta- 
la sannning”; och äter en annan: ”Icke grefve 
Fersen, utan Herr Fersen!" hvarvid den först 
talande föll in: ”Jo grefve Fersen ännu; lagen 
skall först afkläda er denna titel." 

”Ja, mina vänner, svarade den olycklige riks- 
marskalken, sagtmodigt, ”låten lagen döma mig; 
det är jag nöjd med." 

Hväsande af ilska, återtog den förre: ”Jo, 
jo ni har så klokt ställt till, att lagen ej skall 
räcka er. Prinsen var för ädelmodig att vara 
er vän. Ert öga fäller blott krokodiltårar, men 
i själen är mi svart. Ja, grefve Fersen, jag skall 
tillochmed i denna stund försvara ert lit; men 
tag af er detta band; ni är ovärdig att bära en 
svensk orden." 

Den talande trädde helt nära riksmarskalken 
och ryckte i hans seraphimerband. 

”Gerna vill jag göra er till viljes," yttrage 


I Fersen, i det han krängde blå bandet öfver 


axeln, om jag kan tillfredsställa er dermed. 
e säl" 


Men då bandet fastnat på ryggen i flanells- 
kappan, och den talande yrkade att ”det skulle 
alldeles bort'', och skrek: ”Karl! tag straxt af 
bandet, eljest är du olycklig,'" hjelpte fruntim- 
ret Fersen att göra det löst och gar det åt ho- 
nom, som sjelf lemnade det åt karlen, hvilken 
åter räckte det åt någon bland dem,som stodo 
vid dörren. Denne tog emot bandet och sprang 
ned till folket på gatan +, som dervid upphärf- 
de vilda glädjeskri och hurrarop. 

Nu skingrade sig folket i rmmmet, der riks- 
marskalken vistades, och han blef ensam med 
officerskan. 

Har ni sett till den mannen, som från vag- 
nen förde mig upp på det här värdshuset? Vill 
ni ej vara god och bedja honom komma in; 
jag önskade tala vid honom." 


+ Äfven härutinnan irrar sig författaren: or- 
densbandet blef ocnom elt af fönstren ut- 
kastadt på yatan, der det af den rasan- 
folkhopen blef slitet i tusende stycken. An- 
märkaren såg ännu år 1812 en, i ett litet 
svart etui förvarad, något fläckad, på tven- 
ne sidor mycket rispad bandstump, hvilken 
egaren, en dåv. vaktmästare vid Målare- 
akademien, sade vara en ”bit af den karnal- 
jen Fersens ordensband.”" — Red:s anm. 


blifvit föranledde af några sådane orsa- 

ker, som de nuvarande. 

BER RAROER ORO ANEEAAA——  — 
Götheborg. 

Läsaren torde ännu hafva i friskt min- 
ne den nyligen af några f. d. rikdags- 
män till Sveriges Allmoge och alla fo- 
sterlandets vänner aflåtna adress, i hvil- 
ken desse uppmanas, att med allvar, enig- 
het och värma uttala sin opinion om det 
till afgörande vid nästa riksdag hvilan- 
de representationsförslaget. Utan någon 
den ringaste stymmelse af Stockholms- 
pressen har denna adress blifvit uppta- 
gen i de fleste landsortstidningar och af 
deras resp. Redaktioner på det varmaste 
förordad. Detta var ett godt tidstecken. 
Ett annat, ännu mera maktpåliggande 
och vigtigt, har nu börjat visa sig på den 
politiska horizonten: den fosterländska upp- 
maningen har blifvit behjertad. På åt- 
skilliga ställen inom riket cirkulera man 
och man emellan listor, på hvilka alla, 
som önska ett antagande af det nya re- 
presentationsförslaget, sådant som det nu 
beilinnes, teckna sina namn, hvilka sedan 
genom tidningarne komma alt offentlig- 
göras. Staden Borås har i delta af- 
seende tagit första steget... Femtio af dess 
mest förmögne och aktade 
hafva nu nyligen afgifvit en dylik opini- 
onsyttring, och vi äro öfvertygade om att 
deras exempel kommer alt på ganska 
många ställen vinna efterföljd. Härstä- 
des kommer ett dylikt exempel oför- 
töfvadt att offentliggifvas : redan räknar 
man på en lista nära 100 aktade och 


ansedda namn, och att detta antal 
snart blir flerdubbladt, derom äre vi 
fullt och innerligen öfvertygade. Det är 


rent af nödvändigt, att de folkombud, som 
komma alt bevista instundande riksdag, 
hvad representationsförändringsfrågan be- 
träffar hafva en säker operationsbasis, 
och en säkrare än den, hvilken folket 
genom sin offentligen uttryckta opinion 
lägger, gifves icke. Intet enda samhälle, 
vare sig stort eller litet, bör fördenskull 
undandraga sig, att i denna lifsfråga of- 
fentligen uttala sin mening. Det är tid- 
ningsredaktionernas pligt att göra All- 
mänheten uppmärksam på det lättaste och 
enklaste sätt, hvarpå dessa opinionsyt- 
tringar kunna tillvägabringas. Det behöf- 


innevånare - 


ves sedan blott, att någon aktad och 
sann fosterlandsvän sätter sig i spetsen 
för en teckning, sådan som den i Borås, 
eller Götheborg, ändamålet skall då snart 
vara vunnet. 

=Wermlands tidning förmäler ryk- 
tesvis, alt H. M. Konungen skall hafva 
erbjudit Herr Brukspatron Jonas Wern 
finansministerportföljen. Resultatet af de 
med honom i detta afseende öppnade un- 
derhandlingarne känner man icke. Herr 
Wern har emedlertid afrest till hufyud- 
sladen. 

= Tidningarne hafva haft mycket att 
berätta om en reservation, rörande Sven- 
ska thronföljden, hvilken Prinsen af Wa- 
sa till de utländske stora Makternas ka- 
binetter nyligen afgifvit. Alt den hos 
dem icke skulle tjena till någonting och 


" här i landet blott väcka indignation, bor- 


de Fursten förut hafva insett. Det vack- 
rasle gensvar på detsamma har H. M. 
Konungen gifvit i följande 
Kungörelse om upphäfvande af förbu- 
det d. 10:nde Dec. 1812 mot! all ge- 
menskap med f.d. Konungafamiljen, 
gifven Stockh. slott den 7 Maj 1844. 
WI OSCAR, med Guds Nåde, Sveriges, 
Norriges, Göthes och Wendes Konung, 
Göre veterligt: alt som, efter det förbu- 
det d. 10:nde December 1812 emot all 
gemenskap med f. d. Konung Gustaf A- 
dolph, f. d. Drottningen och deras barn, 
utfärdades, de härvid afsedda förhållan- 
den blifvit väsentligen förändrade, helst 
nära ett tredjedels århundrades inre lugn 
och nationens stadgade kärlek för sa- 
kernas nya ordning satt insegel på 1809 
och 1810 årens tilldragelser, samt Sven- 
ska folkets angående 'Thronföljden fatta- 
de beslut; alltså hafye WI, stödde på 
öfvertygelsen om folkets oskrymtade till- 
gifvenhet för Oss och Vår ått, af hvil- 
ken tillgifvenhet Vi emoltagit många och 
omisskänneliga prof, samt på medvetan- 
det af Våre åsigters renhet, funnit Oss 
uppmanade, att medelst återkallande af 
ofvanberörde förbud, ådagalägga det för- 
troende Vi hyse för Sveriges innebygga- 
Fe; och vilja Vi fördenskull, samt på grund 
af den beslutande rätt, som i detta äm- 
ne, jemlikt 12:$ i Riksdagsbeslutet den 
12:te November 1810, Konungen tillkom- 
mer, nämnde Författning, af d. 10:de De- 


cember 1812, till all kraft och verkan 
härigenom upphäfva. 

Det alle, som vederbör, &c. &c. 

ÖTSKICTA R. 
L. H. Gyllenhaal. 

»”Denna regeringsåtgära", yltrar sig i 
anledning häraf Dagligt Allehanda, 
”hyvilken med temlig visshet torde kunna 
anses hafva utgålt omedelbarligen från 


H. M. Konungen, måste utan tvilvel blif- 


va föremål för en allmän tillfredsställel- 
se. Vi kunne ej föreställa oss ett bättre 
funnet, mera kraftfullt och värdigt svar 
på den förmenta Kronpretendentens, Priu- 
sens af Wasa, löjliga och oförsynta pro- 
test; -— vi kunne knappast finna en lämp- 
ligare form att underrätta äfven de ”le- 
gitima"" Hofven, hur fullkomligt trygg ko- 
nungen af den nya dynastien är för hvar- 
je försök eller intrig, å den gamlas sida, 
att förleda en fri och ädel nation till af- 
fall från Honom och hans med Sverige 
redan så nära förenade At — ett vack- 
rare, mera öfvertygande sätt att förkun- 
na Svea folk, alt det misstroende, den 
skuggrådsla, som under de förflutna 30 
åren förmörkat så många blad i Sveri- 
ges häfder, numera helt och hållet för- 
svunnit, och att Konungen vill vara den 
förste, som åt nationen räcker handen 
till bevis på sitt förtroende och till åter- 
ställande af den beklagligen så länge 
slorda jemnvigten; se der den vigtiga be- 
tydelsen af denna Regeringshandling, som 
säledes ej kan undgå att uppfylla hvar- 


je god medborgare med kanslor af gläd- 


je och förhoppning, att samma högsint- 
het, samma anda af förtroende till fol- 
kel må uppenbara sig i utvecklingen af 
Konung Oscars hela regeringssystem nu 
och i framtiden!!' 


Tillkännagifvande. 
Götheborgs Brunns- inrättning, hvarom 
förut varit annonceradt, öppnas till begagnan- 
de, Måndagen d. 4 instundande Juni. 
ÅBR. ÖRRBERG. 


Till salu: 
Bästa sort Gottlands Kalk om- 
bord på fartyg; vidare besked med- 
delas af JOHAN V. SCHNEIDAU. 


Diverse: 


Beställningar å eleganta och säkra åk- 
don, efter såväl inhemska som utländska mg9- 
deller, samt al hvilken sort som hälst, emotta- 
gas och utföras med skyndsamhet af undertek- 
nad. Alt genom noggrannhet, pålitlighet och 
ett mot tidens fordringar svarande yttre i de 
af mig förlärdigade åkdon vinna resp Allmän- 
hetens förlroende skall städse utgöra målet för 
alla mina bemödanden. Billdahl i Maj 1844. 

ÅA. JONSSON, 
Vagnlabrikör, 
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För Guds skull; förtro sig ej åt den menni- 
skan! Jag har visst sett honom här, men i 
misstänkta samtal med Ers Excellences fiender. 

- Jag hörde honom yttra till menigheten, just då 
han följt Ers Excellence hit upp och jag skyn- 
dade efter: ”Nu har J honom här; nu kunnen 
J göra med honom, hvad J viljen." 

»Således på en gång förledd och förledare!" 
suckade Fersen. ”Hvilka menniskor har jag 
ej råkat ut för! och hvad ondt har jag gjort 
dem ?'' 

Vid det han blef varse löjtnant Hammarskjöld, 
som återtog sin bevakande plats vid dörren. gick 
Fersen emot honom och fattade vänligt hans 
hand, med desse ord: Det förtryter mig alt 
ni för min skull blottställer er för obehag." 

I detsamma syntes general Sillversparre, och 
efter honom störtade en stor folkhop in i yttre 
rummet. En lång karl sträckte sig öfver Ham- 
marskjölds axel, fattade uti Fersens flanells- 
kappa och drog honom till tröskeln, der en an- 
nan sökte slita 'krachanen från hans sorgejac- 
ka. Fersen, som lyckades att draga sig tillba- 
ka i inre rummet, ref nu sjelf, biträdd af ftrun- 
timret och på dess inrådan, det fastsydda or- 
densteknet med sådan häftighet från swt bröst, 
alt jackan brast sönder; och sjelf, med en upp- 
syn, på en gång lidande och stolt, slungade han 
stjernan ut till folkhopen i det yttre rummet. 
Från detta skallade ursinniga rop: Till helf- 


vete med Fersen, och efter med Ugglas!" — — 
”Du shall dö! Och innan kl. 12 i natt skola 
Piperskan, Ugglas och ännu tvenne andra dö!" 

”Allsmäktige Gud ”, suckade Fersen, salle 
händerna för ögonen och nästan dignade ned 
på en stol — ”belinner jag mig ånyo tillbaka- 
flyttad midt ibland gräsligheterna at Frankrikes 
gudlösa statshvälfning!” 

Den boltenrike riksmarskallien, den högätta- 
de grefven anhöll om ett glas vatten. En så 
oskyldig dryck fanns ej att till:å i brottets nä- 
ste. Man räckte honom, hånande, en flaska 
bränvin. Fersen sköt den ifrån sig, med en 
åtbörd af stolthet, förakt och afsky. 

En mängd menniskor trängde sig fram i yt- 
tre rummet till dörren af det bevakade, inre. 
De trotsade honom att komma ut till dem. 
Med undergifvenheten af en martyr och oskul- 
dens mod, begafsig den värnlöse misshandlade 
gråhårsmannen ut i det yttre rummet. ”Här är 
jag, mina vänner! Hvad viljen J mig? Hyad 
har jag gjort er emot?” frägade han hofligt. 

”God dag, Hr Fersen! God dag, långe mar- 
kis!” ropades nu till honom, under gällt hån- 
skratt, En smög bakom ryggen på löjtnant 
Hammarskjöld och slet af Fersen = flanellskap- 
pan, en annan ryckte värjan irån hans sida, 
en tredje ref ett stycke al hans svarta krus- 
florsskärp, o. s. v., hvilka nesliga segertecken, 


- under ursinniga hurrarop, slungades ut genom 


de öppna fönstren, och med lika fröjdeskrän 
emotlogos af folkhopen nere på gatan. Under 
tiden bief Fersen knuffad, ända till blånader;, 
slagen ända till blodviten; luggad sä, alt blo- 
dets purpur gjorde de afryckta härstripornas 
grå färg oigenkännelig; spottad i ansigtet spar- 
had och nära att bli strypt af håltiga slitningar 


i det silkessnöre, han alltid bar kring halsen, 
med ett vidhängande guldhjerta, som inneslöt 


en lock af den sköna, olyckliga Drottning Ma- 
rie Antoineltes hår. 

Befälhafvande generaladjutantens uppmärk- 
samhet tycktes nu först med allvar  vandas ät 
den misshandling, Fersen undergick, och Silt- 


versparre förmanade folket att hålla sig stilla 
samt begilva sig derifrån. Dertill svarades: 


att folkets ära blilvit kränkt och dess vällard 
förspilld genom det grufliga mord, som föröf- 
vals på Kronprinsen; att Fersen vore deruti 
delaktig, och att man i folkets namn fordrade 
säkerhet och straff å hans person. 

”Den, som är brottslig, skall blifva lagligen 
dömd”, genmälte Sillversparre, ”men det strider 
emot samhällsordningen och lagarne att sjelt 
taga sig rätt. Jag vill föra Hans Excellence 1 
sakert förvar på slottet, endast J lotyen mig, 
alt vi ostörde lä gå dit.” 

( Eorts. följer.) 


Götheborg C. M. EkBOHRNS Officin. 


TIDNING 


FÖR 


SKANDINAVIPA. 


JE 38. 


Conjuncta valent. 


Fredagen den 24:de Maj 


1844. 


DET BLIR SOMMAR! 


D. är en sak, hvilken tvifvelsutan 
synes ganska simpel och framförallt yt- 
terst naturlig, men som icke destomin- 
dre, när man litet närmare begrundär den, 
eger en märkvärdighet af räll märkvär- 
digt slag, att sommaren aldrig miss- 
LyCckasis.r 


Jag har ofta i min enslighet funderat 
deröfver, nästan med en filosofs allvar; 
ni känner hvad filosoferna äro för allvar- 
samma krabater! 

Det är icke längre än tre veckor se- 
dan, då buskarna utanför min boning än- 
nu voro betäckta med snö, då sjön än- 
av var isbelagd, och grönsiskorna hop- 
pade melankoliskt upp och nediträdens 
grå kronor för att hålla sig varma. I 
detta ögonblick, — hvem skulle kunna 
ha förutsagt det? — sitter jag och solar 
mig i milt öppna fönster; lunderna. stå 
fullgröna derute, göken sjunger af hjer- 
tans grund borta i skogen, och på den 
vackra fjärden plaska ångbåtarna om 
hvarandra. Hela verlden spådde att det 
var en Fimbulvinter, som hade inträdt 
och vi hafva i detsamma, liksom genom ett 
trollslag den magnilikaste sommar rundt- 
omkring oss. 

Se der, huru sannt det är, att somma- 
ren aldrig misslyckas! Att den icke miss- 
lyckas, äfven när man misströstar som 
mest.... All det gilves i natwurens in- 
nerstla en vilja, som icke blott vill, men 
äfven kan allt hvad hon vill, en vilja, 


Fersiska Mordet, 
SKILDRADT AF J, M. CRUSENSTOLPE. 

”Nej, icke till slottet; der lår han nog till- 
fälle att komma undan, utan åt Smedjegården, 
eller under Rådhuset med honom!” 

En framträdde och yttrade: Hr general! jag är 
född fransos, men nu år jag svensk. Jag ha- 
tar brottet hos den höge, lhkasom hos den lå- 
ge och fordrar att brott, af hvem som helst be- 
gängne, skola, utan afseende till personen, be- 
ifras och straffas. Dock skall herr generalen 
derföre, att jag så yttrar mig, icke tro att jag 
gillar dessa våldsamheter, eller att jag dertill 
är upphofsman.” 

”Ni, min herre, som lärer hysa beskedliga 
tänkesätt, och tilläfventyrs äger något inflytande 
på folket, sök ölfvertala det att ullåta mig föra 
Hans Excelleuce i häkte” 

Den anmodade gick och återkom med sva- 
ret, ”att om icke vakten borttoges Irån huset, 
komme Fersen ej med lifvet derifrån” 

Silfversparre tillsade grefve fRnuuth att befalla 
de fyra män af lifgardet till häst, som postade 
vid utgångsporten, att genast begilva sig deri- 
från. och sjelf förfogade sig generalen in i 
kammaren, der riksmarskalken uppehöll sig. 

Vakterna borttogos. 


& Forts. och slut fr. föreg. A2 


som vill, att vintern skall på nåd och o- 
nåd ge sig och lemna rum för våren och 
sommaren; som vill all sippan skall lyf- 
ta silt täcka hufvud ur tufvan och fjä- 
rilen dansa fram bland nylöfvade bu- 
skar, som vill alt de milda sommarreg- 
nen skola efterträda de bistra yrvädren; 
som vill allt detta och som låter det i 
nästa ögonblick varda en verklighet! 

Samma vilja, samma snille, samma magt, 
som sålunda uppenbarar sig i naturen, 
se vi uttalalad äfven i hela verldshisto- 
rien. Föryngringens oemotståndliga 
magi, — se der hemligheten af denna un- 
derbara, oändliga, omätliga existens, som 
vi kalla häfder! 


Man har kallat den ”la force des cho- 
ses'', man må kalla den hvad man vill, 
försyn eller 'avoyzy, idé eller demon, hon 
finnes der likväl, hon har alltid funnits 
der, i händelsernas, i tidskiftenas inre, 
denna föryngringens stora, oafvisliga prin- 
cip, det har den ena tiden varit vinter i 
historien, det har legat is öfver vaitu- 
dragen och drifvor öfver vegetationen; 
men det unga lifvet, den friska kraften 
i menniskoslägtets innersta har snart la- 
git ut sin rätt, och det har blifvit en an- 
nan tid: det har blifvit sommar i 
häfderna. Och det förhåller sig härmed 
alldeles som med klimatet, hvilket genom 
en allmännare odling och förädling af 
sjelfva lokalen blifver åter i sin mån allt 
mer och mer förädladt; historiens atmos- 
fer har, alltsom menniskoslägtet efter- 
hand utvidgadt och arronderat kulturens 


Malt och lidande hade grefve Fersen under 
tiden irrat fram till en stol, der han satte sig, 
lutande hufvndet i handen och stödande arm- 
bågen mot ett bredvidstående bord. ”Ser ni, 
huru de handterat mig!” yttrade han med bru- 
ten stämma till officersenkan. 

Hon, som fann honom blödande ur flere öpp- 
na sår, håret i den största oordning och en 
stark utådring af blod omkring halsen, aftog 
genast sin halsduk, hvarmed hon torkade bort 
blodet, under det en i rummet nyss inkommen 
juvelerarelärling höll Fersen om hufvudet. Sjelr 
tog han hennes halsduk, lindade den omkring 
sin sårade hand, sägande: ”Hon är alluör be- 
skedlig: kom till mig i morgon!” 

”Ja'” svarade hon, ”jag skall komma till Ers 
Excellense, vore det tillochmed i sjellva häktet. 

”[ häktet!” upprepade riksmarskalken, åter- 
tagande på en gäng stoltheten at sitt rena med- 
vetande och af sin höga samhällsrang. ”Hvad 
menar ni, min fru, skulle grelve Axel Fersen 
släpas i häkte som en missdädaret” 

”Om detta för ögonblicket är enda utvägen 
alt rädda Ers Excellences lil”, anmärkte frun- 
timret. 

”Store Gud!” utbrast Fersen och höjde med 
sammanknäppta händer sia blick mot him- 
melen. 

Officersenkan betraktade honom medlidsamt 
och då bon såg hans kindben höljde med blod, 
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och friare deri, man känner sina 2 
vidgas deraf, och den nya sommar, sOm7p, 
lärkorna redan bebåda för vår närmaste > 
framtid, skall, — vi hoppas det, — blif- 
va både dubbelt skön och dubbelt lång. 

Jag har sagt: ”lärkorna", och är det 
icke sannt, att vi redan hört dem, äfven 
vil Sommarens, pånyttfödelsens budbärare, 
efter den politiska vinter, som alltför län- 
ge rufvat öfver Skandinaviens öden! 

Den skandinaviska idéen är ett 
sådant ”ljufligt och gladt budskap”; och 
den har många syskon.... 

Märk endast der det mägtiga fingret 
af denna allsvåldiga Ande, som verkar i 
tidehvarfven! Hur ung är icke ännu den- 
na idé, hur föga har den hittils af de po- 
litiska förhållanderna kunnat vara gyn- 
nad, och hur är den icke likväl redan 
stark som Hercules i vaggan!! 

Vi hafva sel hvad som nyligen för- 
siggått i Upsala, — detär ett ringa ex- 
empel, om man så vill, men det har lik- 
val i botten sin rätt stora betydelsel — 
de gamle vise, som vaknade helt yra upp 
från sina folianter vid det ungdomliga 
ropet: ”till Köpenhamn, till Köpenhamn!” 
staplade upp en hel barrikad med skrup- 
ler, med försigtighetsfraser, med ”fortas- 
se”, och ”quoniam”, och ”nihilominus 
och ”verumenimvero.? Vi veta alla den 
snöpliga, den nesliga följden af dessa be- 


och började torka bort fläckarna. 
rusade i detsamma, hejdade hennes arm och 
yttrade hältigt: ”Fruntimmer bruka hålla sig 
undan vid dylika tillfällen, men fan vet, hvad 
ni år för ett djur!” 

”En menniska, heriel” svarade hon, ”som 
känner Skrittens bud: allt hvad J viljen att 
menuiskorna skola göra eder, det görer J ock 
dem ? 

Vid det general Silfversparre just nuöppna- 
de dörren från källarsalen, der han underhand- 
lit med folkskaran och sökt stälja hennes ra- 
seri, hördes, under ett allmänt hånskratt, nägon 
tacka honom för god predikan, medan från ga- 
tan skallade starka rop: ”Kasta ut Fersen ge- 
nom fönstret!” 

Generalen skyndade dit, Iyftade, i bedjande 
ställning sin trekantiga hatt mot folket och be- 
gärde, att det måtte blifva honom tillåtet att få 
föra ritsmarskalken oskadd i häkte. 

Ett dandrand2 ”ja” svarades irån 
b andadt likväl med fortfarande rop: 
ut honom genom lörstret!” 

”Ers Excellence lärer sjelf inse”, yttrade nu 
Silfversparre, vänd till Fersen, ”att annat räd i- 
ningsmedel ej finnes, än att göra mig sällskap 
till rådhushäktet. Der blir Ers Excelience i sä- 
kerhet, tills stormens första våldsamhet hunnit 
sakta sig.” 


gatan, 
”Kasta 


arbetningar från den akademiska sena- 
tens sida. Doe vise, ”die neunmal-wei- 
sen”, trodde sig redan ha vunnet spel, 
och vi, vi fattiga satar af den unga ti- 
dens legion, vi harmsnades både på pro- 
sa och vers i ren förtyviflan öfver neder- 
laget. I sanning, vi sågo icke längre än 
näsan ärlång!.... Vi sågo icke att student- 
mötet i Köpenhamn måste ske, emedan 
den skandinaviska idéen är en idé, som 
måste vinna seger midt för ögonen på 
alla förskräckte och alla obskuranter; ... 
och detta studentmöte kommer ju verk- 
ligen, såsom man numera erfar, alt ega 
rum, trots både Hr Geijers vackra tal, Hr 
baron Kremers fina diplomatik och de 
niltios barnsliga och paniska förskickelse. 

Jag upprepar det: exemplet är ringa, 
men det har sin betydelse. Den skan- 
dinaviska idéen har redan fattat rot i 
djupet; det skall blifva något deraf. 

Vi skola för öfrigt icke tvista om hu- 
meningen med den skandinaviska 
unionen är eller bör vara endast litterär, 
estetisk, eller möjligtvis äfven en liten 
hårsmån politisk, social. Det der är sa- 
ker, som utveckla sig af sig sjelfva, gan- 
ska otvunget, fullkomligt konseqvent och 
ytterst frivilligt, och medan vi strida om 
ett lumpet ord, är saken kanske i sjelf- 
va verket redan fullbordad. 

Låtom oss alltsä, i fall ni så önskar, 
endast hålla oss vid sjelfva föreningen 
rält och slätt, såsom en broderlig be- 
kantskap, såsom en närmare relation 
mellan ett par gamla grannar! Del vis- 
sa är, alt saken icke förgäfves blifvit 
bragt till den punkt, hvarpå den står, 
alt den” icke blifvit det utan ändamål, 
utan ett inre, mysteriöst samband med 
den nya tidens öfriga fenomener, och 
detta må för ögonblicket vara nog. Det 
unga Sverges, det unga Skandiens män 
förslå hvarannan; det g a m la Sveriges kun- 
na ju få somna i ro! 

För min del slutar jag blott med hvad 
jag började: Det blir sommar! som- 
mar för Skandinaviens historia! Ty som- 
maren ”kan aldrig misslyckas.” 

5 Orv. Opb. 


+) Gifve Gud, alt vår korrespondent i detta 
fall blefve sannspådd! Då artikeln ned- 
skrefs, hade förf. ingen aning om Ir G:s 
nya, diplomatiska finter.  Red:s anm. 


”I Guds namn då!” Jag anlöptror mig helt 
och hållet åt min generals beskydd.” 

”Hyad länker Ers Excellence på!” utbrast of- 
ficersenkan. ”Det vore ju att sjellmant rusa i 
gapet på vilddjuren i tigerhidet? 

”Inga invändningar, qvinnal” "befallde Silf- 
versparie och bjöd armen åt Fersen. 

Officersenkan, som kastade ögonen åt alla 
håll, blef varse, alt det på väggen hängde en 
kuskkappa med snören. Denna kastade hon 
öfver Kersens axlar, för att dölja trasorna af 
hans sönderslitna kläder, som voro så illa med- 
farne, alt de ej ens skylde hans svårt tilltygade 
kropp. 

Utstyrd, icke längre med blått ordensband, 
utan med blå livrékappa, gjorde riksmarskalken, 
grefve von Fersen, sitt uttåg från Hultgrenska 
värdshuset, hvars hvardagskunder voro ringare 
än medelklassen. 

Knappt Hade han, med befälhafvande gene- 
raladjutanten under armen, hunnit öfver tö- 
skein, då han dignade vid de rapp, som hag- 
lade öfver honom af käppar och regnskärmar: 
Upprörd vid denna syn yrkade löjtnant Ham- 
utarskjöld med värma: ”att det vore ovärdigt 
så behandla en gråhårsman, äfven om han icke 
tillika vore den förnämsta i riket, i synnerhet 
sedan man fofvat, att han skulle tå ostörd 
bortföras.'" q 

”Emot den, som gjort så mycket ondt som 
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Insändt. 
Till Studerande Ungdomen i Upsala! 


sVet, att för dig sina önskningar sända 
Fäntande Skaror och följa din banas 
Vexlande öden med orolig själ! 
Ty hvad som stort ekall för seklerna hända, 
Hvad genialiskt skall verkas och danas, 
Blott från de unga det kommer likväl. 


OnvAR ODD. 

Alt beskrifva alla de känslor af öfver- 
raskning, förundran och ogillande, hvar- 
med underrättelsen om inställandet af 
eder, till de Danska vännerna så säkert 
lofvade, och af hela Skandinavien vän- 
tade resa till Köpenhamn, cemoltogs i 
landsorterna, dertill fordrades en större 
förmåga, än den vi innehafva. Man kun- 
de vid erhållandet af denna underrättel- 
se tydligen på hvarje tidningsläsares pan- 
na se, alt ett gladt hopp var sviket, en 
kär önskan omintetgjord. Detta intryck 
var så mycket mera nedslående och 
smärlsamt som en ungdomens, framål- 
skridandets och ljusets vän skulle fram- 
ställa sig såsom den synliga, verkande 
orsaken till upphälvandet af ett beslut, 
hvarvid så många och glada förhoppnin- 
gar voro fästade. Vi hade så gerna ön- 
skat, att, vid tankan på denna annars så 
utmärkta personlighet, vid honom, man- 
nen med det varma, fosterländska sinnet, 
den berömde häfdateknaren, kunna ute- 
sluta bågkomsten af detta, säkert emot 
hans inre känsla och öfvertygelse stri- 
dande handlingssättt), och vi hoppas äf- 
ven, alt just denna sednare omständighet 
skall mildra såväl samtidens omdöme, 
som efterverldens dom öfver honom, när 
han en gång sjelf tillhör häfden. 

Idéen, de trenne nordiska rikenas blif- 
vande förening, utgången från dessa na- 
tioners skalder, vetenskapsmän och tän- 
kare, tillhör icke mera uteslutande några 
enskildta vänner af densamma, icke ens 
några sällskaper, stiftade till dess be- 
främjande och framgång, den har redan 
ulträdt ur detta si första stadium och 
börjat alt göra sig hemmastadd hos det 
egentliga folket, ty: 


+ Vi undra just, hvad Insändarne skulle -haf- 
va sagt, om de, vid nedskrifvandet af den- 
na artikel, hade känt Hr Professor Geijers 
beteende i frågan om den senast beslutade 
NKöpenhamnsfärden! I den åtminstone har 
det visat sig, alt hans ”handslingssält"" icke 
stod i strid med ”hans inre känsla och öf- 
vertygelse.”" Red:s anm. 


”Då landets genier famnats först, då 
börja 
de ädla folken närma sig hvarandra 
och frid och bildning ock sin ära ha.” 

Hvyarhelst således denna idée uppen- 
barat sig, har den allaredan och skall 
allt framgent, äfven med förbiseende af 
dess stora, politiska, ekonomiska och 
kommerciella fördelar, i anseende till sitt 
sköna, upphöjda, ja rent Christliga syfte, 
ofelbart vinna hvarje rent, fordomsfull 
och ädelt sinne. Denna heliga flamma, 
tänd och underhållen af brödranationer- 
nas ypperste i vetande, bildning och 
konst, ären J, unge vänner! kallade alt 
för kommande åldrar vårda och fortplan- 
ta. Det är på en gång ett upphöjdt och 
skönt, men tillika ansvarsfullt kall, hvil- 
ket J ej efter eget godtfinnande kunnen 
follgöra eller uraktlåta, synnerligast som 
J sjelfve för knappt ett år sedan så varmt, 
lifligt och enhälligt åtagit eder detsam- 
ma, samt lill dess befrämjande i ”Odins, 
eder stamfaders, uråldriga lund högtid- 
ligen ingålt fostbrödralag” med edra dan- 
ska själsförvanter och vänner, som nu 
otåligt och längtande väntat, att, genom 
eder ankomst till Köpenhamn, se det för- 
sta vedermälet af eder fria vilja och e- 
dert alfvarliga uppsåt att fullfölja det 
minnesvärda ”Upsala mötes beslut.” Der- 
för är det 

”Som väntande skaror följa din banas 

verzlande öden med orolig själ!” 

Redan har man i alla de tidningar, 
som med bifall och värma omfatta uni- 
onens sak, läst uppsatser och artiklar i 
anledning af den inställda resan, och 
alla hafva de deruti varit ense, att det 
föregifna hindret vid närmare eftersinnan- 
de icke varit giltigt, eller för en resa, 
sådan som denna, ens borde ha kommit 
all såsom ett hinder betraktas. I ”Tid- 
ning för Skandinavien” har nyligen 
stått en artikel i samma ämne, hvilken 
gilvit oss här uppe i landet anledning 
all göra några reflexioner öfver, och 
erindringar emot bemälte hinder, — den 
så mycket omordade Kungssorgen. 

Det är icke allenast naturligt, utan rätt 
och tillbörligt, att man vid de hädan- 
gångnes grifter egnar en gärd åt sorgen 
och saknaden. Naturlig är den, och så 
mycket mera vacker och betydvingsfull, 


Fersen”, röt den jäsande hopen, ”är det lik- 
giltigt om man håller ord eller icke.” 

Som ett brusande vattenfall sorlade emedler- 
tid folkmassan på gatan, med ögonen rigtade 
mot de öppna lönstren af Hultgrenska värds- 
huset i öfra våningen, vid hvilka man ömsom 
sett den olycklige riksmarskalken skymta förbi, 
ömsom hans sönderrifna kläderspersedlar och 
prydnader utkastas, ömsom hört beväpnade 
styrkans anförare underhandla om obehinudradt 
aftåg. Mången väntade ett, tu, tre! lå se Fer- 
sen sjelf blifva slungad ut genom dessa tönster, 
som det också högljudt yrkades, då i en hand- 
vändning allmänna uppmärksamheten  fästades 
vid husets port, och som en löpeld sprang 
kring hela trakten: ”Han kommer!” 

På detta lystringsord' följde en skur af ste- 
nar, 
kade och till spillo gilna offret; en träffade dess 
ledsagare på kindbenet, så alt äfven han blöd- 
de. Men en person sprang fram ur hopen, 
räckte Sillversparre en flaska eau de cologne, 
beklagade hans ofall och bedyrade, alt stenen 
råkat honom al misstag. 

Vid smärtan af slaget släppte general Silf- 
versparre grefve Fersens arm och lörde handen 
till det sårade stället. I samma ögonblick blef 
Fersen stött från sin ledsagares sida och kull- 
kastad på gatan. Majoren baron v. Diben 
trängde sig fram, Ilyftade upp Fersen och hjelp- 


Flera sårade det af de maktegande utpe- | 


le honom snedt öfver gatan lill hörnet af Berg- 


strahlska huset, der general Vegesach, dock u- 
tan beläl, salt till häst, med ögonen fästade på 
Svea lilgarde, hvilket i linie stod uppställdt nä- 
gra lå steg derilrån på Riddarhustorget, med 
tronten ät stora Nygatan. Grefve Fersen höll 
sig ett par sekunder fast i tygein al Vegesachs 
håst, men hastigt rusade folkmassan till och 
med i raseri slet honom från betslet. Diben 
ryckte honom då med sig rått fram på lifgar- 
dets linia, i hopp att der vinna skydd. 

En karl, med ett utseende sä vämjeligt, att 
han, utan masque, kunnat öfvertaga Quasimo- 
dos roll uti "Ringaren i Notre Dame”, 
vände sig hastigt tll en närslående på gatan 
och hyäste till honom frågan: ”känner ni Fer- 
sen?” — ”Icke vidare än till utseendet.” — 
”Godlt! är det verkligen Fersen, som de ha fast 
på 2? — »”Ja visserhgen.” — ”Så mycket bättre, 
då ha vi bara två qvar.” "Två qvar!... Hyad 
menar ni?” — ”Ah! kors! Piperskan och den 
krönta konan.” 

Den böljande trängseln slet de samspråkande 
från hvarandra. 

Den olycklige, misshandlade riksmarskalken 
hade icke kommit helskinnad från hvarken 
värdshuset till general Vegesach, eller från ho- 
nom till den beväpnade styrkans leder. Grel- 


| ve Fersen hade hela tiden haft att genomzå ett 


gatlopp mellan påkar och regnskärmar, under 


om minnet af emottagne välgerningar, 
om tillgifvenhet, kärlek och högaktning 
uppmana oss dertill. Rätt och tillbörlig 
då den, som en vedertagen plägsed af 
konveniens anbefalld , såsom händelsen 
är vid en hög och kunglig persons från- 
fälle, och då få de yttre teknen gälla 
för hvad de kunna. Vi äro ej ibland 
dem, som ensidigt och partiskt vilja ned- 
sätta eller förringa den framlidne Ko- 
nungen, utan tvärtom skole vi alltid er- 
känna, icke allenast hvad han varit, utan 
äfven hvad han i anseende till sina sto- 
ra personliga egenskaper kunnat vara 
för Sverige, om ej, som vi alla veta, ett 
så stort svalg varit befästadt emellan Ho- 
nom och det folk, hvars Konung han 
var. Men den årsälle skulle enligt na- 
turens ordning dock en gång lemna spi- 
ran — denna händelse var således både 
väntad och förutsedd, — men Sverige är 
derföre icke faderlöst, ty spiran har 
blott blifvit flyttad i en yngre och kraf- 
tigare hand. Vi lefva således icke i en 
sorgens och misströstans, utan i de fram- 
tida förhoppningarnes och glädjens tid. 
Denna glädje anse vi vara just det vär- 
digaste minne åt Carl XIV Johan, när 
den är framkallad af denne hans ättling, 
som nu uppstigit på Sveriges och Norri- 
ges förenade Throner, Konung Oscar I. 
Han, som i så många år stått eder så 
nära, huru ofta hafven J ej ansigte mot 
ansigte, på den höga, ädla furstepannan 
läst löftesskriften om fäderneslandets 
framtida ära och lycka! Till eder, Up- 
salas Studenter, kunna vi således i ordets 
skönaste bemärkelse säga: ”Se detta är 
eder Konung!” Stora och välgrundade 
förhoppningar hafva samlats kring hans 
thron, och att Han vill emotsvara dem, 
det har Han ju genom sitt antagna val- 
språk för oss tillkännagifvit. J hafven 
sjelfve nyligen sett den glada, otvungna 
hyllning, Svenskar och Norrmän skyndat 
alt egna sin nye Konung, och derjemte 
har en af Danmarks ädlaste söner offent- 
ligt uttalat de sköna förhoppningsorden 
för Skandinaviens närmaste framtid. Vi 
se således tydligen, att detta Skandina- 
vien, som vi alla älska, redan förtröstans- 
fullt vändt sina blickar emot Honom. 
När således allt synes förena sig al 
bereda framgång åt edert tillämnade fö- 


rehafvande, både de ting, som utom och 
inom eder äro — den leende våren, de 
väntande vännerna, och edra egna hjer- 
tan mana eder att resa, kan det då icke 
blifva ansedt som ett uttryck af missmod 
och hopplöshet då blomman af landets 
ungdom, dess framtida hopp, de Stude- 
rande vid rikets första Universitet, ännu 
sedan den anbefaldta, djupare sorgen är 
förbi, stå tvekande och qvinlige med hän- 
dren i kors såsom sörjande Charyatider 
vid den åttatioårige Konungens graf. I 
andans verld, der allt med bevingad fart 
skyndar framåt, der går det icke an att 
sälta ”handen till plogen och se sig till- 
baka”, ty elt stillastående är der en 
tillbakagång. Grafkoret är således, 
efter vårt förmenande, icke eder plats. — 
Må de gamle, som älska sin tid, med 
det stationära och multnande, och som i 
den framlidne Konungens person trodde 
sig finna upprätthållelsen och stödet der- 
för, — må dessa den gamla regimens 
adepter dröja der, och sörja ”såsom de 
der intet hopp hafva”, ty de finna alt 
”det gamla är förgånget” J deremot bö- 
ren i det stundande nya, tidsenliga och 
efterväntade finna de uppgifter, J hafven 
alt lösa. 

Ibland sednare tidens tilldragelser har 
ingenting, oss veterligt, med en så un- 
derbar makt anslagit alla sinnen, som 
den herrliga ungdomsfesten i Upsala för- 
ledet år. Blotta- berättelserna derom 
tycktes hos hvarje läsare, utan afseende 
på ålder, stånd eller politisk trosbekän- 
nelse, sälta hjertats skäraste strängar i 
vibration. Tillfölje deraf var allmänna 
opinionen i landet särdeles stämd för, 
alt i år se den förnyad hos våra och 
edra vänner bortom Öresund. J haden 
således fått företaga eder vikingsfärd, 
under de i alla afseende mest gynnande 
omständigheter, omsusade af tusendetals 
landsmäns varma välgångsönskningar. 

Med den uppskjutna resan frukta vi 
visserligen icke, att den Skandinaviska 
idéen går förlorad, ty dertill är den re- 
dan för långt kommen; men vi vilje blott 
hafva erinrat, att mycket kan hända på 
elt år; mycket af det, som nu är så för- 
beredt och inbjudande, kan då befinnas 
annorlunda. Mången varm och förtro- 
gen vän, hvars personliga bekantskap 


J gjorden, finnes måhända då ej mera 
ibland den eder väntande ungdomsskaran 
för att säga eder ett hjertligt ”välkom- 
men!”. Dessutom kunna då icke blott 
föregifna och skenbara utan verkliga 
hinder möta på de ”fredliga vikingarnes” 
väg, som det vore både oklokt och våg- 
samt att trotsa eller öfvervinna. 

Hade det, som vi här ofvan antydt, 
och ännu mycket annat, som med det- 
samma har gemenskap, blifvit i öfver- 
vägande tagit af de Herrar, som utströko 
sina namn, så äro vi nästan öfvertygade 
om, att de icke allenast låtit dem qvar- 
stå, utan enhälligt och mangrant utfört 
den beslutade resan till Köpenhamn — 
en resa, hvilken såväl Skandinavien som 
hela det öfriga, bildade Europa med 
tillfredsställelse och bifall skulle hafva 
åskådat. 

Emedlertid hafva några, den Skandi- 
naviska föreningens vänner i Småland, 
känt sig uppmanade, att icke uteslutan- 
de med sorg och klagan, utan medelst 
nedskrifvandet af dessa välmenta erin- 
ringar till de studerande i Upsala, fira 
den 8:de Maj 1844. 


Götheborg. 

Den i föregående N:o af denna tidning 
omförmälda opinionslista räknar pu mel- 
lan 170 och 200 namn, och dagligen till- 
komma allt flere. Visserligen gifves det 
en och annan, som höjer på axlarne och 
skakar på hufvudet öfver ett dylikt ”till- 
tag"; men de fleste äro dock nog foster- 
ländskt sinnade att inse nödvändigheten 
af, att, uti ifrågavarande fall, uttrycka 
en kraftig och enig opinion. Så, som den 
härstädes blifvit uttalad, skall och bör 
den åtminstone medföra det resultat, alt 
Herrar C. F. Wern och J. Kjellberg, då 
de vid det stundande riksdagsmannava- 
let hedras med sina medborgares förtro- 
ende, icke undandraga sig att emoltaga 
detsamma. Alt man på flere andra stäl- 
len, än just i Götheborg, har sina blic- 
kar fästade på Hr Wern, skönjes af en, 
i Calmarposten förekommande, yp- 
perlig uppsats om ”Riksdag och Riks- 
dagsmän,' i hvilken det på ett ställe 
heter: ”Såsom till någon del förskrif- 
vande sig från det ekonomiska intrång 
en rikdagsvistelse för mängden måste 
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hyilkas rörliga tak, snarlikt det ”jernhvalf" af 
frimurarevärjor, hvarmed denna orden utmär- 
ker en undergående, hvars fader varit en Sa- 
lomos förtrogne broder, eller innehaft ännu hög- 
re grad, han dels släpades, dels släpade sig 


ram till Riddarhustorget. Dessa långsamt dö- | 


dande vapen lyltades öfver hans hulvud, öm- 
som till anfall och törsvar. Det sednare var 
dock alltför underlägset att kunna afvärja de 
förra. Första rappet tillfogades honom af en 
röd sidentygsregnskärm, och slagen voro allt- 
från samma stund så täta och väldsamma, alt 
han var nästan halldöd, då han hunnit Svea 
gardes leder. — —— —— 

Genljudet af hurraropen för general Adlet- 
creutz, som red bort hän platsen, der han å- 
sett riksmarskalken Fersens grymma misshand- 
ling skallade i denne olyckhges öron, då han 
befann sig inom lederna af Svea litgarde. ”Halt- 
va min förmögenhet, gossar! tillhör eder, om 
J rädden mitt lil", yttrade han, ansträngande 
sina yttersta krafter att göra sig hörd, och Dä- 
ben uppmanade likaledes gardisterne, som sto- 
do honom närmast, till bistånd att frälsa gref- 
ven. Trenne al dem omringade honom genast 
och tillbakahöllo det påträngande folket. Löjt- 
nanterne De Ila Gardie och Koskull läto tälla 
bajonett. Förlöljarne studsade och stadnade. 
I detta ögonblick var Fersen frälsad — men .... 
b: fälhafvande majoren af gardet Lowisin träd- 


de fram, lyftade på sin dragna värja de fällda 
bajonettspetsar, som voro honom närmast, till- 
sade de tre soldaterne, hvilka omringat Fersen, 
alt ställa sig i ledet och befallde hela truppen 
alt göra gevär på axeln, och .... midt emel- 
lan soldaternes leder rusade nu folkskaran ä- 
nyo öfver 1809 års mäns politiska offer och ka- 
stade omkull det. Fersen var så utmattad af 
de slag och sär, han fått, af det blod han för- 
lorat, af kroppssmärtor och själsskakningar, att 
han ej sjelf förmådde resa sig; men Döden slä- 
pade honom med sig bakom den under vapen 
stående Stadsvaktens leder, in i dennas vakt- 
rum på Rådhuset, der Diben slog igen dörren 
och ställde sig utanför, med ryggen vänd mot 
densamma, under det han bad den påträngan- 
de skaran om förskoning för den värnlöse grå- 
hårsmannen, som sökt en tillflyktsort derinne. 

Sveriges rikes marskalk, den omätligt rike, 
högättade grelve Axel von Fersen befann sig 
dessa ögonblick i en så ömkansvärd, så oer- 
hördt ryslig belägenhet, att åsynen deraf kun- 
nat röra stock och sten. Han, som aldrig ve- 
tat af andra rum, än dem prakten utpyntat med 
siden och förgyllningar, skattade sig nu lyck- 
lig att tå vistas i ew mörkt, omåladt, smutsigt 
kyfle, han, som vanan gjort nästan känslolös 
för de vällukter, som doltade i hans salar, var 
nu nära att qvälvas af stanken utaf snusk och 
instängd tobaksrök af sämsta slaget, han som 


stundligen uppassades af dussintals betjenter, 


lyssnande till hans första ord, aktgifvande på 
hans minsta vink, tackade nu Gud så länge han 
fick vara ensam och obemärkt med sin förne- 
dring, sina smärtor och sin förskräckelse; han 
som ännu den natt, som föregått denna fasans 
dag, vällustigt utsträckt sina trötta lemmar, mel- 
lan det finaste linne, på de spänstigaste ma- 
drasser, och lutat sitt öra mot de mjukaste kud- 
dar, låg nu i trasor, halfnaken på Stadssolda- 
ternes hårda bretsch. Hans kropp var sargad 
och blödande, hans ansigte vanställdt af svull- 
nad och sår, hans hjessa beröfvad icke blott 
största delen af sina grå hår, utan tillochmed 
svälen af hufvudet, der de vuxit..... 

Lanternan och guillotinen i Paris, dem han 
undslapp, voro kärlekssmek i jemförelse med 
den behandling, Fersen nu undergick i Stock- 
bolm! 

Ännu hade han dock icke tömt sista drop- 
pen af den biltra kalkens drägg. Blott några 
minuter lemnade hans tigrar honom uppskol. 
Medan Diäben bevakade dörren utanför, störta- 
de en ursinnig folkhop in genom fönstren i 
vaktrummet, fattade martyren i de få härstripor, 
han egde qvar, ryckte honom ned från bret- 
schen, släpade honom med sig ut på Rådstulvu- 
gården, skymfade honom med de otäckaste o- 
qvädinsord , med de gräsligaste svordomar; 
kindpustade, luggade, sparkade, klöste, och slo- 


. 
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medföra, få vi väl i allmänhet anse den 
motsträfvighet att ikläda sig dylika upp- 
drag, hvilken i närvarande ögonblick yp- 
pats från håll, dit det allmänna förtro- 
endet vändt sig - med rättvis ulsigt till 
bifall. Sednast förmäla tillochmed Gö- 
theborgstidningarne ”), att en bland si- 
sta Rikdagens representanter, en af de 
mest värdigt frisinnade stämmor, som nå- 
gonsin höjts vid någon Ständerförsam- 
ling, skall för det kommande vilja iakt- 
taga tystnad och, under egiden af ”en- 
skilda angelägenheter, försvara sig mot 
alla det allmänna förtroendets försök att 
uppföra honom på vallistan. Vi äro dock 
öfvertygade, att såväl han, som andra, 
hvilka möjligen kunde vara hågade att 
följa hans exempel, skola, vid närmare 
begrundande, uppge motståndet och låta 
patriotismen taga högra handen af 
den enskilda beräkningen. Hela 
nationens ögon hvila uppmärksamt på 
halten af hvar och en kommuns val till 
en Riksdag, så betydelsefull, som den 
kommande. Hvarje kapacitet, som un- 
dandrager sig förtroendet, tvingar i sin 
mån valet att blifva underhaltigt.” 
= Om icke af något annat, så dock af 
det mouvement, som råder på dets. k. lilla 
torget, kan man se att en kunglig per- 
son är i väntan hit. Bem. torg, hvilket 
annars har förbålt mycket syskonskon- 
tycke med gatorna i Telje och Trosa, der 
skockar af får i all patriarkalisk oskuld 
vandra omkring och afbeta det höga grä- 
set, har nu ändtligen blifvit befriadt från 
sin gräsmatta, icke genom fåratänder u- 
tan medelst menniskohänder. Flere af 
vår Stads vackra byggnader hålla äfven 
”«) Vi hafva aldrig meddelat en så beskaffad 
underrättelse, emedan vi aldrig satt tro till 
det rykte, som insinuerat, att Herrar Wern 
och Kjellberg”icke ville upp till riksdagen.” 
Att tvifla på deras beredvillighet, att om 
samhället kallar dem till sina ombud vid 
instundande riksmöte, motsvara detta med- 
borgerliga förtroende, vore alt draga deras 
fosterländska tänkesätt i tvifvelsmål, vore 
alt anvisa dem en plats bland dessa egois- 
mens slafvar, som icke veta af något annat 
intresse, än sitt eget, och en så föroläm- 
pande misstanka, en sådan degradation af 
desse mäns upphöjda karakterer vilja vi 
icke låta komma oss till last. Vår, af hun- 
dradetals medborgare delade, öfvertygelse 
är, alt HHrr Wern och Kjellberg aldrig, 
hvad på dem ankommer, låta den byggnad 
förfalla, till hvilken de varit med om att 
lägga grundstenen och framföra sårikama- 
terialier. 


på alt få sig en helgdagsdrägt, i hvilken 
de med reputation kunna. visa sig för 
Majestätet. — Den djupa sorgdrägten, 
som till en stor del var aflagd, kommer 
ånyo, åtminstone från Damernas sida, att, 
under H. Maj:t vistande härstädes, anläg- 
gas, och man har äfven föreslagit, att 
Borgerskapets medlemmar, vid den goå- 
ter, som för H. M. kommer att anställas, 
skola visa sig utstyrde i långa, hvita, öf- 
ver bröstet gående sorghalsdukar, och 
pleureuser. Man har sålunda ålminsto- 
ne icke någon orsak att påstå, det Gö- 
theborgsboarne vid detta Kungliga besök 
”göra sig gröna." 

= En beklaglig olyckshändelse har i 
dessa dagar inträffat genom ovårdsam 
ridning. En hos en härv. Handlande an- 
ställd bodbetjent hade nemligen fått lof 
all rida på en bondhäst ifrån vattnings- 
stället in i gården, der egaren hade sitt 
qvarter. Den unge mannen, som trodde 
sig vara en skickligare ryttare, än han i 
sjelfva verket var, ville under denna ridt 
utföra några eqvilibristiska öfningar, vid 
hvilka Brunte dock var så föga van, alt 
han kastade af experimentatorn och sal- 
te af in i gården, der olyckligtvis en 
hjelphustru i detsamma kom gående, hvil- 
ken han stötte omkull och så illa tram- 
pade i hufvudet, att hon genast derefter 
afled. Hon hade under lifstiden gjort 
sig känd för raskhet, trohet och pålitlig- 
het, var enka och moder till tre små barn, 
som väl kommunen nu får åtaga sig alt 
försörja. 

= Det berättas, att Hr Landshöfdingen 
i egen person medelst käpprapp upprätt- 
håller ordningen på våra gator. Nyligen 
tog sig Hr Polisfiskalen samma myndighet 
och blef derföre af den förfördelade dra- 
gen inför rätta. Exemplet var således i vårt 
tycke, icke synnerligen efterföljansvärdt. 
= Sjelfmord af svärmeri höra, thy värr, 
på de sednare tiderna, härstädes till ord- 
ningen för dagen. Månne ej de prester, 
som genom sina stränga läror gifva an- 
ledning till dessa förtviflade beslut, slut- 
ligen skola finna sig uppmanade, att, så 
vidt i deras förmåga står, söka sätta en 
gräns för utförandet af desamma? Högst 
eget målte de hafva uppfattat Christen- 
domens bud, om de endast vilja sarga 
och sönderslita manniskohjertat, men ej 


hela, ej läka de blödande såren. - Stif- 
taren af vår. heliga religion tänkte och 
handlade -helt annorlunda. $ 
= Förliden gårdag cirkulerade härstä- 
des det rykte, att ett större ras skulle 
hafva egt rum i Carlsgraf. Vi bafva 
dock nu från fullkomligt tillförlitlig hand 
erhållit den underrättelse, att bem. ras 
var så obetydligt, alt farten på kanal- 
linien derigenom på intet säll är hindrad. 
= Den länge väntade ministerförän- 
dringen egde rum d. 18:de dennes. De 
”på begäran afskedade" äro: Statsrådet 
R. N. 0. S. Grubbe, Statsrådet K. N. O- 
Biskop J. Heurlin och Statsrådet K. m. 
St. K. S. 0., m. m., C. A. Lovisin, och 
hafva i deras ställe blifvit utnämnde och 
förordnade: till chef för landtförsvars- 
departementet, Generallöjtnanten Friher- 
re G. Peyron; till konsultative Statsråd, 
Frih, J. Nordenfalk och brukspatr. J. Wern, 
samt till chef för ecklesiastik-departemen- 
tet Riddarhussekreteraren Majoren F.O. 
Silfverstolpe. 

= Det förljudes, att den Regering, som 
under Konungens frånvaro varder till- 
förordnad, kommer alt utgöras af H. E. 
Utrikes Statsministern Frih. Ihre såsom 
Ordförande, samt Statsrådet H. E. Frih. 
Lagerbjelke, Statsrådet Frih. Staöl von 
Holstein och Statsrådet Munthe såsom 
ledamöter. Expeditionscheferne inom de 
resp. departementen lära komma att i 
den t.f. Regegeringen anmäla och före- 
draga ärenderne. 

= En till Red. insänd antikritik kan, i 
brist på utrymme, icke erhålla plats förr, 
än i nästutkommande Nummer. 
AA 


Auktioner. 


Confiscations-auction. 


Lördagen den 1:ste nästinst. Maj, kl.10 f.m. 
försäljes, genom Auction härstädes, förbrutne 
dömde 15 fastager Sädesbränvin, 19 kärl Cog- 
nac, 3 dito Rum och 12 säckar Råg, hvilka va- 
ror dagen före auctionen kunna här beses, Gö- 
theborg af Tullverkets Confiscations-contoir d. 
20 Maj 1844. 


Till salu: 


Bästa sort Gottlands Kalk om- 
bord på fartyg; vidare besked med- 
delas af JOHAN Y. SCHNEIDAU. 


Godt och välbergadt Hö och bästa sort 
Smides-stenkol hos BRYNOLF ERICSON. 
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go honom; sönderrefvo hvad han hade öfrigt 
af kläder, så att endast skjortan och strumpor- 
na ålterstodo, och stötte honom våldsamt om- 
kull. Utsträckt på ryggen föll han ned....hul- 
vudet slog emot en sten.... det sprack .... 
hjernan rann på marken .... Fersen drog ett 
djupt andetag .... En karl, klädd i båtsmans- 
drägt + hoppade upp och knäckte martyrens 
bröst, gaf honom sedan en spark på magen, 
så att inelfvorna runno ut .... Fersen gaf upp 
andan. — Ett sataniskt hånskratt förkunnade 
mordets fullbordan lör de närstående. Ett hur- 
ra, sådant endast djeflarne i afgrunden kunna 
uppstämma, skrällde kring hela Riddarhustorget. 
Konungens der under vapen stående lifvakt och 


+ Denne förklädde person var en Handlande 
i Stockholm, vid namn Lexow, hvilken se- 
dermera blef landsförvisad och slöt sina da- 
gar i Köpenhamn såsom värd på ett gläd- 
jehus. Att Fersen slagit hufvudet i en sten 
så, alt hjernan utrunnit, hafva vi aldrig 
hört omtalas, och de i anledning af mordet 
förda ransakningsprotokollerna nämna icke 
ett enda ord derom. Dödsknäcken fick den 
olycklige riksmarskalken af den upp på hans 
bröst hoppande förklådde sjömannen. Det- 
ta hörde anmärkaren yttras, dagen efter det 
gräsliga uppträdet, af flera personer, som 
åsett detsamma. 2 Red:s anm. 


Stockholms likaledes beväpnade Stadsvakt på 
Rådhusplatsen, der illgerningen skedde, begge 
under uppsigt af sina på stället närvarande be- 
fäl, åskädade, orörliga och stillatigande, detta 
rysliga uppträde. 

Knapt var grefve Fersens lif släckt, än gene- 
ral Sillversparre till häst åter blef synlig på 
skådeplatsen. Han red fram till stället, der 
det halfnakna liket låg, skymfadt, bånadt, ja 
tillochmed misshandladt af den jäsande menig- 
heten. En trädde fram, höll ett tal till Silfver- 
sparre och ölverlemnade åt honom den mör- 
dades redbarheter, till ett bevis, att han icke 
fallit för rtoflystna händer. Med aflyftad hatt 
tackade generalen, hopen hurrade, och han — 
instämde i hurraropen +. Nu yrkades bland de 
närstående, att Fersens lik skulle på rackarkärran 
afföras till galgbacken. Dettaafslog dock Sillver- 
sparre. Sedan den döda kroppen till allmän 
bespottelse qvarlegat på Rådhusplatsen flera 
timmar, blef den om eftermiddagen instoppad 
i en ohyflad poliskista, sådan som begagnas 
för missdådare och sjelfspillingar ">, I anseen- 


+= Detta saknar all historisk grund: 

=+ Ännu, efter att den döda kroppen blifvit 
nedlagd i denna likkista, fortfor pöbeln att 
skymfa och håna densamma. Man fyllde 
nemligen, på ett sått, som anständigheten 
förbjuder att omtala, under de gräsligaste 


de till den olycklige Fersens resliga vext, nöd- 
gades man hopkrysta hufvud och fötter, för att 
kunna tå liket ned i kistan, hvilken derefter af 
polisbetjenter nedbars i ett hvalf under Råd- 
huset, hvarifrån det sedermera af grefvens an- 
hörige sjöledes förflyttades till hans egendom +++ 
i Södermanland. Först d. 4:de påföljande De- 
cember blefvo den mördade riksmarskalkens 
qvarlefyvor, återförda till hulvudstaden, med se- 
ralimer-ridderlig ståt högtidligen jordfästade i 
Riddarholmskyrkan. 


förbannelseroch hådetser,denna”paradsong'' 
med urin, så att den strömmade öfver brad- 
darne af densamma. 

++x Steninge, i Husby socken. Uli parken der- 
städes har sedermera, i form af elt Gö- 
thiskt kapell, prydt med en basrelief, hug- 
gen i sandsten af Prof. Göthe, blifvil upp- 
fördt ett monument, hvars inskription till- 
kännagifver att minnesvården blifvit rest 
öfver Riksmarskalken Grefve Azel von 
Fersen, som, i Stockholm d. 20:nde Juni 
1810, ”föll ett offer för folkyran "' 

, Red:s anmärkningar. 


Götheborg C. M. EKkBOHRNS Officin. 
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"Tisdagen den 28:de Maj 


Conjuneta valent. 
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OPINIONENS MAKT”). 


OQpinionen, eller ett civiliseradt folks 
samklang och öfverensstämmelse i anta- 
gandet af vissa grundsatser, idéer och 
postulater, hvilka tidsåldern fordrar verk- 
ställde och uppfyllde, är den starka och 
obetvingeliga talisman, som alltid regera- 
de verlden, gaf tidsandan dess rigtning och 
styrka och slutligen, hemligt eller offent- 
ligt, besegrade hvarje framkonstladt mot- 
stånd af det föråldrade. 

Verldshistorien, klart och rigtigt upp- 
faltad, ådagaläggeritydligen, alt allt stort, 
härligt och kraftigt, som skett under ti- 
dernas lopp, blifvit genom allmänna o- 
pinionen förberedt, styrkt, bragdt till 
mognad och på sistone genom tidsan- 
dans oemotståndliga makt utfördt. 

Det var allmänna opinionen och tids- 
andan, hvilka under medeltiden framal- 
strade påfvedömet, hvars makticke stör- 
tade tillsammans förr, än just de krafter, 
som den hade att tacka för sin tillvaro, 
vände sig emot detsamma. Verket ville 
väl trotsa mästaren; men det föll, kros- 
sadt af hans hand, för att aldrig resa sig 
mera. 

Det var allmänna opinionen och tids- 
» andan, som från Tyskland, Frankrike, 
Italien, England, Spanien o. s. v. drefvo 
hundratusentals menniskor till Palestina, 
för alt eröfra den heliga grafven, Utan 
den allmänna opinionens makt skul- 
le Peter af Amiens, den helige Beruhard 
och påfvarne aldrig hafva förmålt, alt 
till en så hög grad, som nu skedde, ste- 
gra det svärmeri, som satte timlig och 
evig välfard derutinnan, att ur de otrog- 
nes händer rycka den jordfläck, der 
Christus lärt, pinats och slutligen lidit 
martyrdöden. Det var allmänna opinio- 
gen, som fordrade det röda korset, och 


100,000 munnar ropade: ”Gud vill 


det!” Det var äfven samma makt, som, 
luttrad i en lidelsernas smältugn af helt 
annat slag, ändtligen gjorde elt slut på 
dessa fanatiska, menniskoförödandestrider. 

Det var ur allmänna opinionen, som 
reformationen, liksom Pallas ur Jupiters 
hufvud, fullt väpnad framstod. Utan dess 
jällekrafter — hvad hade väl den ringe, 
obekante Augustinermanken Luther kun- 
nat uträtta? Huru snart skulle icke han 
med alla sina vänner hafva blifvit tram- 
pad under den romerska curians fötter, 


>) Fritt efter Venturinis Geschichte der 
Kriege. 


om icke redan förut den allmänna opi- 
nionen i tysthet ryckt larfven af påfve- 
dömets fruktade spökgestalt och gifvit 
det till pris åt folkets hån och bespot- 
telse! 

Derföre att Spanien genom sina egen- 
domliga förhållanden sattes i stånd att 
lägga hinder i vägen för utbildandet af 
en allmän opinion, förblef det derstädes 
berrskande påfviska mörkret oanfäktadt 
ända till våra dagar, och derföre kunde 
inqvisitionen derstädes så länge upprält- 
hålla och stödja sin blodiga, af pinored- 
skap omgifna thron. 

Det var allmänna opinionen, som med 
sin jältekraft hade fattat icke allenast 
det franska folket, utan tusende sinom 
tusende sinnen bland de andra europei- 
ska nationerna, och resultatet deraf blef 
franska revolutionen. Och just denna, 
genom en smärtande erfarenhet luttrade, 
allmänna opinion var den makt, som 
störlade de politiska svärmarnes vanvel- 
tiga frihetsidoler och rensade revolulio- 
nens ädla metall från de densammaom- 
gifvande oädla slaggmassorna. 

Det var allmänna opinionen, som Na- 
poleon Bonaparte hade alt tacka för sin 
lycka. Det var den, som vann hans 
slagtningar, kufvade hans motståndare 
och satte honom på tinnarne af ärans 
tempel. Men det var äfven allmänna o- 
pinionen, som, när han förväget ville 
trotsa dess makt, störtade honom i ha- 
tets och afskyns djupaste afgrund. 

Allmänna opionionens stämma far, så- 
som Herrans thordön, först mullrando i 
elt aflägset fjerran; men, innan man vet 
ordet af, är ovädret öfver hufvudet och 
slår dånande, blixtrande och brakande 
ned genom de svarta, poiitiska molnens 
glödande remnor. Det är då omöjligt 
alt döfva dess stämma. Medelst blixten 
af den dermed amalgamerade tidsandan 
antändas otaliga sinnen; slumrande idéer 
vakna; dunkla och förvirrade blifva kla- 
ra och erhälla form och sammanhang; 
det döda blir lefvandegjordt, och vid kän- 
slan af det inre pulserande lifvet fram- 
alstras vexelvis mod, tro och hopp] om 
en bältre framtid. 

Just derföre och blott derföre hafva 
alla verkligt store folktalare, folkskriben- 
ter och häfdatecknare på sin tid talat 
och skrifvit i den allmänna opiniorens 
anda. Just derföre hufva inga af den 
nyare tidens statsmän blifvit så beun- 
drade och af sina landsmän, i trots af 


alla deras fiender och motstånda 
ärade, som Pitt och O'Connel, hvilka 
till alla delar handlade i sitt folks in- 
(resse. Just derföre hafva deremot när 
stan alla, som genom ord, skrift eller 
handling vågat kasta stridshandsken åt 
allmänna opinionen, blifvit störtade först 
i föraktets svalg och sedan i förgäten- 
hetens och glömskans bottenlösa afgrund. 
Det låter sig tillochmed bevisa, att forn- 
tidens verkligt store historieskrifvare 
tankar, vändningar och uttryck ännu fort- 
fara alt vara klassiska, endast och alle- 
vast af det skäl, alt de hafva skrifvit i 
sin tids och den då herrskande allmänna 
opinionens anda. 

Denna makt, som ingen dödlig, sute 
han än på en kejsarethron, ostraffadt vå- 
gar alt trotsa, var det, som alstrade den 
allmänna oviljan emot Pariserfreden år 
1814; som väckte missnöje med dess re- 
sultater och kom alla öfverkloka stats- 
mäns deklamationer och försäkringar om 
de välsignelser, hvilka denna fred skulle 


utbreda öfver verlden, alt visa sig i sjelf- 


va verket vara endast tomma fanfaro- 
nader. 

Likasom en strid, öfver sina bräddar 
svällande ström blir farligare och mera 
ödeläggande, när den hydrauliska dårska- 
pen med sina bräckliga tälbyggda dam- 
mar söker hämma dess lopp, så blir äf- 
ven allmänna opinionen fruktansvärdare, 
när den politiska dårskapen inbillar sig 
alt kunna bringa den till tystnad genom 
vanmäktiga hotelser, eller med våld kun- 
na inspärra den och belägga den med 
bojor. Hvad tidens stora ström sjelf har 
frambragt, det kan också endast tidens 
ström en gång sjelf tillintetgöra. 


rate SOEEEE—— 
EN ÄRLIG KRÖGARES TILLKÄN- 
NAGIFVANDE.”) 


Underteknad, som i dessa dagar öpp- 
nat värdshusrörelse i en begväm och ljus 
lokal, tager sig härmedelst friheten un- 
derråtta den ärade Allmänheten, alt jag 
i nyssbem. min nya lokal fortsätter milt 
förut idkade näringsfång, alt på de bil- 
ligaste vilkor och på så kort tid, som 
nägonsin möjligt är, göra nyktert folk 
till drinkare, till fattiga uslingar, som den 
återhållsamma och arbetsamma delen af 
befolkningen sedan på fattighusen måste 
underhålla och försörja, 


+) Fritt, efter Christiunssandsposten. 


Jag vill drifva handel med varor, som 
ägga menniskorna till kif, slagsmål, röf- 


veri och mord, och hvilken således, på | 


samma gäng som den minskar samhäl- 
lets säkerhet, ökar dess utgifter och un- 
dergräfver dess välfärd. Jag vill åtaga 
mig, att inom en ganska kort tid lefve- 


rera en mängd offer vill sjukhusen, fat- 


tigförsörjnings-anstalterna , fängelserna, 
kyrkogårdarne och galgbackarne. 

Jag vill till salu hålla varor, som på 
ett Otroligt säll skola föröka mängden af 
der mångfaldiggöra antalet af de 
farliga: sjukdomar och göra dem obot- 
liga, hvilka förut varit helt lätta att ku- 
rera, 

Jag vill idka köpenskap med varor, 


som skola göra den starkaste kropps- 
konstitution svag, förstöra de härligaste | 


själsförmögenheter, utarma den rike, gö- 
ra snillen till dårar, rättskaffne medbor- 
gare till skurkar, solida affärsmän till 
vinglare, kyske till liderlige, ärlige till 
bedragare — med ett ord: den skäraste 
dygd till den svartaste last, blott den rå- 
kar i mina händer. 

Jag vill sålunda på allt sätt bemöda 
mig att drifva min rörelse så, alt åtskil- 
lige af mina resp. kunder skola förlora 
silt lif, många silt förstånd, de fleste sin 
förmögenhet och alla sin samvetsfrid. Jag 
vill handla med varor, som skola stifta 
oenighet mellan äkta makar, lyfta söner- 
nas händer emot fäderne, göra hustrur 


till enkor, barn till faderlösa och mäng- : 


den till tiggare. Jag vill blifva en or- 
sak till alt ungdomen uppvexer i okun- 


nighet, oredlighet och alla möjliga slags | 


utsväfningar, hvarigenom den framdeles 
skall blifva en tryckande börda för sam- 
fundet. Jag vill medelst de varor, jag 
försäljer, förleda männen att misshandla 
sina hustrur, mödrarne att förgäla sina 
späda dibarn, och jungfrurna att uppoff- 
ra sin oskuld och förakta sin ära. Jag 
vill genom dem förhindra religionens 
framgång, befläcka kyrkans renhet och 
förorsaka andlig och evig död.... Med 
få ord: jag vill göra allt, hvad i min för- 
måga står, alt uppfylla landet med för- 
brytelser, sjukdomar, fattigdom och e- 
lände — ja! jag vill göra det ullochmed 
med fara för min själ, för mitt eget evi- 
ga väl. 

Skulle någon vara nog fräck och o- 
förskämd att spörja mig, hvad som inger 
mig mod och djerfhet att bringa så för- 
skräckliga och otaliga olyckor öfver mi- 
na medborgare; så blir milt öppna och 
upprigtiga svar: Penningar!!!.... 
Jag har en talrik familj att försörja: 
handeln med bränvin och andra dylika 
spirituosa är den, som kastar mest af sig, 
och samhållet är högst beredvilligt att 
understödja och uppmuntra densamma. 
Jag har af vederbörande auktoriteter er- 
hållit rättighet att idka detta närings- 
fång, det står följakteligen under lagar- 
nes beskydd. Menniskor, som kalla sig 
kristne, understödja mig ifrigt 1 alla mi- 
na bemödanden. Om icke jag bragte 
alla, här ofvan uppräknade, gräsliga 0o- 
lyckor öfver samfundet, så skulle andra 
utan någon samvetlsförebråelse, göra det, 
och följakteligen jag gå misste om en 
vinst, som jag nu alltid kan påräkna. 


| Jag lefver i ett fritt land; jag bar köpt 
mig rättighet att undergräfva helsan, för- 
korta lifvet, utrota sedlighet och dygd 

och döda allt andeligt lif hos dem, som 
| hedra mig och min boning med sina tal- 

rika besök. Jag har ingen annan utväg 
all på ärligt sätt förtjena milt bröd. 
Jag vet ganska väl alt den beliga skrift 
säger: ”Du skall icke dräpa", samt 
att den förkunnar ve och förbannelse öf- 
ver dem, som förleda sin nästa till dryc- 


manar mig att icke förderfva min bro- 
der, jag har i samma heliga bok läst, 
alt ”ingen drinkare skall ärfva 
Guds rike": jag kan sålunda icke vän- 
| ta, alt den, som gör andra till drinkare, 
| skall röna ett bättre öde — men hvad 
skall jag göra?!.... Det enda medel, 
| hvarigenom andras både timliga och e- 
viga och min eviga välfärd kan räddas, 
| är: alt de icke lyssna till mina och mi- 
« na medbröders lockelser, att deicke be- 
söka våra boningar, icke njuta af de för- 
rädiska drycker, med hvilka vi drifva 
handel; alt samhället med föraktets stäm- 
pel brännmärker drinkaren, undandrager 
honom allt medborgerligt förtroende, 
i lemnar honom utan all förtjenst — med 
j ett ord: utstöter honom ur sitt sköte, tills 
| han sig omvänder och bättrar. Visser- 
ligen skulle jag och många med mig gå 
under härigenom, och jag borde förden- 
skull icke så öppenhjertigt yppa en hem- 
: lighet, som kunde vålla min ofärd; men, 
| känner jag verlden rält, så löpa hvarken 
| 
H 
| 


jag eller mina kolleger någon fara ge- 
nom denna min öppentjertighet. ”Mun- 
dus vultidecipi, verlden vill bedragas, 
brukade en snillrik lärd, som slutligen 
drack döden ur mina flaskor, säga, och 
jag är fullt öfvertygad om, att han ha- 


dö fälls aka Movitz. 


KORRESPONDENS FRÅN MÅNEN. 

Jag vill erinra mig, all jag någon gång 
förut för dig, min sublunariske käre bro- 
der, yttrat ett och annat om tullväsen- 
det här uppe och enkannerligen om en 
viss i provinsen Palus somni tillförord- 
nad TulldistrikteNef, hvilken i oefterrätt- 
lighet och godtycklighet troligtvis öfver- 
träffar alla tulldistriktehefer på jorden, 
Jag kan väl förmoda, att delta bref, efter 
de händelser, som jag för dig, rörande 
denua oförliknelige man, vill omtala, kom- 
mer dig väl sent tillhanda; men såsom 
meddelande notiser ”från en annan verld", 
blir dess innehåll dock för er der nere 
alltid en nyhet. Jag kan således beräl- 
ta dig, att bem. Tulldistriktchef för nå- 
gon tid sedan utsände en expedition till 
en viss skärgård i Mare tranquillitatis, 
för all på en derstädes belägen ö anstäl- 
la husvisitation efter åtskilligt oförtulladt 
och till wnförsel förbjudet gods, hvilket 
han sade sig hafva fått angifning på va- 
ra nyligen dit inpraktiseradt. Expeditionen 
företogs dock med så föga försigtighet att 
halfva staden flere timmar förut visste om 
densamma, hvarigenom naturligtvis egar- 
ne af det på ön befintliga godset sat- 
tes i stånd att varsko sina vänner i skär- 
gården om expeditionens ankomst och 
ändamål. Till en af visitationsförrättar- 
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kenskap; jag wet äfven att Bibelw upp- | 


ne utsågs cen tulltjensteman, som en- 
ligt stadgarne allsicke var berättigad att 
fungera såsom sådan inom det af honom 
af chefen anvisade området. Expeditio- 
nen afgick. Den ene af tulljakterne sat- 
te rak kurs på destinationsorten och den 
andre gjorde en omväg, för att från en 
vårbelägen fästning hemta förstärkning af 
manskap till det stora företaget. Kort der- 
efter lade sig befälhafvarne på den först- 
nämnde jakten i all maklighet att sofva. 
Under vägen varseblef en af de ombord 
på densamma varande kustvakterne en 
båt af misstänkt utseende; hvadan han 
lät sätta ut sin snipa, tog några man med 
sig och började att förfölja den misstänk- 
te båten. Efter en stunds förlopp lyc- 
kades han äfven att upphinna densamma 
och fann der en mångd kontraband, som 
han lade under beslag och återvände med 
sitt pris till tulljakten, der han lät väc- 
ka befälhafvarne och underrättade dem 
om utgången af sin på eget bevåg före- 
tagna exkursion. Jakten fortsatte der- 
efter sin kosa. Emedlertid hade den an- 
dra jakten ankommit-till ort och ställe 
som vederborde; lokalen rekognoscerades, 
vakter utställdes för att se till, att icke 
något gods utsmuglades från ön, och allt 
bölls i beredskap för att vid den inbry- 
tande morgonens ljus verkställa de rys- 
ligt tillämnade visitstionerna. Under ti- 
den företogo sig ett par af underbefäl- 
hafvarne att under nattens mörker något 
närmare undersöka trakten, ochlyckades 
i detta sill förehafvande så vål, att de 
icke blott i en bergsskrefva påträffade 
åtskilliga packor kontraband, utan äfven 
ertappade åtskilliga personer, som" voro 
sysselsatte med attundanskaffa annat dy- 


dikt — ja en af dem blef tillochmed gripen 


på bar gerning.- Frampå morgonen au- 
kom den ändra jakten, i hvilken de per- 
soner, som skulle förrätta husvisitationer- 
na, befunno sig. Desse senare blefvo ock 
i laga tid verkställde; men — utan att 
medlöra något al de väntade resultater- 
ne. Sedan detta var gjordt, och några 
kärl våtvaror blifvit genom hufvudbefäl- 
hafvarens annordningar upptäckte och i 
beslag tagne på en närbelagen bolme, 
återvände expeditionen till staden, der 
den ä konfiskations-kontoret aflemnade 
frukterna af sin verksamhet, hvarefter be- 
slagarne till Tulldistriktchefen aflemnade 
sina rapporter rörande sättet, hvarpå be- 
slagen blifvit gjorda. Med dessa rappor- 
ter fann dock Hr Tulldistriktehefen 
icke belåten, utan uppsatte med egen hand 
andra, i hvilka personer, som på intet 
säll bidragit till expeditionens framgång, 
”fungerade såsom beslagare", och des- 
se rapporter tvingade han sedan, un- 
der hotelser med trakasserier af alla möj- 
liga stag, de egentliga beslagarne alt 
af- och underskrifva . Nå hvem tror 
du väl, alt de ”såsom beslagare funge- 
rande" personerna voro? Jo just de be- 
fälhafvare , som sofeo under det ena 
beslaget och befunno sig på sjön under 
det alt de andra verkställdes!!! Också 
kunde den ene af dem, då han vid dom- 
stolen konfronterades med den gripne 
lurendrejaren, icke säga om det var den 
person, som han, enligt den rapport, han 
underskrifvit, skulle hafva öfverraskat, 


sig 
sig 


stadd i en lag-öfverträdelse, hvilket na=- 


turligtvis btand åhörarne väckte mycken 
munterhet, men som domstolen oanmärkt 
lät passera, äfvensom den icke fästade 
sig vid, att just samme såsom beslagare 
fungerande person var oberätligad, att 
utom sitt distrikt göra något beslag, el- 
ler verkställa någon husvisitation. Emed- 
lertid blef rofyet fördeladt mellan Tull- 
distriktehefen, olverbefälhafvaren för ex- 
peditionen, och de af Tulldistriktehefen 
”till fungerande beslagare" utsedde-tull- 
tjenstemännen, hvilka, såsom jag förut 
nämnt, icke hade det ringaste moraliska 
anspråk på att erhålla någon del af det- 
samma, emedan de endast verkställt nå- 
gra misslyckade husvisitationer, som de 
sedan måste nedtysta. De egentliga be- 
slagarne deremot, de, hvilkas aktpågif- 
venhet, kännedom af lokalen, rådighet 
och beslutsamhet hela framgången af ex- 
peditionen måste tillskrifvas, erhöllo en 
spoltstyfver, en summa, som knapt nog 
motsvarade deras hafda utgifter. Också 
lade den ene af dem kort derefter in om 
sitt afsked, med begäran att få bibehål- 
la sin fulla lön i pension, alldenstund 
han i tullverkets tjenst och i strid med 
lurendrejare, genom ett pistolskott för- 
lorat tre linger på sin venstra hand, hvil- 
ket nästan satte honom ur stånd att be- 
gagna densamma, synnerligast som 'den- 
na svåra blessyr medfört armens progres- 
siva aftynande. Denna hans billiga och 
rättsenliga begäran fann dock General- 
tullstyrelsen icke för godt att bifalla, af 
det högst egna skål, att han, sedan o- 
lyckshändelsen skedde, tjenat qvar i 7 
ar och hade af sina förmän blifvit be- 
römd såsom i hög grad verksam och på- 
litlig samt såsom en ypperlig sjöman. 
Det var således mannens förtjenster, hvil- 
ka Generaltullstyrelsen tog till skäl för 
sill afslag, ty om han straxt efter olycks- 
händelsen begart sitt afsked, så hade det 
utan allt tvifvel, med lönens bibehållande 
såsom pension, blifvit honom beviljadt. 

Kör aft du ytterligare må kunna bilda 
dig en föreställning om den ifrågavaran- 
de t. f. Distriktehefens karakter och be- 
grepp om det passande, vill jag berätta 
dig ånnu en anekdot om honom. Vi haf- 
va härstädes ett sällskap eller gille, som 
motsvarar Amarantherorden hos er. Det- 
ta sällskap hade en gång, för nägon tid 
sedan, i anledning af någon högtidlighet 
en sammankomst, hvilken den oförlikne- 
lige Distriktehefen fick lust att bevista. 
Till detta ändamål begifver han sig till 
sällskapets lokal, låter al eni yttre rum- 
met varande vaktmästare gifva sig oOr- 
densinsignierne och inträder, prydd med 
dem, i samlingstummet, der han sedan 
deltog i sällskapets för aftonen arrange- 
rade förlustelser. Detta föreföll flere per- 
soner besynneriigt, emedan han, så vidt 
kändt var, icke var medlem af Orden. 
Visa ut honom kunde man emedlertid ic- 
ke, alldenstund han möjligtvis, utan att un- 
derrättelse derom hunnit ingå, kunde haf- 
va blifvit recipierad i den afdelning af 
Orden, som belinner sig i måneus huf- 
vudstad. För att blifva säker på sin sak, 
skref man således, någon tid derefter, 
upp till ordenssekreteraren i denna af- 
dei sing, och "erhöll då det svar, att Hr 


| 


t. f. Distriktehefen — aldrig blifvit re- 
cipierad hvarken der, eller på något an- 
nat ställe, hvarest Orden hade några 
sammankomster. Hvad tyckes om en 
dylik arrogans? Skulle väl någon af ed- 
ra  Tulldistriktchefer, eller någon an- 
nan bildad jordmenniska, kunna tillåta 
sig något sädant? Jag tviflar derpå. Det 
är nog endast i Månen, som man dri- 
star att sd trampa allt decorum och all 
moralisk billighet under fölterna.£) 


+) Om det vore lika lätt att få korrespon- 
densartiklar till som från Månen, så skulle 
vi kunna underrätta den ärade brefskrifva- 
ren- att vi lillochmed i den goda staden Gö- 
lheborg hafva en t. f. Distriktchef, som i 
godtycklighet och oefterrättlighet icke står det 
ringaste tillbaka för tf. Distriktehefen i 
månen. Vi äro tillochmed i tillfälle, att, när 
så påfordras, lagligen styrka, att han, vid 
en till Götheborgs skärgård anställd expedi- 
lion, mot de rätta beslayarne handlat pre - 
cist så, som vår korrespondents månmenni- 
ska. Må han blott röra på sig; vi skola 
nog slå vid våra ord. RBed:s anm 


SKANDINAVISK FOLKSÅNG.” 


Hvad är de Skandinavers land? 
Månn” Svea-land? 
Månn” Tronda-land? 
Är det, der Sundet tar i famn 
Det glada, sköna Köpenhamn? 
0 ja, ja, ja! 
Allt — allt är Skandinavia. 


Hvad är de Skandinavers land? 
Det är ett stort, treenigt land: 
Så långt Norrena-lunga går, 

Ett hjerta blott i Norden slår, 
Och hoppets band och blodets band 
Förena Skandinuviens land. 


Ett äro vi på Andens bud: 
Beskydda sjelf ditt verk, o Gud! 
Och gjut 2-yngre slägters tlod 
En droppa utaf fädrens mod; 
Då — än vid folks, vid throners fall — 
Ett Skandinavia vara skall. 
NBM. 


+ Ur Intelligensbladet. 
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SKANDINAVIENS FRAMTID. 


Tillegnadt 
C. J. L. ALMQUIST. 
Ej Sverges ungdom längre 
blunda 
För skönheten utaf den framtids-syn, 
Som, hvilka nattens skuggor äfven stunda, 
DÖR står i norrskensgluns vid himiens 


bryn. 


mäktar 


Se! skenet stiger från de trenne högar, 
Som stå och mana än från hedenhös, 
Och glimmar klart när vinterflingan 
snögar 

Och eldar än, när Sundets bötja frös. 


En odal-ätt är Svenska folket vorden, 
Från hedentimma har det varit så, 

Och, om så blir, kan öfver qvafca jorden 
Än Nordens friska, klara luftdrag gå. 


Ty, hur de fläktat från de södra landen 
De ljumma vindar med sin rusningsmakt, 
De sludsat åter ifrån klippestranden, 
Der fradgig bölja håller trogen vakt. 


| 


| 


Och om de tvinat, döfvade af ruset, 
De unga ekar uppå mossig kust, 
Tag tröst, ty lyssna! Hör du icke suset 
Ur skogens djup, från träd med saft och 
must? 


Se! vdulmännen fyllde ju de skaror, 
Hed hvilka Engelbrekt bröt Sverge löst 
Som bergsman malmen; i kung Gustafs 

faror, 
livar (ann han tro om ej i bondebröst? 
Till bonden ock sin varma helsning. 
sänder 
Han, Sverges gamle, höge patriark: 
Först Gud han lofvar, sen med tack sig 
vänder 
Till Sverges allmoge, så mild som stark. 


Sen följde bonden Gustaf Adolfs fanor 
Till ljusets segrar på Germaniens fält, 
Och andra Kungar, som på skilda banor 
Ha ärat folket, kämpat segersällt. 


Hell Sveas kungar! Må de blott ej 
glömma, 
De äro rikets förste adelsmän, 
Men vilja de på svenska sig berömma, 
De träde fram: dess förste odalmän! 


Hell Skandinavien! Hell dess trenne ri- 
ken — 
Tre stämmor, men i herrlig harmoni! 
Så skall väl grannen invid östra viken 
Vårt odalmannanorden låta bli. — 


Insändt 
Till den Herrn, som fått siy den afdel- 
ning af Götheeborgs Handels-och Sjö- 
farts- Tidning, under hvilken Theater- 
kritiken äfven hörer, uppdragen.” 
Som det Delandska Theatersällskapet 
upphört att härstädes gifva sceniska fö- 
reställningar, så torde några ord såsom 
svar på Tit, replik på min i ofvannämn- 
da tidniog platsförnekade, och i N:o 26 
af Tidning för Skandinavien införda, The- 
aterkritik just nu kunna vara på sitt stäl- 
le, synnerligast som en och hvar af Gö- 
theborgs biidade Samhälle har haft till- 
fälle att öfverlyga sig om hvilkens om- 
döme var det sundaste, det sannaste, samt 
då det numera ej kan sältasi fråga, alt det 
möjligen kunde bringa en eller annan af 
de spelande ur fattning eller sjelftillit &c. 
Ncc. — Alt punkt efter punkt följa Tit. 
replik, anser jag öfverflödigt, emedan de 
alla, medelst sin halt, vederlägga sig sjelf- 
ve En fråga torde dock tillåtas: Hvem 
har det väl kunnat vara, som inbillat Tit., 
alt Griselda blott en enda gång förut blif- 
vit gifven i Götheborg, och hvad kan ge 
Til. anledning alt förmoda, att denna 
pjes då gafs mer misserabelt än nu! och 
har Til. icke nog förmåga att begripa, 
all en skådespelare den ena gången ger 


= Oakladt vi helst skulle hafva sett, att of- 
vanslående apologi uteblifvit, alldenstund 
del, vid en meningssliid om personer, 
alltid blir just dessa, som komma ait 
”silla emellan", hafve vi dock icke vetat 
förvägra insändaren den af honom för den- 
samma äskade offentligheten. Hvad vi för 
öfrigt beklaga, äv, alt insändaren, genom 
all gifva fru Hessler benämningen :”en sätl- 
synt talent," i högst belydlig mån för- 
ringat sitt ansvende och sin auktoritet såson 
konstdomare. hRed:s anm. 


sin röle bättre än den andra, och dock 
vid båda tillfällena kan vara lika väl dis- 
ponerad? Tit. täcktes närmare granska 
öfversättningen af dramen Griselda, och 
månne Tit. då ej skall rodna för det han 
sagt, att den ”saknar alla rimslut!" Des- 
sa första punkter af Tilt. replik, så ve- 
derlagde, gifva, som jag hoppas, full öf- 
vertygelse om, att de andra äfven lika 
lätt kunna det. — Alltså blott några ord, 
hvilka, i sammanhang med hvad som 


blifvit sagdt, icke torde sakna alll värde: 


månne Tit. ej har handlat mindre rätt- 
vist mot det läsande Publicum, mot re- 
daktionen, som documenterat honom till 
Theatlerreferent, och mot det ambulato- 
riska Theatersällskap, hvars styrelse och 
vissa medlemmars första ”elaqueur' han så 
väl vid skrifbordet som på parquetten vi- 
sat sig vara, då Tit. efter Sällskapets upp- 
trädande i Schillers Röfvare, Shakespe- 
ares Hamlet, det Svenska originalet Hil- 
degard, med flere större stycken glömt 
sig alldeles, ja förhållit sig så, som om 
Tit. ej vore mäglig alt bedöma något dy- 
likt, och mången har troligen äfven bör- 
jat att på alfvar tro det; eller har det 
måhända motiverats af alt Tit. — enligt 
instructioner (?!) — ej egde rättighet att 
gifva Herr och Fru Hessler samt Herr 
Wikström en den välförtjentaste compli- 
meni för deras uppträdande i ofvannämn- 
de mästerverk? Har Tit. väl i Sverige 
hört någon som bältre, än Hr Hessler, 
lyckats med den svåra monologen Pya- 
ra och icke vara &c."? eller hade Tit. 
ej ett enda ord all säga om Hr Hess- 
lers uppträdande som Carl och Frans 
Moor? Insändaren såg för kort tid se- 
dan Tysklands för närvarande mest lof- 
ordade Skådespelare i dessa roler, och 
vågar försäkra, att Herr Hessler — nå- 
gon minut kanske undantagen — ej för- 
lorade vid jemförelsen. Fru Hessler och 
Hr Wikström äro tvenne sällsynta talen- 
ter, och det måste verkligen vara en 
hvar obehagligt alt se, huru de ställas 
vid sidan af ringheter, och smärtsamt att 
höra huru ringheterna lofordas, då för- 
tjensten glömmes. — För det mindre an- 
ständiga sätt, hvarpå Tit. sökt omintelgö- 
ra milt ylrande om Hr Strömberg, kan 
här ej någon vidräkning komma i fråga, 
då man vet ur hvars fatabur Hr Ström- 
bergs, kanske mer skadande än gagnan- 
de, försvar flutit. — Vare detta utan min- 
sta hätskhet sagdt. p. 
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I Götheborg. 


Från Mariestad skrifves, att Skara- 
borgs läns Hushållnings- sällskap uti 
ett i Lidköping d. 17:de dennes hållet 
sammanträde efter förutgången öfverlägg- 
ning afgifvit den opinionsyttring: 17 att 
Sällskapet anser en representalionsför- 
ändring för Sverige icke allenast gagne- 
lig, utan alldeles oundgänglig, så framt 
detta land ej skall tillbakahållas på den 
bana af fortskridande kultur, som hvarje 
samhälle måste antagas hafva beträdt i 
samma stund del gifvit sig en fri stals- 
författning; 2) att sällskapet önskar an- 
tagandet af det hvilande grundlagsför- 
slaget, såsom byggdt på förnuftsenliga 
och rältvisa grundsatser; 3) att sällska- 
pet, om detta förslag ej skulle kanna 


oförändradt antagas, likväl vågar göra 
sig det hopp, att icke genom någon 
modifikation deri, någon annan grundsats 
skall gillas, än den allmänna valrättens, 
fri från alla ståndsamalgamationer. Beslu- 
tet undertecknades af inalles 57 perso- 
ner, af så väl Adels- och Preste-, som 
Borgare- och Bondestånden, alla tillhö- 
rande kärnan af Skaraborgs läns inne- 
vånare. Emot detsamma reserverade sig 
blolt en enda, nemligen Kammarherre 
Roos, under förmenande, att en opinions- 
yuring vore ett i förväg lagdt hinder för 
Riksens Ständers fria bedömande af frå- 
gan — en åsigt, som af de öfrige leda- 
möterne motsades och vederlades. För 
öfrigt beslöt Sällskapet, alt ett exemplar 
af det i ämnet nu förda protokoll, med 
namnförteckning å Sällskapets vid till- 
fället närvarande ledamöter, skulle med- 
delas hvarje person, som för nästkom- 
mande riksdag blir vald till representant 
inom länet, och att ett exemplar skulle till 
dem af Bondeståndets ledamöter, från 
hvilka den tryckta adressen i repre- 
sentationsfrågan utgålt, ofördröjligen öf- 
versändas, såsom ett vedermäla af Säll- 
skapets aktning för desse redelige, sven- 
ske män, och såsom ett svar, i den mån 
det af Sällskapet kunnat lemnas, på den 
framställning, de af medborgerligt nit 
för en stor och helig sak och i äkta 
fosterländsk anda gjort till Sveriges 
Allmoge och till andra Fäderneslandets 
vänner. Och skall derjemte protokollet 
till trycket befordras, samt et exemplar 
deraf tillställas hvarje socken inom lä- 
net, för att komma socknenämnden till 
handa. — Sällskapets öfverläggningar i 
detta vigtiga och fosterländska ämne 
leddes af Hr Förste Expeditionssekrete- 
teraren och Riddaren J. G. Richert. 

= Den för andra gången af studeran- 
de ungdomen i Upsala utkastade planen 
till en Köpenhamnsresa, hvilken, såsom 
vi i ett föregående Nr. af denna tidning 
omförmält, mötte ett nytt hinder i H. 
M:t Konungens genom Prof. Geijer till- 
kännagifna önskan att resan måtte in- 
ställas, har nu, på en den 17:de Maj 
hållen sammankomst, blifvit nedlagda, och 
den vid landets första universitet stude- 
rande ungdomen således gifvit ett nyll be- 
vis af sill vankelmod. Rättvisan fordrar 
dock alt tillstå, att det kostat de äldre 
deltagarne i denna resplan mycken mö- 
da att förmå de yngre att afstå från sitt 
en gång fattade beslut, hvilket på intet 
sält blifvit ryggadt af något undseende 
för Hr Prof. Geijer, utan endast och al- 
Jlenast för alt gå H. M. Konungens ge- 
nom honom framställda önskningar till 
mötes. Hade Hr Prof. Geijer, då han 
första gången inblandade sig uti den 
ifrågavarande saken, sjungit rent ut och 
tillkännagifvit hvems ärender han redan 
då gick, så hade han besparat både si- 
na unga vänner och sig sjelf mycket 
obehag och många "ledsamheter. -— 
Styresmännen för den sednare tillställ- 
ningen hafva nu till H. H. Erkebiskopen 
och t. f. Kanslern afgifvit en omständ- 
lig, sedermera i Aftonblad införd berät- 
telse om hela gången af densamma, och 
dervid i synnerhet releverat ett samtal 
mellan dem och Hr Prof. Geijer, då de 


på erhållen kallelse sig hos honom in- 
ställde. Då man genomläser denna be- 
rättelse, kan man icke annat än förvå- 
nas, alt Hr Professorn, som, sjelf ung 
till sinnet, måste ega en djup kännedom 
af ungdomslynnets beskaffenhet, kunde 
så glömma både det och sit eget värde. 
Vi dele i allo Red:s af Jönköpingsbla- 
dets åsigt, det Hr Professorn, genom 
delta sitt beteende, ofelbart, ålminstone 
för det närvarande, måste hafva förlorat 
den stora popularitet, som han förut 
egt bland ungdomen och hvilken ganska 
sent torde återkomma. Om man också 
bör hoppas, att den djupa aktningen för 
hans stora egenskaper och upphöjda 
tänkesätt, i förening med den gamla 
kärleken för den åldrige och snilirike 
läraren kunna återbörda hela denna po- 
pularitet kan man ändock icke utan en kän- 
sla af smärta se honom hafva satt densam- 
ma på spel och handlat på ett sätt, som i 
inlet hänseende öfverensstämmer med 
hans annars ådagalaggda frisinnade å- 
sigter. Vi tro gerna med ”Dagligt Al- 
lehanda'", att ”Professor Geijer icke äl- 
skar all gå maktens ärender, eller sjelf 
öfva despotism'"; men han har åtminsto- 
ne genom sina beteenden i Köpenhamns- 
resefrågan gifvit anledning alt misstän- 
ka honom derföre, ehuru han på samma 
gång evident ådagalagt sin oförmåga så- 
som diplomat och politisk underhandla- 
re. — Med hvilken värma det sednare 
reseförslaget för öfrigt blifvit i Upsala 
omfattadt, kan man se deraf, alt, enligt 
tidningen Thorgnys beråttelse, en en- 
da för saken intresserad person utfäst 
sig, alt, till betäckande af en det af re- 
sekostnaden, ställa 400 R:dr b:ko till sty- 
resmännens disposition. 

= Kongl. Maj:t har, såsom en offent- 
lig gärd af Dess erkänsla för den out- 
tröttliga omsorg, hvarmed H. E. Herr 
Grefye Brahe vårdade H. M:s Hr Fader 
under dess sista sjukdom, behagat för- 
ära honom = Högstsalig Konnngens por- 
trätt i medaljong, omgifvet af diamaman- 
ter för att bäras om halsen. Kostnaden 
för bem. äretlecken kommer att bestridas 
af H. M:ts enskilta handkassa. 

= Dagligt Alleh' berättar, att sjömini- 
stern H. E. Frih. Lagerbjelke återtagit sin 
afskedsasökan och stannar qvar i kon- 
seljen öfver rksdagen. Redan för ett år 


sedan (Najaden må nu säga hvad hon 
vill) låg denna afskedsansökan färdig, 
ehuru H. M. dåv. Konungen öfvertalade 
Hr Friherren att då återtaga densamma, 


Auktion. 


Confiseations-auction. 


Lördagen den 1:ste nästinst. Juni, kl.10 f.m. 
försäljes, genom Auction härstädes, förbrutne 
dömde 15 lastager Sädesbränvin, 19 kärl Cog- 
nac, 3 dito Rum och 12 säckar Råg, hvilka va- 
ror dagen före auctionen kunna här beses. Gö- 
theborg af Tullverkets Confiscations-contoir d. 
20 Maj 1844. 


Till-salu: 
Bästa sort Gottlands Kalk om- 
bord på fartyg; vidare besked med- 
delas af JOHN V. SCHNEIDAU. 


Godt och välbergadt Hö och bästa sort 
Smides-stenkol hos BRYNOLF EBICSON. 
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SKANDINAVIEN. 


Conjuncta valent. 


Fredagen den 


V. helsad, Konune! helsad med din Sow, 
ibland ditt folk på Vesterhafvets stränder, 
de minnesrika, der hvar våg, som slår 

mot skär och öar, kan förtälja sagor 

om djerfva mannavärf från fordom tid 

och från de tider, som ännu på närhåll 

se ned på stunden, som, bevingad, flyr 

och tusen hjertan bringar Dig till mötes! 
O, KonuxG, Konune! hvilken härlig syn 

för herrskarögat är det ej att tro sig 

i hvarje blick, i hvarje drag se kärlek! 
Men tusenfaldigt skönare är dock 

den ljufva känslan, att i hjertats djup, 

i själens innersta med visshet veta, 

att denna syn ej är en hägring blott, 

en flygtig luftbild, väckt till lif af stunden 
och död med den! — Du, dyre Kosusc, Du 
kan ostördt njuta denna rena sällhet, 

den högsta, skönaste, som Himlen gett 

åt någon dödlig, bar han än en krona. 

Låt blicken flyga kring! Se! hvar den dröjer, 
Du läser: ”Kärlek”, teknadt med en skrift, 
hvars rena guld, ur morgonrodnan hemtadt, 
af Hoppet fästs på Trohetens emalj. 

Låt örat lyssna! Öfverallt förnimmer 

Du folkets jubel, icke det beställda, 

det ex officio med tecken väckta; 

nej det, som sjelfmant utur folkets bröst 
mot högblå skyn kring vida nejden stiger 
och viltnar högt för himmel och för jord, 
att Du är älskad, att Ditt namn är kärt, 
att folket ser i Dig sin förste Man, 

sin Far, sin Vän, sin Skyddare och Konung. 
På Dig, på Dig nationen byggt sitt hopp, 
det under långa år med omsorg närda, 

den ljusa eldstod, som i öckennatten 
ledsagat vandrarn mot hans sträfvans mål. 
Se, dyre Konuxnc, sjellmant vid din fot 

bar splitet nedlagt sina nötta vapen, 

och till försoning hafva bänder sträckts, 
som förut aldrig nalkades hvarandra. 
Republikanen sjelf, hvars lyra aldrig 

till furstars lof, till kungars ära tonat, 


med glädje griper i dess strängars guld, 
och namnet OSCAR ljuder från hans läppar, 
en eko-ton af känslan i hans bröst. 

Med hvilken magisk formel har det lyckats 
den storm besvärja, som, på svarta vingar, 
drog öfver landet och med isig fläkt 

kom hvarje hoppets blomsterknopp att vissna? 
Du vet det, Konune! vet, att ”Rärt OocH SANNING”, 
Ditt höga, sköna, konungsliga valspråk, 

den formeln är, som bundit stormens vinge, 
förvandlat kylan i en vårlig vind 

och kommit hoppets rosenhäck att knoppas 
kring kungathronen, kring den thron, der Du, 
med fridens spira öfver folket sträckt, 

i klarhet sitter, att dess öden länka. 

0, må den sol, som strålar nu kring den, 
lik nordens stjerna ingen nedgång känna, 
och glansen af den strömma vidt och bredt, 
en ljusets Nilllod, öfver berg och kullar 

ned till den lägst belägna, stilla dal, 

hvars hyddor ännu utaf dimmor höljas! 

Ifrån den höjd, der thronen blifvit ställd, 

bör ljuset flöda öfver folk och rike, 

ty lägra töcken sig derofvan, skocka 

i thronens grannskap mörka skyar sig; 

då blir det skymning i de lägre nejder 

och natt i dalarne, som ligga lägst; — 

då börjar mörkrets slägte snart sin lek: 

ur djupa klyftor hatets ufvar komma 

med hesa rop, och vantrons ugglor fylla 

all nejden med sitt skrän, och utur djupa, 
natthöljda remnor lidelsens vampyrer 

till önskad blodfest åter vakna upp... 

Ye dem, som yrka, att en del af folket 

man hålla bör uti en evig natt; 

och, om ej det, så dock i ständig skymning! 
Har då ej Gud på höga fästet satt, 

sin sol för myggan, likasom för örnen, 

för dalens krypvext som för bergets ek, 

för antilopen som för elefanten? 

Har han ej sagt; ”Det varde ljus!” och blef 
ej hans befallning åtlydd? -Flydde mörkret 
ej bort för makten af hans skaporord?.... 

Och dock vill menniskan, hans egen afbild, 
uti hvars bröst han nedlagt har en gnista 
utaf sin egen guddomslåga, ej 

sin like unna, att, när den blir tänd, 
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och flammar upp uti sin fulla klarhet 

få värmas vid och fröjdas af dess sken! 
0, dyre Konune, stoppa till ditt öra 

för hvarje sådan lära! Lyft ditt folk 
allt högre upp till solbeglänsta höjder, 
der själens synfält vidgas, panoraman 
af lifvets ”Varde!” blir allt mera klar! 
Att vara älskad af en slafhop kan 


..o) furstens bröst väl alstra samma känsla, 
++ som den, som födes i djurtämjarns barm, 


när skogens vilddjur krypa för hans fölter; 
men denna känsla har ej någon frändskap 


”— med den, som väckes vid den höga tankan 


att vara älskad utaf frie män, 


att vara älskad af ett folk, som står 
2 bildning, seder, känsla af sitt värde, 


så högt uppöfver råa slafvars hop 

som klippans jernek öfver dalens gråbo. 

En gång tre Konungar i ädel strid 

man hörde täflla om, hvem utaf dem, 

som kunde sägas ega högsta målt, 

af jordisk lycka; priset blef dock vunnet 

af den, som visste sig med trygghet kunna, 
af mödor trött, sitt hufvud lägga ned, 

till sömns i knät på hvarje undersåte — 

i vilda skogen som uti sin borg. 

Se han var folket kär; men denna kärlek 
han ej förvärfvat med att hålla det 

i tvång och mörker: nej till ljus och frihet 
han höjt det upp och tagit rält och sanning 
till hufvudregel i sitt höga kall. 

En älskad Konung hvilar tryggt i kolarns 
torftäckta koja, inom hundra reglars 

och tusen vakters skydd tyrannen darrar 

i sjelfva hjertat af sitt stolta slott. 

Ett plötsligt larm, en hastig sammanskockning 
af folk kring kungaborgen jagar blodet 
ifrån hans kinder, kommer hjertat straxt 

att våldsamt slå. I maskens knäpp i väggen 
en hämnare han anar, som med dolken 

i mörkret smyger för att krossa bojan, 

som hvilar tung och blodig på hans folk. 
En söderns blomster-ö den ene liknar, 

med frid och rikdom i sitt lugna sköte; 

ett härjadt Hekla är den andre lik, 

med idel snöfält kring sin kala fot 

och vilda stormar kring sin höga hjessa. 
Hvem styr ej gerna bort till blomster-ön 
sin lätta farkost? och hvem undflyr icke 

den grå vulkanen med dess snö och stormar, 
dess lavaströmmar och dess klippors ras?.... 
Ett ordspråk säger: ”Tung är spiran.” — Ack! 
hon är ej tung, när Folkets kärlek stöder 
den fadershand, som håller henne; när 
Regent och Folk med samnad kraft och vilja, 
enstämmighet i tanke och i handling, 
gemensamt sträfva emot samma mål. 

Att blifva älskad af ett folk, att blifva 

uppå dess händer buren, är ej svårt, 

om blott en Konung det med alfvar önskar. 
Regentens största hufvuddygd är oväld; — 
att ”rätt och sanning styrka och befordra, 
vrångvisa, orätt hindra och förbjuda”, 


det är hans pligt, och blir han trogen den, 

då har han byggt sin thron på hälleberget 

och ej på lösan sand. Låt någon då 

med oblyg panna träda upp och tadla 

hans konungsliga värf! — Föraktets ljungeld, 
af folket slungad, drabba skall den fräcke 
försmädarns hufvud, och hans namn med skymf, 
med evig nesa stämplas utaf häfden. 

Men slutes deremot för folkets röst 

regentens öra; tror han smickrarhopen 


- mer, än nationen; stöter han förtjensten 


i djupet ned och höjer lismeriet 

till thronen. upp: då bäfva skall dess grundval, 
dess fötter vackla, vuxe än en skog 

af bajonetter och af klingor upp 

att den beställsamt uti fallet stöda..... 

Din thron, o Konusc, står på fjellens grund: 
ren i din barndom vann Du folkets hjertan; 
som yngling egde du dem än; som man 
de ännu fastare med Ditt förenats; 

som Konusne nu de klappa högt för Dig 
och för det fosterland, hvars gyllne krona 
din hjessa smyckar och hvars välgång Du 
inför den Högste svurit att befrämja. — 
Lef länge lyckosam!  Blif årsäll, fridsäll; 
och segersäll, om Din och Folkets ära 
gemensamt manar Dig till hjeltevärf, 

att värna landets och dess söners frihet! 
Än öfver Norden CARLARS Och GUSTAVERS 
hugstore ande hvilar; ännu kunna 

dess tappre söner slå ett slag, som det 
vid Narva, Lätzen, celler Breitenfeld, 

om stridens lurar ropa dem tillsamman, 
och Du i spetsen för de skaror går, 

som draga ut att fosterjorden skydda. 

Ett ord, o Konune, blott ett enda ord 
ifrån Din mun — och, med ett väldigt språng 
utöfver sina strömmar, Götha lejon 

är vid Din sida, står med lyftad ram 

och väntar, lystrande, Din minsta vink 

att den i hjertblod af Din ovän färga, 
och dånande emellan Norriges fjell 

Sankt Olofs bila klingar, hugger så, 

alt gnistor kring den liksom norr-sken stänka 
och lysa upp den vilda stridens natt 

och fiendernes här till grafven lysa. 

Men älskar Du, o Konunc, mera lugnets 
och fredens värf, än bardalekens gny; 
välan! vid sidan utaf Cesars svärd 

ej Cincinnati plogbill värdet mister, 

och eklöfskronan pryder lika skönt, 

som lagerkransen, furstens hvita lockar. 
Som ”Oscar Eircop", i folkets minne 

ditt namn, o Konuse, lefver längre, än 
som ”OscaAr SEGERSÄLL”, ty intet blod 

och inga tårar vid den tanken häfta. — 
Ett thorndön rensar luften, regnets flöden, 
af blixt och åska följde, svalka väl 

den torra jorden; sjelfva hagelskuren 

är stundom nyttig: men hur ofta dränker 
ej thorndönsskyn de fält, han skulle läska, 
och huru ofta slår ej haglets skur 

de rika åkerföltens gyllne gröda 
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till jorden ned, förvandlar i en blink 

i sorg och tårar odlarens förhoppning? 
Men arladaggen, som i tysthet faller 

i blommans kalk, och himlens moln, som går 
med stilla regn utöfver fält och tegar, 

de vederqvicka, fröjda, lifva upp 

och lemna efter sig ett tacksamt minne. — 
Så ock en fridsäll konung: hjeltesvärdet 

i skidan hvilar; men omkring hans thron 
stå vetenskaper, sköna konster, slöjder 

och stilla flit i yppig blomning; länder 
hans folk hvar dag förutan svärdslag vinner 
från skogen, kärret, ödemarken, ja 

från sjelfva vågen. Aktad uppå hafven 
dess flagga svajar, och till hemmets strand 
dess tusen kölar bringa fröjd och rikdom. 
Vid Drottens rådsbord sitta grånad vishet 
och manlig kraft; i domarsalen står, 

med ögat slutet och med stadig hand, 
rättvisans guddom med sin jemna vågskål 


och med sitt skarpa svärd; från templen ljuder 


i Sabbathsstunden millioners sång, 

och dygder blomstra i palats och hydda. 

Till strid beredde — kallar faran dem — 

båd” folk och Konung äro; friden söfver 

dem ej i veklig dvala: plogens jern 

kan snart till klinga smidas om, och jagtens 

vildsköna nöjen uti alfvar bytas; 

en kula, stöpt för skogens björn och lo, 

till oväns hjerta hittar äfven vägen, 

och jägarn, van att träffa svalan i 

dess snabba flygt, nog sigtar säkert, när 

sig inom skotthåll fienderna våga: 

kär är dem friheten. Sjelfständigheten, 

från fädren ärfd, af alla lifvets håfvor 

de skatta högst, näst hjertats stilla frid. — 

Se der, 0 Konunc, bilden af en fridsäll 

och älskad furste, bilden af ctt folk, 

hvars lycka, skapad af hans fadershand, 

är högsta målet här för all hans sträfyvan. 

I Dig, o OSCAR, Nordens tvenne folk 

en sådan Drott, en sådan fader skåda 

uti en framtid, ännu anad blott, 

men dock så nära, att de tro sig stå 

invid dess gräns och kunna gripa i 

den glesa förlåt, som dess öden skymmer... 

O! låt vår aning, låt vårt glada hopp, 

vår höga, rena, innerliga längtan 

gå i fullbordan! Bygg på Rärrt ock SANNING, 

på folkets kärlek, på dess trohet upp 

den minnesvård, som bära skall ditt namn 

till efterverlden, till den tid, då vi 

och våra verk blott uti sagan lefva! 

En Pharos lik, med evigt klara lågor 

igenom häfderna den lysa skall 

och leda seglarn öfver tidens vågor 

och meningsstriders vilda bränningssvall 

till Thules kust, der Fredens genius bygger 

sitt blomstertempel midt i vintrens zon, 

och frihetsträdet vänligt öfverskygger 

det gamla Manhems trygga kungathron. 
E—RXN. 


FOLKENS RÖST. 


Det går en väldig stämma genom tiden 
som har sitt ursprung wli folkens bröst. 
Säll hvarje furste, som i meningsstriden 
sill öra öppna vill för denna röst! 

Det bor ej svek i den, den ljuger icke, 
den talar sanningens och kraftens ord. 
Hvarthän vi än wti Europa blicke, 

är denna ohämmbara stämma spord. 


Den fordrar högt, att Folkens helga rätter 
ej skola trampas af despoters fot; 
den fordrar' frihet, fordrar oväld, sätter 
sitt ”Vetol" djerft emot förlryckarns hot; 
den fordrar lossad hvarje slafvisk boja, 
vill inför thronen vara sjelf sin tolk; 
rältvisa fordrar den i slott och koja ; 
och hjertats samband mellan kung och folk. 


En sådan fordran, är den ”öfverdrifven”, 
om också mången icke till behag? 
Står icke den och hvarje dylik skrifven 
med ljungeldsskrift uti naturens lag? 
O, ljusets, lifvets, evighetens Fader, 
du kungars Konung i det höga blå! 
har Du då skapat menskors myriader 
att blolt i mörker och i träldom gå? 


Nej, trefallt nej! Du masken skapt för gruset, 
Och menskan gjorde du att upprätt gå. 
På samma gång till friheten och ljuset 
en lika rätt du gaf åt alla då. 
Välan! den röst, som genom tiden dånar, 
den skall och måste då en gång bli hörd, 
ja lydd af mången, som med fräckhet hånar 
dess fordran nu och trotsar på sin börd. 


Börd! - Hvad är börd? - Ett skal förutan kärna, 
ett sodomsäple på en naken gren, 
en re'n för sekler sedan slocknad stjerna, 
en utdömd fyr, som mistat har sitt sken — 
om ej förtjenster, om ej dygder låna 
åt den sin glans... ... Den tiden flytt vår jord, 
då folken menlöst läto sig förvåna 
af långa ättartal och tomma ord. 


I gamla träden hör du, hur det susar? 
hur gren för gren af stormen brytes af? | 
hur lidens flod med höga böljor brusar 
mot evighetens bottenlösa haf?..... 
Hör, hur de braka dessa svaga dammar, 
som Maktens fåvitskhet i vägen ställt! 
Se, hur kometens cherubsklinga flammar 
På himlens svarta, stjernelösa tält! 


Gå fram, du storm, ulöfver tidens vatten 
och jaga dimmorna och töcknen bort! 
Det lider re'n mot slutet utaf natten 
och morgonrodnan synes inom kort. 
Det glöder reé'n vid österns bryn en strimma; 
det ljusnar re'n i mensklighetens bröst: 
den dagen gryr, då Makten skall förnimma, 
att Folkens röst är äfven Herrans röst. 
E—RN. | 
——  ——————LL | 


ETT ORD OM ÄRA. 


Äran är en skatt, som regenten kan samla, utan att be- 
tunga folket med några bördor, och en belöning, som han 
kan utdela, utan att försvaga sin makt. Aran är en skatt, 
som, så länge den rätt användes, aldrig kan taga slut och 
medelst hvilken en regent kan uträtta oändligt mycket me- 
ra, än genom penningar och fruktan. Vill man bibehålla denna 
skatt, behöfver man endast ställa så till, att de äretecken, 
som utdelas, verkligen innebära det, som de skola förestäl- 
la. Det förhåller sig med äran liksom med allmänna kre- 
diten. Man kan i folkets ögon vara i besittning af en stor 
rikedom; men för att bibehålla sitt derpå grundade anseen- 
. de, måste man alltid laga så, att man honorerar sina för- 
bindelser, eller, med andra ord, alt de imaginära tecken 
på rikedom, hvilka man utgifver, alltid i sinom tid hafva 
ett motsvarande verkligt värde. "Titlar utan förtjenster äro 
som osäkra vexlar, hvilka kunna komma tillbaka med pro- 
test. En regering förlorar mycket genom att försvaga den 
allmänna krediten; men den förlorar ännu mera genom att 
slösa med ära. En regent kan med elt folk, som icke är rikt, 
uträtta stora saker, så länge det låter sina handlingar be- 
stämmas af äran; men kan han icke förmå det alt bestämma dem 
efter annat än penningen, så äro de största rikedomar ho- 
nom otillräcklige. Det är illa nog, om ära utdelas utan 
förtjenst; men ännu värre är det, om den slösas på lasten, 
odugligheten och ränksmideriet. Kunna lättja och nedrig- 
het, under sken af ära, intaga den plats, som borde vara 
verksamheten och dygden ensamt förbehållen; kan ära kö- 
pas, tiggas eller vinnas genom smicker: då må man icke 
förundra sig om man hos ett folk finner icke allenast oför- 
måga till ädla handlingar, utan äfven en förherrskande mot- 
vilja för desamme. Då i Rom triumfer blefvo allmänna och 
utan urskillning tillerkändes härförarne, slocknade all lust 
och håg för stora bedrifter. Missbruket af den ära, me- 
delst hvilken det romerska folket midt i sin fattigdom var 
oöfvervinnerligt, gjorde monarkien midt i dess makt och 
öfverflöd till ett rof för barbarernes vilda horder. Roms 
andeliga välde störtades genom ett missbruk af nästan sam- 
ma beskaffenhel: kyrkan hade i aflatsbref, helgon och reli- 
ker en imaginär skatt, genom hvilken den gjorde sig hela 
verlden förbunden och underdånig; men då dessa ting ge- 
nom slöseri och missbruk blefvo tillgänglige för en hvar, 
WES de med ens allt sitt anseende, sin kraft och sitt 
värde. 


Till grund för de gamla monarkierne låg allena äran; 
de nyare deremot vilja hafva både rikedom och ära. Det 
är märkvärdigt, att de förre uträttade mera med ett me- 
del, än de sednare med två. Orsaken dertill är: när 
äran skall beveka menniskan till stora handlingar, till sjellf- 
försakelser och uppoffringar för det allmänna, så måste den 
herrska ensam, eller åtminstone vara den starkaste drif- 
fjedern: den måste endast i och för sin egen skull vara en 
belöning för sanna förljenster. Kunde man vinna ära (i 
detta ords ursprungliga bemärkelse) endast derigenom, att 
man egde förmögenhet och kunde använda den till sin e- 
gen fördel, så gåfves det väl blott få menniskor, som efter- 
- sträfvade den ära, som vinnes genom sjelfuppoffring; men 
det är dock blott denna ära, hvilken en regering kan draga nå- 
gon verklig nytta utaf. I ettland, hvarest penningen utgör 
gradmätaren för allt anseende; hvarest förtjenst utan rike- 
dom ingenting gäller; hvarest det anses för en större ära 
alt kunna lefva efter silt stånd, än att tjena fäderneslan- 
det — der gagnar ingen det allmänna utan kontant erkän- 
sla, ännu mindre uppoffrar man något af sina egodelar för 
att njuta af en ära, som föraktas, såvida den ej understöd- 
jes af rikedom. Det är en farlig maxim att göra äran en- 
samt lill en belöning för rikedomen; men det är ännu far- 
ligare att ockra med densamma. När regeringen håller ä- 
ran fal, så hålla medborgarne sina samveten och sin öfver- 
tygelse fala. Penningen blir då måttstocken för allt värde. 
På hvems sida förlusten blir, är icke synnerligen svårt att 
inse. Skattkammarn får aldrig så mycket in för titlar och 
äreställen, att den ju måste gifva mera ut för att erhålla 
de tjenster, den åstundar, när icke medborgarne för blotta 
äran skull vilja bevisa henne desamme, Den vinst, som 
en regering kan samla genom att sälja rang och titlar, går 
aldrig upp emot den besparing, som den kan göra, när äran 
har elt så högt värde, att hon allena med den kan veder- 
gälla de mest eminenta förtjenster. När en regering på 
fullt alfvar vill låta sig vårda om denna skatt, genom hvil- 
ken den kan och förmår allt, men utan hvilken den icke 
mycket kan uträtta, så bör den högsta äran, det största an- 
seendet vara den största förtjensten förbehållen, 
och alla utmärkelser från regeringens sida sålunda alltid 
vara afpassade efter det målt af förtjenster, som innehafves. 
Afven rikedomen bör ega anseende; men icke i och för 
sin eger skull, utan i och för sättet, hvarpå den af inne- 


x Frill, efter Christianssandsposlen, 
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hafvaren till det allmänna bästa användes. Det måste vara 
möjligt att vara rik utan att blifva ärad, och att blifva ärad 
utan att vara rik. Åran måste utdelas sålunda, att den för 
de rike varder en uppmuntran att gagna staten med deras 
öfverflöd, och att den genom att vara en belöning för den 
verkliga förtjensten ger den fattige ett skydd mot de rikes 
förakt. Det bör vara en högre grad af ära, alt man med 
sina egodelar gagnar det allmänna, än att hopa skatt på 
skatt. Består äran endast derutinnan, alt utbyta ett lägre 
stånd mot ett högre, så måste antingen de lägre stånden 
icke rätt veta, hvad ära är, eller ock måste hvar och cp 
trakta efter att öfvergifva silt stånd. I förra fallet alstras 
inom individen låghet och sömnaktighet; i senare åler osta- 
dighet och fåfänga. Hvart och ett stånd bör derföre haf- 
va sin egen ära. Det är förgälves att vilja uppmuntra det 
genom någon för det främmande ära, emedan man derige- 
nom blott ger tillkänna, att det icke har ära nog isig sjelf. 
Den bästa äran för en köpman är hans kredit, det anseen- 


de, han eger inom sitt stånd, det förtroende han åtnjuter af 


sina medborgare. Alt tilldela honom någon annan -slags 
ära, är blott att öka hans utgifter, vända hans diktan och 
sträfvan åt elt annat, orätt, håll och sålunda komma honom 
att försumma. den vinst han, såsom blott köpman, kunde 
skörda. De, som undervisa andra, hafva ära nog i den tillit, 
man har till deras insigter, och såvida de verkligen förtje- 
na denna ära, bry de sig nog icke mycket om någon an- 
nan. En klass af samfundet-har ära nog,när monarken gif- 
ver den fritt tillträde till sin person och när han gifver silt 
bifall åt dess förtjenster tillkänna på ett sätt, hvarigenom 
icke blott sjelfva personen, utan äfven hans stånd, hedras. 
Den ära, som består i rang och titlar, gör bäst verkan, då 
den sparas åt dem, som representera statens öfverhufvud 
och utföra hans befallningar och som på visst sätt kunna 
behöfva dylika utmärkelsetecken för att göra intryck på 
mängden. 


Den största ära för den s. k. medelklassen är det, att 
den högre klassen icke föraktar dess värf. Det är större 
ära för Borgareståndet, att t. ex. en engelsk lord icke bly- 
ges vid att idka handel, eller taga en akademisk grad, än 
om man gjorde en doktor eller köpman till riddare af 
strumpebandsorden. 


Alla stånd, till och med de lägsta, kunna hafva en slags 
ära, och de böra hafva dem. Om ett folk skall ikrig kun- 
na uträtta någon ting stort, så måste den ringaste soldat 
sträfva efter att blifva bemärkt af sina förmän och taga del 
i deras ära. Att väl och ändamålsenligt sköta sin jord är 
bondens. ära; handtverkarens: att, till följe af sitt arbetes 
snygghet och varaktighet, bafva många kunder; sjöman- 
nens: att till följe af sina förvärfvade insigter och sin er- 
farenhet göra många, långa och lyckliga resor o.s.v. Det- 
ta är arbetets, ellerarbetsamhetens ära. Skalden, må- 
laren, bildthuggaren 0. a. s. äras i sina skapelser; veten- 
skapsmannen i de verk, han utgifver, den upplysning han 
sprider omkring sig; embets- och tjenstemannen i det nit 
och den verksamhet, hvarmed han tjenar staten, 0. s. v. 
Detta är förtjenstens ära. Börd och rikedom utan nå- 
gra förtjenster hafva ingen ära. De kunna visserligen åt- 
njuta ett slags anseende; men delta är lika vida-skiljdt från 
sann, verklig ära som Cordillererna från Apeninnerna, En 
grefve, som icke har något annat att berömma sig af, än 
sina anor, och en girigbuk, som med rätt och orätt samman- 
skrapat millioner, väga på ärans vågskål vida mindre, än 
bonden, som sjell plöjer sin jord, slår sitt gräs och bringar 
frukterna af sina mödor in i ladorna, 


I ett land, der äran herrskar, kan det stundom hända, 
att en person hellre uppoffrar sitt lif, än utför en befall- 
ning, genom hvars verkställande han tror att hans ära på 
något sätt skulle lida. De tillfällen äro dock högst sällsyn- 
ta då en ärekär regent nödgas att utfärda dylika befall- 
ningar, och de olägenheter, som kunde följa deraf, alt de 
icke hörsammades, är oändligt ringa, i jemförelse med dem, 
som skulle inträffa, om hederskänslan undertrycktes. Då en 
gång en kommendant i en vigtig fästning erhöll order alt 
i hemlighet öfvergifva densamma, svarade han: att, så vil- 
lig som han var att offra sitt lif för Konungen och fäder- 
neslandet, så kär var honom äfven hans ära, och så nödigt 
ville han göra något, hvarigenom han kunde komma att 
blifva ansedd som en förrädare. Man måste besinna, att 
densamma ära, som vägrar alt begå en vanhederlig hand- 
ling, gör stora tjenster för intet, och att den höghjertenhet, 
som under så beskaffade omständigheter gör regeringer 
ett slags motstånd, äfven vid många andra tillfällen är en 
osviklig pant på vederbörandes trohet. 


Götbeborg, C. M. EKBzonRrNs Officin. 


40 utgifves nästa Tisdag, kl. 6 eftermiddagen. 


2 TR RIE er 


Je 40. 


SVENSKAIBOTTEN, ELLER 1844 
ÅRS COMPOSITIONS-PARTI”). 


Förrän K. Gustaf III verkställde 1772 
års revolution, försökte han sammanföra 
d. v. Franska (liberala) och Ryska Cob- 
scuranta) partierna, kände under nam- 
nen Hattar och Mössor (”Nattmössor? — 
K. Fredriks ord), till ett compositions- 
parti, kalladt Svenska Botten. Men beg- 
ge voro lika hårdnackade. Hellre än att 
den ena skulle vika för den andra ett 
tums bredd, föllo de begge under Ko- 
nungamakten. 

”Intet nytt sker under solen.” Sjuttio 
år efter 1772 stå vi nästan i samma ställ- 
ning. Ståndspartiet är värt Mössparti, 
Allmänna-vals-spartiet är vårt Hattparti. 
De skola snart sammandrabba på en 
riksdag, begge lika blinda, lika exclusi- 
va, finnande hvar i sin iheori en allena 
heliggörande kyrka. Väl skall Konun- 
gen utan tvifvel, sedan de 2:0e partierne 
förderfvat alla hvarandras förslag, slut- 
ligen rädda spillrorna. Hvad deraf kan 
uppkomma, är dock svårt att veta. En 
representation med ett Underhus, va'dt 
af nationen, med ett Öfverhus, till hälf- 
ten valdt af Underhuset på vissa t. ex. 
5 år, till andra hälften valdt af Konun- 
gen på lifstid, torde uppstå, med större 
grund i de moderna theorierna, än i det 
factliska hos oss, hvilket likväl är det, 


+) Utgifvaren af denna tidning har en gång 
för alla uttalat sina åsigter i representa- 
tionsfrågan, nemligen att det till behand- 
ling vid nästa riksdag hvilande rtepresen- 
tations förslaget målte af Konung och Stän- 
der varda i sin helhet antaget. Delta bör 
emedlertid icke afhålla honom ifrån att 
låta en af detta blads både som litteratör, 
prest och menniska högt aktade och vär- 
derade medarbetare uttala sina åsigter, 
ehuru de icke till alla delar öfverens- 
stämma med utgifvarens egna. Medygifvas 
måste äfven, alt utaf alla, hittills projek- 
terade, modifikationer idet hvilande repre- 
sentalionsförslaget, är den af vår ärade 
medarbelare här ofvan framlagda den an- 
tagligaste, den, som mest öfverensstäm- 
mer med den anda, som genomgår bem: 
förslag. Af hans projekt synes tydligt, att 
han tillhör det moderata rvrörelsepartiet, 
tillhör dem, som erkänna, att det stora an 
tal medborgare, som nu icke hafva någon 
röst vid afgörandet af statens angelägen- 
heter, ega full rätt att fordra och erhålla 
en sådan. Det är blott en  alllförhastig 
brytning, en för brådstörtad öfvergång 
från de gamla till de nya formerna, hvilken 
han synes befaras och önska förekomma. 
Att sammanjemka så stridiga intressen, 
som det liberala och konservativa partiets, 
var icke någon lätt uppgift. Huruvida 
han tyckats i sitt fosterländska bemödan- 
de, må läsaren sjelf afgöra; vi kunna det 
ej, af det enkla skål, att vi äro parter i 
saken. Red:s anm. 


FÖR 


Conjuneta valent. 
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som bereder förtroende hos ett folk, klent 
uppfostradti politiskt vetande. 

Bör dock ej en ”Svensk botten” äfven 
nu framläggas, hvarpä de moderate, de 
förståndige inom begge partierna, skulle 
kunna sammanträda och öfvertyga de 
derigenom glesnade lederna af exaltera- 
de, att de der till slut måste möta hvar- 
andra? 

I korthet vilje vi antyda hvad vi fun- 
nit alt göra, för alt förebygga de ”stor- 
miga” sammandrabbningar , Calmarpo- 
stens adelsman oss förespår. 

Älskande vårt fädernesland, meni den 
ställning, att vi ej anse oss egentligen 
ha med det politiska att skaffa, och dess- 
utom fria från all lust att bli riksdags- 
fullmägtige, ehuru vi hufvudsakligen un- 
der mer än 20 år sysselsatt oss med 
Svensk historia och statistik, driste vi 
likväl anse, att hvad som derunder kom- 
mit alt bli vårt representations-förslag, 
torde förtjena att ock framläggas, när 
nu alla tankar må lösas. 

Detta förslag anses ej af oss vara det 
bästa. Det sträfvar blott att bedömas 
som det möjligaste, det rättfärdigaste, 
med hänseende till hvad som nu både 
är och fordrar att bli representeradt. 

På verldstheatern torde nu Sverige 
kunna aftecknas på följande sätt: En 
thron, der en nyss uppstigen konung sit- 
ter, som tillstyrkes af landets förnuftiga- 
ste män, att hvarken ställa sig i spetsen 
för det ena eller det andra partiet, utan 
afvakta den tid, då partierna börja sam- 
mansmälta till ett helt omkring stora san- 
ningar. Framför honom sitta i salen folk 
af fyra färgor: den främsta hopen, guld- 
smidd, sitter der fäder suttit förut, sedan 
Odalmän, hvilkas jord sköttes afslafvar, 
gingo upp till det hedna thinget attstif- 
ta lag, det är adlen; den andra hopen, 
svartklädd, sitter der företrädare suttit 
förut, sedan katholska Biskopar och Kler- 
ker behöfdes på herredagarne för att 
skrifva besluten, det är presteståndet; den 
3:dje hopen, blåklädd, en och annan med 
jernmärke på kragen, sitter der deras 
fäder och föregångare i yrkena suttit allt 
sedan städernes borgerskap under Uni- 
onstiden behöfdes på herredagar, der 
pengar voro första öfverläggnings-ämnet, 
det är vårt borgarstånd; den sista hopen, 
gråklädd, sitter der deras fäder sutto, då 
K. Gustaf I och K. Carl IX höllo bur- 
språk äfven med arbetsklassen. Men en 
än större hop har inträngt i salen, hvil- 
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ken ej har plats att sitta, ej rält fn NOIR fn 0 orre ARR SE US ar 
tala med sin Kung, ej att deltaga i be- 
slutet om NE ärender. De ha stått 
i 50 år”) och väntat på plats alt sitta, men 
tiden har förflutit under blotta öfverlägg- 
ningen om huru de böra placeras. De- 
ras "mängd har tilltagit. Man ser tydli- 
gen, att om de sittande ej godvilligt sti- 
ga upp och blanda sig i hopen och man 
der efter får bland alla utse dem, som 
skola sitta, så uppstår försök att undan- 
skuffa de sittande, då de, som så länge 
stålt, torde till största delen sälla sig och 
låta de på bänkarne uthvilade hädanef- 
ter stå — som åskådare och åhörare. 

Är det denna skuffningsbatalj, som 
nu skall anställas till Europas förnöjel- 
se, hvilket i brist på Spanskatjurfäktnin- 
gar kan ha lust åskåda en svensk riksdag? 

Vore ej förnuftigast,att de sittande ma- 
kade något åt sig, sände hem öfverflö- 
diga sittare och intogo såsom primi oc- 
cnpantes främsta bänken, lemnande al- 
la de stående att fylla den andra? Så 
uppkommo 2 bänkar, så att man finge 
höra hvar sak ”å ena sidan och å den 
andra” Makten blefve tredelad, och för- 
hastade beslut förekomna bättre, än om 
en makt skall både vinna och bevara. 

Se här förslaget i all korthet. 

Öfre kammaren bildas af dem,somnu 
ega representations-rätt. Vi ha 24 län. 
Inom hvarje sådant välja, enligt nu gäl- 
lande grunder, alla adliga capita ett ca- 
put, alla nu representerade prester en 
prest, alla nu väljande borgare en bor- 
gare, alla nu väljande bönder en bonde. 
Deuna Ständerkammure bevarar det nu 
gifna, och hvar fjerdedel eftergifver för 
sitt stånd, då det gäller ståndsprivilegier. 

Nedre kammaren väljes enligt allmän- 
na-sals-theorien.  Hvarje län väljer 4, 
deltagande häri inga andra bland dem, 
som nu ega valrätt, än allmogen, hvil- 
kens electorer välja 5 från hvarje län, 
en för Ständerkammaren, som skall vara 
Bonde, 4 gemensamt med de förut ore- 
presenterade för allmänna kammarer, 
som må fritt tagas i anseende till stånd 
och ort"), Läns-indelningen må dock 
+) Äldsta funderingarne att upplösa Ständer 

och införa en allmännare representation, 
torde böra sökas i Kon. Gustaf III:s sista 
regeringstid. Förf. anm. 
++) Vår ärade medarbetare har här uttryckt 
sig något dunkelt. Meningen är, att, utom 
den ene ledamot, som bönderne länsvis 
bland sig utse till representant i ofverhu= 
set, eller andre kammaren, ega de rått, 


alt, gemensamt med de nu orepresente- 
rade klasserne, länsvis utvålja 4 andra 


förut uppgöras enligare med förnuft och 
billighet. 

Dessa 192 personer utgöra represen- 
tationenv. Vill man ba 384 — eller den 
gamla personalen ungefar — så fördub- 
blas antalet i hvardera kammaren. Vi 
skulle dock förr rösta för blott 96 lag- 
stiftare, 48 i hvardera kammaren”). 

Här med vinnes det svåraste, att nem= 
ligen få ”2:ne' hus.” Alt ereera pärer, 


4 kan ej komma ifråga. Att göra Bisko- 


20 och fidei-commissarier o. a. d. sjelf- 
valda för en slik kammare, beles blott 
söm project. Men med detta förslag ska- 


. pas intet, Ständerne äro ett factum. Der 


ha vi första kammaren. Det nya repre- 
sentationsförslaget är elt factum. Der 
ha vi andra kammaren. Och här må 
otan all fara valrätten utsträckas så lågt 
ner bevillning kräfves. Här fins ej en för- 
samling i riket, der ej samme  elector 
väljes, om man röstar med debetssed- 
larne gällande efter bevillningssumman, 
eller alla hemman under 250 R:dr taxe- 
ringsvärde uteslutes. Men detta sista 
mått väcker onödigt knot. Målte nästa 
Riksdag, om det hvilande förslaget fal- 
ler, ha omsorg att kunna lägga ett för- 
slag efter sig, som kan antagas af — 
Ständer, som ej äro englar. 
—N. 


personer till ledamöter af underhuset el- 
ler första kammaren. Red:s anm. 

++) Denna vår ärade medarbetares åsigt kun- 
na vi, under intet vilkor, biträda, emedan 
den, antagen till regel, lälteligen skulle 
kunna lågga grund till en oligarki — af 
alla styrelsesätt det för folket mesti för- 
derfliga. Skulle i en framtid Regeringen, 
till vinnande af oådla ändamål, på ett el- 
ler annat säll söka vinna nalionalrepre- 
sentationen på sin sida, så låter detta sig 
vida lättare göra med 96, än med 192, el- 
ler 384 representanter. Svårigheten att 
sammanjemka 384 representanters olika 
åsigter till en enda är, i vår tanka, vida 
att föredraga framför låttheten alt verk- 
ställa en dylik sammanjemkning till — få- 
derneslandets och dess innevånares skada. 
Exempla- sunt odiosa, annars skulle 
vi ur historien kunna anföra en hel mängd 
sådana till stöd för rigtigheten af denna 
vår anmärkning. Red:s not. 


SVERIGES RIKS-MÖTEN. 
Allsheriarthing. 

De hedniska religionsbruken sam- 
manförde folket till stammens hufvudtem- 
pel vissa tider om året, och här afhand- 
lades då äfven gemensamma född Ng a Fel ANAL bd RT ek ö er Re NAR ÄGA NR EA Asos EN ANA AR EN 


En natt i Venedig. 
”Hör hit, gondolier! » Natten inbryter! 
gondol! 

”Omöjligt, herre! den är redan uthyrd." 

”Jag måste hafva din gondol. Känner du då 
icke mig?" 

Mannen, som sade detta, öppnade dervid sin 
kappa och Ilyftade litet på den bredskyggiga 
hatten. 

”Corpo di bacco! 
var ni, Eccellenza I'' 

»Här har du två zechiner, och nu bort!" 

”Eccelenza! Jag vågar icke. Den unga tysken, 
som ni i går sjelf förde till Murano och se- 
dan välbehållen bragte tillbaka, har aftalt med 
mig alt vänta sig här. Han ämnar sig i afton 
åter dit. 

»Det vet jag." 

”Och det tyckes, som om han i Mr vill ta- 
ga sin sköna med sig till Venedig, ty... 

”Hvem har sagt dig det? 

”Ingen. Jag tänker blott så. Den nnge Ty- 
sken frågade mig i dag, om gondolen kunde 
rymma en person till. 


Jag visste ej alt det 


Din | 


Fer 
| 
| 
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angelägenheter. Sedan Christendomen 
blifvit stadgad i Sverige hölls ”Thing allra 
Svia? vid Upsala för de förenade stam- 
marne. Dessa allmänna riksting kallade 
Allsheriarthing, allhårevs, det beväpnade 
sammankomna folkets ting, och de der 

fattade beslut: Allsheriardom, och vid 
dem var det, som Lagmännen uppträd- 
de, hvarje i spetsen för sill landskap, 
säsom folkets målsmän. Tinget hölls un- 
der öppen himmel. Konungen satt på 
sin thron, omgifven af sin hirdh (hof- 
män). Midt emot sutto Jarl, Lagmän, 
främst bland dem Tiunda Lagman, om- 
gifven af sina huskarlar, och bakom hvar 
stol stodo bönderna hvarf om hvarf, på 
slätten och höjderna, för att höra på råd- 
slagen. Först föredrogos de ärender, 
”som sed var att afhandla på thingen”, 
sedermera afhandlades frågor om krig 
och fred m. m. När Upplands Lagman- 
nen uppstod för att tala, reste sig bön- 
derna med honom och slöto sig tillsam- 
man från alla häll, och vapenbrak och 
elt stort gny hördes öfver nejden. — 
Alla Svea konungar läto bönderna råda 
med sig uti allt hvad de önskade. Lag- 
männen, som sjelfve skulle vara bönder, 
egde ett så stort anseende, alt ej en gång 
måktige män vågade utan deras och fol- 
kets tillstånd komma till dessa allmän- 
na thing. 

Samtalu. 

Under hedendomens sista kamp med 
den nya läran, under Stenkilska älten, 
samt ännu mera under de Jängrariga 
stridigheterna emellan Svear och Göther, 
uppkommo mäktige slägter bland Odal- 
männen, hvilka, skickligt begagnande sig 
af händelsernas gång, uppstego till en så 
stor makt, alt Odalmanna-rätten dukade 
under, och de gamla folk-thingens former 
applörde, hviika nu ej heller mera kun- 
de handhafvas efter de nya politiska in- 
tressenas seger. I stället för Allsheriar- 
thingen uppkommo aristokratiska före- 
ningar; nu rådslogo herrarne, men icke 
bönderna. Derföre förbjöd Magnus La- 
dulås i Stadgan 1285 alla hemliga mö- 
ten emellan de ”vålborna män”, samt der- 
jemte i 6 $, ”emedan för mycken allmo- 
ge förorsakar dröjsmål, då bjudom vi 
att, då vi vilja tillsammankalla vårt rike 


Callmogen) till något Samtalu, då djerf- + makt. 


nFrågade han. dett. han det?.... Godt, Se här tag än- 
nu två zechiner och sedan bort med dig! 

”Men, herre, ni är ingen gondolier. Om näå- 
got händer, så blir jag ansvarig derför. 

”Var lugn och gå!" 

”Var blott försigtig, herre! Farväl! 

Mannen med kappan hoppade hastigt, full af 
otålighet, ner i gondolen; derpå afkastade han 
kappa och hatt och uppvek, så som sjömännen 
bruka, sina skjortärmar samt påsatte en mössa, 
hvilken han” drog ned nästan ölver ögonen. 
Härpå företog han ännu åtskilliga förändringar 
med sitt yttre, tydligen i afsigt alt göra sig o- 
igenkänlig, och lade sig ned i gondolen, lik- 
som han -ämnade sofva. Men i sjelfva verket 
tycktes han endast vara försjunken i djupa 
tankar. 

Man kunde endast höra orden: ”Nanna" och 
”förbannade Tysk!" mellan de gnisslande tän- 
derna. 

”Gondolier! hör du då icke klockan ljuda från 
San Marco?" ropade en rå stämma. ”Det är 
sent. Upp! till Murano! 

”Straxt, herre, jag är färdig." 


| 
| 
| 
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ves ingen komma, utan den, som varder 
hit kallad med vårt öppna bref och bud, 
utan man hafver högst angeläget ärende.” 

Rikets mäktige män deltogo i landets 
angelägenheter dels som konungens råd- 
gifväre, dels såsom rikels' representanter 
på rikets Samtalu. Detta konungens råd 
bestod ursprungligen af toll män,seder- 
mera af elt obestämdt antal. Biskopar 
och Prelalter, jemte Lagmännen, upptogos 
uti Rådet, hvilkets medlemmar dock icke 
utgjorde en konungen omgifvande kor- 
poralion, ty dessa rådsherrar funnos 
bland de mäktige männen i alla rikets 
landskap. Vid denna tidpunkt tyckes en 
representation på två kamrar vara nära 
alt bildas, med allmogen å ena sidan, 
och rådet å den andra, ilikhet med Eng- 
lands parlament, pärernes kammare och 
underhuset, men de kungliga Folkungar- 
nes tvedrägt och Kalmare-unionens bil- 
dande förstörde den späda växten och 
dessa rikets Samtalu bilda öfvergängen 
till 

Herredagarna. 

Dessa möten, som äfven kallades Hof 
eller Dag, bövistades endast af Konun- 
gens rådgifvare, då deremot vid Samta- 
lu alla de, som konungen kallade. An- 
ledningen till detta senare stadgande var, 
all för mycken allmoge fororsakade dröjs- 
mål i ärendernas behandling. Emedler- 
tid blef följden, att allmogen, då den ej 
sjelfmant egde rätt alt infinna sig vid 
mötena, icke mera på lång tid kallades, 
isynnerhet sdan de förnämstas makt år 
anseende under Kalmare-unionen utvid- 
gats, och de förmognare bönderna ge- 
nom frälse-rusttjensten fått samma in- 
tressen, som de förnämsta männen. På 
dessa Herremöten af- och tillsattes ko- 
nungar, beslutades öfver rikets vigtigasle 
angelägenheter. När derföre någon ko- 
nung eller riksföreståndare behöfde ett 
stöd emot den måktiga aristokratien, el- 
ler nägon högstäviglig fråga skulle af- 
göras, sammankallades de nya folkklas- 
ser, som bildats under denna period, 
neml.  köpstadsmän, menige allmoge, 
bergsmän, slutligen åfven krigsbefälet 
och deputerade af manskapet. Dessa 
lägre stands kallande hårrörde ej af prin- 
cipen, utan till folje af aristokratiens 
Så kallades till allmänt riksmöte 


Den förklädde gondolieren kastade en skygg 
blick på den unge mannen, som i detta ögon- 
blick steg i gondolen. Det var en välväxt, 
blond yngling med stora blä ögon. Han bar 
en lätt barett på de rika lockarne och den vid 
instigandet halit öppnade kappan visade en blän- 
dande hvit, tätt ätsiltande drägt, som, bredvid 
Italienarens mörka gestalt, gaf honom ett vida 
fördelaktigare utseende och förhöjde hans skön- 
het. I gondolierens ögon blixtrade en vild eld; 
han blef sittande orörlig och satte icke ar från 
land. 

”Nå, hur går det? 

”Straxt, straxt, herre!" svarade gondolieren, i 
det han tycktes göra sig mycket brädt om: 

”Natten ar herrlig!" 


”Mycket skön, herre! Der borta hör jag eo 
serenad. Hvilka sköna röster! hvilka herrliga 
instrumenter! Det är en stor båt med musikan- 
ter, som kommer flytande nedför den stora ka- 
nalen. Ni vet väl, herre, att det i dag är ma- 
skeradbal på theatrarne?" 


”Jag ämnar äfven att gå dit." 


al Magnus Smek, i Lond d. 29 Ang. 1359, 
”Riksens Råd och riksens manna.” — 
Sten Sture d. y. kallade Herrar, prela- 
ter, klerker, riddare, friborne, frälsemän, 
köpstadsmän, bergsmän, och allmoge. 
På Weslerås riksdag 1527 infonno sig 
äfven bergsmän; på de följande mötena 
krigsbefälet. Så begagnades dessa så 
kallade lägre stånden af regenter under 
Kalmare-unionen och sedermera af Gu- 
staf I och hans söner, såsom ett stöd 
emot den mäktiga aristokratien. Dessa 
Herredagar ever Herremöten bibehålla 
äfven sitt namn, sedan köpstadsmän och 
allmoge deltogo i förhandlingarna. Med 
Wasahuset bildas öfvergången till 
Riksdagarna. 

Med hela riket förstods i gamla lagar- 
na allmogen, folket, Riksdag, betyder så- 
ledes folkthing. Gustaf Il Adolf utgaf Riks- 
dagsordningen 1617, hvarigenom Stän- 
derna skulle samlas till möten, och råd- 
slå ”hvar i sin kammare.” Således upp- 
stod det Svenska fyr-kammarvåsendet, 
mindre till följd af någon iure nödvän- 
dighet, än snarare föranledt af tillfällig- 
heter, och den högre ställning, som Adeln 
ansågs ega öfver de öfriga stånden, och 
den corporationsanda, som utmärkte-ti- 
dehvarfvet. — När man nämner Stånd 
vid denna tid, må man icke: tänka sig 
Riksdags-Ordu. af d. 10 Febr. 1810; det 
fanns inga fasta reglor härföre. Bland 
de lagstiftande ständen framträda, såle- 
des efter hvarandra, lägre klerker och 
frålsemän 1470, bergsmän 1471, prote- 
stantiska kyrkoherdar 1547, krigsbefäl 
1594, och menige krigsbefälets ombud 
1595. Ännu under Carl XI:s tid måste 
förklaras, att Rådet ej var det 5:tle stån- 
det. Gustaf Il Adolf visste icke, ”hvilka 
till Frälseman räknas skulle.” Och äu- 
nu i en senare tid omtalas meniga rik- 
sens ständer, såsom motsatsen af de 
förnämsta riksens ständer, hvarmed för- 
stods Adeln och Rådet. Det var deras 
fäder, som (så trodde de) upptagit de 
lägre stånden, dessa senare hade lånat 
sig till bildande af en ny makt, på sidan 
om lagen, i stället för att fordra den rätt, 
lugen dem tillerkände. De fingo derföre 
tåla, alt af sina patroner behandlas som 
parvenyer. — Och oaktadt allt detta vill 
man i den förflutna tiden finna våra 


' lieren skrattande. 

”Vi återvända snart till Venedig." 

”Ganska rätt; jag kommer ihåg, att ni redan 
i dag, då ni hyrde mig, sade, att ni skulle kom- 
ma tillbaka till Venedig med er..." 

»Nå! med er...., hvad vill det säga?" 

” Eccellenza förstår mig nog," sade gondoli- 
eren illparigt. 

”Oförskämde!" 

”Den förmente bätföraren rodde hastigare 
och dolde sin vrede. Ur hans ögon sköto 
blixtrar. Änudtligen hade han åter fattat sig 
och fortfor: 

”Vi gondolierer äro ganska vana vid dylika 
äfventyr och historier. Ni vet nog, alt vi tala 
om dem liksom om helt vanliga saker. Men 
vi äro derlöre hvarken oförskämde eller nylik- 
na. Vår egen fördel bjuder oss ju att förliga 
allt hvad vi se. Ty hvem skulle väl åter vilja 
förhyra en pratsjuk gondolier? En sådan skulle 
snart vara nödsakad att bortbyta sitt yrke mot 
ett annat, eller att dö af hunger. 

”Vid djefvulen, du är en filosof. 


stånd bestämdt organiserade, och såsom 
sådana bevisa deras höga förträfflig- 
het. — Hvad för öfrigt ärendernes be> 
handling angår, skiljde sig Riksdagarna 
före 1809 föga från Herredagarna; ty 
bönderna uteslötos från Utskotten 1613, 
20, 30, 31, 32 och 34 och sedan under 
frihetstiden från Secreta-Utskottet. Än- 
nu 1719 påstod Adeln sig ega votum de- 
cisivum. — Våra nuvarande Ständer ega 
för sin verksamhet ingen äldre förfalt- 
ning, än af år 1809, och synas således 
besitta, utom namnet och de fyra kam- 
rarne, endast ett ringa sammanhang med 
Sveriges fordna ständer från parti-tider- 
na; och äro alldeles olika med Sveriges 
ursprungligen lagligt nationella represen- 
tation, hvilken i allmän lag första gån- 
gen påbjöds till konungs utväljande. — 
Enligt den nyare redactionen af Söderm: 
Lagens K. B. och Magnus Erikssons lands- 
lag utgjordes denna representation af 117 
personer; enligt Christoffers lag af 144, 
De valdes sålunda, att de 11 Lagmän, 
med samtycke af alla dem, som i lagsa- 
gan bodde, togo med sig 12 förståndiga 
och kloka män. Det förtjenar således 
anmärkas, att den enda för Landskaps- 
lagarna kända riksförsamling hvarken 
valdes utur eller utaf serskilta stånd. — 
Det är emedlertid eget för vårt land, att 
allmogen (riket) eger qvar i:del af re- 
presentationen efter så många strider och 
borgerliga krig. — ”Ingen kan neka, sä- 
ger Geijer, att Svenska folket bäst be- 
stod detta prof, i hvilket Norrige blödde 
bort sin politiska sjelfständighet och 
Danmark sitt folks frihet.” — När her- 
rarne samlades till möten, bevarade bön- 
derna bättre -sin rätt, ty de intogo slot- 
ten med Engelbrekt. Den väckta frihets- 
känslan, beseglad med hjeltens blod, 
kunde icke mera dämpas... Derföre sjun- 
ger Biskop Thomas i klagodikten öfver 
Engelbrekt: 
”Q0, edla Svensk, tu statt nu fast, 
Och bättra thet, som förra brast, 


Tu lat tik ej omvända.” (Sk. MJ 
Götheborg. : 


Det är en angenäm, en både själ och 
hjerta ljuft intagande känsla, att på en 
gång vara folkvän och — royalist.... 
det vill säga: att befinna sig i ett till- 


”Ni är alltför artig, Eccellenaza."' 

De samspråkande tystnade. Gondolen flög 
hastigt framåt. Snart voro de i Murano. 

”Vi äro framme, herre!" ; 

”Godt. Du lofvar mig således, att ännu en 
person utan fara...” 

”Ni har ju sjelf sett, huru lätt vår farkost 
gled framåt; tillochmed fyra kunna beqvämt tå 
rum i densamma." . 

”Godt! Afbida mig nu här. Men aflägs na dig 
icke ett ögenblick, på det att jag, när jag å- 
terkommer...."" 

”Var lugn, herre!” 

Ynglingen hoppade lättfotad upp på stranden 
och rigtade sina steg mot ett hus, som låg på 
ett kort afstånd derifrån. Han klappade tven- 
ne 'gånger temligen starkt på porten, som straxt 
derefter med försigtighet öppnades. Äfven gon- 
dolieren hade stigit i land och följde den an- 
dre med sina blickar. Han hörde någon med 
låg röst säga tilt ynglingen: 

”Stig in, Eccellenza, min Signora väntar Er 
redan? Dörren stängdes åter inifrån. 


stånd, då Konungens och Folkets pér- 
sonligheter, regentens och fäderneslan- 
dets intressen så i tanken sammansmäl= 
ta till ett enda gemensamt helt, att nå- 
gon söndring dem emellan icke kan tän- 
kas utan att den rena, upphöjda, af to- 
talintrycket framalstrade känslan går för= 
lorad. En sådan känsla hafve vi och 
hundrade, ja tusende sinom tusende, med 
oss i dessa dagar erfarit. Blott den, som 
varit äsyna villne till den rena, okonst- 
lade, innerliga glädje, som under Konung 
OSCARS härvaro lyst ur allas ögon, talat 
ur allas hjertan, kan göra sig en rätt fö- 
reställning om densamma, och vi önska 
af hela vår själ 1:mo att den snart måt- 
te delas af alla Skandinaviens innebyg- 
gare, och 2:do att ständiga anledningar 
att framkalla, underhålla och lifva den- 
samma målte gifvas! Ifrån den stund, då 
dundret af det första kanonskottet till- 
kännagaf Konung OSCARS och hans äld- 
ste Sons hitlkomst, till innevarande ögon- 
blick, då vi se flaggan af den ångbåt, 
som bortför den älskade regenten, för- 
svinna bakom bergen, har blott en enda 
tanka: ”Konungen och Fädernes- 
landet" uppfyllt alla sinnen, gifvit äm- 
öen till dagens samtal och nattens skö- 
naste drömmar. — Drömmar.,.. Hvarifrån 
kom så objudet detta ord och fixerade 
sig på papperet?.... Skulle all den gläd- 
je, så många tusende själar i dessa da- 
gar känt och erfarit, blott vara en flyg- 
tig, snabbt försvinnande dröm?..... Skulle 
det plötsligt sig framställande, form-an- 
tagande ordet ”drömmar'" vara ett di- 
vinationens varningsord, ett ”ildevar- 
slende" järtecken på hoppets högblå him- 
mel?.... Nej; bort, bort med denna tan- 
ka!! Konung OSCARS valspråk är ja 
”Räirr ocH SANNING; Han känner ju i 
grund och botten folkets behof och ti- 
dens fordringar; Han har ju sjolf för 
några få timmar sedan, midti vår glada; 
honom varmt hyllande krets, uttalat sin 
öfvertygelse, all ”FOLKETS KÄRLEK OCH 
FÖRTROENDE ÄR TRONENS SÄKRASTE STÖD.” 
Bort derföre med alla skrupler, alla för- 
domar, alla aningar, som kunna grumla 
vår rika, friskt flödande glädjekälla. Vi 
vilja tro och bygga på hans ord; de äro 
”Kungsord'”, och sådana hafva  all- 
tid af Svenskarne ansetts såsom heliga 


— Gondolieren vandrade af och an under fön- 


stren till detta hus, som tycktes vara honom 
väl bekant. I sjellva verket var det ock just 
det Casino, som den rike grefve C++ skänkt 


sin gemål till hennes sommarnöje. Här lefde ” 


hon, under det han sjelf bebodde sitt gamla 
palats i Venedig. Gondolieren blickade eliter 
ett ljussken, som föll genom fönstren, som till- 
hörde den unga greivinnans rum. Detta ljus 
tycktes honom vara hennes dygds väktare. Det 
var denna egna slags vantro, som beherrskar 
oss och från hvilken understundom ingen kan 
göra sig fullkomligt fri. ”Slocknar detta ljus 
(tänkte han) då bryter grefvinnan siu trohet 
mot sin gemål." Och deriöre fästade han fast 
och oafvändt sin blick på fönstret. Efter tven- 
ne timmars väntan albildade sig tvenne skuggor 
på de upplysta lörhängena. Den ena skuggan 
närmade sig ljusen och — det djupaste mör- 
ker bherrskade i grefvinnans sängkammare. 
(Forts. följer.) 


H. M. Konungen ankom hit till staden 
sistlidne Fredag kl. 2 e. m. och välkom- 
nades vid intåget genom Drottningpor- 
ten med 32 kanonskott, tvenne hjertliga, 
af Domprosten Hr Dr Hummel och sta- 
dens justitie-borgmåstare Hr Ekman håll- 
na talsamt en otalig folkskaras jublande 
hurra- och vivat-rop. Vid den stads- 
port, genom hvilken intåget skedde, vo- 
ro uppreste tvenne kolossala, rikt deko- 
rerade, göthiska kolonner, på hvilkas fot- 
ställningar mot öster Konungens valspråk 
Rätt ocH SANNING och mot vester Götha 
rikes vapen, det öfver tre strömmar 
springande lejonet, syntes. På deras 
spetsar glänste i middagssolens sken i- 
nitialbokstäfverne till de kära, dyrbara 
namnen Oscar och JOosEPHINE. På begge 
sidorna om dessa kolonner voro på smak- 
fullt dekorerade postamenter antika va- 
ser med friska blommor uppställde, och 
under tåget genom staden passerade Ko- 
nungens vagn i ordets hela bemärkelse 
genom elt regn af blommor, som af sta- 
dens damer vid förbifarten utströddes ge- 
nom fönstren. Kl. + till 3 höll H. M:ts 
vagn, enkel och förspänd med en- 
dast 4 hästar i bredd, vid residenset, 
från hvars fönster H.M. kort derefter hel- 
sade den utanför talrikt församlade folk- 
skaran och emottogs af de mest enthu- 
siastiska hurrarop. Kl. 4 gaf Hans Maj:l 
företräde åt stadens auktoriteter. Sedan 
presentationen var försiggången intogs 
middag. Kl. 9 på aftonen afsjöngos af 
skolungdomen och musikamatörer, med 
ackompagnement af artillerimusiken, åt- 
skilliga fosterländska och andra för till- 
fället lämpliga sånger. Påföljande da- 
gen kl. 1 e. m. lade H. M:t under ka- 
nondunder och hurrarop grundstenen till 
Götheborgs nya börsbyggnad. KL 2 af- 
gingo H. M:t och Kronprinsen med d. s. 
kungsslupen till Nya Varfvet; men åter- 
vände efter någon stunds förlopp, eme- 
dan H. M:t kände sig något opasslig. 
Opassligheten var dock icke af svårare 
beskaffenhet, än att H. M:t samma dag 
på e. m. kl. 7 kunde öfvervara Götha ar- 
tilleriregimentes på den s. k. heden ut- 
förda manövrer. Söndagen den 2:dre d:s 
bevistade H. M. Konungen och Kronprin- 
sen gudstjensten istadens domkyrka, der 
högmessopredikan förrättades af Dom- 
prosten D:r Hummel. På e. m. gjorde 
H. Maj:t, likaledes åtföljd af-H. K. H. 
Kronprinsen och en talrik svit, en pro- 
menad till häst och intog derefter. för- 
friskningar i en för tillfället utom kungs- 
portsplatsen uppförd stor paviljong, der 
H. M:t, samtalande med det honom om- 
gifvande folket, uppehöll sig i nära half- 
annan timma. Då H. M:ts skål, propo- 
nerad af Politieborgmästaren, H:r Lag- 
man Ekström, dracks, afsjöngs, med ac- 
kompagnement af artillerimusiken, folk- 
sången, efter hvars slut de mest enthu- 
siastiska hurrarop och ropen ”Lefve 
Konungen!" skallade, och, som Han- 
delstidningen ganska träffande uttrycker 
sig, ”nästan öfverröstade kanonsaluten."' 
H. M:t proponerade derefter en skål för 
Götheborgs fortfarande välgång, uttryckte 
gin tillfredsställelse med de osvikliga prof 
på tillgifvenhet och kärlek, hvilka han 
under sitt vistande i Götheborg sett åda- 


galäggas, och yttrade sig vara fullt och 
fast förvissad om ”att folkets kärlek 
och förtroende är thronens säk- 
raste stöd.” En mera lifllig och o- 
konstlad glädje, än den, som herrskade 
vid denna till folkfest blifna högtidlighet, 
kunna vi aldrig erinra oss hafva öfver- 
varit, och -efter H. M:ts bortgång propo- 
nerades och druckos en mängd skålar 
för H. M:t, för H. K. H.- Kronprinsen, 
för Konungahuset, för fäderneslandet, för 
Skandinavien, för friheten, för Rätt och 
Sanning, för den Skandinaviska förenin- 
gen, för ”folkets kärlek och förtroende, 
konungathronens säkraste stöd." o.s.v. 
Tillochmed i enskilta privatkretsar åter- 
upprepades och druckos dessa skålar 
med en enthusiasm, som blott genom H. 
Maj:ts Konungens personliga närvaro ha- 
de kunnat stegras. Oaktadt all denna 
glädje, all denna liflighet föreföll under 
hela aftonen och qvällen icke den rin- 
gaste oordning, och vi tro näppeligen 
att polisbetjeningen, under hela denna 
tid, behöfde öppna sin mun till något an- 
nat, än att deltaga i folketsjubel. Igår 
morgon, kl. mellan 6 och 7, afgiogo H. M:t 
Konungen och Kronprinsen med ångfar- 
tyget Göthaelf till Elfsborg och Marstrand. 
På återvägen besöktes Nya Varfvet. Kl. 
mellan 10 och 11 på aftonen afbrändes 
framför residenset, på Götha-artillerire- 
gimentes bekostnad, ett ganska vackert 
fyrverkeri, hvari bland annat H. M. Ko- 
nungens krönta namnehiffer i briljanteld 
förekom. I dag på morgonen hafva af- 
skedsuppvaktningar egt rum, och kl. 
> 11 afgingo H. M:t. Konungen och H. 
K. H. Kronprinsen, beledsagade affol- 
kets högljudda välsignelser, med ångfarty- 
get Götha elf till Ström, der H. M.lärer ämna 
intaga middag. Sedan H. M:t öfvervarit 
högtidligheterne vid öppnandet af nya 
Trollhätte kanal kommer resan ofördröj- 
ligen att landvägen fortsättas till huf- 
vudstaden, dit Rikets Ständer, enligt 
Kongl. Maj:ts i våra kyrkor i Söndags 
applästa kungörelse, blifvit sammankal- 
lade till den 11:te nästkommande Juli. 
= Sista utländska posten medförde den 
underättelse, alt H. M. Kejsaren af Ryss- 
land den 26:te i förra månaden helt oför- 
modadt infunnit sig i Berlin. Huruvida 
han ämnar utsträcka sin resa till Köpen- 
hamn, år ännu icke bekant. 

= Svenska Biet är synnerligen för- 
argadt på Götheborgsboarne för deras 
opinionsyttring rörande det hvilande re- 
presentationsförslaget. Det tröstar sig 
dock med, att det icke lyckats ”list- 
löparne”, att 7i den stora fabriks- och 
handelsstaden Götheborg'' erhålla ”mer än 
232namnteckningar”" och att ganska mån- 
ga af de mest kända namnen saknas." 
Stackars Bi, som skall behöfva taga sin 
tilllygt till dylika tröstegrunder och till- 
ochmed, för at dessa skola hafva någon 
verkan, måste skapa sig illusioner om 
”ganska många mest kända namnteck- 
ningar”, som saknas, då antalet af dem 
i sjelfva verket icke uppgår till mer, än 
på sin höjd ett halft tjog, alla tillhö- 
rande personer, som ständigt visat sig 
agera mot de af tiden med hög röst på- 
kallade reformerna. Stackars, stackars Bi, 
så dåliga blommor det har att suga!!! 


= Bland notabilileter, som uppehållit 
sig i staden under H. M:ts konungens 
härvaro, nämne vi: H. E. Grefve C. Lö- 
wenhjelm, Grefve Bray, sardiniske Lega- 
tionssekrelareren Caltinatz och Grefve 
Paar från Österrike. 

= Det berättas, att Magistraten lärer 
hafva för afsigt att utsätta dagen för 
riksdagsmannavalet till Thorsdagen den 
20.nde i denna månad. 

= Ett rykte cirkulerar, alt t. f. Kom- 
mendanten å Ny-Elfsborgs fästning, Öf- 
verstelöjtnanten v. Qvanten, erhållit af- 
sked. Besannar sig detta rykte, som 
fålt stöd deraf, att Hr. v. Qvanten bevi- 
stade söndagshöglidligheterne civiltklädd, 
så kan han vid sin afresa från Elfsborg 
låta salutera sig med — de slopade Ka- 
nonerna. 

= Posten, som den 25:te sistl. Maj 
afreste från Borås till Warberg, har 
blifvit röfvad. 

= Den härstädes sedan fordna tiden 
välbekante General Helvig har i medio 
af förra månaden aflidit i Berlin. 

= En båt lärer i går eftermiddag hafva 
kantrat och sjunkit i elfven vid Ting- 
stads udde. Af de i den varande 6 per- 
soner hafva endast 4 blifvit räddade. 

= En insänd artikel, rörande någon 
mannamån, som skulle hafva egt rum 
ved inbjudningen till bevistande af hög- 
tidligheterne i Söndags eftermiddag, kan 
icke i bladet intagas, dels emedan den 
komprometterar personer, som allsicke 
hafva någon del i den öfverklagade ”?o- 
rättvisan", dels emedan flere icke bjudne 
personer, som funnit utväg att inkomma 
i ”Kungsparken'", sedan skrutit öfver att 
hafva blifvit bjudne, och derigenom upp- 
retat andra, hvilka med skäl ansett sig 
vida mera berättigade att få öfvervara 
den glada folkfesten. 


Till salu: 

God Mjölk och Grädda 
finnes dagligen till salu uti gårdsbyggnaden tilb 
Handlanden Hr B. J. Dahlanders bus vid Kyt- 
kogatan. 

Utbjudes hyra: 


Uti huset N:o 6 af 10 Roten vid lille 
bommen, uthyres till den 1 October detta år: 
6 Rum med Kök, Skafferi och en större Vind, 
jemte nödige uthus och beqvämligheter; hvar- 
om öfverenskommes med Kamerer 

E, S. WINBERC. 


Förlorat. 


Under gåendet genom gamla allén sistlidne 
Måndagsalton kl. omkring 9 förlorades en Plän- 
bok af rödt saffian innehållande: 6 stk. sed- 
lar ä 2 Rd. B:co, En å 8 Rd. B:co och 22 
B:co småsedlar jemte några räkningar och vi- 
sitkort m. m. Den rättsinniga, som tillvaritagit 
Plänboken med dess innehåll erbäller fullt nöj- 
aktig vedergällning om han har godheten att der- 
om anmäla å Tidningens officin der ägarens 
namn angifves. 


Diverse: 


Beställningar å eleganta och säkra åk- 
don, efter såväl inhemska som utländska mo- 
deller, samt af hvilken sort som hälst, emotta- 
gas och utföras med skyndsamhet af undertek- 
nad. Att genom noggrannhet, pålitlighet och 
ett mot tidens fordringar svarande yttre i de 
al mig förlärdigade åkdon vinna sesp. Allmän- 
hetens förtroende skall städse utgöra målet för 
alla mina bemödanden. Billdahl i Maj 1844. 

ÅA. JONSSON, 
Vagnfabrikör. 


Götheborg, C. M. EKxBoBRNSS Officin. 
MN HM utgifves Fredagen d 7 Juni kl.8e. m. 
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Conjuneta valent, 


ETT PAR ORD 
LI REPRESENTATIONSFRÅGAN. 


Uisitvaren af Östgötlha Corre- 
spondenten,Hr C. F. Ridderstad , har 
nyligen, under rubrik: ”Den närva- 
rande Ståndsrepresentationens 
brister, ett fullständigt samman- 
drag från flere författare”, ulgifvit 
en liten brochyr, hvilken, under nuva- 
rande tidsförhållanden, och såsom ett bi- 
hang till den af Hans Jansson m. fl. till 
Sveriges Allmoge och alla fosterlandets 
vänner aflåtna adress, är af mycket vär- 
de, alldenstund den, på ett klart och po- 
pulärt sätt, redogör for de stora olägen- 
heter, som vidlåda vårt nuvarande re- 
presentationssält. För att till en början 
göra våra läsare bekante med den lilla 
folkskriften, som i alla Sveriges boklå- 
dor erhålles för 8 skillingar banko, vilja 
vi ur densamma reproducera följande 
aphorismer: 

I 

För att fullkomligt inse orimligheten 
af det nuvarande" representationssätltet, 
behöfver man blott betrakta dess sam- 
mansältning. 

Rikets Ständer utgöras af 4 stånd, neml, 
(:mo Ridderskap och Adel,2:do Preste-, 
3:tio Borgare- och 4:10 Bonde-ståndet, 
hvilka sammanträda till lagtima riksdag 
hvart femte år samt kunna äfven under 
tiden till urtima riksdag sammankallas. 

Statistiken Iemnar följande upplys- 
ningar. 

Under t. ex. 1828 års riksdag voro 
ständerna på följande sätt sammansatllte. 

Riddarhuset utgjordes af 492 leda- 
möter, af hvilka 67 voro fändrikar och 
löjtnanter, 49 kaptener, 38 Kammarber- 
rar, 105 öfverstar, öfverstelöjtnanter, ma- 
jorer och ryttmästare; 12 presidenter och 
vice presidenter, 12 landshöfdingar, 7 ex- 
cellenser, 18 Råder, 20 med hofembeten 
0. s. Vv. Af 492 voro 475 beltitlade. 

Presteståndet utgjordes af 57 leda- 
möter, alla embelsmän. 

Borgareståndet representerades af 
47 personer, af hvilka 15 voro borgmä- 
stare, 10 rådmän, 4 kommerseråder, en 
lagman och 2 apothekare. Numera är 
Borgareståndet tillökt med 5 brukspaltro- 
ner, representerande det vigliga bruks- 
intresset, eller jernhandteringen, i riket. 

Bondeståndet utgjordes af 122 le- 
damöter. 

Qvalificerar man nu alla embetsmän 


och belitlade personer såsom icke obe- 
roende, skulle saf hela representationen 
endast 17 adelsmän, 23 af Borgarestån- 
det och 122 af Bondeståndet, eller 164 
af 718, vara sjelfständige represen- 
tanter. 

En sådan representation kan aldrig sär 
gas representera landets intressen, och 
hvad allmänt-nyttigt kan man då hafva 
att vänta af den?... Intet. 

II. 

De summor denna, sålunda samman- 
satta, gagnlösa representation kostat lan- 
det, äro oerhörda. Enligt en i Rikets 
Ständers revisorers berättelse lemnad 
uppgift, tryckt år 1833, uppgingo riks- 
dagskostnaderne år 1828 till 417,000 R:dr 
b:ko'£). 

Alt talmans-tafflarne sedermera blifvit 


derigenom betydligt förminskad, är all- 
mänt kändt. 

Konstitutionsutskottet kostade 8,127 
R:dr, Hemliga-d:o 946; Stats-d:o 23,947; 
Banko-d:o 13,241, Lag-d:o 7,482; Bevill- 
nings-d:o 13,154; Allmänna Besvärs- och 
Ekonomi-d:o 15,644; Expeditions-d:o 
10885, 01.8: Vi 

Trycknings- och häftnings-kostnader- 
ne gå ensamt till mer, än 90,000 R:dr. 
Om man antager, att de -226 represen- 
tanter, som icke tillhörde Ridderskapet 
och Adeln hade hvardera 3 R:dr b:ko 
om dagen, så uppgår den synliga kost- 
naden af 1828 års riksdag till 756,000 
R:dr b:ko. 

IL 

Med nuvarande representationssältl är 
dessutom förenad en aunan oformlighet, 
som till och med leder derhän, alt det all- 
deles icke är pluraliteten, som af- 
gör en fråga, utan att en obetydlig mi- 
noritlet kan helt och hållet : bestämma 
beslutet. Vi skola gifva exempel härpå. 
Man vet, att de fyra Riksständen nu ic- 
ke afhandla, öfverlägga och besluta ge- 
mensamt, utan på fyra kamrar hvar 
för sig; det är sålunda vanligen aldrig 
pluralitetens af folkombuden tankar, 
som blifva de gällande, annorlunda, än 


+) Koslnaderna i och för 1840—41 årens riks- 
dag uppgingo icke till fullt så stort belopp; 
men icke desto mindre kostade detta riks- 
möte landet, enligt Riksens Stånders rtevi- 
sorers år 1843 afgifna berättelse, 367,308 
riksdaler 30 sk. 5 r:st. banko, af hvilka 
27.320 utgjorde rtepresentations-, 233,554: 
21, 8 traktaments-, $51,953: 19, 4 Iryck- 
ninys- och  häftnings=, 17,338: 43 klubb- 
och 27,461' 9,5 diverse ulgifts-kostnader. 
Red:s anm. 


inom hvarje stånd särskildt. 
dan beror utgången på de 4 Ståndens 
fyra röster, sins emellan jemförde, med 
undantag vid grundlagsförändrin- 
gar, då alla fyra Stånden samfäldt 
skola bifalla förändringen, så vida den 
skall kunna anses antagen af Riksför- 
samlingen och underställas Konungens 
slutliga pröfning och afgörande. Om vi 
då, för att tydliggöra hvilket både orätt- 
vist och orimligt förhållande härvid kan 
uppstå, exempelvis antaga representan- 
ternes antal i rund summa till 400, för- 
delte i 4 lika delar på hvarje Stånd, 100 
Adelsmän, 100 Prester, 100 Borgare och 
100 Bönder, så kunna alla ledamöterne af 
tre stånd och hälften (på en enda när) 
af det fjerde, d. v. s. 349, vara för frå- 


' gan; men 51 —d.v.s. pluraliteten inom 
indragne och representations-kostnaden ' 


det ena ståndet — vara emot, och då 
förfaller den, emedan pluraliteten inom 
ett stånd sagt Nej, när det fordras alla 
fyras bifall. Femtioen individer, möj- 
ligen förledde af förmenta enskilta 
intressen, ega sälunda i sin makt att 
hindra, hvad sju gånger så många vid 
voteringen ansett rältast och nyttigast. 
IV. 

Så länge elt omdöme af folket öfver 
en inrättning icke uttrycker sig i hand- 
ling, kan det säkrast inhemtas af det del- 
tagande, eller den likgiltighet, hvarmed 
denna inrättning betraktas. Svenska fol- 
kets omdöme, på detta sätt inhemtadt, 
utfaller föga smickrande för närvarande 
representations-form. Man vill, till stöd 
för detta påstående, icke åberopa äldre 
exempel. Det är icke obekant, att en 
dylik: liknöjdhet for national-representa- 
tionen i äldre tider funnits i sjelfva Eng- 
land oeh der gålt så långt, att städer 
erbjudit sig, att, i stället för skyldighe- 
ten att till Parlamentet sända Ombud, 
ålaga sig underhåll af allmänt nyttiga 
arbeten: anbud, i följd af hvilkas anta- 
gende de gått fullkomligen miste om sin 
representationsrätt. Men liknöjdheten har 
i Sverige fortfarit. Man önskade alt ic- 
ke behöfva tillägga — tilltagit. 1772 och 
1789 årens hvälfningar tala i detta af- 
seende allt för tydligt, att behöfva ut- 
läggning. Under den senare delen af 
tiden från 1720 till 1772 aftog national- 
representationens anseende hos folket i 
samma mon, som den utvecklade stör- 
re verksamhet; och äfven efter 1809 års 
regements- förändring kan denna repre- 
sentalion svårligen anses hafva förvärf- 


Fe 
tå 


vat sig folkets kärlek och tillit i den mon, 
som man i ett land, med så gammal po- 
litisk frihet och i en tid, då det conslti- 
tutionella samhälls-skicket i hela Euro- 
på omfattas med så varmt deltagande, 
skulle synas berältigad att förmoda. 

Ett förhållande, som under så olika 
yttre omständigheter oförändradt fortfa= 
rit, måste ega en djupare grund, än i 


 representanternes personlighet, och en 
- inrättning, som så litet lyckats att till- 


vibha sig folkets tillgifvenhet, kan icke 
anses natlionel, icke sägas ega rot i fol- 
'kets' tänkesätt, lynne och seder. 
> Den verkliga orsaken till delta förhål- 
"Hide är icke svår att fiona. En mas- 
så af anspråk, som korsa hvarandra, och 
oförmågan alt emellan dem bana sig väg 
för en jemn och rask utveckling af na- 
tionens krafter: en utveckling, som lem- 
nas till pris åt omvexlande tröghet och 
våldsamma hvälfningar, sådan har i all- 
mänhet Svenska national-representatio- 
nens karakter varit, allt ifrån den tid, då 
den fick bestämdare form och verknings- 
krets, och sådan måste den, enligt vår 
tanka, blifva så länge, som dess nuva- 
rande fördelning på fyra särskildt öfver- 
läggande och beslutande kamrar fortfar. 
Nå 


Jag har selt vår nuvarande represen- 
tation liknas vid elt skepp med spända 
segel på torra marken. : 

Vä; 


Jag tror, alt undersökningen om yrken 
bevisar, att inom sjelfva yrkena förhål- 
landena äro så oändligen olika, att in- 
tressena blifva olika inom ett och sam- 
ma yrke. Den,som drifver ett yrke som 
fabrik, med ett stort förlagskapital, har 
helt andra intressen, än den inom sam- 
ma yrke, som sitller på sin kammare och 
tillverkar i smått samma vara, som fa- 
brikanten i stort. Den ene gör t. ex. 
hundra tusen saxar, då den andre gör 
en, och genom gradationerna deremellan 
uppkomma så många olikheter i yrken, 
att jag fruktar, det man derifrån nödgas 
komma till den slutsats, att allsidigheten 
måste sökas, för all representationskal- 
let må kunna uppfyllas,. och icke ensi- 
digheten , som yrkenas Su onlenten 
skulle framställa. 


En natt i Venedig." 

Gondolieren ryste. Med detta ljus var gref- 
vinnans öde afgjordt, Han mätte stranden med 
långa steg. Man kunde: se, att en här af vil- 
da tankar ilade genom hans hjerna. Han ut- 
stötte ur djupet al sitt bröst, tid efter annan, 
orden: mord — eld — nyckel — haf! Slutligen 
sade han doft och med isande köld: 

”Jag vill föra dem tillbaka till Venedig." 

Han tycktes vara utmattad. Med möda slä- 
pade han sig till gondolen och kastade sig uti 
densamma, förkrossad, förintad. Först då han 
hörde porten till grefvinnans boning ånyo 
knarra, återkom han till sjelf; han rätade sig 
upp i sin fulla längd och antog åter den -förra 
glädtiga och sorglösa tonen. 

>”Kom, Nanna, kom! Bannlys din onödiga fruk- 
tan!" sade den unge mannen till ett beslöjadt 
fruntimmer, som han förde vid handen. 

0, mio: Caro 

”Denne gondolier är en bra karl, fastän hans 
blick är mörk, och mössan och duken dölja half- 


+ Forts. och slut fr. föreg. A? 


Vi. 

Det är den från mörkrets och våldets 
tider sig daterande Stånds- och Kast- 
skillnaden, hafvande just i sådana tider 
sin grund och sin ursäkt, hvilken födt af 
sig så många lagar och prerogatuver till 
Stånds-ledamotens fördel, men Stats-le- 
damotens nackdel, som verkar mer än 
man tror, eller vill tro, till lidens oro, 
eu oro, som icke stillas förrån tidens 
kraf uppfyiles, och tidens mäktiga anda 
gjort mennisko-rätt och mennisko-vär- 
de gällande i Staten, en rätt och ett vär- 
de, den ingen grundlags-paragraf i läng- 
den kan borttaga, ingen filosof bortrai- 
sonnera, ingen qvickhet bortgrina. 

VIII 

Historien har lärt mig altbetvifla vår- 
det af Stånds-representation, i synerhet 
sådan den sedan 1719 utsecklat sig. Man 
vill göra den till en symbol af det be- 
stående i Sveriges rike. Huru många 
brytningar har ej denna Representation 
bevittnat, tålt, framkallat, under de sista 
föga mer än 100 åren! Huru länge va- 
rade 1719 och 1720 års Regeringsform? 
Till 1772. Huru länge 1772 års Rege- 
ringsform? — Till 1789. Skall jag frå- 
ga vidare? Frågan är fri, men jag vill, 
i stället för svar, blott hänvisa på det 
bland oss redan för handen varande till- 
slåndet: Ständernas regering vid Riks- 
dagarna, Konungens dessemellan och bå- 
da Stats-makternas sammanträde för alt 
kifvas. 

IX. 

Intet annat Europeiskt land äger, så 
vidt jag har mig bekant, numera eniså 
många serskilda beståndsdelar upplöst 
national-representation, som Sverige. Äf- 
ven i de tyska stater, hvilka: bibehållit 
den gamla inrättningen af landtständer, 
eger dock plenar-församling rum, så of- 
ta icke en verklig strid emellan de kon- 
stitutionella länderna är allt för bekant, 
alt ens behöfva nämnas. (?) 

Om de öfriga europeiska folken anse 
sig icke ega krafter att förlora på be- 
kämpande af de hinder, hvilka national- 
representationens onödigt invecklade sam- 
mansättning måste lägga i vägen för ä- 
rendernas gång, synes det fordras en 
nog hög tanka om Sveriges styrka, för 
alt tilltro det, att, utan fara för sitt sjelf- + 


bestånd, eller åtminstone för möjligheten 
alt i bredd med det öfriga Europa gå 
framåt, trotsa dessa hinder. Ett sorgligt 
minne varnar för en sådan öfvertro. Poh- 
len tilltrodde sig krafter nog att bibehål- 
la en oformlighet, hvars våda hela det 
öfriga Europa insåg — och denna tro 
kostade det dess tillvaro. 
(Forts. följer.) 
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NYA GRAVAMINA 
MOT T. F. DISTRIKTCHEFEN I GÖTHEBORG. 


Det gifves vissa personer, hvilka tro 
sig vara upphöjda öfver all både mora- 
lisk och juridisk lag, och som, till följe 
af dennä sin inbillade storhet, påtrycka 
alla sina handlingar en sådan stämpel af 
godtycke, att man icke rätt vet antingen 
GL skratta eller gråta åt deras dår- 
skap. Ibland bem. höga personligheter 
intager +t. f. distriktchefen i Götheborg, 
Hr Öfverste I. af Ekenstam, ew utmärkt 
rom. Ingen vecka, åtminstone ingen må- 
nad, går förbi, all icke man hör omta- 
las något af honom begånget ”tilltag", 
någon af honom ådagalagd godtycklig- 
het, något af det der ”tusan- djefla,'" som 
Sergel ville finna inom det Skönas, 
men som rätteligen ensamt tillhör det 
Fulas gebit. Alt han icke derigenom 
förvärfvar sig någon respekt. hvarken hos 
underlydande eller bland sina öfriga med- 
borgare, är helt naturligt; men han tyc- 
kes hafva beslutat att ”sätta sig öfver” 
alla sådanader småsaker, utan alt be- 
sinna, alt korpsens anseende lider, på 
samma gång som chefen genom sina 
handlingar sjunker i opinionen. Må man 
blott erinra sig den anda, som, under 
nuv. Statsrådet Fåhrei distriktehefskap, 
rädde inom Götheborgs tulltjenstemanna- 
personal, och det anseende, den då ät- 
njöt, samt sedermera anställa en jemfö- 
relse mellan dessa dess fordna och dess 
nuvarande förhållanden! Resultaterne af 
densamma kunna, allt efter de olika sub- 
jektiva åsigterna, blifva olika; men alla 
skola de öfverensstämma derutinnan, alt 
de utfalla till Öfverste af Ekenstams nach- 
del. Vi hafve flere gänger förut ådaga- 
lagt hans olämplighet för den plats, han 
vetat förskaffa sig, och framhållit åtskil- 
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liga af hans godtyckliga och förvånda 


va hans ansigte. Dessutom är han discret, min 
gondolier, och alls icke nyfiken. Icke sant, min 
vän ?'' ; 

- ”Visserligen, visserligen Eccellenza! 

”Låtom oss nu skynda!" 

Gondolen aflägsnade sig från stranden. 

”Är det icke herrligt, Nanna, att vid stjer- 
nornas skimmer långsamt glida framåt ölver 
Venedigs blåa vågor, huru lugnt och skönt haf- 
vet är! Dess strålande yta visar endast de spär, 
dem vår lilla gondol drager derpå, och den lät- 
ta vind, som drifver oss till lands, tyckes till- 
fläkta oss den sydliga kustens vällukter. Ve- 
nedig är de älskandes: stad. Huru tyst är det 
icke rundt omkring oss. Aldrig har jag njutit 
ett saligare, ett skönare nöje. Men hvarföre 
svarar du icke, Nanna? Hvarlöre finner du 
inga ord för denna himmelska känsla, som äf- 
ven måste fylla ditt bröst i denna herrliga natt, 
full af strålande, gudomlig poösi? Hvad fruktar 
du, älskade?" 

”Intet, intet, dyre vän! Hvad skulle jag väl 
frukta vid din sida? Älskar jag icke dig öfver 


allt på jorden? är jag icke din — helt och 
hållet din..... sedan 1å ögonblick? 

Här stannade gondolen. Under gondolie:ens 
mössa skjöto ett par lågande ögon sina blix- 
trar genom mörkret. 

”Altså denna natt släckte de ljuset för för- 
sla gången ?' ljöd det dolt ur hans samman- 
prässade bröst. 

”Är du trött, gondolier ?'' 

”Ingalunda!'' 

Och han rodde vidare. 

”Var lörsigtig! Vi äro här jemnt på hallva 
vägen, lika långt allägsnade frän båda stränder- 
na. Om något skulle hända oss här ... jag 
kan icke simma." 

”Huru, Eecellenza, ni kan icke..." 

”Nej, du förundrar dig deröfver, emedan vatt- 
net är ditt element. Nå, min vän, du skulle 
väl också, om någon olycka hände, rädda mig," 
tillade ynglingen skämtande. 

Nanna slöt sig, liksom gripen af en oförklar- 
lig ångest, närmare intill sin älskare; 

”Pu kan således icke simma!" utropade gon- 
dolieren med vild stämma och upprteste sig till 


beteenden; men någon rättelse har hvar- 
ken från hans eller Generaltullstyrelsens 
sida följt, och han bekläder ännu fort- 
farande en post, hvars vigt i samhället 
fordrade en helt annan innehafvare, än 
Hr Öfverste af Ekenstam. Under den gam- 
la regimen var i detta fall någon för- 
ändring föga att vänta; men under den 
nuvarande nya, under den, hvars val- 
språk är ”Rätt och sanning," tyckes 
det, som om man äfven härutinnan bor- 
de kunna hafva något bättre att hoppas. 
Icke desto mindre berättas det, att Herr 
Öfverste af Ekenstam skall, under H. 
M:ts Konungens och Generaltulldirektö- 
ren Baron Gyllenhaals härvaro, hafva fått 
nya anledningar till hopp om erhållande 
af den post, han nu ad interim beklä- 
der. Vi betvifle högeligen sanningsen- 
ligheten af detta rykte, och det med så 
mycket mera skäl, som det icke kan slå 
fel, alt Hr Statsrådet Fåhreus under sin 
härvaro erhållit authentika underrättelser 
om Hr Ekenstams olämplighet för chefs- 
platsen i ett tulldistrikt, der en af sven- 
ska handelns pulsådror är belägen. Under 
den tid, Hr Fåhreus innehade ifrågava- 
rande plats, lärde han i grund och bot- 
ten att känna de med dess innehafvande 
förenade maktpåliggande värf, och som 
bestå i helt annat, än alt underskrifva 
några papper, transportera några ,kust- 
bevakare, trakassera några beslagare, 
ntfärda order om anbringande af vwvisit- 
lådor å några vissa dörrar, öfverfalla un- 
derlydande med otlidigheter, berama 
kappseglingar med smugglare, sjelfpanta 
fattiga kustvakter o. s. v. En röst mot 
Hr Ekenstams utnämning till ordinarie 
chef i vestra tulldistriktet bör man såle- 
des vid Konungens rådsbord kunna på- 
räkna, och då denna röst tillhör en man, 
hvars sällsynta duglighet, arbetsförmåga 
och redbarhet just som rådgifvare stållt 
honom vid Konungens sida, så äro vi 
fullt och fast öfvertygade om, alt den äf- 
ven skall vinna gehör och medföra det 
önskade resultatet. 

Vi fällde nyss ett ord om. sjelfpant- 
ning, verkställd af en chef hos en fattig, 
underlydande tjensteman. Äfven till den- 
na grofva förseelse har Hr Öfverste af 
Ehkenstam gjort sig skyldig. Förloppet 
af densamma kan inhemtas af nedanstå- 


ende, tillhärv. Kämnärsrätt ingifna, stäm= 
ningsansökan, så lydande: 


Ödmjuk stämnings-ansökning! 


I afsigt att på ärligt vis kunna försör- 
ja mig med hustru och barn, samt mot- 
se min och deras framtid bättre betryg- 
gad, tog jag, i April månad 1842, af- 
sked från Kronprinsens Husar-regemen- 
te samt sökte och blef antagen samma 
månad till Kustvakt uti Götheborgs Tull- 
district. De utgifter, som föranleddes af 
min equipering, tvingade mig, bland an- 
nat, alt utgifva en revers å 200 R:dr 
rgs, såsom betalning för en häst med 
sadelmundering, hvilken häst med mun- 
dering kustsergeanten Greiffe, såsom för- 
flyttad på Indragnings-stat, försålde till 
mig efter uppgifvet, aft. f. Tull-district- 
chefen Hr Öfversten I. af Ekenstam be- 
stämdt, värde, uemligen 183 Rdr 16 sk. 
för hästen samt 16 Rdr 32 sk. för mun- 
deringen. — Efter eget medgifvande skul- 
le för betalning af denna min skuld må- 
nadtligen af min lön alfdragas 10 Rdr 
rgs, hvarmed början skedde i Augusti 
månad samma år och fortgick tillochmed 
April 1843. Jag hade ej beräknat, att detta 
m. fl. afdrag i och för öfrige uniforms- 
persedlar på min lön, samt dyrheten att 
här i staden framföda häst och betala 
höga hyror skulle göra det omöjligt för 
mig, all med den ringa återstoden för- 
sörja mig sjelf med hustru och barn. 
Jag blef derföre ytterligare skuldsatt och 
ansåg för mig bäst, alt i tid lemna Tull- 
verkets tjenst och; såsom förut, söka ber- 
ga mig, helst jag hade löfte, att annu 
kunna återfå mill nummer vid Kronprin- 
sens Husar-regemente. — Hårom gjorde 
jag flera gånger framställning hos 1. f. 
Distriet-chefen, Hr Öfversten af Eken- 
stam, men han öfvertalade mig all qvar- 
stanna vid tjensten och lofvade att låna 
mig penningar att häfva min förlägenhet. 
Både lugnad och smickrad af tillbudel, 
då jag deraf ville”slnta att jag förvärf- 
val mig min höga förmans förtroende, 
antogs det af mig (jag kan ej neka e- 
mot fordne förmäns och gynares till- 
styrkan) och erhöll jag i slutet af Juni 
eller början af Juli, år 1842, till läns af 
Hr Ötfversten af Ekenstam 150 Rår r:gs 
emot en af mig underleknad revers, hvars 


context blifvit skrifven att. f. Districi- 
chefs-secreteraren L. G. Nordqvist, samt 
försedd med borgen af dåvarande Kust- 
vakten Sörenson, innefattande rättighet 
för Långifvaren, att månadtligen af min 
lön appbära 10 Rdr rgs, hvarmed början 
skedde i påföljande December månad 
samt fortgick till och med Mars månad 
1843. Oaktadt dessa afkortningar på min 
lön drog jag mig fram öfver vintern, na- 
turligtvis med allt sämre utsigter för min 
framtid, men tillbjuden en enskild tjenst 
här i staden, hvars fördelar jag förut er- 
farit, inlemnade jag i början af April sistl. 
år min ansökning om afsked från Tull- 
verkets tjenst, i förtröstan, att, genom 
en förnuftig realisation af mina tillgån- 
gar, kunna på lagligt sätt tillfallo inbe- 
tala återstoden på de af mig utgifna för- 
bindelser. -— Uti utförandet af denna min 
plan blef jag dock på ett oväntadt sätt 
förekommen, i thy att straxt efter det 
min afskeds-ansökan blifvit till t. f. Di- 
strict-chefen Hr Öfversten af Ekenstam i 
behörig ordning ingifven, jag erhöll ett 
besök af t. f. Kust-chefen, Kust-serge- 
anten C. H. Virgin, som på befallning af 
Hr Öfverste af Ekenstam fråntog mig min 
häst, som afhemtades af Kust-sergeanten 
Palm, min sadelmundering, min uniforms- 
kappa, mina ridbyxor, mina kragstöflar, 
min enskilte sabel, samt min hackelse- 
kista. Huruvida brist på flere använd- 
bara lösörepersedlar, eller bestämd före- 
skrift, satte gräns för denna pantnings- 
åtgärd, är mig obekant; förrättningen af- 
slöts emedlertid med anbefallning från 
Hr Öfversten, alt, så snart min afskeds- 
ansökning var af Kongl. Generaltullsty- 
relsen bifallen, skulle jag från min ut- 
slitna uniforms-sourtout utsprätta och till 
honom aflemna mina knappar — sjelfva 
rocken hade, tyvärr, genom ett års stän- 
digt bruk förlorat silt värde; den var dock 
det enda plagg jag då ägde att skyla 
mig med. — På detta sätt, genom min 
höga förmans åtgärd, beröfvad min häst 
och mundering, jemte andra i och för 
min fortfarande tjenstgöring nödvändige 
persedlar, trodde jag mig till en början va- 
ra åtminstone fri från tjenstgörings-skyl- 
digheten, men osäker härpå, och fruktande, 
all en misstydning å min sida i detta afse- 
ende kunde Åkes rek ortrlaker s.å ab kAlle dr HÄR I ÄR BEE oe NER VRÅR va PLA SA 780 SÄ Arn rv mig en extra judiciel 


sin fulla längd säsom en mörk hämndens ande. 
Ha, ha, ha! Du kan alltså icke simma, främling!" 

Han kastade sin mössa i hafvet och vände 
det af vrede vanställda ansigtet mot sin gemål 

”Igenkänner du mig nu?" vrålade han. Nä” 
nå, var utan fruktan, du skall icke lida länge. 
Här på detta ställe skall du dö — med honom...” 

”Min gemål!" utropade Nanna, isad af fasa, 
Den unge Tysken grep elter sin dolk; men gref- 
ven lade sig hastigt med hela tyngden af sin 
kropp på gondolens ena kant; den kantrade 
och alla tre störtade i Hale: Greiven hade 
snart äter uppnått bäten och svingade sig in i 
den; derpå blickade han med tillfresställelse på 
sina offer, som förgäfves kämpade mot böljorna. 

Han utbröt i ett hånande skratt. 

Icke sannt? det är skönt alt vid stjernornas 
sken vaggas på hafvets vågor! Du talade sannt, 
unge man, aldrig smakade du en ljufvare käns- 
la. Nå, Nanna, hvarföre kastar du dig icke till 
hans bröst? Du har ju intet att frukta vid hans 
sida; älskar du iche honom ölver allt på jor- 
den? Tillhör du honom icka helt och hållet se- 
dan några få ögonblick....! 


Under denna monolog. betraktade han de 
drunknades alla fåfänga ansträngningar, hela 
deras dödsångest, han hörde deras nödrop; han 
säg deras sista dödsryckningar, deras lasans- 
fulla, förskräckliga sista kamp. Och då de, | 
uppslukade af böljorna, försvunnit, sade han: 
Nu är jag hämnad!" 

Och han rodde tillbaka till Venedig. 

ZENO. 


Skizzer af några märkvärdiga : 
gästabud. 
VILL 
Erkebiskop Albrecht af Bremen, född Hertig 
af Braunschweig (död 1395) gat en gång i 
Hamburg et stort gästabud för 500 personer, 
hvarvid han lät servera prelaterna och adeln 
20 gånger efter hvarandra, och hvarje gång 3:ne 
räder, alltså tillsammans 60 rätter. Man säg 
der gyllene hus, torn och berg på bordet. Alla 
kärl voro af guld och sillver, och på dem sto- 
do befjädrade påfoglar, svanor och höns, hvil- 
ka voro tillredda så, att man kunde äta dem. 


RR RAG TR AE Är RR ETS FR RE FR Ar IS EN räller voro så tillagade, alt de säge ut 
som beväpnade riddare. 
NEYS 

Vid ett gästabud, som år 1433 hölls i Lille 
i Flandern, höjde sig säsom soppskål en kyrka 
med klockspel samt fyra sångare och chorgossar; 
Oxköllet var icke oxkölt med sauce, utan ox- 
kött med cantater. Vid öfre ändan af bordet 
figurerade en jättepastej, i hvars inre 28 per- 
soner suto och blåste på säckpipor, derinvid 
stod ett slott, hvars grafvar voro fyllda med 
oränge-vatten. Vid deserten syntes en tiger 
al socker-bakverk, hvilken kämpade med en 
jätleorm, samt en narr, ridande på en björn. 
Derefter kringbjöds kryddvin och glödgadt vin, 
kredensadt at vapenhärolder, uti krystall-bägare 
med guldfötter. 

pe 

Då grefve Eberhard i Bart år 1474 firade sin 
förmälnving i Aurach, bespisades, under 8 da- 
gars tid, hvarje dag 140000 menniskor; utur 
förgyllda brunnar rann vin genom trenne rör, 
för hvem som ville dricka. 


bestraffning och jag se mig beröfvad min 
personliga frihet, skyndade jag att hos 
Herr Öfversten af Ekenstam anhålla om 
tjenstledighet intill dess beslutet om mitt 
afsked hunnit nedkomma; denna min bil- 
liga begäran afslogs, och jag måste i en 
svår väderlek fortsätta min tjenstgöring 
i-en drägt, som gaf lika litet skydd åt 
mig, som anseende åt Kustbevaknings- 
Corpsen. Efter några dagars förlopp för- 
nyade jag min anhållan om tjenstledig- 
het, Herr Öfversten förklarade sig då 
villig att bifalla den, med vilkor att jag 
underteknade ett bevis, hvartill han täck- 
tes aflemna ett af honom egenhändigt 
uppsatt och i mitt förvar ännu befinte- 
ligt concept, af innehåll: att jag till li- 
qviderande af min skuld, efter uppgift 
till 4. f. Herr Kust-Chefen Virgin, öfver- 
lemnat en häst med sadelmundering jem- 
te de öfrige persedlarne, som beröfvals 
mig. Väl vetande att jag ej hade nå- 
gon skuld till t. f. Kust-Chefen och än- 
nu mer, alt jag aldrig godvilligt öfver- 
lemnat min egendom,tvekade jag desto- 
hellre att undertekna ett dylikt bevis, 
som jag befarade, att, oaktadt detta emot 
stadgandet uti 1 Cap. 4 $ Utsöknings- 
Balken och 14 Cap. 32 $ af gällande 
Krigs-Artiklar, stridande liqvidationssätt, 
jag vore utsatt, att, när så påfordrades, 
infria de af mig utgifna förbindelser, 
hvars återställande ingalunda af Herr Öf- 
verste af Ekenstam ifrågasattes. Grund- 
meningen med det projecterade beviset 
var dock klart till och med för mig, och 
då det icke öfverensstämde med sanna 
förhållandet, anhöll jag att få gifva be- 
vis derom, att jag på befallning till t. f. 
Kust-Chefen aflemnat min egendom, men 
detta kunde naturligtvis ej anlagas, hvar- 
före jag efter några dagars betänketid, 
derunder jag hotades att gå miste om 
den enskildta tjenst här i staden, som 
var mig erbjuden, af nöden tvingades alt 
utgifva och undertekna, samt till Herr 
Öfversten aflemna ett med hans concept 
fast ej med sanningen öfverensstämman- 
de bevis, allt likväl med den förtröstan, 
alt mig skulle rätt vederfaras och jag, 
efter ordentligt uppgjord liqvid, återfå 
mina förbindelser samt de medel, som, 
enligt min då gjorda calcul, skulle kom- 
ma mig tillgodo. 

Då mina förhoppningar i detta afseen- 
de helt och hållet slagit felt, och jag än- 
nu efter så många månaders förlopp ser 
mig i saknad af redovisning, nödgas jag 
hos Vällofl. Kämners-Rätten ödmjukeli- 
gen anhålla om kallelse och stämning å 
t. f. Tull-Distriet-Chefen, Öfversten och 
Riddaren af Kongl. Svärds-Orden Väl- 
borne Herr Israel af Ekenstam, under 
påstående, att han måtte åläggas, att, i 
enlighet med af mig uppgjorda bifogade 
liqvidation, Litt. A, antingen återställa den 
af mig till Herr Öfversten af Ekenstam 
utgifne förbindelsen, jemte min fordran 
149 R:dr 28 sk. R:gs, eller ock, i hän- 
delse Herr Öfversten skulle vidkännas 
sig hafva tagit befattning med liqviden 
af min till Greiffe utgifne revers, åler- 
ställa så väl den af mig till Herr Öfver- 
sten, som till Greiffe utgifne förbindelse, 
tillika med min derigenom, enligt bilag- 
de räkning, Litt, B., minskade fordran 30 


R:dr 18 sk. 5 r:st., jemte ränta och rät- 
tegångs-kostnader, enligt framdeles in- 
gifvande räkning. 

Det kan ej tillhöra Vällofl. Kämners- 
Rätten att bestämma ansvar för så be- 
skaffade åtgärder, som att låta min sold 
gå i betalning för skuld och, med från- 
tagande af min häst och mundering med 
flera i och för min tjenstgöring behöfli- 
ge persedlar, tvinga mig till fortsatt tjen- 
steutöfning, åtgärder, som strida emot 
tydliga föreskriften uti flere $$ af Kongl. 
Maj:ts Nådiga Krigs- Artiklar, och hvar- 
om jag, i sinom tid, skall göra anmälan 
å vederbörlig ort, men deremot lärer frå- 
gan om ansvar för sjelfpantning icke va- 
ra obehörig för Kämners-Rättens skär- 
skådande och afgörande; och jag förbe- 
häller mig således rättigheten, alt, der- 
est ej Allmänna Åklagaren skulle finna 
sig befogad, att med sin tjensteåtgärd 
mellankomma, få i denna del af målet 
framställa de påståenden, hvartill jag 
framdeles kan finna mig föranlåten, äf- 
vensom med vittnen styrka de af mig 
uppgifna förhållanden, i händelse de skul- 
le bestridas. Götheborg d. 29 Maj 1844. 

; C. N. QvisT. 

Hvad säges om en sådan chef?... Käm- 
närsrätlens dom må blifva hvilken som 
helst; inför opinionens domstol skall 
alltid Hr Öfverste af Ekenstam blifva den 
förlorande parten. En man, som till en 
sådan ytterlighet missbrukar sin myn- 
dighet, är icke värdig att innehafva nå- 
gon alls, utom den, som allmänna lagen 
tillerkänner husbönder öfver sina tjen- 
stehjon. Rättvisan af denna anmärkning 
tro vi, all ingen rättskaffens medborgare 
skall vilja jäfva. 


Götheborg. 

Såsom i föreg. A? af denna tidning om- 
förmältes, afreste H. M. Konungen och 
H. K. H. Kronprinsen d. 4:de d:s, kl. 311 
f. m. till Ström, der H. M:t intog mid- 
dag, hvarefter resan landvägen fortsattes 
till Wenersborg, i hvilken stad de Hö- 
ge Resande hvilade öfver natten. Vid 


middagstiden, påföljande dagen, ankom-. 


mo H. M. Konungen och Kronprinsen på 
den med flaggor rikt smyckade Kongl. 
chefsjakten Esplendian, bogserad af ång- 
fartyget Thomas Telford, till Trollhättan. 
Esplendian bogserades af ångfartyget till 
den första slussen, som då, under salot 
af elt på en höjd uppställdt batteri af 
Kongl. Götlha Artilleriregimenle och mu- 
sik, uppförd af Westgötha-Dahls regi- 
mentes musikkorps, passerades. Denna 
sluss erhöll namnet Oscar. Vid den an- 
dra slussen, som lärer hafva erhållit 
namnet CarL, stego H. M. Konungen 
och H. K. H. Kronprinsen i land och 
öfvervarade sedan till fots öppnandet 
af de andra slussarne, hvilka lära hafva 
erhållit namn efter personer af Konun- 
gahuset, men i hvilken ordning, känna vi 
icke. Middagen intogs kl. 56 e. m. i 
det vackra, för tillfället smakfullt deko- 
rerade och med en paviljong tillbyggda 
Skolhuset. Af de skålar, som vid denna 
festmåltid druckos, hafva vi hört nämnas: 
1:mo för Högstsalig H. M. Koung CARL 
XIV Joan, under hvars regering det nu 


utförda kanalarbetet blifvit börjadt; 2:d0 
för det nya Trollhältekanalbolaget, och 
3:tio för Handeln och sjöfarten. Samt- 
lige dessa skålar, som proponerades af 
H. M. Konungen, blefvo druckne under 


salut af 32 styckeskolt och fanfa- 
rer. H. M:ts skål, som dracks näst 
efter den aflidne Konungens, propo- 


nerades af Hr Presideuten Westerstrand. 
Taffelmusiken uppfördes af Westgötha- 
Dahls rogementes harmonimusik-korps. 
Efter middagsmåltiden gaf H.M. Kouun- 
gen audiens i stora salen på Trollhättans 
hötel, der H. M. och H. K. H. äfven till- 
bragte natten. På förmiddagen, dagen der- 
på, afreste H. M. och Kronprinsen på Es- 
plendian till Wenersborg. Middagsmålti- 
den skulle denna dag intagas hos Gref- 
ve Posse på Frugården, hvarefter resan 
ofördröjligen skulle anträdas till hufvud- 
staden. 

Altl- H. M;, på alla de ställen, Han for 
fram, af det talrikt församlade folket e- 
moltogs med de lifligaste bevis på kär- 
lek och tillgifvenhet, är öfverflödigt alt 
nämna, Vid middagsmåltiden på Troll- 
hättan afsjöngs folksången tvenne sär- 
skilta gånger. Många anekdoter om H. 
M:ts huldrika sätt att vara skola utan 
tvifvel från denna Hans resa bibehålla 
sig och lefva i folkets minne. Säkert 
är, alt sedan tolfte Carls tid har ingen 
Svensk Konung gjort elt så djupt och 
angenämt intryck på detsamma, som H. 
M. Konung Oscar I. 

= Länets Höfding lärer nu inför stadens 
Poliskammare vara tilltalad för gatufreds- 
brott, i thy han for några dagar sedan 
med hugg och slag på öppen gata öf- 
verföll en hos Hatltmakaren Thorén i lära 
varaude yngling. Vi hafve haft tillfälle 
all se konceptet till stämningsansöknin- 
gen, som är förfatlad i högst allvar- 
samma ordalag. Det är smärtsamt all 
se en representant af Högsta Makten så 
glömma silt värde och den upphöjda 
ställning, han i samhället innehar, att 
han blir dragen inför rätta för gatufreds- 
brott; men ännu smärtsammare är det 
alt erfara, det Hr General Löwenhjelm 
under sin korta härvaro gjort sig så för- 
hatad, all kostnaderna för denna rätte- 
gång bestridas genom subskription, 
och sjelfva åtalet blir att anse såsom en 
opinionsyttring mot den despotism, med 
hvilken han härstädes, såsom länets hög- 
ste styresman, uppträdt. 

— = — RER 


Auktion. 
Confiscations-auciion. 

Thordagen d. 43 de innev. månad, kl. 10 fm. 
försäljes härstädes åtskillige lörbrutne dömde 
varor, bestående af tryckt och hvit Shirtng, fär- 
gad Bomullsväfnad, Halfylledukar, Silkesshaw- 
letter, Bomullsstrumpor m. m. hyvihet allt här 
kan beses dagen före auctionen. Götheborg af 
Tullverkets Confiskations-Coutoir d. 3:dje Juni 
1844. 


Till salu: 
Ystad Kanaster 


nu åter inkommen, försäljes i parti och skål- 
pundvis af C. M. GOLDKVUL. 


Till billigaste priser försäl- 
jes flera slags utsökt goda Vi- 
ner och Spirituosa. Punsch, Bi- 
schoff och fransk Attika; äfven- 
som till fabrikspriser: Cigarrer 
och Cardustobak af 
v OO. JOHANSON, 


boende i huset N:o 33 i Mast- 
Hugget, midt för barlastquaien. 


Götheborg, C. M. EKBOnRNS Öfficin, 
AM 42 utgifves Tisdagen d. 11 Juni kl.6 e. m. 
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vågade höja sig till försvar för den fri- 
het, hvarpå iman påstod sig sätta ett så 
högt värde? Och ehuru vackert 1809 års 
Regementsförändring prycer Sveriges hi- 
storia och i synnerhet dess Riddarhus, 
ehuru den befriade landet från förnedrin- 
gen alt styras af en sjelfherrskare, åler- 
gaf oss tryckfriheten och lemnade Re- 
presentationen elt slags kontrollerande 
rält öfver Styrelsen; våga vi dock tro, 
att den allt för tidigt hejdades i sin fart, 
och all det är deruti — uti bibehållan- 
det af ”den gamla tidens inrättningar och 
begrepp" — som vi böra söka orsaken 
till den reaktionära anda, den kraftlös- 
het och tröghet till frambringande af nå- 
gon förbättring, vare sig i Representation, 
Styrelse-grundsatser, Administration, Un- 
dervisnings-väsende , Lagstiftning eller 
Industri, hvilka i allmänhet så bedröfligt 
karakterisera de Riksdagar, som vi räk- 
nat sedan 1809. 4 

Om det således ej kan bestridas, alt i 
erfarenheten bevisat den absoluta brist- 
fälligheten af vär representativa författ- 
ning; att den, före 1809, endest gifvit 
exemplen af tvenne de vådligaste ytter- 
ligheter af Styrelse, nemligen despotism 
och parti- eller folk-välde; att den, 
under de sista 30 åren, icke tillvägabragt 
snart snart sagdt någon enda, till tidens 
fordringar svarande, vigtig förbättring i 
värt samhällsskick, att deremot Tryck- 
friheten blifvit af representationen, på elt 
grundlagsvidrigt sätt, inskränkt, att vårt 
mynt- och kreditväsende uli ett fjerde- 
dels sekel befunnit sig i det mest oordnade 
skick, alt, oaktadt befrielsen från en rän- 
ke af Rikets vid 1714 eller 1800 årens | tebärande utländsk gäld af omkring 13 
Riksdagar samlade Ständer, utan, första | millioner i silfver, och ehuru de indirek- 
gången: af den till nytt lif uppvexande | tastatsinkomsterne af tullen, posten m.m., 
aristokratien, och, den sednare, af några | blifvit vära fördubblade, den direkta be- 
dristiga Ofiicerare? Hvad skola vi väl | villningen dock, efter 30 års fred, ut- 
kalla den frihet, som bereddes genom | gör föga mindre än under brinnande 
1720 ärs Regerings-form? Var deticke, | krig; samt slutligen att Rikets Ständer, | 
just i följd af den bibehållna Ståndsför- | i stället för att yrka sparsamhet och in- | 
delningen, som den urartade till lan- Er tverlom vid hvarje Riksdag 


ETT PAR ORD bättra den? Skall man tvärtom, obekym- 
I REPRESENTATIONSFRÅGAN"). rad öfver följderna och endast lörsigtig i 
/ undvikandet af en påfordrad sjelfförsa- 
X. kelse, ännu mer försvaga den redan för- 
Man har påslålt, alt vår närvarande åldrade och odugliga Lagstiftningen?" — 
representations-form fullt motsvarar silt | Men man bör kanske icke hemta exem- 
ändamål och uppfyller alla sansade for- plen och opinionerna från en tid, som stod 
dringar.  Hitintills har man antagit, alt så nära en nyss tillvägabragt revolution 
tiden går framåt, att den icke kan stå och derföre kan beskyllas alt vara exal- 
stilla, än mindre gå tillbaka. Så lärer | terad. Jag skall då öfvergå till hvad yt- 
dock ej förhållandet vara hos oss. Re- | trades af ett annat Constilutions-utskott, 
dan för 30 år sedan erkände man, san- hyilket man väl ej larer beskylla för Sär- 
ningen deraf, alt Ståndsinrätlningen bor- deles mycket mouvement , nemligen den 
de försvinna och Stånds-val utbytas mot sista Riksdagens. ”Klagomålen,' säger 
allmänna val, ehuru en sådan reform då | det,deröfver,' att National-församlingen i 
icke vågades, eller ens kunde och bor- | dess närvarande sammansättning mera 
de vågas; men man öfverlemnade frågan hindrar än främjar ärendernas syftesen- 
åt framtiden med dess förmodade sträfvan liga gång och afslutande, att den -aknar 
till en bältre sakernas ordning. Öfver- | kraft till ew ofta nyttigt motstånd, och 
tygelsen om behofvet stod qvar och ut- | att den sållan uttrycker eller ens rådfrå- 
trycktes alfvarligt med följande ord af | gar Nationens röst, drabba vbestridligan 
1809 års Constitutions-utskott: ”Om, en- till en viss grad organerna, men ännu 
ligt en redan länge känd uppgift, det är | Mer och väsendtligast våra invecklade 
en sanning, alt då Lagen bör vara elt och i flera hänseenden olämpliga Riks- 
uttryck af allmän vilja öfver ett gemen- förhandlingar." Mig synes denna dom 
samt föremål, är en Corps, såsom sådan, vara den strängaste, man kan fälla Of- 
tika litet som den enskilda menniskan, ver närvarande eller öfver någon repre- 
den, som i ett dylikt fall bör komma i sentations-form. 
fråga, så lärer man också medgifva, att 
den Lagstiftande Maktens fördelning i 
fyra Stånd, med serskilda korporations- 
rättigheter och deruppå grundade an- 
språk, utom det att den i många fall för- 
orsakar brist på tillräcklig upplysning vid 
arendernas afgörande, synes egentligen 
egentligen vara gjord blott för bevakan- 
det och bibehållandet af serskilda intres- 
sen, och att den således, så mycket som 
möjligt, tyckes aflägsna den förening till 
gemensamt nytliga ändamål, som bör va- 
ra afsigten med en god Lagstiftning. Ut- 
skottet har också funnit denna teori af 
erfarenhet bekräftad, och har således ej 
kunnat undgå alt erkänna, att uti Stånds- 
fördelningen låg större delen af anled- 
ningarne till det missförslånd, det uppe- 
håll och den oordning i ärendernas gång, 
ändtligen till de Ståndstvister, som så of- 
ta söndrat nationen, skakat samhållsord- 
ningens grundvalar och kullstörtat Stats- 
författningen.” En af detta Utskolts in- 
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XL 

Var det icke Ståndshatet hos de ofral- 
se Stånden, jemte aristokratiens öÖfver- 
mod, som 1680 och 1789 kastade landet 
i despotismens armar? Det är sannt, des- 
sa bojor hafva blifvit tvenne gånger 
brutne, 1719 och 1809; men stod icke 
Sverige vid branten af sin undergång, 
innan dessa Regements-forandringar vå- 
gades? Och af hvilka vägades de? ic- 


avser nen a 


Fn ra ner 


dets plågsamma förtryck under en, ökat de ordinarie Stalsanslagen, så alt | 

ömsom af  aristokraterne, ömsom af | de, (äfven med beräkning af det fallna 

demagogerne anförd, rå och okunnig myntvärdet) nu uppgå till minst 2 mil- | 
lioner R:dr bko om året ser, än 1809; — 
om allt detta, såga vi, ej kan förnekas, | 

om det tillika är en sanning, hvad som 

vid vara Riksdagar så högt öfverklagas, 


massa, som aktade sig värdigt, att 
sigtsfullaste, moderataste och mest akta- för mat och penningar sälja sina med- 


de ledamöter, tillhörande Ridderskapet borgares lif och välfärd till utländska 
och Adeln, yttrade sig: ”Bör man då Ministrars disposition, och som slutligen 
längre se vådan af en så felaktig repre- framkallade en af Konungen, midtunder | att vara Embetsmäns bildning vårdslösas; 
sentation och alldeles icke söka att for- samma massas ögon, verkställd Statskupp | alt vara både juridiska och administra- 
— — (1772), dervid ingen röst af de några | tiva Yerk lida af en bedröflig brist på 
+ Forts. och slut fr. föreg. A? ögonblick förut så vildsinta Ständerne skickliga ämnen; att de af Rikets Stän- | 


der å Styrelsen utöfvade kontroller hit- 
intills förblifvit utan något slags påföljd; 
alt landet, oaktadt en betydligen ökad 
produktion, likväl tryckes af penninge- 
förlägenhet, fattigdom och skattebördor; 
att våra inhemska fabriker aftyna, att 
vår fraktbandel ligger nere; att vår 
Bergshandtering fortfar att bedrifvas nä- 
stan utan alla spår "af industriel för- 
bättring, att vår allmoge är nedsänkt i 
skulder ocb sedeslöshet m. m. d., så frå- 
ga vi, — utan all deklamation — om 
resultaterne af 1809 års Statshvälfniog, 
och derefter följande Riksmöten, väl kun- 
na anses hafva motsvarat Svenska fol- 
kets billiga förhoppningar, eller om man 
icke eger skäl, att med HHrr Ankarsvärd 
och Richert, instämma i den tankan, att 
dessa ”förhoppningar om samhällets lyft- 
ning till en högre ståndpunkt i kultur, 
välstånd och allmän anda, i sakernas 
närvarande tillstånd, ej kunna uppfyllas”; 
samt att man förgäfves ”väntar af kor- 
poralioner eller korporationers ombud, 
hvad Konung och Folk äro berättigade 
att fordra af Nationens Representanter? 
XIIL 

Enhet i Regering och allmännelighet i 
Representation äro och böra, i min tanka, 
vara tidens lösen. Begge arbeta hvar- 
andra i händerna. Alt de äro syskon, 
skola de en gång erkänna. Och i deras 
förbund ligger den framtida garantien, 
så för Konungamaktens bestånd, som för 
folkens frihet. Är man ej nöjd med des- 
sa ur det närvarande hämtade skäl för 
en representations-förändring, så må man 
tillika rådfråga det förflutna. Jag är ej 
främmande för denna betraktelse, men 
hvad den ej kunnat gifva mig, är öfver- 
tygelsen om stabilitels-principen i vår 
Stånds-representation. Jag ser deu al- 
drig 50 år utan revolution. Jag ser be- 
ständiga kastningar emellan Ståndsvälde 
och Envälde. Så ser det ut i det gamla 
Sverige, så i det unga. Ty det unga 
Sverige är ej så ungt, som man-antager. 
Jag daterar det från 1718, och önskar 
det vore gammalt nog att besinna, hvad 
dess frid tillhörer. Vår Stånds-repre- 
sentalions egentligaste verksamhet ligger 
inom det unga Sverige och dess frihets- 
tid. Den slutade med 1772 års revo- 
lution. Men att det onda ej hjelptes blott 
med Konungamaktens förstärkande, vi- 
sade både Gustaf III:s och Gustaf IV 
Adolfs Regeringar. Ståndsväldet hade 
än en gång småningom slagit om i en- 
väldet, och detta bragte med Carl XII:s 
envishet, fast utan hans kraft, Riket än 
en gång på branten af undergång. Ock- 
så ansåg Gustaf III, hvars skarpsinnig- 
het ej lärer förnekas, Svenska Stånds- 
representationen redan hafva genomgått 
sin bana, och jag har all anledning att 
förmoda, det de intyg, som villna, att han 
efter 1789 omgicks med tankan på en 
Representationsförändring, ej äro utan 
grunder, 1809 upptogs åter frågan, e- 
huru omständigheterna ej medgåfvo för- 
ändringens införande. I våra gamla for- 
mer hade emedlertid den nya tidens an- 
da inkommit, som skall upplösa dem. 
Också har vår Regeringsform en dyrbar 
egenhet. Den erkänner en framtid. Den 
öppnar en laglig väg till sin egen för- 


bättring. I min tanka kan en sådan på 
tillfredsställande sätt endast ske derige- 
nom, att man upptager frågan under den 
synpunkten, som 1809 års Conrstitutions- 
Utskott redan fastställde med hyllandet 
af allmänna val. Det är min innerliga 
öfvertygelse, att hvilket modifikations- 
förslag som helst af den gamla Stånds- 
principen, i verkställigheten, genom bri- 
sten på allmänna grunder och mängden 
af undantag, allt mer skall göra sig sjelft 
i större skala overkställbart, och att det 
förment praktiska i denna rigtning slut- 
ligen skall befinnas just vara det oprak- 
tiska. Att något annat, än nödvändig- 
heten, skall vända intressena åt ett an- 
nat håll, och till medgifvandet af all- 
männa val, har jag aldrig trott. Men 
det är skillnad påen nödvändighet, hvar- 
af man öfverraskas, och en nödvändig- 
het, hvarefter man lämpar sig af insigt. 
Och det är denna sista, som jag skulle 
vilja göra gällande. Detta-blir visserli- 
gen omöjligt, i fall principen af allmän- 
na val verkligen vore så oförnuftig, som 
man föregifver. Låtom oss betrakta: äf- 
ven detta andra inkast, som egentligast 
träffar mig och mitt erkännande af per- 
sonligheten, såsom Representationens 
grund. Man säger, alt det ej är person- 
ligheten, utan det hela, som skall repre- 
senteras. Men det är just genom per- 
sonligheterna, som det hela blir repre- 
senteradt, i den mån personligheterna 
känna silt sammanhang med det hela. 
Personligheten med dess rätt är både 
det första och det sista i samhället; alt 
den utgör grunden för rättigheter,- lärer 
ej kunna nekas. Men det är denna grund, 
som genom samhällets utveckling allt 
mer kommer för en dag. Ej såsom skul- 
le denna personlighetens allt mer erkän- 
da rätt söndra samhället uti idel atomer. 
Det är tvärtom dess säkraste samman- 
bindningsmedel, och man behöfver, för 
all inse detta, endast betrakta de mindre 
samhällsorganisalioner, på hvilka man 
lägger så mycken vigt, familjer och kor- 
porationer af alla slag, ifrån Kommunen 
till Ståndet. Alla hafva begynt med sto- 
ra orättvisor. Det var en tid, då hus- 
fadern köpte sin hustru, beslöt öfver si- 
na barns lif eller död, och då hans tje- 
nare voro hans slafvar. Hvad har re- 
nat familjen, annat än erkännandet af 
personlighetens rätt? — Likaså med kor- 
poralionen. Om den också inom sig 
mer och mindre erkände grandsatsen af 
ömsesidig rätt, så var den likväl långt 
ifrån att sträcka detta erkännande utom 
sig, Stridde och strida ej ännu korpo- 
rationerna med hvarandra om uteslutan- 
de rättigheter? Hvem skall lösa dessa 
motsägelser, om ej Staten? Och huru 
lösa dem, utan genom ett allt nogare 
bestämmande af personlig rätt? Med 
personlighetens erkännande går således 
samhällets utveckling hand i hand. Det 
är så långt ifrån, att familjelifvet derige- 
nom skulle skadas, att det tvertom de- 
rigenom renas. Det är så långt ifrån att 
stånd, yrken och korporationer derige- 
nom skulle upphäfvas, att de tvertom just 
derigenom förvandlas från historiska pe- 
trilkater till rörliga, lefvande organismer. 

Den ökade sferen af personlig rätt har 


först genombrufit träldomen och sedan 
skapat medborgaren. 


Insändt. 


Bland tilldragelser inom vårt samhälle 
har väl näppeligen någon så tagit all- 
männa uppmärksamheten i anspråk som 
den, hvilken passerade den 20:nde sisn. 
Maj på eftermiddagen, då allmänna ord- 
ningens förste upprätthållare inom länet, 
representanten af Majestälet, rättvisans 
högste skipare inom Götheborgs och Bo- 
hus län, Högvälborne Hr Grefve C. G. 
Löwenhjelm, gjorde sig skyldig till 
ett — galtufredsbrott, för hvilket han, in- 
stämd till stadens Poliskammare, sistför- 
flutne Lördag dömdes skyldig alt böta 
13 R:dr 16 sk. b:ko, jemte 4 R:dr sam- 
ma mynt för utdelade 8 käpprapp. En 
och annan hari beifrandet åf denna hög- 
välborna och godtyckliga makltutöfning 
velat finna en illa dold kitslighet, ett ska- 
debegär, som mindre afsåg det lagstridiga 
i Hr Grefve Löwenhjelms handling, än 
tillfället att på honom få utöfva en en- 
skild hämnd. Alt emedlertid dessa rai- 
sonneurer hvarken rätt uppfattat Grefve 
Löwenhjelms ställning till samhället, el- 
ler dess till-honom, blir klart, om man 
blott vill göra sig mödan att utforska 
den mot bem. Hr Grefve och Landshöf- 
ding rådande allmänna sinnesstämnin- 
gen och sättet, hvarpå densamma upp- 
kommit. Redan en kort tid efter Herr 
Grefvens och Landshöfdingens hitkomst, 
hade man åtskilligt att berätta om hans 
häftiga, uppbrusande lynne, hans stän- 
digt framstickande herrsklystnad, hans 
småaktighet, hans benägenhet, att genom 
maktspråk göra sig åtlydd och fruktad. 
Ålskilliga, af honom vidtagna, den all- 
männa ordningen beträffande, ändamåls- 
enliga åtgärder kommo dock snart det 
tysta knot, hvilket redan då lät sig för- 
nimma, att förstummas. Då expediera- 
des från Landskansliet stadfästelsen af 
Qville socknemäns ryktbart vordna soc- 
kenstämmobeslut, hvarigenom en mängd 
samfundsmedlemmar med ett enda penn- 
drag sattes utom lagen. Nu höjde sig 
åter knotet; tidningarne, som ditintills en- 
dast haft godt att säga om ”den nye 
Landshöfdiogen”, uppträdde emot ho- 
nom; en skrapa från vederbörlig ort följ- 
de, beslutet blef, såsom det berältas, su- 
spenderadt, och dermed lade sig stormen 
för den gången. Lugn lär emedlertid 
vara en sak, som Herr Grefven och 
Landshöfdingen icke är någon synnerlig 
älskare utaf, och så begaf det sig, att 
opinionens böljor åter snart vältade sig 
emot honom. Den gången kom stormen 
från Götheborgs Sjömannasällskap, hvil- 
ket han med maktspråk och hotelser 
ville tvinga alt inställa” en af det beslu- 
tad festmåltid, hvilket dock icke lycka- 
des. Organ för allmänna meningen var 
då ”Tidning för Skandinavien”, 
och när det icke lyckades Hr Grefyen 
och Landshöfdingen att få tillvägabragdt 
en skrifvelse, i hvilken dementi skulle 
gifvas åt de klagopunkter, bem. tidning 
mot Hr Grefven och Landshöfdingen an- 
fört, så, utan alt inse det löjliga och o- 
passande i sin handling, återsände han 


till Sjömannasällskapets Ordförande det 
hedersdiplom, som han kort förut af det- 
samma erhållit. Protokollerna, rörande 
förloppet af hela denna affär, förmode vi 
finnas alt tillgå i Sjömannasällskapets 
archiv, och de kunde väl löna mödan 
både alt läsa och publicera. 

Nu till egentliga syftemålet med den- 
na vår uppsats! 

Då Hr Grefven och Landshöfdingen m. 
m. Löwenhjelm först hitkom, efterskicka- 
des af honom åtskilliga handtverkare, 
hvilka dels erhöllo beställningar å arbe- 
ten, dels fingo löfte om att ofördröjligen 
erhålla flere sådana. Vid dessa tillfäl- 
len föreföllo ofta mellan Hr Grefven och 
de efterskickade samtal om handtver- 
keriernas tillstånd inom fäderneslandet 
i allmänhet och inom Götheborg i synner- 
het, och Hr Grefven tycktes alltid då 
med mycken välvilja och deltagande be- 
hjerta de klagomål, som de efterskickade 
förde öfver det intrång i deras fri- och 
rättigheter, hvilket de ledo af personer, 
som väl idkade deras yrken och sålun- 
da delade deras förtjenster, men icke 
deltogo i deras utgifter hvarken till sta- 
ten eller kommunen. Rättelse härutin- 
uan lofvades med hand och mun af Hr 
Grefven och Landshöfdingen. Han lät 
tillochmed till samtlige här i staden va- 
rande embeten utgå cirkulärer, i hvilka 
han begårde, att uppgift öfver alla inom 
staden och dess område bosatte, icke uti 
Embetena såsom mästare intagne handtver- 
kare måtte honom meddelas, på det att 
mot dem de åtgärder, som förordningarne 
bestämma, skulle kunna vidtagas. De 
äskade uppgifterne blefvo äfven af ve- 
derbörande Embeten Herr Grefven och 
Landshöfdingen = tillställde; men dervid 
stannade äfven alllsammans. Snart bör- 
jade äfven Herr Grefven att tala till 
bandtverkarne ur en helt annan ton. In- 
funno de sig hos honom på begäran med 
räkningar, så ville prutningarne och an- 
märkningarne aldrig taga något slut, ja 
stundom ville Hr Grefven och Landshöf- 
dingen tillochmed afpruta materiali- 
er, som till de förfärdigade effekterna 
blifvit tillsläppte, under förevändning, alt 
”det aldrig kunnat gå så mycket åt.” 
Då nu naturligtvis handtverkaren icke 
kunde gå in härpå, emedan han på sam- 
ma gång skulle hafva erkänt sig skyldig 
till försnillning, eller för hög debitering, 
så blef Hr Grefven och Landshöfdingen 
förtörnad och gaf detta sitt misshag till- 
känna i uttryck, som man minst af en 
så högt uppsatt person kunnat vänta sig 
få höra. En gång yttrade tillochmed Hr 
Grefven och Landshöfdingen i yredes- 
mode till en af de mästare, som arbetat 
för honom, att han ”skulle skaffa Göthe- 
borgs handiverkare ännu 30 fuskare till 
på halsen”, emedan de, i hans tanka, 
genom sina oförskämda fordringar icke 
gjorde sig förtjente af något bätllre. Hu- 
ru pass deras fordringar voro ”öfverdrif- 
ne” och ”oförskämde”, kan emedlertid 
skönjas deraf, att åtskilliga möbler, som 
af en härv. embetsbroder blifvit för Hr 
Grefvens och Landshöfdingens räkning 
förfärdigade och hvilka han behagade 
linna vara för dyra, af de utsedde be- 
sigtningsmännen, nemligen en annan snic- 


karemästare och Handelsfiskalen, värde- 
rades till ett högre belopp, än det i för- 
färdigarens räkning upptagna. Lägger 
man nu dertill, att Hr Grefven och Lands- 
höfdingen på den senare tiden låtit stör- 
re delen af det arbete, som skolat göras 
för honom, verkställas af personer, som 
han förut högtidligen förklarat icke vara 
lagligen berättigade att åtaga sig det- 
samma, samt att han, då han någon gång 
i arbetsväg anlitat stadens mästare, stän- 
digt trakasserat och prutat och slutligen 
afspisat dem med maktspråket: ”Är ni 
icke nöjd med, hvad jag vill ge, eller med 
sättet, hvarpå jag vill betala, så stäm 
mig!” så torde något hvar inse, hvad vär- 
de Hr Grefven och Landshöfdingen sät- 
ter på rält och billighet, huru heliga han 
anser gifna löften, huru mycket han står 
på den handtverksidkande och skattbe- 
tungade klassens bästa, och huru sin- 
nesstämningen mot honom inom den- 
samma skall vara beskaffad. Kronan på 
detta sitt verk, d. v. s. sin mot nyssbe- 
mälte klass ådagalagda ovilja, har han 
salt genom elt vid ett sammanträde mel- 
lan Magistraten och Stadens Äldste fälldt 
yttrande — ett yttrande, hvarigenom han 
så förnärmat Handtverkskorpsen, att den 
icke, för sitt eget anseendes skull, kan 
underlåta att offentligen beifra detsam- 
ma. Ändamålet med nyssbem. samman- 
träde var nemligen, alt öfverenskom- 
ma om sättet, hvarpå H. M. Konun- 
gen vid sin ankomst till vår stad 
skulle emottagas. Bland annat föll 
talet då på de anstalter, hvilka redan vid 
H. Maj:ts intåg i staden skulle symbo- 
liskt ådagalägga dess innevånares tän- 
kesält, tillgifvenhet och kärlek, samt be- 
loppet af den kostnadssumma, till hvil- 
ken de möjligtvis skulle uppgå. Herr 
Grefven och Landshöfdingen behagade 
då, förgätande den upphöjda ställning, 
han i samhället innehar, yttra de för oss 
oförgätliga orden, alt ”Handtverkarne 
i Götheborg äro i sina fordringar 
så skamlösa,” alt han ansåg det vara 
bäst, att Stadsarchitekten med dem,som 
i och för högtidligheterna kunde få sig 
något arbete anförtrodt att utföra, på 
förhand öfvererenskomme om priset och 
på grund deraf upprättade ett kostnads- 
förslag. Med detta sitt yttrande stämp- 
lade sålunda Hr Grefven och Landshöf- 
dingen en hel korps, en hel klass af med- 
borgare till oförskämde prejare, 
till män, som rigtade sig på andras be- 
kostnad derigenom, att de för sina arbe- 
ten fordrade mera, än billigheten och 
rättskänslan ådagalade dem vara värde. 
Låt äfven vara, all en eller annan af 
handtverkarne, hvilket vi dock icke haf- 
va oss bekant, skulle hafva gjort sig sa- 
ker till en dylik förseelse, så berättigade 
detta dock icke Stadens och länets högste 
Styresman, alti en officiell sammankomst 
brännmärka hela korpsens medlemmar 
såsom ”skamlöse i sina fordringar.” Vi 
äre fullt och fast öfvertygade om, alt 
hvar och en af stadens mästare, som he- 
drats med något uppdrag af Hr Grefven 
och Landshöfdingen, skulle med nöje se 
sina å verkställdt arbete till honom in- 
gifna räkningar publicerade; ja vi till- 
ochmed uppmana honom dertill, på det 


alt, om något prejeri ifrågavarit, skam- 
men af att hafva velat begå det, må 
drabba den skyldige och icke handt- 
verkskorpsens samtligemedlemmar, ic- 
ke personer, som veta med sig, att de 
af Hr Grefven och Landshöfdingen icke 
hafva fordrat mera, än hvad deras ar- 
beten, i öfverensstämmelse med de gäng- 
se priserna, varit värde, och hvad sålun- 
da andra stadens innevånare både före 
och efter hans hitkomst hafva för dy- 
like betalat. — För att slita en mellan Hr 
Grefven och Landshöfdingen och en 
af stadens mästare uppkommen tvist 
om en fordrad arbetssumma, har, så- 
som vi förut nämnt, en kompromiss 
måstnedsättas; välan, Hr Grefve och Lands- 
höfding, tag nu Allmänheten till kom- 
promissarius öfver samtlige af Göthe- 
borgs burskapsegande handtverkare till 
Er ingifna arbetsräkningar, låt den dö- 
ma Er och dem emellan; låt den afgö- 
ra, huruvida Ni haft, eller icke haft, grun- 
dade anledningar att beskylla Götheborgs 
handtverkare för prejeril!! Vi frukte ej 
utslaget. 

Underteknade inse ganska väl, alt de 
skola finnas, hvilka vilja insinuera, att 
äfven denna ”opinionsyttring' har sin 
grund och rot i kitslighet och skadebe- 
gär. Vi kunna icke förmena dem detta 
deras ,sält alt se saken och gifva den en 
för Hr Grefven och Landshöfdingen Lö- 
wenhjelm gynnsam tydning, men vi lryg- 
ge oss vid, att pluraliteten, ja de nittio- 
nio hundradedelarne af våra medborgare 
skola medgifva, att vi icke, för upprätt- 
hållandet af det anseende, som Göthe- 
borgs handtverkskorps hittills åtnjutit , 
kunnat handla annorlunda, då Hr Gref- 
ven och Landshöfdingen, utan att namn- 
gifva någon viss eller några vissa med- 
lemmar af densamma, i massa stämp- 
lat dess ledamöter ”såsom oförskämde 
i sina pretentioner."" Hvar och en kor- 
poralion, inom hvilken aldrig så litet 
common spirit råder, är mån om sin re- 
putation, kan icke fördraga nägon fläck 
på densamma, allraminst låta den tram- 
pas under godtyckets, eller den enskilta 
personliga oviljans, fötter.  Götheborgs 
handtverkskorps skulle således hafva kom- 
mit alt göra ett undantag från denna 
allmänna regel och varit värd hvad öde, 
som kunnat drabba densamma, om den 
med liknöjdhet och utan protest åhört 
och upptagit Hr Grefvens och Landshöf- 
dingens emot densamma framkastade be- 
skyllningar. Ett sådant undantag hvar- 
ken den kunde eller borde göra, och 
protesten är fördenskull nu lika öppet 
uttalad som beskyllningen. Det återstår 
nu för Hr Grefven och Landshöfdingen 
endast alt lika väl leda denne sednare 
i bevis, som vi äro beredde, att, när så 
påfordras, försvara den förre. 

Till slut vilje vi hafva förklarat, alt li- 
ka litet som det kan glädja Hr Grefven 
och Landshöfdingen att i allmänna tid- 
ningarne läsa opinions-yttriugar, såda- 
na som denna, lika litet gläder det oss 
alt hafva blifvit satte i nödvändighet alt 
afgifva densamma. Som stilla, anspråks- 
löse och arbetsamme medborgare anslår, 
vilje vi gerna lefva i frid med alla men- 
niskor, och sålunda äfven gerna med den, 


hvilken landets Höga Öfverhet salt i sin 
stad och ställe ibland oss. Oförrätter, 
smädelser, kränkningar af vår eller vår 
korporations heder vilja vi dock icke un- 
derkasta oss. Vi vete i hvad land, vilefva, 
och vi vete äfven, att: den på ett lägre 
steg af samhällsordningen stående med- 
borgarklassen har lika mycken rätt till 
aktning, som den, hvilken befinner sig på 
en högre ståndpunkt. Godtyckets och 
öfvermodets Baobabsträd finner icke me- 
ra någon näring för sina rötter i den 
svenska jorden, och att inympa det på 
någon annan stam lärer nog icke eller 
lyckas: Men nog härom! Hr Grefven och 
Landshöfdicgen känner detta vida bättre, 
än vi. Sjelfva denna protest är ett nytt 
rön för den erfarenhet, Hr Grefven och 
Landshöfdingen i detta fall med skäl bör 
kunna antagas hafva samlat. 
| MEDLEMMAR 
AF GÖTHEBORGS HANDTVERKSFÖRENING. 
——————  — —— —— — 
Götheborg. 
Magistraten här nu, genom annons i 
tidningarna, bestämt dagen för riksdags- 
mannavalen härstädes till Thorsdagen d. 
20:nde innev. månad, kl. 10 f. m. Yianse 
oss böra fästa de väljandes uppmärk- 
samhet på en maktpåliggande omständig- 
het i bem. annons, nemligen: att om- 
röstningen skall ske med slutna 
sedlar, hvilka sålunda icke få in- 
nehålla den väljandes namn, u- 
tan endast namnen på de tre per- 
soner, hvilka han till Riksdags- 
fullmäktige för staden kallar. 
Dessa namn skola skrifvas inuti sedlen, 
och på dess yttre sida antecknas den 
väljandes hela sammanskottsafgift för året, 
"såsom dess röstantal, enligt erhållna de- 
betssedlar, eller efter den uppgift af be- 
loppet, hvilken sammanskotts-kassören 
meddelar. 
— Det berättas, att Hr L. E. Magnus 
sält sitt, här i staden varande, vid dens. k. 
gamla jernvågen belägna sockerbruk. Så 
väl köparen som köpesumman hållas än- 
nu hemliga; men många anledningar äro 
all förmoda, det köpet blifvit afslutadt 
för H. M. Konungens räkning och att 
byggnaden ofördröjligen kommer alt på- 
byggas öch inredas till ett kungligt pa- 
lats, hvartill den ock, förmedelst sill iso 
lerade läge midt i den vackraste delen 
af staden, synnerligen väl passar. Huru- 
vida öfverenskommelse om afträdande af 
den s.k. brunnsparken blifvit träffad med 
Cavallinska arfvingarne, är ännu icke 
bekant, men att den bör komma att ut- 
göra en del af den kungliga egendomen, 
kan man emedlertid antaga som gifvet. 
Få nu se om icke Prins GustAF, efter 
ett par års förlopp, kommer alt bosätta 
sig i vår elfstad, dit möjligtvis Götha 
Hofrätt då torde komma alt förläggas och 
landshöfdingeresidenset förflyttas till Ud- 
devalla. 
= Det förljudes, att Storfursten Con- 
stantin inom kort på en rysk fregatt kom- 
mer alt anlöpa Götheborg. 
= Jernhandlaren Hr Thulin lärer till 
Hr L. E. Magnus hafva sålt sin vid Sur- 
brunnsvägen belägna tomt för 10,000 Rdr 
rgs. Vid sidan af Hr Keillers mekani- 
ska verkstad torde sålunda snart ett nytt 


. dre parter af 


sockerbruk komma att uppvexa och flo- 
rera. 

= Landshöfdingen Hr Grefve Löwen- 
hjelm har i stadens Poliskammare blif- 
vit dömd att böta 13 Rdr 16 sk. b:ko 
för galufredsbrott ooh 4 R:dr s. m. för 
8, lärgossen Forssberg tilldelade, käpp- 
rapp. ; 

= Vi hafve i natt haft ett par timmars 
häftigt regn med stark åska och täta 
blixtrar, hvilket i hög grad uppfriskat 
den af den långsamma, torra och kalla 
väderleken tynande vegetationen. ; Him- 
melen är ännu, då detta nedskrifves, höljd 
af strödda, tunga moln, som lofva ännu 
mera nederbörd, hvilket ock högst önsk- 
lig vore, så väl för gräset, som för vår- 
säden och potäterne, hvilka senare på 
många ställen ännu igke uppkommit. 


Tillkännagifvande. 
Sedan Kongl. Maj:t, uppå- derom af 


Sjömanna-sällskapets direktion gjord underdå- 
nig ansökan, i nåder tillåtit Kapilen-löjtnanten 
vid flottan, Herr J. Lilliehöök, att förestå Öf- 
yer-lärare-befattningen vid sällskapets takel- 
skola, får direktionen härmed tillkännagifva, 
att undervisningen uti såväl takling och pra 
tisk manöver som öfriga sjömansarbeten, al 
nämnde lärare bestrides, samt att elever fort- 
farande mottagas, fattiga gratis och bemedlade 
emot en högst billig afgilt. Anmälan om in- 
träde i skolan sker hos sällskapets kassör Herr 
Grosshandlaren O. P. Dahlin, eller skolans In- 
spektor, skeppsfurneraren Herr J. Lilljeqvist. 


RR 


Auktion. 


Confiscations-auction. 

Thordagen d. 13:de innev. månad, kl. 10 f.m. 
försäljes härstädes åtskillige förbrutne dömde 
varor, bestående af tryckt och hvit Shirting, fär- 
gad Bomullsväfnåd, Halfylledukar, Silkesshaw- 
letter, Bomullsstrumpor m. m. hvilket allt här 
kan beses dagen före auctionen. Götheborg af 
Tullverkets Confiskations-Contoir d. 3:dje Juni 
1844, 

Tisdagen den 18:de dennes, kl.4 e. m. 
hålles uti Sahlgrenska Sjukhuset Entrepenad- 
auction till den minstbjudande att under sex 
månader, räknadt från den 1:sle Juli 1844, der- 
städes efter reqvisition aflemna följande: färskt 
Oxkött, Rågbröd, Svagdricka, Rågmjöl, Hvete- 
mjöl, Hatregryn, Risgryn, Ärter, Salt, Sill, La= 
kris, Ingfära, Skarp- och Krydd-peppar, Ättika, 
Bränvin, Tvält- och Raktväl, Ljus, Såpa. mjölk 
och Smör. Götheborg den 11:te Juni 1844. 


Till salu: 

Till billigaste priser försäl- 
jes flera slags utsökt goda Vi- 
ner och Spirituosa, Punsch, Bi- 
schoff och fransk Attika; äfven- 
som till fabrikspriser: Cigarrer 
och Cardustobak af 

O. JOHANSON, 


boende i huset N:o 33 i Mast- 

hugget, midt för barlastquaien. 

Bästa sort Gottlands Kalk om- 

bord på fartyg; vidare besked med- 
delas af JOHN V. SCHNEIDAU. 


Godt och välbergadt Hö och bästa sort 
Smides-stenkol hos BRYNOLF ERICSON. 

Torra 11 å 2 tums tjocka Golfbräder, 
Plankor, Battens, Bräder, Bakar, Bjelkar och 
Sparrar samt Plankved, och till" nedsatt pris, 
Läkt- och Bak-ved, försäljes i större och min- 
BRYNOLF ERICSON. 


God Mjölk och Grädda 


finnes dagligen till salu uti gårdsbyggnaden till 
Handlanden Hr B. J. Dahlanders bus vid Kyr- 
kogatan. 


TRAPANO SALT 


ombord på fartyg, utmärkt vac- 
kert, säljes af 
Eric MELLGREN. 


Ystad Kanaster 


nu åter inkommen, försäljes i parti och skäl- 
pundvis af / C. M. GOLDKUHL, 


Utbjudes hyra: 


Till den 1 nästk. October uti Löjtnant 
Coyets hus i hörnet af Vall- och Magazins-ga- 
torna, en våning, bestående af 5 rum med kök 
och nödige uthus. 


Uti huset N:o 6 af 10:de Roten vid lille 
bommen, uthyres till den 1 October detta år: 
6 Rum med Kök, Skafferi och en större Vind, 
jemte nödige uthus och beqvämligheter; hvar- 
om ölverenskommes med Kamerer 

E S. WInBERG. 


Förloradt. 


Under gåendet genom gamla allén sistlidne 
Måndagsalton kl. omkring 9 förlorades en Plån- 
bok af rödt saffian innehållande: 6 stk. sed- 
lar å 2 Rd. B:co, En å 3 Rd. B:co och 33 
B:co småsedlar jemte några räkningar och vi- 
sitkort m. m. Den rättsinniga, som tillvaritagit 
Plänboken med dess innehåll erhåller fullt nöj- 
aktig vedergällning om han har godheten att der- 
om anmäla å Tidningens officin der ägarens 
namn uppgifves. 


Diverse: 


Beställningar å eleganta och säkra åk- 
don, efter såväl inhemska som utländska mo- 
deller, samt af hvilken sort som hälst, emotta= 
gas och utföras med skyndsamhet af undertek- 
nad. Att genom noggrannhet, pålitlighet och 
ett mot tidens fordringar svarande yttre i de 
af mig förlärdigade åkdon vinna resp. Allmän- 
hetens förtroende skall städse utgöra målet för 
alla mina bemödanden. Billdahl i Maj 1844. 

ÅA. JONSSON, 
Vagnfabrikör. 

Då den öfverenskommelse, som jag 
träffat med Herr Samuel Josephson, och som 
fortfarit i 13 år, alt å min, här vid Staden be- 
lägna Kattunfabrik, endast arbeta för Herr Jo- 
sephssons räkning, numera upphört, sedan Herr 
Josephsson ej lemnat mig tillräcklig sysselsätt- 
ning, fär jag härmed recommendera mig hos 
respective Herrar handlande till emottagande af 
alla sorter ylle-, halfylle-, bomulls- och sil- 
kestyger för tryckning, färgning och appretering. 

Under den långa tid jag vistats här såsom 
fabrikör, har mitt arbete alltid varit godkändt 
och väl accrediteradt öfver hela riket, och då 
jag är försedd med utmärkta machiner, stora 
partier lärger af alla slag, samt vackra och 
nätta mönster, vågar jag försäkra, att de, som i 
uppgifvet afseende lemna mig förtroende, skola 
bemötas med största noggranhet, i förening 
med all möjlig skyndsamhet och billigaste priser. 

Götha Leyon vid Götheborg den 13 Maj 1844. 

C. G. RADBER. 


Joh. Leonh. Broddelii kontor 


(huset Nr 30 vid Domkyrkan) 
Utbjuder till salu. 

1:0. En ny anlagd Sågegendom i Wermland 
med bostäder lör folk och Inspektor, och till- 
hörande inägor och skog, samt den vidsträck- 
taste timmertägt, mot billigt pris och beqväma 
betalningsvilkor, hvariörutan, om handel sker 
snart, ett parti vid sågen liggande sågblockar 
kan Jå ofvertagas. 

2:0, Ett å tvåtusende (12 å 2000) famnar 6 
qvarter lång ved al Björk, Al, Tall och Gran 
att levereras här i hamnen i slutet af denna 
och början af nästa sommar. 

3:0. Extra fint Muscatyin på buteljer, samt 
godt Port- & Madeiravin ä fat på nederlag, el- 
ler förtulladt. 

4:0. Ett parti furu-bjelkar ,lefvererade i hamn 
här vid staden, nu genast, samt cirka 30 tolfter 
blockar trån Wenersborg och 300 st. Spiror 
vid Krokstad, 

5:0. Diverse goda möbler och husgerådssa- 
ker m. m., hvaribland stoppade Soffor och Sto- 
lar, Bord &v. samt diverse goda böcker. 

Åstundar köpa: 

Ett mindre Stenhus, här, med reelt läge samt 
helst beqvämt inredt, större delen af köpeskil- 
lingen liqvideras genast. 

: Befrakta 
fartyg för aflhämtande af störie partier ved från 
god hamn i Wermland. 


Hyra: 

Diverse mindre Hushälls-lägenhelter, samt en 
Contorslägenhet, vid reel gata, från d. 1 nästk. 
October. 

d I tjenst 

En stadgad och ärlig uppassare, som kan fö- 

revisa goda betyg: 
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Landshöfdingen Grefve C. G. Löwen- 
hjelms begrepp om Lag och Rätt. 


U. elt par föregående mnummer af 
denna tidning hafve vi, bland andra da- 
gens nyheter, omförmält Landshöfdingen 
H:r Grefve G. G. Löwenhjelms ”tilltag” 
alliegen person medelst käpprapp upp- 
rälthålla ordningen på våra gator, och 
den obehagliga sensalion, detta opassan- 
de sätt att gå till väga väckt bland sta- 
dens befolkning. Några egentliga re- 
flexioner i anledning af detta gatufreds- 
brott hafve vi icke publicerat, dels af 
det skäl, alt en annan, härstädes utkom- 
mande, tidning redan upptagit saken till 
skärskådande, dels af det skäl, att en del 
medlemmar af Götheborgs Handtverks- 
förening uti en i detta blad införd upp- 
sats deröfver uttalat sina tankar, och dels 
af det skäl, alt vi trodde, det Herr Gref- 
ven och Landshöfdingen i själ och hjer- 
ta ångrade sitt i ett öfverilningens ögon- 
blick å lärgossen Forssberg på öppen 
gata föröfvade våld, och att han således, 
genom den offentlighet, saken erhållit, och 
den skandal, densamma väckt, hade plig- 
tat nog för sin. förseelse. Sedan vi nu 
haft tillfälle att genomläsa de i polismå- 
let mellan Hr Grefve Löwenhjelm och 
lärgossen Forssberg vexlade handlingar, 
hafve vi dock kommit på helt andra tan- 
kar. Vi hafve nemligen af Hr Grelvens 
och Landshöfdingens, genom ombud, till 
Poliskammaren ingifna förklaring funnit, att 
han icke allenast icke ångrar den förbry- 
telse, för hvilken han inför bem. aukto- 
ritet blifvit tilltalad, utan tillochmed an- 
ser sig hafva handlat moraliskt rätt, 
ehuru lagen dömt honom skyldig till 
öfverträdelse af dess stadgar, ja han har 
gått ännu längre: han har öppet förkla- 
rat, att om någon af de personer, som 
medverkat till beifrandet af hans mot 
Forssberg begångna öfvervåld, skulle 
möta honom på gatan och på något sätt 
förolämpa honom, så skulle han på dem 
utkräfva samma sjelfhämnd, som den, 
han på Forssberg utöfvat, och för hvil- 
ken han af Poliskammaren blifvit dömd 
att erlägga de för slikt lagbrott i Miss- 
gerningsbalken stadgade böter. 

Redan sistförflutne Lördags eftermiddag 
hörde vi med förvåning omtalas, alt Gref- 
ve Löwenhjelm till Poliskammaren ingif- 
vit en förklaring, sådan som den här of- 
van anförda, men, vi tillstå det upprig- 
tigt, vi salto ingen tro till denna berät- 


telse. Med de begrepp om lag och rätt, 
som vi hafve, och med tanken fästad 
på den upphöjda ställning, som Hr Gref- 
ve Löwenhjelm i samhället innehar, var 
det oss omöjligt att föreställa oss honom, 
rättvisans högste vårdare inom länet, 
Konungens representant i rikets andra 
stad, såsom uppenbart trotsande den lag, 
hvars bud och stadgar han, i kraft af 
sitt embete, är pligtig att till efterföljd 
främja och befordra. Vi kunde aldrig 
föreställa oss, all en man med den rika 
verldserfarenhet och de upphöjda åsigter 


af samfundsförhållandena, hvilka Hr Gref- : 


ve Löwenhjelm borde kunna antagasin- 
nehafva, kunde så förgäta sin egen och 
sitt embetes värdighet, alt han inför en 
landets domstol uppträdde med hotelser 
om sjelfhämnd och dymedelst gåfve ett 
exempel på råhet och öfvermod, hvilket 
till och med en på bildningens lägsta 
trappsteg stående samhällsindivid skulle 
draga i betänkande att följa. Detafoss 


för omöjligt ansedda har emedlertid in-' 


träffat. Länets höfding, Grefve C. G. 
Löwenhjelm, har i en rältegångshand- 
ling, i hvilken han erkänt sig skyldig till 
ett brott mot allmänna vägfriden, trotsigt 
och med fräck panna förklarat, att han 
på öppen gala med hugg och slag ämnar 
tillrättavisa hvarje hans person tillfogad 
förolämpning, i stället för attlagligen be- 
ifra densamma. Skulle man väl tro, att 
Hr Grefve Löwenhjelm besinnade, att han 
lefver i etf konstitutionellt land och i 
midten af det nittonde århundradet? Skul- 
le man icke snarare kunna falla på den 
tanken, att han ansåge sig lefva midt 
ibland råa, asiatiska horder ochi en tid, 
då Makten strafflöst kunde tillåta sig hvad 
den behagade?... Deninvändningen, att 
Hr Grefve Löwenhjelm genom de honom 
af Poliskammaren ådömda böterna blif- 
vil erinrad om, att hanicke strafflöst 
kan gifva luft åt sill uppbrusande, des- 
potiska lynne, håller icke stånd. För 
den bottenrike, högättade aristokraten är 
en bötessumma af ett par och tjugo riks- 
daler riksgäld ett lappri. För honom 
är den icke något straff. Det är endast 
för den fattige, för den, som,i brist 
af bötestillgång, måste plikta med krop- 
pen, att en dylik summa blir ett straff, 
en hållhake för kitsligheten och öfver- 
modet. Herr Grefven har mer än en 
gång ådagalagt, att han säller sig öfver 
opinionen; denna kan således icke på 
honom verka såsom en återhållande kraft. 


ax 


al 105 


Nu senast har han visat, alt sjelf 


gens ullryckliga föreskrifter ick 
nom respekteras. Äfven den så? 


lunda icke, i vissa fall, stäfja ulbri tten 
af hans öfvermodiga, häftiga sinnelag. i 
Hans förmögenhetsvilkor tillåta honom, 
alt, vore det än en gång hvarje dag, 
störa galufriden. Hyad återstår då an- 
nat, än att låta Hr Grefven och Lands- 
höfdingen, för sitt höga nöjes och hvarje 
förment förolämpnings skull, genomprygla 
hvar och en på öppen gata, tills han an-= 
tingen börjar inse det skamliga i elt dy- 
likt handlingssätt, eller finner nöjet för 
dyrköpt, eller ock träffar en person, som, 
med åsidosättande af den upprättelse ho- 
nom i lag förvarad är, betalar lika med 
lika, eller tillochmed kanske med så hö- 
ga procent, att Hr Grefven och Lands- 
höfdingen skulle önska att aldrig hafva 
satt silt näfrätts-kapital i rörelse. 

I sin till Poliskammaren ingifna för- 
klaring yttrar Hr Grefven och Landshöf- 
dingen, att han tror det vara väl bekant, 
huru han ”sökt vaka för okynnets och 
sjelfsvåldets. hejdande samt ordningens 
och säkerhetens upprätthållande inom 
samhället”, samt ”huru varmt han omfat- 
tat hvarje tillfälle att verka för dessa 
ändamål.” Vi vilje icke neka, att åt- 
skilligt af detta sjelfberöm har skäl för 
sig, men Herr Grefven och Landshöfdin- 
gen förglömmer helt och hållet, att den, 
som med alfvar vill. sätta en gräns för 
oordningen och sjelfsväldet, sjelf icke 
får öfverskrida donsamma, utan tvertom 
i detta hänseende föregå alla andra med 
goda exempel. Vi fråge Hr Grefven och 
Landshöfdingen upprigtigt, hvad han ef- 
ter denna dag för ”upprätthållandet af 
den allmänna ordningen och säkerheten 
inom samhälleV tror sig kunnd uträtta? 
Vi fråge honom, hvad svar han tror sig 
kunna vänta, om han händelsevis en gång 
träffade ett par personer inbegripne i 
slagsmål på gatan och förehölle dem det- 
ta deras otillbörliga uppförande? Vi frå- 
ge honom, hvad kraft och verkan han 
tror, att de af honom ”till okynnets och 
sjelfsvåldets hämmande” utfärdade förord- 
ningar skola hafva, då han sjelf visat 
uppenbart trots mot gällande lagar och 
författningar?... ”En gång är ingen gång” 
säger ett gammalt germaniskt talesätt; 
men då detta ”en gång” rör en lagöfver- 
trädelse, begången af en sådan person, 
som Herr Grefven, så har det mycket att 
betyda, helst då han anser ”den sidan af 
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saken, som endast rör några böter, 
föga värd sin uppmärksamhet” och hotar 
personer, hvilkas namn eller antal han 
icke känner, med en behandling, som 
endast den råe, lagföraktande öfversilla- 
ren skulle kunna tillåta sig. Vi hafve 
således gauska giltiga anledningar att 
befara, det den respekt, Hr Grefven och 
Landshöfdingen möjligtvis härstädes kun- 
nat förvärfva sig, nu sett sina bästa da- 
gar, till stor skada både för honom och 
samhället. Vi hafve förut sagt Hr Gref- 
ven och Landshöfdingen, och vi upprepe 
.det ännu en gång, att han, om han rätt 


+ uppfattat sin ställning och derefter läm- 


pat sina åtgärder, skulle med sin kraft 
och verksamhet hafva kunnat uträtta 
mycket godt. Vi hafva tillika, mer än 
en gång, varnat Hr Grefven för, alt i sina 
handlingar låta påskina något godtycke 
och despotism, Varningen var väl me- 
nad och upprigtigt uttalad; att den icke 
var obefogad, eller i otid gifven, hafva 
den senare tidens företeelser evident å- 
dagalagt. Storkorset af Hederslegionen, 
hvilket Hr Grefven och Landshöfdingen 
för sin senaste ambassad till Paris be- 
rättas hafva erhållit af H. M. Fransmän- 
nens Konung, kommer alltid alt stå illa 
tillsammans med gatubragder, åtminstone 
var det icke åt hjeltar i sådana värf, som 
Napoleon utdelade detta verldsbekanta 
äretecken. 

Hr Grefven och Landshöfdingen har i 
sin oftabemälte förklaring delat staden 
Götheborgs innevånare i tvenne klasser, 
nemligen i en, hvars omdömen han vär- 
derar, och en annan, hvars omdömen han 
föraktar. Under den förra kathegorien 
hänföras naturligtvis alla de, som Hr 
Grefven och Landshöfdingen antager gil- 
la sitt lagbrott, och under den senare 
alla de, som icke skänka sitt bifall åt 
detsamma. Bland antalet af desse befin- 
nas naturligtvis äfven vi, och vi äre så- 
ledes på förhand säkre om, att Hr Gref- 
ven och Landshöfdingen ”föraktar” våra 
omdömen. Detta oaktadt hafve vi anselt 
det vara vår pligt att uttala desamme, 
och vi tro oss icke säga förmycket, om 
vi försäkre Hr Grefven, att de delas af 
en utomordentlig stor pluralitet af detta 
samhälles medlemmar. Då det emedler- 
tid ligger inom möjlighetens gräns, 
all vi i detta fall. misstaga oss, så före- 
slå vi, att någon föranstaltar och på ett 
allmänt kändt ställe inlägger en lista, på 
hvilken alla de, som gilla Hr Grefvens 
”lumpna händelse” med gossen Forss- 
berg, kunna teckna sina resp. namn. Ge- 
nom en sådan, till Hr Grefvens förmån 
föranstaltad, opinionsyttring vunnes åt- 
minstone det, att Hr Grefven i grund och 
botten lärde känna, hvilka af Götheborgs 
innevånare ban kunde värdera” och 
hvilka han borde ”förakta.”” Äfven i åt- 
skilliga andra hänseenden kunde det ic- 
ke skada, att man ”lärde känna sitt folk”, 
och då vore ju redan två goda ändamål 
vunna. Förslaget kan således åtminsto- 
ne tåla att tänka på, eller huru, Hr Gref- 
ve och Landshöfding? 

På det aut läsaren sjelf må blifva i 
tillfälle att kontrollera, alt vi icke åt Hr 
Grefvens och Landshöfdingens yttranden 
gifvit en annan tydning, än den,som de 


i sjelfva verket innebära, intege vi här 
nedan hans, till bärvarande Poliskam- 
mare ingifna, ofta åberopade förklaring, 
så lydande: 

”Till Vällofl. Poliskammaren i Götheborg! 

Till genmäle å de påståenden Gossen Johan 
Peter Forsberg framställt om laga ansvar ä mig, 
för den näpst jag, å Sillegatan här i staden, 
den 20 sistl. Maj, med min käpp honom till- 
delat, får jag äran anföra: alt då denne okyn- 
nige gosse, skjutande framför sig en handkär- 
ra, oaktadt min, på 10 å 12 stegs afstånd, 2:ne 
gånger gifna varning att icke rigta sin kurs e- 
mot mig, likväl icke underlät att vända kärran 
ännu mer emot mig, och köra den mot mitt 
knä och ben, deraf smärta för tillfället uppkom, 
jag gaf honom den i hans skrift omnämnda 
tillrättavisningen, och underkastar mig det an- 
svar som derföre äläggas kan. — Nägot vitt- 
nesförhör lärer efter ett sådant förklarande icke 
vara af nöden, 

Detta är af saken den ena sidan, föga värd 
min uppmärksamhet, enär den endast sträcker 
sig till några böter, ådömda af lagens bokstaf: 
men. det gilves en annan, mera complicerad, 
skamlig för dess tillställare, och icke för mig. 
De reflexioner, nemligen, som Forssbergs skrift 
rörande tilldragelsen innefattar, och sjelfva an- 
gifvelsen utgå ej från honom, utan från dem, 
som lupit omkring för att afnarra åt honom 
ett, naturligtvis, icke behöfligt understöd till 
detta måls utförande: ”Lystne'"' såsom de för- 
mäla, ”att se dess utgång." Det smärtar mig, 
alt bland hopen af lättsinniga pojkar, hvilkas 
högsta goda är en obegränsad frihet, äfven fin- 
nas män, så glömmande sin medborgerliga ställ- 
ning, att de, för att gifva fritt lopp åt känslan 
al sin obelåtenhet och näring åt sitt vilda sjelf- 
ständighets-begär, — jag vill icke wo någon 
hamnd, den jag ej vet mig kunnat väcka — 
tillgjort allt hvad de förmått, för att i biltra, 
exalterade och uppskakande ordalag, såsom det 
grölsta brott, inför allmänheten, stämpla den 
lumpna händelse, att jag, efter löregängen var- 
ning, agat en pojke, som ofredat mig på gatan. 
Huru jag sökt vaka för okynnets och sjellväl- 
dets hejdande samt ordningens och säkerhetens 
upprätthållande inom samhället, och huru varmt 
jag omfattar hvarje tillfalle att verka för dessa 
ändamål, torde vara af rättsinnige medborgare för 
val kändt, än att de, från lättsinnighet, eller beräk- 
nade orena alsigter, utgångna försöken att väcka 
missaktning och misstroende mot mig skola 
göra sig gällande hos dem, hvilkas omdöme 
jag värderar. De öfrigas, — kändas och okän- 
das, — biltra bedömanden föraktar jag, och 
om deras oförtjenta ilska, som ultrycker sig i 
skrift, skulle öfvergå till personligt ofredande, 
behandlar jag dem, för deras okynne, på sam- 
ma sätt som gossen Forsberg. 

Götheborg den 8 Juni 1844. 

CARL G. LÖWENHJELM. 


Innan vi afslute denna artikel torde 
det tillåtas oss ännu ett par ord till dem, 
hvilka, ehuru ogillande Hr Grefve Löwen- 
hjelms handling, dock anse, alt häry. 
tidningsredaktörer icke handlat sä för- 
sigligt i, all åt den gifva en så stor pu- 
blicitet och, såsom de stundom uttrycka sig, 
”laga lärpojkens parti." — Ett är att hand- 
la ”försigtigt" och ett annat är att hand- 
la rätt här i verlden. Skulle publicisten 
ständigt endast lyssna till försigtighetens 
röst, så blefve han en dålig sanningens 
tolk, ja han vore tillochmed ovärdig alt 
bekläda det ansvarsfulla kall, han inne- 
har. ”Rättvisa åt allt och alla" bör va- 
ra hans valspråk, och en regel, från 
hvilken han aldrig uppsåtligen bör vika. 
Alla konsiderationer, allt anseende till 
personen böra vara honom främmande. 
Fiat justitia, pereat mundus, må rätt- 
visan hafva sin gång, förginges än hela 


verlden, sade den gamle Romaren, och 
han hade rätt i, att så borde ske. Från 
benägenheten till mannamån är blott ett 
enda litet steg att göra, och man befin- 
ner sig genast ipne på godtyckets om- 
råde, der tusende sinom tusende irrvä- 
gar korsa hvarandra. Utan rättvisa, in- 
gen konsequens i domslut, uppställde än 
dialektiken och advokaturen aldrig så 


| mänga skenskäl för dess tillvaro! För 


rälträdigheten gifvesicke något visst par- 
ti, icke någon skuggrädsla för hvad som 
komma skall, den blott granskar och 
dömer. Inför dess domstol äro dagakar- 
len och excellensen lika. Hvad den nu 
ifrågavarande saken beträffar, hafva tid- 
ningsredaktörerne i Götheborg handlat 
stricte efter dessa principer, och det är 
dock just härutinnan som en eller annan 
vill finna att de hafva begålt ett felsteg. 
”Packet" säga de, ”bör väl tillgodonjufa 
det skydd, som lagarne det tillerkänna; 
men pressen bör aldrig låta det” förstå 
alt det i den, hade det än aldrig så rätt, 
har en bundsförvandt och beskyddare; ty 
derigenom skulle de sämre klassernas 
tygellöshet och sjelfsvåld ännu mera upp- 
muntras."" — Det der är, som man ser, 
ett högst slående argument. Skada blott, 
att det, antaget såsom norm för hand- 
lingen och konsequent utveckladt, skulle 
föra till raka motsatsen af hvad med 
detsamma åsyftas! Hvem inser också 
icke, att det blott är en omskrifning af 
den hierarkiens och despotismens grund- 
sats, af hvilken man får lära att folket 
så mycket som möjligt bör hållas i mör- 
ker och i okunnighet om sina rältighe- 
ter, emedan det då — är vida lättare att 
styra. De besinna icke desse herrar rä- 
sonnörer, alt inför rättvisans och för- 
nuftets tribunal icke gifves något annat 
”pack', än det, som handlar emot de- 
ras och lagens föreskrifter; och att det 
då är lika lält för den bestjernade Stor- 
dignitären , som för gatsoparen, all blif- 
va hänförd under denna kathegori. Den 
publicist, som, när han har fakta för 
hvad han säger, icke lika villigt tager 
den faltiges och obetillades som den ri- 
kes och: beltitlades parti, han har icke 
rätt uppfattat sin ställning till Allmän- 
heten och kan aldrig göra några anspråk 
på dess aktning och förtroende. Det är 
just genom opartiskhet och oväld, genom 
ett öppet erkännande och förfäktande af 
all rätt är rätt, som han skall kunna 
hoppas, icke blott att tillvinna sig, utan 
äfven alt bibehålla, sina medborgares akt- 
ning och på samma gäng hos dem in- 
gjuta vördnad för och kärlek till det folk- 
palladium, som vi kalle den fria yttran- 
derätten. — Alt, såsom någre härstädes 
gjort, beskärma sig öfver, att en redak- 
tion i sin tidning intager en af lärling 
mot en Landshöfding ingifven rältegångs- 
handling, och i denna publikation vilja 
finna vådor för samhällsordningen, är, 
lindrigast sagt, att se spöken midt på lju- 
sa dagen. Väck hopen till känsla af sitt 
värde såsom menniskor; lär hvarje in- 
divid af densamma att skarpt skilja mel- 
lan rätt och orätt, gör tydligt och klart 
för honom, alt detär handlingen och 
icke rocken eller titeln,som ger an- 
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så förskräckligt förespeglade vådorna sko- 
la försvinna som en töckenbild för den 
uppgående solen. Ve dem, som smick- 
ra hopens vanarter och egga dess pas- 
sioner; men ve äfven dem, som icke vilja 
låta hvar och en af den full rättvisa ve- 
derfaras, när han nemligen förtjenar den- 
samma! Det gifves ingenting, hvilket så 
djupt nedsätter de sig så kallande bät- 
tre klasserna som att de förakta de så 
kallade sämre och tro sig kunna behand- 
la den hardt nära som oskäliga djur. 
Utan rättigheter inga motsvarande skyl- 
digheter — detär förnuftets eviga lag, och 
vilja de ”bättre" icke tillerkänna de 
”sämre'"" de förre, så hafva de icke el- 
ler något skäl att pocka på uppfyllan- 
det af de sednare. Men nog härom för 
denna gången! 
Insändt 

TiLL GÖTHEBORGS VALMÄN! 

Den spända väntan, hvarmed man inom 
vårt samhälle motser representant-valen 
till nästkommande riksmöte, bevisar mer 
än mycket annat det intresse, med hvil- 
ket denna sak omfattas, och de förhopp- 
ningar man fäster vid utgången af de 
vigtiga angelägenheter, som då blifva fö- 
remål för Ständernas öfverläggningar. 
Hvad pluraliteten af Götheborgs valmän 
tänka om det hvilande representations- 
förslaget, känna vi redan af deras offent- 
ligen uttalade önskan för dess antagande. 
Såsom följd häraf måste man således 
antaga, att hvar och en, som på nyss- 
nämnde sält visat sig nitälska för refor- 
mens och framskridandets sak, äfven för 
dess skull i första rummet ger sin röst 
ät de Män, som, under den sistförfluma 
riksdagen, på ett så alfvarligt och kraf- 
tigt säll understödde och befrämjade alla 
de förbältringar, som afsågo nationens 
forkofran och lycka, och ibland dessa 
äfven det nämnda representations-försla- 
get. När man derjemte äger hopp om, 
att Herrar Wern och KJELLBERG icke 
undandraga sig, all ännu en gång lemna 
det enskilta lifvets lugn och lycka för 
alt i fäderneslandets sanna intresse med- 
verka till fullbordandet af de reformer, 
till hvilkas uppkomst och understödjande 
de i så väsentlig mån bidragit, så äger 
Götheborg i dessa Herrar tvenne bepröf- 
vade och värdiga representanter, om hvil- 
kas återväljande det inom detta sam- 
nälle icke kan vara mer än en mening. 

För all nu handla  följdrigtigt, och 
i enlighet meå den liberala och foster- 
ländska anda, som uppenbarat sig ibland 
de väljande, återstår således endast, att 
uti valet af den tredje representant, som 
Götheborg eger att kalla, utgå från sam- 
ma principer, och noga i öfvervägande 
laga icke allenast förmågan, utan karak- 
ters-fastheten, oegennyttan och foster- 
lands-kärleken hos den person, man äm- 
nar välja till ombud vid et det vigtiga- 
ste riksmöte, som kanske någonsin egt 
rum i Sverge. Till vinnande at detta 
ändamål, rekommenderas i första rum- 
met enighet vid det stundande valet, 
så att man ej delar sig emellan flere 
kandidater, ty derigenom kunde,i anseen- 
de till den oformliga röstberäkningen, 


lätteligen hända, att de konservative, som 
annars härstädes länge utgjort minoriteten, 
till den tredje riksdagsfullmäktigen kunde 
uppbringa den, hvilken man minst önskar 
och förmodar, — kanhända tillochmed en 
afgjord fiende till alla de reformer, sam- 
hället och fäderneslandet så enhälligt 
önskar. 

Enighet blott! och det glädjande re- 
sultat skall vinnas, att Götheborg, rikets 
andra stad, som i många andra hänse- 
enden på ett så värdigt sätt följer sin 
tid, vid detta riksmöte skall blifva re- 
presenteradt af ett klöfverblad af upply- 
ste, rättänkande och fosterländskt sin- 
nade män, hvilka med enighet och kraft 
i första rummet verka för representations- 
förändringen, utom hvars antagande hvar- 
je annan reform, huru högt påkallad den 
än må vara, likväl i tiotal af år skall 
förblifva inom de fromma önskningarnes 
område. 

Om den gamla Ståndsfördelningen är 
ingenting att säga, ty dess olämplighet 
är långt för detta insedd, erkänd och be- 
visad. Redan Thorild på sin tid kallade 
Stånden ”Sveriges obeständ"”, och 
erfarenheten har beklagligtvis mer än 
tillräckligt bevisat det sanna och träffan- 
de i denna benämning. 

Alt vi lefva i en förhoppningarnes tid, 
vete och känne vi alla, och att dessa 
icke äro blot ett färgspel, en hägring, 
det hafve vi nyligen, under den älskade 
Monarkens korta vistande i Götheborg, 
rönt och erfarit. AW Han vill sitt folks 
väl; att Han i ”dess kärlek ser Thronens 
fastaste stöd" hafve vi hört af hans egen 
mun, Att Han äfven vid nästa riksdag 
väntar alt höra nationens önskningar 
sannt och oförstäldt uttalade af dessrte- 
presentanter, samt att han vill gå dessa 
önskningar tillmötes, det skulle man med 
Hans Majestäts egna yttranden kunna 
bestyrka. Det är således under konung 
Oscar I:stes eget baner, som fädernes- 
landets och framskridandets vänner sam- 
la sig, och tillfölje deraf är detnu möj- 
ligt, alt på en gång vara sannt liberal och 
derjemte rojalist i ordets ädlaste bemär- 
kelse. Under sädane förhällanden måste 
de motståndskrafter, som en lycksökandé 
Hofadel, några af det gamla favoritsy- 
stemet gynnade högre Embetsmän, i fö- 
rening med ett antal Påfviskt sinnade, 
efter jordisk makt lystne, Prelater kunna 
prestera, snart gifva vika, då Konungen 
och hela den öfriga delen af Nationen 
och dess representanter med tillit, för- 
troende och kärlek sluta sig till hvar- 
andra. 

Till inträde i detta sköna, lyckliggö- 
rande förbund, hvilket Europas Furstar 
med förvåning, men deras folk med be- 
undran och glädje, betrakta, är det som 
Gölheborgs röstägande medborgare snart 
gå alt välja sina representanter. 


Insändt. 

Såsom svar på en af Fiskaren Olaus 
Jonsson från Sunnered i Götheborgs sjette 
Handels- och Sjöfarts-tidning införd stäm- 
ning, har t. f. Kommendanten å Ny-Elfs- 
borgs fästning, Hr Öfverste-löjtnanten C. 
G. von Qvanten, begärt plats i ”Tid- 
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ning för Skandinavien" för nedan- 
stående handlingar: 
L 

Till Kommendanten å Ny-Elfsborgs fäst- 
ning, Hr Öfverste- löjtnanten och Rid- 
daren af Kongl. Svärds-orden Carl 
Gustaf von Qvanten. 

Uti en till Justitie-kanslers-embetet in- 
gifven skrift har fiskaren Olaus Jonsson 
från Sunnered, i Tufve socken på Hising- 
ön, fört klagan deröfver, att då han den 
3:dje nästlidne Mars anländt med häst 
och släde på isen invid Ny-Elfsborgs 
fästning för att afhämta sina till en å 
fästningen boende båtskeppare vid namn 
Carlsson inbjudne slägtingar, hade Jons- 
son först af en vid fästningsbryggan stå- 
ende artilleripost blifvit förvägrad att land- 
sliga, men sedermera af konstapeln N:o 3 
Carlsson vid 8 batteriet af Kongl. Götha 
Artilleri-regemente erhållit tillsägelse att 
infinna sig å fästningen, hvarefter Jons- 
son genast inmanats i häkte och deri->- 
från åter lösgilvits påföljde dag kl. 10 
f. m., utan att förhör med honom ägt rum, 
eller någon angifvelse om brolt emot 
honom blifvit framställd; varande derför- 
utan af Jonsson uppgifvit, att berörde 
hans häktande skett till följe af Herr 
Öfverste-löjtnantens uti ordres-journalen 
införde skriftliga befallning; Och jemte 
det jag i anledning häraf anmodar Hr 
Öfverste-löjtnanten, alt med upplysning 
och förklaring till Justitie-kanslers-em- 
betet inkomma, får jag tillika begära, att 
Hr Öfverste-löjtnanten ville lemna Justi- 
tie-kanslers-embetet del af den skrift- 
liga ordres, som angående Jonssons in- 
manande i häkte må vara utfärdad. 

Stockholm d. 30 Maj 1844. 

ARVID FAXE. 
H. 

Utdrag af Protokollet, hållet vid Commen- 
dants-förhör å Ny-Elfsborgs [fästning 
d. 4:de Mars 1844, 

Närvarande: t. f. Commendanten C. G. 
von Qvanten och underteknad, t.f. Place- 
Major och Protokollsförande. j 

Drängen Ol. Jonsson från Sunnered, 
som förliden gårdagsafton emellan kl. 8 
och 9 blifvit å högvakten arresterad, fö- 
rekallades nu, jemte aflösnings-konsta- 
peln Hansson vid 3:dje 12:pund. batte- 
riet och artilleristen N:r 77 Brisman af 
9:de batteriet, samt drängens fader Jon 
JÖnsson, 

Under förhöret upplystes, att drängen 
Olaus Jonsson, som kommit åkande med 
häst och släda från Hisingslandet, biif- 
vit af artilleristen Brisman, som postade 
vid båthamnen, varskodd attisen var svag 
och, i anledning deraf, ordres utfärdade 
alt visa åkande och gående att taga ve- 
stra vägen om fästningen, men att Jons- 
son ej rättade sig efter denna tillsägel- 
se, utan uppkommit i land och börjat 
ordvexling med posten, samt med hotel- 
ser och smådeord öfverfallit honom, äf- 
vensom aflösnings-constapeln, som med- 
lertid blifvit utropad och kommit till stäl- 
let. Förhållandet anmältes för vaktbe- 
fälhafvaren, konstapel Carlsson, som med 
patrull lät afhemta den oregerlige drän- 
gen till högvakten, der han på t.f. Place- 
majorens tillsägelse qvarhölls öfver natten. 

Som vaktbefälet och posten ej gjort 
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annat än sin skyldighet och drängen 
Olaus Jonsson, ehuru förfallen till straff 
enligt 6 kap. 12 $ Krigs-artiklarne , er- 
känt och afbedit sin förbrytelse, så er- 
höll 0. Jonsson på fadrens förbön  till- 
gift för vidare påföljd, med varning att 
för framtiden ej göra sig skyldig till 
dylik förbrytelse. Ut Supra. 

Uppläst och justeradt. In fidem procolli. 
C. G. V. QVvANTEN. K. A. HEDENSTJERNA. 

Rälteligen afskrifvet efter det vid Com- 
mendants-expedition förvarade original- 
protocoll intygas af Ny-Elfsborg den 7 
Jumi 1844. Ex Officio. 

DErTL. ÖDELSTJERNA. 
t. f. Place- major. 
III. 

Alt tili Ordres-journalerne, hvilka fö- 
ras å Ny-Elfsborgs fästning, icke finnes 
någon Commendants-ordres införd, som 
anbefaller arrestering å fiskaren Olaus 
Jonsson från Sannered i Tufve socken 
på Hisingön intygas: 

Ny-Elfsborg d. 9:de Juni 1844. 

RoBErT HEYL, 
t. f. Place-major. 


Götheborg. 

Nalten mellan d. 9:de och 10:nde den- 
nes har mellan lurendrejare och tullbe- 
tjening förefallit en skärmytsling,ihvilken 
en af de förstnämnde blifvit sårad och en 
förlorat lifvet. Patrull verkställdes nem- 
ligen nyssbem. natt af öfveruppsynings- 
mannen G. E. Bundsen, biträdd af kust- 
uppsyningsmannen J. Magnusson, i än- 
damål att påpassa och upptäcka en hem- 
förväntad, för lurendrejeri misstänkt skep- 
pare på Styrsö, och hölls fördenskull he- 
la qvällen och natten skarp utkik från 
Rösholmen. KI. 12 midnattstiden för- 
märktes en båt inkomma från sjön, hvil- 
ken, så snart den passerat Rösholmen, 
på öfveruppsyningsman Bundsens ordres 
under forcerad rodd eftersattes af hans 
och kustuppsyningsmannen Magnussons 
snipor. Sedan dessa något närmat sig 
smugglarebåten, som då styrde kurs rätt 
in åt Halsvik, uppsattes på begge tull- 
sniporna kronoflagg, hvilken signal ge- 
nast af lurendrejarne besvarades med elt 
skott, hvarvid tvenne andra snipor från 
land kommo lurendrejarne till hjelp. Kust- 
uppsyningsmannen Magnusson aflossade 
då första prejskottet; men det oaktadt 
fortsatte smugglarebåten sin kurs, sedan 
den tagit den ena till undsättning an- 
komna snipans manskap om bord. Då 
emedlertid tullbåtarre fortforo att allt 
mera närma sig lurendrejarebåten, vän- 
de den at till sjös, vid hvilket tillfälle 
öfveruppsyningsmannen Bundsen,som med 
sin snipa kommit honom på 5 å 6 al- 
nars afstånd nära, tillropade det om bord 
på densamma varande manskapet att 
kasta back och hörsamma signalerna. 
På denna befallning svarade lurendre- 
jarne endast med en skur af stora, mot 
snipan rigtade, stenar, öfver hvilket djerf- 
va anfall Bundsens manskap blef så häpet, 
alt det icke nog ansträngde rodden, hvil- 
ket, tillika med en frisk bris från land, 
hade den följden, att smugglarebåten den 
gången lyckligt undkom begge sina för- 
följare. Den eftersattes emedlertid ge- 
nast och upphanns äfven något derefter 


vid Rösholmen af Magnusson, som då 
anropade densamma och ytterligare åla- 
de dess manskap alt lägga bi och hör- 
samma signalerna. På denna befallning 
svarades, att, om Magnusson vågade när- 
ma sig båten, eller sökte gå om bord å 
densamma, skulle både han och hans 
folk blifva: ihjälslagne, hvarjemte en 
mängd stora stenar kastades mot den 
snipa, i hvilken Magnusson befann sig, 
som det tydligt syntes i afsigt att kros- 
sa och sänka densamma. Snipan träffa- 
des dock icke af mer än 3 stenar, vid 
hvilket tillfälle två af dess besättning äf- 
ven råkades. Magnusson förnyade då 
sina varningar till smugglarebåten (om 
bord å hvilken man trodde sig kunna 
räkna 12 man) men utan påföljd, hva- 
dan han såg sig föranlåten att ytterliga- 
re aflossa 2:ne skarpa prej-skott. Smugg- 
larne fortsatte detta oaktadt sin kurs och 
förföljdes af Magnusson, som 'nu äfven 
lät tillsätta segel, utan att dock derige- 
nom synnerligen vinna något på de ja- 
gade lurendrejare. Då öfveruppsynings- 
mannen Bundsen med sin snipa, som var 
mera trögrodd och hade en mindre ut- 
hållig besättning, ingenting kunde uträt- 
ta, afsltod han från jagten och posterade 
sig på en holme, kallad Danmarks lilja, 
i förmodan att smugglarne ånyo skulle 
vända och hålla ut till sjös; men detta 
inträffade icke, och ingenting annat kun- 
de der observeras, Emedlertid fortfor 
Magnusson alt med sin snipa förfölja 
smugglarne och hade norr om Kalf- 
sund, sedan brisen lagt sig, hunnit så 
nära på dem, alt de sågo sig nödsakade 
alt kasta godset öfver bord, af hvilket 
12 packor af Magnusson uppfiskades och 
upplades på en holme, hvarefter han å- 
nyo fortsatte jagten. Då emedlertid vin- 
den på nytt började alt friska upp, och 
smugglarebåten kunde föra en vida stör- 
re segelarea, än snipan, så ansågs allt 
vidare förföljande af densamma vara 
fruktlöst, hvadan Magnusson återvände, 
intog det anhållna godset, som bestod af 
en mängd diverse manufakturvaror, upp- 
förde det till härv. Konfiskations-kontor 
och afgaf rapporter om hvad som pas- 
serat.  Tillika anmälte kustuppsynings- 
"mannen Magnusson och hans manskap 
för öfveruppsyningsmannen Bundsen, att 
de hade anledning att förmoda, det en 
eller annan af smugglarebålens besätt- 
ning blifvit vid prejskottens aflossande 
sårade, alldenstund man hade tyckt sig 
varseblifva, att tvenne män om bord på 
smugglaren, hvilka stodo färdiga att slun- 
ga sten på tulltjenstemännen, vid aflos- 
sandet af det ena prejskottet fallit bak- 
länges, och blod syntes å de uppfiskade 
packorna. För att erhålla visshet om, 
huru det sig härmed förhölle, begaf sig 
öfveruppsyningsmannen Bundsen dagen 
derpå till Styrsö, och erhöll då derstä- 
des den underrättelsen, att smugglare- 
båten tillhörde skepparen Johannes An- 
dersson på Styrsö, hvilken sjelf varit med 
om bord och hemkommit med en till 
döds skjuten karl, vid namn Andreas 
Börjesson, som äfven var hemma på 
Störsö. Hvilka de öfriga smugglarne va- 
rit, kunde Bundsen icke få någon reda 
på, men det berättades, att skepparen 


sjelf blifvit svårt sårad i ena armen. 
Andreas Börjesson efterlemnade hustru 
och tre oförsörjda små barn. Få nu se 
om de Herrar Handlande, hvilka, genom 
alt uppmuntra lurendrejeriet och lagbrot- 
tet, varit vållande till makens och fa- 
drens alltför tidiga död,taga någon vård 
om hans i armod och elände efterlem- 
nade familj. Rättvisa och billighet tyc- 
kas väl bjuda det, men dessa egenska- 
per äro måhända icke så lätta att träffa 
hos män, som uppmuntra sina likar till 
lagöfverträdelser och komma dem att öf- 
ventyra lif, frihet och gods, för alt öka 
Allmänhetens begär efter lyx och till- 
fredsställa deras eget efter en ”slem vin- 
ning.” Sat sapienti! 

= Aftonbladet berättar, att H. M 


"Konungen d. 10:nde dennes, kl. 8 på af-" 


tonen återförväntades till hufvudstaden. 
Magistraten och Borgerskapets femtio 
Äldste skulle vid Horns tull”helsa H.M. 


välkommen. 


Tillkännagifvande. 

Sedan Kongl. Maj:t, uppå derom af 
Sjömanna-sällskapets direktion gjord underdå- 
nig ansökan, i nåder tillåtit Kapiten-löjtnanten 
vid flottan, Herr J. Lilliehöök, att förestå Öf- 
ver-lärare-befattningen vid sällskapets takel- 
skola, får direktionen härmed tillkännagifva, 
alt undervisningen uti såväl takling och prak- 
tisk manöver som öfriga sjömansarbeten, af 
nämnde lärare bestrides, samt att elever fort=- 
farande mottagas, fattiga gratis och bemedlade 
emot en högst billig afgilt. Anmälan om in- 
träde i skolan sker hos sällskapets kassör Herr 
Grosshandlaren O. P. Dahlin, eller skolans In- 
spektor, skeppslurneraren Herr J. Lilljeqvist. 


Auktioner. 


Tisdagen den 18:de dennes, kl.4 e. m. 
hälles uti Sahlgrenska Sjukhuset Entrepenad- 
auction till den minstbjudande att under sex 
månader, räknadt från den 1:ste Juli 1844, der- 
städes efter reqvisition aflemna följande: färskt 
Oxkött, Rågbröd, Svagdricka, Rågmjöl, Hvete- 
mjöl, Hafregryn, Risgryn, Ärter, Salt, Sill, La- 
kris, Ingfära, Skarp- och Krydd-peppar, Altika, 
Bränvin, Tvätt- och Raktvål, Ljus, Såpa, mjölk 
och Smör. Götheborg den 11:te Juni 1844, 


Tull-auction. 


Till bestämmande af de lägre tullafgifter , 
hvarom Tulltaxe-underrättelsernes 25 $ hand- 
lar, kommer genom auction härstädes, Tisdagen 
d. 18:de dennes, kl. 40 f. m., att för vederbö- 
randes räkning försäljas ell parti mer och min- 
dre sjöskadad Råg, som hitkommit med Capt. 
M. Berg, slupen Amandus, från Nyekjöbing; 
kunnande varan dagen före auction beses i 
magasin å Varfvet kusten, då derom tillsäges 
hos Hr B. F. Höglund. Götheborg al Tullver- 
kets Conliscations- och Cassörs contor den 12 
Juni 1844. 


TR SOlt: 


TRÅPANO SALT 


ombord på farlyg, utmärkt vac- 
kert, säljes af 
ErIC MELLGREN. 
Ystad Kanaster 


nu åter inkommen, försäljes i parti och skäl- 
pundvis af C. M. GOLDKVHL. 


God Mjölk och Grädda 


finnes dagligen till salu uti gårdsbyggnaden till 
Handlanden Hr B. J. Dahlanders hus vid Kyr- 
kogatan. 


Utbjudes hyra: 


Till den 1 nästk, October uti Löjtnant 
Coyets hus, i hörnet af Vall- och Magazins-ga- 
torna, en våning, bestående af 5 rum med kök 
och nödige uthus. 


Götheborg, C. M. EKBOHENS Oflicin. 


ME 44 utgifves Tisdayen d. 18 Juni kl.6 e m. 
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"Tisdagen den 18:de Juni 
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EN LITEN REKAPITULATION. 


D. gifves bådei nationers, samhäl- | 
lens och enskilta individers lif vissa tids- | 
momenter, då alla andra känslor, vare 
sig goda eller onda, måste förstommas 
för en enda, ölvervägande, nemligen: ' 
kärleken till fäderneslandet. Hi- 
storiens blad äro uppfyllda med exem- 
pel på den oemotståndliga kraft, med 
hyilken denna känsla inverkar på men- 
niskorna, hafva de blott en gång (för att 
nu tala i astrologisk stil) ”kommit under | 
dess inflytande." För den, som faltats 
af dess allmakt, är ingen uppoffring för | 
stor. Besjälade af denna känsla sliter 
sig mannen ur makans, brudgummen ur 
brudens, sönerne ur fäders, mödrars och 
systrars armar, för alt med sina lif, med 
de sista blodsdropparne ur sina hjertan 
försvara den jord, vid hvilken deras kä- 
raste, dyrbaraste och heligaste minnen | 
åro fästade. Icke alltid dock fordrar fo- 
sterlandskärleken så stora uppoffringar. 
Det gifves åfven vissa tidsmomenter, då | 
den endast fordrar glömska af allt hat, 
förgatande af alla gamla oförrätter, åsi- 
dosättande af alla ståndsintressen, upp- 
höjdhet öfver alla inrotade fördomar, e- 
nighet i tanke- och handlings-sätt — 
med ett ord: ett gemensamt sträfvande 
mot ett gemensamt mål, nemligen: det 
allmänna bästa. Betraktar man men- 
viskorna efter deras vanliga ”Thun und 
ITreiben,” så äro dessa fordringar visser- 
ligen icke ringa; men betraktar man dem 
ur fosterländskhetens synpunkt, så äro 
de icke eller för bögt tilltagna, då man 
besinnar, all utgången af en fråga, om- 
kring hvilken de röra sig, kan, oaktadt 
ingen yttre fiendtlig makt hotar fäder- 
neslandets sjelfständighet, icke desto min- 
dre afgöra dess ve, eller väl för flere 
kommande sekler. Uti ett sådant tids- 
moment befinner sig nu en stor del af 
Sveriges innebyggare. Frågan, som skall 
afhandlas och besvaras, är den: Skall 
den gamla, orättvisa och ändamålsvidriga 
Ståndsindelningen upphöra , det vill, med 
amdra ord, säga: skola trenne Stånd, som 
representera 90,000 personer och hafva en 
förmögenhet af circa 111 mill. riksdaler, | 
upphöra att i lagstiftningen hafva en omät- | 

| 
I 


lig öfvervigt öfver ett stånd, som repre- 
senterar 2 millioner menniskor och har 
en förmögenhet af cirka 172 millioner 
riksdaler? — Besvaras denna fråga med 
ja, så handlar man på ett sätt, som fo- 


SS ——— 


sterlandskärleken och kärleken till det 
allmänna bästa bjuda, besvaras den de- 
remot med nej, så handlar man på ett 
sält, som rättvisan, billigheten och för- 
nuftet måste ogilla. Med ja blir frågan 
besvarad, om det till afgörande vid io- 
stundande riksmöte hvilande representa- 
tionsförslaget, af hvilket vi i dagens num- 
mer meddelat en sammanträngd, men 
tydlig, öfverblick, antages, med nej åler- 
besvaras densamma, om bem. förslag af 
de blifvande Ständerne varder förkastadt, 
I folkets makt står det ännu all be- 
stämma dessa maktpåliggande svar. Ut- 
kora nemligen de väljande klasserna till 
sina representanter endast sådana män, 
som de veta vara upphöjde öfver stånds- 
fördomarne och de egenhylliga beräknin- 
garne, så utfaller i det afgörande ögon- 
blicket svaret jakan de: utkora de de- 
remot till sina ombud sådane -män, som 
de på förhand veta vara tillgifne stlånds- 


| intressena och afvogt sinnade mot alla 


tidsenliga reformer, så utfaller det ne- 
kande. 


I 


af detsamma hvarken eger rätt alt v 
eller väljas?... Det är denna manna 


det till antagande hvilande representa- 
tionsförslaget sträfvat att afhjelpa. Alla 
menniskoverk äro behäftade med brister, 
och det ifrågavarande förslaget gör icke 
något undantag från:denna allmänna re- 
gel. Att de grundprinciper, på hvilka 
det blifvit byggdt, äro -tids- och rätltsen- 
liga, låter sig dock icke med några fullt 
giltiga och följdrigtiga skäl bestrida, och 
detta är just hufvudsaken af alltsammans. 
Huru pass giltiga och konsequenta de 
argumenter, hvilka man mot dess anta- 
gande uppställt, äro, kan skönjas deraf, 
alt dess häftigaste vedersakare, det s.k. 
konservaliva partiet, ömsom deri velat 
finna fröet till ett ”Herre”- och öm- 
som till ett ”bonde-regemente.” Mellan 
begge dessa yuerligheter måste naturligt- 
vis et medium finnas, och detta medium 


| är: att ingendera af dem får öfver- 


De väljandes ansvar inför sam- | 


tid och efterverld är följakteligen, uuder | 
sådana förhållanden, omätligt stort. Må | 
de icke glömma detta! Må de icke glöm- | 


ma alt göra rältvisa åt det utomordent- | 


ligt stora antal medborgare, som dela 
tungan af de allmänna 


bördorne, men. 


icke hafva en enda röst vid afgörandet i 


af statens angelägenheter! Må de erinra 
sig, att just hos desse, representanträtt 
saknande, medborgare är kärnan af na- 
tionalbildningen att finna, och att sålun- 
da, genom deras upptagande i den lag- 
stiftande församlingen, en stor intellek- 
tuell vinst är för densamma att påräknal! 
Vid riksmötena afgöras angelägenheler, 
som för långliga tider hafva inflytaude 
på statens öden. Ständerna, som till dem 
församlas, äro de, som skola besluta om 
desamme. Denna riksförsamling bör föl- 
jakteligen vara sammansatt af allt det 
visaste, ädlaste, kunskapsrikaste och red- 
ligaste, som landet eger. Men huru skall 
en dylik sammansättning kunna tillväga- 
bringas, då kärnan af nationalbildningen: 
ofrälse embetsmän, militärer, skollärare, 
possessionater, f. d. tjenstemän, 0. s. v., 
derifrån uteslutas? Huru skall den kun- 
na tillvägabringas sålänge en på börd 
hvilande sjelfskrifvenhet till repre- 
sentantkallet existerar? Haru skall den 
kunna tillvägabringas så länge pluralite- 
ten af folket tvingas alt välja sina om- 
bud inom vissa stånd, och minoriteten 


| 


handen, och att sålunda alla enskilta in- 
enda 


tressen sammansmälta till ett 
gemensamt, nemligen fäderneslan- 
dets. Det kunde visserligen hända, 


all denna sammansmältning icke genast 
egde rum, utan alt den behöfde någon tid 
för all komina tillstånd; men detta är 
fallet med allting både inom naturens och 
politikens områden. En källa kan hafva 
de friskaste och renaste ådror och dock 
behöfva all rensas. - Men att verkställa 
denna rensning utan alt vattnet grumlas, 
är omöjligt: sedan dyn och slammet blif- 
vil borttagna, måste vattnet hafva tid att 
klarna, måste de deri kringflytande par- 
tiklarne hafva tid att sjunka till botten 
och och förena sig med den grund, ur 
hvilken ådrorna uppspringa. Bilden är 
så lätt att tillämpa på den ifrågavaran- 
de representationsförändringen, att vi åt 
läsaren sjelf öfverlemne att verkställa 
denna operation. — Skulle "ock endera 
af de nyssnämnda ytterligheterna vilja 
söka göra sig gällande på det gemen- 
sammas bekostnad, så hafve vi ju i ko- 
unngamakten en medlande och återhål- 
lande kraft, hvilken aldrig, rätt använd, 
kan förfela sitt ändamål. De förespeg- 
"lade vådorna af de fria valen äro ock- 
så icke på långt när så 'stora, som vis- 
sa personer behaga utmåla dem. Brö- 
drariket Norrige företer derpå årligen och 
dagligen de mest evidenta exempel, och 
dock är konungamakten derstädes in- 
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skränkt inom vida trängre gränsor, än 
här i Sverige, alldenstund Regenteni det 
förra riket endast har ett suspensivt, då 
han deremot hos oss har ett absolut 
veto"). Delta ar sålunda, såsom äfven 
ofta blifvit yttradt, ett skäl mer til gil- 
lande af det hvilande representationsför- 
slaget, hvilket dessutom genom den för- 
enkliog, som det, en gång antaget så- 
som. grundlag, kommer att medföra, har 
så stora och eminenta företräden fram- 
för den nuvarande invecklade och lång- 
samma gången af desamma, alt någon 


- jemförelse de olika sätten emellan icke 


ens kan komma i fråga. 


Delta om den af rättvisa och billighet 
påkallade representationsförändringen i 
allmänhet, sådan som den af hela den 
Svenska nationen bör omfattas. Nu ett 
par ord till de medlemmar af densamma, 
hvilka bygga och bo inom den stad, der 
denna tidning utgifves! 


Tvåhundradetrettioen medlemmar af 
detta Samhälle, med en totalsamma af 
mer än 7,000 röster, hafva för några 
dagar sedan underteknat en opinions- 
lista, i hvilken de öppet och offentligen 
tillkännagifvit det vara enligt med deras 
fasta och innerliga öfvertygelse och ön- 
skan, att det till afgörande vid den in- 
stundande riksdagen hvilande represen- 
tationsförslaget måtte af Rikets snart sam- 
manträdande Ständer antagas. AM ingen 
af undertecknarne sedan den tiden för- 
ändrat sin opinion, bör man väl med sä- 
kerhet kunna antaga, alldenstund en dy- 
lik förändring skulle vara ett groft brott 
mot hederns lagar, hvilka bjuda hvar 
och en alt stå vid silt en gång frivilligt 
och utan öfverilning uttalade ord. Det 
ålerstår således endast, att de, hvad på 
dem vidkommer, gifva kraft och stöd 
åt denna sin opinion, sålunda nemligen, 
all de enhälligt förena sig om, utt bland 
sina samhällsmedborgare utse treune per- 
soner, som, hvad representations-förän- 
dringen beträffar, i allo dela deras tan- 
kar och åsigter, och åt hvilka de såle- 
des, på den i öfvermorgon inträffande 
valdagen, kunna gifva det hedrande upp- 
drag, atti riksförsamlingen och inför thro- 
nen uttala desamma, Alla småakliga och 
egennyttiga beräkningar, allt anseende 
till personen böra vid detta maktpålig- 
gande tillfälle sorgfälligt undvikas, eme- 
dan de kunna gifva anledning till splitt- 
ring och osämja, och då har mot- 
partiet, hvilket under de sistförflutna 
fjorton dagarne icke varit overksamt, 
spelet vunnet. Reform-vännerne hafva 
i denna stund makten att bestämma 


Götheborgs stads riksdagsmanna-val i” 


sina händer. Det är eudast inbördes 


+) Skillnaden mellan det absoluta och sus- 
pensiva velo är den, alt det förra berät- 


tigar Regenten, alt, obegränsad af nå- 


gon lid, afslå alla af Ständerne honom 
till sanklion förelagda propositioner, då 
deremot det senare inskränker denna råt- 
lighet inom en viss tid, hvilken i Nor- 
rige är bestämd till tre lagtima Storthing. 
konungen kan sålunda tvenne gånger våy- 
ra alt sanklionera de af trenne lagtima 
Storlhing rörande en och samma sak fat- 
tade beslut; men dennu vägran har blott 
kraft för de begge första gångerna: Stor- 
lhingets tredje beslut blir lag, antingen 
då Konungen före Storthingets åtskiljande 
sanktionerar delsamma, eller icke. 


söndring och osämja, som kunna beröf- : 
va dem densamma. Vilja de unna sina ' 


vedersakare denna triumph?.. Vi kunne 
och vilje icke förmoda det; vi kunne och 
vilje icke tro, att de för personens skull 
uppoffra saken, den sak, hvilken, för att 
erhålla en lycklig och önskad utgång, 
behöfver så många vänner och under- 
stödjare som möjligt. Stora krafter för 
motarbetande af representationsförän- 
dringen äro inom landet satte i rörelse, 
synnerligast bland Adeln och Prestestån- 
det,  Ålskillige personer genomkorsa, 
under hvarjehanda förevändningar, riket, 
dels för alt förmå dem af landtadeln, 
hvilka de förmoda vara måne om bibe- 
hållandet af sina gamla privilegier, att 
resa upp till riksdagen, dels för alt af 
obemedlade hufvudmän för vissa adeliga 
äller köpa deras rättigheter alt såsom re- 
presentanter uppträda på riddarhuset. 
Tillochmed högt uppsatte Embetsmän äro 
icke främmande för dessa intriger, ehu- 
ru de naturligtvis iaktlaga sådana försig- 
tighetsmåtlt, alt man icke kan gripa dem 
på bar gerning. Stämplingar, sådana 
som dessa, hafva väl äfven förut, kort 
före början af de sistförflutne riksdagar- 
ne, bedrifvits; men icke i så stor skala, 
som till den nu instundande. Yxen är 
salt till roten på de gamla stamträden, 
Några få hugg till, och — de falla. Det 
är delta, som deras egare äfven inse och 
vilja förekomma. Det är fördenskull de 
på allt möjligt söka förstärka sina gles- 
nade leder. - Lyckas de i sina förehaf- 
vanden, så är det reformvännernes egen 
skull, ty äfven de hafva haft tid att för- 
stärka sig och samla krafter till den fö- 
restående striden, Hvad som ännu icke 
i detta hänseende blifvit gjordt, bör oför- 
dröjligen göras. Några få dagar häref- 
ter är det försent. Hvarje den goda sa- 
kens” stridsman har i alla tider varit dyr- 
bar, men under nuvarande förhållanden 
är han dyrbarare, än någonsin, emedan 
en af samfundets viatigaste frågor skall 
för långliga tider afgöras. Man har al- 
la anledningar att hoppas, det den nu 
regerande Konungen, hvad denna fråga 
beträffar, förhåller sig passiv, tills Stän- 
derne, rörande densamma, fattat sitt be- 


siut, hvilket då af H. M. kommer alt 
stadfästas. Är det således folkets allvar- 


liga vilja att erhålla en tidsenlig repre- 
sentationsförändring, så är det äfven nöd- 
vändigt, att det högt och oförtäckt ut- 
talar denna sin vilja, hvilket lättast och 
säkrast låter sig göra derigenom, att det 
utser sådana ombud, som frambära dess 
talan inför Konungathronen. Derlöre, än- 
nu en gång, J reformvänner: enighet i 
valet af dessa edra representan- 
ter!!! Erinren er, alt med endrägtkun- 
na stora ting uträltas, och att genom 
splittring och osämja kunna de bäst 
anlagde och förhoppningslofvande planer 
förderfvas! I valet af de tvenne repre- 
sentanterne för Götheborgs samhälle, kun- 
na härv. reformvänner aldrig tveka. 
Det är blott i fråga om den tredje, som 
någon tvekan möjligtvis kan uppstå; men 
äfven denna bör lätt vara undanröjd de- 
rigenom, att man går handtverksklassens 
billiga och rättvisa önskningar till mötes 


som på de andra tvenne valen kunde 
utöfva något skadligt inflytande. 

Hvad vi för öfrigt lägge Götheborgs 
valberätligade innevånare på hjertat, är, 
all de mangrant, antingen de dispo- 
nera flere eller" färr. röster infinna 
sig vid valet, der göra bruk af desam- 
me, och sålunda tillintetgöra den öfver- 
vigt, som ett öfligt men mot alla billig- 
hetsprinciper stridande röstberäkningssätt, 
i fråga om valet af den tre djerepresen- 
tanten, möjligtvis kunde kasta i an- 
ti-reformpartiels vågskål. Redan vid va- 
len till den sistförflutna riksdagen fästa- 
de vi de valberättigades uppmärksamhet 
på origtigheten af att icke begagna sig 
al sin valrätt derföre, alt man betalar 
en så liten sammanskottsafgift. ”Vi ve- 
te ganska väl, yttrade vi då, att mången 
röstberättigad, vid de härstädes förut håll- 
na riksdagsmannavalen, mwmebhfvit från 
desamme, dels af den öfvertygelsen, att 
hans få röster, i det stora Hela, hvarken 
gjorde något till eller ifrån; dels af det, 
att han icke ville hafva den harmen att 
se alla sina bemödanden för det sanna 
och rätta stranda mot det devonuerade 
kolleriets kabaler och stämplingar. Alt 
delta emedlertid är högst origligt reson- 
neradt, har utgången af valen, mer än 
en gång, nogsamt bevisat. Nyssbem. å- 
sigter hafva nemligen delats af mer-än 
några få individer, de hafva delats af 
hundrade och derutöfver, hvaraf följden 
blifvit, att ett stort antal röster gålt för- 
lorade för den goda saken och naturligt- 
vis beredt motpartiet en så mycket lät- 
tare seger. Vi för vår del kunne icke 
fatta, huru det är möjligt, att man kan 
sälla så litet värde på sin rättighet alt 
bestämma = folkrepresentanter, alt man, 
utan laga förfall, uteblifver från en sam- 
mankomst, vid hvilken de skola väljas. 
Ligger icke i en dylik frivillig frånvaro ett 
lyst erkännande, antingen af att man för- 
aktar denna rättighet, eller ock af att 
man icke förstår all göra ett rält bruk 
af densamma? Så åtminstone förekom- 
mer det oss, och vi hafve hört många 
vara af alldeles samma tanka. I länder, 
der ingen nationalrepresentation finnes, 
notan Sjelherrskarens vilja är folkets lag, 
längtar man efter en sådan rättighet som 
fogeln efter dagen, och här i det frisin- 
nade, upplysta Sverige betraktas den af 
mången såsom en bagatell, eller ålmin- 
stone med en liknöjdhet, som hos tän- 
karen måste väcka den största förvåning, 
Visserligen har på många af våta riks- 
dagar föga eller intet uträttats till lan- 
dels fromma; men är icke detta i sjelfva 
verket endast och allenast de väljandes e- 
gen skull? Är det icke just en följd deraf, 
att de ej så, som sig bordt, uppfattat he- 
la vigten af deras valrättighet och vetat 
all göra ett rätt bruk af densamma? Har 
man icke t ex., gång efter annan, selt 
personer blifva valde till riksdagsmän, 
hvilka man bestämdt vetat stå i Rege- 
ringens sold och följakteligen icke kun- 
nal annat än i allo rätta sig efter dess 


”åsigter? Har man icke vid riksdagarne 


selt dem bevaka allt, utom folkets intres- 
se, och har man icke efter eller emel- 
lan riksdagarne sett dem öfverhopas med 


' och sålunda förebygger all möjlig schism, | titlar, band, stjernor och allt annat dy- 


likt, hvarmed Mekten kan belöna sina 
handtlanogare? Och likfullt hafva just 
desse personer, såsom vi nyss nämnde, 
gång efter annan blifvit af folket valde 
till dess ombud! Hvems är skulden, om 
icke just deras, som hade makten i hän- 
derna all välja andra, sjelfständigt och 
fosterländskt sinnade ombud; men icke 
destomindre valde dessa, om hvilkas 
”kända tänkesätt" man aldrig kunde miss- 
taga sig?" 

Så resonnerade vi den 6:le November 
år 1839. Förhållandena hafva sedan den 
tiden lika litet förändrat sig som våra då 
yttrade åsigter. De kunna fördenskull 
äfven nu försvara sin plats och tagas ad 
notam för det om Thorsdag förestående 
riksdagsmannavalet. 

Just i det ögonblick som vi äro fär- 
diga att afsluta denna rekapitulation in- 
gå från flera håll underrättelser, alt åt- 
skillige af dem, som undertecknat den 
här ofvan omföormälte opinionsyttringen, 
sagt sig på valdagen vilja gifva sina rö- 
sler åt personer, som man bestämt vet 
äro afsvurne fiender till det hvilande re- 
presentationsförslaget; hvilket naturligtvis 
väckt en djup och allmän indignation. 
Vi äro inga vänner af terrorism, den 
må nu utöfvas på höjderne, eller i da- 
larne, af den ena eller den andra makten. 
Vi vilje fördenskull med lugn, och utan 
all yltra något vidare, afbida utgången af 
valen, hvilka vi med sträng uppmärksam- 
het skole följa. Visar det sig då, alt det 
i reformvännernes leder äfven finnes ”afl- 
fällingur', så kan det blifva tids nog att 
tala ett ord med dem, ett ord på såren 
och allvarlig Svenska, att de både skola 
förstå det och icke lätteligen förgäta det- 
aamma. 
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REPRESENTATIONSFÖRSLAGET. 

Uti ett par föregående nummer af den- 
na tidning hafve vi fästat våra resp. lä- 
sares uppmärksamhet vid de stora bri- 
ster och felaktigheter, som vidlåda vår 
nuvarande representalionsform. En sam- 
mantlrängd, men dock klar öfverblick af 
det till afgörande vid nästa riksdag hvi- 
lande representations-förslaget torde nu 
i ordningen vara på siltställe"). Grund- 
principen för vår nuvarande representa- 
tion är: splittring, ståndsskillnad, 
och ståndsintresse; grundprincipen 
för det hvilande representationsförslaget, 
deremot år: förening, jemlikhet och 
nationalintresse. Enligt den förra 
grundsatsen äro ofrälse ståndspersoner 
med en femtedel af hela rikets förmö- 
gonhet; alla militärer, som icke äro a- 
delsmän; nåstan hela skolstaten, alla o- 
frålse, i de civila verken anställde, Em- 
bets- och tjenstemän, o, s. v. uteslutne: 


+ Detta sammandrag, som är hemtadt ur en 
nyligen i bokhandeln utkomen brochyr, med 
titel: ”Det till afgörande vid nä- 
sta rikday hvilande Representa- 
tionsförslayet", har redan af Göthe- 
borgs Handelstidnimy blifvit Teproduceradt; 
men då vi och bem. tidning till en stor det 
hafva en olika publik, hafve vi icke dragit 
i betänkande att i vårt blad återgifva den- 
samma, helst ingen af de hittils utkomna, 
bem. förslag rörande, libellerna lemnat en 
så kortfattad och dock redig öfversigt af 
det vigtiyga ämne, som i det blifvit afhand- 
ladt. Reä:s anm. 


enligt den senare grundsatsen åtor eger 
hvar och en, redlig och välkänd, Svensk 
man, som uppnått myndig ålder, icke 
häftar för konkursskulder, icke ur riket 
afvikit, icke blifvit en främmande Makts 
undersåte och icke gålt i utländsk tjenst, 
samt eger en behållen årlig inkomst af 
minst tvåhundrade R:dr b:ko, rätt att del- 
taga i representantvalen och, vid fyllda 
25 års ålder, att sjelf, om han dertill af 
sina medborgares förtroende kallas, del- 
taga i Riksförsamlingens öfverläggningar 
och beslut rörande landets och folkets 
angelägenheter. Obilligheten och orätl- 
visan af den förra och billigheten och 
rättvisan af den senare principen äro för 
mycket iögonfallande, för mycket omor- 
dade och ådagalagde, att här behöfva 
en närmare ulyeckling. Vi skrida för- 
den skull genast till ändamålet med den- 
na uppsats, nemligen att gifva våra lä- 
sare en hastig men tydlig öfverblick af 
de hufvudgrunder, på hvilka det repre- 
sentationsförslag, som vid instundande 
riksdag kommer att antagas eller förka- 
stas, hvilar: : 

a) Stånds-representationens upplösning 
genom sjelfskrifveahetens upphörande för 
Adeln, Biskoparne och Pastor primarius 
i Stockholm, samt upphörandet af Pre- 
ste-, Borgare- och Bondeståndens val- 
säll i Stånd. 

b) En af alla valberättigade män sam- 
fäld utöfvad rätt, atti distrikter, särskildt 
för städerna och särskildt för landet, väl- 


ja representanter: i städerna genom di- 


rekta val, å landet, genom utsedda val- 
män. Större köpingar utgöra särskilda 
distrikter: de mindre välja gemensamt 
med landtförsamlingarna. 

c) Valrätlens bibehållande i så nära 
likhet som möjligt med den, som förut 
varil antagen till grund för Borgare- och 
Bonde-ståndens val, men utsträckt till 
medborgare af alla stånd, som ega fa- 
stighet, eller som på 3 år arrendera jord, 
och alla, som för egen räkning drifva 
lofliga yrken: för alla dessa äro likväl 
vissa kategorier bestämde, dels i egen- 
domsvärdet, dels i lonebeloppet, dels i 
årliga inkomstens belopp"). Rösterna in- 


=) & 1. Valrält tillkommer Svensk man, som 

bekänner sig till Chrislna läran, fyllt lju- 
guett år, är, och fem år varit, i Riket bo- 
satt, samt 

1) å landet äger, med stadgad Krono- 
åborätt , eller för embete eller tjenst, in- 
nehafver, jord, bergsbruk eller annan lå- 
genhet, eller ock i Stad eller Köping eger, 
eller för embete eliter tjenst innehafver, 
hus, tomt, jord eller annan lägenhet; elter 

2) medelst contract, som emot hans vilja 
icke kan, efter eyarens godtycke, före den 
ulsatta tidens förlopp häfvas. for lifstid 
eller minst för fem år legt jord etter bergs- 
bruk af minst Ett Tusen Riksdaler Banco 
uppskaltadt värde å landet, så vida han 
samma egendom fulla två år innehaft och 
ännu innehafver, eller 

3) annat lofligt yrke, än jordbruk eller 
bergsbruk, för egen räkning, med en upp 
skattad behållen årlig inkomst af minst 
Tvåhundrade Riksdaler, de tre sista åren 
idkat och ännu idkar; eller 

4) i ordinarie embete eller ljenst, såsom 
Prest. Civil, Officer, eller vid läroverk, är 
anställd; af Kronan, Riksförsamling, Stad, 
Socken, annan menighet etter stiftelse nju- 
ter stindig lön, samt från embete, tjenst 
eller lön icke, utan egen ansökning eller 
ransakning och dom, kan skiljas; eller 

5) från embete eller tjenst af den i 4 
mom. nämnda eyenskap, efter egen ansök- 
ning, erhållit afsked, antingen med Pen- 
sionsrätt, som icke utan eget förvållande 
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delas i hela röster och hundradedels 
Ingen får beräkna mer än 6 röster. 

d) Valrättens upphäfvande för alla dem, 
som slå under förmynderskap, konkurs, 
eller framtids dom, eller utur riket afvi- 
kit, förvärfvat medborgarerätt i annat 
land, eller gått i utländsk tjenst, äfven- 
som. alla, som blifvit förvunna till nes- 
ligt brott, till köp eller salu af röster vid 
valmanna- eller riksdagsmanna-val, eller 
alt såsom fullmäktig rådt till oskälig rät- 
tegång, emot bältre vett drifvit orättfär- 
dig sak eller brukat velterlig falskhet. 
Äfven den, som röstat i flera än elt val- 
distrikt, förlorar valrätten för 2 riks- 
dagar. 

e) Valbarhet till Representant i Riks- 
församlingens första kammare eger en 
hvar valberättigad, som är af protestan- 
tiska läran och som fyllt.25 år. 

Uppdraget upphör med valbarhetens 
upphörande. 

f) Skyldighet alt emoltaga val-förtro- 
endet, såvida den valde icke är 60 år 
gammal, eller 2 riksmöten bevistat. 

g) Antalet af sålunda valde ledamöter 
till förste kammaren blifver för städer 
och större”) köpingar 30; för landet och 
mindre köpingar 145. Fördelningen af 
distrikten bestämmes vid hvar femte lag- 
tima riksdag; men för Stockholm bestäm- 
mes blott Riksdagsmännens antal. Pröf- 
ningskommittéen i Stockholm, äfvensom 
i Länen, bestämmer, för hvarje lagtima 
riksdag, indelningen af hufvuddistrikter- 
na i hofvudstaden och i länen. 

'A) Hvarje valdistrikt väljer en riks- 
dagsman; men, med undantag af Stuck- 
holm, skall hvarje stad, som eger välja 
mer än en riksdagsman, genom ett enda 
val välja dem alla. 

i) Valen hållas i Augusti månad det år, 
då lagtima riksdag skall hållas; valet 
gäller äfven för alla urtima riksdagar, 
hvilka innan ny lagtima af konungen kal- 
las. För sådana urtima riksdagar åler, 
som af Statsrådet kallas, i anledning af 
konungens sjukdom, eller död utan thron- 
följare o. s. v., förrättas nya val. 

Röstlängden uppgöres i April månad; 
den granskas i Maj månad; anmärknin- 
garne pröfvas af de närvarande valbe- 
rättigade. s 

Kallelsen till valet uppläses i kyrkor- 
na: i Stad minst 14 dagar och å landet 
minst en månad förut. Valet till riks- 
dagsman sker med slutna sedlar, för öpp- 
na dörrar, men till valman, genom mundt- 
lig röstning, eller skriftlig valsedel af dem, 
som hafva laga förfall eller bo utom 
gället. 

Valförrättaren är i stad, stadsrält; å 
landet vid valmanna-val gällstämmans 
ordförande, men vid riksdagsmanna-va- 
let, Domaren i orten. 

£k) Ingen kan vara riksdagsman för fle- 
ra distrikter; den i flere valde, bestäm- 
mer för hvilket han vill kallelsen antaga. 

1) Ansvars-bestämmelser för tjenste- 
mäns underlåtenhet af val-lagens färe- 
skrifter, samt försök att inverka på var 
m. m., äro såsom våauligt stadgade. 


| kan förloras, eller med rätt att bibehålla” 


lönens hela belopp eller viss del deraf. 
+) Såsom sådana anses: alla, som ega 500" 
innevånare och deröfver. Ayn 
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m) Klagomål öfver val-längd anföres 
hos Pröfnings-kommittéen; öfver riks- 
dagsmanna-val hos Riksförsamlingen. 

e sålunda valda 175 representanter 
utgöra Riksförsamlingens första kammare. 
Dess andra kammare bildas af 75 med- 
lemmar: första gången valde genom en 
nämnd af de fyra sig upplösande Stån- 
den, och på det sätt, all 25 utväljas atl 
bevista 3 riksdagar, 25 att bevista 2 riks- 
dagar, samt 25 all bevista 1 riksdag. Se- 
dan kompletteras de 25 afgående af hvar- 
jo Riksförsamling innan den åtskiljes. De 
ledigheter i andra kammaren, som fin- 
nas vid riksdags öppnande, kompletteras 
genast genom val af första kammaren, 


Kamrarna utse hvar för sig och för 
hvarje månad sina talemän, vice talmän 
och tjenstemän. Utskotten bildas antin- 
gen af kamrarna särskildt, eller gemen- 
samt, nemligen: Grundlags-utskottet af 
första kammaren allena; Stats-utskottet 
af 18 ledamöter af hvardera kammaren; 
Banko- utskottet af 6 ledamöter, Lag-ut- 
skottet 5 ledamöter, Expeditions-utskot- 
tet 2:ne ledamöter, allt af hvardera kam- 
maren. Förstärkning af Utskolt väljes 
efter enahanda grund; äfvenså väljas till 
Hemligt Utskott 6 ledamöter af hvardera 
kammaren, om konungen ett sådant ä- 
skar. 

Konungen kan låta aflemna sina pro- 
- positioner till hvilken kammare han iin- 
ner för godt; men första rösten eger den 
kammare, till hvilken det, enligt före- 
skrifven ordning, tillhör att afgifva den- 
samma. 

Uppslår fråga om grundlagens rätta 
tillämpning mellan begge kamrarna, af- 
göres den af de 4 ständiga Utskott, som 
hafva ledamöter af begge kamrarna. 


Då en kammare vill ändra eller afslå 
den andra kammarens beslut, kan den 
meddela silt eget, eller begära samman- 
träde. Sådant sammanträde får ej vä- 
gras, och kan äfven äskas af den kam- 
mare, som först beslutat. Vill åter -den 
kammare, som först beslutat, nedlägga 
saken, eller ändra sitt beslut i likhet med 
den andres, äge den rätt dertill, äfven- 
som att åiersända det med eller utan 
förändring. Vill den andre icke heller 
då antaga det återremitterade förslaget 
oförändradt, förfalle beslutet, om det rö- 
rer ny dag, riksakten, kamrarnes gemen- 
samma arbetsordning, rikets myntväsen- 
de, riksgälden, indelningsverket, krono- 
godsen, rikets ordinarie statsmedel, riks- 
bankens förvaltning, iiondesåttning, skatt- 
läggning och markegängssätlning. An- 
går saken åler andra ämnen, som af ut- 
skolt blifvit beredda, skall sammanträde 
äga rum och beslut fattas. 

Alla beslut, hvarom kamrarna sig för- 
ena, anses såsom riksförsamlingens be- 
slut, utan alt de behöfva derom samman- 
träda. I afseende på konungens propo- 
sitioner och Hans Maj:ls rält, all sanc- 
tionera eller afslå riksförsamlingens be- 
slut, är principen alldeles densamme som 
under nuvarande Grundlagsformer. I frå- 
sa om sliftandet af lagar äga begge stats- 
makterna initialivet "och begge rätt att 
genom afslag tillinletgöra den andras för- 
slag. Konungeu kan blott i sin helhet 
antaga de lagbeslut, som riksförsamlin- 
gen framlägger till hans sanction; och 
H. Maj:t bör höra Högsta domstolen an- 
gående lagförslagerna, såväl innan han 
sjelf föreslår sådana, som innan han bi- 
faller" eller afslår Tiksförsamlingens. I 
fråga om den ekonomiska lagstiftningen 
är ingen rubbning i konungens nu ägan- 
de prerogativ ifrågaställd.  Riksdagsman 
äger rätt att väcka frågor, i den kam- 
mare han tillhör. Äfvenså Utskott. I 
afseende på förslag till grundlagsändrin- 
gar och anmärkningar mot rådgifvarne 
m. fl. är likväl deuna rätt begränsad ge- 
nom vissa formahteter, ungefär i likhet 
med hvad hittills i Stånds-representatio- 


nen ägt rum. Sättet att granska stats- 
rådsprotokollen , att anmäla rådgifvarne 
till förafskedande, att låta åtal ske inför 
riksrätt, är detsamma, som nu. Riks- 
rätten år likväl organiserad på annat sätt, 
och sammansatt af ledamöter, valda utvr 
andra kammaren, samt ibland profes- 
sorerna i Juridiska fakulteterna och 
ibland ordinarie häradshöfdingar. 

För riksdagsmannaskydd o. s. v. gälle 
samma föreskrifter som nu; och äro in- 
ga nyheter införda i afseende på öfriga 
institutioner , såsom ÖOpinvionsnämnden, 
Justitieombudsmannen, iryckfrihets-kom- 
mitterade, samt ej heller rörande banko- 
och riksgäldsverken annan, än i afseen- 
de å fullmäktigskapet — en förändring, 
som är en följd af Ståndens upphäfvan- 
de. — Revisionerna af stats- banko- och 
riksgäldsverken skola årligen samman- 
träda d. 15 Sept. och kunna till antal 
vexla emellan 12 och 24 personer. Blott 
valberättigade kuuna väljas till fullmäk- 
tige eller -revisorer. 

Man finner af det här ofvan anförda, 
ibland annat, den principen iakttagen, att 
den sig upplösande Stands-representa- 
tionen må kunna, under den nya sepre- 
sentalionens första epok, utöfva en infly- 
telse på sakernas gång, som är betryg- 
gande för det bestående, för de institu- 
tioner, som hittils icke ansetts kunna rub- 
bas elier förändras utan konungs och 
sländers gemensamma beslut, för de nu- 
varande ståndens öfriga så kallade pri- 
vilegier, så länge de kunna ifrågakom- 
ma all bestå, m, m. Detta har man sökt 
åstadkomma derigenom, att andra kam- 
maren utses af Rikets Ständer under de- 
ras sista sammanvaro; och med det ve- 
to, som denna andra kammare i alla 
dylika frågor erhållit, kan ändamålet an- 
lagas vara vunnet för åtminstone några 
riksmöten. 

Afven finner man, alt med myc- 
ken omsorg allt är undviket, som kunde 
rubba konungamaktens nu egande rtäl- 
Ugheter, 

Det är sålunda ingen omstöpning af 
det bestående, ingen hastig rubbning i 
folkklassernas nårvarande inbördes stall- 
ning, inga fördelar ät någon klass eller 
någon lokal, på bekostnad af de rättig- 
heter andra klasser eller lokaler nu äga, 
som i förslaget åsyftas; nej icke en gång, 
som deri befordras. Tvärtom har forsla- 
gel en synbar syltning, att göra öfver- 
gången ifrån ståndstörhållanderna till all- 
mån medborgerlighet så len och böjlig, 
som möjlig, och förslaget visar sig blott 
med obevekligt, men alven väl öfvertänkt, 
allvar åsyfta verkliggörandet af den idé, 
som så naturligt ligger till grund för all 
naltional-representation, neml.: att denna 
skall vara elt sannt uttryck af nationens 
allmänna tänkesätt, behof och önsknin- 
gar, derigenom, att den utgöres at or- 


ganer, sum äga det allmanna förtro- 
endet. 
Götheborg. 


Nyheter från staden hafva vi inga alt be- 
rätta, utom dem,att den frejdade fuster- 
landsvännen Brukspatron C. F. Wern 
hilkommit, och att Politieborgmästaren, 
Lagman P. U. Ekström, på begäran er- 
hållit nådigt afsked med pension. — Om 
Riksdagsmannavalen utifrån förspörjes: 
alt Prof. EL Fries blilvit vald till repre- 
sentant för Upsala och Prof. B. M. Bol- 
méer till representant för Lunds Univer- 
silet. Till representant för Jönköping har 
Borgmästaren Thorn blifvit utsedd. Wexiö 
och Wimmerby städer komma all förena 
sig om samma riksdagsman som väljas 
af Borgerskapet i Linköping. — Till riks- 
dagsfullmäktig för staden Malmö har 
Handlanden C.J. Kock blifvit kallad med 
46 röster, då deremot förre Riksdags- 
mannen, Borgmästaren Halling, blott er- 


hållit en enda. — Från Stockholm har den 
ledsamma underrättelse ingålt, att Direk- 
tören för Nya Theatern Kapt. A. Linde- 
berg blifvit af sina kreditorer tvingad att 
ingifva sin stat, som upptager 81,000 R:dr 
skulder och 83,000 R:dr tillgångar. Äf- 
ven Handelshuset Schlegel & comp. i 
Stockholm - har cederat. — Det berättas 
alt f. d. Rtatsrådet Grefve Posse kommer 
all vid instundande vecka föra Landtmar- 
skalksstafven. — Utrikes ifrån har den 
öfverraskande underrättelsen ingålt, att 
H. M. alla Ryssars sjelfherrskare helt o- 
förmodadt på ett Holländskt ångfartyg 
från Amsterdam anländt till... London. 
Hvad månde detta betyda? 


stAF Erik RopBErG, stilla afled, d. 16 
Juni, kl..48 f. m., uti en älder af 59 
år, 3 månader och 11 dagar, djupt sörjd och 
saknad. af maka och sex barn.  Anhälles om 
benägen ursäkt, i händelse någon vid notilika- 
tionen blitvit glömd! , 


Tillkännagifves, att Konungens 
fen Advokat-Fiskalen H:r Gv- 


Tillkännagifvanden. 


Sedan Kongl. Maj:t, uppå derom af 
Sjömanna-sällskapets direktion gjord underdå- 
nig ansökan, i nåder tillåtit Kapiten-löjtnanten” 
vid flottan, Herr J. Lilliehöök, att förestå Öf- 
ver-lärare-befaltningen vid sällskapets takel- 
skola, får direktionen härmed tillkännagifva, 
att undervisningen uti såväl takling och prak- 
tisk manöver som öfriga sjömansarbeten, af 
nämnde lärare bestrides, samt att elever fort- 
larande mottagas, faltiga gratis och bemedlade 
emot en högst billig afgill. Anmälan om in- 
träde i skolan sker hos sällskapets kassör Herr 
Grosshandlaren O. P. Dahlin, eiler skolans In- 
spektor, skeppsfurneraren Herr J. Lilljeqvist. 

= Thorsdagen d. 20:de Juni, kl. Xf. m., 
hålles den vanliga års-examen i Carl Johans 
Församlings Vexelundervisnings-Skola. till hvars 
alhörande skolans gynuare och folkbildningens 
vänner vördsamt inbjudas. 


Naturhistoriska Museum 
hålles öppet för åskådare, hvarje Måndag och 
Thorsdag, emellan kl. 11 och 1,-emot en in- 
trädesatgilt al 8 sk. banko personen, 

Om innehållet af efterföljande: 

”Kungörelse! 

Genom d. 25:te Juli 1826 utfärdad Kungörel- 
se har väl badning, vid vite al 3 Rdr 16 sk. 
b:ko blilvit förbjuden vid f. d. Lundvigska tom- 
ten midt emot landshöfdinge-residenset och 
inom Ducd'alberne vid stora bommen samt i 
vallgraiven utom Kungsporten utmed allmänna 
vägen; men som anmaldt blilvit, att personer 
dagligen nu anträffas badande på andie intill 
allmän vag och promenad belägne samt för ut- 
sigten derifrån lika öppne ställen, såsom i den 
så kallade fattighusån och i vattudraget vid Gull- 
bergsbro; har, på erinran al Poliskammaren, 
Konungens Befallningshalvande jemte Magistra- 
ten aktat nodigt utsträcka omlörmälte törbud 
till alla inom stadeus område belägva ställen, 
utom i den del al ellven, som sträcker sig från 
hörnet al fästnings-bastonen S:t Eric, till hör- 
net al sandbastliouen, bakom hvilken det när- 
mast i söder belintliga kruthus af gråsten är 
uppfördty 1 löld hvatal den, som å annat än 
det sälunda tillåtna stället finnes badande, gör 
sig till 101enamnde vite töriallen. Gotheborgs 
Rädhus den 14 Augusti 1837." 
har, på lörekomne anleduingar, Poliskammaren 
härigenom aktal nödigt erinra. Götheborg deu 
S:de Juni 1844, 

PULISKAMMAREN. 


Till salu: 


TRAPANO SALT 


ombord "på fartyg, utmärkt vac- 
kert, säljes af 
Eric MELLGREN. 


Utbjudes hyra: 


"En öfvervåning, bestående af 4 ljusa 
och väl försedda Rum, Kök, Skaltferr och nögdi- 
ga uthus, blilver den 1 nästkommande Oct. le- 
dig att hyra uti huset Nr. 72 i Majornas 3.dje 
hole; ölverenskommelse traffas med 

JOHAN WENNERSTEN, 


Götheborg, C. M. EKkBOHRNS Öflicin. 
adl 45 Uutgifves Fredagen d. 24 Juni kl.6 e& m. 
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RIKSDAGEN.” 


Orekiig är, att Konung ÖscARs rege- 
ring målle redan hafva väckt mycket 
missnöje, och anledningar saknas visst 
icke. För alt nu icke upprätta en lista 
på åtskilliga åtgärder af ganska betänk- 
lig natur, vele vi blott nämna en: upp- 
häfvandet af 1812 års förbud mot gemen- 
skap med den afsatta Kunga-familjen. 
För hvilken mängd af interessen, ja af 
existenser, måste icke detta upphäfvande 
vara menligt! huru många s.k. royalister 
af den strikta observansen måste detic- 
ke fylla med fasal Hvart skola nu alla 
dessa extra näsor, som lefvat af miss- 
troendet och bäfvan och fjesket, vända 
sina talenter? Hvad skola de kunna ut- 
rätta med och för och genom en Ko- 
nung, som högtidligen proklamerat, att 
han icke har lust eller tid att lefva i en 
evig misstro, utan ämnar gå sin bana 
stolt och lugn och verka för hvad ban 
finner för samhället vigtigt vara, ochic- 
ke låta hufvudsumman af sina pligter 
och sina ansträngningar vända sig om- 
kring hvad för hans skyddande är af nö- 
den? WVisserligen kan det få passera, 
alt en ny monark till en början företa- 
ger åtskilligt, för att fånga en smula au- 
ra popularis, t. ex. gör en hop benåd- 
ningar, slår bottnen ur några dussin öl- 
tunnor åt pöbeln, begåfvar några fatlig- 
hus eller bond-brudar, visar sig enkel 
och affabel och tillgänglig, snubbar nå- 


+) Ur Vinterbtadet. 


Fredagen den 21:ste Juni 


Conjuneta valent. 


gra försumliga embetsmän, ja till och 
med (ehuru visserligen något mera för- 
argligt redan det är) med Kon. Ernst i 
Hannover efterskänker ”bundert tausend 
Thaler” af skatterna; men besinna, milt 
herskap! att efterskänka hela misslroen- 
det, den dynastiska skugg-rädslan, hörn- 
stenen för monarkismen, sådan den med 
lif och blod försvaras, den rika grufvan, 
som af den förståndige kan bearbetas i 
så många riktningar, källan till inflytan- 
de och förtjenst för så mycket underdå- 
nigt nit, som annars icke för sitt lif kan 
utfundera, hvad det skall evertuera sig 
på! alt afklippa med ett hugg detta band, 
som förenar monarken med hofvet och 
andra ”thronens stöd”! att offentligen till- 
kännagifva en flöresats all hufvudstupa 
kasta sig in uti ett öppet bona-fide-för- 
hållande till hela nationen, tro henne och 
blifva trodd af henne! Nej, mitt herskap, 
det går för långt! Kör för ett litet grand 
popularitets-jagt, för litet chapeaugriseri, 
ja för de hundra tusen dalerna; men låt 
oss åtminstone behålla vårt kära miss- 
troende, vår lofliga vana att behandla 
folket med fin politik, med granna ord, 


med stort spektakel, men betrakta det 


för resten såsom en alltid vrångsint och 
farlig massa, färdig att ”konspirera”! låt 
oss behålla våra små beqväma bakvägar 
att leverera litet tassel och misstankar 
och hemta tillbaka litet gunstbevis, hvil- 
kas åtkomst må raka folkets och äfven 
de lagligen konstituerades näsor förbi. 

Sannerligen ligger icke en oändlighet 


af anledningar till missnöje redani den- 
na enda åtgärd; och ändock finnas flera 
andra, som icke äro stort bättre. Ja, icke 
en enda bil bättre är det i riksdagskal- 
lelsen (såsom vi i ett föregående nummer 
anmärkt) öppet uttalade beslutet att på 
allvar taga ibop med den stora, den 0- 
mätligt stora national-angelägenheten, 
representalions-frågan — elt beslut, som 
förmodligen skall passa ini den der ”bor- 
gerliga dramen å la Kotzebue” och, jem- 
te åtskilligt annat, bevittna dess ?kän- 
slosamhet.” 

Det torde vara af vigt alt se till, huru 
Ständerne å sin sida böra uppfatta sina 
roler i dramat. Hvad som genast faller 
i ögonen, är, att detta måste ske i en 
helt annan anda än förr. Då kom man 
tillsamman, antingen för att uttala en 
bitter missbelåtenhet, eller för att med 
lika bitterhet behandla denna missbelå- 
tenhet, icke blott, såsom alldeles obe- 
fogad, utan rent af såsom diktad, såsom 
ett påfund af personliga, orena spekula- 
tioner, af en mot dynastien upprorisk 
faktion, af illvilliga menniskor, dem icke 
Gud sjelf skulle hafva kunnat tillfreds- 
ställa, emedan de icke ville blifva till- 
fredsställde. Nu äger man hoppas, att 
förhållandet skall blifva helt annorlunda. 
Detta är icke så till förstående, som 
skulle den half-fåniga, utopiska önskan 
kunna realiseras, att alla partier upphö- 
ra, ty dessa komma att finnas, så länge 
menskliga passioner och menskliga in- 
teressen och, framför allt, olikheter i 


Tiggaren i Marseille. 

Pä gatorne i Marseille kringvandrade, under 
loppet af flere år, en tiggare, som gick på kryc- 
kor, var puckelryggig och hade endast ett ö- 
ga — det andra var betäckt med en svart plå- 
sterlapp. Hela karlen liknade mer ett vidun- 
der, än en menniska. Hans yttre, en profkarta 
på alla menskliga kroppslyten, tog allas med- 
lidande i anspråk. När han utsträckte sin hand 
och framqvad den formel, hvarmed de fran- 
syska tiggarne bedja om en allmosa: ”Un pau- 
vre malheureuz, une petile charité, mon bon 
monsieur, ma belle dame! Vous avez l'air bon, 
un pelit liard, sil vous plail”+), så vidt möj- 
ligt var, grep hvar och en i fickan och kastade till 
honom, allt eftersom han hade råd till, och 
var medlidsam, två, tre älven fyra soustycken i 
den smutsiga grå filthatt, som tiggaren med 
bedjande åtbörd framhöll. Hela Marseille kän- 
Se se 
+) Jag är en fattig stackare, gif mig en liten 

allmosa, min gode herre, min sköna dam! 


Ni ser så god ut, en liten slant, om ni be- 
hagar t 


XX 


de denna tiggare, som man för hans fulhets 
skull efter den fule ringaren i Victor Hugos 
”Notre dame de Paris” icke kallade annat än 
Quasimodo. Ifrån morgonen bittida till sent 
in på natten, om det regnade eller snögade, 
såg man honom än på den ena, än på den an- 
dra gatan, men i synnerhet på kajen långs åt 
hamnen drilfva sitt tiggeri, som hos honom blif- 
vit andra naturen. Marseljare-Quasimodon hör- 
de till de raska tiggarevirtuoser, som icke låta 
afvisa sig, som löpa efter oss långa sträckor 
och icke vända om förr, än de aftvungit oss en 
allmosa. Han var en slug karl, som, mer än 
mången filosof, kände menniskorna och deras 
svagheter och förstod att begagna dem. Erfa- 
renheten hade lärt honom, att företrädesvis 
tigga af sådane män, som beledsagade en dam. 
Cicisbeen, brudgummen eller gemälen, som, för 
sin ledsagarinnas skull, generade sig att neka, 
måste med eller mot sin vilja utöfva en väl- 
görenhetshandling, för att blifva den fräcke tig- 
garen qvilt. Icke sällan hände det, att han 
genom sin oförskämda enträgenhet satte i för- 


"lägenhet mången ung man, i hvars arm den 


sköna rika bruden mflätat sin egen; ja mer än 
en gång hände det, att hennes ledsagare, sjelf 
fattig, icke hade en sou i fickan för att blifva 
af med den elterhängsne tiggaren. 

En eftermiddag förföljde han en ung man, 
som, grubblande, vandrade fram och tillbaka på 
kajen, och stundom blef stående och kastade 
en tvetydig blick utåt hafvet. 

Quasimodo närmade sig honom och höll bed- 
jande fram sin hatt. 

»En allmosa, en liten allmosa åt en stac- 
kare, som i dag icke förtärt det ringaste !” 

”Ni begär af mig en allmosa .... jag är icke 
rikare än ni, min vän. Dock har jag ännu tio 
sous qvar, det är hela min förmögenhet .... tag 
dem!” 

"Hyarlör så bedröfvad, min unge herre?” 

”Skulle man icke vara bedrölvad, då man i 
går vid pharaobordet förlorat hela-sin egen- 
dom?” 

”Ve mig! vid pharaobordet? 

»Ack min vän! hvarför så rörd?” 

»Stackars unge herre! äfven jag förlorade en 
gång min förmögenhet vid pharaobordet... äl- 


menniskors öfverlygelser finnas, men de 
komma att uppträda på ett bell annat 
sätt. 
tet är, alt de komma att kämpa såsom 
två sjelfständiga arméer och den enaic- 
ke vidare såsom lif-garde, ty denna e- 
genskap beror utaf, huruvida den chef, 
som uppgifves, erkänner. dem; och all an- 
ledning är, att detta icke inträffar. Hvar- 
dera kommer då all strida på egen grund, 
och ingen. af dem kan låcka eller skräm- 
ma med prestigen af fremmande, granna 
färger, skräfla om ”thronen” och ”monar- 
kien”, under det blott egna hugskott el- 
ler fördelar försvaras, om personliga an- 
fall mot ”Konungen”, under det den stri- 
dandes egna kära jag är, hvad som svi- 
der. Hela denna taktik är oduglig, se- 
dan hvar man vet, att Konungen icke är 
parti-chef. 

Vare imedlertid långt ifrån oss altan- 
tyda, det alla, som hänga fast vid den 
gamla national-organismen, drifvas af 
personliga bevekelser, mångens betänk- 
ligheter och farhågor äro frukten af en 
allvarlig öfverlygelse. Huru grundad den- 
na är, ämna vi nu icke undersöka; den 
frågan är diskuterad och vår öfvertygel- 
se derom uttalad, som korteligen inne- 
håller, alt det hvilande representations- 
förslaget visst icke är fullkomligt, men 
att dess grund är riktig, att det innebär 
en möjlighet, ja en läll möjlighet, för sin 
egen vidare utveckling och förbältring, 
och att dess antagande i alla händelser 
således skulle flytta oss omälligt uppöf- 
ver den puakt, der vi nu stå. Detta er- 
kännande, att åtskilligt finnes alt anmär- 
ka mot förslaget i dess nu varande skick, 
har blifvit bearbetadt och kommer troli- 
gen att bearbetas, för alt hindra anta- 
gandet. Man ser sig icke längre kunna 
säga elt peremtoriskt nej till hela den 
tanke, som genomgår förslaget, ooh för- 
svara det närvarande, såsom ensinågon 
mån tillfredsställande, men man uppsö- 
ker bivägar för alt vinna uppskof, om 
intet annat. 

Imedlertid har den allmänna öfverty- 
gelsen så trängt på, alt en och annan af 
det gamlas förfäktare förlorat tålamodet 
och icke vidare stålt ut ens med denna 
taktik, utan framtagit åter den gamla, 


Huafvudsumman af olikheten i sät- | 


mot hela förslaget, såsom icke blott huf- 
vudlöst och förstörande och orättvist, u- 
tan äfven rent ut såsom oelt falskt spel, 
såsom elt applåg, ingalunda grundadt i 
någon allmän öfvertygelse och önskan, 
utan  tillställdt af några få äfventyrare, 
hvilka förstått icke mer och icke mindre 
än pudra på svenska folket ett projekt 
och få det, genom bedrägeri eller skräm- 
sel och mot lagliga former, förklaradt 
hyilande. Denna operations-plan torde 
imedlertid vara den bästa, som förslagets 
förfäktare kunna önska från sina mot- 
slåndares sida; ty nationen låter dock icke 
inbilla sig, att ett reorganisations-förslag, 
utarbetadt af pluraliteten inom elt af lär- 
da och aktade män sammansatt utskott, 
försvaradt af många röster inom alla 
stånd, godkändt af pluraliteten i ett stånd, 
emottaget af en ganska vida spridd be- 
låtenhet inom alla medborgare-klasser, 
icke i sjelfva verket är annat än ett på- 
fund af en ”Westgöthisk bonde, under- 
stödd af några dussin män af silt stånd, 
hvilkas biträde han vunnit genom före- 
spegling i allmogens ”interesse” af ofant- 
liga förmåner, och understöd af 10 å12 
f. d. Kongliga Sekreterare, hvilka skrif- 
va 2:ne tidningar, de der läsas och upp- 
rålthållas af den svenska nyfikenheten.” 

Det är fara värdt, att ett sådant tför- 
svar för den gamla organisationen skall 
arbeta den nya föreslagnas förfäktare i 
händerna; ty den, som hugger till för- 
mycket i vexten, löper alltid fara att 
blifva misstrodd. Den stora, aktnings- 
värda fraktion af svenska folket — vi 
vele nu icke, ehuru lugat vi skulle kun- 
na det, nyttja ordet pluralitet —, som 
redan i flera år visat sympati för försla- 
get, skall den väl förmås alt tro, det hon 
hittills icke haft någon egen tanke, eller 
förmåll inse hvarken det dåliga i det ena 
eller det goda i det andra, utan helt 
fromt och tanklöst låut sig ledas vid nä- 
san af en ”Westgöthisk bonde, under- 
stödd af 10 eller 12 f. d. Kongliga Se- 
kreterare”? Skola alla de, som röstat och 
arbetat för förslaget, erkänna, att det är 
endast deras motståndare, som ”frågat 
efter sill egel samvetles tillfredsställelse 
och sin egen sunda öfvertlygelse”, men 
alt alla andra endast frågat efter ”West- 


absoluta formen och stormat rakt fram + götha-bondens och dess medhjelpares 
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ven jag var en gång rik, ganska rik; nu är jag, 
som ni ser, en tiggare.” 

”Tag mina sista tio sous och gå er väg!” 

”Behäll edra penningar! ... Den ene tiggaren tar 
ingenting af den andre.” 

”Oförskämde, gål” 

”Jag vill icke gå....denna dystra blick, detta 
vilda utseende.... Jag kan tyda det... Ni vill gö- 
ra slut på ert elände; ni vill dränka er...” 2 

”Och om jag ville det, kunde ni väl förhin- 
dra det?” 

nJal” 

”Stackars vanmäktige usling!!” 

”Kalla mig hvad ni vill; men följ mitt råd. 
Tag exempel af mig: blif— tiggaiel” 

”Usling! vill du smäda mig? 

”Det vill jag icke! Er belägenhet smärtar 
mig... ni ser mig ut alt vara en god yngling.... 
Förat hade ni medlidande med mig.... Nu har 
Jag medlidande med er.... Jag kan och vill hjel- 
på er.... Kom!” 

' Han tog den unge mannen under armen och 
ville föra honom bort, men denne stretade 
emot af alla krafter. 


” Åhå, jag förstår! ni blyges att gå arm i arm 
med tiggaren Quasimodo. Vore jag i ert stäl- 
le, gjorde kanske äfven jag så.... Jag skall gå 
löre, följ mig!” i 

Den unge mannen vari början villrådig, hvad 
han skulle göra, men slutligen fogade han sig 
efter Quasimodos uppmaning och följde honom. 

De genomvandrade flere gator och kommo 
slutligen i förstaden till en smal, mörk gränd, 
i hvilken stod ett litet, till hälften förfallet hus, 
framför hvilket Quasimodo blef stående. Han 
vinkade till den unge mannen, som långsamt 
och med någon rädsla följt honom. Slutligen 
repade han dock mod, fördubblade nu sina steg, 
var slutligen vid målet och följde tiggaren ge- 
nom en mörk, ojemnl gång in i gården. Det 
föreföll honom helt hemskt, då han inträdde i 
ett rum, i hvilket han knappt kunde stå rak, 
och hvars fönster hår och der voro öfverklädda 
med papper. Men man föreställe sig hans för- 
undran, då Qvasimodo kastade af sig sin” tra- 
siga tiggardrägt och med denna sin falska puc- 
kel jemte sina kryckor, ryckte det svarta plå- 
stret från det venstra ögat och förde sedan sin 


gunst” och icke varit annat än ”voterings- 
machiner, hvilka under en hel riksdag 
visade sig icke vara mägtige af en enda 
egen tanka, knappt elt enda eget ord”? 
Skola menniskorne glömma allt, hvad de 
sjelfve sett och hört, och låta inbilla sig, 
alt efter debatterna vid sista riksdag 
”knappt en stämma i landet vågade höja 
sig till förslagets försvar”? o. m. s. Det- 
ta allt är knappast troligt; och man bör 
sålunda befara, att ett dylikt försvar är 
att skjuta förbi målet, och att det skall 
mycket underlätta anfallen, då deremot 
en lugn framställning och sanningsenliga 
uppgifter hade kunnat ännu åstadkomma 
ell formidabelt motstånd. Vi skulle ock- 
så icke tro, alt försvaret kommer vid riks- 
dagen att föras på det sättet, som den 
menings-fraktionens publicister nu på 
förhand föra det. 

Men i det hela torde man få antaga 
för gifvet, alt frågan kommer föga alt 
diskuteras inom stånden; åtminstone be- 
höfver hon det icke. Hvad som derom 
är alt säga, är redan sagdt och omsagdt, 
så all någon ting nylt icke kan fram- 
hafvas eller någon ny öfvertygelse näp- 
peligen bildas. Det egentligen vigliga 
momentet i det förestående riksdagsdra- 
mat blifver således, valen; äro de väl 
skedda, så äro riksdagens hela gång och 
lysande gifna, i högre grad än någonsin 
förr fallet varit. Då intwWwäffade med mån- 
ga representanter, alt de hitkommo med 
de bestämdaste föresatser all gå en väg, 
men så oförmodadt befunno sig inne på 
en annan; och detta skedde genom öf- 
verrumpling, skrämsel, genom utsigt till 
befordringar, sällan genom kontant köp 
(ehuru visst icke exempellöst), ännu me- 
ra sällån genom öfvertygelse, d. v. s. 
känslan af elt ocemolståndligt inre tvång 
all vika för en fullständig bevisning. Att 
företeelserne nu skola utbilda sig något 
annorlunda, har man all anledning att 
förmoda.  Öfverrumplingen är försvårad 
genom frågans offentliga diskuterande så 
länge förut, hvilket diskuterande derföre 
också på vissa håll är mycket ogerna 
sedt. Af skrämseln ingår en del uliöf- 
verrumplingen eller förespeglingen affa- 
ror för det allmänna eller för klasser; 
den andra delen åter, eller förehållandet 
af personliga faror, torde vara ett obruk- 


gäst i nästa rum, som var enkelt, men smak- 
fullt möbleradt. ; 

”Jag fattar er förundran, sade Quasimodo: 
Ni trodde, att jag vär en tiggare och ser nu, 
alt ni misstagit er om min person. Sätt er hos 
mig på soffan och alhör min lefnadshistoria, 
som jag korteligen vill berätta er. Jag är en- 
de sonen al en köpman, som efter sin död (jag 
var då 26 år gammal) lemnade mig en förmö- 
genhet af 200,000 francs. Under en tid af sex 
år förslörde jag största delen af mitt arfium- 
gänge med lätfärdiga fruntimmer och lättsin- 
niga vänner. Resten af min förmögenhet — 
12.000 francs — förlorade jag en afton, liksom 
ni, på spel. Jag klagade min nöd för de vän- 
ner, som hela år frossat vid mitt bord, för de 
Phryner, med hvilka jag dagligen delat mina 
nöjen. Öfverallt hån, ingenstädes medlidande! 
Till och med den qvinna, med hvilken jag i 
hela-fyra år lefvat i ett vildt äktenskap och 
som dragit till sig en storsdel af min förmö- 
genhet, tillslöt lör mig, då jag var fattig och 
hjelplös, dörr och öra, och unnade mig icke 
en gång att se det barn, som jag med henn 


bart vapen, om det blilver bekant, att 
de, som det egentligen öfligt varit att 
framhålla såsom busar, icke sjelfve vilja 
vara det. Köpen och befordrings-löfte- 
na torde få alldeles uteslutas ur räknin- 
gen, i fall det blir en allmän och fast 
öfvertygelse, alt ingen är färdig att gif- 
va ut köpe-skillingen eller ens löfte der- 
om; och det är all anledning hoppas, att 
förhållandet blifver sådant. Hvad nu 
slutligen angår de öfvertygelser, som 
skuMe af diskussionerna kunna modifieras, 
emot hvad de vore vid representanternas 
hitkomst, så blifver dermed visst icke 
mycket bevändt, i synnerhet om diskus- 
sions-sältet och tonen råkade att inom 
stånden blifva sådana, som de profbitar, 
vi här ofvan citerat ur pressen. Öfver- 
tygelser, som bildas af sådant, äro icke 
mycket värda, och man kan nästan va- 
ra färdig att tro, alt om den parlamen- 
tariska taktiken följdes, skulle lätteligen 
den olyckan kunna inträffa, att öfverty- 
gelser i motsatt riktning bildades. 

Att öfvertygelserna och inleressena 
Chvilket i de flesta fall är liktydigt) så- 
lunda komma att kämpa på egen hand, 
det kan man då taga för temligen gif- 
vet, äfvensom att striden vida mera blif- 
ver en voterings-strid än en med vidlyf- 
tiga diskussioner eller intriger. Dessa 
få fältet öppet, först om det hvilande re- 
presentations-förslaget förkastas och nya 
förslag måste uppgöras. Endast i det 
fallet blifver denna riksdagen lång och 
bråkig, antages förslaget, så blifver han 
troligtvis snart afslutad. De företeelser, 
som i ena eller andra fallet sannolikt 
uppstå, förtjena att någon gång tagas i 
betraktande. 


Insändt"” 

Vid genomläsandet af en uti Tidning 
för Skandinavien den 11 dennes AZ 42, 
emot Herr Landshöfding Löfvenhjelm, 
utaf sig så kallade medlemmar af Gö- 
theborgs Handtverksförening införd ar- 
tickel, har underteknad, utan att känna 
eller vilja undersöka befogenheten af 
denna Herrarnes insändning endast an- 
=) Troyet följande den gamla regeln: ”au- 

diatur & altera pars”, hafve vi ej ve- 
lat vägra insändaren af denna artikel en 


plats för densamma i vår tidning. Hans 
åsigter, rTörande hans embetsbröders be- 


sett det otillbörligt att på dylikt sätt un- 
derskrifva en af någon eller några få å- 
stadkommen och i Tidning införd, kan- 
ske äfven mindre välbetänkt "artickel. 
Underteknad, som härstädes varit mästa- 
re och borgare i 12 år, och följakteligen 
borde ega kännedom om tillvaron af en 
dylik förening — bekänner uppriktigt, 
utan att här vilja bestrida möjliga nyttan 
af en sådan, att jag derom känner in- 
genling, och just af den anledning anser 
jag ett sådant underteknande på visst 
sält såsom ett oförlåtligt missbruk af an- 
dras namn. Hoppas derföre att Herrar 
insändare, om något likartat åter skulle 
förekomma, då behagade till underskrift 
begagna endast' och aienast egna namn. 
Götheborg den 17 Juni 1844. 


Justus BAHRMAN. 
SE AS AAN————— 


Götheborg. 

Den goda saken har, i trots af alla det 
antiliberala partiets fjesk och stämplin- 
”gar, segrat. Herrar C. F. Wern, J. A. 
KJELLBERG och E. G. LiInpstTRÖM blefvo 
i går med utomordentligt stor pluralitet 
af stadens valberättigade innevånare ut- 
sedde att vara' deras ombud vid det in- 
stundande vigtiga riksmötet. Denna säll- 
synta enighet hedrar både valmännen och 


hörighet eller  obehörighet att i vårt blad 
offentligen uppträda mot Hr Grefve Lö- 
wenhjelm, må få gälla för hvad de kunna. 
Det endast vilje vi hafva anmärkt, alt det 
förundrar oss, all insändaren säger sig 
ällsicke veta af någon i Gölheborg existe- 
rande Handtverksförening, då likväl hans 
namn är ettibland dem, som blifvit tecknadt 
sig för deltagande i densamma och det ic- 
ke kan vara honom obekant, alt bem. för- 
ening , ehuru dess stadgar ej ännu blifvit 
+ sanktionerade, räknar nära 200, säger: 
tvåhundrade, medlemmar och sålunda 
kan anses hafva konstituerat sig. Likale- 
des förundrar det oss att finna, det han 
beskyller  Insändarne af den artikel, mot 
hvilken hans egen diatrib är rigtad, for 
alt hafva ”missbrukat andras namn”, då 
icke något namn alls finnes under de- 
ras, i vår tidning införda uppsats. De 
hafva tecknat sig ”Medlemmar af 
Handtverksföreningen i Gölhe- 
borg”, och alt de icke orätt tillvållat sig 
detta predikat, derföre gå vi i full borgen. 
Alt deras antal för öfrigt varit vida stör- 
re, än hvad Ins. i sin uppsats antyder, 
derom kunne vi äfven trygyt försäkra ho- 
nom, äfvensom all de ”väl betänkt” sin 
sak, innan de, på sätt skedt är, uppträd- 
de, — ålminstone sade de enhälligt detta 
vara förhållandet, när de i vårt blad be- 
gärde plats för den af Insändaren nu klan- 
drade artikeln. Red:s anmärkn. 


det Samhälle, hvars medlemmar de äro, 
synnerligast då man besinnar alla -de 
både hemliga och uppenbarliga machi- 
nationer, af hvilka antireformpartiet, för 
att kunna utestänga den ene af reform>- 
vännernes kandidater, icke dragit i be- 
tänkande att begagna sig. Den ende af 
de nu utsedde riksdagsmännen, som fun- 
nit nåd inför de konservatives ögon; är 
Hr E. G. LinosrrRöm, hvilken också deri- 
genom erhållit den största röstsumma, 
som någonsin, så vidt vi kunna erinra 
oss, härstädes blifvit någon riksdagsfull- 
mäktig till del. Orsaken, hvarföre han 
af dem blifvit med detta förtroende om- 
fattad, vilje vi ej söka utforska; det är 
oss nog att veta, att Herr Lindström är 
”en man för sig” och att han är en af 
de främste, som tecknat sig på den af 
Svenska Biet så bittert förkältrade opi- 
nionslistan. Denna namnteckning och 
Hr Lindströms välbekanta sjelfständig- 
hetskänsla äro oss en säker borgen, alt 
han skall arbeta i samma riksgagneliga 
rigtning som hans medbröder, Herrar 
WERN och KJELLBERG, jemte alla andra 
fosterlandsvänner, som dela deras patri- 
oliska tänkesätt. 


I valet deltogo 254 väljande med rö- 
ster för en sammanskoltssumma af 10,567 
R:dr 33 sk 8 runst. bk:o, sålunda fördelade 
på nedanskrifne personer: 


S:skottsröster. - Personella röster, 


Handl E. G. Lindström 9507 25, I — 202. 
Bruksp. C. F. Wern 7750 17, 8 — 226. 
Grossh. I A-. Kjellberg 6788 6,7 — 215. 
Komm-R. 0. Wijk 3286 8,1 — 34. 
Grossh. L. Bergman 1261 5,10 — $ 
Juveler. C. Tengstedt 685 19, -— 19. 
Klensm-mäst, L. Hasselgren 682 32, — 38, 
Grossh. J. F. Silvander 511 40,10 — C 
Handl, M, S, Kobb, 21 6 — 3 
Borgm, P, Ekman 240 30, -— ve 
Grossh, A. G Lewgren 234 47, kh — LA 
Segelsömmaren E M Lefller 161 6, — 2 
Fabrikör C F Michaeli 92? 10, — 3 
Grossh C€ F Kjellberg 70 39, — 1 
Målaren BE N Lake 47 14 -— (å 
Grossh B H Santesson I3o bo 1 

» GF Hennig 19248 & 

» WwW Barkow Ten - 1 

» OF Hammarén 15412 - 1 


Ett och annat affall har sålunda, som 
man ser, icke i någon betydlig mån för- 
svagat reformvännernes leder, och vi öf- 
verlemne fördenskull ”affällingarne" åt 
deras eget samvetes dom. — Märkvär- 
digt är äfven att se, huru fåtaligt de 
konservalives parti här på platsen är, då 
en af deras koryféer, Hr Kommerserå- 


sammanaflat, min son. Jag var nära att för- 
tvifla och ville på just det ställe, der jag för 
en stund sedan råkade er, springa i valtnet.... 
Då kom en tiggare, som bad mig om en all- 
mosa. Jag gaf honom mina sista fyra sous. 
Han tackade miz och gick. Jag såg länge ef- 
ter honom. Dö? sade jag vid mig sjelf. Nej, 
jag vill straffa mig sjelf för min lättsinnighet 
och hela mitt lif gå och tigga, liksom denne! 
Jag gjorde ett löfte och höll ord. I nitton år 
har jag varit gat-tiggare. För att blifva okänd 
ien stad, som sett mig frossa i rikdomens 
sköte, satte jag plåster på ett af mina ögon, 
skaffade mig puckel och kryckor och rörde i 
denna mask mina medmenniskors förstockade 
hjertan. I början föll det mig svårt att tig- 
ga... milt hjerta var förkrossadt... jag grät bit- 
tra tårar, men småningom vande jag mig der- 
vid, smälte lugnt det grofva skämt och de råa 
hädelser, som månget hårdt hjerta utgöt öfver 
mig, i stället för allmosor. Jag betraktade allt 
detta såsom himmelens rättvisa straff, fogade 
mig i mitt olyckliga öde och knotade icke. 


na fordna vänner, som flera år frossat vid milt 


bord, om en liten allmosa, om en enda liard, 
men i stället fått en spark, kastade jag mig på 
stengatan, grät, skar tänder och förbannade som 
Job min födelsedag. Men sedan har jag icke 
mer grålit, icke mer klagat på ödet. Tåligt af- 
bördade jag min skuld och uppfyllde mitt löfte. 
Fyra år stod jag vid hörnhuset, i hvilket den 
qvinna bodde, som skänkt mig ett barn, en 
blind, englalik gosse. Om natten såg jag upp 
till de eklärerade fönsterna i hennes boning, 
hörde hennes gästers skratt och jublande och .... 
knotade icke. Nägot derefter for hon med min 
son till Paris. Hennes lättsinniga lefnadssätt 
störtade henne tidigt i grafven.... Hon dog der 
genom följderna af sina utsväfningar.” 

”Gud! hvad hette det fruntimmer, om hvilket 
ni talar?" 

”Huru kan ni finna något intresse i att lära 
känna hennes namn?” 

”Säg mig det, nämn det för mig! jag ber, jag 
besvär er derom" 

”Nå väl, hon hette Natalie, men kallade sig 


Blott en gång, då jag förgälves bedten af mi- | annars Valentino Fat. - 


”Och hon hade en son?...." 

”Som hette Anatole,..."' 

Gud i himmelen ! det var min mor!" 

”Hvad hör jag! Ni, ni, skulle vara Anatole, 
min son, min ömt älskade son? Drömmer jag? 
Är jag vaken?.... Ack, upprepa ännu en gång 
detta ljufva ord, som gör mig arme till den 


lyckligaste bland dödlige. Är ni verkligen A- 


natole?'" 

”Ja, jag är Anatole, er arme, olycklige son! 

”Du är icke fattig, icke olycklig, mitt barn, 
mitt enda älskade barn..." 

Quasimodo omfamnade och kysste sin son, 
och utgöt de renaste glädjetärar. 

”Din far, fortfor han, är väl blott en tiggare, 
men derför icke fattig! På de nitton ären har 
han samlat sig penningar, mycket penningar, 
så mycket penningar, alt hans son, hans käre, 
ende son, genom dem kan lefva ett sorgfritt 
lif. Dessa mina penningar skall du bafva.. 
Ingen styfver vill jag behålla för mig sjelf... 
Jag vill hungra, och gå och tigga för dig, att 
ingen ting må fattas dig. Allt hvad jag eger 
tillhör dig, min son ... gör dermed hvad du 


Få 


Y 


det 0. Wijk; oaktadt all från hans vän- 
ners sida använd beställsamhet, blott räk- 
når 34 pérsonella röster, då deremot 
Brukspatron C. F. Wern räknar 226 d:o. 
Är ej detta ett ”argumentum ad homi- 
nem”, så finnes sannerligen icke eller 
något sådant. 

= I Städerne Halmstad och Asker- 
sund hafva opinionsyttringar i represen- 
tationsfrågan, med samma tendens som 
den härstädes publicerade, blifvit afgifna. 
För opinionsyttringen i Halmstad står 
Kammarrättsrådet Hr D. F. Stockenberg, 
och för opinionsyttringen i Askersund 
Stadens Borgmästare, Hr A. W. Knös i 
spetsen. På den förra listan befinnas 
64 och på den sednare 61 underskrifter. 
Äfven i Gefle cirkulerar en dylik opini- 
onslista, som redan räknar öfver 100 
namn. 

= Med dagens post hafva följande un- 
derrättelser om verkställde Riksdagsman- 
naval ingått: i Westerås har Borgmä- 
staren Hr Ekholm erhållit enhällig kal- 
lelse; i Nora har Brukspatron A. Wed- 
berg äfvenledes erhållit enhällig kallel- 
se, i Upsala har Handl. Gillberg blif- 
vit vald med 330 röster; i Borås Bruks- 
patron Fr. Sundler, med 74 å fyrkar; i 
Linköping: Handl. Nordvall, med 124 
röster, samt i Hernösand: Handlanden 
E. Tjernberg erhållit enhällig kallelse. 
= Länets Höfding, Grefve Löwenhjelm, 
har nyligen återkommit från Uddevalla, 
efter att derstlädes, som det berättas, haf- 
va hållit en sträng undersökning, röran- 
de de från en mängd åbor å de under 
den Kungliga och Hvitfeldtska Stipendi- 
fonden lydande hemman inlupne klago- 
mål, vid hvilken det skall hafya utrönts att 
bem. åbor af Gymnasiibefallningsmannen 
Hr Schiller under en lång följd af år blif- 
vit tvingade alt erlägga skatter till ett 
vida högre belopp, än det, som lagligen 
bordt  bNnggae! Skulle så vara förhål- 
landet, så hedrar det Hr Landshöfdingen 
att hafva tagit de förtryckte, länge för- 
gäfves klagande, böndernas parti, och 
detta torde då äfven komma tungan io- 
pinionens vågskål att å nyo luta till hans 
fördel. 


Död: 
Tillkännagifves, alt Konungens 
Trotjenare, Advokat-Fiskalen H:r Gu- 

stArF ERIK RoBERG, stilla afled, d. 16 

Juni, kl. 38 f. m., uti en ålder af 59 

år, 3 månader och 11 dagar, djupt sörjd och 


vill. Aldrig skall jag fråga, hvartill du använ- 
der din egendom .... den är din. Förvalta den 
efter din egen vilja! Men låt mig ännu en gång 
sluta dig i mina armar, trycka dig till mitt 
glädjedruckna hjerta. Ser du, min son, nu är 
din far en tiggare, som icke byter med någon 
Croesus!" 

Och åter omfamnade han och kysste honom 
och fällde tårar af den renaste, innerligaste 
glädje. Anatole omfamnade sin fars knvän, kys- 
ste den hand, som välsignade honom, och fuk- 
tade den med tacksamhetens varmaste tårar. 
Han var räddad! 


Fyra dagar derefter läste man i”Semaphore' 
följande nyhet: 

”I går blef på ett publikt ställe en tiggare 
anhållen ; man fann hos honom 1,240 francs, 
hvaraf 1,040 bestodo i enkla och dubbla louis- 
forer. Han blef häktad, och hans penningar 
så länge tagna i förvar till dess det blef åda- 
galagdt, att han icke gencm röfveri ätkom- 
mit dem. i 

Denne tiggare var Quasimodo. 


saknäd af maka och sex barn, Anhälles om 
benägen ursäkt, i händelse någon vid notilika- 
fionen blilvit glömd! 


Tillkännagifvanden. 


Sedan Kongl. Maj:t, uppå derom af 
Sjömanna-sällskapets direktion gjord underdå- 
nig ansökan, i nåder tillåtit Kapiten-löjtnanten 
vid flottan, Herr J. Lilliehöök, att förestå Öf- 
ver-lärare-befattningen vid sällskapets takel- 
skola, får direktionen härmed tillkännagifva, 
alt undervisningen uti såväl takling och prak- 
tisk manöver som öfriga sjömansarbeten, al 
nämnde lärare bestrides, samt alt elever fort- 
farande mottagas, faltiga gratis och bemedlade 
emot en högst billig afgift. Anmälan om in- 
träde i skolan sker hos sällskapets kassör Herr 
Grosshandlaren O. P. Dablin, eller skolans In- 
spektor, skeppsfurneraren Herr J. Lilljeqvist. 

= Thorsdagen d. 20:de Juni, kl. X f. m., 
hålles den vanliga års-examen i Carl Johans 
Församlings Vexelundervisnings-Skola, till hvars 
afhörande skolans gynnare och folkbildningens 
vänner vördsamt inbjudas. 


Naturhistoriska Museum 
hålles öppet för åskådare, hvarje Måndag och 
Thorsdag, emellan kl. 11 och 1, emot en in- 
trädesalgift al 8 sk. banko personen. 

Om innehållet af efterföljande: 

”Kungörelse! 

Genom d. 25:te Juli 1826 utfärdad Kungörel- 
se har väl badning, vid vite af 3 Rdr 16 sk. 
b:ko blifvit förbjuden vid f. d. Lundvigska tom- 
ten midt emot Landshöfdinge-residenset och 
inom Ducd”alberne vid stora bommen samt i 
vallgrafven utom Kungsporten utmed allmänna 
vägen; men som anmäldt blifvit, att personer 
dagligen nu anträffas badande på andre intill 
allmän väg och promenad belägne samt för ut- 


sigten derifrån lika öppne ställen, såsom i den | 


så kallade fattighusån och i vattudraget vid Gull- 
bergsbro; har, på erinran af Poliskammaren, 
Konungens Befallningshafvande jemte Magistra- 
ten aktat nödigt utsträcka omlörmälte förbud 
till alla inom stadens område belägna ställen, 
utom i den del al elfyen, som sträcker sig från 
hörnet at fästnings-bastionen S:t Eric, till hör- 
net af sandbastionen, bakom hvilken det när- 
mast i söder befintliga kruthus af gråsten är 
uppfördt, i följd hvaraf den, som å annat än 
det sålunda tillåtna stället linnes badande, gör 
sig till förenämnde vite förfallen. Götheborgs 
Rådhus den 14 Augusti 1837." 
har, på förekomne anledningar, Poliskammaren 
härigenom aktat nödigt erinra. Götheborg den 
8:de Juni 1844, 

POLISKAMMAREN. 


Auktion. 


Bräd-Auction. 


Fredagen d. 28:de dennos, kl. 10 f. m. för- 
säljes genom Auction ä Rödasten uti större och 
mindre partier c:a 2000 tolft. Bräder af diver= 
se dimensioner, c:a 500 famnar Ved (affall från 
Plankor och Bräder) samt c:a 40 Cub. famnar 
Firiwood; varorne kunna beses frän och med 
den 24 d:s, till Auctionsdagen, då anmälan der- 
om sker hos Inspectoren Hr Samuel Hagström 
derstädes, Villkoren uppgifvas vid Auctiostill- 
fäller. Götheborg d. 17 Juni 1844. 

HICHENS SEATON & HICHENS. 


Tillesalis 


TRAÅPANO SALT 


ombord på fartyg, utmärkt vac- 
kert, säljes af 
Eric MELLGREN. 
Ystad Kanaster 


nu åter inkommen, försäljes i parti och skål- 
pundvis af C, M. GOLDKUHL. 


God Mjölk och Grädda 


flnnes dagligen till salu uti gårdsbyggnaden till 
Handlanden Hr B. J. Dahlanders bus vid Kyr- 
kogatan. 


Till billigaste priser försäl- 
je$ flera slags utsökt goda Vi- 
ner och Spirituosa, Punsch, Bi- 
schoff och fransk Attika; äfven- 
som till fabrikspriser: Gigarrer 
och Cardustobak af 


O. JOHANSON, 
boende i huset N:o 33 i Mast- 
hugget, midt för barlastquaien. 


Godt och välbergadt Hö och bästa sort 
Smides-stenkol hos BRYNOLF ERICSON. 


Torra 13 å 2 tums tjocka Golfbräder, 
Plankor, Battens, Bräder, Bakar, Bjelkar och 
Sparrar samt Plankved, och till nedsatt pris, 
Läkt- och Bak-ved, försäljes i större och min= 
dre parter af BRYNOLF ERICSON. 


Utbjudes hyra: 


- En öfvervåning, bestående af 4 ljusa 
och väl försedda Rum, Kök, Skalferi och nödi- 
ga uthus, blilfver den 1 nästkommande Oct. le- 
dig att hyra uti huset Nr 72 i Majornas 3:dje 
Rote; öfverenskommelse traffas med 
JOHAN WENNERSTÉN. 

Till den 1 nästk. October uti Löjtnant 
Coyets hus, i hörnet af Vall- och Magazins-ga- 
torna, en våning, bestående af 5 rum med kök 
och nödige uthus, 


Åstundas hyra: 
3, 4 eller 5 snygga rum med kök och 


nödiga uthuslägenheter, vid reel gata, önskas att 
hyra nästinstundande October. Adress begäres 
i biljett till B. 


Diverse: 

Beställningar å eleganta och säkra åk- 
don, efter såväl inhemska som utländska mo- 
deller, samt af hvilken sort som hälst, emotta- 
gas och utföras med skyndsamhet af undertek- 
nad... Att genom noggrannhet, pålitlighet och 
ett mot tidens fordringar svarande yttre i de 
af mig förflärdigade åkdon vinna resp. Allmän- 
hetens förtroende skall städse utgöra målet för 
alla mina bemödanden. Billdahl i Maj 1844. 


ÅA. JONSSON, 
Vagnlabrikör. 


Då den öfverenskommelse, som jag 
träffat med Herr Samuel Josephson, och som 
fortfarit i 13 år, att å min, här vid Staden be- 
lägna Kattunfabrik, endast arbeta för Herr Jo- 
sephssons räkning, numera upphört, sedan Herr 
Josephsson ej lemnat mig tillräcklig sysselsätt- 
ning, får jag härmed recommendera mig hos 
respective Herrar handlande till emottagande ar 
alla sorter ylle-, halfylle-, bomulls= och sil- 
kestyger för tryckning, lärgning och appretering. 

Under den långa tid jag vistats här såsom 
fabrikör, har mitt arbete alltid varit godkändt 
och väl accrediteradt öfver hela riket, och då 
jag är försedd med utmärkta machiner, stora 
partier färger af alla slag, samt vackra och 
nätta mönster, vågar jag lörsäkra, att de, som i 
uppgifvet afseende lemna mig förtroende, skola 
bemötas med största noggranhet, i förening 
med all möjlig skyndsamhet och billigaste priser. 

Götha Leyon vid Götheborg den 13 Maj 1844. 

C. G. RADBER. 


Joh. Leonh. Broddelii kontor 
(huset Nr 30 vid Domkyrkan) 
Utbjuder till salu. 

1:0. En ny anlagd Sågegendom i Wermland 
med bostäder för folk och Inspektor, och till- 
hörande inägor och skog, samt den vidsträck- 
taste timmertägt, mot billigt pris och beqväma 
betalningsvilkor, hvarloiutan, om handel sker 
snart, elt parti vid sågen liggande sågblockar 
kan få öfvertagas. 

2:0. Ett å tvåtusende (1 å 2000) famnar 6 
qvarter lång ved al Björk, Al, Tall och Gran 
att levereras hår i hamnen i slutet af denna 
och början af nästa sommar. 

3:0,. Extra fint Muscawin på buteljer, samt 
godt Port- & Madeiravin å fat på nederlag, el- 
ler förtulladt. 

4:0. Ett parti furu-bjelkar,lefvererade i hamn 
här vid staden, nu genast, samt cirka 30 tolfter 
Blockar trån Wenersborg och 3800 st. Spiror 
vid Krokstad. 

5:0. Diverse goda möbler och husgerådssa- 
ker m. m., hvaribland stoppade Soffor och Sto- 
lar, Bord &c. samt diverse goda böcker. 

Åstundar köpa: 

Ett mindre Stenhus, här, med reelt läge samt 
helst beqvämt inredt, större delen af köpeskil- 
lingen liqvideras genast. 

Befrakta 
fartyg för aflhämtande af störie partier ved från 
god hamn i Wermland. 
Hyra: 

Diverse mindre Hushälls-lägenheter, samt en 
Contorslägenhet, vid reel gata, från d. 1 nästk, 
October. 

I ljenst 

En stadgad och ärlig uppassare, som kan fö- 

tevisa goda betyg. 


Götheborg, C. M. EKBOHRNS Olflicin. 
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.. Korrespondens. 


9” 

Å nateligen", säger du utan tvifvel, 
när du ser utanskriften på detta bref, 
”ändteligen har då den der Fabius cun- 
ctator gripit sig an att skrifva." Du har 
rält deri: jag har ”gripit mig an', ty man 
måste verkligen bestå en strid med sig 
sjelf innan man kan förmå sig, att, nu 
vid högsommartiden, då allt står i sin 
yppigaste fägring, bums stänga sig inne 
i sin kammare för att bläcka ned fing- 
rar och papper. Hvad som "kommit mig 
till hjelp i denna strid, är ett yttrande, 
som jag vill erinra mig, att du har på nå- 
got ställe, nemligen, att den, som öfver- 
vinner sig sjelf, är en slörre segrare, än 
Alexander.  Ölvervinner jag nu, tänkte 
jag, min böjelse att ströfva omkring i 
skog och mark för att skjuta foglar, fån- 
ga ormar och samla vexter och insek- 
ter för milt ”Natur-historiska Museum", 
så blir jag ju, 1 min gamle väns och 
akademikamrats tanka, en större per- 
sonlighet, än sjelfve H. M. Alexander 
Mognus, glorvyrdigst i åminnelse, och 
hvem skulle ej vilja kunna berömma sig 
af en sådan seger och elt sådant om- 
döme af en person, som man värderar, 
På detta resonnement följde milt beslut, 
och handlingen har du, i det ögon- 
blick du läser dessa kråkfötter (docti viri 
male pingunt) för ögonen. 

Men uu kommer en annan fråga: hvar- 
med skall jag hörja och hvarmed sluta? 


Jag har på de tre månader, under hvil- 


AS 


. ka jag agerat ”tourist", sett och hört så 
mycket, alt jag rigtigt är villrådig i va- 
let af ämne för min Korrespondens. Dock, 
Pot taufend Donnerwetter! nvocezal-jag 
har funnit det: du skall få några blad 
ur min dagbok. 

Första Bladet. 
KÖPENHAMN. 

I dag har underrättelse ingått, att den 
af Studenterne i Upsala bestämda Kö- 
peuhamnsfärden blifvit för andra gången 
inställd, och att det ånyo är Professor 
Geijer, som man har att tacka för denna 
inställelse, hvilken bland bärvarande stu- 
denter utgjort samtalsämnet för dagen. 
Man har ej kunnat förklara sig detta 
haudlingssält af en man, som man an- 
nars varil van all finna så fri från allt 
fjesk, allt onödigt bugande för Makten, 
all benägenhet att blanda sig i saker, 
som icke angå honom. Alt den frejda- 
de häfdatecknaren icke sjelfmant och 
frivilligt åtagit sig de begge underhand- 
lingsvärf, han utfört, derom är man dock 
härstädes temmeligen ense. 'Vidlyftigare 
diskussion har den frågan varit under- 
kastad: hvad som kunnat förmå K onun- 

gen alt så lifligt önska, alt den bera- 

made lustfärden skulle inställas. Blotta 
kungssorgen kan icke vara motivet till 
densamma. Någon vink från Danska 

Hofvet, alt det med misshag skulle haf- 

va selt den verkställas, kan man icke 

eller, med kännedom af härvarande ställ- 
ningar och förhållanden, antaga, Dere- 


wot har den gissningen, att Hertig Max 
af Leuchtenberg, å sin Höga Svärfaders 
vägnar, till den nye Konungen framhu- 
rit en önskan om dess inhiberande, vun- 
pit många förfäktare, hvilkas åsigter äfven 
jag skulle vilja biträda, om jag blott vore 
j stånd att inse, hvad nytta eller skada 
den ryske Sjelfherrskaren kunde hafva 
af atl några hundrade akademiska bor- 
gare sammanträffade. Al ryska kabi- 
nettet icke skulle vilja se en politisk 
union tillvägabragt mellan Nordens tren- 
une brödrafolk, det är tydligt och klart, 
men en dylik förening nppgöres sanner- 
ligen icke inter pocula, och Cronustadts 
och Sveaborgs murar hade nog icke ram- 
Jat, om ock Studenter från Skandinaviens 
alla fyra universiteter i chorus på Kon- 
gens Nylorv afsjungil ”Kunog Carl den 
unge hjelte", eller någon annan Mu- 
skovithat-andande folksåug. Det vill nå- 
got helt annat, än smällar af champag- 
nekorkar, klangen af sammanstötande 
glas och ljudet af ”muntra visor" till ut- 
rättandet af dylika storverk. Tillochmed 
trumpetfanfarer skulle i våra tider vara 
otillräcklige att få några stadsmurar alt 
ramia. Det var blott i den gamla, goda, 
menlösa tiden, som sådana underverk lä- 
to sig förnimma. konsten alt göra mur- 
omkullstötande blåsinstrumenler utdog 
med den 'Tubalkains ättling, hyars konst- 
erfarna mästarehand hade förfärdigat dem, 
som begagnades vid belägringen af Je- 
Det fanns på den tiden icke nå- 


richo. 


Harpspelerskan, 
Ett stort rykte föregick henne. Tjugo jour- 
naler förkunnade Juliettes ankomst, och hela 
Petersburg längtade att se, alt höra henne. Intet 
under: Juliette. e;tadertonärigt fader- och moder 
löst barn, hörde, såsom pappersryktet redan förut 
utbasunat, till de utmärktaste i sin konst och 
till de yppigaste skönheter i hela Italien, 
Ilennes ansigte liknade en bukett af bleka 
rosor, späda violblommor och doftande jasmin, 
Ur hennes själfulla öga log en klar himmel, 
mörkblå och glödande som himmeln i hennes 
sköna hemort. Men i detta öga låg äfven en 
dyster svårmodighet, som ofta, lik ett mörkt moln, 
drog förbi denna solens vårblick. Sagor om 
henue cirkulerade, hvilka togo hela hufvudsta- 
dens intresse i beslag, ömsom väckte åtlöje och 
ömsom medlidande, men öfverallt nyfikenhet 
all se henne. rn 
Hon gaf en konsert. Den stora salen kunde 
icke rymma hällten af dem, som önskade höra 
henne Flere hundrade nyfikne måste vända 
om, emedan i biljett-kentoret icke ett endain- 
trädeskort var att erhålla. 


Julie rättfärdigade sitt rykte. Hennes mäster- 
liga spel förtjuste unga och gamla — hela au- 
ditoriet var blott öga och öra. Det sednare 
förtjustes af hennes toner; det förra af hennes 
behag — två sinnen på en gång längslade hon 
Du skulle hafva sett, huru hon satt der, skön 
som den heliga Cecilia, i en spetsklädning, 
hvitare än färgen på hennes nakna armar, mer 


bländande ån ljuset af de hvita rosorne, som 
i 


Iramblixtrade från de svarta hårflätorna. Du 
skulle hafva sett henne, huru hon satt der, med 
pedalharpan framför sig, på hvars strängar hen- 
nes rosenlingrar lekte. Du skulle hafva hört 
henne, huru hon ur sitt instrument framlocka- 
de än de ömmaste kärleks-smekande toner 
och än den vildaste smärtas, hjertat söndersli- 
tande ackorder. Än susade hennes svanhand 
som en mild zelir, än som en rasande orkan, 
genom hennes harpas ljudande strängar. Om 
du hade hört henne, så skulle du, om du ock- 
så varit aldrig så kall, halva blilvit varm om 
hjertat. En storm af bravorop och handklapp- 
| ningar ljödo genom den öfverfyllda salen, då 
hon föredrog variationerna öfver det Caraffaska 


themat ”o cara memoria". Flere gånger 
öfverröstade den hänryckta hopens bifaltsyttrin=- 
gar hennes förtrollande instruments toner. På 
slutet ville bifallet knappt taga en ända. Hon 
neg djupt några gånger, lade sin fina hand på 
det högt klappande hjertat och tycktes vara 
djupt rörd, ty i hennes ögas safirspegel glän- 
sle en tår, som nedhalkade på hennes kinders 
jasmin, för att gilva den ny glans, ny fägring. 

Juliette hade firat den mest lysande truml; 
hennes namn fög samma afton i adelns rika 
salonger från mun till mun, och inskref sig 
med outplånlig skrift i alla hjertan; elter 8 da- 
gars förlopp, hade hon blifvit en dagens afgud, 
hvars segervagn alla Petersburgs store drogo. 

Efter andra konserten föranstaltade, henne 
till ära, fursten Z=++, en man, hyilken erhållit 
epithetet mecenat, liksom en omvänd liberal ett 
ordensband, en stor soupér dinatoire, och 
dagen derpå en storartad maskeradbal. 

Festen var en af de mest lysande. Prakt och 
slöseri uppfunno de imposantaste comparserier, 
för att göra den feelik. Framsidan af palatset 
liknade ett stort fyrverkeri; tusentals brokiga 


väva 
Sd 


got Kongl. Commerce-kollegiom, der pa- 
ten! Å dylika ”nyttiga uppfinningar" kun- 
de tagas, och derföre öfvergingo de icke, 
såsom Kammarherre Wahrendorffs kano- 
ner med kammar-laddningar, till efter- 
verlden. 

Men raillerie å part! Hvad den 
skandinaviska föreningen i politiskt hän- 
seende beträffar, så ligger den ännu i 
ett aflägse fjerran. Också är det icke 
någon sådan, som man med de ömsesi- 
da stludentgästbesöken afsett alt stifta. 
Det är en andans,en själarnes uni- 


: on mellan närbeslägtade folk, hvilken 
> man önskar se tillvägabragt, den politi- 


s ljer nog sedan med tiden af sig 
sjelf, när folken blifvit mogne för en så- 
dan förbrödring. Tror således Ryska Ka- 
binettet, att det på den vägen kan hin- 
dra en förening mellan de tre Skandina- 
viska rikena, så irrar det sig högligen. 
Anden låter icke befalla sig, hvarken af 
några ukaser, eller budskickningar, fram- 
fördes de än af Kejserliga Högheter i högst- 
egne personer. — Jag är också fullt och 
fast öfverlygad om, att det endast var 
kärleken till Konung Oscar som kunde 
förmå Upsalastudenterne att afstå från 
sin tillämnade resa. Den gamle Ko- 
nungen skulle aldrig hafva lyckats här- 
utinnan, oaktadt den der bekanta Rosers- 
bergs-sången väl tyckes vilja gifva nå- 
got sådant vid handen. Denna sång är 
dock endast att anse som ett uttryck af 
författarens eget blinda devouement, hvil- 
ket icke kände något bättre, än alt lyda, 
tiga och dö på allerhögstnådig befallning. 
Också hörde jag flere studenter, efter 
sångens slut, skratta åt hvad de hade 
sjungit och undra: om icke ”Gubben” sjelf 
skulle finna att man ”bredt för tjockt 
på” åt honom, den fordne republikanen, 
som vid tonerna af la Marseillaise 
och la Parisienne skurit sina första 
lagrar. 

Man kan icke göra sig ett begrepp om, 
huru förhatliga Ryssarne härstädes äro. 
Man skulle nästan vara frestad att tro, 
att det vore Danmark, ochicke Sverige, 
som för sina transaktioner med detsam- 
ma fålt plikta med förlusten af alla sina 
norr om Dänafloden liggande Östersjö- 
provinser. En ryssvän och en Danmarks- 


dra sidan Sundet alldeles enahanda be- 
grepp — detta dock, välförståendes, en- 
dast hos folket, ty hos danska Hofvet 
står ryska Regeringen så högt, att ett 
omildt omdöme om högstdensamma nä- 
stan blir ansedt som ett majestätsbrott. 
Det skall bli roligt att se, huru ryske 
Kejsaren, i fall han, såsom det berättas, 
kommer hit i sommar, blir af folket e- 
mollagen,. —— — ———-——-——— 
Andra Bladet. 
TROLLHÄTTAN. 

Hvilket hvimmel, hvilken rörlighet, hvil- 
ket lif i dag mellan dessa berg, der man 
icke rält vet, antingen man skall högre 
beandra konsten, eller naturen. Här den 
dånande, fradgande, vilda elfven, som, 
lik en ofantlig, retad jätlteorm, störtar 
fram mellan klippor, dalar och skogar, 
och der den lugna, spegelklara kanalen, 
för hvilken menniskosnillet och menni- 
skohanden banat väg midt igenom det 
mer än hundrade femtio fot höga och 
1000 fot långa berget. Hvilket gigan- 
tiskt verk! Då resarne fordomtima ville 
bestorma Olympen, staplade de berg of- 
vanpå berg, vår tids jättar hafva gålt 
ännu längre: de tvinga floderna att bä- 
ra sig uppför bergen, de ila med eldens 
tillhjelp öfver vågorna; de färdas rakt 
fram emot stormen och bestämma sin 
väg genom verldshafvet lika säkert som 
ginge den genom en lustpark. ———— 

Hvad var det? Hör, huru det dånar 
och brakar mellan klipporna! Hör huru 
berg och dalar fyllas af tusenfaldiga 
fröjderop, upprepade af skogarnes e- 
chon! Se huru menniskoströmmen, böl- 
jande som Trollhättefallet, vältar sig fram 
mot en viss punkt af den nya kanalen, 
der en med flaggor rikt smyckad snäcka, 
dragen af ett eldsprutande drakskepp, gli- 
der fram öfver den stilla, lyssnande böljan. 
Hvem gäller alla dessa högljudda och 
hjertliga fröjdebetygelser? Det är OSCAR, 
Sveriges och Norriges Konung, som kom- 
mer för att med sin Son öfvervara Ööpp- 
nandet af en ny segelled mellan Ye- 
nern och Vesterhafvet.... Huru glädjen 
lyser ur allas ögon! huru allas hjertan 
klappa af fröjd vid åsynen af den äl- 
skade fursten, Skandinaviens hopp och 
stolthet! Det måtte vara ljuft att vara 


fiende äro hos våra bröder här på an- +! Konung, när man ser sig med en så o- 


lampor bildade en bländande ljuskrans, som 


förvandlade natten i ljus dag. Öfver balkon- 
gen hvälfde sig en paviljong, sammansatt af 
lamperupper af grönt glas. Inne på borggår- 
den säg man en lång rad af transparenta mål- 
ningar, afvexlande med marmorgrupper, pryd- 
de med välluktande blomsterguirlander. Trap- 
pans marmorsteg voro belagde med dyrbara 
mattor; på ömse sidor om uppgången stodo 
orangeträd, i hvilkas mörkgröna kronor de guld- 
gula frukterna hängde, och mellan dem stodo 
vaser med blommor, som spridde den angenä- 
maste vällukt. 

Det inre af palatset var ännu briljantare e- 
kläreradt. Den stora, med blått damast drapera- 
de salen liknade öfverallt ett féeslott. Lyxen 
hade här med fulla händer utstrött de kostba- 
raste praktverk, och uppbjudit alla sina kraf- 
ter, för att framställa något rätt ölverraskande 
och intagande. 

I det stora rummet trängde sig en flod af ma- 
sker, af hvilka den ena var praktfullare än den 
andra. Omkring en Cirkassinnas hvita hals sling- 
rade sig tre rader röda koraller, af hvilka hvar 


——-— ——— ÄO.—Ltsiokb-o-2=2s—somovo=> 


skrymtad kärlek älskad af det folk, öfver 
hvilket man af försynen blifvit satt att re- 
gera. Har regenten då tillika det medve- 
tande, att redligt vilja förtjena, eller hafoa 
gjort sig af denna kärlek, så måste den 
känsla, som i sådana lifvets: högtids- 
stunder fyller hans bröst, vara en af de 
sällaste och mest upphöjda, som det är 
en dödlig förunnadt att njuta. Må han 
blott taga sig till vara, att hvarken hans 
kärlek till folket, eller dess till honom 
stagnerar och varder till ett träsk! kär- 
leken är en alltid lika rikt flödande, stän- 
digt frisk källa, som under sitt lopp 
vexer till en flod och slutligen förlorar 
sig i det eviga, omätliga kärlekshafvet. 
Det förhåller sig med kärleken, som med 
dammen i Bethesda: utan att dess vat- 
len af en engel varder satt i rörelse, 
förlorar det sin helande, stärkande kraft. 
Jag har sett Sveriges Konung öga 
mot öga. Det bor upprigtighet, välvilja, 
sann Konungslighet deri. Ögat är ju 
”själens spegel"; hans själ måste såle- 
des vara upprigtig, välviljande, sannt 
konungslig. Lycka till, mitt varmt äl- 
skade fädernesland! Du behöfver och 
förstår äfven värdera en sådan Konung. 
Du har länge nog haft aristokrat-ko- 
nunogar, måtte du nu ändtligen hafva 
erhållit en folk-konung, en sådan, som 
Carl August, för nära sju lustrer sedan, 
lofvade att blifva! 
Tredje Bladet. 


ÅMÅL. 

Hvar jag har färdats fram på dessa 
sistförflutna dagar har man talat om den 
förestående Riksdagen och de national- 
angelägenheter, som då skola afgöras. 
Sina flesta och ifrigaste vedersakare 
har det nya representations - förslaget 
bland Adeln och Presterne. Jag måste 
dock tillstå, alt ganska många af dem 
röstat för dess antagande. Alle borga- 
re och bönder, som jag vidtalat, hafva 
gjort på samma sätt. Det får emedler- 
tid nog en hård kamp att bestå; men 
jag hoppas att det rätta, goda och tids- 
enliga skall segra. Jag har velat samsprå- 
ka med fosterlandsvännerne C. F. Wern, 
J. A. Kjellberg och Hans Jansson; men 
ingen af dem var hemma, då jag passe- 
rade deras boningar. Vid riksdagen, 


och en hade ett värde af 1,500 rubel. En kos- 
sakflickas svarta härflätor voro genomflätade med 
hvita perlor, som kostade 100,000 rubel. Det 
såg ut som om man hade utplundrat alla bi- 
jouteri- och juvel-lager, för att i dag inbördes 
öfverträffa hvarandra i lyx. 

Af sädana masker voro så många, att hvim- 
let liknade en brokig myrstack. Alla blixtrade 
af diamanter, i hvilkas vatten strålarne från de 
talrika ljuskronorna speglade sig. 

Bland denna här af masker befann sig äfven 
Juliette och hennes gamla kammarfru, den för- 
ra i Preciosas, den sednare i en gammal Zige- 
narqvinnas diägt. 

Fursten hade skickat sina gäster biljetter, på 
hvilkas baksida deras namn stod, och hvilka 
vid uppgängen skulle förevisas. Detta skedde 
dels derföre, att ingen objuden skulle insmyga 
sig, dels derföre, att fursten, äfven under ma- 
sken, mälte känna den gäst, som läg honom 
mest om hjertat, och för hvars skull denna fest 
egentligen var löranstaltad. Jag behöfver icke 
säga, att denna gäst var ingen annan än — Ju- 


liette. 


Kl. 11 underrättade sig fursten af biljett-emot- 
tagerne, om Juliettes kort redan var aflemnadt. 
”Ja, Ers Höghet, hon är redan här. 

”Under hvilket namn?" 

”Preciosas.”' 

”Hvem är hennes följeslagerska ?'' 

”En gammal Ziguenarqvinna." 

Tjenaren beskref Juliettes kostym så noga, 
att fursten icke kunde misstaga sig. 

Han återvände till balsalen , klädd i en ro- 
senfärgad domino. Hans vällustiga öga genom- 
svälvade böljandet af de brokigt om hvarandra 
hvimlande maskerna, men han fann icke den 
han sökte. Skulle Juliette redan åter hafva af- 
lägsnat sig? Det vore ett fatalt streck. Han 
genomskyndade salen och de angränsande rum- 
men; slutligen fann hap henne. Ingen var nu 
lyckligare än han. 

Han skyndade till henne och fattade hennes 
hand! : 

”Juliettel'" 

”Min Gud, bvem är ni?" 

”Jag är furston, fursten, som nu för första 


milt hjerta säger mig det, träffar jag 
dem dock, träffar dem der, hvarest 
fäderneslandets öde för långliga tider 
skall algälkginta:r nn srivtustirninha 


Götheborg. 
Statstidningen för d. 20:de dennes gif- 
ver vid handen, att Kongl. Maj:t, uppå 
gjord underdånig ansökan, beviljat Stats- 
rådet och Chefen för Sjöförsvarsdepar- 
tementet , Viceamiralen m. m., Frib. Jo- 
han Lagerbjelke, afsked från berörde 
statsråds- och departements-chefs-em- 
bete, samt till hans efterträdare utnämnt 
och förordnat Kontreamiralen R. S. 0. 
Frih. C. A. B. Gyllengranat. — Hvem 
har nu haft ”mera reda på sakerne": 
Tidning för Skandinavien, eller Najaden? 
= Länets höfding, Grefve C. G. Löwen- 
hjelm, har af H. M. Konungen i Frank- 
rike blifvit utnämnd till Grand-officier 
af hederslegionen. 
= Kongl. Maj:t har under 20:de den- 
nes behagat utse och förordna Gross- 
handlanden i Stockholm, R. W. O., C. 
F. Liljevalceh att afgå till China, i ända- 
mål att der inhemta och sedan meddela 
säkra underrättelser om de utsigter, som 
kunde förefinnas till handelsförbindelsers 
inledande med detta land, samt om de 
fördelar, hvilka derigenom kunna Sveri 
ges och Norriges handel, och sjöfart 
beredas. 
= Tidningarne från Carlskrona omför- 
mäla att ett förskräckligt mord der- 
städes föröfvats d. 17:de dennes, då en 
sjöartillerist, vid namn Järdin, under ru- 
sigt tillstånd ihjälsköt vakthafvande of- 
ticeren i flottans högvakt, Underlöjtnan- 
ten vid Kongl. sjöartilleriregimentet Edv. 
Rahm, för det att denne vägrat Järdin 
att erhålla permission. ”Rahm,' yturar 
Najaden, "som endast var 25 år gam- 
mal, var en af dessa milda, älskliga ka- 
rakterer, som lugnt och anspråkslöst 
vandra sin väg fram, utan att pråla med 
det inre, sanna värde, man snart hos 
dem upptäcker, men som just derföre, 
hvar de framgå, i hvarje mötande för- 
värfva en vän. Med allt det nit, allt 
det alfyar, förhållanderne medgifva för 
en krigare i fredstid, omfattade han och 
egnade sig åt det yrke, han en gång 
valt, och var som ung militär lika ak- 


tad och lofordad, som älskad såsom men- 
niska." Mördaren arresterades. af jour- 
hafvande underofficeren, erkände sitt 
brott och afbidar nu i band och bojor 
sin dödsdom. 

= Nästan alla underrättelser, rörande 
riksdagsmannavalen, hvilka med de se- 
naste posterna ingått, låta gynnande för 
representationsförslaget, i thy att kom- 
munerne till sina ombud vid det blifvan- 
de riksmötet utsett män, som de veta 
vara för den önskade reformen. Till 
representanter hafva blifvit valde: för 
Carlstad: Kamereraren i Wermlands 
Provincialbank, Handlanden B. M. Ul- 
man; för Landskrona: Borgmästaren 
J. ödmansson; för Lund: Rådman Bill- 
ström; för Lunds stift: Doktorerne 
Thomander och Reuterdahl samt Pro- 
starne Hallbeck och Berlin (de 3:ne sist- 
nämnde strängt konservative), för Stock- 
holms stads presterskap: Kyrko- 
herden Bergvall, Doktor Wallin och 
Komminister Delin, för Öknebo, Svart- 
lösa och Sotholms härader af Stock- 
holms län: förre Riksdagsmannen Riks- 
gäldsfullm. P. Sahlslröm; för Kalmar: 
Handlanden Sjöstedt, för Wisby stift: 
Prostarne Lyth och Gahne; för Chri- 
stianstad: Grosshandlanden Eriksson; 
för Westerås stift: Domprosten Dok- 
tor G. Hovasser och Kontraktsprosten 
C. G. Odelberg, samt Komministern i 
Kohlbäck 0. Bergström; för Sävringe 
Tuhundrade och Siende härader af Wes- 
terås län: Sekreteraren JE. Norberg; för 
Åkerbo härad af samma län: fjerdings- 
mannen Carl Ersson i Wreta; för Ud- 
devalla: Coopverdie-kaptenen och Ba- 
garen P. Berg; för Mariestad: Hand- 
landen J. H. Sorbon; för Sköfde, med 
hvilken stad Fahlköping sig förenat: 
Råd- och Handels-mannen Lagerstedt; 
för Kåkinds, Gudhems, Wille och 
Walske härader af Mariestads län: 
Rusthållaren Jöns Palmqvist; för Tveta, 
Mo och Wista härader af Jönköpings 
län: Hemmansegaren J. Samuelsson i 
Forserums klockaregård (förre riksdags- 
mannen Petter Jönsson i Träslända, för 
hvars återväljande oförtrutet vigilerats, 
kunde vid valet ej erhålla mer, än 150 
röster, då deremot hans medtäflare er- 


höll 280); för Fjäre och Wiske hära- 


gängen vågar tillstå, att han älskar er, älskar 
med hela sin själskraft.' 

”Min prins... 

Hon slog ned ögonen. 

”Kalla mig icke furste, kalla mig Alexis, kal- 
la mig er Alexis!” 

”Betänk...." 

”Bort med det kalla förnuftet, då den varma 
kärleken talar! Hvarje fiber af mitt jag bönfal- 
ler om kärlek. Bönhör den man, som älskar 
er så oändligt högt! Skänk honom genkärlek! 

Er bekännelse kom så oväntad, öfverraskar 
mig så mycket, att jag mäste först hemta mig, 
för att kunna kläda mina känslor i ord. Unna 
mig tid, min furste!" 

Orchestern, som stod på det blomsterbekran- 
sade galleriet, kallade gästerna till den andra 
polonaisen. 

Fursten uppbjöd Juliette. Hon antog bjud- 
ningen. 

Orchestern spelade den herrliga ouverturen 
ur Spohrs Faust. Ur den tala längtan och kär- 
lek; Sjelfva musiken var sålunda en tolk af 


glödande hjerta. 

Juliette, den arma Juliette, förekom mig, vid 
denne unge vällustings arm, liksom den oskulds- 
fulla Gretchen, som förförelsens djefvul locka- 
de i sina snaror. Eldigt tryckte han väl tjugo 
gånger Juliettes hand till sitt klappande hjerta. 
Med musikens harmoniska toner blandade han 
sin kärleks tysta suckar och ur hvarje af dessa 
talade en längtan, som kom föremålet för den- 
samma att darra som ett asplöf i den svala 
aftonvinden, 

Dansen var slutad. Fursten förde Juwliettein i 
ett af de aflägsnaste gemaken , hvars väggar, i 
form af en turkisk kiosk, voro öfverklädda med 
persiska shawlar. Fursten drog på en sträng: 
shawlarna fördelade sig och en nisch visade 
sig, midt uti hvilken en röd svällande siden- 
divan stod. Båda demaskerade sig. 

Straxt derpå serverades af rikt klädde tjena- 
re en soupé, som var ett mästerstycke aflran- 
ska kokkonsten. Oeil de perdriz gjorde sin 
skyldighet. Den förvandlade Juliettes svärmod 
i munterhet, bortjagade grämelsen ur hennes 


furstens känslor, bekännelsen af hans kärleks- 


der af Hallands län: Possessionaten C. 
Bruka på Walda; för Nyköping: Råd- 
mannen P. E. Winge; samt för Upsala 
erkestift:” Kontraktsprostarne Björk- 
man, Ödman och Schram samt Prof. 
Knös. 

= I likhet med städerne Götheborg 
Borås, Halmstad, Askersund, Gefle och 
Landskrona har äfven staden Jönköping 
aflåtit en opinionsyttring i representa- 
tionsfrågan. Då listan den 19:de den- 
nes publicerades, innehöll den redan 
namn på 94 personer, bestående af 7 
Hofrätts-assessorer, 23 Hofrätts-tjenste- 
män, 13 andra civila tjenstémän, 2 pre- 
ster i ordinarie tjenst, 40 Handlande och 
Handtverkare, 3 näringsidkare, som icke 
tillhörde Borgerskapet, 5 proprietärer samt 
en Artist. Bland subskribenterne äro 
9 af adlig börd. I Östra härad af Jön- 
köpings län har en opinionslista af ena- 
handa syftning cirkulerat och är nu pu- 
blicerad i tidningarne. Den är under- 
tecknad af en Possesionat, 25 bönder 
och en klockare. Bland undertecknarne 
befinner sig äfven ett af folkombuden 
vid förra riksdagen: dannemannen Petter 
Pehrsson i Ädelfors. 

= Tidningarne Svenska Biet, den Kon- 
stitutionelle och Svenska Minerva söka 
nu dagligen, hvar på sitt sält, att sön- 
derslita det nya representationsförslaget. 
Man behöfver icke mera än se ordalagen 
i deras diatriber, för att finna, att det 
är parti-yran och ingalunda fo- 
sterlands-kärleken, som vid detta 
deras förehafvande utgör rättesnöret för 
deras handlingar. Alla dessa tidningar 
hafva beskyllt den liberala pressen för 
brist på lugn, hållning och moderation. 
Det ser nu ut, som om de sjelfve icke 
kände dessa ord mer än till namnet. 
Har den liberala pressen stundom för- 
gåll sig, och vi vilje ej neka det, så 
har den nu i de konservatives tidningar 
för sina ögon en bild, som, mer än allt 
annat, bör väcka dess afsky för alla 
öfverdrifter och komma den att till det 
instundande riksmötet rena sitt guld från 
allt det hätskhetens och partisinnets 
slagg, som förut kunnat förringa och 
nedsätta dess värde. Det är den liberala 
pressens skull om den nu släpper det 
”öfvertag”, som den konservativa pressen, 


själ, och insöfde hennes fantasi i ljufva dröm- 
mar. 

Alexis blef allt djerfyare. Öga mot öga, mun 
vid mun, tycktes hans kärleksdruckna själ sam- 
mansmälta med hennes. Den bullrande musi- 
ken, som ljöd i salongen, framträngde till detta 
rum endast som en tyst kärlekshviskning, för 
att öfverrösta förnuftets varningar och i toner 
harmoniskt åtfölja hans varma kyssar. 

Utmattad sjönk hon ned på divanens mjuka 
kuddar. Dörren var tillsluten, musiken förstum- 
mad; oskuldens engel flydde gråtande ur det 
tempel, der den sinnliga kärleken firade sin natt- 
liga fest... 

Juliette föll straxt derpå i en djup sömn, ur 
hvilken hon först vid morgonens inbrytande 
uppvaknade. å 

Alla gästerna, utom Juliettes kammarfru, ha- 
de aflägsnat sig. Henne tycktes fursten hafva 
invigt i hemligheten af sina önskningar och 
lofvat henne en rik vedergällning, om bon med 
seende ögon ville agera blind och icke vara 
honom hinderlig i hans förehafvande. 


i sin blinda ”politiska fanatism” gifvit 
sina motståndare. 
= D.D. M.M. Konungen och Drottnin- 
gen utflyttade den 18:de dennes till Ha- 
ga. D.D. K.K. H.H. Hertigen af Dalarne 
och Prinsessan Eugenia hade ett par 
dagar förut afrest till Tullgarn. 
= H. K. H. Kronprinsen lade den 18:de 
dennes grundstenen till den nya obser- 
vatoriibyggnaden i Upsala. 
= Föreståndaren för arbetena vid nya 
Trollhältekanal, Öfverstelöjtnant RBriks- 
son har af H. M. Konungen blifvit ut- 
nämnd till Riddare af K. N. 0.; hvarför- 
utan han af Bolagsdirektionen erhållit en 
kontant erkänsla af 25,000 Rdr b:ko. Öf- 
rige vid kanalbyggnads-arbetena anställ- 
de officerare hafva äfven erhållit grati- 
fikationer af 2000, 1,500 och 1000 Rdr 
banko. 
Död: 
Tillkännagifves, att Konungens 
fö RR Advokat-Fiskalen H:r Gu- 
sTAF ERIK ROBERG, stilla afled, d. 16 
Juni, kl. 38 f. m., uti en ålder af 59 
år, 3 månader och 11 dagar, djupt sörjd och 
saknad af maka och sex barn. Anhälles om 


benägen ursäkt, i händelse någon vid notilika- 
tionen blilvit glömd! 


Tillkännagifvanden. 


Sedan Kongl. Maj:t, uppå derom af 
Sjömanna-sällskapets direktion gjord underdå- 
nig ansökan, i nåder tillåtit Kapilen-löjtnanten 
vid flottan, Herr J. Lilliehöök, att förestå Öf- 
ver-lärare-befattningen vid sällskapets takel- 
skola, får direktionen härmed tillkännagilva, 
alt undervisningen uti såväl takling och prak- 
tisk manöver som öfriga sjömansarbeten, al 
nämnde lärare bestrides, samt att elever fort- 
larande mottagas, fattiga gratis och bemedlade 
emot en högst billig afgilt. Anmälan om in- 
träde i skolan sker hos sällskapets kassör Herr 
Grosshandlaren O. P. Dahlin, eller skolans In- 
spektor, skeppsfurneraren Herr J. Lilljeqvist. 

= Thorsdagen d. 20:de Juni, kl. X f. m., 
hålles den vanliga års-examen i Carl Johans 
Församlings Vexelundervisnings-Skola, till hyars 
afhörande skolans gynnare och folkbildningens 
vänner vördsamt inbjudas. 


Naturhistoriska Museum 
hålles öppet för åskådare, hvarje Måndag och 
Thorsdag, emellan kl. 11 och 1, emot en in- 
trädesafgilt af 8 sk. banko personen. 

Om innehållet af efterföljande: 

”Kungörelse! 

Genom d. 25:te Juli 1826 utfärdad Kungörel- 
se har väl badning, vid vite af 3 Rdr 16 sk. 
b:ko blifvit förbjuden vid f. d. Lundvigska tom- 
ten midt emot Landshöfdinge-residenset och 
inom Ducd'alberne vid stora bommen samt i 
vallgrafven utom Kungsporten utmed allmänna 
vägen; men som anmäldt blifvit, att personer 


dagligen nu anträffas badande på andre intill 
allmän väg och promenad belägne samt för ut- 
sigten derifrån lika oppne ställen, såsom i den 
så kallade fattighusån och i vattudraget vid Gull- 
bergsbro;, har, på erinran af Poliskammaren, 
Konungens Befallningshafvande jemte Magistra- 
ten aktat nödigt utsträcka omlörmälte törbud 
till alla inom stadens område belägna ställen, 
utom i den del al elfven, som sträcker sig från 
hörnet al lästnings-bastionen S:t Eric, till hör- 
net af sandbastionen, bakom hvilken det när- 
mast i söder belintliga kruthus al gråsten är 
upplördt; i följd hyaraf den, som ä annat än 
det sålunda tillåtna stället finnes badande, gör 
sig lill flörenåmnde vite förfallen. Götheborgs 
Rådhus den 14 Augusti 1837.” 

har, på förekvmne anledningar, Poliskammaren 
härigenom aktat nödigt erinra. Götheborg den 
S:de Juni 1844. 

POLISKAMMAREN. 


Auktion. 
Bräd-Auction. 
Fredagen d. 28:de dennos, kl. 10 f. m, för- 
säljes genom Auction å Rödasten uti större och 
mindre partier c:a 2000 tollt. Bräder al diver- 
se dimensioner, c:a 500 famnar Ved (affall från 
Plankor och Bräder) samt c:a 40 Cub. famnar 
Firiwood;, varorne kunna beses från och med 
den 24 d:s, till Auctionsdagen, då anmälan der- 
om sker hos Inspectoren Ir Samuel Hagström 
derstädes. Villkoren uppgifvas Vid Auctiostill- 
fäller. Götheborg d. 17 Juni 1844. 
HICcHENS SEATON & HICHENS. 


Till salu: 


TRÅPANO SALT 


ombord på fartyg, utmärkt vac- 
kert, säljes af 
Eric MELLGREN. 
Ystad Kanaster 


nu åter inkommen, försäljes i parti och skäl- 
pundvis af C. M. GOLDKUNL. 


God Mjölk och Grädda 
finnes dagligen till salu uti gårdsbyggnaden till 
Handlanden Hr B. J. Dahlanders bus vid Kyr- 
kogalan. 


Godt och välbergadt Hö och bästa sort 
Smides-stenkol hos BRYNOLF ERICSON. 


Torra 15 å 2 lums tjocka Golfbräder, 
Plankor, Battens, Bräder, Bakar, Bjelkar och 
Sparrar samt Plankved, och till nedsatt pris, 
Läkt- och Bak-ved, försäljes i större och min- 
dre parter af BRYNOLF ERICSON. 


Utbjudes hyra: 


En öfvervåning, bestående af 4 ljusa 
och väl försedda Rum, Kök, Skafferi och nödi- 
ga uthus, blifver den 1 nästkommande Oct. le- 
dig att hyra uti huset Nr 72 i Majornas 3:dje 
Rote; ölverenskommelse träffas med 

JOHAN WENNERSTÉN. 

Till den 1 nästk. October uti Löjtnant 
Coyets hus, i hörnet af Vall- och Magazins-ga- 
torna, en väning, bestående af 5 rum med kök 
och nödige uthus. 


Åstundas hyra: 


3, 4 eller 5 snygga rum med kök och 
nödiga uthuslägenheter, vid reel gata, önskas att 
hyra nästinstundande October. Adress begäres 
i biljett till B. 


Diverse: 

Beställningar å eleganta och säkra åk- 
dön, efter såval inhemska som utländska mo- 
deller, samt al hvilken sort som hälst, emotta- 
gas och utföras med skyndsamhet af undertek- 
nad, Att genom nogerannuhet pålitlighet och 
ett mot tidens fordringar svarande yWre i de 
al mig förlärdigade åkdon vinna resp. Allmän- 


- hetens förtroende skall slädse utgöra målet för 


Billdahl i Maj 1844, 
A. JONSSON, 
Vagnfabrikör. 

Då den öfverenskommelse, som jag 
träffat med Herr Samuel Josephson. och som 
fortfarit i 13 år, att å min, här vid Staden: be- 
lägna Kattunfabrik, endast arbeta för Herr Jo- 
sephssons räkning, numera upphört, sedan Herr 
Josephsson ej lemnat mig tillräcklig sysselsätt- 
ning, lär jag härmed recommendera mig hos 


alla mina bemödanden. 


respective Herrar handlande till emottagande af 


alla sorter ylle-, hallylle-, bomulls- och sil- 
kestyger för tryckning, färgning och appretering. 

Under den långa tid jag vistats här såsom 
fabrikör, har milt arbete alltid varit godkändt 
och väl accerediteradt öfver hela riket, och då 
jag år försedd med utmårkta machiner, stora 
partier färger af alla slag, samt vackra och 
nätta mönster, vågar jag lörsäkra, alt de, som i 
uppgifvet afseende lemna mig förtroende, skola 
bemötas med största noggranhet, i förening 
med all möjlig skyndsamhet och billigaste priser. 

Götha Leyon vid Götheborg den 13 Maj 1844. 

C. G. RADBER. 


Joh. Leonh. Broddelii kontor 


(huset Nr 39 vid Domkyrkan) 
Utbjuder till salu. 

1:0. En ny anlagd Sågegendom i Wermland 
med bostäder för folk och Inspektor, och till- 
hörande inägor och skog, samt den vidsträck- 
taste timmertägt, mot billigt pris och beqväma 
betalningsvilkor, hvarforutan, om handel sker 
snart, ett parti vid sågen liggande sågblockar 
kan tå oflvertagas. 

2:0. Eit å tvålusende (1 å 2000) famnar 6 
qvarter lång ved at Björk, Al, Tall och Gran 
att levereras här i hamnen i slutet af denna 
och början af nästa sommar. 

3:0. Extra fint Muscatyvin på buteljer, samt 
godt Port- & Madeiravin ä fat på nederlag, el- 
ler förtulladt. 

4:0. Et parti furu-bjelkar,lefvererade i hamn 
här vid staden, nu genast, samt cirka 30 tolfter 
Blockar Ifrån Wenersborg och 3800 st. Spiror 
vid Krokstad. 

5:0. Diverse goda möbler och husgerådssa- 
ker m. m., hyaribland stoppade Soltfor och Sto- 
lar, Bord &c. samt diverse goda böcker. 


Åstundar köpa: 
Ett mindre Stenhus, här, med reelt läge samt 
helst beqvämt inredt, större delen af köpeskil- 
lingen liqvideras genast. 


Befrakta 
farlyg för alhämtande af störie partier ved Irån 
god hamn i Wermland, 
Hyr a: 
Diverse mindre Hushälls-lägenheter, samt en 
Contorslägenhet, vid reel gata, hån d. 1 nästk. 
October. 


Om morgonen kl. 6 förde furstens ekipage 
båda till Juliettes boning. 

Fursten, fängslad af Juliettes oräkneliga be- 
hag, fortsatte i två månader den lyckligt knutna 
förbindelsen. Juliette öfverlemnade sig ät ho- 
nom med ett barns förtroende, ty i sitt kär- 
leksrus hade han lofvat henne, att genom äk- 
tenskap äåtergifyva henne hennes ära och frid. 

Alltför snart glömde han dock de eder, ge- 
nom hvilka han hade därat och förfört henne. 

Efter fem månaders förlopp, vände han sin 
böjelse till en dansös, som var lika litet döf för 
bans bön, som blind för hans guld. 

Juliette kände sig vara mor. När hon af den 
trolöse såg sig vara försmådd och ölfvergilven, 
då vaknade samvetsqvalen, hvilka, liksom skor- 
pioner, förgiftade hennes frid, och ängern, hvil- 
kén, liksom en harpy, tillintetgjorde all hennes 
glädje. ; 

Tiden till hennes nedkomst nalkades. Juliet- 
te ville icke öfverlefva sin vanära, 

Det var en kall Decembernatt. Fothög låg 
den glindrande snön på gatorna. Dunkelt ly- 
ste den bleka månen genom sin molnlarf ned 


på den ödsliga staden och speglade sig i den 
isbelagda Newafloden. M 

Juliette, plågad af de bittraste ängerns qval, 
kunde icke solva. Hon stod upp, kämpade en 
lång kamp ock dukade slutligen under... Hon 
tog gilt. 

Giftet hade redan medtagit hälften af hennes 
lifskrafter, då den tanken, att hon var sitt barns 
mörderska, att hon dödat frukten af sin första, 
sin enda kärlek, som ett räkenskap ?fordrande 
spöke, trädde fram lör hennes flyktande själs 
öga. - 
Hon fattade sin harpa, den trogna följesla- 
garinnan, hvars toner så ofta ingilvit henne 
tröst och lugn i de mörka stunderne af hennes 
lif. Hon försjönk i en sapphisk yra, inandades 
i harpans toner sin kärlek, sin smärta, sin ån- 
ger, sin förtviflan; grep med vredgad krafti de 
suckande strängarne och aftvang dem de mest 
vemodiga och smältande ackorder. Lik den 
döende svanen sjöng hon nu sin första och 
sista sång, som en förhärjande storm rasade 
hennes fingrar genom de bälvande strängarne. 
Det såg ut som om de icke kunde uthärda den 


smärta, som gal sig lult i deras toner... de 
sprungo. Juliettes sång förstummade; hennes 
hand sjönk utan rörelse ned vid hennes sida; 
pulsarnes slag blefvo allt mattare, bröstet upp- 
hörde att höja och sänka sig, hennes sköna, 
lockiga hufvud sjönk tillbaka mot divanens kud- 
kar, det sista ord, som kom ölver hennes ble- 
da läppar var — Alexis. 

Månen döljde sig sorgsen i sin mörka moln- 
bädd; stormen jagade snöflingorne mot hennes 
fönster, liksom om den ville strö sina kalla is- 
blommor på Juliettes dödsbädd, vid hennes föt- 
ter låg den krossade harpan: då inträdde flör- 
föraren.  Träffad som at ett äskslag vid den 
syn, som här mötte honom, nedsjönk han på 
den dyrbara persiska mattan, en skänk at ho- 
nom till hans offer i fordna lyckliga tider. Då 
han återkom till sansning, belann han sig på 
vägen till Siberien, Han hade blilvit angilven för 
delaktighet i den bekanta -Pugatcheffska samman- 
svärjningen. Polisens spärhundar förföljde ho- 
som ölverallt. Här i dödsrummet, i den olyck- 
liga, al honom nedrigt lörlörda och ännu nedri- 
gare ölvergilna Juliettes dödsrum, grepo de 
honom.... 

Den guddomliga rättvisan slumrar aldrig. 


Götheborg, C. M. EKBOHRNS Oflicin. 


Trenden By 


SKANDINAVIEN. 


Conjunete valent. 


Fredagen den 28:de Juni 


1844. 


POLITISKA TORNERINGAR. 
TV Artikeln. 
Borgare- och Bondestånden. 


Y 

Oemeniigen har man antagit, att Rid- 
derskapet och Adeln samt Presterska- 
pet varit de enda tvenne stånd, som på 
ett för det egentliga folket ofördelaktigt 
sätt tillskansat sig privilegier och rättig- 
heter och sålunda menligt inverkat på 
nationalitetens utveckling i allmänhet; 
men det skall visa sig i det följande, 
att äfven Borgerskapet icke kan frikän- 
nas från samma roflystnad, och att man 
således äfven här påträffar den alltid 
krassa ståndsprincipens egoism, skyddad 
eller uppburen af ensidiga och onatur- 
liga styrelseprinciper. Borgaren och Bon- 
den, eller med andra ord Städernas nä- 
rings- och handels-idkare och Jordbru- 
karen utgöra och skola alltid komma att 
utgöra de enda källorna till ett lands 
välstånd och rikedom. = Billigheten att 
desse också derföre blifva af styrelsen 
omgärdade med vissa af lagarne helga- 
de rättigheter, må icke kunna bestridas; 
men detta skydd bör afvägas till bådas 
fördel, utan att göra intrång och under- 
lägga sig någons naturliga rätt. Jordbru- 
ket och stadsnäringen förhålla sig till 
hvarandra, som rudimaterien till pennin- 
gen. Liksom jordbruket var till före 
näringarne och ett vilkor för dem, så fö- 
regingo näringarne äfven användandet 
och behofvet af det representativa myn- 


+ Forts. från AA? 31. 


tet. Näringarne äro en förädling afjord- | digt underkastade regenten; välmågan var 


bruket, liksom myntet af näringarne. 
Handel och näringar äro de enda kraf- 
ter, som förmå skänka jordbruket lif och 
rörelse, och utan en säker myntfot skall 
isin ordning aldrig handel och näringar 
röra sig från stället, Desse utgöra der- 
före det ekonomiska samhällets treenig- 
het. De äro blommor, eller, om man så 
vill, frukter af hvarandra, men jordbru- 
ket är roten. Företagsamhet och skick- 
lighet skola fullkomna och förädla hvad 
behofvet först framkallat. 
de länder, der dessa satser erkännas till 
hela sin vidd, skall en sann och varak- 


tig rikedom förmå utveckla fördelarne af | 


hela silt inflytande och småningom byg- 
ga den allmänna lagstiftningen på verk- 
ligt sanna och säkra grundvalar, hvari- 
genom också den beståndande ordningen 
alltid med kärlek skall omfattas af en 
och hvar. Det bästa exempel, som vf 
för närvarande äga härpå inom Europa, 
är England. 

Borgareståndet är det yngsta af stån- 
den, ursprungligen en planta vuxen på 
Tysk botten och sedermera omplanterad 
hos oss. Wisby var öfvergångs-forma- 
tionen emellan Hanse-förbundets städer 
och våra; hvarifrån desse också erhöllo 


sin tidigaste Stads- och Municipalrätt, | 


ehuru, fastän tiden derföre är obekant, 
stadslagen sedermera ordnades i enlig- 


het med landslagen. Sveriges städer lyf- | 


te sig aldrig till någon egen sjelfständig- 
het, som Tysklands, utan voro bestän- 


Skizzer af några märkvärdiga 
gästabud, 
XL 

Grefve Raimond V. af Toulouse höll år 1472 
ett stort hofläger vid Beaumaire och slog vad 
med de riddare, som han låtit inbjuda till fe- 
sten, att han skulle öfverträffa dem i slöseri. 
Han skänkte en riddare Raimond Agrust 100 000 
riksdaler, hvilka denne åter utdelade emellan 
1,000 riddare. Bertrand Raimbaud, som älven 
ville visa sin rikedom, lät med 24 oxar upplö- 
ja ett stort fält omkring slottet och i jorden 
utså 30,000 R:dr. Wilhelm Grosmartel fick det 
infallet att läta koka alla rätterna vid vaxfack- 
lor. Raimond de Venourz gaf vid slutet af fe- 
sten ett fyrverkeri af eget slag: han lät nem- 
ligen lefvande förbränna 30 de skönaste hästar. 

L XIIL 

Ar 1475, vid Hert. Georgs af Landshut för- 
mälning med den polska Prinsessan Hedvig, 
medförde gästerna (ibland hvilka voro: kejsar 
Fredrik III, hans son Maximilian, 16 furstar med 
deras gemäler, 40 riksgrefvar, 5 erkebiskopar, 


p 0. S. Vv.) 93,600 hästar, och förtärde inom 8 da- 


gar 300 oxar, 75 vildsvin, 500 gäss, 62,009 höns, 
75000 kräftor och 162 hjortar, samt tömde 
175 fat (73 åhm på hvarje fat) Landshutervin; 
200 tunnor andra tyska viner, samt 70 tunnor 
välska d:o. Kostnaderna för detta bröllop stego 
till 70,766 dukater. 

XUIL 

År 1500, vid kurfursten Johans af Sachsen 
biläger med prinsessan Sophia af Mecklenburg, 
bespisades uti Torgau, under 8 dagars tid, 11,000 
menniskor, samt mer än 1,200 hästar. å 

XIV. 

Vid Prins Wilhelm af Oranien förmälning med 
prinsessan Anna, dotter af kurfursten Moritz af 
Sachsen, voro öfver 5,500 gäster närvarande, 
hvilka medförde 6,000 hästar, af hvilka 100 
tillhörde brudgummen: Dessa två- och fyrben- 
ta gäster konsumerade på 3:ne dagar 1000 t:r 
hvete, 2000 tunnor korn, 750 t:r hafre, 1,600 
fat öhl och 1,800 åhmar vin. 

XV. 
Då Margaretha af Österrike, dotter af kej- 


Och endast i: 


också ganska ringa. 
sprungligen sammansatt af hälften Tyskar 
och Svenskar, hade alltid en fogde, till- 
sall af Konungen, i spetsen för sig. Ut- 
länvingarnes deltagande i styrelserna var 
då, såsom Svenskarnes läromästare i han- 
del och vandel, af behofvet påkalladt, 
och det var endast och allenast till följe 
af desses läror, som borgaren började 
alt skilja sig från bonden och intaga en 
egen klass. Under utlänningarnes ok 
och mästerskap lågo emellertid landets 
handel och handtverkerier, och frivilligt 
släppte de i sanning ej heller ifrån sig 
detta sitt fördelaktige byte, hvaraf, isam- 
ma mån som den infödde Svenska bor- 
garen begynte andas allt friare och fri- 
are, äfven många inhemska stridigheter 
uppstodo. 1470 upphörde först Tyskar- 
nes direkta deltagande i städernas mu- 
| nicipalstyrelse; och det är från denna tid 
som man egentligen kan datera borger- 
skapets första uppvaknande till sjelfstän- 
dighet hos oss. Herredagarnes tid var äf- 
ven nu förbi, och de allmänna riksda- 
| garne började att blifva vanliga ; likväl 
| infanno sig ännu ej andra till dessa riks- 
möten, än vissa dertill af regeringen kal- 
lade. Ståndsmötena, hvars tidehvarflik- 
väl härifrån kan räknas, uppkommo på 
grund af konungarnes af tidsomständig- 
heterna påkallade behof att för egnain- 
tressen rådslå med de olika klasserna, 
och alldeles icke från desse klassers än- 
nu påkallade, eller åtminstone tydligt för- 


sar Maximilian I, gemål till Don Juan af Ca- 
stilien, passerade genom Valenciennes, uppbygg- 
de den goda staden äreportar af kortvar och 
obelisker af köttstycken, hvilka sedan blefvo 
gifna till pris åt den hungriga pöbeln, som 
stormade och intog dem liksom fästningar. 

XVI. 

Då Wilhelm von Rosenberg, en af Böhmens 
rikaste magnater, år 1578 förmälte sig med en 
markgrefvinna af Baden, varade bröllopshögtid- 
ligheterna från den 26:te Januari till d. 1 Mars. 
Gästerna, hvilka voro 400, förtärde under en tid 
af 32 dagar: 20 rådjur, 40 hjortar, 50 dofhjor= 
tar, 2,130 tuppar, 30 tjädrar, 250 fasaner, 2,050 
rapphöns, 150 gödda oxar, 450 gumsar, 316 
kalfvar, 654 svin, 3,106 höns och kapuner, 
5,313 gäss, 4 störar, 350 stockfiskar, 675 nejon- 
ögon, 780 sillar, 6,350 foreller, 10,209 gäddor, 
18,130 karpar, 7,096 böcklingar, 1,200 sjötun- 
gor, 19,200 kräftor och 30,947 ägg. Ar böh- 
miska, ungerska och tyska viner tömdes 550 
åhmar. Af spanska viner, hvilka denna tid blott 
nyttjades såsom medicin, blefvo 40 tunnor töm- 
da, och dertill 903 fat böhmiskt öhl. 


Magistraten, ur- & 


stådda behof alt rådslå med konungarna 
om sina egna och landets intressen, ehu- 
ru detta sednare alltid sluligen måste 
blifva en följd af det förra. Uppifrån och 
neråt, icke nerifrån och uppåt, legilime- 
rades således vår ståndsförsamling. Den- 
na skiljaktighet är af stor vigt, ty den 
beröfvar ståndsfördelningen såsom råd- 
slående riksförsamling all, af ett inre be- 
hof sanktionerad, historisk grund i fol- 
kets tänkesätt och samfundslif. Adelns 
och presternes magt hade vuxit konun- 
garne öfver hufvudet, och derföre sökte 
desse i Borgarn och Bonden att förskaf- 
fa sig en behöflig motvigt, hvilket de äf- 
ven erhöllo. 

Alt näringaene ännu fortfarande stodo 
på en ganska låg ståndpunkt intyga alla 
historieförfattare, och en dålig lagstift- 
ning, bristande kunskaper samt ett sär- 
deles outveckladt, äfven från Lybeck im- 
porteradt myntväsende bidrogo hufvud- 
sakligast dertill. Någon bestämd mynt- 
fot fanns icke, och särskildta landskaper 
ägde sitt särskilda räknesätt. Koppar- 
mynt slogos ej ännu, i sjelfva Sverige, 
och Eric XIV:s och Christian II:s försök 
dermed misslyckades. De i Östergöth- 
land gångbara — svarta gulingar — vo- 
ro från Gottland. 1497 utkom den för- 
sta förordning till slående af guldmynt, 
men utan någon inverkan på de ekono- 
miska förhållanderna. Svenska mynt- 
stocken utgjordes endast af en ganska 
sparsam tillgång på silfver, enär Sahla 
silfvergrufva ännu ej afkastat något be- 
tydligt. Carl Knutssons myntordning af 
1449 räknade emellertid 10 lod silfver 
på en vägd mark örluger; hvilken skulle 
utmyntas till 30 kast eller 120 örtugar. 
Föröfrigt cirkulerade i landet flere främ- 
mande nationers mynt, såsom Engelska 
noblar, Spanska kronor, Rhenska & Ahn- 
heimska gyllen 0. s. v. 

Jordbruket förbättrades visserligen med 
chrislendomens införande; men handel 
och slöjder voro ännu icke mogne att un- 
derstöda dess utveckling genom afsält- 
ning, hvadan det äfven ännu alltjemt gan- 
ska långsamt framskred. Hvete och råg 
trifdes dock redan den tiden väl på vå- 
ra fält; och Götha rike skall hafva haft 
öfverflöd på korn och hafra. Att idog- | 
heten likväl var stor och kanske större ! 


än den är nu, synes deraf, att svenska 
qvinnorna den tiden brukade rensa rå- 
gen så, att den kom upp i godhet mot 
hvetet. Man talar väl om att spanne- 
mål exporterades, men det hörde dock 
till undantagen, emedan man ännu äger 
kontrakter qvar, emellan kongliga per- 
soner, i hvilka förbehåll äger rum om fri 
utförsel af säd, som tillföllo dem i rän- 
tor. Konung Birger anklagar äfven Her- 
ligarne Erik och Waldemar för det att 
de, emot kunglig befallning och till ri- 
kets förderf, utskeppade spannemål. Der- 
emot exporterades hästar och annan lef- 
vande boskap, ko- och oxhudar, smör, 
ost, ull, getskinn m. m. äfvensom fisk-, 
jagt- och djurfångst. Trädvirkeshandeln 
började ej tidigt; först 1314 finner man 
några spår dertill. ” Bergshandteringen 
var okänd, intilldess inkommande Ty- 
skar togo sig an denna näring. 

Genom varu- och arbetspriserna kan 
man aldrabäst bedömma industrierna 
vid denna tidpunkt, hvilkas ställning dess- 
utom, just derigenom att priserna alltid 
bestämdes af regeringarne, icke ännu sy- 
nes hafva sluppit ur barnkammaren. 

Efter Carl Knutssons år 1450 utfärda- 
de förordning gällde en god, utvext oxe 
4 mark svensk, en giltig ko 2 mark, en 
gammal gumse 2 öre, 1 lamm 1 öre, 1 
T6 smör 2 öre, 1 gås > öre. Alnen af 
det bästa kläde kostade + mark, af det 
dåligaste 2 öre. Arbetspriserne voro föl- 
jande: en skomakare fick i arbetslön 3 
penningar för ett par mans- och 6 för 
ett par fruntimmers-skor; en skräddare 
1 öre för en qvinfolks- ellar mansrock, 
med 30 knappar. En dräng hade i år- 
lig lön 3 mark och 4 par skor, en tjen- 
stepiga 12 öre och 4 par skor. 

Genom Hansestädernas förmynderskap 
och supremati förbättrades visserligen 
landets ekonomiska belägenhet till en 
viss, icke så ringa del, men hindrades 
på samma gång äfven ifrån all sjelfstän- 
digare, högre och starkare utveckling. 

Äfven här var det Gustaf den I:ste, 
som skulle vända ett blad i vår historia. 

I tolfte århundradet lades grunden till 
Libecks blifvande storhet och 1241 in- 
gingo Läbeck och Hamburg en öfver- 
enskommelse, alt med gemensamma me- 
del hålla vägarne emellan Elben och Tra- 


ven säkra för våldsverkare och Öster- 
och Nord-sjön ren ifrån sjöröfvare. Den- 
na förening kallades den Hanseatiska, 
och till den slöto sig småningom flere 
Tyska städer. Men långt före dessa ti- 
der idkade Libeck redan handel med 
Sverige, och 1260 erhöll äfven Hamburg 
rättighet dertill. Tid efter annan stad- 


fästes sedermera de ömsesidigt uppgjorde 


privilegierna; men i samma mån Hanse- 
förbundet växte i styrka och deras in- 
flytande på Sverige ökades,i samma mån 
växte äfven deras pretentioner, deruti lif- 
ligt understödda utaf en och annan af 
landets Konungar, såsom Albrecht m. fl. 
Men voro Liäbeckarnes fördelar stora, så 
var ock deras afund mot andra folk li- 
ka stor, om ej större. Per fas et nefas 
sökte de motarbeta hvarje friare handels- 
system samt alt utestänga Engelsmän och 
Holländare från Östersjön. Under Carl 
Knutssons tid erhöllo dock de förstnämn- 
de en fri hamn vid våra kuster; Christian 
II skänkte åter Holländarne stora förde- 
lar och förbjöd till och med Sverige all 
handel på Libeck. På denna grund och 
för att kunna återvinna sitt goda förhål- 
lande med Sverige, mottogo Läbeckarne 
äfven Gustaf Eriksson Wasa med så myc- 
ken välvilja, då han ur sin Danska fån- 
genskap tog sin tillflykt till dem. När 
Gustaf också slutligen lyckades att be- 
fria landet från Christians välde och sjelf 
uppsteg på thronen, erhöllo Danzig och 
Libeck icke allenast fastställelse på sina 
äldre privilegier, utan äfven utvidgade 
nya. 
”De Lybske och Danzigske köpmän, 
med deras förvandter, frikallades från all 
tull öfver hela riket, i synnerhet i Stock- 
holm, Calmar, Söderköping , och Åbo, i 
hvilka städer de med Borgarena kunde 
drifva handel. Dessutom tilläts de Lyb- 
ske i synnerhet, att uti förenämnde fyra 
städer omedelbart köpslaga med Prela- 
ter, Riddare, Andelige och Verldslige, 
och till dem föryttra guld, silfver, per- 
lor, ädla stenar, ringar och skarlakan. 
Ingen af främmande Nationer borde här 
i riket idka handel, än mindre bekom- 
ma borgarerält , undantagande borgare 
från Läbeck och Dantzig och de med 
dem förenade Östersjöiska städer. Se- 
gelfarten och handeln utom Öresund och 
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XVIL 

Kurfursten Christian II af Sachsen underhöll | 
år 1600, under riksdagen i Torgau, 700 bord, 
hvilka vid en trumpet-signal på en gång be- 
täcktes med maträtter. Sjelf satt han dervid 
sju timmar till bords och täflade med sina gä- 
ster i dryckjom och androm styckjom. 

XVII. 

Då Hertig Fredrik af Wirtemberg åt 1603 
gaf en fest åt den engelska gesandt, som öf- 
verlemnade honom strumpebandsorden, lät han 
uppställa ett särskildt bord för den frånvarande 
konung Jacob, hvilket serverades med 90 de 
dyrbaraste rätter. Ibland de allegoriska guld- 
och silfver-pjeser, hvilka sattes på bordet; ut- 
märkte sig i synnerhet Herkules, Minerva, Mars, 
Bellona och andra krigiska gudomligheter. 

XIX. 

Claude de Bouillon, öfverintendent för fi- 
nancerna under Ludvig XIII, lät på sitt döds- 
år, 1640, prägla de förste Louisd'orer och in- 
bjuda till sig flera hofherrar, för hvilka han vid 


deserten lät framsätta lika många täckta fat, J - 


dessa fat fann hvar och en at dem 1000 af 


dessa gyllene frukter, hvilka han fick taga med 
sig hem. 
0 

Den 25 Okt. 1694 töranstaltade Sir Edvard 
Russel, befälhafvare öfver brittiska flottan i Me- 
delbalvet, ett storartadt punsch-kalas, hvartill 
begagnades en bål, som näppeligen finner sin 
make. Sjelfva bålen utgjordes af ett marmor- 
bäcken, omgifvet af fyra stora orange-alléer. 
Uti hvar och en af dessa allger befann sig ett 
stort bord, betåckt med de kostligaste rätter. 
Bålen innehöll 223; åhmar fruktbränvin, 8 fat 
vatten, 25,000 lemoner, 30 kannor citronsaft, 
13 centner socker, 5 I& muskott, 3 pipor Mal- 
laga och 300 bisquits. På punschens yta flöt 
en liten båt, hvaruti befann sig en präktigt ut- 
styrd skeppsgosse, hvilken kredensade man- 
skapet, som bestod af mer än 9,900 man, den 
tykande nektarn. : 
XXL 

En dylik punschfest gaf Amiral Baskowen i 
Amerika år 1769 åt officerarne på sin flotta. I 
stället för bål betjenade sig det glada manska- 
pet likaledes af en marmor-bassin. I denna 


bål gjöts 600 bouteljer rhum, 600 d:o konjak, 
1200 d:o Mallaga och 4 fat vatten; dertill blan- 
dades 200 stycken rifna muskottnötter, 20 7 
vanille, 600 d:o socker och saften af 2600 ci- 
troner. Denna storartade bål kostade 12,684 
dollars. (50,736 Rdr Rgs.) 

XXI 

Vid det gästabud, som, den 12 Augusti 1833, 
till firande af Kon. Wilhelm IV:s i England fö- 
delsedag, egde rum i Windsor, presenterades 
en bakdel af en oxe, af den storlek, att man 
varit nödsakad uppbygga en särskildt. apparat 
för dess kokning. Hvem kan annat än hysa 
den djupaste vördnad för en så stor oxe?! 

XXL. 

Den goda staden Paris har sammagskjutit till 
Kejsar Napoleons kröning 1,745,646 franos; till 
Kejsarens förmälning med Marie Louise 2,670,932 
francs; till firandet af Konungens af Rom fö- 
delse 600,000 francs, till Hertigens af Bordeaux 
döpelseakt 663,000 francs; till Trocadero-hjel- 
tens, Hert. af Angouléme, segerfest 800,000 
francs; till Carl X:s kröning 1,764,097 francs; 
till Hertigens. af Orleans -förmälning 500,000 


Bält borde helt och hållet åsidosättas: 
När de med sina varor hit i riket in- 
kommo, skulle de icke tvingas till nå- 
got visst pris, utan ägde tillstånd att dem 
upplägga och de oförsålde åter utföra. 
Emot alla dessa förmåner lemnades åt 
de Svenske i Lubeck tullfrihet och obe- 
hindrad handel. (Forts.) 
— DÉ = = =1=22 0 = eveoveem 
Götheborg. 
Götheborgs Handelstidning för 
den 26:te dennes innehöll en högst in- 
tressant tablå öfver det senast härstädes 
försiggångna riksdagsmannavalet, genom 
hvilken man blifvit satt i stånd att be- 
döma de olika partiernes ställning till 
hvarandra. Jemför man den af Handels- 
tidningen meddelade öfversigten af va- 
lens gång med den förat i samma tid- 
ning reproducerade opinionslistan, så fin- 
ner man, att af 229 valberättigade per- 
soner, som underteknat densamma, en- 
dast fem låtit ”tumma sig" att rösta på 
Herr Kommerserådet Wijk. Desse äro 
Handlanden J. F. Pettersson, Handlan- 
den C. J. Bohman, Skomakaren J. An- 
dersson, Hattmakaren J. Hedman och 
Spegelfabrikören C. F. Michaéli. Såsom 
strängt konservative och antireformister 
utmärka sig endast HHrr G. U. Troilius 
och C. Godhe; såsom konservative och 
antireformister: HHrr J. Hedman, C. FE. 
Michaéli, J. G. Geijer, D. Carnegie, John 
Barclay, L. Bergman, J. Sinclair, J. A. 
Westerberg, A. Leffler junior, C. Teng- 
stedt, P. G. Bylander , L. M. Pettersson, 
Alfr. Evers, E. M. Leffler, A. H. Evers, 
J. F. Silvander, Robert. Dickson, James 
Dickson och 0. Wijk. — Märkvärdigt är 
att af dem, som underteknat opinionsli- 


stan, voro flere personer frånvarande vid - 


valtillfället, och bland desse alla Sta- 
dens slagtare. Af Victualiebandelsso- 
cieteten infunno sig alla, med undantag 
af en eller två personer. som hade laga 
förfall. 

= I utländska bref har den underrät- 
telse ingått, att det mellan Hamburg och 
Hull gående evgelska ångfartyget Man- 
chester, Kapt. Dudley, under sista stor- 
men förlorat med man och allt, som man 
förmodar, på relvet utanför Helgoland, 
på hvilken ö åtskilliga spillror af farty- 
get, ett skeppsinstrument och div. varu- 


och till Grefvens af Paris döpelseakt äfvenle- 


des 500,000 francs tillsammans 8,648,675 
francs, eller 4 millioner 324,337 Rdr 24 sk. bko. 
XXIV. 


Vid de fester, som egde rum vid Hertigens 
af Orleans förmälning med prinsessan Helena 
af Mecklenburg år 1837, ankommo från Bre- 
tagne 4,043 kycklingar, 3,000 7 hafsfisk, 100 
fasaner och 300 hjerpar, samt från England 200 
tjädrar. Men af viner förtärdes icke mer än 
38,000 bouteljer. 

XIV ; 

Ingenstädes firas väl så många och storartade 
fester, som i Guildhall i London. — Guildhall 
är den byggnad, i hvilken,sedan Sir John Shaw 
der byggt ett ofantligt kök, alla offentliga gä- 
stabud hållas. Guildhall är så rymligt, att det 
helt beqvämt kan rymma 7,000 gäster. Sjelfya 
matsalen är 152 alnar lång, 55 fot hög och 150 
fot bred. Uti Guildhall hällas de gästabud, 
hvilka, efter forn-engelsk sed, Lord-majorn, 
Londons förste borgmästare, gilver en ny Ko- 
nung, genast efter dess uppstigande på thro-- 


FF RE 


| marne af Kongl. 


balar blifvit uppfiskade. Vi äro dock 
snarare benägne till att tro, att olyckan 
uppkommit genom någon explosion i ma- 
chineriet. Flere sannolika skäl till den- 
Da förmodan äro för handen. . 

= H. E, f. d. Justitie-Statsministern C. 
P. Törnebladh afled d. 17:de innev. må- 
nad efter en plågsam sjukdom, i en ål- 
der af 70 år. ; 
= Det berättas, att den bekante folk- 
ledaren och Höjesterets-advokaten Orla 
Lehman ämnar att köpa egendom och 
bosätta sig i Sverige. 

= Redaktionen af Tidningen ”Den Kon- 
stitutionelle'', Hr Mag:r Johanson, befin- 
ner sig sedan i förrgår i vår stad. 

= Till Riksdagsfullmäktige inom Preste- 
ståndet för Götheborgs stift hafva blifvit 
valde: Kontraktsprosten C. A. Thudin; 
Hofpredikanten Prosten J. Osterman ; 
Professorn, Kontraktsprosten S. P. Bexell. 
= Den Konstitutionelle berättar, att den 
tekniker, hvilken vi åtskillige gånger i 
denna tidning omförmält såsom uppfin- 
nare och innehafvare af den farliga kon- 
sten att ända till mikroskopisk noggran- 
het kunna efterapa det i riket gångbara 
pappersmyntet, nu, på begäran af Ban- 
kofullmäktige, aflagt prof på denna sin 
förmåga, hvilket så utfallit, att de efter- 
gjorda sedlarne ”befunnits fullkomligt o- 
skiljaktiga från bankens egna af samma 
valör." Äfven enskilte personer, som 
haft tillfälle al se dessa prof, instämma 
i samma omdöme. Det skall blifya rätt 
roligt att se om det öfverkloka Afton- 
bladet äfven denna gång ”grinar' åt be- 
rättelsen och gör narr af vår utsago, att 
om denna uppfinning råkat i en oredlig 
mans hand, så hade den i pekuniärt af- 
seende kunnat för Staten medföra de 
mest vådliga följder. — Konstnären har 
tillika erbjudit Bankofullmäktige att upp- 
gifva ett förslag till gravyr och sedel- 
tryck, hvarigenom all förfalskning skul- 
le kunna förebyggas. Få nu se om det- 
ta förslag, sedan det visat sig vara än- 
damålsenligt, antages, eller om det efter 
vanligheten förkastas derföre, att upp- 
finningen är Svensk och icke med stora 
pekuniära uppoffringar måste afköpas ut- 


länningen. 


= I hufvudstaden hafva riksdags- 
mannavalen utfallit sålunda; för Gross- 


handelssocieteten valdes till representan=+ 
ter: Grosshandlare Fr. Schartau och N. 
A. Berg; för Minuthandelssocieteterna: 
Kryddkramhandlanden A.M. Brinck; för 
Fabrikssocieteterna: Sidenfabrikören K. 
A. Almgren; för. Handtverkerisocieteter- 
na: Bisittaren i Målareembetet C. G.Gu- 
stafsson, Gelbgjutareåldermannen J. W. 
Boström och Snickareåldermannen L. W. 
Lundelius; för Borgerskapet, bland Ma- 
gistratens medlemmar: Borgmästaren, R. 
N. O., G. Holm, Rådmannen J. F. Gråå 
och Rådmannen J. F. Eklund. — I Lands- 
orterna hafva blifvit valde till represen- 
tanter: för Örebro: Häradshöfding Hörn- 
stein; för Strömstad; f. d. Löjtnan- 
ten, Handlanden och borgaren, garfveri- 
idkaren i Stockholm, Jean von Koch; 
för Norrköping: Justitie-borgmästa- 


ren m. m, P. J. Lagergren och Fabri- 


kören J. A. Arnberg; för fjerde Bruks- 
distriktet: Brukspatron C. A. Bergsten; 
för tredje Bruksdistriktet: Kamereraren 
C. F. Geijer; för Ystad: Bagaren A.6G. 
Åkesson, hvilken äfven kommer att blifva 
representant för Helsingborg; för an- 
dra Bruksdistriktet: Protokollssekretera- 
ren De Mare; för Tössebo och Wedbo 
Härader i Dalsland, enhälligt vald: Hans 
Jansson; för Memmings, Skärkinds, Å- 
kerbo, Bankekinds och Hanekinds hä- 
rader af Linköpings län, med stor plu- 
ralitet: egaren af Aska rusthåll S. Sa- 
muelsson, känd såsom ifrig reformvän; 
för Gullbergs, Bobergs, Bråbo, Hellestads 
och Tjellmo tingslag, med uttryckligt upp- 
drag att biträda den föreslagna repre- 
sentationsförändringen: Frälseegaren Ån- 
ders Andersson i Österby; för Kalmare 
stift: Prosten Sandberg och Doktor Elf- 
ström, hvilken senare inför det försam- 
lade presterskapet förklarat, att han ”ville 
i bitar sönderhamra det hvilande repre- 
sentationsförslaget. Återvalde hafva blif- 
vit, inom Skaraborgs län: Fr. von 
Zweigbergk, och inom Elfsborgs län: 
J. FE. Dahllöf. 

= Från Lund skrifves att Magisterpro- 
motionen med vanliga högtidligheter egt 
rum derstädes d. 22:dre dennes. Jubel- 
magistrarnes antal var 6 och de nypro- 
moverades 71, af hvilka 7 tillhörde Gö- 
theborgs nation, nemligen: M. B. Neu- 
man, E. F. Brag, E. S. Lindskog, E. M. 


gemål; kostnaderna för detta gästabud uppgin- 
go till 4889 Pund sterling eller cirka 58,668 
Rdr bko. — Hit inbjöd Lord-majorn år 1761 
Georg III, med dess gemål, samt alla medlem- 
familjen. Kostnaderna lör 
denna fest, hvarvid 414 särskildta rätter ser- 
verades, uppgingo till något öfver 6,897 pund 
sterling eller omkring 82,764 Rdr bko. 
hölls den stora banketten, som Lord-majorn, 
år 1814 i Juni månad, gaf för Prinsen-regen- 
ten, Georg af Wales, och de främmande monar- 
kerne — ett gästabud, vid hvilket alla rätter 
serverades på guldkärl, hvilkas värde var upp- 
skattadt till 200,000 pund sterling, ett gästa- 
bud, så rikt och yppigt, att kostnaderna för 
detsamma bestego sig till 25,000 pund sterling 
d. v. s. 300,000 Rdr bko. Här var det som 
den unga drottning Victoria, år 1837, var Lord- 
majorens gäst — ett gästabud , med hvars be- 
skrifning Morning Chronicle fyllde 18 spalter 
al sitt jätteblad. Denna beskrifning skulle, 
tryckt i vanlig oktav med corpusstilar, bilda 
en volum af cirka 24 ark. Detta gästabud ko- 


nen! Här spisade år 1727 Georg II och hans | stade 11,322 pund, eller 135,864 Rdr bko. 


Här | 


| 
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Vid den fest, som staden London för kort 
tid sedan gaf Lord-majorn, var Guildhall upp- 
lyst på följande sätt: I tre stora lyktor brunne 
6,500 gaslågor, 16 götiska fönster hade 6,600 
d:0; en stor stjerna innehöll 2,000 lågor; drott- 
ningens stol 250, förmaket 150, lystern uti råd- 
kammaren 5,189 och i de olika korridorerna 800 
lågor. Således brunno inalles 21,849 gaslågor. 
Då nu hvarje gaslåga ger ett lika starkt sken, 
som tre vaxljus, så strålade här ett sken, lika 
starkt som det af 64,467 vaxljus. Och ändå, 
påstår malicen, skall det hafva sett rätt mörkt 
ut — i mångens hufvud! 


Och dock är allt det nu uppräknade ett lap- 
pri mot de gästabud, som de gamle Romarne 
gåfvo hvarandra. En enda frukost, som Lucul- 
lus gaf Pompejus och Cicero, och till hvilken 
de sjelfve bjudit sig, kostade 10,000 R:dr b:ko. 
Raseriet gick så långt, al man åt de skönaste 
och mest sällsynta sångfoglar och drack de dyr- 
baraste perlor, upplöste i vin. 


Ullman, C. J. Johnsson, O. R. Rabe och : nes Andersson; för Carlshamn, åter- 


P. A. Wengberg. Första hedersrummet 
innehades af J. A. Ahlander, Smålänning, 
och andra hedersrummet af S. C. Per- 
sox, Blekingsbo. Magisterfrågan, som 
besvarades af primus, var af följande ly- 
delse: ”An studium philologie orientalis 
solum propter utilitatem, quam in Libris 
Sacris explicandis prebet, suum in in- 
stitutione publica tueatur locum." >") Pro- 
motor var Professor B. M. Bolmeer. Vid 
middagstiden egderektorsombyte rum, då 
Professorn i theoretiska filosofien, L. F. 
Westman , öfverlemnade rektoratet till 
Professorn i mathematiken C. J. Dani- 
elsson Hill. — Bland notabiliteter, som 
öfvervarade promotions-högtidligheterna 
voro Jubelmagistern Biskop 4A. C. af 
Kullberg från Kalmar, Biskop S. Heur- 
lin från Stockholm, Justitierådet Molbech 
från Köpenhamn och General-direktör 
Ekströmer från Stockholm. — Tvenne 
batterier af Wendes ridande artilleri ha- 
de på promotionsdagen inryckt i Lund 
för att gifva den vid ungdomsfesten öf- 
liga saluten, — Alla rumi Universitets- 
staden voro flere dagar före promotionen 
betingade och upptagne. 

= Svenska Fregatten Josephine, stadd 
på öfningsexpedition till Medelhafvet, an- 
krade d. 19:de dennes på Helsingörs redd, 
der H. K. H. Prins Oscar FREDRIK jemte 
flere af de om bord varande oficerare 
gingo i land. Fregatten afseglade åter 
den 21:ste dennes. 

= Malmö Tidning för d. 22:dre d:s 
innehåller en uppmaning till Stadens in- 
nevånare, att, på sält flere af rikets stä- 
der redan gjort, uttala sin opinion, rö- 
rande det till antagande vid nästa riks- 
dag hvilande representations-förslaget. — 
Från Malmö hafva från årets början till 
den 19:de innev. månad blifvit utskep- 
pade ej mindre än 87,205 t:r spannemål, 
af hvilka 58,590 afgått till utrikes- och 
28,615 till inrikes orter. 


= Fredagen d, 21:ste dennes beledsa- 

gades den mördade Löjtnanten E. Rahm 
till sitt hvilorum af en otalig folkskara. 
Begrafningen, som Sjöartilleriregemen- 
tets officerskorps utbedt sig att få om- 
besörja, verkställdes med all militärisk 
högtidlighet. Hela officerskorpsen gick 
som sörjare i processionen, näst efter 
den mördades bröder; likrammet var klädt 
med svart och hvitt och smakfullt deko- 
reradt med vapen och fanor. I kyrkan 
uppfördes sorgmusik af regementets mu- 
sikkorps. De gator, genom hvilka lik- 
tåget passerade, voro på många ställen 
beströdde med hvit sand och blommor. 
Efter jordfästningen utfördes liket till 
Angerums kyrkogård. 


= Med dagens post hafva nya under- 
rättelser, rörande riksdagsmannavalen, in- 
gått. För Gefle hafva blifvit valde: 
Rådmannen och Grosshandlanden E. D. 
Grape och Rådman Walley; för Kin- 
nefjerdings, Kinne, Skånings och 
Laske härader af Skaraborgs län: f. d. 
Riksdagsmannen i Storebacken, Johan- 


+) Månne studiet af den österländska språk- 
kunskapen försvarar sin plats inom läro- 
verken endast för den nytta, som man vid 
tolkningen af den Heliga Skrift kan hem- 
ia af densamma ? 


vald: Handlanden Foenander; för Ha- 
gunda, Lagunda, Ulleråkers, Bä- 
linge och Rasbo härader af Ups. län Jan 
Pehrsson i Åhrsta, hvilken af sina valmän 
hållit. uttryckligt uppdrag att biträda re- 
presentationsförändringen. 

= I Norrland väcker en bonde Eric 
Jansson från Westmanland mycken för- 
argelse i församlingen. Han har derstä- 
des vunnit ett stort antal anhängare, som 
i honom se ingenting mer och ingen- 
mindre, än Verldens Frälsare. Hans 
och deras företag och uppförande grän- 
sa nästan till vansinne. Den 11:te d:s 
uppbrände de, under Erik Jansons led- 
ning, på ett i Tranebergs by upptimradt 
bål, icke blott alla sina mindre skrifter 
om nykterhet och i andeliga ämnen, u- 
tan äfven alla större af våra bäste ho- 
miletiske författare, såsom Arndts sanna 
Kristendom, Luthers, Nohrborgs, Ekmans, 
Linderots och Petterssons postillor — 
med ett ord: alla andeliga skrifter, 
som de egde, utom Bibeln, Psalmboken, 
och Katchesen, till ett ai dem sjellve 
uppgifvet värde af 975 R:dr b:ko. Nat- 
ten till d. 13:de d:s gjorde vederbörande 
Kronolänsman ett misslyckadt försök att 
gripa folkförledaren, som då uppehöll sig 
i Långhed; påföljande dagen förnyades 
dock försöket med bättre framgång. Upp- 
trädet skall, enligt en i Norrlandsposten 
införd berättelse derom, hafva varit högst 
obehagligt. Alla vänliga föreställningar 
voro fruktlösa. Läsarne försvarade med 
samlad styrka ingången till det hus, som 
inneslöt deras afgudade profet. Första 
anfallet afslogs af dem, emedan våld icke 
kunde undvikas. Fönstren fråntogos då, 
och man måste ordentligen med storm 
intaga fästet. Segren blef snart nog af- 
gjord, dock icke utan stort oväsende och 
tumult. - Männerna slogos, qvinnorna 
skreko. och tjöto. Man såg äfven blod 
flyta och hela affären framställde i liten 
skala bilden af ett religionskrig. Se- 
dan huset var intaget, stillade sig dock 
läsarne något, och det värsta oväsendet 
var förbi; men den eftersökte Erik Jans- 
son hade gömt sig så väl, att det dröj- 
de länge innan man kunde finna honom. 
Han hade nemligen från vinden, ofvan- 
om andra. våningen, nedkrupit nti ett hål, 
som bildades af spismuren och ett an- 
nat rum, så, att han var helt och hållet 
osynlig och innesluten och kunde ej fram- 
fås, utan att spismuren blef nedrifven, 
hvilket och sedde. Efterlångvarigt arbete 
framdrogs han ändteligen ur sin håla och 
man fick se hans vidriga gestalt och an- 
sigte. Många äro de sorger och olyc- 
kor, som denne, såsom han sjelf säger, 
”af Gud utsände" fridstörare åstadkom- 
mit bland allmogen. Han har slilit tje- 
nare från deras husbönder, barn från för- 
äldrar, makar från makar, och i de hus, 
der han ännu icke mäktat utså tvedräg- 
tens frö, gråta de enfaldiga öfver de för- 
skräckliga läror, han förkunnat. Om för- 
samlingens aktningsvärde själasörjare har 
han sagt, att han fört årets alla skrifte- 
barn tilll helfvetet, och att han endast 
förkunnar djefvulens läror, 0. S. VY. — 
För att göra ett slut på oväsendet, må- 
ste länsmannen uppbåda 60 handfasta 


karlar. Erik Jansson är nu med tjen- 
liga medel återförd till sin hemort, der 
han, åtminstone tills vidare, borde få 
sitt underhåll på ett dårhus. 

= Gravören Hr J.E, ÅKersErG, uppfin- 
nare af den på ett annat ställe i tid- 
ningen omförmälte konst att eftergöra 
allt slags nu gångbart pappersmynt, 
har i dessa dagar hit ankommit från 
Stockholm, der han af HH:rr Banko- 
fullmäktige fått sig beviljade de vilkor, 
som han för sin uppfinning fordrat, dock 
med det förbehåll, att han, då Stän- 
derne komma tillsammans, för utsedde 
ombud af dem skall framlägga nya 
prof på inventionen och besvara de 
frågor, som de kunna finna för godt, 
att, rörande densamma, göra honom. 
Det är ett godt tidens tecken att se 
fliten, ihärdigheten och redligheten gå 
segrande ur striden mot alla hinder 
och motgångar. 


Sedan Kongl. Maj:t, uppå derom af 
Sjömanna-sällskapets direktion gjord underdå- 
nig ansökan, i nåder tillåtit Kapiten-löjtnanten 
vid flottan, Herr J. Lilliehöök, att förestå Öf- 
ver-lärare-befattningen vid sällskapets takel- 
skola, får direktionen härmed tillkännagifva, 
att undervisningen uti såväl takling och prak- 
tisk manöver som öfriga sjömansarbeten, af 
nämnde lärare bestrides, samt att elever fort- 
farande mottagas, faltiga gratis och bemedlade 
emot en högst billig afgilt. Anmälan om in- 
träde i skolan sker hos sällskapets kassör Herr 
Grosshandlaren O. P. Dahlin, eller skolans In- 
spektor, skeppsfurneraren Herr J. Lilljeqvist. 


Naturhistoriska Museum 
hålles öppet för åskådare, hvarje Måndag och 
Thorsdag, emellan kl. 11 och 1, emot en in- 
trädesalgift af 8 sk. banko personen. 

Om innehållet af efterföljande: 

.” .” 
”Kungörelse! 

Genom d. 25:te Juli 1826 utfärdad Kungörel- 
se har väl badning, vid vite af 3 Rdr 16 sk, 
b:ko blifvit förbjuden vid f. d. Lundvigska tom- 
ten midt emot Landshöfdinge-residenset och 
inom Ducd”alberne vid stora bommen samt i 
vallgrafven utom Kungsporten utmed allmänna 
vägen; men som anmäldt blifvit, att. personer 
dagligen nu anträffas badande på andre intill 
allmän väg och promenad belägne samt för ut- 
sigten derifrån lika öppne ställen, såsom i den 
så kallade fattighusån och i vattudraget vid Gull- 
bergsbro; har, på erinran af Poliskammaren, 
Konungens Befallningshafvande jemte Magistra- 
ten aktat nödigt utsträcka omlörmälte förbud 
till alla inom stadens område belägna ställen, 
utom i den del af elfyen, som sträcker sig från 
hörnet af fästnings-bastionen S:t Eric, till hör- 
net af sandbastionen, bakom hvilken det när- 
mast i söder befintliga kruthus al gråsten är 
uppfördt; i följd hvaraf den, som å annat än 
det sålunda tillåtna stället finnes badande, gör 
sig till förenåmnde vite förfallen. Götheborgs 
Rådhus den 14 Augusti 1837." 
har, på förekomne anledningar, Poliskammaren 
härigenom aktat nödigt erinra. Götheborg den 
8:de Juni 1844. 

POLISKAMMAREN. 


Auktion. 


Onsdagen d. 3:dje Juli, bl. 12 midda- 
gen, försäljes vid Kongl. Götha Artilleri- 
regementes stall, 3 utrangerade Artilleri- 
hästar. 


Till salu: 
Ystad Kanaster 


nu åter inkommen, försäljes i parti och skål- 
pundvis af C. M. GOLDKUHL. 


Utbjudes hyra: 


I huset N:o 80 i Majornas 3:dje Rote, 
uthyres till nästa flyttning 2:ne större ljusa rum 
med kök och nödige uthus. Öfverenskommelse 
kan träffas med egaren på stället. 


HN AT ulgifves Fredagen d. 28 Juni kl.6 e.m. 
20g F25 Bet I es Rol babe sr rar er 
Götheborg, C. M. ExkBournNs Officin. 
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TIDNIMNMGS 


SKANDIMAV 


SU SNNA 


FÖR 


Conjunctd valrnat. 


TIDENS TECKEN AÅRO EN VAR- 
NING FÖRSFÖLKET. 


I alla tider hafva verldens folk sökt att 
ur den eviga föryngringens centralkälla, 
upplysningen, hemta yttre krafter och 
inre mod till den stora allmänna stri- 
den mot fattigdomens och förnedringens 
moder, despotismens och mörkrets herr- 
skarinna — okunnigheten. Upplysning 
och kultur hafva, under olika tidskiften, 
med fosterlig endrägt, hand i hand, gjort 
sin eriksgala genom de länder, hvilkas 
folk varit mogna att ikläda sig föryng- 
ringens ljusare drägt. Segren öfver den 
råa materien och okunnighetens slafviska 
tjensteandar — en gång tillkämpad. — 
har, med sanningens framgång , utsätt 
bildningens och moralens välgörande frö 
i den från okunnighetens hand lösgjorda 
generationens hjertan. Ur den fruktans- 
värda kampens blodiga chaos, bland rui- 
nerna af fallna nationers grafvar, upp- 


trädde ett renadt slägte, och hvarje ny | 


utkämpad strid emot mörkrets och ma- 


teriens kämpar var en ny seger för mensk- ! 


ligheten. 

Men samhällets bestånd hvilar ytterst 
på individen. Nationens lyftning och mo- 
raliska anda beslämmas af det individu- 
ella samhbällslifvets ståndpunkt ianseende 
till sedlighet och bildning. — Derföre 
vakade de gamles visa lagar och sam- 
hällsförfattningar öfver individernas mo- 
ralitet ochiutellektuella bildning. Insmögo 
sig sedeförderfvet och materiens slafviska 
dyrkan i någon gömd vrå af elt lyckligt 
samhälle, utan «tt nationens väktare, — 
den allmänna förkastelsedumen öfver allt, 
som icke ledde sitt ursprung från ljusets 
och sanningens källa — gemast med van- 
årans stämpel eller tadlets och föraktets 
gissel qväfde det onda i dess upphof, 
växte det snart till en giltig böld, entär 
rande utväxt, hvars: suppnration merän- 
dels :kostade patienten lifvet, d..v. s. na- 
tionaläran — friheten. 

Från individen, som stiftade vissa la- 
gar, som upplifvade vetenskaper och re- 
va seder, som uppoffrade sitt enskildta 
väl för det allmännas bästa — från. ho- 
nom utgick nationens lycka och välstånd; 
från individen, som sjelf. insupit sedeför- 
derfvets pestsmilta, fortplantat den på sin 
afföda, och derigenom i lasternas vagga 
uppammat en ny generation — från den- 


na, som, undangömd i sin vrå, medvets- i 


löst uppträdde till sitt lyckliga fosterlands 


förrädare, utgick sedeförderfvet, som snart 
i sitt sköte fostrade fåfängans och la- 
sternas första kärlekspant, eländet, hvil- 
ket åter snart nog räckte handen ät en 
yngre, måhända ännu förhatligare sy- 
ster — den slafviska bojan, förtrycka- 
rens ok. 

Vi vilja stödja vår sats på historiens 
viltnesbörd. Romerska riket hade upp- 
nått höjden af sin magt och befann sig 
dock vid branten sf en afgrund, hvars 


verklighetens förfärliga drägt. — Hvar- 
löreds Abbisntn 

Under beskyddet af kloka lagar, med- 
borgerliga dygder och personlig lapper- 
het hade detta mäktiga rike vuxit till en 
ofantlig storhet, under det välståndet 
blomstrat inom dess vidsträckta gränsor. 
Mer än sju årbundraden hade Romerska 
folket tecknat sina annaler at häfden och 
utbredt sitt herravälde öfver alla då be- 
| kanta länder på jordklotet, då den väx- 
| ande kolossen, bringad till en dittills o- 
| erhörd materiel styrka, befann sig på den 

svindlande höjden af en verldsherrskares 
thron. Från denna höjd saknades en 
återgång, det gafs blott tvenne möjlig- 
heter: att bibehålia den höga ståndpunk- 
ten, eller — av falla. Men kolossen var 
undergräfd; grunden hade murknat, de 
visa samhällsbanden voro lösta, och fal- 
let af verldens mäktigaste nation var må- 
hända af mera vigt för yerldens folk, än 
sjelfva den ursprungliga Romerska kul- 
ren, som redan längesedan börjat ul- 
breda sig i Europa. — De samfundsla- 


all stadga sill herravälde öfver trenne 
verldsdelar, hade, undermiverade af öf- 
vermodet och et pestlikt kringgripande 
sedeförderf, slutligen störtat tillsamman, 
och vid sidan afutmärkta dygder inträd- 
de ett chaos af gränslösa utsväfningar 
och ohejdade laster.  Väldets grundpe- 
lare: fösterländskt sinne och medborger- 
liga dygder, YOro icke mer den enda 
driffjedern för individernes verksamhet; 
de hade gifvit rum åt en oädel stolt- 
het samt vällustens och utsväfvingarnes 
orgier. 

| Friheten gick förlorad. — Kejsareväl- 
| det inträdde och förde sin ofta grymma 
| och vällustiga spira. Främmande folk- 
slag började röra sig och skaka på verl- 
dens ljelrar,; Greklands och Roms af- 
gudar. tillfredsställde mumera knappt de 
| råaste bland hopen, en ny, en högre re- 


| 


"Tisdagen den 2:äre Juli 


profetia om dess fall snart iklädde sig | 


gar som beredt Romerska riket utvägar | 


1844. 


| ligion hade blifvit eu oumdgångligt behof, 
och kristna läran gaf en ny rigtning åt 
den stora politiska verldsstriden. — Påf- 
veväldet inträdde Men uli den nya sam- 
hållsbyggnadens grundval hade man ej 
förmått skilja det gamla murknade ma- 
terialet från det friska; ett hycklande 
prestvälde hotade med en fruktansvär- 
dare despotism, än sjelfva den fordne 


Romerske tyranneus, och prelaturens up- 
penbara förakt för sanning och dygd, det 
skändliga gyckleri, hvarmed religionen 
och Försynen förhånades, genom aflats- 
krämarens barbariska vinningslystnad , 
bidrogo kraftigt att störta detta för mensk- 
ligheten evärdeligt vanhedrande jesuiter- 
väldes förhatliga verldsinquisition: — Un- 
der alla dessa perioder, då mensklighe- 
ten suckade under despotismens ok,ha- 
de okunnigheten och sedeförderfvet på- 
lagt detsamma samt beröfvat de förtryck- 
ta nationerna deras inre kraft att befria 
sig derifrån: okunnigheten hos de för- 
stafvade millionerna var grundstödet för 
de tyranniska despoternas välde, jesui- 
tlismens och prelaturens kämpar under 
Påfvestolens torneringar för inkräktan- 
det af det verldsliga herraväldet. jemte 
den andeliga inquisitonen, hafva varit 
despoter i smålt, och bela despotismens 
valspråk, både i stor och liten mund, har 
derföre evinnerligen hetat: ”Ned med upp- 
lysningen, lefve okunnigheten och mör- 
kretl"' — 

Den enskildes lif är i smått, hvad en 
hel nations är i stort. Likasom indivi- 
den försvagar sig genom vällust, beröf- 
var sig förtroende genom trolöshet och 
svek, samt, genom yppighet och vällef- 
vad, förvekligas till den grad, alt den 
minsta vädervexling utöfvar sitt infytan- 
de öfver en kroppskonstitution, hvilken 
naturen begåfval med helsa och krafter: 
så befordrar elt helt folk., genom vek- 
lighet, slöseri, okunnighet och brist på 
enig samverkan, sin undergång. Såsom 
den enskilde skall ock ett folk söka sin 
högsta ära i återhållsamhet, rälttrådighet, 
kraft och ihärdighet, för att kunna mot- 
stå tidens stormar. 

En individs lidande uppfyller menni- 
skovännen med deltagande och smärla, 
huru oändeligt mycket mera söndersli- 
tande är icke då anblicken af ett helt 
folkslags olyckor, förtryck och lidande: 
Den enskilte kan måhända räddas al de 
bältre lottade, som omgifva honom, men 


hvem hjelper en nation, som står vid 
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branten af förderfvet, om den saknar kraft 
att hjelpa sig sjelf? 

En individs olycka kan, genom en en- 
da gynnsam omständighet, åter blifva af- 
Bode men ett lidande folk måste ofta 

AR ett helt sekel, och välståndet, den 

rn tillkämpade lönen för århun- 

radens otroliga mödor, vänder endast 
långsamt åler. 

Dock — intet ondt gifves, för "hvilket 
botemedel eller tröst helt och hållet sak- 
'nas; endast dåren förtviflar! — Men man 
skall ej med ett nytt ondt bota ett gam- 


"malt, ej med ett motgift förminska det 
"”ondås "inflytande, 


Man måste uppsöka 
"dess ursprung och genom orsakernas 
bannlysning upprycka sjelfva fröet och 
rolen till den hotande faran. 

Ej uti sträfvandet efter större beqväm- 
ligheter, rikedomar och nöjen — de äro 
bisaker — men i sinnets förädling, i fol- 
kens utbildande för det sanna och rälla, 
bör man söka mensklighetens höga mål. 
Naturen är icke en lustpark, skapad blott 
för materiens tillbedjare, att de må på 
det angenämaste tillfredsställa sina sinn- 
liga lustar, utan den är en skola för sjä- 
lar, som böra sträfva till en högre be- 
stämmelse. — Sannt är det att tusende 
säga: ”Hvad rör oss den såkallade högre 
bestämmelsen? Vi veta ej, och vilja ic- 
ke veta, någol derom! Det är för oss 
af mera vigt, att föra elt angenämt, gladt 
och beqvämt (Cd. v. s. vegeterande) lef- 
nadssätt!”” Men dessa materiens tillbed- 
jare, som blott tyckas äga en själ, för 
alt bällre kunna sörja för kroppen, dem 
besvarar icke den ädlare fosterlandsvän- 
nen; deras föga odlade själsförmögenhe- 
ter förmå ej fatta något annat svar, än 
det jernhårda ödets dom; må de afbida 
den. Just för dem äro motgångens da- 
gar nyltigast, emedan de lära dem inse, 
att den fysiska naturens tillfredsställan- 
de cj utgör målet för aen dödliges jor- 
diska bestämmelse. De må lida, dessa 
matsmältlningsmachiner! — Så måste det 
förklemade barnet lida smärtor under a- 
gan, för alt vänja sig vid ädlare begrepp 
och nyttig verksamhet. — För dem är 
ingen tröst under motgången allt tillgå; 
dit deras tröga själ ej förmår lyfta dem, 
dertill drifvas de af nödvändighetens o- 
betvingliga lag, af oiyckornas bestraf- 
fande gissel. 

Liksom våra förfäder ej inskränkte sin 
omtanka och verksamhet till den korta 
.tidsrymden af deras egen tillvaro, utan 
sökte med kloka anordningar bereda fö:- 
delar, äfven åt oss, så blir det äfven för 
oss en dyr pligt, att, jemte omsorgen för 
oss sjelfva, äfven bereda vårt fosterlands 
framtida väl och våra efterkommandes 
betryggande till gods och frihet. Den 
yngre generation, som uppväxer inför vå- 
ra ögon, under vår uppsigt och omvård- 
nad, är den föreningslänk mellan oss 
sjelfva och efterverlden, hvilken antingen 
skall minnas oss med tacksamhet, eller 
endast, under striden mot de olyckor vi 
bringat öfver dem, påminna sig vår o- 
klokhet, egennytta och kortsynthet. — 
Visheten och dårskapen, lyckan och o- 
lyckan äro undervisningens och kulturens 
spogel för kommande slägten. — 

Från denna upphöjda ståndpunkt böra 


vi betrakta tidens olyckor. Men den, som 
ej har nog själsodling för att lyfta sig 
till denna högre åsigt, han står lågt i 
samhället, för honom utgör hans lekam- 
liga välmåga allt, hans moraliska värde 
det minsta; han är i sjelfva verket den 
ende, som är verkligt eländig, och förtje- 
nar vara det, ej derföre att han måste, 
utan emedan han vill vara det. 

Tidens olyckor skola visserligen ej 
blifva utan verkan för menniskoslägtets 
bättre framtid, likväl vore frågan, hvaruli 
dessa verkningar kunna bestå, förhastad. 
Då våra första förfäder ännu lefde i dju- 
paste okunnighet och råhet, offrade men- 
niskor åt sina afgudar och afgjorde hvar- 
je tvist sinsemellan med svärdet — hvem 
hade kunnat förutsäga verkningarne af 
deras mångfaldiga elände, blodsscener, 
pestsjukdomar och andra landsplågor? — 
Af större vigt för forskaren blifver sva- 
ret på frågan: ”Hvilka verkningar tider- 
nas olyckor redan nu frambragt, och hu- 
ru de egentligen verkat på folken?” 

Merändels blef sedeförderfyet slörrre 
med den växande fattigdomen, som ofta 
införde tvedrägt i många fordom lyck- 
liga familjer; befrämjande bedrägeri, 
ocker, lättja och tiggeri, å ena sidan, 
samt å den andra, et skändligt slöseri, 
hårdhjertenhet, girighet och egennytta. 
Länders underkufvande och förtryck gjor- 
de på ett ställe nationernas sinne kallt 
för deras öfverhet, utsläckte på ett an- 
nat den sista gnistan af fosterlandskär- 
lek, samt den frivilliga aktningen för la- 
garne; frambragte på ett ställe förderf- 
liga upprorsplaner, upptände på ett an- 
nat ett outsläckligt nationalhat. Men e- 
medlertid voro de första verkningarne af 
tidernas olyckor utomordentligt olika hos 
folken, allt efter grunden af deras bild- 
ning, insigter och religiösitet. Det är af 
dessa verkningar man bedömmer huru 
myeket det ena folket var ädlare, visa- 
re, menskligare, eller råare, grymmare, 
sinnligare, än det andra. Ty annorlun- 
da underkastar sig den vise sitt ound- 
vikliga öde, än den vilde och ohyfsade. 
Den insigtsfulle söker försigtligt alt min- 
ska eller mildra det inträffade onda; den 
råa menniskan deremot störtar sig med 
tanklös förbittring djupare deruti, glöm- 
mande allt, utom ögonblickets förhastade 
intryck. — Månget blomstrande folk blef 
olyckligt, ty, i stället för fosterlands- 
kärlek, herrskade egennytta och sjelf- 
viskhet; i stället för broderlig samdrägt 
och de särskilta ståndens inbördes hjelp- 
samhet, herrskade stolthet, rangsjuka och 
ömsesidigt förakt; i stället för sedernas 
stränga enfald, förslappande yppighet och 
vällefnad ; i stället för sann förljenst, 
dygd ok vishet, blefvo rikedom, börd 
och hvarje abnan slumpens gåfva, ärade 
och föredragna; i stället för religiositet, 
gällde lättsinnighet, likgiltighet och be- 
gabberi af det, som den högre bildade 
anser vördnadsvärdt; i stället för dygd, 
gällde slugt begagnande af omständig- 
heterne, samvetslöst skämtande öfver det, 
som i alla tider varit sannt, rätt och 
godt. 

Om vi vilja lindra det armod och de 
lidanden, som redan trycka en del af 
nationens medlemmar och undvika större, 


så böra vi tillstoppa den egentliga källan 
till det onda. Det tillhör derföre hyvar- 


je enskilt familj, ja hvarje enskilt med- 
borgare, alt bidraga till vinnande af detta 
(Forts. Aa 


stora syfte. 
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Götheborg. 

Sedan några dagar cirkulerar här i 
staden en subskriptionslista för firande 
af H. M. Konungens födelsedag den 4:de 
dennes. Då vi först hörde omtalas den- 
na lista, trodde vi, att den, till minne af 
denna för hvarje Svensk dyrbara dag, 
afsåge en insamling för något välgöran- 
de ändamål, t. ex. för det projekterade 
”Räddningsinstitutet för vilseförda och 
moraliskt vanvårdade barn," och vi väl- 
signade fördenskull i vårt hjerta dem,'som 
ställt sig i spetsen för denna anteckning 
och som valt en med H. Maj:ts egna fa- 
derliga och flärdlösa tänkesätt så öfver- 
enssltämmande väg, alt för Honom åda- 
galägga sin undersåtliga vördnad och 
tillgifvenhet. Huru oangenämt öfverra- 
skade blefvo vi ej dock, när vi fingo se 
sjelfva listan och af den erforo, alt he- 
la tillställningen gick ut på arrangeran- 
det af en middagsmåltid, med hvil- 
ken man ville fira minnet af H. M. Ko- 
nungens födelse. Ett mera olämpligt sätt 
alt ådagalägga sina loyala känslor för 
den Konung, som nu sitter på Sveriges 
thron, kunde man väl aldrig, i vår tanka, 
välja. H. M. Konungen har nyligen, un- 
der sin resa genom riket gifvit de mest 
efterföljansvärda exempel på enkelhet, 
flärdfrihet och afsmak för all pomp och 
ståt. Han har både i Götheborg och fle- 
re andra städer, hvilka han genomlågat, 
särskildt undanbedt sig alla tillställnin- 
gar af festmåltider, baler och andra dy- 
ka lustbarheter. Ian har rest genom 
landet med en mindre svit, än någon 
Svensk Konung på öfver ett århundrade 
fört med sig, ja med mindre, än mången 
privat person. — Och det är en sådan 
Konung, en sådan enkelhetens och an- 
språkslöshetens vän, hvars födelsedag 
man tror sig värdigast fira genom ma- 
gens uppfyllande med kräseliga rätter 
och dyrbara viner, under det att hun- 
dradetals samhällsindivider knappast ega 
en bit bröd att stoppa i sin mun, och 
under det att ibland oss uppvexer en 
generalion af moraliskt förderfvade barn, 
hvilken om några år skall befolka våra 
fängelser, sedan den hos ett ännu yng- 
re slägte utsåll frön till den pestsmillta, 


Hvilken kortsynthet! hvilket förvändt sätt 
all ådagalägga de kärlekens och välvil- 
jans känslor, af hvilka man, vid tanken 
på en älskad monark, känner sitt hjerta 
fyllast.... ”Men," säger måhända någon 
af dessa Herrar måltidsälskare, ”hvad 


angår det publiciteten, hvad vi i detta- 
LU 


fall göra celler låta? Hvad angår dei den, 
huru vi använde våra penningar: antin- 
gen viutgifve dem för mat och dryck, som 
kommer oss sjelfva till godo, eller öf- 
verlemne dem åt styrelsen för någon väl- 
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görenhets-inrättning att bidraga till andras 
nytta?” — Om förlåtelse, J Herrar frå- 
gare! Det är en offentlig fest, I viljen 
anställa; det är en offentlig inbjudning 
till deltagande i densamma, hvilken J 
hafven låtit utgå: den är äfven följakte- 
ligen underkastad offentlighetens dom, 
och vår hafve vi nu uttalat. Med sättet, 
hvarpå J annars använden eder egen- 
dom, hafve vi intet att skaffa, och för 
inträngande i edra enskilta förhållanden 
skolen J icke eller någonsin kunna kom- 
ma att förebrå oss. 

Sedan vi nu uttalat våra åsigter af den 
tillämnade ”middagen”, torde det ej vara 
ur vägen all nämna, det vi icke äro de 
ende, som hysa desamma, Redan då, när 
propositionen om festmåltiden första gån- 
gen inför Magistraten och Borgerskapets 
Äldste af Hr Grosshandlaren Silvander, 
på Herr Grefve Löwenhjelms vägnar, 
framställdes, rönte den, just på grund af 
de af oss här ofvan anförda skäl, ett så- 
dant motstånd, att proponenten ansåg den 
böra förfalla, hvilket den ock för tillfäl- 
let gjorde, men endast för att sedan upp- 
träda under en annan form. På den cir- 
kulerande listan hade i Lördags några 
och sextio personer tecknat sig, och öf- 
ver 80 lärer man nog icke kunna till- 
vägabringa. Antager man nu, att hyar- 
je kuvert, då antalet af subskribenter är 
så ringa, minst kommer att kosta 
10 R:dr banko, så har man der genast 
en summa af 800 Rdr b:ko, utkastad 
till ingen den allra ringaste nytta, då 
man deremot, om teckningen afsett ett 
välgörande ändamål, minst hade kunnat 
påräkna ett fyrdubbelt antal subskriben- 
ter med ett, per medium, lika stort an- 
teckningsbelopp, som då gifvit en total- 
summa af 3,200 Rdr b:ko, hvilken, så- 
som ett bidrag till fonden för en rädd- 
ningsanstalt, skulle i en framtid hafva 
medfört många glädjande resultater. We- 
nersborgsboarne anslogo den summa, 
som de hade bestämt till en festmåltid 
för H M. Konuegen, åt sin apologistskola; 
skulle icke Götheborgarne då hafva kun- 
nat anslå sin åt ett räddningsinstitut? — 
Vi äro öfvertygade om, att H. M. Ko- 
nungen derföre hållit dem tacksamträkning. 

= Det berättas, att Hr Grefven och 
Landshöfdingen Löwenhjelm å nyo varit 
anfäktad af sin onda Berserks-ande. Den- 


na gången lär det hafva varit en gam- 


mal gumma, som råkat ut för Hr L:s 
vrede, hvilken gifvit sig luft i käppslag 
och sparkar. Huru obehagligt ämnet än 
kan vara, skole vi, då närmare detaljer 
af förloppet hunnit inhemtas, till detsam- 
ma återkomma. Händelsen skall oyligen 
hafva passerat på Särö, der Hr Grefven 
med familj begagnar saltsjöbaden, 

= Den i et par föregående Nummer 
af denna tidning omförmälta , opinionsli- 
sta, som cirkulerat i Gefle, har nu itid- 
ningen ”Nyaste Norrlandsposten" 
blifvit publicerad och har följande in- 
gress: ”Då det ej är utan vigt, alt opi- 
nionen om det hvilande representations- 
förslaget gör sig bekant, hafve vi, med 
erkännande af det uti nuvarande fyrde- 
lade ståndsrepresentationen binderliga för 
nyttiga samhällsreformer och i allmän- 
het för Statens inre utveckling, och un- 


der öfvertygelse, alt närvarande tidpunkt 
är gynnsammare än någon annan för å- 
stadkommandet af en mer rationell re- 
presentation, härmed velat uttrycka den- 
na vår opionion, med önskan att detta 
förslag måtte af rikets snart samman- 
trädande Ständer antagas. Gefle i Juni 
1844." 

Härefter följa underskrifterne, till ett 
antal af elthundradeåttatiosex. 

= En artikel, undertecknad Opartisk, 
har blifvit till Red. insänd, med anhål- 
lan om plats för densamma i vår tidning. 
Då den emedlertid afhandlar ett ämne, 
som redan så mycket och så ofta varit 
i tidningarne diskuteradt, att det numera 
icke kan intressera publiken, och be- 
slämdt, hvad beträffar den person, till 
hvars försvar insändaren trott sig böra 
uppträda, skulle ”lägga sten på börda”, 


så anse vi oss icke böra gå denna hans - 


yttrade önskan till mötes. Att artikeln, 
i sin nuvarande form, icke utan skarpa 
anmärkningar kunnat få i tidningen in- 
flyta, torde insändaren sjelf inse, äfven- 
som att de kommit att rigtas både mot 
honom sjelf och hans klient. För insän- 
daren hade de väl, alldenstund han upp- 
trädt under anonymitetens larf, för- 
lorat mycket af sin udd; men de hade 
så mycket säkrare och djupare träffat 
den namngifna personligheten, hvars 
”ifver att bestraffa okynnet” insändaren 
dristat kalla ”rättvis.” Är insändaren 
verkligen en vän af denna personlighet, 
så bör han, vid närmare eftersinnande, 
hålla oss räkning för, att vi icke bifallit 
hans öfverilade åstundan att publicera 
artikeln, är han åter en ovän af samma 
personlighet och ville han med sin upp- 
sats endast bereda oss et nytt tillfälle 
alt röra upp en gammal obehaglig sak, 
så har han missräknat sig i sin förmo- 
dan, att vi med glädje skulle omfatta det- 
samma. Alt insändaren kan vara in- 
sidiös, har han i sin artikel på mer än 
ett ställe ådagalagt, och hvad, hindrar 
oss då, när vi icke närmare känna hans 
karakter, alt tro honom snarare hafva 
velat skada, än gagna den person, som 
han, utan tvifvel helt opåkalladt, gjort 
till sin skyddling?... Men låtom oss äf- 
ven antaga, alt han verkligen menat väl 
med sin uppsats; hvad hade följden af 
denna välmening blifvit? Jo, all klien- 
ten, hvars öfverklagade och af domstol, 
på sätl ske kunde, bestraffade förbrytelse 
aldrig hvarken juridiskt eller moraliskt 
låter sig försvara, hade från publicitetens 
sida fått en ylterligare och ännu mera 
skärpt tillrältavisning, och att insändaren 
sjelf, på grund af sina i arlikeln fram- 
ställda åsigter, blifvit stämplad såsom en 
högmodets, öfversitlarelynnets och lag- 
löshetens försvarare, eller såsom en per- 
son, den der per fas & nefas ville vinna 
de högt uppsattes gunst genom alt söka 
bemantla deras våldsgerningar. Bäst är 
derföre, att så väl artikeln, som det äm- 
ne den afhandlar, öfverlemnas åt glöm- 
skan. Alt Handelstidningens Redaktion, 
till hvilken uppsatsen först varit insänd, 
resonnerat ungefär på samma sält, hafve 
vi anledning att förmoda, alldenstund ic- 
ke eller den åt densamma gifvit den ä- 
skade offentligheten. 


När insändaren får något verkligt godt, 
något stort, upphöjdt och ädelt att om 
sin klient förkunna, skall ingen vara me- 
ra redebogen, än vi, alt, om han så å- 
stundar, deråt gifva all möjlig offentlig- 
het. Då vete vi, alt han verkligen vill 
gagna Hr L.; nu deremot vete vi icke 
rätt, hvad insändaren menar. Målte ett 
tillfälle att komma på det rena med Ins:s 
tänkesält i detta fall snart gifvas! 
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oSpektakel: 


Fredagen d. 5:te Juli gilfves å härva- 
rande Theater, af Sujetter vid Kongl. Theatern, 
en Representation, hvarvid gilvas 
1) Scen ur Tragedien Wallensteins Död. 

Wallenstein utföres af Dahlqvist. 
Grelve Wrangel af Hr Pettersson. 
2) Pas de deux serieux, dansas af Fru Fribel 
och Hr Pettersson. 
3) Scen ur Tragedien Hamlet. 
Hamlet ultlöres af Dahlqvist. 
4) La Cachuca dansas = af Fru Fribel. 
5) Scen ur Dramen Mulatterne. i 
Horatio utföres af Hr Pettersson. 
Palem utföres af Dahlqvist. 
6) Pas Cossaque dansas af Fru Fribel och Hr 
Pettersson. 
Dörrarne öppnas kl. half 7, början sker kl. 7. 


Tillkännagifvanden. 
Om innehållet af efterföljande: 


a & 
”Kungörelse! 

Sedan H. Hr Landshöfdingen och Magistraten 
genom Kungörelse den 11i denna månad bland 
annat förordnat, att Rännstenarne säväl vid ga- 
torne, som i gårdarne, både i Staden och dess 
Förstäder, böra rengöras'och sköljas hvarje dag, 
för undanrödjande al förruttnade och stinkan—- 
de ämnen; har, till ytterligare förekommande 
deraf, alt förskämd luft ej må menligt inveika 
på helsotillståndet, H. Herr Landshöfdingen, 
jemte Magistraten, i anseende till det oskick; 
som öfvas, att Latrinerne i Staden och Förstä- 
derne uttömmas och orenligheten derifrån al- 
föres under den tid på dagen, då mycket folk 
är i rörelse, älven ansett nödigt härmed förbju- 
da, icke allenast gödselhämtning och körning i 
allmänhet eiter kl. 6 om morgnärne och före 
kl. 8 om altnarne under den varmare årstiden, 
utan ock uppläggning al gödsel vid Hamnka- 
jerne i och utom Staden ull lastning i prom- 
mar och båtar emedan gödseln ej bör lortare 
till kajen alföras, an den genast i prommen 
eller båten kan utstörtas, dervid så kallade 
bryggor af bräder, som räcka från kanten af 
kajen öfver relingen på farkosten, och tillika 
äro så breda, atl icke något al godseln må kun- 
na spillas och uppgrunda hamnarne, böra nytt- 
jas, deremot kajerne omkring Stadens stora 
Toig till gödselinlastning i prommar och båtar 
alldeles icke 1å begagnas vidare, än till den 
gödsel och spillning, som vid Torgets renso- 
pande kan samlas och derifrån nödvändigt mäå- 
ste allöras, likasom icke eller Bryggorna ölver 
Hamnkavalerna dertill måge nyttjas, kommande 
den, som emot nägot al hvad nu stadgadt blif- 
vil sig förbryter, all hvarje gång han dermed 
bewrädes böta 3 R:dr 16 sk. banko, hvartill äf- 
ven den, som alhamtar gödsel landvägen från 
Staden och Förstaderne, gör sig förfallen, der- 
est han detill betjenar sig al otlät kärra eller 
vagn, eller deu så lastar, att spillning deraf 
sker på gatan, med skyldighet tillika tör sådan 
gödselhamtare "att ersälta kostnaden för gatans 
rengöring. Husägare och Disponenter at hus 
samt ägare al Obebyggde tomter i Staden och 
Förstäderne skall det vid enahanda påföljd 
åligga att tillse, det snygghet iakttages i går- 
darne samt således gödsel och annan spillning 
icke der få längre tid samlas och qvarligga, 
utan som oftast bortföres. 

Skämd och illa luktande Fisk må icke till 
salu hållas. Den, som, oaktadt erhållen behö- 
rig tillsägelse om bortskaffandet deraf, Ikväl 
sådant ej genast fullgör, kommer att erlägga 
olfvannämde bötesbelopp, jemte det Fisken, ge- 
nom Poliskammarens försorg, bortlöres. 

Härlörutan, och i anseende till den skadliga 
verkan på helsan, som förtärandet af omogen 
eller skämd frugt kan medlöra, varder jemvyäl, 
vid 3 Rdr 16 sk. b:ko bot och varans konli- 
skation, förbudet, alt i hamnarne eller på torg 
och gator försälja, eller till salu i husen kring- 
bära och utbjuda sådan frugt. 

« Olver elterlefnaden. häraf hafva vederbörande 
all hålla nogaste tillsyn, och förbrytelser der- 
emot genast i Poliskammaren anmäla 

Götheborgs Rådhus den 17 Juni 1831.” 
har Poliskammaren nu, då den varma års- 
tiden inträffat, ansett sig böra erinra. 

Götbeborg den 26 Juni 1844. 


POLISKAMMAREN. 


Kungörelse! 

Pröfning af Stadens Brandsprutor och öfning 
med de dervid varande beställningspersoner och 
arbetsmanskap förrättas: med sprutverken N:ris 
1, 2, 3, 4 och 5, samt 7, å Stadens stora Torg, 
Torsdagen den 11:te dennes, och med sprut- 
verket N:o 6, å Masthuggstorget samma dag kl 
5 e. m., i hvilka tillfällen -det åligger Veder- 
börande beställningspersoner och arbetsman- 
skap, alt, försedde med de till deras befattnin- 
gar hörande tecken och brickor, sig å utsatte 
ställen infinna, vid den påföljd, 3 Art. 8 $ af 
Kongl. Maj:ts förnyade Nådiga Brandtordning 
för staden och dess förstäder, af den 28 Maj 
1830 stadgar. Götheborg den 1:ste Juli 1844. 

POLISKAMMARFN. 


Bokhandels-annonser: 
Från trycket hafva nyss utkommit och säljas 


Uti A. BONNIERS och N. J. 
GUMPERTS Boklådor: 


Götheborg 


och dess Omgifningar, 
jemte 
en utflygt til Trollhättan. 


med 4 Vyer. Pris 32 sk, 


KÖPENIAMN 


och dess omgifningar. 
Handledning för Resande. Med Yy och Plan- 
karta, Pris, 20 sk. 


eller den sista Stunden. 

Tröstegrunder för alla dem, som känna sig 
vara nära sin upplösning, och för dem, som 
gråta vid sina älskades grafvar, af C. Th. B. 
Saal, Pastor i Oberweimar. Öfversättning. Pris: 
32 sk. 

Les Mystéres 

fs de FAmour. 
KÄRLEKENS HEMLIGHETER. 

En gåfva för Alskande och Nygifta eller prak- 
tisk rådgifvare före och under Äktenskapet. 
En hjelpreda i sådana fall. der blygsamheten 
förbjuder att muntligen törfråga sig. Pris: 24 sk. 

DEN GAMLE I JERNSKOG, 

eller Sagan om de tre Bröderna och den Se- 
endes syner. Andra Upplagan. Pris, 8 skilling. 
Allt Banko. 

Till samma Boklådor hafva nyss anländt: 
Rysslands Mysterier, alslöjade at en gammal 

Diplomat och offentliggjorda af Mare 
FKournier. Från Franskan, 24 sk. 


Auktion. 


väg Vid offentelig Auction, som förrät- 


las på Gästgilvaresärd: nm Qvillebäc- 

ken, Fredagen den 19.de i nästa Ju- 
hh månad kl. 11 f. m., lörsäljes till den högst- 
bjudande, tör vederbörandes rakning, hela Kro- 
noskalle-hemmanet Tholered, belöget i östra 
Histngs härad och Lundby socken emot lörmon- 
lige köpevilkor, som i Auctionstilllället bestam- 
mes. Tolter d. 27 Juni 1844, 

ÅA. NILSSON. 

= Genom upphandlings-auction, som förat- 
tas härstädes Thorsdagen d. 3 nästinstundande 
Augusti kl. 11 I. m., kommer till den minst- 
bjudande att upplätas leverans, för härvarande 
Tulldepartemeniers rakning, al 40 buteljer svart 
Skrilbläck, 109 bundtar Skrilpennor, 6 sÉ:dels 
dussin Blyertspennor, 13 tis Porstpapper, 22 ris 
Skrilpäpper, 301 ris Conceptpapper, 4 +, Kar- 
duspapper, 33 I& hvit tvinnad 1iåd, 26 B lint 
Lack, 125 & grolt Lack, 16 & Segelgarn, 261 
famnar torr, mogen, sägad och huggen samt på 
anvisade ställen upplagd Björkyed, älvensom 
3585 LI Talgljus,; kunnande profver å varorna 
med vidtästade törseglade. avbud hit ingilvas 
före auctions-dagen. Betalning erhålles eler 
godkänd leverans, som bör vara fullgjord löre 
October månads början innevarande är. Nar- 
mare underrättelse meddelas haårstades. Göthe- 
borg al Tullverkets Cassörs-Contor den 26:le 
Juni 1344. 
= Onsdagen d. 3:dje Juli, kl. 12 midda- 
gen, försäljes vid Kongl. Götha Artilleri- 
regementets stall, 3 utrangerade Artilleri- 
hästar. 
ät 49 utgifves Fredagen d. 5 Juli kl. 6 e.m; 


Götheborg, CM. EKBOHRNS Oflicin. 
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Conjuneta valent, 


Fredagen den ä:te Juli 


TIDENS TECKEN ÅRO EN VAR- 
NING FÖR FOLKET.” 


| Meese samfundsanda , allmän 
endrägt, försonlighet hos de sinsemellan 
afundsjuka stånden, ömsesidigt broderligt 
bistånd — detta är det första medlet, 
hvarigenom vi kunna bevara oss och vå- 
ra efterkommande från större ohjelpliga 
olyckor, som, i sådant fall, en dag sko- 
la vittna inför hela verlden till vår out- 
plånliga skam. ; 

Men der fosterländsk samfundsanda 
finnes, der är ock lydnad för lagar och 
öfverhet! Först derigenom blifva tusen- 
detals familjer el folk, alt samfunds- 
ordningens band omfatta dem alla; sam- 
ma lag förenar deras kraft, samma öfver- 
hufvud leder desamma. Den,som år lik- 
giltig för sitt fädernesland, för dess ära 
eller vanära, och öppet eller försåtligt 
undandrager sig lagens fordringar, han 
söndersliter samfundsbandet, och förne- 
kar den lugna, värdiga makt, som sam- 
mauhåller och beskyddar millioner. -— 
ios elt ädelt folk finner man alltid ett 
förenad! bemödande aw åter upphjelpa 
det, som den allmänna olyckan förstörde; 
det är sträfvandet at åter upplifva det 
allmänna välståndet. Så uppstå ned- 
brända städer skönare ur deras grus, ån 
de forut voro, om en allmän vilja för 
det gemensamma bästa lifvar nationen. 
Nöden manar till insigt och vaksamhet, 
men lång 'hvnla insöfver i säkerhet. Så 
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böra tidens olyckor blifva driffjedern till 
en större verksamhet. Nya hjelpmedel, 
som förut ej voro aklade eller kände, 
uppfinnas, och sjelfva naturen går mensk- 
ligheten till möte, för alt bereda dess väl. 

Hvarest sträfvandet att upphfva det all- 
männa välståndet skall kunna vinna fram- 
gång, der böra sedernas enfald vara hem- 
mastadd; utan sträng sedlighet finnes 
ingen kraft och uthållighet; utan spar- 
samhet ingen vinst af arbetet. Så länge 
folket föraktade väållust, och, härdade 
genom ansträngningar af alla slag, trol- 
sade farorna, blefvo de stora, mäktiga 
och vördnadsbjudande. VYeklighetl väc- 
ker rädsla, moralisk slapphet och sjelf- 
kärlek. Men den sjelfkäre,; som anser 
allt i verlden endast såsom bisak, men 
omsorgen om sin vållefnad, sin äregirig- 


het, sin vinningslystnad såsom hufvudsak, 7 


måste slutligen blifva den visares ljena- 
re, liksom han redan år en slaf af sina 
begär. — Likasom man ej skiljer men- 
niskan från djuren genom hennes kläder 
och föda, utan genom hennes förnuft, 
hvarmed hon höjer sig öfver allt jordiskt, 
så igenkänner man också ej ett aktnings- 
värdt och vist folk på vidden af det 
land, eller på mängden af de materiela 


pvjatningar, det besitter, utan på ädelhe-, 


ten af dess tänkesätt, dess dygder, inre 
mod och sjelfständighet. En nations 
bildning och förädling — ej hennes ri- 
kedom -- upphöjer den i menniskosläg- 
tets historia öfver hennes likar. 
Men hvad nationen skall, det 


måste 


ock hvarje individ kraftigt vilja. Derfö- 
re blifver det hvarje bildad medborgares 
pligt, att, genom sitt exempel, vinna an- 
dra för det råtta, sanna och goda; det 
blifver för honom en dyr, ansvarsfull 
pligt, att inom sin familj framställa en 
bild af det, som alla familjer, och följ- 
aktligen hela nationen, borde vara. 

Hvar och en bör, i sina förhållanden, 
arbeta för det helas väl, obekymrad om 
många eller få följa honom: de ädlaste 
bryta banan för de öfriga, de skolaicke 
sakna anhängare — de skola segra -— 
ty endast det ädla och rätta skall i alla 
tider framträda segrande ur striden. 

Derföre vända vi oss till individen, då 
vi vilja uppsöka det hopp, hvarpå foster- 
landets väl eller ve hvilar. 

Endast med ett kraftfullt, outtröttligt 
och gemensamt omfattadt sträfvande, att 
hos den uppväxande generationen inplan- 
ta sanna dygder och fosterlåndska se- 
der, samt bibringa den fysiska kraft, kun- 
skaper och högre bildning, kan ett var- 
aktigt välstånd beredas åt nationen. — 
Det är på föräldrar, familjefäder, hus- 
fäder, lärare och presterskap, d. v. s. på 
uppfostrings - systemets representanter, 
detta vigtiga värf hvilar med sitt stora 
ansvar, med den sköna uppmuntringen af 
samlidens bifall, efterverldens tacksam- 
het, samt det inre medvetandets ange- 
näma tillfredsställelse. 

Till eder ynglingar, som ännu endast 
äga eo dunkel aning om lifvets stormar, 
som ännn icke verksamt inträdt på den 


Sägner om Hnut Posse och 
Wiborgska Smällen. 

Knut Posse var en ung krigsman, bördig 
irån Westgölha-dal, der hans ättmän i långa 
tider varit rika och mycket ansedda män. Han 
var en högvext och stark örligsman och trod- 
dés af folket vara en trollkart, ty han var myc- 
ket lärd och hade under ett långvarigt vistan- 
de i Paris inhemtat kunskap om många ting i 
Naturen, som för allmänheten på den tiden för- 
borgade voro. Han hade ock lärt att tillre- 
da krut, som då blifvit upptäckt, men ansågs 
ännu såsom trolldom af de enfaldiga. Huru 
manligen han sig förhöll i slaget på Brunke- 
berg , är bekant af historien. Men det var i 
Finska fejden mot Ryssen han blef mest namn- 
kunnig. 
Knut Posse hade i flera år jagat Ryssar, 
såsom man jagar rofdjur, och städse segrat, så 
så att de tförskräcktes, hvar han visade sig; 
men hans krigshär smälte smäningom bort, och 
ingen förstärkning kom från Sverige, medan ur 
de Ryska vildmarkerna framkommo ständigt 
nya flockar utaf fiender. Sluteligen hade lan 


icke mer qvar af sina tappra krigskamrater än 
tvåhundrade; hans fiender deremot voro mån- 
ga tusende, och öktes dagligen deras antal, 
men aldrig minskades. Då drog han sig inom 
Wiborgs murar och försvarade sig der manne- 
liga ifrån Mårtensmessan till Andersmessedag, 
väntande på Sten Stures ankomt.  Ryssarne 
sköto ofta bräck på muren; men Posse var va- 
ken och lagade genast muren innanföre. När 
ändtligen han såg, att han icke längre kunde 
försvara sig, fattade han ett annat råd. Till- 
verkningen af krutoch andra förstörande knall- 
pulver var den tiden en hemlig kunskap, som 
han under sina resor utländes inhemtat hade. 
En frimodig Svensk krigsman het Winholth. 
Han var Kout Posses trogna bistånd, och har 
den tappre hjeltens namn blifvit uti äradt min- 
ne förvaradt. Medan Winholth försvarade mu- 
rarna, satt Knut vid sin stora, kokande kittel, 
eller stötte han sina pulfver uti en stor mortel, 
tilldess han hade ihopkokat det förskräckelsens 
ämne, som bara behölde itändas med en gni- 
sta eld, för att störta hus, torn och murar. Uti 
en mina, eller håta, under ett utaf tornen på 


stadsmuren, nedsatte han kittelen och undervi- 
sade en af sina tjenare huru den skulle påtän-= 
das, när han gaf tecken. Det var om morgonen 
på Andersmessedag, år 1495, som Ryssarne med 
anskri och stötande i basuner bädade sin ota- 
liga här till stormnings samt uppstego med 
stormstegar pä muren. Då samlade Knut Posse 
olörskräckt sin lilla hop inne på borggården 
och svängde med stolthet Svenska banéren 
med Sanct Eriks och Sanct Olofs bilder uppå 
midt för Ryssarne, dem de läto obehindradt in- 
tåga i det ena tornet och stiga upp på murar- 
na. Då tillsade Knut sitt folk att fylla sina ö- 
ron med vax och skynda sig ned i hvalf och 
källare och ligga der, tilldess de kände jorden 
skällva under sig och hörde en knall såsom ett 
thorndön eller åskeslag; då skulle de skynda 
sig upp med sina svärd till nytt arbete. Så 


| skedde, och i sju timmar gal han Ryssarne fo 


att samla sig i tornet och uppstiga på murar- 
na. Då gaf han tecknet, och eld kastades i 
kiltelen. Det var ett förskräckelsens ögonblick. 
Tornet, deri Ryssarne voro till månytusende, 
störtade in, och murarne deromkting föllo. öf- 


stora vädjobanan — till eder önskade vi 
sända en uppmaning, utgången ur dju- 
pet af vårt fosterländska hjerta! — På 
eder kastar fosterjorden sina moderliga 
blickar — denna jord, på hvars grund J 
framjollraden edra oskuldsfullaste dagar, 
som skänkt eder så många rena fröjder, 
som mottagit edra tårar vid älskade hä- 
dangångnes grafvar, och som en gång 
skall gömma ert eget lefnadströtta stoft — 
skola väl barnen vilja svika den moder- 
liga förhoppningen!?? J eder älskar hon 
se kraftfulla beskyddare; J skolen vara 
värdiga edra förfäders namn, och med 
"glädje tillegna eder de dygder, de man- 
nakrafter, som ensamt förmå göra eder 
värdiga det ansvarsfulla kallet aflandets 
stöd, edra förvärfvade kunskaper, eder 
varma fosterlandskänsla skola elektrisera 
hopen, och i olyckans stund skola tu- 
sende kraftfulla männer, ledde af edra 
kunskaper och er klokhet, uppstå såsom 
oöfvervinneliga = frihetsförsvarare, och 
hvarje fribets-förtryckares, hvarje herrsk- 
lysten eröfrares planer studsa tillbaka 
från nationens säkraste bröstvärn: foster- 
landskärlekens samverkan, och hvarje 
individ blifva en länk i denna kedja af 
frihetsbeskyddare, hvilka väl kunna blif- 
va frihetens offer, men icke dess för- 
rädare. 

Men inte olyckor, nöd och armod äro 
farliga fiender, som likaså kraftigt och 
enhälligt måste bekämpas; men i denna 
strid höfves andra egenskaper än blott 
fosterlandssinne och mannamod, här tarf- 
vas fördragsamhet och själsstyrka att 
uthärda det onda, samt kunskaper och 
klokhet att afhjelpa det, derföre äro kun- 
skaper, bildning, oförderfvade seder och 
sparsamhet en nations yppersta rike- 
dom. — ”Lefve Upplysningen!!” (C. PJ 
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stens, Edsbergs och Sundbo hära- 
der, återvald: Nämndemannen H. Anders- 
son i Sjörs; för södra Möre härad af 
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EInsändt. 

Hvem vill väl neka, att Krigarens yr- 
ke förtjenar all aktning? Det är åt ho- 
nom vi i första rummet hafva anförtrott 
försvaret af fäderneslandets frihet och ä- 
ra. Insändaren kan icke underlåta att 
känna missnöje med hvarje handling, som 
kan nedsältta den hyllning, vi äro honom 
skyldige för hans ädla uppoffring af ett 
lugnt lif och hans högsinta frimodighet 
alt bloltställa sig för farorna. Huruvida 
våra värfvade Regementer i allmänhet 
gifva orsak till ett billigt missnöje med 
sig i denna punkt, detta har icke ända- 
målet med denna uppsatts varit alt un- 
dersöka. Vi vilja blott nämna något om 
det härvarande Götha Art. Reg. och en- 
dast derom det mest i ögonen fallande. 
Vi hafva några gånger och sisti Lördags 
varit i tillfälle att afhöra de mest plum- 
pa och oanständiga visor afsjungas af 
truppafdelningar under utmarsch till Ny- 
Elfsborg. Om sådane sånger begagna- 
des, som lifvade fosterlandskärleken och 


pligtkänslan, skulle insändaren sjelf och 
alla svenskt sinnade medborgare med en 
hänförd stolthet blicka ned på dem. Men 
nu hvarken respecteras andras omdömen 
eller bibringa de sina medborgare ett 
högt begrepp om sitt sedliga värde. Det- 
ta vore, jemte förtroende, den billiga er- 
känsla, de hade rätt att fordra, hvilkas 
pligt det är att under freden bereda dem 
en sorgfri utkomst. Vi vete nog, all sä- 
dane finnas, hvilka anse, det krigaren ej 
behöfver någon högre själslyftning, men 
de sätta honom härigenom i bredd med 
slagtaren. Den vilda blodgirigheten kal- 
la de mod. Hvad fäderneslandet har för 
gagn af sådane försvarare, det visas af 
Wallensteins tygellösa plundrareskaror. 
Och som försvar för vårt yrkande på sol- 
datens sedliga värde kuvna vi hänvisa 
tviflaren till Historien om Gust; II A- 
dolphs uppträdande på tysk botten. Det 
är honom och hans soldater vi hafva 
alt tacka för vår verldshistoriska be- 
tydenhet. 

Om insändaren låtit för långt hänföra 
sig af sitt ifrande för rätt och sanning, 
torde han benäget ursäktas genom sitt 
härutingan ådagalagda nit för den akt- 
ning soldaten alldrig borde förverka och 
densammes skyldighet att respectera sina 
medborgare. P. M. 
RR ARR 

Götheborg. 

större delen af riksdagsmannavalen är 
nu bekant, och hafva de inom Borgare- 
och Bonde-stånden, med några få undan- 
tag, utfallit till fördel för den vigtiga re- 
formfråga, som, främst af alla, kommer 
att vid det blifvande riksmötet afhandlas. 
Detta har väckt mycken oro i de kon- 
servatives läger. Sjelfva den annars så 
försigtiga Mmerva har icke kunnat be- 
herrska sina känslor öfver utgången af 
dessa val, utan gifvit dem luft i jeremi- 
ader öfver den ”ansenliga majoritet, som 
den fria pressen kommer att hafva til 
sin disposition i Borgareståndet,' och na- 
turligtvis då ännu mera i Bondeståndet, i 
hvilket alla den sistförflutna riksdagens 
frihetskämpar blifvit återvalde, och nya, 
i de afgångne konservaltives plats, ställde 
vid deras sida, med uttrycklig uppmaning 
alt arbeta för antagandet af det till af- 
görande vid det instundande riksmötet 


ver folket, och likasom en eldstod med illa 
stinkande rök slog upp ur hålan, der kittelen 
stod. Detta allt skedde med en knall, så för- 
skräcklig, att de, som icke hade tillstoppat öro- 
nen och gömt sig under jorden eller voro något 
nära, nedföllo stendöda till marken. Men de 
Ryssar, som icke genast dogo, bortsvimmade. 
Då gingo Knut Posse och hans tjenare om- 
kring fältet och ihjälslogo alla Ryssarne, som 
Jågo deromkring strödda, tilldess hans strids- 
män hunno fram ur sina gömställen och efter- 
satte de få Ryssar, som voro ute på fältet och 
ännu vid lif, men så förfärade, at de hals öf- 
ver hufvud flydde och lemnade hela sitt läger, 
der Svenskarne funno ett rikt byte. Detta kal- 
lades den Wiborgska Smällen, och blef Knut 
Posse derför mycket prisad samt belönt med 
stora förläningar i Finland utaf Svenska Rå- 
det och Riksföreståndaren. Derefter vågade sig 
Ryssarne på någon tid icke fram, och en sägen 
är, att de sedan sjöngo i sin Litania: ”För 
Wiborgska Smällen och Knut Posse bevare oss 
milde Herre Gud!" — När Sten Sture kom 
fram med sin stora krigshär och Sanct Eriks 


banér, fanns ingen Ryss i hela Finland mer, 
och Knut Posse hade vunnit ärofull seger. 

Skedde nu, såsom det plägar ske efter osed- 
vanliga händelser, att ryktet om Wiborgska 
Smällen gick trån mun till mun, städse med 
tillägg och vidunderliga sagor om Knut Posse, 
den både Ryssar och många Svenskar höllo för 
en stor trollkarl; men dock blef han lika aktad 
och än mer afhållen, elter detta nederlag på 
Ryssarne, utaf det Svenska folket. Sagorna om 
hans trolldomskonst och förbund med den 
onde anden, den han till slut narrade och 
kom ifrån, äro följande: 

Knut Posse var en ung och vidlyftig Stu- 
dent, som for vida verlden omkring på äfven- 
tyr. En gång på sina vandringar kom han i 
sällskap med tvenne andra studenter, de der 
lika såsom ham sökte sin lycka. En afton, när 
de språkade tillsammans om Tyska munken 
Berthold Schvartz, som i förra århundra- 
det uppfunnit krutet, såsom det sades, med djef- 
vulens tillhjelp, samt huruledes Doctor Faust 
och andra lärda män genom djefvulens under- 
visning blifvit rika och namnkunniga, kommo 
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de öfverens att påkalla den onde anden och 
gifva sig hos honom i lära, När han ock ge- 
nast inlann sig, betingade dessa tre studenter 
med honom, att han skulle blifva deras läro- 
mästare och lära dem allahanda hemlig kun- 
skap och'svartkonst, hvaremot, vid lärotidens 
slut, en utaf dem skulle honom tillhöra. När 
lärotiden utgången var, kastades lott derom, 
hvilkendera skulle tillfalla den stygga läromä- 
staren, och föll då lotten på Knut Posse. Han 
var en man, som icke ryggade ord och aftal, 
och, när följande afton Satan kom att afhemta 
honom, sade han sig vara färdig alt genast föl- 
ja med, men frågade allenast, om han icke 
ville lemna honom så läng tid, att han drog af 
sig den ena stölveln, som han ännu hade på 
sig. Detta beviljades honom. Då sade Knut: 
”Länge lärer du nu få vänta, ty jag tänker al- 
drig draga utaf mig den stöfyeln.' — Då mäå- 
ste hin Onde gå sina färde, och det säges för 
sanning, att på gamla målningar Knut Posse 
städse afbildas med en stöfvel allenast, samt 
att han bäde natt och dag alltid hade en stöf- 
vel på sig. Äfven förtäljdes, att Knut Posse 


hvilande representationsförslaget. Inom 
Ridderskapet och Adeln, der sjelfskrif- 
venhet att bevista riksdagarne gäller, och 
der man sålunda icke genom verkställ- 
da val har någon ledning för den inom 
Ståndet rådande sinnesstämningen, är o- 
pinionen rörande representations-frågan 
svårare, om ej omöjlig, alt ännu bedöma; 
dock har man många och stora anled- 
ningar alt hoppas, det den af tiden och 
omständigheterna så högt påkallade re- 
formen af vår Ståndsfördelning äfven 
inom Svenska Riddarhuset skall finna tal- 
rika och varma vänner och försvarare. 
Att de stadna i minoriteten är väl nu, 
efter alla kabaler, stämplingar och upp- 
maningar, möjligt; men lika möjligt är 
äfven, att de gå segrande ur striden mot 
privilegii- och kast-intresset och derige- 
nom inlägga en ära, millioner gånger 
större än den af vunna fältslag och år- 
hundraden gamla anor. Återstår sålun- 
da endast Presteståndet, hvilket man, 
tfcke ulan sina stora skäl, misstänker för 
att vara afvogt sinnadt mot en så ge- 
nomgripande reform, som den af allmän- 
na val; men äfven inom detta stånd haf- 
va en mängd ombud blifvit utsedde, hvil- 
kas antecedentia låta hoppas mycket för 
framgången af den goda och rättvisa sa- 
ken. Vi kunne också icke inse, hvad 
detta stånd, om det nya representations- 
förslaget ginge igenom, dervid skulle för- 
lora. Äro icke medlemmarne af detsam- 
ma just de, som allramest stå i beröring 
med allmogen och hvilkas tänkesätt och 
handlingar den sålunda lättast är i stånd 
att bedöma? Kan det då slå fel, att den- 
na allmoge, om den af egen erfarenhet 
vet, alt dessa handliugar och dessa tän- 
kesätt alltid afsett det allmänna bästa, 
skulle vid valen förbigå dem, som de un- 
der långa år lärt känna och värdera så- 
som rättskaffne och sannt fosterländske 
män? Vi tro det icke. Vi tro långt sna- 
rare, alt Presteståndet, om representa- 
tionsförändringen går igenom, och det 
rält vill inse och uppfatta sin ställning 
till Samfundet, kommer att i riksförsam- 
lingen räkna fullt ut så måga medlem- 
mar, som nu, då valen äro inskränkte 
inom fyra stånd. Huru Skara Stifts pre- 
sterskap är sinnadt med afseende på den 
vigtiga reformfrågan, kan läsaren inhem- 


ta af nedanstående utdrag ur ett bref, 
dateradt Skara d. 26:te i förra månaden: 

»När man från alla trakter af riket er- 
far med hvilken uppmärksamhet riksdags- 
mannavalen följas, och den allmänna 
täflan, som, äfven inom de väljande stån- 
den, förspörjes att understödja antagan- 
det af det hvilande representationsför- 
slaget, så torde en öfversigt af valen 
inom Skara stift för hvarje vän af re- 
formen ega intresse, samti betydlig mån 
skingra de farhågor man hyser, att Pre- 
steståndet, såsom tillgifvet den gamla och 
olämpliga ståndsprincipen, skulle vara 
afvogt sinnadt mot alla tidsenliga för- 
ändringar. Som man vet, hafva Pro- 
starne Liedzén, Stabeck, Carlander och 
Afzelius blifvit valde (af hvilka den sist- 
nämde anmält förfall, så att nytt val till 
fyllande af hans plats är beramadt) samt 
för Komministrarne.: Komminister Berg- 
strand. 

För dem, som känna de nu valda re- 
presentanterne för Skara stifts Prester- 
skap, torde alla kommentarier öfver de- 
ras personligheter vara öfverflödiga, men 
då man så gerna på förhand vill veta, 
hvad man har att hoppas af ombuden 
vid nu instundande riksdag, torde man 
vara i tillfälle att lemna Tit. de mest 
tillfredsställande underrättelser om saken 
i fråga. Prosten Liedzén tillhörde såsom 
representant vid sednaste riksdag deras 
antal, som inom Presteståndet understöd- 
de det hvilande representations-försla- 
get, och hans kända alfvar och karak- 
ters-fasthet är en borgen för, att han, 
när den afgörande stunden inträffar, icke 
viker ifrån sin en gång fattade öfverty- 
gelse. Hvad Prosten Carlander vidkom- 
mer, är det kändt, att han, såsom med- 
lem af Riksens ständers förra gången ut- 
sedde revisorer, hade många påkännin- 
gar af en mäktig och inflytelserik. per- 
son, som sökte förmå honom alt afgifva 
sitt votum efter regeringens önskan; men 
detta oaktadt på ett hedrande sätt be- 
slod profvet och handlade såsom en ”man 
för sig”, följande endast sin egen öfver- 
tygelse om det sanna och rätta. Med 
stöd såväl häraf som Herr Prostens tän- 
kesätt i öfrigt, är han känd såsom en 
sant liberal man och benägen alt un- 
derstödja den allmänna rösten för den 


så högt påkallade reformen. Kontrakts- 
Prosten Stabeck har för flera riksdagar, 
då hans väljande varitifråga, undanbedt 
sig detta förtroende, just af det skäl, att 
han ansåg äfven den bästa vilja ingen- 
ting kunna uträtta under vårt närvarande 
invecklade riksdagsmachineri och de stri- 
diga ståndsintressen, som förlama hvarje 
kraft, och göra genomförandet af hvarje 
ingripande reform svårt, om ej omöjligt. 
Med dessa Hr Prostens tänkesätt, är det 
mig en fägnad alt kunna underrätta att 
han, med sin klara, genomskådande blick, 
och sin stora parlamentariska förmåga, 
icke undandrager sig då Fäderneslandet 
såväl behöfver sina vänner i den stun- 
dande striden för dess framtida belåten- 
het och lycka. 

Man känner ej ännu hvem som erhål- 
ler Prosten Afzelii plats; men man hop- 
pas, att den, tillfölje af de väljandes re- 
dan ådagalagda opinion, kommer att inla- 
gas af någon, som delar sin allmänt ak- 
tade föregångares åsigler, och värdigt 
emotsvarar sina embetsbröders förtroen- 
de. Komministrarne, som till denna riks- 
dag valt ett ombud synnerligast med af- 
seende på den blifvande representatiops- 
förändringen, hafva i Komminister Berg- 
strand funnit en värdig representant, till- 
gifven den idée, till hvars understödjan- 
de han i första rummet kan anses vara 
kallad. 

I valet af sådane män, som de här of- 
van uppräknade, har detta stifts Prester 
på ett berömligt sätt visat sig höjda öf- 
ver ståndsfördomarne och kastintressena 
och derjemte visat sig beredvillige att 
på den stundande Riksdagen gifva den 
efterlängtade reformens vänner ett kraf- 
ligt understöd, ty det är lätt att förutse, 
af hvilken stor vigt det är, att män med 
hjerta för saken och kraft i viljan in- 
träda i ett stånd, der den högre Prela- 
turen med sin Ärkebiskop i spetsen, i 
förlitande på sin inflytelse på, och sin 
supremati öfver det öfriga Ståndet, icke 
gerna utan i högsta nödfall ger vika. 
Jag nämde den högre Prelaturen, och 
jag torde, utan att frukta någon beskyll- 
ning för att vara förmycket sangvinisk 
i mina beräkningar, kunna antaga, att 
äfven ibland den en röst skiljer sig ifrån 
de andra, ty efter hvad man tror sig ve- 


hade tått ifrän hin Onde en dräng, som het | bort. Då stod Smäll på Brunkeberg och ska- 


Smäll, hemmastadd i slags trolldom. När nu 
fienderna så hade kringhvärft Wiborg, att in- 
gen annan räddning var till väntandes, än död 
eller fångenskap ibland de omilda Ryssar, ville 
Hr Knut veta Sten Stures mening, om han 
skulle få hans tillständ att bruka sin trollkok- 
ning emot Ryssen eller icke. Derföre gick han 
ut med Smäll på slottsgården med ett betsel 
i hand vid midnattstimman, och, när han ska- 
kade på betslet, kom en häst, mer flygandes än 
springandes, så att det hven i luften, och ställ- 
de sig bredvid dem. Smäll satte sig derpå 
och red öfver land och vatten på tjugofyra tum- 
mar till Stockholm, der han stannade på Brun- 
keberg, likaledes vid midnaltstid. Sände så 
bud till Sturen, som genast kom dit upp till 
honom; men då var hästen borta. Smäll 
frågade då, om Hr Sten ville gifva sin tillstäd- 
jelse, att Knut Posse med sin trollkokning 
förstörde Ryssarne och frälste sitt folk ur nö- 
den. Efter en stunds betänketid svarade Stu- 
ren: ”Ja, efter nöden är så stor, må det ske 
nu, men aldrig mer." — Derpå gick Sturen 


kade sitt betsel, och hans häst kom och förde 
honom lika så fort tillbaka till Wiborg igen. 
Då kokade Knut Posse ihop den Wiborg- 
ska Smällen med stor trolldomskraft, den 
Ryssen minnes till evärdeliga tider. 


En annan gång, så förtäljes om honom äf- 
ven, utspred han bland fienderna, att han vän- 
tade en oräknelig hop krigsfolk tillsitt bistånd, 
och skulle de komma från Sverige tre dagar 
derefter. När tredje dagen led fram, gick han 
upp i tornet och tog ett dunbolster, tömmandes 
fjädrarna sagta ut i luften, så att de af vinden 
drefvos ut i hafvet, och, hvarest en fjäder föll, 
blef hon i Ryssarnes ögon ett skepp, och kun- 
de ingen annat se, än att en oändlig hop med 
fartyg kom seglandes in i hamnen. Af somli- 
ga fjädrar, som föllo på landet, blef häst och 
karl. Då förskräcktes Ryssarne och togo så 
hastigt flykten, att de lemnade hela sitt läger 
till rof och byte. 


Om honom var oek den sägen, att, när han 
behöfde ett skepp och ritade ett sådant i san- 


| den, blef det ett skepp, derpå han genast kun- 


de segla, hvart han ville. 


Säsom ett minne af den del, sannfärdig är i 
denna berättelse, blef kittelen, deruti Knut till- 
verkat sitt krut eller knallpulver, inmurad i 
slottsmuren på Wiborg, och den knifven, hvar- 
med han rört i kittelen och sedan nyttjat till 
att ihjälsticka de bortsvimnade Ryssarne med, 
har länge derstädes blifvit förvarad. På Ham- 
marskogs gård i Uppland, fordomtima Knut 
Posse eller någon af hans ättmän tillhörig, 
förvarades ock länge en stor mortel, den han 
till stötning af kryddor och sådana jordarter, 
han till sina kKokningar behöfde, säges hafva 
brukat. Huruvida dessa minnesmärken finnas 
ännu i dag, veta vi ej med visshet att förtälja. 
En visa sjöngs ock om honom och hans dräng 
Smäll, begynnande sälunda: 


Herr Posse och Smäll de talades vid; 
Då månde Ryssarne såga sina hästar till: 
”J löper nu, som vi tro eder bäst, 

Eljest så få vi de Svenska till gäst” — 
Nar de kommo hem i sitt land, 
Foro de räknade få för sann. 


I Grans kyrka i Uppland säges Knut Posse 
hafva sin lägerstad. ÅA. Å. ÅFZELIVS. 


Lade 


ta, skall detta Stifts i så många afseen- 
de utmärkte Styresman äfven vara tidens 
billiga fordringar på reformer benägen.” 

= I går, H. M. Konungens födelsedag, 
var på Stadens stora torg parad af Kongl. 
Götha artilleriregemente och den härstä- 
des förlagda afdelning af Kronprinsens 
Hussarer. I anledning af dagens högtid- 
lighet voro på Lorenzberg tvenne större 
middagsmåltider arrangerade, den: ena af 
Götha = artilleriregementes  officerskorps 
för 70 personer, och den andra af ål- 
skillige stadens innevånare för 130 per- 
soner. Utanför paviljongen, i hvilken 
middagsmåltiden af det sistnämnda  säll- 
skapet intogs, svajade Sveriges'och Nor- 
riges flaggor. På eftermiddagen upp- 
fördes musik i trädgården af Götlha ar- 
tilleriregementes musikkorps, då åtskilliga 
skålar proponerades och druckos — de 
kungliga under fanfarer och lifliga hur- 
rarop. Då Hr Landshöfdingens skål dracks, 
spelade musiken tillfälligtvis upp en 
polska, hvilket gaf anledning till åt- 
skilliga putslustiga infällen. Den park, 
som stöter intill trädgården, der festen 
firades, var högst fåtaligt besökt, oak- 
tadt den gynnades af det vackraste vä- 
der, man kunde önska sig. 

= Den i föregående Nummer af denna 
tidning meddelade underrättelse om ett 
uppträde, som nyligen skulle hafva egt 
rum på Särö, var icke till alla delar öl- 
verensstämmande med rätta förhållandet. 
Hugg och slag voro alls icke i fråga. 
En gammal gumma, som under natten 
tagit plats i ett tomt, för Grefve L:s räk- 
ning uppslaget tält, blef af honom blott 
i ytterst stränga och hårda ordalag fö- 
rehållen denna sin dristighet och befalld 
att packa sig sina färde. De tidningar, 
som möjligtvis reproducerat vår förra 
uppgift, torde benäget äfven återgifva 
denna rättelse! 


Död: 


Tillkännagifves, att Bataljonskom- 
missarien och Fälltygmästaren Hr Nirs 
MaGNUS TALLQvISTER, stilla afled i Gö- 
theborg d. 4de Juli 1844, kl. 2 f. m., i en ål- 


der af 55 år, 3 månader och 23 dagar. 


Spektakel: 


I dag Fredag d.,5:te Juli gifves å härva- 
rande Theater, af Sujetter vid Kongl. Theatern, 
en Representation, hvarvid gilvas 
1) Scen ur Tragedien Wallensteins Död. 

Wallenstein utföres af Dahlqvist. 

Grefve Wrangel af Hr Pettersson. 
2) Pas de deux serieux, dansas af Fru Fribel 
och Hr Pettersson. 
3) Scen ur Tragedien Hamlet. 
Hamlet utföres af Dahlqvist. 
4) La Cachuca dansas = af Fru Fribel. 
5) Scen ur Dramen Mulatterne. 
Horatio utföres af Hr Pettersson. 
Palem utföres af Dahlqvist. 
6) Pas Gossaque dansas af Fru Fribel och Hr 
Pettersson. 
Dörrarne öppnas kl. half 7, början sker kl. 7. 


Tillkännagifvanden. 
Om innehållet af efterföljande: 


”Kungörelse! , 


Sedan H. Hr -Landshöfdingen och Magistraten 
genom Kungörelse den 11idenna månad bland 
annat förordnat, att Rännstenarne säväl vid ga- 
torne, som i gårdarne, både i Staden och dess 
Förstäder, böra rengöras och sköljas hvarje dag, 
för undanrödjande af förruttnade och stinkan- 
de ämnen; har, till ytterligare förekommande 
deraf, att förskämd luft ej må menligt inverka 
på helsotillståndet, H. Herr Landshöfdingen, 
jemte Magistraten, i anseende till det oskick, 
som öfvas, att Latrinerne i Staden och Förstä- 


derne uttömmas och orenligheten derifrån af- 
föres under den tid på dagen; då mycket folk 
är i rörelse, äfven ansett nödigt härmed förbju- 
da, icke allenast gödselhämlning och körning i 
allmänhet efter kl. 6 om morgnarne och före 
kl. 8 om aftnarne under den varmare årstiden, 
utan ock uppläggning af gödsel vid Hamnka- 
jerne i och utom Staden till lastning i prom- 
mar och båtar, emedan gödseln ej bör tortare 
till kajen  afföras, ån den genast i prommen 
eller båten kan utstörtas, dervid så kallade 
bryggor al bräder, som räcka från kanten al 
kajen öfver relingen på farkosten, och tillika 
äro så breda, att icke något af godseln må kun- 
va spillas och uppgrunda hamnarnc, böra nytt- 
jas, deremot kajerne omkring 
Torg till gödselinlastning i prommar och båtar 
alldeles icke få begagnas vidare, än till den 
gödsel och spillning, som vid Torgets renso- 
pande kan samlas och derifrån nödvändigt måä- 
ste alföras, likasom icke eller Bryggorna öltver 
Hamnkanalerna dertill måge nyttjas, kommande 
den, som emot något al hvad nu stadgadt blif- 
vit sig lörbryter, att hvarje gång han dermed 
beträdes böta 3 R:dr 16 sk. banko, hvartill äf- 
ven den, som afhämtar gödsel landvägen från 
Staden och Förstäderne, gör sig förfallen, der- 
est han dertill betjenar sig af otät kärra eller 
vagn, eller den så lastar, alt spillning deraf 
sker på gatan, med skyldighet tillika tör sädan 
godselhämtare att ersätta kostnaden för gatans 
rengöring. Husägare och Disponenter af hus 
samt ägare al obebyggde tomter i Staden och 
Förstäderne skall det vid enahanda påföljd 
åligga alt tillse, det snygghet iakttages i går- 
darne samt således gödsel och annan spillning 
icke der få längre tid samlas och qvarligga, 
utan som oftast bortiöres. 

Skämd och illa luktande Fisk må icke till 
salu hållas. Den, som, oaktadt erhållen behö- 
rig tillsägelse om bortskaffandet deraf, likväl 
sådant ej genast fullgör, kommer att erlägga 
olvannämde bötesbelopp, jemte det Fisken, ge- 
nom Poliskammarens försorg, bortföres. 

Härförutan, och i anseende till den skadliga 
verkan på helsan, som förtärandet af omogen 
eller skämd frugt kan medföra, varder jemval, 
vid 3 R:dr 16 sk. b:ko bot och varans konfi- 
skation, förbudet, att i hamnarne eller på torg 
och gator försälja, efler till salu ihusen kring- 
bära och utbjuda sådan frugt. 

Ölver elterlefnaden häral halva vederbörande 
att hålla nogaste tillsyn, och törbrytelser der- 
emot genast i Poliskammaren anmäla. 

Gölheborgs Rådhus den 17 Juni 1831.” 
har Poliskammaren nu, då den varma års- 
tiden inträffat, anselt sig böra erinra. 

Götheborg den 26 Juni 1844. 


POLISKAMMAREN, 
Om innehållet af efterföljande: 


”Kungörelse! 

Genom d. 25:te Jul 1526 utlärdad Kungörel- 
se har väl badning, vid vite al 3 R:dr 16 sk. 
b:ko blilvit förbjuden vid f.d. Luudvigska tom- 
ten midt emot Landshöfdinge-residenset och 
inom Ducd'alberne vid stora bommen samt i 
vallgrafven utom Kungsporten utmed allmänna 
vägen, men som allmänt blilvit, att personer 
dagligen nu anträffas badande på andra intill 
allmän väg och promenad belägne samt för ut- 
sigten derifrån lika oppne ställen, såsom i den 
s. k. fattighusån och i vattudraget vid Gull- 
bergsbro, har, på erinran al Poliskammaren, 
Konungens Belallningshafvande jemte Magistra- 
ten aktat nödigt utsträcka omlörmälte förbud 
till alla inom stadens område belägna ställen, 
utom i den del af elfven, som sträcker sig från 
hörnet af fästnings-bastionen S:t Eric, till hör- 
net al sandbastionen, bakom hvilken det när- 
mast i söder befintliga kruthus af gråsten är 
uppfördt, i följd hvaraf den, som å annat än 
det sålunda tillåtna stället finnes badande, gör 
sig till lörenämnde vite förfallen.  Götheborgs 
Rådhus den 14 Augusti 1837." 
har, på förekomne anledningar, Poliskam- 
maren härigenom aktat nödigt erinra. Gö- 
theborg d. 8:de Juni 1844. 


POLISKAMMAREN,. 


Sedan Kongl. Maj:t, uppå derom af 
Sjömanna-sällskapets direktion gjord underdå- 
nig ansökan, i nåder tillåtit Kapiten-löjtnanten 
vid flottan, Herr J. Lilliehöök, att förestå Öf- 
ver-lärare-befattningen vid sällskapets takel- 
skola, får direktionen härmed tillkännagifva, 
alt undervisningen uti såväl takling och prak- 
tisk manöver som öfriga sjömansarbeten, al 
nämnde lärare bestrides, samt att elever fort- 
tarande mottagas, fattiga gratis och bemedlade 
emot en högst billig artgift. Anmälan om in- 
träde i skolan sker hos sällskapets kassör Herr 
Grosshandlaren O. P. Dahlin, eller skolans In- 
spektor, skeppsfurneraren Herr J. Lilljeqvist. 


Kungörelse! 


Pröfning af Stadens Brandsprutor och öfning 
med de dervid varande beställningspersoner och 


Stadens stora - 


arbetsmanskap förrättas: med sprutverken N:ris 
1, 2, 3, 4 och 5, samt 7, å Stadens stora Torg, 
Torsdagen den 11:te dennes, och med sprut- 
verket N:o 6, å Masthuggstorget samma dag kl 
d e. m., i hvilka tilltällen det åligger Veder- 
börande beställningspersoner och arbetsman- 
skap, att, försedde med de till deras befattnin- 
gar hörande tecken och brickor, sig ä utsatte 
ställen infinna, vid den påföljd, 3 Art. 8 $ af 
Konzgl. Maj:ts förnyade Nädiga Brandtordning 
för staden och dess förstäder, af den 28 Maj 
1530 stadgar. Götheborg den 1:ste Juli 1844. 
POLISKAMMAREN. 

I anseende till. förestående Bonpptek- 
ning, efter min aflidne man, Advokat-fiskal G. 
Roberg, anmodas alla, som halva fordringar el- 
ler skulder, att dem anmäla + Sterbhuset inom 
laga tid. Göthehorg d. 3dje Juli 1544. 

CAROLINA ROBERG. 


Bokhandels-annonser: 
Från trycket hafva nyss utkommit och säljas 


Uti A. BONNIERS och N. J. 
GUMPERTS Boklådor: 


(Gösheborg 


och dess Omgifningar, 
jemte 


en utflygt till Trollhättan. 


med 4 Vyer. Pris 32 sk. 
DEN GAMLE I JERNSKOG, 


eller Sagan om de tre Bröderna och den Se- 

endes syner. Andra Upplagan. Pris, 8 skilling. 

Allt Banko. 

Till samma Boklådor hafva nyss anländt: 

Rysslands Mysterier, afslöjade al en gammal 
Diplomat och olfeutliggjorda af Mare 
Fournier. Från Franskan, 24 ska 

Teckningar till Carl XIV Johans historia. 1:sta 
Hältet. Detia arbete kommer alt be- 
stå af 6 hälften, hvardera innehållan- 
de 4 plancher jemte en kort beskrif- 
ning till hvarje planche. Priset för 
hvarje hälte blir för Subscribenter 
40 sk. och för Köpare 1 R:dr. 

Carl XIV Johans Likbegänyelse, d. 26:te April 
1844, Fullständig Historik ötver hög- 
tidligheterna vid H. M. K. Carl XIV 
Johans begralning: Med en panora- 
ma öfver processionen vid samma 
tillfälle, teckning al Riddarholmskyi- 
kans inre, Dödsbädden m. m., 1 cie- 
gant omslag, 2 R:dr. 

Minnesta! ofver Högstsalig H. M. Konung Carl 
XIV Johan. Hållet i Upsala Uni- 
versitets namn den 31:ste Maj 1844 
at P. D. A. Alerbom, 20 sk. 

De heliga Martyrer, Matronor och Jungfrur. 

Utdrag ur Johan Otto Glysings ”Guds 

tlörsta Tempel i Christo.” Från Ty- 

skan; 1:sta delen, innehållande märk- 
värdiga beskrilningar om de heliga 

Martyrers och Christi bekannares blo- 

diga offrande i den lörsta försam- 

lingen, inbunden, 40 sk. 


Auktion. 


Vid offentelig Auction, som lörrät- 
tas på Gästgivaregärden Qvillebac- 
ken, Fredagen den 19.de i nästa Ju- 


h månad kl. 11 f. m., lörsäljes ull den högst- 
bjudande, för vederbörandes rakning, hela Kro- 
noskatte-hemmanet Tholered, beläget i östra 
Hisings härad och Lundby socken emot lörmon- 
lige köpevilkor, som iAuctionstilliället bestäm- 
mes. Tolter d. 27 Juni 1844, 
A: NILSSON. 

= Genom upphandlings-auction, som tförrat- 
tas härstädes Thorsdagen d. 8 nästinstundande 
Augusti kl. 11 I. m., kommer till den minst- 
bjudande att upplåtas leverans, tor härvarande 
Tulldepartementers rakning, al 40 buteljer svart 
Skritblack, 109 bundtar Skrilpennor, 6 rs:dels 
dussin Blyertspennor, 13 ris Postpapper, 22 ris 
Skrifpapper, 3034 ris Conceptpapper, 4 +e Kar- 
duspapper, 33 & hvit tvinnad Tråd, 26 7 tint 
Lack, 125 I grolt Lack, 16 Segelgarn;, 261 
famnar torr, mogen, sågad och huggen samt på 
anvisade ställen upplagd Björkved, älvensom 
351 LT Talgljus, kunnande prolver å varorna 
med vidlästade förseglade anbud hit ingilvas 
före auctions-dagen. Betalning erhålles elter 
godkänd leverans, som bör vara lullgjord tore 
October månads början innevarande år. När- 
mare underrättelse meddelas härstädes. Göthe- 
borg al Tullverkets Cassörs-Contor den 26:te 
Juni 1844. . 


50 ulgifves Tisdayen d. 9 Juli kl. 6 em. 
Götheborg, C. M. EKBOuRNS Oflicin. 


FT OO NI MS 


För 


—— 


TILL. ALLMÄNHETEN. 


DD vi för något öfver ett halft år 
sedan började utgifvandet af ”Tid- 
ning för Skandinavien”, skedde 
det under de mest gynnande auspi- 
cier. Understöd både i litterärt och 
pekuniärt hänseende hade från mång- 
faldiga håll blifvit oss lofvade; vår 
idé att bilda en offentlig förenings- 
punkt för de skandinaviska intressena 
omfattades med värma, och från mån- 
gen aktad skriftställare och foster- 
landsvän emottogo vi,i anledning deraf, 
de mest smickrande och uppmuntrande 
skrifvelser. Vid blotta ord och löften 
har dock, med några få undantag, 
den i början så varmt yttrade välvil- 
jan för vårt företag stadnat. Till och 
med från det håll, der vi, både i ett 
och annat afseende, hade påräknat det 
kraftigaste och broderligaste bistånd, 
hafve vi blifvit svikne i våra förhopp- 
ningar. Man skall knappast tro Oss, 
om vi säga, alt vi från Danmark 
endast hafva erhållit tre korrespon- 
dens-artiklar och vå prenumeranter, 
och dock är detta fullkomligt enligt 
med rätta förhållandet. Från Norrige 
hafve vi väl erhållit 7 eller 8 pre- 
numeranter, men ingen enda Korre- 


Conjuncta valent. 


Tisdagen den 9:de Juli 


spondensartikel. Antalet af de Sven- 
ska prenumeranterne har varit så rin- 
ga, alt de icke till fullo betäckt de 
redan hafda kontanta omkostnaderna 
för tidningen. Alt under sådana för- 
hållanden = fortsätta densamma, vore 
således att förspilla både mödan och 
oljan, och vi få fördenskull tillkänna- 
gilva, att ”Tidning för Skandina- 
viené med denna dag upphör att 
utkomma. Oaktadt den förlust, vi 
redan lidit på vårt, som vi trodde, 
sannt fosterländska och tidsenliga fö- 
retag, erbjude vi dock dem af våra 


resp. prenumeranter, som erlagt pre- | 


numerationsalgiften för den återstå- 
ende delen af året, att antingen den 
hos oss återbekomma, eller ock, i er- 


sältning för densamma, erhålla Göthe | 


borgs sjette Handels- och Sjö- 
farts-tidning till årets slut. Dem 
af våra resp. Herrar medbröder, som 
godhetsfullt skulle kunna vilja fort- 
fara med att sända oss deras resp. 


tidningar, skola såsom ersättning för 


dem få sig tillsände åtskilliga af de 


politiska broschyrer, hvilka vi tid efter : ) 
uttalades af en f. d. republikens son, 


annan, när omständigheterna så for- 
dra, ämna att utgilva. Handlande så- 


någon rättmätigt skäl att beklaga sig 


Neoiie. 

Seinefloden hade uppkastat ett lik Två fi- 
skare lunno det nära stranden. 

"Således ett fruntimmer!" 

”Och hvilket fruntimmer sen?" 

”Du har rätt, hon måste halva varit mycket 
vacker," 

”$Se bara, hvilket rundt, fylligt, yppigt ka- 
daver!"' 

Hvilken liten, vacker hand!" 

”Och de sköna, länga naglarna!" 

”Och det sköna, svarta håret!" 

”Och den snöhvita hyn! 

”Jag ville gerna kyssa henne." 

”Gör det icke, det vore synd." 

”Se bara det lina linnet.... en blouse, kantad 
med spetsar .... visserligen en förnåm dam" 

”Vi vilja lärsga henne på en bår och bära 
henne till mairiet? Vi få då tio franes.... 

”Och kunna i dag göra oss en munter dag." 

"Gif hit din kappa, vi vilja betäcka liket med 
den." 

Och de gjorde det, lade båren på sina axlar 
ech gingo till mairiet. 


fr a ra oa ärr nn VARORNA 


”God morgon, Hr Notarie. 

”Hvad medför nit” 

”ftt lik, som vi nyss hafva funnit vid Pont 
neuf 

”Notarien, en ung, elegant man, besighgade 
liket genom sin lorgnett, satte upp visum TC- 
pertum, och betalte de begge personerna de 
tio francsen. De tackade och gingo in på ett 
värdshus." 

”Om den gode Guden skänkte oss ett lik 
hvarje dag, så vore vi inom två år rika män, 
sade den ene." 

”Vin hit!" ropade den andre. 

Liket blef straxt aflemnadt till la Morgue — 
stället der lik utsättas för att igenkännas. 

Man tvättade det, lade det på det upphöjda 
bordet, hvarpå redan två andra lik lågo, betäck- 
te den nakna nedra delenaf kroppen med ett 
rödt kläde, och hängde öfver dess hutvud de 
genomvåta , med gyttja besmutsade kläderna, 
som man dragit af henne. 

Redan två dagar hade liket legat, och ännu 
hade ingen återfordrat henne från la Morgue. 
När en anförvandt eller vän reklamerar ett lik 


I 


lunda, tro vi oss icke hafva gifvit ' 


öfver vår tidnings afträdande från en 
bana, der den rönt så föga välvilja 
och uppmuntran. 

En enda liten droppa malört i den 
glädjens bägare, som vi med detta vårt 
tillkännagifvande hafve räckt våra mån- 
ga vedersakare, torde det tillåtas Oss 


att gjuta. Vi få nemligen underrätta 
dem, att vi icke, ehuru Tidning - för 
Skandinavien upphör att utgifvas, kom- 
ma att i publicistiskt hänseende vara 
overksamme: för samma åsigter, för 
hvilka vi hitintills hafve kämpat i de 
af oss utgifna tidningarne Göthen, 
Phocenixoch Skandinavien, skole 
vi hädanefter fortfara att strida i Gö- 
theborgs sjette Handels- och 
Sjöfartstidning. Der sc vi sålunda 
snart hvarandra åter: 
Götheborg d. 9:de Juli 1844. 
RED. AF TIDN. FÖR SKANDINAVIEN. 


GREFY? €. 6. LÖWENIIELM På 
STYFVA LINAN. 
» Sabres, marsacres la eamatilete 
Det är nu jemt ett femtal af år sedan 
de ord, som vi valt till motto öfver den- 
na uppsats, uttalades i en af hofsalarne, 


hvilken sjelf en gång utgålt ur en sådan 
bop, som den han nu gaf befallning att 
massakrera, d. v. s. ur folkets sköte. 
Uttrycket har alltsen hos den högre ari- 


från denna inrättning, så utlemnas det åt ho- 
nom emot kostnads-ersättning, att han må kun- 
na låta begrafva dét Men om ingen anmäler 
sig, så blir liket utlemnadt till Anatomien och 
beloppet derför tillhör notarien i la Morgue. 

”Ett friskt, oförruttnadt lik? sade Notarien till 
sin fru. Det ger jag icke bort under hundra 
francs. 

”Skulle den stackaren hemfalla till anatomi- 
salen, så ber jag dig, min söta gubbe, att göra 
mig en tjenst” 

”Hvad begär du?” 

»Liket har skönt långt här... färgen lik den 
på mitt...” 

”Jag förstår dig, kära barn”, sade noftarien... 

På tredje dagen inträdde helt bittida en ung, 
blek förvirrad man uti la Morgue, sköt undan 


det röda. förhänget, stirrade genom glasdörren 


och rupade: 

”Funnen!” 

Derpå drog han på klockan, som är anbragt 
på dörren till Notariens rum; denne kom ge- 
nast ut vid första ljudet af densamma. 
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stokratien varit elt slags frimurarformel; 
hvilken varierat i oändlighet, men alltid 
syftar mol samma mål. Landshöfdingen 
öfver Götheborgs och Bohus län, Grefve 
C. G. Löwenhielm, gaf i Thorsdags ef- 
termiddag, vid proponerandet af en skål 
för Götha Kongl. Artilleriregementé, en 
ty variation på samma thema: han yt- 
trade nemligen, alt ”öi åtnjulé en all- 
män fred utom rikets gränsor, men ätt 
lugnet in om detsamma endast vore skéni= 


" bart”, samt antydde tillika, äll ”det bäl 


kunde hända, att den tidpunkt icke vore 
så aflägsen, då man behöfde Artillerire- 
gementet ock då hoppades kunna påräk- 
na dess bistånd.” Kort förut, uppe på 
officerskorpsens rum, hade Grefve Lö- 
wenhielm, vid den då vid middagsmålti- 
den för Arlilleriregementet af honom pro- 
ponerade skålen, yttrat, att han ”önskade 
Sverige ett krig, på det han måtte kun- 
na blifva i tillfälle att på slagtfältet å- 
dagalägga, att han ännu, oaktadt sin di- 
plomatiska bana, är af själ och hjerta 
krigare.” Sammanlägger man nu begge 
dessa yttranden och jemför dem med 
hvad Hr Grefven förut, vid åtskilliga till- 
fällen, i samma syftning låtit undfalla sig, 
så kommer man helt naturligt till den 
slutsats, att Hr Grefven anser Sverige va- 
ra stadt i ett revolutionärt tillstånd, på 
hvilket Herr Grefven så fort som möjligt 
önskar göra ett slut, genom användande 
af den beväpnade styrkan — det vill 
med andra ord säga: Herr Grefven för- 
utser elt icke aflägset utbrott af ell in- 
bördes krig, till hvars skyndsamma qväf- 
vande han redan på förhand vill upp- 
mana fäderneslandets krigare. Låtom oss 
se till, huru diplomatiskt skarpsyut Hr 
Grefven i detta fall kan vara. 

Carl den XIV Johan afsomnade, som 
vi alla vete, den 8:de sistlidne Mars. 
Budskapet derom var för Sveuska folket 
icke elt sorgens och smärtans, utan ett 
glädjens och förhoppningens. Denna 
glädje grundade sig dock icke på någon 
ovilja mot den aflidne Regentens per- 
sonlighet, utan derpå, att man ändti- 
gen såg af döden sönderslitet det nät, 
hvarmed aristokratien på de sistförflutne 
20 åren lyckats omhvärfva monarken och 
derigenom så godt som utestänga folket 
från all gemenskap med honom. Ihans 


ställe uppträdde nw på: thronemen furste, 
hvilken ända från sim barndom: lefvat i- 
bland det folk, öfver hvilket han skulle 
bära spiran, och som således kände dess 
behof och önskningar. Härtill kom, att 
denne furste var en af. de mest bildade, 
något europeiskv konungahlus har att fö- 
rele, att han var en beskyddare af kon- 
ster och vetenskaper, att han var flärd- 
lös och tillgänglig för hvar och en, som 
hos hönom Hade något att andraga, samt 
slutligen, ätt han vid åtskilliga tillfällen 
visat sig värd en folkvän, i detta ords 
ädlaste och skönaste bemärkelse. Intet 
under då, att han vid sitt uppstigande 
på ihronen helsades af tvenne nationers 
enhälliga välgångsöuskningar, hvilka, se- 
dan hans ur Sveriges grundlag hemtade 
valspråk blifvit bekant, nästan öfvergingo 
tlil jubel, 
banan utmärkte han genom en: handling, 
som, mer än allt annat, var lämplig att 
för hela den politiska verlden ådagaläg- 
ga att han var, säker om silt folks kär- 
lek — han upphäfde neml. den barbari- 
ska förordningen afd. 10:nde Dec. 1812, — 
i hvilken, vid straff af att anses såsom 
en riksförrädare, all gemenskap med f. d. 
Konungahuset blifvit förbjuden. Ett me- 
ra ögonskenligt prof på det förtroende, 
han hyste till sitt folk, kunde han aldrig 
efva, och detta folk visste äfven, alt, så 
som sig borde, uppfatta och värdera det- 
samma. Kort derefter företog Konungen 
en resa lill rikets vestra provinser,— en 
resa, som nära nog liknade ett triumflåg 
och om hvilken talrika minnen, ännu ef- 
ter mansåldrar, skola lefva i de nejder, 
genom hvilka den verkställdes. Härstä- 
des emoltogs Konungen med en enthu- 
siasm, som blifvit få af hans företrädare 
till del, och då han skiljdes härifrån var 
det ingen, som icke utan saknad och 
smärta såg flaggan på det fartyg, som 
bortförde Honom, försvinna i det aflägs- 
na fjerran. — Detta om Konungens 
och Folkets ställning till hvarandra. 
Vänder man nu sina blickar åt ett an- 
nat håll, så är det fenomen, som der- 
städes visar sig, lika betydelsefullt och 
hoppgifvande. Eller hvar återfinner man 
numera den bitterhet mot Regeringen, 
hvilken, ännu för knappa fem månader 
sedan, talade ur de liberala tidningarnes 


Sina första sleg på regerings- 


spalter?... Icke i de s.k. oppositions- 
bladen åtminstone. Efter stormen har 
inträdt ett lugn, sådant, som man på öf- 
ver ett tjugotal afär icke inom den sven- 
ska tidningslitteraturen kan erinra sig. 
Det liberala och konservativa partiet be- 
skämpa; väl ännu i dagliga utfall hvaran- 
dra; men IKonungen, högsta representan- 
ten af folkets Majestät, drages sällan el- 
ler aldrig in i meningsstriderna.... Nå 
väl! är allt det här ofvan uppräknade en- 
ligt med rätta och sanna förhållandet — 
hvar herrskar då den jäsning, som Gref- 
ve Löwenhielm i sivu tal till Götha Kongl. 
Artlilleri-regementes officerskorps antydt 
vara för handen, och till hvars munder- 
tryckande han ansett artillerivapnet snart 
nog komma att behöfvas?.... Förmodhgen 
endast i Herr Grefvens egen inbillning, 
och då kommer den nog icke att med- 
föra några för landet vådliga resultater. 

Ännu ett annat sält att se saken gif- 
ves, nemligen det,att de heterogena ele- 
menter, som, under en lång kedja af år, 
både här i Sverige och i andra länder, 
legat i strid med hvarandra, icke hafva 
kunnat förblifva Herr Grefven främman- 
de. Denna strid — nemligen kampen 
mellan det demokratiska och, aristokra- 
tiska elementet — är dock, åtminstone 
hos oss, icke af den natur, att man till 
dess afgörande behöfver tillgripa karte- 
scher och bajonetuer. Den försiggår på 
upplysningens, diskussionens och öfver- 
tygandets fredliga väg, och på den åro 
för Herr Grefvens krigiska mod inga blo- 


diga lagrar att skörda. Men låtom oss 
äfven antaga, att kampen småningom 


skulle till den grad urar:a, att man be- 
höfde taga sin tillfygt till så hårda ar- 
gumenter, som kanon- och muskötka- 


| lor — sannerligen vi tro, all det aristo- 


kratiska partiet då skulle hafva många 
sådana att vinka på, åtminstone icke 
Svenska. Huru det än är, så är alltid 
”blodet tjockare än vattnet”, och vi be- 
tvifle derföre högligen, att våra aristo- 
krater, för deras eget ivtresses skull, 
skulle kunna förmå ett enda svenskt re- 
gemente all gifva eld eller hugga in på 
sina medborgare, äfven om sjelfve Gref- 
ve Carl Gustaf Löwenhielm save sig i 
spetsen för detsamma och kommendera- 
de:”Sabrez, massacrez la canail- 
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”år ni Notarien”, frågade den unge maunen. 

”Det är jag, hvarmed kan jag tjena?” 

”Det qvinliga lik, som, jag vet icke huru 
länge, varit utställdt till åskådande, är — min 
syster.” 

”Kan ni legitimera er?” 

”Här äro mina papper.” 

”Godt! när vill ni låta afhemta liket?” 

”Om en timma. Hvad är jag er skyldig?” 

»Tio francs.” 

»”Här är en louisdor.... På lillfingret af hen- 
nes venstra hand silter en guldring.” 

Kläder och allt, hvad man fann hos liket, 
sillhöra la Morgue.” 

”Jag betalar er 1000 francs för denna ring” 

”Jag återlemnar den icke för dubbelt så 
mycket.” 

”Hvatför icke?” 

Det är en vidskepelse, en fördom...” 

Den unge mannen suckade och gick. 

Straxt derpå blef liket alhemtadt och om nat- 
ien begratvet på Pere Lachaise. 

Neolie hade i sex månader varit en rik ban- 
'kiers fru. Ett vigtigt göromål kallade hennes 
man till Lyon. Hon skulle resa med honom, 
men läkaren afrädde henne det, emedan hon, 
nyss tillfrisknad efter en härdnackad feber, än- 
nu var för svag och angripen. Hennes gemål 
tryckte en kyss på hennes panna, säde tarväl 
och satte sig i sin vagn. Han älskade sin hu- 


stru, men, i likhet med alla affärsmån, endast 
då, när han icke hade några vigtiga hinder. 
Haa var uppmärksam, öm emot henne, men 
vanligen blott om allnarne, då han hade ull- 
slutit sill kontor och sina böcker. Hans kär- 
lek rättade sig elter statspapperens kurs: stego 
de, var han om; föllo de, var han knarrig. Det 
gilves menniskor, som skola finna detta ganska 
naturligt, andra åter som finna det alldeles at- 
skyvardt. Neolie öfversåg med hans svagheter 
och kände sig lycklig, ty han var rik och der- 
jemte så galant, att han icke förbisäg någon 
hennes önskan, Hon hade en loge på theatlern, 
ett hotel i staden, en villa på landet, den skö- 
naste garderobe, de dyrbaraste smycken, och — 
mer begärde hon icke. 

Innan den rike mannen anhållit om hennes 
hand, hade hon emottagit hyllningar af en ung 
Neger, hvilken var kommen från St. Domingo 
till Paris, för att påskynda en temmeligen in- 
vecklad arfprocess. Rosanni (så hette den un- 
ge Negern) såg sig tvungen att albida utgån- 
gen af denna process, vann han den, så var han 
en milionär, förlorade han,så varhan en tiggare. 
Åtta dagar efter sin ankomst till Paris hade 
han lärt känna Neolie, sin advokats dotter. 
Hennes öga, ett paradis, i hvilket tusen houris 
svärmade, hade i den unge Negerns hjerta tändt 
den första kärlekens glöd. Hennes blomstran- 
de behag fätade bojor, som gjorde honom till 


slat al hennes skönhet. Han var som skuggan 
fjättrad vid hennes steg, loöljde henne, då hon 
spatserade i sin lars tragård, kysste spåret, som 
hennes fot etterlemnat på den sandiga jorden, 
kysste banken, på hvilken hon hvilat, kysste 
trädet, som utbredt silt löthvalt ölver henne, 
kysste hvarje blomma, som vattnats al hennes 
hand, och var öfversäll, då en blick af hennes 
öga lät honom ana, att hon tillbaka älskade 
bonom. Och hade hennes hjerta än varit hårdare 
än diamant, så skulle Rosannis eldiga, glödan- 
de kärlek halva uppmjukat, halva smält det. 
Hon tillstod, att hon älskade honom, dock, då 
han, i svindeln al den saligaste hånryckning, 
anhöll om hennes hand, kallade hon det kalla 
förnultet till hjelp och öfverlade och uppehöll 
honom dag från dag, tilldess processen var af- 
gjord och, då hon erfor, att han förlorat den, 
qvälde hon kärlekens låga och — föredrog en 
nk bankier tramlör den unge fattige Negern. 
En afton, då hon mot midnatt kom ifrån sto- 
ra operan och ville gå till sängs, kallade hon 
sin kammarjungfru, som skulle afkläda henne. 
”När skall jag väcka er”, frågade Denise. 
”Emot klockan tio”, sade Neolie, och kröp 
skälmskt ned under sängtäcket. 
”Sof väl, nådig” fru I” 
”God natt, Denise, glöm icke att stänga!” 
Hon vill just utsläcka lampan, då hör hon 


lel” Den tiden, då de svenske Magnater- 
ne till folkets förtryck kunde uppbåda 
talrika härar och efter godtycke till- och 
afsätta Konungar, är längesedan förbi, 
och gå minnena af densamma ännu igen 
i ett och annat exalteradt hufvud, så äro 
och förblifva de dock blott — tomma 
bjernspoken. Sverige har icke mera nå- 
gra Condottieri, som ställa sig det ade- 
liga fullblodets önskningar och nycker 
till efterrättelse, och sjelfve äro dess ätl- 
lingar alltför svage att inlåta sig i den 
olika striden. Det är blott i Löwen- 
hielmska fanfaronnader, som de kunna 
gifva luft ät den inneboende harmen, och 
dessa äro tusen gånger mera lämpliga 
alt väcka medömkan och löje, än tfruk- 
tan och förskräckelse. 

Sista och slutliga sättet att betrakta 
den ifrågavarande saken är det: att un- 
dersöka, huruvida Grefve Löwenhielm, då 
han proponerade sina beryktade skålar, 
uppförde sig så, som det anstod hans 
upphöjda "ställning i samhället och den 
person, som han inom detsamma repre- 
senterar. 

En af konveniensens första fordringar 
är den, att, då man befinner sig i ett sam- 
qväm, icke i ord eller handling uppföra 
sig sålunda, att man väcker förargelse, 
eller stör sällskapsglädjen. Mot denna 
enkla och allmänna regel har Grefve Lö- 
wenhielm svårt försyndat sig, då han, 
vid den till firande af H. M. Konungens 
födelse härstädes anställda fest, propo- 
nerade en skål, som icke kunde annat 
än djupt såra nästan hvar och en af del- 
tagarne i densamma, alldenstund såväl de 
som rikels innevånare i allmänhet i Hr 
Grefvens”tal stämplades såsom upprorsma- 
kare, hvilkas begär att störa samhällsord- 
ningen endast af fruktan för den beväpna- 
de styrkan kunde stäfjas och undertryckas. 
Ännu gröfre och oförlåtligare blir denna 
förseelse, då man besinnar, att Hr Gref- 
ven för tillfället representerade Konun- 
gens person och all han sålunda var 
Honom för alla sina ord och bandlingar 
ansvarig. Det skulle i sanning vara in- 
tressant all veta, huru Grefve Löwenhielm 
tänker alt inför Majeståtel rättfärdiggöra 
sig för detta siul, lindrigast sagdt, högst 
ovärdiga beteende. Troligtvis med en 
ny osanning, ty den, som dristar påstå, 


att det lugn, som nu råder inom fäder- 
| neslandet, endast är ”skenbart'”, han kan 
äfven tillåta sig hvad annat som helst. 
Obegripligt är äfven, att ingen af de tal- 
rikt församlade gästerna hade nog myc- 
ket sinnesnärvaro och mod att på stäl- 
let i passande ordalåg affordra Grefve 
Löwenhielm "en förklaring öfver hans 
otillbörliga och sanningslösa yttranden, 
äfvensom att ingen, då Hr Grefven helt 
och hållet uteslöt den vid högtidligare 
tillfällen brukliga skålen för Sveriges 
och Norriges förening, proponera- 
de densamma. Tillochmed den vid alla 
lestliga tillställningar härstädes öfliga 
skålen för Götheborgs välgång, hvil- 
ken icke gerna någon annan, än länets 
höfding vid detta tillfälle kunde propo- 
nera, låtsade han glömma, och den hade 
nog icke eller kommit att blifva drucken, 
om man icke i detta' afseende hade ta- 
git sig friheten att uppfriska Hr Grefvens 
minne. I och för sig' sjelft betraktadt 
var väl denna låtsade glömska en små- 
sak; men isammanhang med alla de an- 
dra förvändheterna saknar den icke sin 
betydelse, och bör således ej heller o- 
anmärkt få passera. 

Resultatet af denna undersökning blir 
således, alt Grefyve Löwenhielm i sitt till 
Götha artilleri-regementes officers-korps 
hållna tal: 1:mo farit fram med uppen- 
bar osanning, 2:do pratat, hvad han ic- 
ke förstått; 3:tio gjort sig löjlig; 4:l0 


visal sig renonce på all takt och känsla 


för det passande samt 5:to derföre gjort 
sig rältvisligen förtjent af de skrapor, 
han aftidningarnue för detta sitt beteende 
erhållit. ; 

”Vare detta nog sagdt om menniskan!" 


Litteratur. É 
KÖPENHAMN OCI DESS ÖMGIFNINGAR. Hand- 
ledning för Resande; med vy och 
plankarta. Götheborg. D. F. DBon- 
niers förlag. 1844; 32 sidd. in 8:vo. 

Pris: 20 sk. banko. 

Sedan kommurikationen mellan de 
tvenne syskonlanden Sverige och Dan- 
mark på de sednare trenne lustrerne 
blifvit allt lifligare, hafva flere handböc- 


ker för resande i Köpenhamn på Sven- ; 
De fleste hafva 


ska språket utkommit. 


dock haft den olägenheten att vara för 

vidlyftiga och omständliga samt, till följe 

deraf, dyra. Så äricke förhållandet med 
den, på hvilken vi nu gå att fästa läsä- 

rens uppmärksamhet. Den meddelar i 

ett kort sammandrag allt det, som för 

en ”tourist" kan vara märkvärdigt alt 
taga i betraktande så väl inom Köpen- 
hamn, som dess närmaste omgifningar. 

I första kapitlet meddelas underrättelser 

om De offentliga byggnaderna; i andra 

our de offentliga samlingarna ”af konst- 
skatter, böcker 0. s. v., i tredje om de 
offentliga minnesmärkena; i fjerde om 

Tyghuset, Arsenalen och Dockan; ifem- 

te om de offentliga nöjena; i sjette om 

Promenaderna och Lustturerna; i sjun- 

de om de bästa i Köpenhamn varande 

Hoteller och restaurationer;i åttonde om 

Myntväsendet; i nionde om de offentliga 

och privata badinrättningarne; i tionde 

om de utländska i Köpenhamn reside- 
rande Sändebudens boningsställen; i elt- 
te om Postväsendet och i tolfte om åt- 
skilligt annat, som vid ett längre vistan- 
de i Danska rikets hnfvudstad kan vara 
nyttigt att veta och iakttlaga. Den lilla 
brochyren illustreras af en vacker vy af 

Universitetet, Trefaldighetskyrkan (Runde 

Taarn) Metropolitanskolan, Vårfrukyrkan 

(Frue Kirke) och nästgränsande bygg- 

nader, samt af en väl utförd plankarta 

öfver Köpenhamn, med hvikens tilhjelp 
man latt kan orientera sig i den vackra 
residensstaden. Priset: 20 skill. banko, 
är ganska moderat och bör förskaffa den 
lilla vägvisaren en rask afsättning. 
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GÖTDEBORG OCH DESS OMGIFNINGAR , jem- 
te en utflygt till Trollhättan. Med 4 
vyer. Götheborg, 1844. D. F. Bon- 
niers förlag. 100 sidd. in 16:mo, 

Vi hafve länge varit i saknad af en 
handbok för Resande, som besöka vår 
vackra elfstad och dess omgifningar. 
Genom Hr D. F. Bonniers försorg är nu 
denna brist afhulpen, och på ett sätt, 
som lemnar föga öfrigt att önska, utom 
måhända det, att den Historiska inled- 
ningen och de stalistiska uppgifterna kun- 
nat vara något mera utförliga. Blott en 
enda missledande uppgift hafve vi fun- 
nit, nemligen den, att HHrr Söderlings 
orgelbyggareverkstad är belägen midt- 


huru balkonglönstret, som vette ät trädgården, | ver. Har du hällit dina eder? Nej meneder- 


sakta öppnas. 

Hon springer ur sängen .... Rosanni står fram- 
för henne, med hatten på huvudet och ett rid- 
spö i handen. 

”Jesus Christus! hvad vill du ..2" 

”Fråga dig om du är färdig alt uppfylla min 
varma kärleks önskningar. Såger du nej, så 
sker ett mord (vid dessa ord drog han fram en 
pistol). Du bäfvar, tror du, att jag vill skjuta 


dig? Nej, det vore skändeligt, alskyvärdt, ne- ; 


årigt. Men mig, mig vill jag döda, ty hvarför 
skall jag längre lefva i en verld, som ej kan 
bjuda mig annat än denv försmådda kärlekens 
gilt: svartsjuka, hat, hämnd, raseri, grämelse 
och förtviflan. Såg hvad skall ske? Vill du 
höra mig, eller se mig som hk här för dina 
fötter? Du balvar, du gråter, du vrider händer- 
na... Lemna alla dessa upptåg, ingen tiug kan 
albålla mig rån mitt förehalvande.. Säg ”Ja,'' 
Neolie, och gil mig med detta enda ord min 
lycka tillbaka, som du så grymt förtrampat, den 
kärlek, som du så snöpligt ullbakavisat, friden, 
som du frånrölvat mig, litvet, som du frånstu- 
lit mig! 

”Vansinnige, hvad begär du af mig." 

”En gunst, om hvilken jag flere år tiggt, eu 
techen, alt du belönar kärlek med kärlek. Jag 
har en rättighet alt begära det, ty du har älskat 
mig, har svurit att älska mig, så länge du lef- 


ska, nej! En usling har du föredragit Iramiör 
mig. Och derför, kanske derior, att hans kär- 
lek är större, sannare, innerligare, än min. Nej 
endast derför, att han är rik; men Rosauni en 
tiggare. O hvad skulle jag icke naiva vågat 
tor att blifva rik, som han, den törhathge! 
Min lar, min bror, den bäste al mina vänner 
skulle jag halva kunnat lönmörda, lör att från- 
stjäla honom hans mammon. Lik skulle jag 
haiva kunnat uppgrälva,berötvat dem deras smyc- 
ken och dermed prydt din panna..." 


”Så kan endast en vansinnig tala." 

”Ja, jag är vansinnig, vansinnig al kärlek till 
dig, till dig, som har” skymfat, förrådt, bedragit 
mig." 

”Fly eller (hon grep efter klockan, som stod 
på nattbordet).' 

”Nä väl, hvarför ringer du icke? Ring, ring 
tills i morgon, tills yttersta dagen! man skall icke 
höra dig, ty jag var försigtig nog att utrycka 
kläppen, då jag för en timma sen var här i 
ditt rum..." 

”Niding! fly, eller ropar jag på hjelp." 

”Ett ljud och jag dödar mig.” 

”Haf törbarmandel!" 

”Så beder äfven jag." 

”Jag kan, jag tår icke höra dig." 

”VYälan! Då är lotten kastad." 


Rovsanni spände hanen på sin pistol och för- 
de den till siv mun. 

Håll inne, olycklige, ropade hon förskräckt 
och höll tillbaka hans arm. Blodtörstiga vild- 
djur, slå dina klor i mitt kött, sönderslit mig 
med dina tänder, befläcka mig med din kärlek, 
skända mig, lörinta migl" 

Utmattad sjönk hon i hans armar, hvilka lik- 
somjerukrampor slingrade sig om hennes höfter. 

”Ve mig, mitt barn, mitt arma barn! utro- 
pade hon." 

”Hvad hör jag. Du är mor?" 

”Ja, olycklige! ära modren för barnets skull." 

Gnisslande med tänderna lät han pistolen 
falla, och vände sitt glödande ansigte ifrån hen- 
ne. Neolie hade den rädigheten att hastigt be- 
mäktiga sig mordgeväret. 

”Tackad vare Du, fader i himmelen, bu är 
jag räddad. Vansinnige, bort från mina ögon, 
annars faller du, träffad af min hand." 

”Vill du döda mig? Blott en enfaldig qvinna, 
som du, darrar lör en pistol som icke är laddad." 

”Icke laddad? Så bar du således blott velat 
gäcka mig. Inlame, dubbelt infam, ty du är 
en teg skurk." i 

”Jag feg? usla!" utropade han, lyfte; öfver- 
verväldigad ar vrede, sin ridpiska frän. goltvet, 
och slog henne i ansigtet, så att blodet ström- 
made ur näsa och mun. i 
Elektriserad genom. förskräckelsen, hade hen- 


emot varfvet Viken; hvilket kunde gifva 
eo resande anledning att förmoda, det 
bem, verkstad låge på ön Hisingen och 
icke, såsom nu är fallet, vid allmänna 
vägen, straxt nedanom 'Carl Johans för- 
samlings vexelundervisningsskola. — Af 
vyerna, som äro ritade af Hr Björkfeldt 
och litografierade i Sandtners lithografi- 
ska institut i Prag, föreställer N:o 1: 
staden Götheborg från sjösidan (en ut- 
sigt af staden, hvilken vi hitintills icke 
hafva haft), N:o 2 föreställer en inre del 
af staden, N:o 3: Trollbättefallen, och 
N:o 4: Trollhättans öfre slussar. Alla 
fyra äro ganska godt utförda och bidra- 
ga ej litet alt för den resande öka vär- 
det af den lilla brochyren. Priset: 32 
sk. b:ko, är så moderat, som det någon- 
sin kan vara. 


Insändt. 


För vederbörande att behjerta. 


För någon tid sedan gjorde jag en vac- 
ker afton min vanliga vallfärd till den 
älskade, förutgångna makans helgade a- 
syl på Götheborgs kyrkogård. Kransen af 
”förgät-mig-ej'", som var nedlagd på den 
för mig dyrbara grafhögen, hade fått lig- 
ga orubbad och de blå rosorna deri ha- 
de upspirat högt, sedan milt sista besök, 
vinkande åt mig en fridfull helsning från 
boningens inre; — men i närheien var 
nyss en annan graf uppkastad och deri 
såg jag nedsatt en simpel likkista, som 
nästan flöt i vallen; rundt omkring lågo 
mennisko-ben och kist-bräder strödda, 
hvilka måst lemna plats åt den nykom- 
na gästen, ehuru ännu ej förgängelsen på 
långt när förvandlat dem till stoft. På 
min fråga, ”hvarföre det ej unnades de 
döde, att i ro undergå sin förvandling", 
svarade mig dödgräfvaren: ”att endast 
den grafplats, för hvilken 50 eller 100 
R:dr blifvit betald, blef orubbad' och en- 
dast på den ägde saknaden, kärleken 
eller tacksamheten alltså rätt att uppre- 
sa en minnesstod. ”Kan det vara möj- 
ligt", tänkte jag, ”alt menniskorna finna 
jorden för trång för de hädangångne, el- 
ler är det blott den fattiges armod 
som äfven i gråafven skall störa hans 
frid 2” Y—g. 
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nes hand ovillkorligt spänt hanen på pisto- 
len. Ett skott, och — Rosanwvi föll död ned 
för hennes fötter... 

”Således dock laddad!" ropade hon och stör- 
tade ned vid Rosanni, som rosslande flöt i sitt 
blod. Hon böjde sig ned ölver hans ansigte, 
och hennes blod rann ned på hans panna. 

”Olycklige!'' det är sanni, att jag har-skym- 
fat, förrådt och bedragit dig.. det är sannt, 
att jag har brutit mina eder och skänkt mitt 
hjerta åt en ovärdig, som aldrig älskat mig. 
Nu först känner jag, hur du har älskat mig 
Men den skymf jag tillfogat dig, skall bli häm- 
nad.... Du dör.... så vill också jag icke längre 
lefva.... Redan i denna natt begrafver jag mig 
och min smärta, det svär jag vid den evige 
Guden, som må förlåta mig hvad jag har syn- 
dat. Dö vill jag, för att deruppe varda förenad 
med dig. Lel väl, min älskade, lef väl... snart, 
snart se vi hvarandra åler i en skönare, bättre 
verld.... 

Hon kysste hans hand, skyndade genom dör- 
ren i trädgården, klättrade öfver staketet och — 
sprang i Seinen,som llyter förbi nära trädgården. 

Fem dagarefter Neoljes jordfästning kom hen- 
nes gemål tillbaka från sin resa, 

”Jag kan icke beklaga henne", sade han till 
hennes bror, ”men jag vill sälta öfver henne en 
minnesvärd, öfver hvilken hela Paris skall för- 

ndra sig, 
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Götheborg. 

I går eftermiddag lärer ett för högsta 
maktens representant inom detta samhäl- 
le högst obehagligt uppträde hafva egt 
rum på det s. k. Trädtorget. Ett par per- 
soner befunno sig nemligen inbegripne i 
slagsmål i det ögonblick Landshöfdingen 
Grefve Löwenhielm skulle passera bem. 
torg. Grefve L. stadnade och tillsade de 
stridande att upphöra med silt oväsen 
samt efterfrågade deras namn, hvilka de 
dock icke ville uppgifva. Herr Grefven 
blef ond, och nu samlade sig omkring 
honom en hop säckbärare, som på sitt 
brutala och ohyfsade pöbelspråk förehöl- 
lo honom hans inkompetens att upprält- 
hålla ordningen såsom den der sjelf ny- 
ligen uppträdt såsom störare af densam- 
ma. Uppträdet var i hög grad förargel- 
seväckande och från de opåkallade med- 
larnes sida opassande; men nekas kan 
icke, att Hr Grefven sjelf, genom silt be- 
teende i den Forsbergska frågan, gifvil 
anledning till den missaktning, som vid 
detta tillfälle visades hans person. Vi 
hafve förutspått Hr Grefven att så skulle 
gå. Ty värr blir nog icke detta det si- 
sta obehag, Hr Grefveni dylika fall kom- 
mer att röna. 

= Vi hafve blifvit gjorde uppmärksam- 
me på ett förhållande, som förtjenar alt 
releveras. Enligt anteckningarna om de 
fångar, som för brott eller lösdrifveri blif- 
vit i härv. Stadshäkte insatte, utgjordes 
nemligen antalet af desamme vid Juni 
månads slut 1843 för hela det då för- 
flutna halfåret 99, hvaremot det vid sist- 
förflutna månads utgång endast uppgick 
till 73, och sålunda visade en minskning 
af 26 personer. Härförutan torde för- 
tjena anmärkas, att då fångnummern för- 
lidet år ensamt för Juni månad uppgick 
till 30 personer, den i Juni månad i år 
endast uppgick till en enda person, ebu- 
ru det månadtliga medeltalet af haktade 
eljest plägar visa en numerär af mellan 
8 och 12 personer. Skulle detta olika 
förhållande vara en följd af den mot slu- 
tet al förra året tillförordnade och ännu 
fortfarande nåttpatrulleringen med hussa- 
rer och omsorgen i öfrigt om en ända- 
målsenligare fördelning af polisposterin- 
garne, så vore resultatet i hög grad till- 
fredsställande. 

— Staderne Carlstad och Carlshamn 
hafva vu likaledes afgifvil opinionsyttrin- 
gar för antagande af det hvilande repre- 
sentationsförslaget. Stackars Bi!!! 
= Kongl. Maj:t har under d. 3:dje 1n- 
nev, månad till President i Dess och Ri- 
kets Hofrätlt ötver Skåne och Blekinge i 
nåder utnämnt och befordrat Hoträttsrå- 
det i samma Hofrält, R. N. O., Hr Jean 
Beg von Linde. 
nn r——— === == nå 

Död: 
, Tillkännagifves, att Bataljonskom- 
U| missarien och Fälttygvaktaren, Ht NiLs 
BR MAGNUS TALLQVISTER,ystilla afled i Gö- 


theborg U. 4de Juli 1844, kl. 2 f. m., i en äl- 
der al 55 är, 3 månader och 23 dagar. 


Tillkännagifvanden. 

Om innehållet af efterföljande: 

”Kungörelse! 

Sedan H. Hr Landshöfdingen och Magistraten 
genom Kungörelse den 11i denna månad bland 
annat förordnat, att Rännstenarne säväl vid ga- 
torne, som i gårdarne, både i Staden och dess 
Förstäder, böra rengöras och sköljas hvarje dag, 
för undanrodjanude at förruttnade och stinkan- 
de ämnen; har, till ytterligare förekommande 
deraf, att förskämd luft e, må menligt inverka 
på helsotillståndet, H. Herr Landshöfdingen, 
jemte Magistraten, i anseende tll det oskick, 
som ölvas, att Latrinerne i Staden och Förstä- 


| 


berne uttömmas och orenligheten derifrån af- 
föres under den tid på dagen, då mycket folk 
är i rörelse, äfven ansett nödigt härmed förbju- 

da, icke allenast gödselhämwning och körning i 
allmänhet efter kl. 6 om morgnarne och före 
kl. 8 om aftnarne under den varmare årstiden, 
utan ock uppläggning al gödsel vid Hamnka- 
jerne i och utom Staden till lastning i prom- 
mar och båtar, emedan gödseln ej bör förtare 
till kajen afföras, ån den genast i prommen 
eller båten kan utstörtas, dervid så kallade 
bryggor af bräder, som räcka från kanten al 
kajen öfver relingen på farkosten, och tillika 
äro så breda, alt icke något al godseln må kun- 
na spillas och uppgrunda hamnarne, böra nytt- 
jas, deremot kajerne omkring Stadens stora 
Torg till gödselinlastning i prommar och båtar 
alldeles icke lå begagnas vidare, än till den 
gödsel och spillning, som vid Torgets renso- 
pande kan samlas och deiitrån nödvändigt må= 
ste afföras, likasom icke eller Bryggorna ötver 
Hamnkanalerna dertill måge nyttjas, kommande 
den, som emot något al hvad nu stadgadt blif- 
vit sig förbryter, alt hvarje gång han dermed 
beträdes böta 3 R:dr 16 sk. banko, hvartill äf- 
ven den, som afbämtar gödsel landvägen från 
Staden och Förstäderne, gör sig förfallen, der- 
est han dertill betjenar sig al otät kärra eller 
vagn, eller den så lastar, alt spillning deraf 
sker på gatan, med skyldighet tillika tör sådan 
gouselhämtare all ersälta kostnaden för gatans 
rengöring. "Husägare och Disponenter at hus 
samt ägare af obebyggde tomter i Staden och 
Förstäderne skall det vid enahanda påföljd 
åligga alt tillse, det snygghet iaktWages i går- 
darne samt således gödsel och annan spillning 
icke der få längre tid samlas och gvarligga, 
utan som oftast bortlöres. 

Skämd och illa luktande Fisk må icke till 
salu hållas. Den, som, oaktadt erhållen behö- 
rig tillsägelse om bortskaffandet deraf, likväl 
sådant ej genast fullgör, kommer att erläggs 
ofvannämde bötesbelopp, jemte det Fisken, ge- 
nom Poliskammarens försorg, bortföres. 

Härföratan, och i anseende till den skadliga 
verkan på helsan, som förtärandet af omogen 
eller skämd frugt kan medlöra, varder jemyal, 
vid 3 R:dr 16 sk. b:ko bot och varans konfli- 
skation, förbudet, att i hamnarne eller på torg 
och gator försälja, eller till salu ihusen kring - 
bära och utbjuda sådan frugt. 

Öfver etterlelnaden härat halva vederbörande 
att hålla nogaste tillsyn, och torbry.elser der- 
emot genast i Poliskammaren anmäla. 

Gölbeborgs Rådhus den 17 Juni 1331.” 
har Poliskammaren nu, då den varma års- 
tiden inträffat, ansett sig böra erinra. 

Götheborg den 26 Juni 1844. 

POLISKAMMAREN. 
POLISKAMMARKEN. 


Sedan Kongl. Maj:t, uppå derom af 
Sjömanna-sällskapets direktion gjord underdå- 
nig ansökan, i nåder tillåtit Kapiten-löjtnanten 
vid flottan, Herr J. Lilliehöök, att forestå Öl- 
ver-lärare-befattuingen vid sällskapets takel- 
skola, tär direktionen härmed Willkännagifva, 
all undervisningen uti säval takling och prak- 
tisk manöver som oOlriga sjömansarbeten, af 
nämnde lärare bestrides, samt att elever fort- 
tlarande moltagas, fattiga gratis och bemedlade 
emot en högst bilhg afgilt. Anmälan om in- 
träde i skolan sker hos sällskapets kassör Herr 
Grosshandlaren O. P. Dahlin, eller skolans In- 
spektor, skeppslurneraren Herr J. Lilljeqvist. 

Kungörelse! 

Prölning al Stadens Brandsprutor och öfning 
med de dervid varande bestallningspersoner och 
arbetsmanskap förrättas: med sprutverken N:ris 
1, 2, 3. 4 vch 5, samt 7, ä Stadens stora Torg, 
Torsdagen d. 11:te d:s, hl 3 e. m. och med sprut- 
verket N:o 6, å Masthuggstorget samma dag kl 
5 e. m., i hvilka tilltallen det åligger Veder- 
börande bestallningspersoner och arbetsman- 
skap, att, lörsedde med de till deras betattnin- 
gar hörande tecken och brickor, sig ä utsatte 
ställen inlinna, vid den pödld, 3 Art. 8 $ ar 
Kongl. Maj:ts förnyade Nadiga Brandtordning 
lör staden och dess torstader, al den 28 Maj 
1830 stadgar. Götheborg den 1:ste Juli 1844. 

POLISKAMMAREN. 


Auktion. 


Vid offentelig Auction, som förrät- 
tas på Gastgilvaresärden Qvillebäc- 
ken, Fredagen den 19:de i nästa Ju- 


I månad kl. 11 f. m., försäljes till den högst- 
bjudande, lör vederbörandes rakning, hela Kro- 
noskatte-hemmanet Tholered, beläget i östra 
Hisings härad och Lundby socken emot förmon- 
lige köpevilkor, som i Auctionstilllället bestäm- 
mes. Tolter d. 27 Juni 1844. 

A. NILSSON; 
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Götheborg, C: M. EkBourns Officin. 
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